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Муќаддимаи умумї 
 

«ТАЪРИХИ АДАБИЁТИ ТОЉИКЇ»: ПАСМАНЗАР, 
НАЗАРИЁТ, УСУЛ ВА РАВИШИ ТАЪЛИФ 

 
Нигоње ба пасманзари таърихи адабиётнигорї 

дар заминаи адабиёти  тољикї 
Ташаббускори навиштани нахустин китобњои илмї ва таълимии 

таърихњои адабиёти форсии тољикї донишмандони ѓарбї буданд. 
Онњо дар дањаи охири садаи нуздањ ва ду дањаи аввали ќарни ХХ 
барои шинохти бештар ва амиќтари равандњои асосии пайдоиш, 
тањаввулу такомул ва вижагињои адабиёти форсии тољикї аз Замони 
бостон то даврањои баъдї китобњо навиштанд, ки як навъ љамъбасти 
љусторњои илмии чандинасраи шарќшиносии Ѓарб дар замина буд.1 

Аз донишмандони шарќї нахустин касе, ки азми навиштани 
таърихи адабиёти форсии тољикиро намудааст, муаллифи китоби 
номии «Шеър-ул-аљам ё таърихи шуаро ва адабиёти Эрон»2 олими 
маъруфи њиндї Шиблии Нуъмонї буд. Кори ўро Љ. Ваиз Лалл3, Абид 
Њасан Фаридї4 ва Муњаммад Абдулѓанї1 ва дигарон давом додаанд.  

                                                             
1Joseph Baron von Hammer Purgstall. Geschichte der schonen Redekunste Persiens. – 
Vienna, 1818; W.G. Ouseley. Biographical Notices of Persian Poets: with Critical and 
Explanatory Remarks…- London, 1846; H. Ethe. Die Hofische und Romantische Poesia 
der Perser. - Hamburg, 1887; M.J. Darmesteter. Les origins de la poesie persane. - Paris, 
1887; I. Pizzi. - Manuale di Letteratura persiana. - Milano, 1887; E.A. Reed. - Persian 
Literature, Ancient and Modern. - Chicago, 1893; I. Pizzi. Storia Della Poesia Persiana. - 
Torino, 1894; H. Ethe. - Neupersische Literatur. -  Strassburg, 1896-1904; Th. Noldeke. - 
Das Iranische Nationalepos: Besonderer Abdruck aus dem Grundriss der iraischen 
Philologie. - Strassburg, 1896; P. Horn. Geschichteder persischen Literatur. - Leipzig, 
1901; E.G. Brown. - A Literature History of Persia. - London, 1906-1908; C. Field. 
Persian Literature. - London, 1912; E.G. Brown. A History of Persian Literature under 
Tartar Dominion. - Cambridge, 1924; E.G. Brown. A History of Persian Literature in 
modern Times. - Cambridge, 1924; A Literary History of Persia. - Cambridge, 1929; R. 
Levy. PersianLiterature. – 1923; А. Крымский. История Персии, её литературы и 
дервишской теософии. - Москва, 1909-1917; К. Чайкин. Краткий очерк новейшей 
персидской литературы. - Москва, 1928; Е.Э. Бертельс. Очерки истории персидской 
литературы. - Ленинград, 1928; M.D. De Redlich. Persian Language and Literature, 
with a Short Historical Sketch of the Country and Flag. - Phiadelfhia,1929  ваѓ. 

Мањмуди Футўњї агарчи таъкид намудааст, ки “дар воќеъ нахустин касе, ки 

таърихи адабиёти форсї навишта, Њермон Эте аст” ( قادی انت محمود فتوحی. نظریة تاریخ ادبیات با بررسی
202 ص.-.1387-تهران.-نگاری در ایران.تاریخ ادبیات  ). 

 Дар асл, тавре ки аз зернавишти аввал бармеояд, Њомер Пургштол  ва Вилём 
Узели ба ин кор пештар аз ў  иќдом карда будаанд. 

 .1910 ،1902، گرهاعظم-ایران.شبلی نعمانی. شعرالعجم یا تاریخ شعرا و ادبیات  2
3J. Waiz Lall. An Introductory History of Persian Literature. - Imperial Book Depot 
Press,1914. 
4Abid Hasan Faridi. An Outline History of Persian Literature A.D. 822-1926. -  Ram 
Prasad & Brothers, 1928. 



 

 

Дар Эрон, Афѓонистон ва Тољикистон он ваќт суннати 
тазкиранависї давом дошт. Ба вуљуд омадани асарњои Ризоќулихони 
Њидоят «Маљмаъу-л-фусањо»2 (1911), Мирзомуњсин Иброњимї 

“Намунаи адабиёти Эрон”3 (1922), Садриддини Айнї «Намунаи 

адабиёти тољик»4 (1922) ва Халилуллоњи Халилї “Осори Њирот”5 
(1309-1310/1930-1931) гувоњ бар он аст. 

Оѓози навиштани таърихи адабиёт дар ин се кишвари форсизабон 
ба поёни солњои бистум ва сиюму чињилуми ќарни ХХ рост меояд. Мањз 
дар њамин солњо китобњои Зайнулобидини Муътаман «Шеър ва адаби 
форсї»6 (1925), Бадеъуззамони Фурўзонфар «Сухан ва суханварон»7 

(1929-1930), Љалолуддини Њумої «Таърихи адабиёти Эрон»8 (1930); Ш. 

Њусейнзода ва Ш. Ниёзї «Адабиёт»9 (1934), Саид Нафисї «Таърихи 
назм ва насри Эрон»10 ( 1932-1933), Рашиди Ёсамї «Адабиёти муосир»11 
(1937), Иќбол Њасан “Шоирони пешинаи форсї дар Њинд”12 (1937), 
Маликушшуаро Бањор «Сабкшиносї ё таърихи татаввури насри 

форсї»13 (1941), Ризозода Шафаќ «Таърихи адабиёти Эрон»15 (1941), 

Муњаммад Абдулѓанї “Форсии то муѓул дар Њиндустон: Нигоњи 
интиќодї ба рушди забон ва адабиёти форсї дар Њинд аз замони бостон 

то давраи њукмронии муѓул”16 (1941), Забењуллоњи Сафо «Таърихи 

адабиёт дар Эрон»14 (1943), Ш. Њусейнзода «Адабиёти ватан (барои 

синфи 7)»15 (1943), Забењуллоњи Сафо «Њамосасарої дар Эрон»16 (1945), 

С. Риштин «Таърихи мухтасари адабиёти Афѓонистон»17 (1942), А. 
Мирзоев «Адабиёт (ёрї барои дарси адабиёти асрњои ХУ1, ХУ11, 

                                                                                                                                                                 
1Muhammad Abdulghani. A History of Persian Language and Literature at the Mughal 
Court. - Allahabad, 1929-1930. 

 .1295تهران، -الفصحا.خان هدایت. مجمعرضاقلی2

 .1922باکو، -ادبیات ایران. میرزامحسن ابراهیمی. نمونة3

 .1922صدرالدین عینی. نمونۀ ادبیات تاجیک. مسکو، 4 
 .1310-1309هرات، -الله خلیلی. آثار هرات.خلیل5

 .1304/1925تهران، -العابدین موعتمن. شعر و ادب فارسی.زین6
 .1309-1308تهران، -الزّمان فروزانفر. سخن و سخنوران.بدیع7
 .1309تهران، -تاریخ ادبیات ایران. الدّین همایی.جلال 8

9Ш. Њусейнзода ва Ш. Ниёзї. Адабиёт. - Сталинобод, 1934. 
 .1322-1311پاریس،  -سعید نفیسی.تاریخ نظم و نثر ایران.10

 .1312تهران، -رشید یاسمی. ادبیات معاصر.11
12Iqbal Hasan. The Early Persian Poets  of  India. -  Ратна, 1937. 

 .1320تهران،  -شناسی یا تاریخ تطور نثر فارسی.الشّعرا بهار. سبکملک13
16 Muhammad Abdulghani. Pre-Mughal Persian in Hindustan: A Critical Survey of the Growth of Persian 

Language and Literature in India from the Earliest Times to the Advent of the Mughal Rule. – Allahobod, 1941 

 .1322تهران، -الله صفا. تاریخ ادبیات در ایران.ذبیح 14

 15Ш. Њусейнзода. Адабиёти ватан (барои синфи 7). -  Сталинобод, 1943. 
 .1324تهران،  -سرایی در ایران.الله صفا. حماسهذبیح16
 1942کابل، -رشتین. تاریخ مختصر ادبیات افغانستان.17



 

 

ХУ111 ва Х1Х)1 (1948), Салими Найсорї «Таърихи адабиёти Эрон»2 
(1949) ва ѓ. таълиф гардиданд. 

Дањаи панљуми асри гузашта оѓози марњалаи густариши 
беандозаи навиштани таърихњои адабиёти форсии тољикї чи дар 
Шарќ ва чи дар Ѓарб ба шумор меравад. Иллати аслии густариши 
фавќулоддаи ин падидаи илмї дар нимаи садаи ХХ ва идомаи он то 
имрўз натиљаи рушди фарогири адабиётшиносї ва наќди адабї, 
умуман, ва дар заминаи адабиёти форсии тољикї, хосатан, дар ин 
кишварњо мебошад. Дастовардњои нави илмї таќозо мекарданд, ки 
таърихњои пешинаи адабиёти форсии тољикї таљдиди назар ва 
такмилу тасњењ шаванд. Дар натиља дар Эрон3, Афѓонистон1, 

                                                             
1А. Мирзоев. Адабиёт (ёрї барои дарси адабиёти асрњои XVI, XVII, XVIII ва XIX). 
-  Сталинобод, 1948. 

 .1328تهران، -سلیم نیساری. تاریخ ادبیات ایران.2

 ؛1327-تبریز.-نثر فارسی.مختصر ؛ حسین خطیبی. تاریخ 1349، 1324-تهران.-سرایی در ایران.الله صفا. حماسهذبیح3
؛ ابراهیم 1333-تهران.-؛ هم او: مختصر تاریخ تحوّل نظم و نثر پارسی.1327-1332-تهران.-.5-1یخ ادبیات در ایران.ج.الله صفا. تار ذبیح 

 ؛1334-تهران.-؛ احسان یارشاطر. شعر فارسی در عهد شاهروخ )نیمة اوّل قرن نهم(.1333-تهران.-صفایی ملایری. نهضت ادبی قاجار.
-تهران.-مجلّد. 3تاریخ تطور شعر فارسی.در  یاشناسی الشّعرا بهار. سبک؛ ملک1334-تهران.-هوشنگ مستوفی. شعرای بزرگ ایران.

؛سعید محمدرضا داعی جواد. تاریخ ادبیات ایران از حملة مغول تا نیمة اوّل دورة 1335-تهران.-محمّدحسین فروغی. تاریخ ادبیات.؛میرزا1334
؛عبّاس اقبال آشتیانی. تاریخ مختصر ادبیات 1337-تهران.-خ ادبیات ایران و تاریخ شعرا.؛ حسین فریور. تاری1335-اصفهان.-.1ج. -صفویهّ.

؛ محمّدصدر هاشمی. 1340-تهران.-الله صفا. گنج سخن.؛ ذبیح1339-تهران.-موعتمن. تحوّل شعر فارسی. یندبالعا؛زین1338-تهران.-ایران.
)به آلمانی(؛ سعید  1924-برلین.-.رانیاد دییات جدبریخ و تحوّل ابزرگ علوی. تا؛ 1341-اصفهان.-.و شاعری در عهد صفویشعر 

؛محمّد صدر هاشمی. 1344-تهران.-؛ حسین خطیبی. تاریخ تطور نثر فارسی.1344-تهران.-نفیسی.تاریخ نظم و نثر در ایران و در زبان فارسی.
؛احمدی و حسین رزمجوی. 4411-4411-تهران.-شعر فارسی.؛محمّدجعفر محجوب. سبک خراسانی در 4411-اصفهان.-صفوی.  عهددر شعر و شاعری 

الملک الله صفا. نثر فارسی از آغاز تا عهد نظام)به انگلیسی(؛ذبیح 4411-تهران.-گذاران نثر جدید فارسی.؛ حسن کامشاد. پایه4411-تهران.-سیر سخن.
 ؛4411-تهران.-؛احمد گلچین معانی. مکتب وقوع در شعر فارسی.4411-تهران.-طوسی.

؛ رضازاده شفق. تاریخ 1348-تهران.-؛ اسماعیل نوری اعلی. صور و اسباب در شعر امروز ایران.1348-تهران.-الله صفا. گنجینة سخن.ذبیح
؛ عبّاس مهرین ششتری. 1350-تهران.-جلد. 2سال ادب فارسی(. در  150؛ یحیی آرینپور. از صبا تا نیما )تاریخ 1349-تهران.-ادبیات ایران.

؛ محمّد دبیر سیاقی. پیشگامان 1350-تهران.-؛ محمّد استعلامی. بررسی ادبیات امروز.1350-تهران.-خ ادبیات ایران در عصر خلافت عرب.تاری
؛ 1352-تهران.-؛ رشید یاسمی. ادبیات معاصر.1351-آباد دکن.اورنگ-؛ سعید سجّاد حسین. تاریخ ادبیات ایران.1351-تهران.-شعر پارسی.

؛ سعیدرضا صدوقی خسروشاهی. شعر و ادب فارسی در  1352-تهران.-ششتری. تاریخ زبان و ادبیات ایران در خارج از ایران.عبّاس مهرین 
؛ 1352-تهران.-؛محمّد استعلامی. بررسی ادبیات امروز ایران.1355-تهران.-؛ احمد سمیعی. ادبیات ساسانی.1354-تهران.-کشورهای همسایه.

انداز ؛حمید زرّینکوب. چشم1357-تهران.-؛ یحیی آریانپور. از نیما تا روزگار ما.1357-توس.-تهران-شعر نو فارسی.انداز حمید زرّینکوب. چشمم
؛ هم او: ادبیات 1359-تهران.-؛ محمدرضا شفیعی کدکنی. ادوار شعر فارسی از مشروطیت تا سقوط سلطنت.1358-تهران.-شعر نو فارسی.

؛ جمشید ملکپور. ادبیات 1323-تهران.-؛ عبدالحسین زرّینکوب. سیری در شعر فارسی.1320-ران.ته-فارسی از عصر جامی تا روزگار ما. 
-؛ محمّدعلی سپانلو. نویسندگان پیشرو ایران.1324-تهران.-؛ مهدی حمیدی. شعر در عصر قاجار.1322-تهران.-جلد. 2نمایشی در ایران. در 

؛ احمد تمیمداری. عرفان و ادب در عصر 1328-1322-تهران.-جلد. 2ایران.در  نویسی در؛ حسن عابدینی. صد سال داستان1322-تهران.
الدّین. تاریخ هشت هزار سال شعر ؛همایونفرخّ رکن1329-تهران.-؛ محمّدامین ریاحی. زبان و ادب فارسی در قلمرو عثمانی.1328-تهران.-صفوی.

؛ 1370-تهران.-؛ محمّد دبیر سیاقی. پیشاهنگان شعر پارسی.1370-تهران.-.؛ پروین شکیبا. شعر فارسی از آغاز تا امروز1370-تهران.-ایران.
؛ تحسین 1371-تهران.-؛ محمّد حقوقی. شعر نو از آغاز تا امروز.1384-1357-تهران.-جلد. 4شمس لنگرودی. تاریخ تحلیلی شعر نو. در 

؛شمس 1372-قمُ.-جلد. 2در -یران: از بهار تا شهریار.؛حسنلی محمّدی. شعر معاصر ا1371-تهران.-نویسان آسیای صغیر.یازیجی. پارسی



 

 

Тољикистон2, Њиндустону Покистон1 ва кишварњои ѓарбї2 дар ин 
муддат таърих ва таърихгунањои адабиёти форсии тољикї зиёд 

                                                                                                                                                                 
؛ سیروس شمیسا. سیر 1372-تهران.-مقدّم. زبان و ادب فارسی در بوسنی و هرزگوین. ی؛احمد صفّار 1372-تهران.-لنگرودی. مکتب بازگشت.

رجمة مسعود جعفری(؛ کیومرث امیری. )ت 1374-تهران.-؛ احمد کریمی حکاک. تلیعة تجدد در شعر فارسی.1373-تهران.-غزل در شعر فارسی.
؛ 1375-1374-تهران.-؛محمّدجعفر یاحقی. چون سبویی تشنه. تاریخ ادبیات معاصر فارسی.1374-تهران.-زبان و ادب فارسی در هند.

ریخ ادبیات ایران ؛احمد تفضلی. تا1372-تهران.-شناسی شعر.؛ سیروس شمیسا.  سبک1375-تهران.-عبدالحسین زرّینکوب. از گذشتة ادبی ایران.
 ؛ 1377-تهران.-پیش از اسلام.

؛ هم او: ادبیات امروز ایران. 4411-تهران.-؛محمّد حقوقی. ادبیات امروز ایران. نظم.1377-تهران.-نویسی.حسن میرعابدینی. صد سال داستان
-؛حسن انوشه. دانشنامة ادب فارسی در افغانستان.4411-تهران.-شناسی شعر فارسی از رودکی تا شاملو.؛ محمّد غلامرضایی. سبک4411-تهران.-نثر.

-ای در تاریخ ادب دیرینة ایرانی از زردشت تا اشکانیان.؛ محمّد مهدی. ادب پهلوانی. مطالعه4411-؛ محمدرضا روزبه. سیر تحوّل غزل فارسی.4411-تهران.

؛ محمّدهادی مّحمدی. 4411-تهران.-ی. تاریخ ادبیات دورة بازگشت.؛احمد خاتم4411-تهران.-؛ منصور رستگار فسایی. انواع نثر فارسی.4411-تهران.
؛محمدرضا 4414-تهران.-اصغر میرباقری. تاریخ ادبیات ایران.؛ علی4411-تهران.-؛ سبحانی. تاریخ ادبیات.4411-تهران.-تاریخ ادبیات کودکان ایران.

؛ 4414-تهران.-؛ رؤیای صدر. بیست سال با طنز.4414-تهران.-صر ایران )نثر(.؛هم او: ادبیات معا4414-تهران.-روزبه. ادبیات معاصر ایران )شعر(.
؛ قاسم صافی. بهار ادب. تاریخ مختصر 4411-تهران.-؛ پروانه طاهری. ستارگان ادب پارسی.4414-تهران.-. ادبیات فارسی در میان هندوان.سعید عبدالله

؛ محمدرضا شفیعی کدکنی. ادبیات فارسی از 4411-تهران.-دّیق سفیزاده. تاریخ ادبیات ایران.؛ص4411-تهران.-زبان و ادبیات فارسی در شبه قارة هند.
-؛ قیصر امینپور. سنّت و نوآوری در شعر معاصر.4411-تهران.-زرشناس. زبان و ادبیات معاصر ایران. ؛ زهره4411-تهران.-عصر جامی تا روزگار ما.

؛ 4414-تهران.-های نوآوری در شعر معاصر ایران.؛ کاووس حسنلی. گونه4414-تهران.-معاصر.انداز شعر ؛ مهدی زرقانی. چشم4414-تهران.
؛ سعید مهدی زرقانی. تاریخ ادبی ایران و قلمرو 4411-تهران.-؛ توفیق سبحانی. تاریخ ادبیات ایران.4411-تهران.-سعیدحسن امین. ادبیات معاصر ایران.

 و دیگران. 4411-تهران.-زبان فارسی.
-کابل.-ها.محمّد غبار. تاریخ ادبیات افغانستان برای صنوف لیسهاحمد نعیمی، محمّد ابراهیم صفا و غلاممحمّد زهما، علیدعلیخان کوهزاد، علیاحم1

 ؛ هم او: نگاهی به1332-کابل.-؛ هم او: تاریخ افغانستان.1330-کابل.-؛ محمّدحیدر ژوبل. تاریخ ادبیات افغانستان بعد از اسلام.1330
-کابل.-؛غلامحیدر یقین. تاریخ ادبیات دری.1339-کابل.-محمّد خسته. معاصرین سخنور.؛ خال1337-کابل.-ادبیات معاصر افغانستان.

؛ 1345-کابل.-؛ حسین نایل. سیری در ادبیات دری سدة سیزدهم.1344-کابل.-محمّد خستة ختلانی. یادی از رفتگان.؛مولوی خال1342
؛اسدالله حبیب. 1353-کابل.-؛ غلامسرور همایون. تاریخ ادبیات بدخشان.1349-کابل.-ادبیات دری افغانستان.محمّدحسن طیّبی. تاریخ 

؛ عبدالقیوم قویم. تاریخ ادبیات دری از 1352-کابل.-(.1945-1941-1900ادبیات معاصر از آغاز سدة بیست تا جنگ جهانی دوّم )
-؛ محمّد عثمان صدقی. سیر ادب در افغانستان. اجمال تطور ادبی در عصر حاضر.1320-ل.کاب-های باستانی تا پایان قرن چهارم هجری.دوره

-علی؛ شاه1322-کابل.-؛ هم او: ادبیات دری در نیمة اوّل سدة بیستم.1322-کابل.-؛اسدالله حبیب.  ادبیات معاصر دری.1320-کابل.

؛غلامسرور همایون. 1320-کابل.-نویسی کشور.ای بر داستاندّمه؛ لطیف ناظمی. مق1359-کابل.-اکبر شهرستانی. هجو در ادبیات دری.
هایی در بارة ؛رهنورد زریاب. پسمنظر نثر داستانی معاصر دری و نکته1320-کابل.-های پنجم و ششم هجری.تاریخ ادب زبان دری در سده

 ؛ 1322-کابل.-؛ اسدالله حبیب.  ادبیات دری در نیمة اوّل سدة بیستم.1322-کابل.-داستان.
محمّد خلیق. تاریخ ادبیات بلخ )از کهنترین روزگار تا ؛ صالح1385-کابل.-(.1380تا  1259عبدالقیوم قویم. مروری در ادبیات معاصر دری )از 

-هجری( ) عصر مغول(. 8و  7های ؛ محمّدیونس طغیان سکایی. تاریخ ادبیات فارسی دری )سده1387-کابل.-اوایل سدة بیست و یکم(.
 و دیگران. 1391-کابل.

Сталинобод, 1950; Х.Мирзозода. -ик (барои синфи 8).љШ. Њусейнзода. Адабиёти то2

Материалњо аз таърихи адабиёти тољик (асрњои ХУ1-Х1Х ва ибтидои асри ХХ). – 
Сталинобод, 1950; Очерки таърихи адабиёти советии тољик.-Љ.1-2.-Сталинобод, 
1956-1957; А. Мирзоев.  Рўдакї ва инкишофи ѓазал дар асрњои Х-ХУ.-Сталинобод, 
1957;  Ш. Њусейнзода, А. Болдирев. Адабиёти тољик (барои синфи 9).-Сталинобод, 
1920; Х.Мирзозода.  Материалњо аз таърихи адабиёи тољик (ба ёрии муаллимони 
адабиёт). – Душанбе, 1922;  Н. Маъсумї. Адабиёти тољик дар асри ХУ111 ва нимаи 
аввали асри Х1Х.-Душанбе.-1922; Л.Н. Демидчик. Драмаи солњои 40-50 тољик.-
Душанбе, 1925; Р. Њодизода. Адабиёти тољик дар нимаи дувуми асри Х1Х.-



 

 

                                                                                                                                                                 
Душанбе, 1928; А. Абибов . Аз таърихи адабиёти тољик дар Бадахшон (асри Х1Х ва 
аввали асри ХХ.-Душанбе.-1971; Ањмад Абдуллоев. Адабиёти форсу тољик дар 
нимаи аввали асри Х1.-Душанбе,1974; С. Саъдиев. Сўзанї ва муњити адабии 
Самарќанди асри Х11.-Душанбе,1974; Абдуллољон Ѓаффоров. Назми форсизабони 
Њинд ва Покистон дар ними дуюми асри Х1Х ва асри ХХ.-Душанбе,1975; Адабиёти 
форсу тољик дар асрњои Х11-Х1У.-Душанбе,1972; А. Мирзоев. Адабиёти тољик дар 
нимаи аввали асри ХУ  (1972, номатбўъ); А. Мирзоев, А.Н. Болдирев, Р. Њодизода. 
Адабиёти тољик (барои синфи 9).-Душанбе,1972; Драматургияи тољик. – Душанбе,1978; 
У. Каримов. Адабиёти тољик дар нимаи дувуми асри ХУ111 ва аввали асри Х1Х.-
Душанбе,1978;  А. Абдуманнонов, Р. Амонов, Л.Н. Демидчик, Х. Мирзозода, А. 
Сайфуллоев, М. Шукуров. Таърихи адабиёти советии тољик. Инкишофи жанрњо», љ.1-

6. -Душанбе,1978-1984; С. Амирќулов. Адабиёти тољик дар нимаи якуми асри Х1Х.- خدای 

Душанбе,1980; 1981کابل، -جلد.  2نضر. نگرشی به نثر معاصر دری افغانستان، عبارت از  

И. Брагинский, М. Баќоев, А. Абибов, К. Айнї, Р. Њодизода, А. Афсањзод. 
Адабиёти форсу тољик дар асрњои Х11-Х1У.-Душанбе,1983;  Х. Отахонова. 

Тањаввули жанри  достон дар назми муосири тољик. – Душанбе,1983; صابر میرزایف. ادبیات
1324کابل،   -جلد.  2معاصر دری افغانستان، عبارت از  . С. Саъдиев. Адабиёти тољик дар асри ХУ11.-

Душанбе,1985; А. Абдуллоев, С. Саъдиев. Адабиёти форсу тољик дар нимаи дуюми 
асри Х1 ва аввали асри Х11.-Душанбе,1982; А. Афсањзод. Адабиёти форсу тољик 
дар нимаи дувуми асри ХУ. – Душанбе,1987;  Х. Мирзозода. Таърихи адабиёти 
тољик (аз давраи ќадим то асри Х111. - Китоби 1 (1-2).-Душанбе,1987-1989;  Р. 
Њодизода, У. Каримов, С. Саъдиев . Адабиёти тољик (асрњои Х1-Х1Х ва ибтидои 
асри ХХ).-Душанбе.-1988; С.Саъдиев. Маркази адабии Самарќанд дар шоњроњи 
таърих.-Тошканд, 2012;Маъруфи Раљабї. Насри тољикии замони љанг.-
Душанбе,1990; Х. Асозода . Адабиёти садаи ХХ форсии дарии Афѓонистон 
(тањлили осори манзум).-Душанбе,1992;  Њам ў:Адабиёти форсии дарии 
Афѓонистон (насри достонї).-Душанбе,1997; Њам ў: Адабиёти Эрон дар садаи ХХ. – 
Душанбе,1997;   С. Амирќулов. Тањаввули адабиёти тољик дар нимаи якуми асри 
Х1Х.-Душанбе,1997; Р. Њодизода. Тасаввуф дар адабиёти форс-тољик.-
Душанбе,1999; Х. Асозода. Адабиёти тољик дар садаи ХХ.-Душанбе,1999;   Н. 
Зоњидов. Адабиёти арабизабони форсу тољик аз истилои араб то ањди Сомониён.-
Хуљанд,1999; З. Ѓаффорова. Ташаккул ва инкишофи адабиёти форсизабони 
Кашмир дар асрњои ХУ1-ХУ11.-Хуљанд, 2001; Н. Салимов. Марњалањои услубї ва 
тањаввули анвоъи наср дар адабиёти форсу тољик (асрњои 1Х-Х111).-Хуљанд, 2002; 
Н. Сайфиев. Адабиёти тољик дар асрњоиХУ1, ХУ11, ХУ111 ва нимаи аввали асри 
Х1Х.-Душанбе, 2004; Н. Зоњидов. Насри арабизабони адабиёти форсу тољик дар 
асрњои У111-1Х. – Хуљанд, 2004; С. Амирќулов.  Тањаввули жанрњои адабиёти 
тољик дар нимаи аввали асри Х1Х. – Душанбе, 2005;  Муњаммадљони Шакурии 
Бухорої. Нигоње ба адабиёти тољикии садаи бист.-Душанбе, 2002;  А. Рањмонов. 
Шамсиддин Шоњин ва анъанаи ѓазалсарої дар адабиёти тољики нимаи дуюми асри 

Х1Х ва аввали асри ХХ.-Душанбе, 2002; زاده، علی محمّد خراسانی. تاریخ ادبیات رسول هادی  

1388/2009کابل،   -تاجیکی(. -فارسی )دری .  

А.Сатторзода. Адабиёти тољик (барои синфи 8).-Душанбе, 2009; Ш.Р. Исрофилниё. 
Носири Бухорої ва такомули ѓазал дар асри Х1У. – Душанбе, 2009; С. Амирќулов.  
Нигоње ба инкишофи таърихии адабиёти тољик дар Мовароуннањр (ќарни Х1Х).-
Душанбе, 2010; Ш. Рањмонов.Тањаввули воњидњо ва созмони жанрњои лирикї дар 
назми форсу тољик.-Душанбе, 2010; Ш.З. Суфиев. Саки-наме в системе персидско-
таджикской литературы ХУ1-ХУ11 веков. – Душанбе, 2011; Н. Зоњидов. Адабиёти 
форсу тољик дар асрњои У111-1Х (давраи арабизабон).-Душанбе: «Бухоро», 2014; Х. 
Шарифзода, М. Нарзиќул. Таърихи адабиёти тољик (аз ањди ќадим то оѓози а. 
Х111.-Душанбе: «ТоРус», 2017 ва дигарон. 



 

 

                                                                                                                                                                 
2Hadi Hasan. Mughal Poetry: Its Cultrual and Historical Value.-Madras.-1951; H.I. 
Sadarangani. Persian Poets of Sindh.-Karachi.-1956; T.N. Devare. A Short History of 
Persian Literture: at the Bahmani, the Adilshahi and Qutbshahi Courts.-India Poona: S. 
Devare.-1961; 

Hadi Hasan. A Golden Treasury of Persian Poetry.-Delhi.-1966;  هند مظفّر حسین شمیم. شعر فارسی در
؛1349-تهران.-و پاکستان.  

M. Lutfur Rahman. Persian Literature in India during the Time of Jahangir and Shah Jahan.-    

Baroda.-1970; .؛1971-کراچی.-یمینخان لاهوری. تاریخ شعر و سخنوران فارسی در لاهور  
-الق کوثر. شعر فارسی در بلوجستان.)به زبان اردو(؛ انعام 1972-1971-لاهور.-جلد. 5در -تاریخ ادبیات مسلمانان پاکستان و هند.

)به زبان اردو(؛ سعید حسن ثبت رضوی.  1985-1974-جلد. 4در -فارسی ادب. ین؛ ظهیرالدّین احمد. پاکستان م1351-راویلپندی.
؛ رضیه اکبر. نظم و نثر 1377-دهلی.-انستان.محمّد لعلزاد. شعر معاصر دری در افغ؛غلام1354-رویلپندی.-.1ج. -فارسیگویان پاکستان.

؛ ادریس احمد. سرهند 1985-دهلی.-؛ شعیب اعظمی. فارسی ادب به عهد سلاطین تغلق.1982-حیدراباد دکن.-فارسی در زمان قطبشاهی.
 ؛1371 ,تهران-لم خانی.. ادبیات فارسی در میان هندوان. ترجمة محمّداس)به زبان اردو(؛ محمّد عبدالله 1988-دهلی.-مین فارسی ادب.

Khalid Ahmad Nizami. Persian Influence on t he Development of Literature and Sifi 

Traditions in South Asia.- Bethesda, 1992;  .ینگرر س-منور مسعودی. کشمیر کی فارسی ادب کی تاریخ )به  1993 ,
هند-اعری.زبن اردو(؛ انیس ادب. مشاهیر شعرای اردو کی فارسی ش , ؛ محمّد 1373-تهران.-شیمّیل. ادبیات اسلامی هند. یامار ن؛ ا1993

تهران-و هرزگوین. ترجمة علیدوانی.نامی بوسنی خانجی. شعرا، علما و امرای  -؛ محمودة هاشمی. تحوّل نثر فارسی در شبه قاره.1373 ,
آباداسلام , آباداسلام-؛ ظهیرالدّین احمد. ایرانی ادب.1375 , -.ه زبان اردو(؛ محمّدکلام سهسرامی. خدمتگزاران فارسی در بنگلادیش)ب 1375

,داکا )به زبان اردو(  1999کویتّه- فارسی شاعری که پچاس سال.ین؛ شرافت عبّاس. بلوچستان م1999  

Abid Hasan Faridi. An Outline History of Persian Literature, AD 822-1926.-Islamabad, 
2002 вадигарон. 

 ,بوسنی و هرزگوین -ین جوگو. نگاهی کوتاه به ادبیات فارسی.حس2

تهران-؛دیان بوگدانویچ. ادبیات فارسی در یوگاسلاوی.1914  , ؛1333 Abdulla Anwar Beg. Introduction to Persian 

Literature.- Atma Ram & Sons,1942; R. Levy. Persian Literature.-London, New York, 

؛1333-تهران.-انویچ. ادبیات فارسی در یوگاسلاوی.دیان بوگد ;1951  A.J. Arberry. Classical Persian Literature.-

New York, 1958; Е.Э. Бертельс. История персидско-таджикской литературы.-
Москва.-1960; A.Pagliaro, A. Bausani. Storia Della Letteratura Persiana.-Milano, 1960; 
Литература Древного Востока. -Москва, 1962; А.С. Герасимова, Г.Ф. Гирс. 
Литература Афганистана.-Москва,1923; И. Брагинский, Д.Комиссаров. Персидская 
литература.- Москва,1923; Ян Рипка и др. История персидской и таджикской 
литературы.-Москва.-1963,1970;  W. Ivanov. Ismaili Literature.-Tehran, 1963; Bozorg 
Alavi. Geschichte und Entwickling der modernen persischen Literatur.-Berlin, 1964; Е.Э. 
Бертельс. Суфизм и суфийская литература.-Москва.-1925; И. Брагинский. 12 
миниатюр.-Москва, 1922; М. Занд. Шесть веков славы.-Москва,1922;  Г.Ю. Алиев. 

Персоязычная литература Индии.-Москва,1928; .تهران-ج. تاودیا. زبان و ادبیات پهلوی ,   ؛1348/1929

Литература Востока в средние века.-В 2-х ч./Под ред. Н.И. Конрада, И.С. 
Брагинского, Л.Д. Поздневой.-Москва,1970; В.Б. Никитина. Литература Ирана// 
Литература Древнего Востока.-Москва,1971.-С.87-141; G.L. Tikku. Persian Poetryin 
Kashmir.-Losageles,1971; Краткая история литератур Ирана, Афганистана и 
Турции.-Ленинград,1971; W. AnnaHeinz. Der indische Stil in der persischen Literatur.-
Wiesbaden, 1973;  И.С. Брагинский. Из истории персидской и таджикской 
литератур.-Москва,1974; Р.Г. Левковская. Литература Ирана// Литература Востока 
в новейшее время.-Москва.-1977.-С.133-178; Н.А. Дворянков. Литература 
Афганистана//Там же.-С.179-191; I.G. Morison, J. Baldick, Muhammad Rizaa Shafi’ei 
Kadkanai. History of Persian Literature: From Beginning of the Islamic Period to the 
Present Day.-E.J. Leiden: Brill-Koln,1981; Y. Jaffery. History of Persian Literature. - 
Delhi.-1981; Д.С. Комиссаров. Пути развития новой иновейшей персидской 



 

 

навишта шуданд. Манзур аз таърихгунањо китобњое мебошанд, ки ба 
таърихи тањаввул ва такомули навъњои људогонаи адабї бахшида 
шудаанд. 

 
Фањмиши «адабиёт» ва «таърихи адабиёт» 

ва даврабандии он 
 
Баррасии таърих ва таърихгунањои бисёре, ки дар заминаи 

адабиёти форсии тољикї дар тўли зиёда аз сад сол дар Шарќ ва Ѓарб 
навишта шудаанд, гувоњї аз он медињад, ки муаллифони онњо на 
танњо дар усул, равиш ва меъёрњои арзёбии адабиёт ва тарзи 
нигориш, балки дар фањмиши адабиёт ва таърихи он низ ба њам 
ихтилоф доранд. Зимнан, омўзиши таърихи адабиётнигорї дар 
заминаи адабиёти форсии тољикї ва бурду бохти он бахши нисбатан 
љавони адабиётшиносї мебошад.  

Барои гурўње аз онњо (аз љумла Забењуллоњи Сафо, Њерман Эте, 
Эдвард Браун, Љалолуддини Њумої, Ањмади Тафаззулї ва дигарон) њар 
чизе, ки дар ќолаби назму наср офарида шудааст, гузашта аз ин њамаи 
навиштаљот адабиёт буда, таърихи адабиёт аз маљмўи муљарради 
асарњои манзуму мансур ва адибони људогона иборат мебошад. Барои 
њамин њамаи он асарњои манзум ва мансуре, ки ба ин ё он забон 
навишта шудаанд ва муаллифони онњоро кўшиш намудаанд, ки дар 
таърихњои адабиёташон љой дињанд.  

Тоифаи дигар адабиётро сирф ба сифати њунари забонї ва суварї 
(формалистї) шинохтаанд. Назди онњо асари бадеї беш аз як маљмўи 
лафзњо, иборањо, љумлањо ва њилатњои саної (санъатњои бадеї) ва ё 
сохтори худмухтор ва мунњасир ба худ чизи дигаре нест. Ва аз ин рў 
њангоми наќд ва баррасии асарњои адабї низ ба вижагињои забонї ва 
сохтории он, яъне поэтикаи сохтории он, мањдуд шудаанд. 
Бештарини онњо аз пайравони мактаби шаклгароёни русї 
(формалистњо), «наќди нав», сохторгароён (структуралистњо) ва 
муќоисагароён (компоротавистњо) мебошанд. Ин муаллифон бар 
онанд, ки дар таърихњои худ механизми офариниши асари бадеиро, 
яъне таърихи дарунии онро ошкор созанд.  

Гурўњи севум бар он боваранд, ки адабиёт бозтоби айнї ва ё 
шарњи мутлаќи таърихи иљтимої аст. Намояндагони ин гурўњ ба 
љойи «таърихи адабиёт» ба кор бурдани истилоњи «таърихи адабї» -
ро дўст доранд, аз ќабили Э. Браун, Абдулњусайни Зарринкўб ва 
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дигарон. «Таърихњои адабї», ба таъбири Мањмуди Футўњї, 
«фарњангномањое њастанд, ки асомии шоирон ва нависандагонро ба 

тартиби замонї мураттаб кардаанд, на алифбої».12 

Забењуллоњи Сафо дар «Таърихи адабиёт дар Эрон», 
Зайнулобидини Муътаман дар «Тањаввули шеъри форсї», 
муаллифони «Таърихи адабиёти Афѓонистон (барои сунуфи 
дувоздањи лисањо)», Муњаммадњайдари Жубал дар «Таърихи 
адабиёти Афѓонистон» ва Муњаммадусмони Сидќї дар «Сайри адаб 
дар Афѓонистон» аз чунин фањмиш бањра гирифтаанд.  

Гурўњи чањорум таърихи адабиётро на танњо аз маљмўи асарњои 
манзуму мансур иборат медонанд, балки ба он “таърихњои бо забони 
адабї-бадеї навишташуда, асарњои шеършиносї, тазкирањо” ва 
ѓайраро низ марбут донистаанд.2 

Нињоят, тоифаи панљум бар он аќидаанд, ки адабиёт шакли 
вижаи шуури иљтимої буда, мувофиќи ќонунмандии вижаи дарунии 
худ рушд мекунад ва дорои истиќлоли нисбї аст. Ва аз ин љињат аз 
шаклњои дигари шуури иљтимої, аз љумла таърих, илм ва ѓайра фарќ 
мекунад. 

Ихтилофи усулї дар фањмиши адабиёт ва таърихи он ба аксари 
муаллифони китобњои таърихи адабиёти форсии тољикї имкон 
надодааст, ки даврањои асосии пайдоиш, тањаввул ва такомули он, 
таърихи дарунии онро аз Даврони бостон то имрўз ба дурустї ва 
илмї мушаххас созанд. Бино бар ин, дар таълифоти худ аз 
даврабандињои мухталиф истифода кардаанд,3 чунончи:  

1. Даврабандии адабиёт бар асоси хонадонњои фармонраво; 
2. Даврабандии адабиёт бар асоси сабќати замон; 
3. Даврабандии адабиёт бар асоси навъњо ё жанрњо, сабкњо ва 

мактабњои адабї; 
4. Даврабандии адабиёт бар асоси рўйдодњои таърихї, сиёсї ва 

иљтимої; 
5. Даврабандии адабиёт бар асоси даврањои оми таърихї. 
Бояд гуфт, ки њеч яке аз ин панљ даврабандї сарфи назар аз 

љанбањои мусбате, ки чанде аз онњо доранд, барои таълифи илмии 
таърихи адабиёт, умуман, ва таърихи адабиёти форсии тољикї, 
хосатан, мувофиќ нестанд. Барои мисол, агар аз зиёдаравињои 
шаклгароён ва сохтгароён чашм бипўшем, метавонем иддао кунем, ки 
пайравони ин равиш тавонистаанд, ки ба пањлўњои торики адабиёти 

                                                             
2  Мањмуди Футўњї. Асари зикршуда.-С.109-110. 

 
2 Х. Мирзозода. Таърихи адабиёти тољик (Аз давраи ќадим то асри ХIII). Китоби 1 
(1).-Душанбе,1987.-С.4. 
3 Ниг.: А. Сатторзода. Даврабандии адабиёт аз нигоњи равишшиносї// А. 
Сатторзода. Кўњна ва нав.-С. 128-174. 



 

 

гузашта ва имрўза дар бахши љанбањои суварї, яъне поэтикаи осори 
адабї равшанї биандозанд.  

Таљрибаи чандинсолаи донишмандон дар Шарќу Ѓарб, мисли Њ. 
Эте дар «Таърихи адабиёти форсї» ва Маликушшуаро Бањор дар 
«Сабкшиносї ё таърихи татаввури насри форсї» нишон додааст, ки њеч 
гуна навъ, шакл, сабк ва мактаби адабиеро наметавон суроѓ кард, ки 
дар раванди пажўњиши он вижагињои раванди такомул ва татаввури 
адабиётро дар даврањои мухталиф ба тамомї бозтоб дињад ва бо њамин 
васила як давраи адабиётро аз давраи дигари он ташхис бидињад. 

Наќси кори љонибдорони равиши даврабандии адабиёт бар асоси 
рухдодњои таърихї, сиёсї ва иљтимої низ дар он аст, ки дар дидгоњи 
тарафдорони ин тариќ адабиёт чизе нест, магар нусхабадале аз 
рухдодњои таърихї, сиёсї ва иљтимої. Њол он ки, дар воќеият, њунари 
адабиёт мањз нусхабадалњои рухдодњои таърихї, сиёсї ва иљтимої 
набуда, бозтоби њунарии њаёти иљтимоии инсон ва табиат аст. Агарчи 
инкор наметавон кард, ки дар силсилаи рухдодњои таърихї, сиёсї ва 
иљтимої баъзан воќеањои муњимме рух додааст, ки бар асари онњо 
хати сайри адабиёт низ сифатан таѓйир хўрдааст. 

Наќси умдаи методологии даврабандии адабиёт бар асоси 
даврабандињои оми таърихї иборат аз он аст, ки дар он талош 
мешавад, то даврабандии адабиётро бо даврабандии таърих ва 
равандњои адабиро бо равандњои таърихї омезиш дињанд. Пайравони 
ин равиш дар асл хостори даврабандии таърихи иљтимоиянд, на 
даврабандии адабиёт. Онњо аз адабиёт танњо ба унвони гувоњи 
ёрикунанда ва ќувватдињандаи даврабандии таърих бањра мегиранд. 
Њарчанд ки онњо такрор ба такрор таъкид кардаанд, ки раванди 
такомули адабиёти бадеиро бо раванди оми таърихї яке 
намепиндоранд, вале он гуна ки аз тарњњои даврабандии онон 
бармеояд, ба рушди дарунии адабиёт, яъне тањаввули љанбањои 
њунарї, ба таври бояду шояд арљ нанињодаанд. Ва дар натиља 
натавонистаанд, ки таърихи адабиётро ба гунаи усулї ва илмї 
таълиф намоянд. 

Аз ин рў, адабиётро бояд танњо ва њатман ба сифати падидаи 
вижа ва њунарии мустаќил шинохт ва даврабандї кард, то имконоти 
мусоиде барои тамиз ва ташхиси илмї ва усулии даврањои мухталифи 
адабиёт фароњам ояд.  

Аммо адабиётро чун падидаи вижа ва њунарии мустаќил баррасї 
ва даврабандї кардан ба он маънї нест, ки аз равишњои дигари 
баррасї ва даврабандї набояд истифода намуд ва ё сарфи назар кард. 
Мо бар ин боварем, ки аз онњо, бахусус, аз равиши даврабандї бар 
асоси навъ, сабк ва мактабњои умдаи адабї, њамчунон бар асоси 
рухдодњои таърихї, сиёсї ва иљтимої ва бар асоси даврањои оми 
таърих, метавон ба унвони равишњои ёридињанда ба ќадри зарурат 
истифода бурд, хосса дар фаслбандињое, ки даруни даврањои ом 
ќарор доранд. 



 

 

Боист даврањои адабї аз якдигар аз нигоњи муњтавои ѓоявї ва 
шакли бозтоби њунарии он, чун мавзўъ, мазмун, дарунмоя, василањои 
тасвир, абзори баён, нањваи офариниши тасвирњо ва симои одамњо, 
сабк ва равиши офариниш аз њам фарќи сифатие дошта бошад, 
вагарна, наметавон ба вуљуди даврањои гуногун яќин њосил кард. 
Маншаи њамаи дигаргунињо дар муњтавои ѓоявї ва шакли бозтоби 
њунарї дар адабиёт, вуљуди тањаввул ва татаввур дар диди эстетикии 
(биниши њунарии) офаришгарони давраи мушаххас, яъне тањаввул ва 
татаввур дар тарз ва тариќи дарки бадеии инсон, љомеа ва табиат ва, 
ба як сухан, воќеиятњои айнї ва зењнї мебошад. Аз ин рў, таѓйирот 
дар биниши зебоишинохтї сабабгори таѓйирот ва дигарсозї дар 
марњалањои гуногуни адабиёт аст. 

Бо таассуф бояд ёдовар шуд, ки тамоми њарфњое, ки то имрўз дар 
заминаи адабиёти форсии тољикї ва фаъолияти офаринишии адибони 
форсигўю форсизабон аз љониби донишмандон ироа шудааст, 
ѓолибан тааллуќ ба муњтавои осор  ва афкору назариёти гўяндагони 
он дорад, на ба тарзи сухани эшон, ба сабк ва шеваи баёни хос ва ба 
њунари офаринандагиашон. Ба ин маънї, ки муњаќќиќони адабиёти 
форсии тољикї то њанўз бештар ба муњтавои навиштањои адибони 
форсигўй ва форсизабон мароќ зоњир намудаанд ва њама бидуни 
истисно солиёни дароз кўшиш кардаанд, ки ба саволи ин ё он шоир ё 
нависанда «чї мегўяд» љавоб гуфта бошанд, аз ќабили «Фирдавсї чї 
мегўяд», «Носири Хусрав чї мегўяд», «Низомї чї мегўяд», «Њофиз чї 
мегуяд», «Мавлавї чї мегўяд» ва ѓайра. Аммо аз хусуси он ки ин 
шоирон ва ин нависандагони номї «чї тавр сухан мегўянд», яъне ба 
чї тарзу тариќ ва ба кадом шева, ки он осорашонро мондагор ва 
нотакрор намудааст, таќрибан сухане нарондаанд. Агар сухане њам 
дар тадќиќоти эшон рафта, он њам, мутаассифона, љузъї ва зимнї 
буда, ба моњияти мавзўъ равшание намеандозад. Бар асари мањз аз 
чунин равиш дар тањќиќ ва таълиф кор гирифтани донишмандон ва 
муаллифони таърихњои адабиёт то њанўз наметавонем ба таври 
мушаххас ва усулї ва илмї шеъри шоиреро аз шоири дигаре ва асари 
нависандаеро аз нависандаи дигаре тамиз бидињем. Масалан, 
Рўдакиро аз Ќатрони Табрезї, Фирдавсиро аз Асадии Тўсї, 
Низомиро аз Амир Хусрав, Саъдиро дар шеър аз Сайфи Фарѓонї ва 
дар наср аз Абдуррањмони Љомї, Њофизро аз Хољу ва ѓ. ва њ.к. Барои 
њамин њам маъмулан дар чунин мавридњо бо зикри чанд мушаххасоти 
зоњирї ва љузъї иктифо мекунем ва гумон њам мекунем, ки осори 
адибон ва худи ононро ба дурустию ростї шинохтаем. 

Сарфиназаркарданњо аз баррасии љанбаи њунарии адабиёти 
форсии тољикї дар тўли солиёни дароз ба он натиља овардааст, ки 
тадќиќоти адабиётшиносии мо ба тањќиќоти таърихшиносї, осори 
фалсафї, љомеъашиносї ва ѓайра табдил ёфта, китобњои, ба истилоњ, 
таърихи адабиёти мо ба таърихњои кишварамон, фалсафаи он, дину 
мазњаби он, фарњанги он ва ѓайра шабоњат пайдо намудаанд. Ин њама 



 

 

моро имрўз водор месозад, ки аз ин ба баъд адабиётро ба сифати 
адабиёт, яъне њамчун яке аз шохањои мустаќили њунарњои зебо, ки 
љавњари онро тасвир ва тасвиргарї, сувари хаёл, маъниву мазмунњои 
шоирона, каломи мухайял ташкил медињад, баррасї намоем. Зеро дар 
адабиёти асил ѓайр аз ин унсурњо чизи дигари муњимтаре нест. Фаќат 
ва фаќат дар њамон сурат мо метавонем арзиши воќеии њар як шеъру 
достон ё ќасидаву маснавї, китобњои мансурро, фаъолияти 
офаринишии шоиреро, достонсароеро ё ќасидасарою маснавигўеро, 
носиреро ва нуфузи афкору осори онро дар раванди такомули 
адабиёти форсии тољикї таъйин намоем. Вагарна баъд аз ин њам 
пеши мо каломи сараву носара, наѓзу бад, матбўъу номатбўъ, шеъру 
шиор, таќлиду ибтикор яксон хоњад монд. 

Њамин тавр, таърихи адабиёт дар асл таърихи такомули раванди 
адабиёти асил ва умдаи он, таърихи такомули диди эстетикии он халќ, 
яъне љањонбинию љањонфањмї ва мањорати нигорандагии он мебошад. 

Аз ин рў, њангоми таълиф бояд, пеш аз њама, ба намунањои 
адабии асил ва фаъолияти адибони њунарманд ва навовар такя намуд 
ва аз баррасии асарњои такрорию таќлидї ва фаъолияти офаринишии 
адибоне, ки ба андўхтањои адабию њунарии пешиниён чизи тозае зам 
накардаанд, бояд худдорї кард. Аммо њамзамон фаромўш набояд 
кард, ки раванди такомули адабиёт хеле фарохтар ва доманадортар 
аз намунањои асил ва фаъолияти офаринишии адибони њунарманд, ба 
истилоњи дигар, “нухбагарої” мебошад. Мутаассифона, аксарияти 
таърихњои мављудаи адабиёти форсии тољикї ин чизро ба эътибор 
нагирифтаанд. 

 
Зарурати назари нав ба таърихи адабиёт 

 
Дарки зарурати ба таври усулї ва илмї, бо биниши нав, назари нав 

таълиф намудани таърихи адабиёти форсии тољикї ва таълими он дар  
доирањои илмї ва донишгоњии Тољикистон дар нимаи аввали солњои 80-
уми садаи ХХ оѓоз гардида,1 дар даврони Бозсозї ва Ошкорбаёнї 
ошкортар ва умумитар шуд.2 Мањз дар њамин солњо кафедраи адабиёти 

                                                             
1 И.С. Брагинский, М. Шукуров. Пешгуфтор// Таърихи адабиёти советии тољик. 
Инкишофи жанрњо, љ.1.-Душанбе, 1984.-С.5-10; Наќди адабї: имрўз ва фардо 
(мусоњибаи А. Сатторзода бо М. Шакурї) (1984)//Кўњна ва нав.-С.195-202 ва ѓ. 
2 М. Шакурї. Вазифањои танќиди адабї// Рўзн. «Адабиёт ва санъат»,1982,13 феврал; 
Њам ў: Адабиёт ва фалсафаи њастї // Маљ. «Садои Шарќ»,1982, №3; Њам ў: Барои 
танќиди асил// Маљ. «Садои Шарќ»,1987, №10; Њам ў: Литературная критика. 
Проблемы жанра и проблемы жизни // Маљ. «Дружба народов»,1987, №3;  А. 
Сатторзода. Вазъи кунунии адабшиносї дар Афѓонистон ва дурнамои рушди он 
(1987)// А. Сатторзода. Кўњна ва нав.-С.183-194; М. Шакурї.  Истиќлоли фикр ва 
консепсия даркор аст // Маљ. «Садои Шарќ», 1988, №2; А. Сатторзода. Кўњна ва нав 
(нуктае чанд дар усули таълифи китоби адабиёт) (1988) // А. Сатторзода. Кўњна ва 
нав.-С.212-221; Асолати наќди адабї (мусоњибаи Носир Салим бо Абдунабї  
Сатторзода)  (1989)// А.Сатторзода.  Асари мазкур.-С. 202-215; Х. Асоев. Таљдиди 



 

 

классикии Донишгоњи давлатии (њоло миллии) Тољикистон тарњи 
китоби дарсии «Таърихи адабиёти форсии тољикї (аз давраи Атиќа то 
ибтидои садаи ХХ)» - ро дар 2 љилд ва 3 китоб ба вуљуд овард ва 
Институти забон ва адабиёти ба номи Рўдакии Академияи илмњо 
таълиф ва нашри силсилаи очеркњо оид ба адабиёти форсу тољикро дар 
12 љилд ва аввалин таърихи муфассали адабиёти советии тољикро бо 
усули нав – аз рўи инкишофи жанрњо идома дод. Зимнан, он ваќт 
таълифи «Таърихи адабиёти тољик аз Замонњои ќадим то айёми мо» низ 
дар 10 љилд ба наќша гирифта шуда буд. 

Аммо љанги тањмилии шањрвандї дар Тољикистон дар солњои 90 
имкон надод, ки на танњо ин тарњњо амалї гарданд, балки таълиф ва 
нашри љилдњои охирини «Таърихи адабиёти советии тољик» низ 
боздошта шуд.  

Бо дарёфти сулњ ва муњайё гардидани фазои муносиби илмї дар 
адабиётшиносї ва наќди адабии тољик масъалаи зарурати сифатан 
нав кардани назар ба адабиёти гузашта ва имрўзаи форсии тољикї, аз 
љумла зарурати таълифи таърихи он аз нав ба миён омад.1 

Устодони адабиёти Донишгоњи давлатии Хуљанд ба номи 
академик Бобољон Ѓафуров дар њайати докторторони илмњои 
филологї раиси ваќти ин Донишгоњ Н. Салимов, шодравон А. 
Насриддинов, М. Хољаева ва Н. Зоњидов соли 2008 тарњи китоби 
дарсї барои факултаи филологияи тољики мактабњои олиро зери 
унвони «Таърихи адабиёти форсу тољик аз Даврони ќадим то рўзгори 
мо»-ро дар 4 љилд ва 7 китоб тартиб доданд. Мутаассифона, ин тарњ 
њам бо марги нобањангоми профессор Абдуманнон Насриддинов ва 

                                                                                                                                                                 
назар мебояд// Маљ. «Садои Шарќ»,1989, №2;  Бозсозї ва таърихи адабиёти тољик// 
Маљ. «Садои Шарќ»,1989, №1; Бозсозї ва танќиди адабї// Рўзн. «Адабиёт ва 
санъат»,1990, 22 апрел; М. Шакурии Бухорої. Аз пайи дарёфти фањмиши нав// Маљ. 
«Садои Шарќ»,1990, №7; Р. Мусулмониён. Меъёри бањо// Рўзн. «Адабиёт ва 
санъат»,1990,15 март; Х. Шарифов. Марзи адабиёт// Маљ. «Садои Шарќ», 1990, № 
5; Њам ў:  Аз нав омўхтан зарур...Танќид дар шароити Бозсозї// Рўзн. «Адабиёт ва 
санъат», 1991, 21 март; Р. Мусулмониён. Марњилањои адабиёти навин// Рўз. 
«Адабиёт ва санъат», 1991,1 август ва ѓ. 
1Маъруфи Раљабї. Муќаддима// Маъруфи Раљабї. Таърихи танќид ва 
адабиётшиносї.-Душанбе, 1997.- С. 3-9; С. Табаров. Таърихи адабиёти асри 
бистумро бояд ба вуљуд овард// Маљ. «Садои Шарќ», 2001, №7; Н. Салимов. Осори 
М. Турсунзода ва масъалаи таљдиди назар ба адабиёти шўравии тољик// Маљ. маќ. 
«Шоири ватан».-Хуљанд, 2001; А. Сайфуллоев. Баъзе муаммоњои таърихи адабиёти 
муосир// Фурўѓи маънавият.-Хуљанд, 2003; М. Шакурї. Маъруф Раљабї ва китоби ў 
дар бораи Сотим Улуѓзода// Маъруф Раљабї. Сотим  Улуѓзода абармарди набард 
ва андеша.-Душанбе, 2004; Ю. Акбарзода. Тањќиќи шеър аз дидгоњи нав.-Душанбе, 
2004; А. Сатторзода. Кўњна ва нав; А. Набиев. Муќаддима//А. Набиев. Нарзуллои 
Бектош ва илму адаби тољик.-Душанбе, 2004.-С.3-17;  М. Мирзоюнус, С. Аъзамзод. 
Назари тозаи пажўњишгар ва муаммои арзишдоварии адабї (рољеъ ба консепсияи 
нави адабиётшиносї// Маљ. маќ.-Душанбе, 2007.- С.83-92; С. Аъзамзод. 
Адабиётшиносии тољик ва љустуљўњои илмии Лутфулло Бузургзода.- Хуљанд, 2009 ; 
Ш. Солењов. Муќаддима//Ш. Солењов. Роман дар адабиёти тољикии ќарни ХХ.-
Душанбе, 2011.-С.4-14 ва ѓ. 



 

 

ба кори дигар гузаштани профессорон Носирљон Салимов ва 
Низомиддин Зоњидов то њол амалї нашудааст. 

Бо дарки зарурати фавќулодаи навиштани таърихи мукаммали 
илмї ва усулии адабиёти форсии тољикї аз Даврони бостон то 
замони Истиќлоли давлатї Сардори Давлат ва Њукумати Љумњурии 
Тољикистон Эмомалї Рањмон дар суханронї ба муносибати рўзи 
забони давлатї 5 октябри соли 2010 ба Вазорати маориф ва 
Академияи илмњои ЉТ  супориш дод, ки «китоби таърихи адабиёти 
тољик тањия ва нашр карда шавад». Њоло ходимони Институти забон 
ва адабиёти ба номи Абўабдуллоњи Рўдакї бо љалби донишмандон ва 
устодони донишгоњу донишкадањои љумњурї ва хориљї бо тањия ва 
таълифи «Таърихи адабиёти форсии тољикї (аз Давраи бостон то 
ибтидои асри ХХ)» дар 2 љилд машѓул мебошанд. 

Таълифи таърихи илмї ва усулии адабиёти форсии тољикї заминаи 
муътамаде барои барномањои таълимї, китобњои дарсї ва баёзњои 
ќироати мактабу мадраса ва донишкадаву донишгоњњо хоњад шуд.  

Зимнан, зарурати бознависии чунин таърихи адабиёти форсии 
тољикиро дар кишварњои дигари форсизабон низ дарк намудаанд1. 

Яке аз иштироккунандагони Конференсияи илмию эљодии 
“Таърихи адабиёти шўравї: назари нав” дар Институти адабиёти 
љањонии ба номи А.М.Горкий М.Мушинский баъзе аз усули 
таърихиадабиётнигории навро чунин баршумурдааст: “Тањлилгарї, 
таърихмандии пайгирона, модерниситезї, муносибати эњтиёткорона 
ба санадњо, адами њамагуна пешфарзї, ѓаразгарої, дарки амиќи 
њодисањои иљтимоию сиёсї ва ба вижа падидањои адабї дар 
њамбастагиашон, дарки худвижагии адабиёт њамчун шакли бозтоби 
тасвиргароёнаи воќеъият, даќиќї, ќазовати мунсифонаи асарњои 
људогона, фаъолияти офаринишии адибон ва равияњои комили адабї, 
кўшиши кашфи амиќи ќонунмандии рушди адабиёт… бояд асоси 
модели нави “Таърихњо…” бошанд”.2 

 
   Истиќлоли адабї ё худ вањдати адабиёти форсии тољикї 
 
Азбаски таълифи таърихи илмї ва усулии адабиёти форсии 

тољикї аз Даврони бостон то замони мо њамчунин бастагї ба љавоб 
ба саволи истиќлоли адабї ё худ вањдати адабиёти форсии тољикї дар 
Эрон, Афѓонистон, Тољикистон ва ќаламрави забони форсї дорад, 
лозим медонем, ки дар замина низ равшанї андозем. 

Пажўњишгарони адабиёти форсии тољикї дар садањои ХУ1-
ХУ111 беш аз пеш сари як нукта таъкид намудаанд, ки гўиё адабиёти 
як замон ягонаи форсии тољикї дар ин давра ба чанд шохаи мустаќил 

                                                             
1 Ниг.: Мањмуди Футўњї. Асари зикршуда.- С. 225-267. 
2 История советской литературы: новый взгляд // По материалам Всесоюзной 
научно-творческой конференции, 11-12 мая 1989г.  Часть 1. – Москва: 
«Наука»,1990.-С. 157. 



 

 

ва ба андозаи ќобили мулоњиза аз њам људо бахш мешавад, аз љумла 
ба адабиёти форсии тољикї дар Мовароуннањру Хуросон, адабиёти 
форсї дар Эрон ва адабиёти форсизабони њиндї дар Њиндустон.1 

Далели асосии онњо ин аст, ки бар асари марзбандињои сиёсие, ки 
дар ќаламрави як замон ягонаи адаби форсї ба вуљуд омад, яъне 
ќисмат шудани хоки Мовароуннањру Хуросон дар байни шайбониён, 
сафавиён, темуриёни Њинд ва баъдтар дуронињо адабиёти форсии 
тољикї дар ќаламрави ин давлатњо худвижагињо касб кард. Онњо ин 
худвижагињоро дар муњтаво, забон ва тарзи баёни адибон дар ин 
кишварњо ба мушоњида гирифтаанд ва ба хулосае омадаанд, ки гўё бо 
мурури замон муштаракот ба андозаи ќобили мулоњиза коњиш ёфта, 
робитањои адабї тадриљан дар байни доирањои адабии ин кишварњо 
ќатъ гардидаанд. 

Аз истиќлоли мутлаќи адабиёти як замон ягонаи форсии тољикї 
дар асрњои ХУ1 ва ХУ11 сухан ба миён овардан дар њолате дуруст 
хоњад буд, ки њайати тасвирњо ва усули тасвиргарї, забон ва 
воситањои баён дар адабиёти ба истилоњ тољикї дар Мовароуннањр, 
адабиёти форсї дар Эрон, адабиёти дарї дар Хурсони Афѓонистон ва 
адабиёти форсизабони њиндї дар Њиндустон дигар бошад. Фарќе, ки 
дар муњтавои осори адабии ин кишварњо дар асрњои ХУ1 ва ХУ11 
зуњур намудааст, як чизи муќаррарї, табиї ва ќонунї буда, ба њеч 
ваљњ далели истиќлоли мутлаќи ин адабиёт намебошад. Барои он ки 
фарќњое, ки пажўњишгарон дар муњтаво ва забону баёни осори 
адибони ин кишварњо ба мушоњида гирифтаанд, дар даврањои 
пешинаи адабиёти форсии тољикї низ љой дошт. Агар Ќатрони 
Табрезї дар дарки шеъри шоирони Мовароуннањру Хуросон 
мушкиле дошт ва рўйи ниёз ба Носири Хусрави Ќубодиёнї оварда 
буд, њаргиз маънои онро надошт, ки адабиёти њавзањои Самарќанду 
Бухоро ё Ѓазнину Табрез ё Дењлї њар як ба сари худ мустаќил буданд 
ва яке моли адабиёти форсї, дигаре дарї, сеюмї тољикї ва чањорумї 
моли адабиёти њиндї мебошанд. 

Ташхиси тамоюлњои асосии адабиёт ба забони форсии тољикї 
дар ин кишварњо дар садањои ХУ1 ва ХУ11 бармало месозад, ки он 
дар моњият ягона боќї мондааст. Инро метавон дар асоси тадќиќоти 
ахир дар нисбати адабиёти форсии тољикии асри ХУ111 низ гуфт. 
Зуњури вижагии мањаллии мовароуннањрї ё хуросонї, ё њиндї ва 

                                                             
1 И.С. Брагинский, Д. Комиссаров. Персидская литература.-Москва, 1923.-С. 58-59; 
Ян Рипка. История персидской и таджикской литературы.-Москва,1970.-С. 272; 
Краткая история литератур Ирана, Афганистана и Турции.-Ленинград, 1971.-С. 
48;И.С. Брагинский, Д.С. Комиссаров. Общая литературная традиция и разные 
пути развития (Об особенностях формирования современных персидской и 
таджикской литератур)//Литература стран Зарубежного Востока и советская 
литература.-Москва,1977.-С.142;  Р. Њодизода, У. Каримов , С. Саъдиев. Адабиёти 
тољик (асрњои ХУ1-ХУ11 ва ибтидои асри ХХ).-Душанбе,1988.-С.3. 



 

 

ѓайра дар адабиёти ин даврњо ба њеч ваљњ далел бар истиќлоли 
адабиёти он мањалњо нест. 

Осору афкори Бадриддини Њилолии Астарободї, Зайниддини 
Восифї, Абдуррањмони Мушфиќии Бухорої, Мирзо Бедили Дењлавї, 
Соиби Табрезї, Шавкати Бухорої, Фонии Кашмирї, Љунайдуллоњи 
Њозиќи Њиротї, Нозими Њиротї, Калими Кошонї, Толиби Омулї, 
Урфии Шерозї, Носиралии Сирњиндї, Ќосими Нишопурї, Малењои 
Самарќандї, Мулњами Бухорої, Саййидои Насафї, Мирзо Содиќи 
Муншї, Мирзо Асадуллоњи Ѓолиб, Мулњами Бухорої, Ќоонии 
Шерозї ва дигарон моли як адабиёт аст, на моли се ё чањор адабиёти 
мустаќил. Њамаи онњо “аз як дарёи маънавї об хўрда, дар пиромуни 
як анъанаи фарњангї эљод карда, ба як забони муштарак сухани 
дурфишон ангехтаанд”.1 Инро, хушбахтона, соњибони тазкирањое, ки 
дар заминаи адабиёти ин ќарнњо таълиф гардидаанд, дуруст дарк 
намудаанд. Њеч яке аз онњо адабиёти форсии тољикии ягонаро ба 
шохањо бахш накардаанд, аз љумла соњибони «Тазкираи Насрободї», 
«Миръоту-л-хаёл», «Музакиру-л-асњоб» ва ѓайра. Барои мисол, 
Малењо дар тазкирааш ба «мувофиќати машраби» шоирони 
Мовароуннањр бо шоирони Эрон дар шеъру адаб таъкид намудааст, 
на аз мухолифат. Аз 125 шоире, ки дар ќисми асосии тазкираи ў зикр 
гардидааст, 52 нафарро шоирони Эрон (аз Исфањон 17 нафар, аз 
Кошон -14, аз Сабзвор – 5, аз Нишопур – 3, аз Ќум – 2, аз Гелон – 2) 
ташкил медињанд. Донишманди нуктасанљи тољик Садрї Саъдиев 
дуруст ба мушоњида гирифтааст, ки «Малењо шоирони Эронро на 
танњо аз рўйи иродаву хоњиши шахсии худ, балки ба њукми умумияти 
таърихии адабиётњои тољик ва форс ба тазкирааш дохил кардааст».2 
Гузашта аз ин, бино бар шањодати Хоља Њасани Нисорї дар 
«Музакиру-л-ањбоб», Мутрибї дар «Тазкирату-ш-шуаро» ва 
Зайниддин Восифї дар «Бадоеъу-л-ваќоеъ», беш аз 500 нафар адиби 
Хуросон ба Мовароуннањр ва аз Мовароуннањру Хуросон ба Њинд, 
Ироќи Аљам ва Туркия њиљрат намудаанд ва бо њамин восита 
робитањои адабии мустаќимро дар байни доирањои адабии адабиёти 
форсии тољикї барќарор нигоњ доштаанд. Бино бар шањодати Эраљи 
Афшор, нуфуз ва шуњрати Шавкати Бухорої дар Эрон ба дараљае 
будааст, ки «зоњиран метавон гуфт, љунг ва сафинае нест, ки аз ќарни 
Х1 (ХУ11- А.С.) ба баъд навишта шуда бошад ва шеъре аз ин шоири 
хушсухан дар онњо наёмада бошад».3 Ба њамин андоза Соиби Табрезї 
дар адабиёти њавзаи Мовароуннањр таъсир доштааст. Ба мушоњидаи 
устод Садриддини Айнї, «Сайидои Бухороии Насафї ќариб 25 фоизи 

                                                             
1 Акбар Турсунов. Эњёи  Аљам. Руљўи таърихию публисистї.-Душанбе,1984.-С.11. 
2 С. Саъдиев. Адабиёти тољик дар асри ХУ11.-Душанбе,1985.-С.87. 
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шеърњои Соиби Табрезии Исфањониро мухаммас кардааст».1 
Саййидои Насафї комилан њаќ дошт бигўяд, ки: 

 
Ба мулки Исфањону Њинд мехонанд ашъорам, 
Зи Туркистонаму њаргиз надорам эътибор ин љо. 

 
Аз вањдати адабиёти форсии тољикї дар садањои ХУI, ХУII ва 

ХУIII он чиз њам шањодат медињад, ки бисёре аз њодиса ва падидањои 
адабї миёни онњо муштарак мебошад, аз ќабили идомаи адабиёти 
дарборї, нуфузи бештар пайдо намудани адабиёти доирањои шањрию 
њунармандї, ривољи адабиёти мазњабї ва тасаввуфї, ташаккули 
сабки њиндї ё сабки исфањонї ва ѓайра. Зуњури ин њодиса ва 
падидањои адабї дар ин кишварњо ба њеч ваљњ тасодуфї набуда, аз 
вањдати адабї (на аз истиќлоли адабї) гувоњї медињад. Садрї 
Саъдиев дар китоби арзишманди худ “Адабиёти тољик дар асри 
ХУII”(1985) иќрор кардааст, ки сухансароёни устод ва навпардози 
садањои ХУI ва ХУII дар Эрон ва Њиндустон, мисли Хоља Осафї, 
Нозими Њиротї, Урфии Шерозї, Соиби Табрезї, Шавкати Бухорї, 
Абутолиби Калим, Мирзољалоли Асир, Низоми Астарободї, 
Носиралии Сирњиндї ва Масъуди Исфањонї “дар доирањои адабии 
Мовароуннањри асри ХУII хеле шуњрат дошта, осорашон пайваста 
мавриди гуфтугўву муњокима ва татаббуъу таќлид ќарор гирифта 
буданд”.2 Ворид гардидани шеърњои Нозим, Ќассоб ва Ќоонї ба 
«Шашмаќом» низ ќазияи болоро тасдиќ менамояд.3 

Сустии ќазияи истиќлоли адабї ёфтани адабиёти форсии тољикї 
дар Хуросону Мовароуннањр, адабиёти форсї дар Эрон ва адабиёти 
форсизабон дар Њиндустонро аз миёни пажўњишгарони адабиёти ин 
давр донишманди соњибзавќ ва соњибандешаи тољик Субњон Амирќулов 
дарк намудааст ва дар замина дуруст навиштааст, ки: “Вале бо вуљуди 
ин, масъалаи мустаќилияти ин адабиётњоро, махсусан дар тўли ќарнњои 
ХУ1-ХУ11 ба њадди ифрот таъкиду таййид намуда, њамчун ќазияи илмї 
ба риштаи муњокима кашидан усулан чандон сањењ ва самарабахш 
нахоњад буд. Зеро дар давраи мазкур байни адабиёти њавзањои 
зикршуда ва намояндагони онњо иртиботи ирсї ва равобити бевосита 
ќавие вуљуд дошт, ки њамаи онњоро ба як маљрои умумии адабї ворид 
месохт. Аз љумла, интишори сабки њиндї барои њамаи адабиёти 
форсизабони асрњои ХУ1-ХУ11-и Эрону Њиндустон ва Хуросону 
Мовароуннањр муштарак ва умумї мебошад”.4 

                                                             
1 Муњаммадљони Шакурии Бухорої. Се шохаи як дарахти 
баруманд//Муњаммадљони Шакурии Бухорої. Нигоње ба адабиёти тољикии садаи 
бист. – Душанбе, 2002.-С.39. 
2С. Саъдиев. Асари мазкур.-С.24. 
3 Муњаммадљони Шакурии  Бухорої. Асари мазкур.-С.42. 
4 С. Амирќулов. Тањаввули адабиёти тољик дар нимаи якуми асри Х1Х.-
Душанбе,1997.-С.12. 



 

 

Бо назардошти он чи гуфта шуд, адабиёти форсии тољикии 
садањои ХУ1 ва ХУ111-ро ба њайси як адабиёти ягона (на се ё чањор 
адабиёти мустаќил) омўхтан ба маќсад мувофиќ мебошад.  

Зуњури истиќлоли адабии нисбї миёни адабиёти якзамон ягонаи 
Эрон, Афѓонистон, Тољикистон ва форсизабони Њинду Покистон 
танњо дар даврони, ба истилоњ, адабиёти муосир ва ё, ба истилоњ, 
адабиёти миллии ин кишварњо ба назар мерасад, ки ташаккули он 
мутаносибан ба чоряки аввали нимаи дувум ва охири ќарни Х1Х ва 
ибтидои садаи ХХ рост омада, дар шароити гуногуни иљтимої 
љараён дошт. Дар ин марњала дар ин кишварњо тадриљан адабиётњои 
танќидие ташаккул меёбанд, ки њам аз лињози мавзўъ, муњтаво ва њам 
аз лињози воситањои тасвир ва њам паёму андешањое, ки дар худ 
доштанд, сифатан фарќ мекарданд ва тамоюли маърифатпарварї ё 
равшангарї ва маорифпарварї доштанд. Ба он људоии сиёсї ва 
иљтимоии ин кишварњо дар тўли зиёда аз сесад соли охир замина 
гардида буд.  

Доктор Мањмуди Футўњї дуруст шањодат додааст, ки “дар ќарни 
охир дар миёни эрониён ва арабзабонон, садаи охир, ба унвони 
“муосир” ё даврони љадид (алњадис) шинохта мешавад. Бинобар 
зењнияти мутадовил дар ин љавомеъ, “муосир” ба давроне итлоќ 
мешавад, ки дар он андешаи таљаддудталабї дар баробари суннатњои 
куњан падидор шудааст. Мушаххасаи аслии ин даврон, таљаддуд ва 
мудернисм ва рўйгардонї аз сохторњои иљтимоии суннатї ва нигариши 
ќудамоист”.1 Аммо оѓози адабиёти муосирро дар Эрон “дар адабиёти 
асри машрута”2 дидааст, ки ба назари мо дуруст нест. Зеро “рўёрўии 
наву куњна ва андешаи таљаддудхоњие”3, ки ў мегўяд, дар ин кишвар 
андаке пештар дар замони адабиёти равшангарї низ зуњур дошт. 

Доктори илмњои филологї Субњон Амирќулов, ки солиёни дароз 
бо тањќиќи адабиёти асри Х1Х машѓул мебошад, адабиёти нимаи 
аввали асри Х1Х-ро «њамчун як марњилаи таркибии нимаи дувуми 
асри Х1Х» дониста, онро «адабиёти давраи гузариш ба ањди Љадид» 
номидааст ва таъкид кардааст, ки онро “на чун љузъи таркибии 
адабиёти асрњои ХУ11-ХУ111, чуноне ки адабиётшиносони замони 
шўравї муќаррар кардаанд”, тањќиќ намуд.4 

Аммо сарфи назар аз истиќлоли адабии нисбї касб кардани 
адабиёти форсии тољикї дар даврони ба истилоњ Нав ва Навтарин 
лозим ба таъкид аст, ки робитањои адабї ва фарњангї дар ќаламрави 
забон ва адаби форсї дар ин марњалањо, њатто дар замони Шўравї 
алораѓми сиёсати «садди оњанин»-и он низ, агарчи гоњ хафиф ва гоње 
заиф шуда, вале њаргиз ќатъ нагардида буданд. Барои мисол, осор ва 

                                                             
1 Асари зикршуда, с.129-170. 
2 Асари зикршуда, с. 170. 
3 Њамон асар, њамон сањифа. 
4 С. Амирќулов. Нигоње ба инкишофи таърихии адабиёти тољик дар Мовароуннањр 
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афкори Зайнулобидини Мароѓаї ва хосса китоби ў «Саёњатномаи 
Иброњимбек ё балои таассуби ў», драма ва номањои номии Мизо 
Малкумхон, ки дар сарзамини Эрон мезистанд, барои ањли Бухоро, 
Њирот ва Кобул ноошно набуданд. Агар навиштањои Мањмуди Тарзї 
ва «Сирољу-л-ахбор»-и ў дар танвири афкори мардуми Бухоро ва 
Самарќанд нуфуз дошт, таълифоти Садриддини Айнї «Намунаи 
адабиёти тољик» ва «Саргузашти як тољики камбаѓал»-и ў дар Эрон 
ва Афѓонистон диќќати ањли илму адаби ин кишварњоро ба худ љалб 
намуда буд. Абулќосим Лоњутї дар як мактуби худ ба номи устод 
Айнї дар таърихи 4 декабри соли 1927 шањодат додааст, ки 
«намояндагони Эрон ва мудирони рўзномањо ва вакилони маљлис... 
беандоза аз судмандии «Намунаи адабиёти тољик» хурсанд 
буданд».1Шоирони афѓонистонї Њасан ё Њиротии Ширинсухан ва 
Нодими Майманагї мањз пас аз шиносої бо ѓазали машњури Лоњутї 
«Инќилоби сурх» ва намунаи назирањои шоирони тољик, ки дар 
«Намунаи адабиёти тољик» љо доштанд, назира гуфтаанд. Ва осори 
адибони тољик дар ташаккули адабиёти миллї ва ватании 
Афѓонистон дар солњои 20 ва 30-уми асри гузашта сањм доштааст.2 

Бо назардошти он ки дар байни адабиёти муосири Эрон, 
Афѓонистон ва Тољикистон сарфи назар аз суст шудани робитањои 
мустаќими онњо дар солњои бистум ва панљоњуми садаи бист – 
«марњилањои пайвандсўз» (М. Шакурї) муштаракоти адабї хеле зиёд 
ва ќавианд, онњоро дар њамбастагї тањќиќ намудан лозим меояд. 
Хусусан ки дар дањањои баъдї, алалхусус дар охири солњои панљоњум 
ва оѓози шастуми ќарни гузашта  ин робитањо  ќувват гирифтанд ва 
дар дањсолаи охири ќарни ХХ  марњалаи сифатан наве дар робитањои 
адабї ва фарњангии Эрон, Афѓонистон ва Тољикистон оѓоз гардида 
буд, ки он марњалаи имтизољи (синтези) адабиёту фарњанги форсї, 
дарї ва тољикї  мебошад.  

Оѓози чопи мунтазами китобу маљмўањо ва намунаи асарњои 
адибони муосири Эрону Афѓонистон дар Тољикистон, аз ќабили 
Сиёвуши Касрої, Жола Бадеъ, Нодири Нодирпур, Фурўѓи 
Фаррухзод, Муњаммадњусайни Шањрёр, Суњроби Сипењрї, Ќайсари 
Аминпур, Љалол Оли Ањмад, Муњаммадамини Риёњї, Симини 
Донишвар, Восифи Бохтарї, Латифи Нозимї, Беранги Кўњдоманї, 
Латифи Пидром, Њоруни Роъун ва дигарон ва баръакс далели равшан 
бар мављудияти чунин як марњала мебошад. 

Дар оѓози солњои навадуми садаи ХХ дар Эрон паси њам чањор 
китоби адибони тољик ба алифбои арабиасоси форсї дар силсилаи 
«Фарњанг ва тамаддуни кишварњои њамсоя» дар Интишороти 
байналмилалии «Алњудо» нашр гардиданд: 1) Гулчине аз ашъори 
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устод Лоиќи Шералї (1372); 2) Гулчине аз ашъори Гулрухсор Сафиева 
(1373); 3) Баргузидаи ашъори устод Бозор Собир (1373); 4) Баргузидаи 
ашъори Мумин Ќаноат (1373). Дар шакли китоби алоњида чоп шудани 
навиштањои шоирону нависандагони тољик дар кишварњои њамзабону 
њамфарњанг падидаи комилан наве буд. Баъд аз ин чопи асарњои 
адибони тољик дар Эрон расм шуд ва дар солњои гуногун маљмўањои 
Аскар Њаким (1374) ва Ашўр Сафар (1374) дар Интишороти 
байналмилалии «Алњудо», Гулназар ( 1372), Фарзона (1372, 1385) ва 
Рањмат Назрї (1373) дар Интишороти «Суруш», Сотим Улуѓзода 
(1378), Кароматуллоњ Мирзоев (1382 ), Абдулњамид Самадов (1378), 
Камол Насруллоњ (1385), Муњаммадалии Аљамї (1382) дар 
интишороти мухталиф ба табъ расиданд. Алоќамандии фавќулодаи 
хонандагони эронї ба шеъри шоири бузурги тољик Лоиќ Шералї 
боиси он гардид, ки дар Эрон пас аз чопи китоби аввали ў ду маљмўа 
«Дасти дуои модар» (1373), «Рўњи Рахш» (1379) ва нињоят «Куллиёти 
ашъори Лоиќ Шералї» (1383) ба табъ бирасад. Мањз дар њамин давра, 
тавре ки шоири тавонои тољик Бозор Собир комилан дуруст ба 
мушоњида гирифтааст, «назми мо ба Афѓонистону Эрон ва назми онњо 
ба муњити адабии мо ворид шуд. Мо ин падидаи тозаро бо камоли 
хушнудї истиќбол кардем» («Адабиёт ва санъат», 3 апрели 1982). 

 Имрўз шеъри муосири Эрон, Афѓонистон ва Тољикистон ба 
дараљае ба њам наздик шудаанд, ки тањаввулот ва навињоеро, ки дар 
онњо дар ин фосилаи замонї ба вуљуд омадаанд, наметавон дар 
алоњидагї ва људо аз њам ба дурустиву ростї ва бе каму костї 
баррасї намуд.  

Дар марњалаи кунунии робита ва њамкорињои шеъри муосири 
форсї монандї на танњо дар истифодаи ќолибњои шеърї, воситаву 
василањои тасвир ва забону сабки офариниш бештар аз даврањои 
пешин гардидааст, балки дар муњтаво, паёму дарунмояи он низ 
равшан ба мушоњида мерасад. Дар шеъри форсии имрўзи Эрон, 
Афѓонистон ва Тољикистон ривољ ёфтани гуфтани шеъри ѓурбат, ёди 
ёру диёр ва зинда гардонидани суннати шеъри табъидию ѓурбатии 
Носири Хусрав дар сурудањои Жола Бадеъи Исфањонї, Нодири 
Нодирпур ва Фаридуни Муширї (Эрон), Халилуллоњи Халилї, 
Восифи Бохтарї, Латифи Нозимї, Беранги Кўњдоманї, 
Муњаммадкозими Козимї, Розиќи Рўйин, Розиќи Фонї ва Њоруни 
Роъун (Афѓонистон), Бозор Собир, Искандари Хатлонї, Сиёвуш ва 
Муњаммадалии Аљамї (Тољикистон); диќќат ба баёни вазъи кишвар 
ва муњити ахлоќию маънавии он дар шеъри Симини Бењбањонї, 
Нодири Нодирпур, Њушанги Ибтињољи Соя ва Ќайсари Аминпур 
(Эрон), Ќањњори Осї, Љалили Шабгири Пўлодиён ва Лайло Сароњати 
Рўшанї (Афѓонистон), Лоиќ Шералї, Бозор Собир, Ќутбї Киром, 
Мастон Шералї, Гулназар, Њаќназар Ѓоиб, Гулрухсор, Аскар Њаким, 
Алимуњаммад Муродї, Камол Насруллоњ, Рањмат Назрї, Низом 
Ќосим, Фарзона, Ато Мирхоља, Зиё Абдуллоњ, Искандари Хатлонї 



 

 

ва Сармад (Тољикистон) на танњо натиљаи њодисањои сиёсиву 
иљтимоиест, ки дар чанд дањсолаи охир дар ин кишварњо ба вуќўъ 
пайваста буданд ва на танњо ба омилњои решадори мазњабиву 
таърихиву фарњангї пайванд мегирад, балки, пеш аз њама, паёмади 
мањз ба њам наздик гардидани адабиёти ин се кишвар мебошад. 

Дар њамбастагї тадќиќ намудани адабиёти муосири Эрон, 
Афѓонистон ва Тољикистон ба он маънї мебошад, ки падида ва 
равандњои адабї, фаъолияти офаринишии адибон дар њар яке аз ин 
кишварњои њамзабон бо назардошти он падида ва равандњои адабї ва 
фаъолияти офаринишии адибон дар ду кишвари дигар баррасї карда 
шаванд. Барои мисол, падидаи зуњур ва ривољи “шеъри нав”, “шеъри 
сапед”, “арўзи озод”-ро дар Эрон, Афѓонистон ва Тољикистон 
наметавон бе якдигар омўхт ва муайян намуд. Дар бораи шеъри 
Муъмин Ќаноат, Лоиќ Шералї, Бозор Собир, Гулназар, Фарзона, 
Доро Наљот ва дигар шоирони навпардози тољик наметавон бе 
муќоиса бо шеъри Нодири Нодирпур, Фурўѓи Фаррухзод, Сиёвуши 
Касрої, Фариддуни Муширї, Ањмади Шомлу, Мањдї Ахавони 
Солис, Симини Бењбањонї, Суњроби Сипењрї (Эрон), Халилуллоњи 
Халилї, Восифи Бохтарї, Сулаймон Лоиќ (Афѓонистон) ва дигарон 
чизеро равшан кард. 

 
Чанд сухан дар бораи истилоњњо 

 
То имрўз дар нисбати адабиёти якзамон ягонаи Эрон, 

Афѓонистон, Тољикистон ва Њинду Покистон дар ин кишварњо 
истилоњоти гуногун ба кор бурда мешаванд, чунончи дар Эрон аз он 
маъмулан ба унвони «адабиёти форсї» ва «адаби форсї», дар 
Афѓонистон – «адабиёти дарї» ва «адабиёти форсии дарї», дар 
Тољикистон – «адабиёти форсу тољик», «адабиёти форс-тољик» ва 
«адабиёти форсии тољикї», дар Њинду Покистон – њамзамон бо 
«адабиёти форсї» ва «адаби форсї» њамчун «адабиёти форсизабон» 
ёд мекунанд. Ва донишмандони хориљї дар ин кор ба 
пажўњишгарони дохилї пайравї намудаанд. 

Нахустин кўшишњоро дар роњи њамгун сохтани истифодаи ин 
истилоњот устод Садриддини Айнї дар солњои 40-уми садаи гузашта 
њангоми танзими «Намунањои адабиёти тољик» карда буд.  Ў дар 
љавоб ба даъвоњои  баъзе аз шарќшиносон (Е.Э.Бертелс, А.Н. 
Болдирев  ва дигарон), ки тољикон ба «адабиёти форсї» њаќ 
надоранд, аз он  љумла ба мероси Абулќосими Фирдавсї, Саъдии 
Шерозї ва дигарон бо далелњои адабї  ва илмї пас аз бањсу 
мунозирањои айниёнаи худ исбот намуд, ки тољикон низ мисли 
эрониён ба ин адабиёт баробар њаќ доранд, бинобар ин онро бояд 
«адабиёти форс-тољик» номид. 

Баъдан ин ташаббуси ўро донишмандони ватанї ва хориљї, аз 
љумла Е.Э.Бертелс, И.С. Брагинский, Ян Рипка, Саид Нафисї, Парвиз 



 

 

Нотили Хонларї, Бадеъуззамони Фурўзонфар, Ш. М. Шомуњамедов, М. 
Н. Усманов, Љ. Гиунашвили ва дигарон дастгирї намуданд. 

Назарияи устод Айнї «адабиёти форс-тољик», ки дар илми 
шарќшиносї ва адабиётшиносии муосир, бидуни шак наќши 
муассире бозид, њалли сиёсии ќазия, «маљбурияти таърихї» 

(Муњаммадљони Шакурии Бухорої)1 буд. Азбаски дар эљоди 

адабиёти гузаштаи мо, тавре ки маълум аст, намояндагони  ќавму 
миллият ва кишварњои гуногун, аз љумла Њиндустон, Покистон, 
Афѓонистон ва ѓ. низ сањм гирифтаанд, муњаќќиќон солњои охир 
бодарназардошти аслии илмии маъмул дар таъйини номи адабиёти 
ин ё он миллату кишвар, ки аз рўйи ба кадом забон офарида шудан 
он аст ва њам ба эътибор гирифтани њаќиќати  таърихии кунунї 
адабиёти гузаштаи моро бештар  бо истилоњи «адабиёти форсии-

тољикї»2 ном мебаранд. 

Бо ин њама њанўз њам ноњамгунї дар корбурди истилоњот дар 
нисбати ин адабиёт давом дорад.  

Аммо дар мавриди адабиёти ќадим, адабиёти пеш аз ислом ва 
муосири Эрон, Афѓонистон ва Тољикистон мутаносибан истифода аз 
истилоњоти «адабиёти Давраи бостони эронї», «адабиёти 
арабизабони эронї», «адабиёти муосири форсї», «адабиёти дарї» ва 
«адабиёти тољикї» муносибтар аст. 

Китоби «Таърихи адабиёти тољикї (аз Давраи бостон то ибтидои 
асри ХХ)» аз 2 љилд иборат хоњад буд. 

Љилди 1 – Адабиёти Давраи бостон, арабизабон ва асрњои VIII ва 
IХ ё марњалаи аввали ташаккули адабиёти тољикї. 

Љилди 2 – Адабиёти тољикї дар асрњои Х ва нимаи аввали ХI ё 
марњалаи дувуми ташаккули он. 

Љилди 3 – Адабиёти тољикї дар нимаи дувуми асри ХI ва ХII ё 
давраи имтизољи шеъри хирад ва эњсос. 

Љилди 4 – Адабиёти тољикї дар асрњои ХIII ва ХIV ё давраи 
рушди осори ѓиної ва њиљо. 

Љилди 5 – Адабиёти тољикї дар асри ХV ё давраи Бозгашти 
адабї. 

Љилди 2 – Адабиёти тољикї дар охири Асрњои миёна ва Давраи љадид 
(асрњои ХVI – ХIХ ва ибтидои асри ХХ). 

Љилди якуми «Таърихи адабиёти форсии тољикї (аз Давраи 
бостон то ибтидои асри ХХ)» аз «Муќаддимаи умумї», се бахш, 
«Хулоса», «Китобнома», «Фењристи номњо» ва «Фењристи асарњо» 

                                                             
1 Ниг.: Муњаммадљони Шакурии Бухорої. Сарнавишти форсии тољикии Фарорўд 
дар садаи ХХ.-Душанбе, 2003.-С.21; Њам ў: Хуросон аст ин љо. Маънавият, забон ва 
эњёи миллии тољикон. Нашри дувум. – Душанбе, 2009.-С.157-158. 
2 Ниг.: А. Сатторзода. Таърихчаи назариёти адабии форсии тољикї.-Душанбе, 2001; 
У. Каримов. Нигоње ба заминањои навпардозї дар адабиёти форсии тољикї.-
Душанбе, 2008; В. Охониёзов. Мафњум ва рамзи рангњо дар назми классики форсии 
тољикї.-Душанбе, 2010 ва ѓ. 



 

 

иборат мебошад. Муаллифони «Муќаддимаи умумї» д.и.ф., 
профессор Абдунабї Сатторзода, бахши якум «Адабиёти Давраи 
бостон» д.и.ф., профессор Шарифмурод Исрофилниё ва Муаззам 
Диловаров, бахши дуюм «Адабиёти арабизабони халќњои эронї дар 
асрњои VIII – IХ» д.и.ф., узви вобастаи АИ ЉТ Низомиддин Зоњидї, 
бахши сеюм «Адабиёт ба забони форсии тољикї дар асрњои VIII – IХ» 
н.и.ф. Шамсиддин Муњаммадиев буда, ќисматњои «Китобнома», 
«Фењристи номњо» ва «Фењристи асарњо»-ро н.и.ф. Мањина Ниёзї ва 
Сарвосо Ќозиева тањия намудаанд. 

 

 



 

 

БОБИ ЯКУМ 
 

АДАБИЁТИ ДАВРАИ БОСТОН 

 
Адабиёти хаттии њамаи миллатњо аз адабиёти шифоњї сарчашма 

мегирад, зеро пеш аз пайдоиши хат дар љомеа њар суннати адабї ба 
сурати шифоњї пайдо ва њифз мешуд. Ин адабиёт ба воситаи 
ќавволони касбї њифз шуда, бо созу мусиќї баён мешудааст. Бино ба 
тањќиќи С. Воткинс (C. Watkins), гурўњи њирфаии ќавволон даврањои 
омўзишии љиддї ва дарозмуддатеро тай мекарданд, то битавонанд 
суннатњои шифоњии асри хешро њифз ва ба дунболи он њунари худро 
аз њамин тариќ ва дар мадрасањои махсус ба наслњои баъдї интиќол 
дињанд. Чунин омўзишњое дар саросари љањони њиндуаврупоии забон 
шинохта шуда будааст.1 Ин њукм дар бораи адабиёти бостони 
мардуми эронитабор низ дуруст аст ва хушбахтона, шоњиду далелњои 
кофї барои исботи ин амр ва маълумоти басандае дар бораи 
ќавволони адабиёти шифоњї дар даврони бостон вуљуд дорад. 

Таќрибан дар њазораи дувуми то мелод адабиёти давраи бостони 
форсии тољикї дар сурати адабиёти шифоњии мардум, ривоят, 
устура, афсона ва ѓайра ба вуљуд омад. Ин адабиёти воњиди Эрони 
таърихї ва фарњангист. Дар устурањои ќадими мардумони ориёї 
тасаввуроти онњо дар бораи табиат, њодисањои он, обу рустанињо, 
офтобу моњ, боду борон, раъду барќ, шикор, муќобила бо њайвоноти 
вањшї, душманон ва амсоли инњо инъикос ёфтааст. Бино ба тањќиќи 
пажўњишгарон, шеъри оѓозин рангу бўйи пањлавонї дорад ва ин 
шеър аз ривоятњои устураї-љодуї дар бораи худоён ва нимахудоён 
маншаъ гирифтааст. Баъдњо пањлавонон љойгузини худои достон 
шуда ва шакли достон мутаносиб бо пањлавони он таѓйир кардааст. 
Шеъри њамосї ё худ пањлавонї бар асоси пажўњиши донишманди 
амрикої Алберт Лорд, шеърест, ки тавассути шоирони бесавод барои 
иљрои шифоњї тасниф шудааст.2 

Асотир, ривояту афсонањо дар адабиёти бостон дар њазораи 
аввали пеш аз мелод, њангоми ба миён омадани низоми табаќотї ба 
вуљуд омадаанд. Њамзамон дар њамон даврањо силсилаи чењрањои 
устураї–«ќањрамонони маданї» офарида шудаанд, ки ба мардум 
тарзи зиндагї, ром кардани љонварон, риштану бофтану пўшидани 
либос, сохтани манзил, афрўхтани оташ, сохтани афзори шикор ва 
киштукор, бофтани матоъ, киштисозї ва ѓайраро омўхтанд, монанди 
Каюмарс, Њушанг, Љамшед, Фаридун ва дигарон. Халќ чењраи 
ќањрамонон – пешвоёнеро низ офаридааст, ки ўро аз њар гуна бадињо 

                                                             
1Watkins, C., 1995, Howto Killa Dragon, Aspect sofIndo-European Poetics, New York 
\Oxford, وی ایران باستان//تاریخ جامع ایران،جلد پنجم،زیر نظر کلظم موس شفاهی نقل از زرشناس زهره. ادبیات
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њимоят кардаанд. Дар њамин давра ормонњои мардумии «давраи 
тилої», њукмронии одилонаи подшоњони хаёлї пайдо шудаанд. 
Пањлавононе ба монанди Рустам, Гаршосп ва дигарон мардумро аз 
деву парињо ва ѓоратгарону истилогарон њимоят мекунанд. Дар 
гуфтори шифоњии мардум навъњои њамосї, сурудњои ошиќона, 
афсона, ривоят, масал, зарбулмасалу маќол ва ѓ. ба вуљуд омадаанд. 
Аз осори хаттии ќадим, ки дар заминаи фањлавиёт ташаккул ёфтааст, 
маълум мешавад, ки вазни њиљої ва унсурњои савтиёт, нишонањои 
ибтидоии ќофия мањз дар асоси осори шифоњї шакл гирифтаанд.1 

Дар Эрони Бостон суннати шифоњї маъмул буд ва осори динию 
адабї сина ба сина њифз мешуданд ва аз насле ба насли дигар 
интиќол меёфтанд. Суннати шифоњї дар байни мардуми эронитабор 
ањаммияти махсус дошта, сухани шифоњии зинда аз сурати мактуб 
муњимтар будааст. Осори адабиёти давраи бостони эрониро 
мардумони ќадими Эрони таърихї, ки ќисме аз њудуди Осиёи Миёна, 
Афѓонистон, Эрон, умуман халќњое, ки аз Њиндукуш то соњилњои 
Дон, аз бањри Хазар то Даљла ва Фурот маскун буданд, монанди 
бохтарињо, хоразмиён, суѓдиён, форсњо, тахорињо ва дигарон ба 
забонњон авестої, сакої-хутанї, суѓдї, хоразмї, балхї, портї, 
форсии миёна ва ѓайра офаридаанд.  

Таърихи адабиёти давраи бостони эрониро пажўњишгарон 
вобаста ба даврањои таърихии забонњои эронию осори бозмонда ба 
ин забонњо, дар асоси нахустин давлатњои ќавмњои ориёї ва 
тамаддуну фарњанг ва адабиёти онњо табаќабандї кардаанд. Аз 
забонњои давраи бостони эронї осори хаттии ду забон боќї 
мондааст. Яке забони авестої, ки дар сарзамини ноњияњои шарќи 
Эрон роиљ буда, ќадимтарин осори он эњтимолан мутааллиќ ба 
замони миёнаи асри њаштум то дањуми пеш аз мелод аст. Дигаре 
забони форсии бостон, ки дар ноњияи Форс густариш дошт ва 
катибањои шоњони њахоманишї ба ин забон навишта шудаанд, ки 
ќадимтарини онњо аз ќарни панљум ва навтарини онњо аз ќарни 
сеюми пеш аз мелод аст. Аз забонњои дигари ин даврон, монанди 
модию сакої иттилои андаке расидааст. 

Дар бораи гузаштагони мардуми Осиёи Миёна то остонаи 
њазораи сеюму дуюми пеш аз мелод њеч гуна иттилоъе надорем. Аз 
њудуди њазораи дуюми пеш аз мелод аз ќабилањои ориёї, ки 
ќадимитарин осори забонњои њиндї -“Ведо” ва бостонитарин осори 
забонњои эронї - сурудањои «Авесто»-ро падид овардаанд, ахборе 
дар даст њаст. Њиндушиносон муътаќиданд, ки ќадимтарин ќисмати 
“Ведо”, яъне “Регведо” дар миёнаи њазораи дуюми пеш аз мелод дар 
сарзамини Њинд тадвин шудааст. Авестошиносон мегўянд, ки 
тањрири нињоии «Авесто» дар ќарнњои аввали пеш аз мелод дар 
сарзамини Эрон анљом пазируфтааст. Муњаќќиќони таърих ва 

                                                             
1 М., ХромовА. Адабиёти тољик //Энсиклопедияи адабиёт ва санъати тољик, љ.,1.-
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тамаддуни бостон аз баррасии ќадимтарин бахшњои “Регведо” ва 
«Авесто» ба хулоса омадаанд, ки ниёкони ќабилањои эронизабон, ки 
«Авесто»-ро падид овардаанд ва ниёкони ќабилањои њиндузабон, ки 
“Ведо”-ро сурудаанд, дар замонњои бисёр ќадим дар як сарзамин 
мезистаанд ва бо лањљаву шевањои ориёї, ки аз њар љињат ба якдигар 
наздик ва бо њам хеш будаанд, сухан мегуфтаанд. Ягонагии асосњои 
динию аќидатї ва вањдати мавзўъ дар «Авесто» ва “Регведо”, 
иштироки бањрњову вазнњо дар бахши манзуми ин ду асари куњан, ки 
дар бисёр мавридњо ба сурати мисраъњои њаштњиљої суруда шудааст, 
ин хешовандиро таъйид мекунад.1 Таърихномањо номи ќавмњои 
њиндузабонро аз ваќте ки онњо дар дараи Синд зиндагї мекарданд ва 
ќабилањои эронизабонро, ки дар Осиёи Миёна ва Эрон мезистаанд, 
сабт кардаанд. Аммо аксари пажўњандагон бар онанд, ки на 
Њиндустон ватани нахустин ќабилањое буд, ки ба забонњои ориёї 
сухан мегуфтанд ва на Эрони кунунї.2 Муњаќќиќон собит кардаанд, 
ки људоии ќавмњои эронї аз њамнажодони ориёияшон дар поёни 
њазораи дуюм ё аввалњои њазораи нахусти пеш аз мелод сурат 
гирифтааст. Дар бораи масири муњољирати эрониёни ѓарбї (модњо ва 
порсњо) ду назар вуљуд дорад: Баъзе бар он боваранд, ки онњо нахуст 
ба сўйи шимол рафтанд, бањри Хазарро давр заданд ва он гоњ бо 
гузар аз баландињои Ќафќоз, аз тариќи Арманистони кунунї ба 
минтаќањои ѓарбии Эрони имрўза ќадам нињоданд. Гурўњи дигар бар 
ин боваранд, ки модњову порсњо аз шимоли шарќии Эрони кунунї 
гузар карда, дашти Кавирро дарнавардиданд ва сипас дар доманањои 
ќаторкўњи Зогрус таваќќуф намуданд. Аз сўйи дигар, эрониёни 
шарќї њамчунон дар Осиёи Марказї боќї монданд ва танњо дастањое 
аз онњо ба минтаќањои љанубитар, монанди Марву Њирот муњољират 
карданд. 

Гарчанде дар бораи ќавмњои ориёї ва муњољирати онњо 
тадќиќоти зиёде анљом ёфтааст, то ба њол донишмандон перомуни 
ватани аслии ќавмњои ориёї ва њатто дар навишти номи ин сарзамин 
ва шакли ягонаи ќироати он ихтилофи назар доранд.  

 Аз марњалаи нахустин шаклгирии адабу фарњанги ќавмњои 
ориёї њеч гуна санаде дар даст надорем. Танњо аз рўйи шоњиду 
тахминњо дар бораи он метавон изњори назар кард. Ин нукта 
мусаллам аст, ки дар марњалањои нахустин ориёињои эронї андешањо 
ва осори фикрии худро танњо ба њофиза месупурданд ва дањон ба 
дањон, аз насл ба насли дигар интиќол медоданд. Суннати китобати 
осори адабї маъмул набудааст, танњо санадњои давлатї ва сиёсию 
иќтисодиро сазовори китобат медонистаанд. Тарона, гуфтор, 
устураву афсона ва амсоли онњо нигошта намешуданд. Ба њамин 
сабаб њангоми интиќоли шифоњї аз насле ба насли дигар онњо, 
бешак, дастхуши дигаргунињо мегардиданд. Бино ба таъкиди Ањмади 
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Тафаззулї, китоби «Авесто» ќарнњо сина ба сина њифз мешуд, то ки 
саранљом дар давраи Сосониён ба китобат даромад ва пас аз он њам 
мўбадон барои иљрои маросими динї ба нудрат ба он руљўъ 
мекарданду мекунанд, зеро он чи аз њама муњим аст, аз њифз хондани 
он мебошад.1 Суннати шифоњї то даврони баъд аз ислом низ идома 
ёфт. Чунончи, Њаким Фирдавсї илова бар ривоёти мактуби 
“Худойнома” аз ривоёти шифоњї низ бањра бурдааст.2 Сабаби ба 
китобат рўй овардани зардуштиёнро ба чанд омил вобаста медонанд: 
Яке он буда, ки миллатњои соњибкитоб, монанди яњудиёну масењиён 
ба онњо эрод мегирифтаанд ва дигар бими аз байн рафтани осори 
динию адабии зардуштиён, алалхусус дар даврони ривољи ислом буд, 
ки онњоро ба китобат кардан водошт. Бар хилофи зардуштиён Монї 
ва пайравони ў ба китобати осори худ бештар ањаммият медодаанд. 

Адабиёти давраи бостони эрониро муњаќќиќон аз чанд дидгоњ 
даврабандї кардаанд. Масалан, Љалолуддини Њумої чунин 
таќсимбандї кардааст: 

   1.Давраи ќадими аввал: аз ќадимтарин замонњои таърихї то 
соли 331 пеш аз мелод. 

   2. Давраи фатрат ва инњитоти адабї: аз соли 331 пеш аз мелод 
то соли 222 мелодї. 

  3. Давраи ќадими дуюм: аз соли 222 мелодї то 250 мелодї.3 
Ањмади Тафаззулї вобаста ба даврањои таърихии забонњои эронї 

осори бозмонда аз ин забонњоро баррасї кардааст.  
  

Дар ин навишта мо саъй намудем, даврабандии Љалолуддини 
Њумоиро асос ќарор дињем ва њангоми баррасии осори бозмонда аз 
даврони бостони эронї шеваи Тафаззулиро дунбол кунем. Аз он љо, 
ки баъд аз Љалолуддини Њумої ва Ањмади Тафаззулї корњои зиёди 
тадќиќотї, алалхусус аз љониби ховаршиносони аврупої доир ба 
адабиёти бостони эронї сурат гирифтааст, то он љо, ки даст доштем, 
мавриди корбаст ќарор додем. 
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Фасли якум 
 

Адабиёт дар Давраи ќадими аввал 
ва ё Давраи Модию Њахоманишї 

 
Ин давра аз ќадимтарин замонњои таърихї, аз оѓози тамаддуни 

башарї шурўъ шуда, то соли 331 пеш аз мелод идома меёбад. Ин давраро 
Давраи ќадими аввал ва ё Давраи Модию Њахоманишї номидаанд. 

 
I.1. Адабиёти модї 

 
Муњаќќиќон бо такя бар «Авесто» менависанд, ки нахустин 

созмонњои такомулёфта ба манзилаи давлат, эњтимолан дар самти 
шарќи сарзаминњои эронї ба вуљуд омадааст. Аксар бар онанд, ки 
нахустин марказњои фарњанг ва маданият ба эњтимоли ќавї Самарќанд, 
Балх ва Марв будааст, зеро ин минтаќањо сањнаи рўйдодњои таърихи 
асотирии Эрони Бостонанд, ки дар “Худойнома”-њову “Шоњнома”-њо 
акс ёфтааст. Дар «Авесто» аз кишварњое дар соњилњои дарёи Њирманд 
ва перомуни дарёчаи Њомун дар Систон ва низ аз сарзаминњои он сўйи 
Омударё сухан рафтааст.Таъсиси аввалин давлати ориёї - давлати 
Модро муаррихон охирњои ќарни њаштум ва ибтидои ќарни њафтуми 
пеш аз мелод донистаанд.1 

Аз дањањои аввали таърихи подшоњии Мод љуз ахбори 
афсонаомез чизе дар даст нест. Аз модњо санаде ба яке аз забонњои 
эронї боќї намондааст, аммо дар навиштањои муаррихони Юнон ва 
осори ошурии мутааллиќ ба асри нуњуми пеш аз мелод ишороте ба ин 
ќавми ориёї ба назар мерасад. Дар катибањои ошурї аз модњо ба 
унвони “модњои дурдаст”, “модњои бузурги шарќ”, “модњое, ки 
сарзамини онњо дур афтодаасту дар њаволии кўњи Байканї 
(Дамованд) њастанд” ва “модњои наздики Сањрои Намак” ёд шудааст. 
Аз ахбори ин катибањои ошурї бармеояд, ки модњо муддате тобеъ ва 
бољгузори давлати Ошур будаанд. Муаррихони юнонї аз достону 
ќиссањо ва ашъори модњо хабар додаанд. Бино ба гуфтаи Ањмади 
Тафаззулї, Осиниюс (Athenaeus) менависад, ки хунёгарон бо авроди 
худ диловарињои Куруш ва љанги ўро бо Остёг (Astyages) пешгўйї 
мекарданд. Сипас аз ќавли Динун (Dinon) менависад: «Њангоме ки 
Остёгос бо дўстонаш ба љашну шодмонї мепардохт, марде ба номи 
Ангорис (Angares), машњуртарини хунёгарон буд, эњзор шуд ва 
достонњои манзуми маъмулро ба овоз хонд. Дар поён гуфт: Даде 
тарсноктар аз гурози вањшї дар ботлоќ рањо шудааст ва агар ба 
њамсоягон мусаллат шавад, дере нагузарад, ки њеч душмане њамоварди 
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ў набошад. Чун Остёг аз хунёгар пурсид: Ин чї дадест? Хунёгар љавоб 
дод: Куруши порсї”.1 

Аз ин навиштаи муаррихи юнонї чанд нукта равшан мешавад: 
аввалан, дар даврони модњо достонњои манзуме будаанд, ки 
хунёгарон онњоро бо овоз мехондаанд, аз љумла достонњо дар бораи 
диловарињои Куруш. Сониян, дар ин достонњои манзум тамсил 
наќши муњим доштааст, чунончи, хунёгар Курушро ба дади тарснок 
ташбењ карда, ки дар ботлоќ рањо шудааст ва агар бар њамсоягон 
ѓалаба кунад, дигар њеч касе њамоварди ў нахоњад буд. Њамчунин 
Динун (Dinon) менависад: “Куруш дар хоб дид, ки хуршед дар пеши 
пойи ў буд. Се бор кўшид, то онро ба даст бигирад, муваффаќ нашуд, 
зеро хуршед сур мехўрд ва мегурехт. Муѓон барои ў пешгўйї карданд, 
ки се бор гурехтани хуршед ба ин маънист, вай сї сол подшоњї хоњад 

кард ва чунин низ шуд”. 2 

Ин достонњо шањодат аз он медињанд, ки дар давраи салтанати 
охирин шоњи Мод – Остёг корномањои Куруш забонзади мардум, 
хусусан ќавми Мод будааст. Достонњои марбут ба Куруш мањз дар 
њамин давра вориди адабиёт гашта, ќавмњои ориёї дар достонњо ва 
сурудањои худ тавсифи далерию шуљоат ва зебоию накўкории ўро 
мекардаанд. 

Њеродот аз сурудањои динии модї ном мебарад, ки њангоми 
баргузории ойинњои ниёиш муѓон барои эзадон мехонданд. 
Муњаќќиќон бар онанд, ки таснифи ин сурудњо, ки ба эњтимол, 
шабоњатњое бо “Яштњо”-и “Авесто” доштааст, ба давраи модњо ё 

њатто пеш аз он боз мегардад.3 

 Рољеъ ба тамаддун ва фарњангу адабиёти модњо иттилооти 
дурусте дар даст нест, зеро аз онњо катибањое монанди катибањои 
шоњони њахоманишї то кунун ёфт нашудааст. Донишмандон бо такя 
бар ахбори муаррихони юнонї ва катибањои ошурию њахоманишї 
дар бораи фарњангу адаби ќавми Мод сухан кардаанд. 
Сангнавиштањое, ки муњаќќиќи фаронсавї дар Шуш ва Њамадон 
пайдо кард, ба тахмини ў мутааллиќ ба тамаддуни пеш аз порсњо, 
мансуб ба асри Мод аст. Маълум аст, ки њунарњои гуногуни фаръї, 
монанди кошикорї ва наљљорию сангтарошї дар сохтмонњои модї 
ба кор мерафтааст. Бар асоси бовари донишмандон, дар ковишњои 
давраи Мод номе аз Ањурамаздо бурда нашудааст. Баъзе бар онанд, 
ки Зардушт аз миёни ќавми Мод баргузида шуд ва чун дар диёри 
худаш тарафдорон пайдо накарду ба суханонаш гўш накарданд, 
љалои ватан карда, ба диёри њамнажодони худ - Бохтар (Балх) рафт 
ва мавриди таваљљуњи шоњ Виштосб ќарор гирифт. 
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Аз адабиёти модї намунае аз достонњои њамосї, ки аз њодисањои 
бунёди давлати Мод њикоят мекунад, дар ривояти муаррихони юнонї 
боќї мондааст. Намунае аз достонњои њамосии модиро метавон дар 
гузориши Ктесий, табиби махсуси Ардашери дуюм, мушоњида кард. 
Ктесий дар китоби “Парсико”, ки дар ибтидои садаи чањоруми пеш аз 
мелод навишта шудааст, афсонањои модиеро наќл кардааст, ки шеваи 
њамосї доранд. Аз љумла достони Порсундоси Порсї, асорати ў ба 
дасти њокими Бобил - Нонорус ва мољарои рањоии ў аз ин асорат 
ќобили таваљљуњ аст. Нонорус ин сипањсолори эрониро њафт сол 
зиндонї мекунад, то ки Порсундос бо ёрии яке аз њампаймононаш озод 
мешавад ва ба кодусиён паноњ мебарад, онњо бо назардошти заковату 
шуљоати ин пањлавон ўро шоњ интихоб мекунанд. 

Ањмади Тафаззулї бо такя бар ахбори таърихнигорони Юнони 
Бостон достони Стрёнгоюс (Stryangaios), ки ба маликаи сакоињо ба 
номи Зариниё (Zarinaina) ошиќ шуд ва чун ноком гашт, даст ба 
худкушї зад, аз достонњои ошиќонаи модї медонад. Њамчунин 
достони ошиќонаи дигар - достони Зариёдрис (Zariadres) ва Удотис 
(Odatis)-ро мансуб ба ин давра медонад, ки сужаи мухтасари он 
чунин аст: Овардаанд, ки Њистоспис (Гуштосп) ва бародари хурдаш 
Зариёдрис аз издивољи Офрудит ва Одунис ба дунё омаданд. Њистоспис 
фармонравои Мод буд ва Зариёдрис бар навоњии болодасти дарвозањои 
Хазар то Танаис (Tanais) њукмронї дошт. Дар он сўйи Танаис маросињо 
(Marathi) мезистанд, ки фармонравои онњо Умуртис (Omortes) буд. Вай 
духтаре дошт ба номи Удотис, ки зеботарин зани Осиё ба шумор 
мерафт. Удотис Зариёдрисро дар хоб диду дил ба ў баст ва Зариёдрис 
низ дар хоб мафтуни он духтар шуд. Зариёдрис кўшид, то Удотисро ба 
даст оварад, аммо тавфиќ наёфт, зеро падари духтар намехост ўро ба 
марди бегона шавњар дињад.  

 Дере нагузашт, ки Умуртис љашни издивоље баргузор кард, ки 
дар он хешону наздикон ва ашрофи дарбори ў њузур доштанд ва аз 
Удотис хост, ки љоми шароб ба касе бидињад, ки моил ба издивољ бо 
ўст. Зариёдрис, ки Удотис ўро пеш аз он аз мољаро огоњ карда буд, ба 
шитоб ба њамроњии гардунарони худ аз Танаис гузашт ва бо либоси 
сакої, ношинос вориди љашн шуд ва Удотис љоми ўро пур кард.1 

 Аз ахбори муаррихони Юнони Бостон, аз љумла Њореси Мителенї 
бармеояд, ки ин достон дар миёни мардуми Осиё шуњрати зиёд дошта 
ва онро бар деворњои маъбадњо, кохњо ва њатто хонањои хусусї 
наќќошї мекардаанд, ашроф ѓолибан номи духтарони хешро Удотис 
мегузоштаанд. Ба назари М. Бойс ин достон асли модї дорад ва бо 
оини парастиши худои ишќ (эњтимолан Аноњито) иртибот доштааст.2 

 Ин ду достон дар сарчашмањои таърихию адабї ва асарњои 
таърихию адабиётшиносї ба гунањои мухталиф наќл шудаанд ва 
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номњои ќањрамонон низ вариантњои гуногун доранд. Аллома 
Бобољон Ѓафуров менависанд: “Он ваќтњо дар байни ќавму тоифањои 
Осиёи Миёна достоне, ки дар «Авесто» њам инъикос ёфта буд, ривољ 
дошт. Тавассути ривояти Ктесий порчае аз ќиссаи малика Зарина ва 
Стриангеи модї мањфуз мондааст. Дар он наќл карда мешавад, ки 
Зарина баъд аз вафоти шавњараш - подшоњи сакої бо Мармар ном 
њокими вилояти портњо хонадор мешавад. Подшоњи мулки Форс ба 
муќобили Мармар лашкар мекашад. Дар ваќти муњориба Стриангей 
ном марди модї як зани сакоиро аз асп фурў меандозад- занњои сакої 
воќеан, савораи хуб буда, мардонавор мељангиданд. Ў мањз бо 
дидани ин зани соњибљамол ва мисли гул шукуфон вайро зараре 
нарасонда, рањо мекунад. Пас аз чанд ваќт худи Стриангей ба дасти 
шавњари вай асир меафтад. Дар дили Стриангей нисбат ба ин зани 
соњибљамол оташи ишќ шўълавар мегардад ва зоњиран чунин эњсос 
дар дили зан њам пайдо мешавад. Вале шавњари вай Стриангейро 
куштанист ва њеч як зорию илтиљои зан ўро аз ин ќасд боздошта 
наметавонад. Он гоњ Зарина асиронро рањо карда, ба воситаи онњо 
шавњарашро мекушад ва бо Стриангей “унсият меварзад” (Ктесий, 

фиќрањои 7(22), 8а(27 ва ѓ.).3 Баъзе аз донишмандон ин достонро 

намунае аз офаридањои модї донистаанд, гурўњи дигар онро достони 
сакої хондаанд.  

Баррасии ахбори муаррихони Юнони Бостон нишон медињад, ки 
онњо номњои ориёиро тибќи талаффузи юнонї сабт кардаанд. 
Донишмандони эронї, аз љумла Тафаззулї, ки ба сарчашмаи асл даст 
доштаанд, ин номњоро чунон ки сабт шудааст, овардаанд. Достони 
дуюм дар адабиётшиносии тољик бо номи “Зариадр ва Одатида” 
маъруф аст. Воќеан, он яке аз достонњои ошиќонаи адабиёти давраи 
бостонии мост, ки дар байни ќавмњои ориёї хеле шуњрат дошта, 
тавассути осори муаррихони атиќа Њореси Митиленї ва Атеней то 
замони мо расидааст. Дар ин асарњо ќањрамонони ин достони ишќї 
номњои юнонї гирифтаанд. Дар асл Зариёдрис ё Зариадр њамон 
шоњзодаи эронї Зарир аст, ки дар «Авесто» номаш зикр ёфтааст ва 
њамчунин аз корномањояш дар “Ёдгори Зарирон” ва “Шоњнома”-и 
Фирдавсї сухан меравад. Удотис ва Одатида њамон шакли юнонишудаи 
исми Њутаосаи «Авесто»-ст. Њистоспис низ шакли юнонишудаи 
Гуштосп ва Танаис номи юнонии дарёи Сир (Сайњун) аст. Дар 
“Шоњнома”-и Фирдавсї ва осори таърихии арабї ва форсї монанд ба 
ин достон оварда шудааст, вале ќањрамонони он шахсони дигар – 

шоњзодаи эронї Гуштосп ва духтари ќайсари Рум Катоюн мебошанд.1 
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I.2.  Адабиёт дар давраи Њахоманишиён 
Адабиёти порсии бостон 

 
Бино ба гуфтаи муњаќќиќони адабиёти Давраи бостон, фарњанг ва 

тамаддуни давраи њахоманишї омезае аз тамаддунњои куњани ќавмњои 
мухталиф аст, зеро ин давлати бузург сарзаминњои зиёдеро фаро мегирифт. 
Байнаннањрайн, Сурия, Миср, Осиёи Хурд, шањрњо ва љазирањои юнонї ва 
бахше аз Њинд вориди он буданд. Њатто яњудиён, ки ба воситаи Куруши 
Кабир аз асорати њафтодсола озод шуда буданд ва тайи ду ќарн Фаластин 
аз сотропњои Њахоманишиён ба њисоб мерафт, дар такмили тамаддуни 
њахоманишї наќш доштаанд. Порсњо аз фарњанг ва тамаддуни тамоми 
кишварњои зердаст як тамаддуни бузург ва дурахшоне ба вуљуд оварданд, 
ки бино ба навиштаи таърихнигорони дунёи ќадим чун Њеродот, дар он 
даврон беназир буд. Намунаи боризи фарњанги њахоманишї њамон Тахти 
Љамшед ва Шуш аст, ки дар сохтани он аз њунарњои тамоми ќавмњои тобеъ 
истифода шудааст. Дорюш дар яке аз сангнавиштањои худ, ки дар Шуш ба 
даст омадааст, хабар медињад, ки дар сохтани Кохи Шуш аз њунармандони 
кишварњои мухталиф истифода шудааст. 

Ориёињои даврони њахоманишї тамоми њунар ва пешрафти кори 
худро аз Ањурамаздо медонистаанд. Чунончи, Дорюши Бузург дар 
катибаи Бестун мегўяд: 

 “Дорюшшоњ гўяд: Ин аст сарзаминњое, ки худро пайрави ман 
мехонанд. Ба хости Ањурамаздо ба фармони ман њастанд ва хирољ 

медињанд. Он чи ононро гуфтам, чи дар шаб, чи дар рўз, анљомаш доданд”.12 

Ва ё Хашоёршо дар яке аз сангнавиштањояш мегўяд: 
«Худои бузург аст Ањурамаздо, ки бузургтарини худоён аст, ки ин 

заминро офарид, он осмонро офарид, мардумро офарид ва шодиро барои 
мардум офарид, ки Хашоёршоро шоњ кард…» ва «…Ин корњо, ки ба 
дида зебо меояд, ба ёрии Ањурамаздо анљом додам»2 

Дар даврони њахоманишї додгустарї дар њама љо барои њама 
яксон барќарор гардид ва ѓуломдорию асорат бекор карда шуд. 
Мардум дар ватани худ озод шуданд ва метавонистанд озодона 
худоњои худро парастиш кунанд, барои онњо ибодатгоњњо бисозанд. 
Аз додгустарии Куруши Кабир тавассути таърихнигорони юнонї 
достонњое боќї монда, ки воќеан омўзанда аст: “Крезиюс (Cresus) 
подшоњи Лидї ва Сорд рўзе ба Сулун – њакими юнонї фарру шукўњи 
кох ва ганљинањои худро нишон медод, ба ў гуфт:  

-То кунун хушбахттарин касеро дидаї? Чї фарде будааст? 
Крезиюс гумон мекард, ки њаким ўро хоњад ном бурд, вале њаким 

дар љавоб мегўяд:  
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- Касе, ки бо сарбаландї ва некї зиндагї карда бошад, зеро ин 
кохњо ва сарватњо нопойдор мебошанд ва растагориро бояд дар 
саранљоми кор дид.  

Крезиюс аз ин љавоби донишманди юнонї асабонї мешавад ва ба 
андеша меравад. Баъде чанде дар љанги Эрон бо Юнон Крезиюс 
шикаст мехурад ва асир меафтад. Бояд ў ва 14 тан аз бузургони Лидї 
дар оташ сўзонда мешуданд. Дар ин њангом Крезиюс суханони 
њакимро ба хотир меорад ва ба овози баланд се бор номи ўро ба 
забон мегирад.    

Куруш баъд аз бозпурсии ин масъала ба поси хотири он њакими 
доно рўзи дигар фармони озодии Крезиюс ва бузургони Лидиро 
содир мекунад».1 

Бино ба гуфтаи забоншиносон, забони порсии бостон забонест, 
ки дар замони Њахоманишиён дар Порс роиљ буд ва осори хаттии он 
њамон катибањои шоњони њахоманишист, ки ба хатти мехї навишта 
шудааст. Ањмади Тафаззулї дар асоси номањои дар Миср 
бадастомада, ки ба ќарни панљуми пеш аз мелод мутааллиќанд, 
забони девонї ва мукотибаи шоњони Эрони Бостонро оромї 
медонад. Воќеан, забони порсии бостон забони модарии 
њахоманишиён буд ва дар ањди ин сулола забони оромї наќши 
забони байналмилалиро иљро мекарда ва бештари мукотиботи 
давлатї аз Миср то Њинд бо ин забон сурат мегирифт. Аз ин сабаб, 
Њахоманишиён низ онро ба унвони забони идории саросари 
ќаламрави худ мавриди истифода ќарор додаанд. Аммо дар 
мавридњои зарурї дар ќаламрави пањновари Њахоманишиён аз 
забонњои мањаллї, монанди бобилї, мисрї, эломї, юнонї, суѓдї ва 
ѓайра истифода мешудааст. Ба љуз аз катибањои шоњони њахоманишї 
дигар санаде дар даст надорем, ки ба порсии бостон иншо шуда 
бошад. Ин катибањо ба хатти мехї, ки аз чап ба рост навишта 
мешавад, иншо шудаанд. Ин хат хоси нигориши катибањои шоњї 
буду корбурди ом надошт.  

Катибањои Њахоманишиён, ки дар замони њукмронии сулолаи 
Њахоманишиён њаккокї шудаанд, ёдгорњои хаттии адабиёти бостони 
эронї ба шумор мераванд. Дар онњо унсурњои ибтидоии бадеият, 
санъати бадеии такрор, њунари балоѓат ва ѓайра мушоњида мешавад. 
Ёдгорњои хаттии замони Њахоманишиён, ки рўи шахњо, девору сутуни 
ќасрњо, порањои мармарї, тахтачањои тилої, сангї ва ѓайра ба хатти 
мехї навишта шудаанд. Бештари катибањо ба Дорюши аввал, ки бо 
унвони «Дорюши Бузург» шуњрат дорад ва писари ў-Хашоёршо 
мансубанд. Катибањое, ки аз номи дигар шоњон навишта шудаанд, хеле 
кам мондаанд.  

Аз шоњони то Дорюш се катибаи кўтоњ маълум аст, ки аз номи 
Куруши Кабир навишта шудаанд. Катибањои Куруши Кабир дар 
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Истахр кашф шудаанд. Ин катибањо аз 1 то 4 сатр буда (баъзеашон 
якчанд нусха доранд), ба се забон – форсии ќадим, эломї, аккадї 
навишта шудаанд. Дар ин катибањо танњо ном ва насаби шоњ ба 
тариќи «Ман Куруш, шоњи бузург, шоњаншоњ, шоњи сарзаминњо бо 
гуногун мардумон, шоњ дар ин замини бузург, пањновар ва дуркарона. 
Писари Виштосп, як њахоманишї, як порсї, писари порсї, як ориёї, 
ориёитабор», «Куруш, шоњи бузург, писари шоњ Камбуљия, 
њахоманиш...»11 сабт ёфтааст. Аксари донишмандон матни ин 
катибањоро аз ќадимтарин катибањои Њахоманишиён донистаанд. Ду 
катибаи дигар низ маълум аст, ки аз номи аввалин шоњони 
њахоманишї – ниёгони Дорюш Ариярамна ва Аршома (писари 
Ариярамна) танзим шудаанд. Онњо рўи тахтачањои тилої канда 
шудаанд. Катибаи Ариярамна аз дањ сатр иборат буда, дар Њамадон 
кашф шудааст. Дар он Ариярамна нахуст ба муаррифии худ 
мепардозад, он гоњ Ањурамаздоро ситоиш мекунад, ки сарзамини 
Порсро ба ў арзонї доштааст. Ќисмате аз ин катиба нобуд шудааст. 
Гумон меравад, ки он тарљумаи матни забони форсии ќадим ба 
забонњои эломї ва аккадї бошад. Катибаи Аршома низ аз Њамадон 
ба даст омада ва ба забони форсии бостон дар чањордањ сатр, ба рўйи 
лавњае аз тило нигошта шудааст. Ин сангнавишта аз рўи шакл ва 
мундариља мушобењи катибаи Ариярамна буда, аз љињати њаљм аз он 
андаке фарќ мекунад. Дар бораи асолати ин катибањо донишмандон 
ихтилофи назар доранд. Баъзе асолати ин сангнавиштањоро ќабул 
доранд, гурўњи дигар бар он аќидаанд, ки ин катибањо чанд сол баъд 
аз њукмронии шоњони зикршуда, ба дастури љонишинони онњо дар 
зери тасвир ва пайкарањои ин шоњон барои муаррифии онњо навишта 
шудаанд.2 

Катибањои Дорюши аввал дар Бестун, Тахти Љамшед, Наќши 
Рустам, Шуш, Суиз, Алванд ва Њамадон бар љой мондаанд, ки 
мазмуни амиќ доранд. Бузургтарин ва машњуртарин катибаи 
Дорюши Бузург «Катибаи Бестун» (имрўз ба иштибоњ «Бесутун» 
хонда мешавад) аст. Дар ин катиба яке аз муњимтарин намунањои 
осори хаттї ва санъати тасвирї сабт ёфтааст, ки назираш дар олам то 
њол пайдо нагардидааст. Ин катиба дар роњи байни Кирмоншоњ ва 
Њамадон дар дили шах (дар баландии 105 м аз сатњи замин) канда 
шудааст. Баландии катиба 7–8 метр, бараш 22 метр. Дар мобайни он 
матни катиба ба забони форсии ќадим дар 5 сутун канда шуда, 515 
сатр дорад. Дар болои матни форсии ќадими катиба шоњ Дорюш ва 
шоњоне, ки вай онњоро маѓлуб кардааст, тасвир ёфтаанд. Аз тарафи 
рости ин сањна матни эломии ин катиба, ки дар 4 сутун сабт шудааст, 
љойгир аст. Ин матн аз 323 сатр иборат буда, хеле хароб шудааст. Аз 
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тарафи чап матни форсии ќадим (дар 3 сутун) мављуд аст, ки ба 4 
сутуни аввали матни форсии ќадим мувофиќат мекунад. Матни 
эломї 250 сатр дорад. Аз тарафи чапи тасвирњо тарљумаи аккадии 

катиба (141 сатр) сабт шудааст.2 

 «Катибаи Бестун» ба 75 бахш таќсим шудааст. Њар бахш бо 
љумлаи «Дорюшшоњ гўяд» шурўъ мешавад. Бахши муќаддимавии 
катиба аз баёни аслу насаби Дорюш ва номгўи мамлакатњои тобеи 
шоњаншоњї шурўъ гардидааст. Дар ќисмати асосї оид ба таърихи 
лашкаркашии Камбуљия ва вафоти ў, ёѓї шудани мардум ва 
бархостани шўру балво дар мамлакатњои ў, сар бардоштани 
Гауматаи Муѓ (Бардияи дурўѓин) ва ба тасарруфи худ даровардани 
њокимият дар Форс, Мод ва дигар мамлакатњо, оид ба пирўз шудани 
Дорюш бар Гауматаи Муѓ ва анљом додани иќдомоте, ки дар роњи 
њукмфармо шудани худ истифода кардааст, оид ба шўришњои 
сершумор, ки дар соли аввали њукмронии Дорюш ба амал омадаанд, 
чораљўињои Дорюш дар роњи пахш намудани ин шўришњо маълумот 
њаст. Илова бар ин катибаи бузург дањ катибаи хурд низ мављуданд, 
ки њар кадом аз чанд калима беш надоранд. Ин катибањо (ба љуз 
катибаи якум ва охирин, ки тарљумаи эломї надоранд) ба се забон 
навишта шудаанд. Катибаи якум дузабона, аз 18 сатри форсии ќадим 
ва 10 сатри эломї ба худи Дорюш марбут буда, ба сатрњои 1–11 
сутуни 1 матни катибаи калони форсии ќадим мувофиќат мекунад. 
Дар катибањои хурд дар бораи љиноятњои душманони ба дасти 
Дорюш асирафтода маълумот оварда шуда, номи њар кадоми онњо 
зикр гардидааст. Катибаи хурди дувум ба душмани калонтарини 
Дорюш – Гаумата тааллуќ дорад: «Ин Гаумата – Муѓ, дурўѓ ин тавр 
гуфт: «Ман Бардия њастам, писари Куруш, ман шоњ њастам».1 

Нусхаи «Катибаи Бестун»-ро бори нахуст соли 1832 Г. Роулинсон 
рўбардор карда буд. Баъд соли 1903 У. Љексон, солњои 1904–07 Л. 
Кинг ва Р. Томпсон, соли 1948 Г. Камерон нашр кардаанд.2 Ба забони 
русї баъзе порањои ин катибаро бори аввал академик К. Г. Залеман 
тарљума кардааст. Тарљумаи комили русии ин матн ба ќалами А. А. 
Фрейман ва В. И. Абаев тааллуќ дорад.3 Ба забони форсии имрўза 
матни ин катиба аз тарафи донишмандони Эрон чандин бор тарљума 
шудааст.4 Додихудо Саймиддинов ин катибањоро соли 1982 ба 
забони тољикї тарљума карда, дар маљаллаи «Садои Шарќ» ба нашр 
расондааст.5 Катибањои дигари Дорюш аз Истахр, Наќши Рустам ва 
Шуш аз назди канали Суэтс ёфт шудаанд. Катибањои Истахр њаљман 

                                                             
2  Ќурбонов Х., Диловаров М. Катибањои њахоманишї. -С. 24. 
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калон нестанд. Як иддаи ин катибањо ба се забон буда, гурўњи дигар 
танњо дорои матни забони форсї ва чанде танњо матни забони эломї 
ва аккадї доранд. Калонтарини онњо катибањои «d» (24 сатр) ва «е» 
(24 сатр) мебошанд, ки дар рўйи девори ќаср канда шудаанд. Дар 
њамин љо як катибаи хеле боарзиш, ки дар ду вараќаи тилої ва ду 
вараќаи нуќраї навишта шудааст, дастрас шудааст, ки дар он дар 
бораи њудуди шоњигарии Дорюш маълумот оварда мешавад. 
Тарљумаи тањтуллафзии катиба чунин аст:  

«Дорюш, шоњи бузург, шоњи шоњон, шоњи дењњо (мамлакатњо), 
писари Виштосп, њахоманиш.  

Мегўяд Дорюшшоњ: «Ин подшоњї, ки ман дорам, аз Скифия, ки аз 
Суѓд он тараф (аст) то Кушия, аз Њинд то Сард ба ман подош (дод), 
он ки бењтарини худоён (сарварон, шоњон) аст. Маро Ањурамаздо пояд 
(нигањбонї кунад) ва хонадони моро».1 

Катибаҳои Нақши Рустам, навиштаљоте аз номи Дорюши Бузург, 
ки 15 км дуртур аз Истахр дар Ҳусайнкўҳ, ки бо номи Нақши Рустам ёд 
мешавад, ба хатти мехї нақш шудаанд. Нақши Рустам ном гирифтани 
ин мавзеъ ба номи Рустам – сипаҳсолори Яздгирди севум (подшоҳи 

охирини сулолаи Сосониён) марбут аст. Дар ҳамин мавзеъ гўё ў бо 
Саъди Ваққос (сарлашкари арабҳо) љангида, ҳалок гардидааст. Дар ин 
љо дар танаи кўҳ чор тоқи азим ба тарзи салиб сохта шудаанд, ки чун 
даромадгоҳи мақбараи шоҳони ҳахоманишї хидмат мекарданд. Дар 
паси яке аз онҳо (мақбараи дуюм аз тарафи Шарқ) мақбараи Дорюши 

аввал љойгир аст, ки бо шукўҳ ва тарзи ороиши махсуси худ аз дигар 
мақбараҳо фарқ мекунад. Дар болои даромадгоҳи ин мақбара тасвири 
калони Дорюш кандакорї шудааст. Тахти Дорюшро 30 нафар 
тахтбардор-намояндагони мамлакатҳои тобеи ў бар дўши худ 
бардошта, нигоҳ медоранд. Дар ин љо силаҳдорони Дорюши Бузург низ 
акс ёфтаанд. Яке аз катибаҳо (Нақши Рустам А) доир ба шарҳи ҳамин 
тасвир аст. Ин катиба аз пушти пайкари Дорюш љойгир шуда, матни он 
ба се забон: форсии қадим (20 сатр), эломї (48 сатр), бобилї (32 сатр) 
навишта шудааст. Оғози ин катиба ҳам чун катибаҳои дигар аз ситоиши 

Аҳурамаздо ва баёни насабномаи Дорюш сар мешавад. Дар қисми 
асосии катиба илова бар Порс мамлакатҳои дигаре, ки дар онҳо 
қавмҳои гуногуннажод мезистанд, номбар шудаанд. Дорюши аввал ба 
он кишварҳо лашкар кашида, онњоро тобеи салтанати худ карда буд. 
Ҳамаи ин мамлакатҳо ба Дорюш бољ дода, ба қонунҳои ў итоат 

мекарданд. Дар тасвири Дорюш рамзе низ дида мешавад: ҳамаи ин 30 
мамлакат, ки намояндагонашон акс ёфтаанд, Дорюшро на танҳо дар ин 
тасвир, балки дар ҳаёти воқеї низ болои тахт нигоҳ медоштанд. 
Мазмунан ин маънї дар матн чунин баён ёфтааст:   
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 «Агар ту фикр кунї, ки чї қадар сершумор буданд он деҳҳо 

(мамлакатҳо)-е, ки Дорюшшоҳ идора мекард, ба ин пайкарҳо нигоҳ кун, ки 
тахти маро пуштибонї мекунанд, он гоҳ ба ту ошкор хоҳад шуд, ки найзаи 
марди форс то ба кадом дуриҳо расидааст, он гоҳ ту хоҳї донист, ки 
марди форс аз Форс дуртар то ба кадом дуриҳо ҳукмраво гардидааст».1 

  Намояндагони халқҳои гуногун – тахтбардорони Дорюши аввал 
ҳама дар либоси миллии худ тасвир ёфтаанд. Дар зери ҳар як тасвир 
катибаҳои хурди дусатрї ба се забон (форсии қадим, эломї ва 
аккадї) ба шакли «ин порс», «ин мод(ї)», «ин портї» ва ғайра 

омадааст. Баъзе мутахассисон намояндаи кадом халқ будани шахси 
тасвиршударо аз тарзи либоспўшї муайян кардаанд. Катибаи Нақши 
Рустамро «музеи махсуси этнологї» меноманд. Дар зери тасвири 
силаҳдорони Дорюш низ катибаҳои дусатрї ба се забон (форсии қадим, 

эломї ва аккадї) мавҷуданд. Аз ин катибаҳо маълум мешавад, ки ин 

тасвирҳо ба Гаубаруваи Патишуварї – найзадор ва Аспачана – 
камондор ва таркашбардори Дорюш марбут мебошанд. Матни ин 
катиба аввалин бор аз тарафи Вестергард ва Лассен ба табъ расонда 
шудааст (1840–44), катибаи дувуми аз Нақши Рустам ёфтшуда (Нақши 
Рустам Б) дар миёнљойи тоқ аз ду тарафи даромадгоҳ ба се забон 
(форсии қадим – 20 сатр, эломї – 43 сатр, аккадї – 30 сатр) навишта 
шудааст. Дар он усули давлатдории Дорюши аввал ва сифатҳои вай 
(асптоз, камонвар ва найзабардори моҳир буданаш) баён шудааст. Дар 

зери матни эломии ин катиба матни забони форсии қадим ба хатти 
оромї (15 сатр) сабт гардидааст, ки ҳоло танҳо якчанд калимаи он боқї 
мондааст. Ин на танҳо дар навиштаи забони форсии қадим, балки 
умуман дар як забони ғайрисомї нахустин бор истифода шудани хатти 
оромї мебошад.  

Як миқдор катибаҳои Дорюш аз Шуш ба даст омадаанд. Ин 
катибаҳо дар посангҳои сутун, тахтаҳои мармарї ва лавҳаҳо сабт 
ёфтаанд. Матни аксари инҳо хеле мухтасар (2–11 сатр) мебошад. 

Танҳо матни ду катиба (катибаи «е» ва «f») ҳаҷман калон буда, яке аз 

онҳо бо номи катибаи сохтмони қаср дар Шуш маъруф аст. Ин 
катиба баъди катибаи Бестун аз катибаҳои дигари Дорюш ва шоҳони 
дигари ҳахоманишї муфассалтар ва аз назари дар бар гирифтани 
воқеоти таърихї, инчунин сарфу наҳв ва луғати забони форсии қадим 
муҳимтар мебошад. Онро экспедитсияи франсавї дар харобаҳои 
пойтахти Элом – Шуш кашф карда, соли 1929 В. Шеел дар Париж ба 
табъ расонд.2Дар таҳлили забоншиносї ва тафсири қисматҳои 
номафҳуми он олимони машҳур Е. Бенвенист, Ф. Ҳ. Вайсбах, Е. 
Ҳерсфелд. Б. Бранденштейн ва дигарон иштирок кардаанд.3Катиба ба се 
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2Њамон асар.-С.25. 
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забон (форсии қадим, эломї ва бобилї) тартиб дода шудааст. Матни 
форсии қадим дар рўйи лавҳаҳои гилин ва мармарин навишта шуда, 

нисбатан хуб боќї мондааст. Љойҳои харобшудан он дар натиҷаи 

муқоиса бо нусхаҳои дигари ин катиба ва матни тарҷумаи бобилї, ки 

хеле хоно маҳфуз мондааст, барқарор карда шудааст.  
Дар катибаи Дорюш оид ба сохтмони қасре, ки ў барои худ дар 

Шуш барафрохтааст, маълумоти муфассал дода мешавад. Барои 
сохтмони қаср аз мамлакатҳои дурдасти тобеи давлати Дорюш 
масолеҳи гаронбаҳо (чўби гаронбаҳо аз Лубнон, тило аз Бохтар, 
лољвард аз Суғд, фирўза аз Хоразм, нуқра ва биринљї аз Миср, 
устухони фил аз Ҳабашистону Ҳиндустон) оварда мешудаанд. Сутунҳои 
сангии қасрро аз маҳалли Абирадуми Элом овардаанд. Ҳунармандони 
юнонї, модї, заргарону рассомони мисрї, хиштрезони бобилию ошурї 
ва намояндагони халқҳои зиёде номбар гардидаанд, ки дар сохтмони 
қаср иштирок доштаанд. Катибаи мазкур дар муайян намудани ҳудуди 
давлати Ҳахоманишиён, муносибатҳои байналхалқии онҳо, нигаҳдории 
номи ашёи гуногуни маданї ва моддї, пешаҳои гуногун, ба таври 
муфассал тасвир кардани техникаи бинокорї (мустаҳкам намудани 
таҳкурсї, тарзи хиштрезї ва ғайра) аҳаммияти зиёди таърихї, 
забоншиносї ва меъморї дорад. Дар сохтмони қаср нахустин бор дар 
таърих коргарони халқҳои гуногун иштирок намудаанд. Доир ба 
катибаи мазкур тадқиқоти зиёде анљом ёфтааст. Ба забони русї онро В. 

И. тарҷума ва тафсир намуда, љойҳои норавшани онро рамзкушої 

кардааст.1 
Катибаи Суэтс. Ин катиба дар рўи тахтасанге навишта шуда, 33 км 

дуртар аз шањри Суэтс ёфт шудааст. Матни он аз 3 катибаи кўтоҳ (1, 6, 
12-сатрї) иборат аст. Катибаи сеюм ба кандани љўй (канал) бахшида 
шудааст. Ба монанди дигар катибаҳо Дорюши аввал дар ин катиба 
суханро аз ситоиши Аҳурамаздо сар карда, пас аз он аслу насаби худро 
сабт намудааст. Дар қисмати асосии катиба хабар дода, ки ман форс 
ҳастам, аз Форс ба Миср лашкар кашида, онро ба тасарруфи худ 
даровардам ва фармон додам, ки ин љўйро аз дарёи Нил, ки дар Миср 
љорист, то ба Форс бикананд. Пас аз он ин љўй канда шуд, чунонки ман 
фармудам ва киштиҳо ба воситаи он аз Миср ба Форс равон шуданд, 
чунонки ман хостам.  

Ин катиба дар нусхаҳои гуногун яксатрї, чањорсатрї ва 
дувоздањсатрии ба форсии қадим, нусхаи тарљумаи эломї (њафт сатр) боқї 

мондааст. Дар зери матни эломї тарљумаи бобилї низ мавҷуд будааст, ки 

тамоман нопадид шудааст. Дар тарафи дигари тахтасанг матни нисбатан 
калонтар ба хатти иероглифии мисрї кандакорї шудааст. Аз рўи тахмини 
мутахассисон мазмуни ин матн гўё бо мундариљаи матни форсии қадим як 
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аст. Ба забони русї онро Ф. И. Абаев тарљума ва тафсир кардааст.1Як 
катибаи Дорюш аз кўҳи Алванд (катибаи сезабона) ёфт шудааст, ки 
муњтавои он ба як порчаи матни катибаи Нақши Рустам мувофиқат 

мекунад. Аз Ҳамадон танҳо як катибаи (сезабона) Дорюши аввал ба даст 
омадааст, ки дар он Дорюш интишори салтанати худро дар марзу бумҳо 
ба ин мазмун баён кардааст: 

 «Ин аст подшоҳие, ки ман дорам: аз сакҳо, ки аз он сўйи Суғданд, 
то ба Ҳабашистон, аз Ҳиндустон то ба Лидия».2Миқдори нисбатан 
зиёди катибаҳо, ки аз номи Хашоёршо навишта шудаанд, боқї 

мондаанд. Ин катибаҳо аз Истахр, Шуш, кўҳи Алванд ва назди кўли 
Ван ёфт шудаанд. Аксари ин катибаҳо сезабона, як идда дузабона 
буда, катибаҳои алоҳида танҳо матни форсии қадим доранд. 
Муҳимтарин катибаҳои Хашоёршо «Катибаи зидди девон» ва 
«Катибаи ҳарамї» мебошанд. «Катибаи зидди девон» дар Истахр 
кашф шуда, матну тарљумааш ба табъ расидааст. Он аз ду тахтачаи 
сангї – яке 20 сатри комил ва дигаре 51 сатри нотамом ба забони 
форсии қадим, 50 сатр тарљума ба забони эломї ва 50 сатр ба забони 
бобилї иборат аст. Оғози катиба ба дигар катибањои Ҳахоманишиён 

монандї дорад. Қисмати асосии он оид ба сиёсати динии 
њахоманишиён, аз љумла, Хашоёршо маълумот медиҳад.  

Дар ин катиба аз номи Хашоёршо, пас аз номбар гардидани 
мамлакатҳои тобеи салтанати њахоманишиён, омадааст: 

«Мегўяд Хашоёршо: «...вақте ки ман шоҳ будам дар байни ин деҳҳо, ки 
дар боло навишта шудаанд, мамлакате буд, ки бархост. Пас Аҳурамаздо 

ба ман ёрї кард, бо хости Аҳурамаздо он деҳро ман шикаст додам ва дар 

ҷояш барқарор кардам. Ва андар ин деҳҳо деҳе буд, ки (дар он) девҳоро 

парастиш мекарданд. Пас бо хости Аҳурамаздо ман он девдонро 

баркандам ва хитоб кардам: девон парастиш карда нашаванд! Он ҷо ки 

пеш девон эҳтиром карда мешуданд, ман Аҳурамаздо ва Артаи 
Бразманиро ситоиш кардам. Ва дигаре буд, ки он ки бад кард, онро ман 
нек кардам. Он чи ман кардам, бо хости Аҳурамаздо кардам...».3«Девон» - 
эзадони қадимии муқаддаси қабилаҳои ориёї аз «девпарастон» 
қабилаҳои ориёї буданд. Дар катиба номи қавму қабилаҳои гуногун, аз 

љумла номи ду қабилаи скифї (daha ва akaufacica) муҳфуз мондааст, ки 
дар дигар катибањои њахоманишї дучор намеоянд. Катибаро В. И. 

Абаев ба забони русї тарҷума ва тавзеҳ кардааст.4 

«Катибаи ҳарамї» рўи тахтасанги гаљї сабт шуда, аз қисмати 

љанубу шарқии қасри њахоманишиён дар Истахр пайдо гардидааст. 
Ин қисмати қаср, ба қавли муҳаққиқон, ҳарамхонаи Дорюши аввал ва 
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Хашоёршо будааст ва аз ин сабаб катибаи мазкур «Катибаи ҳарамї» 

ном гирифтааст. Матни форсии қадимии он 48 сатр, матни бобилияш 
38 сатр аст. Катиба маълумоти муҳиммеро оид ба таърихи сулолаи 
Њахоманишиён, мубориза ва талоши онҳоро барои ба даст 

даровардани тахту тоҷ дар бар мегирад. Муҳаққиқон як пораи ин 

катиба: «Дорюш писарони дигар низ дошт, (вале) хоҳиши Аҳурамаздо 
он буд, ки Дорюш – падари ман пас аз худ маро меҳтар кард»-ро ишора 
ба ин матлаб донистаанд.1 

Аз номи шоҳони дигари сулолаи Њахоманишиён, аз љумла Ардашери 

аввал (ҳукмронияш солњои 425–424 то мелод), Дорюши дувум 
(ҳукмронияш солњои 423–404 то мелод), Ардашери дувум (ҳукмронияш 
солњои 404–358 то мелод), Ардашери сеюм (ҳукмронияш солњои 358–338 то 
мелод) катибаҳое боқї мондаанд, ки љанбаи бадеї надоранд.  

Катибањои њахоманишиён яке аз қадимтарин осори хаттии 

забонҳои эронї мебошанд, ки то ба замони мо маҳфуз мондаанд. 
Хондан ва тадқиқи ин катибаҳо ба муҳаққиқон имкон дод, ки луғоти 
забони форсии қадимро шиносанд, сарфу наҳви онро нависанд. 
Ошкор сохтани луғати забонҳои ғайриҳиндуаврупої, ки ба забони 
форсии қадим дохил шудаанд, ҳиссаи ин халқҳоро дар ҳаёти иқтисодї 
ва мадании њахоманишиён равшан мекунад.  

Катибањои њахоманишиён аҳаммияти бадеї низ доранд. Дар онҳо 

бисёр воқеаҳои таърихї бо сужаи муайян ва љолибе тасвир ёфтаанд. 
Махсусан, «Катибаи Бестун» «китоби сангин»-ест, ки воқеаву 
ҳодисаҳои аз сар гузаронидаи Дорюш, Камбуљия обу ранги бадеї 

доранд.1 Баъзе муҳаққиқон (И. Фридрих, В. Кониг, Муҳаммади 

Муин) бархе аз пораҳои катибањои њахоманиширо манзум гуфтаанд. 
Масалан, Муин пораи зерро чунин тақтеъ кардааст:  

baga vazrra Auramazdā (9 ҳиҷо)  

hya imām būmim adā (7 ҳиҷо)  

hya avam asmānam adā (8 ҳиҷо)  

nya martiyam adā (7 ҳиҷо)  

nya Šyātim adā (7 ҳиҷо)  

martiyan yā (4 ҳиҷо)  

Тарҷумааш:  

Худои бузургест Аҳура Маздо.  
Ў, ки ин бум (замин) офарид.  

Ӯ, ки ин осмон офарид.  

Ӯ, ки ин мардум офарид.  

Ӯ, ки ин шодї офарид.  

                                                             
3 Курбонов Х ., Диловаров М., маќолаи зикршуда.- С.25. 
1 Њамон љо.- С. 22. 



 

 

Барои мардум.1 

Ҳиљои dā, ки дар ҳар як сатр омадааст, қофияро ба хотир меорад. 

Чунин пораҳоро дар дигар љойҳои катибањои њахоманишиён низ 
дарёфтан мумкин аст. Ин ҳолат гувоҳи он аст, ки мардуми 
эронинажод аз қадимулайём осори манзум доштаанд.  

Ахбор ва гузоришњое, ки сайёњони аврупої, таќрибан аз ибтидои 
асри њабдањум ба баъд дар љараёни сайру саёњат дар Шарќ ва боздид 
аз вайронањои Тахти Љамшед фароњам карда буданд, таваљљуњи 
донишмандони аврупоиро ба хатти мехї љалб кард ва заминаи 
ошноии онњоро ба ин хат ва сангнавиштањо, ки бо он навишта шуда 
буд, муњайё намуд. Нахустин љањонгарде, ки тавсифи нисбатан 
машрўње аз вайронањои Тахти Љамшед тањия кард, Петро делла Валле 
(1586–1652)-и италиявї буд. Ваќеан, аврупоиёнро бо катибањои 
њахоманишиён аввалин бор сайёҳи италиявї Петро делла Валле ва 
баъдан сайёҳи франсавї Жон Шардин (Jean Chardin) соли 1711 шинос 
намудаанд.2 Корстен Нейбур (Carsten Niebuhr) аз катибањои 
њахоманишиён нусхае бардоштааст (соли 1778 нашр шуданд), ки 
ҳамчун мавод барои кушодани рамзи катибаҳои форсии бостон 
хидмат кардааст. Вай муайян намуд, ки дар навишти катибаҳо се 
навъи хат истифода шудааст. Баъдтар (1798) Улав Герњард Тихсен 
(Olav Gerhard Tychsen) муайян намуд, ки хатти моиле, ки дар хатти 
навъи аввалин (забони форсии қадим) пас аз чанд аломат мунтазам 
омадааст, аломатест, ки барои гузоштани ҳадди фосил байни 
калимаҳо истифода шудааст. Олими даниягї Фридрих Мюнтер аз 

рўйи либоси пайкараҳои дар Истахр аксёфта ва муқоисаи онҳо бо 
манбаъҳои юнонї муайян намуд, ки катибаҳо ба асрҳои 2–4 то мелод 
тааллуқ доранд. Соли 1802 ба рамзкушоии хатти мехї донишманди 
олмонї Г. Ф. Грутефенд (G. F. Grotefend) шурўъ кард. Ба ў муяссар 
шуд, ки якчанд калимаро дуруст хонад ва маънии чанде аз аломатҳои 
хатти мехиро таъйин кунад. Ҳалли бисёр масъалаҳои оид ба катибањои 
њахоманишиён ба номи муҳаққиқи англис Г. Роулинсон вобаста аст. 

Дар кашфи катибањои њахоманишиён ҳиссаи бостоншиносони асри 
ХХ (Ж. де Морган, Э. Ҳерсфелд ва дигарон) хеле зиёд аст. 
Муҳаққиқони шўравї А. А. Фрейман. В. В. Струве, В. И. Абаев, М. А. 
Дандамаев ва дигарон катибањои њахоманишиёнро аз љиҳати 
аҳаммияти таърихию иљтимої, фаро гирифтани маълумоти муҳим оид 

ба маданияти моддии мардуми аҳди Ҳахоманишиён, ҳамчун осори 
забони форсии қадим омўхта ва тарљумаву тафсир кардаанд.3 

                                                             
1 Наќл аз Х. Ќурбонов ва М. диловаров, маќолаи зикршуда.-С. 22 (нигаред сањ. 43-и 

китоб) 
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Илова бар катибањо бар рўйи лавњњо, сиккањо, гилњои пухта ва 
баъзе зарфњо низ навиштањое ба форсии бостон бар љой мондааст. 

 Катибањои шоњони њахоманишї, ки ба хатти мехї њаккокї шудаанд, 
гарчанде аз љињати адабї ањаммияти зиёд надоранд, аммо аз назари 
таърихї ва забоншиносї асноди пурарзиши илмї ба њисоб мераванд. 
Љумлањои ин катибањо кўтоњу мўљаз ва содаву равонанд, ки баъзан як 
мавзўъ дар катибањои дигар низ ба такрор омадааст. Агар аз дидгоњи 
бадеият, ки имрўз дар назар дорем, катибањои форсии бостонро баррасї 
кунем, онњо аз тахайюлоти адабї ва сувари хаёл орї њастанд, аммо ин 
нуктаро набояд фаромўш кард, ки ин осор дар даврони оѓози тамаддуни 
башарї эљод шудаанд. Аз сўйи дигар, метавон нахустин сабки 
насрнависї, таърихнигорї ва иншои адабиёти форсиро дар ин катибањо, 
алалхусус дар катибаи муфассали Дорюш дар Бестун мушоњида кард. Ин 
катибањо аз назари сохтор ва муњтаво дорои сабки хосанд. Нахуст 
муќаддима, сониян, тањмидия (ситоиши Ањурамаздо), баёни мавзўи аслї 
ва дар охир хотима меояд, ки гувоњи низоми муайяни насрнависї ва 
таърихнигории он замон аст. Аз ин рў, донишмандон Дорюшро нахустин 
таърихнигори Эрони бостон донистаанд, зеро катибаи Бестуни ў 
ќадимтарин санади хаттии форсист, ки дар он матни шинохташудаи 
таърихї сабт шудааст.  

Матни ин катибањо аз диди сохторї низ ќобили таваљљуњанд. 
Дорюш дар муќаддимаи катибаи Бестун дар ибтидо худро муаррифї 
мекунад ва ин амал дар баъзе катибањои ў низ мушоњида мешавад, 
аммо дар ду катибаи Наќши Рустам муќаддима бо ситоиши 
Ањурамаздо оѓоз мешавад. Хотимаи катибањо аслан бо ситоиши 
Ањурамаздо ва дуову хоњиш аст. 

 Аз муњтавои катибањо равшан маълум аст, ки мавзўи онњо 
марбут ба њокимият ва сиёсат аст, аммо аксари муаррихон, алалхусус 
таърихнигорони юнонї аз адабиёти њамосии ориёињои ќадим хабар 
додаанд. Муњаќќиќон бар онанд, ки дар Форси бостон адабиёти 
њамосї эњтимолан ба сурати шифоњї вуљуд доштааст. Ањмади 
Тафаззулї бо такя ба фармудањои муаррихони юнонї менависад, ки 
омўзгорони порсї одат доштаанд, ки дарсњои худро бо афсонањо, ки 
мазмуни онњо «шарњи аъмоли худоён ва мардони бузург» буд, 
биёмўзонанд.1 Эњтимолан, дар давраи Њахоманишиён илова бар 
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санадњои бойгонии давлатї маљмўае аз ривоёти њамосї, монанди 
«Худойнома»-и пањлавї ё «Шоњнома» ба сурати шифоњї ё гунањои 
мухталиф вуљуд доштааст, ки нависандагони юнонї аз онњо 
истифода кардаанд. Ривоёти марбут ба Куруш, ки Њеродот онро наќл 
карда, монанди ин достон, ки ўро саге дар кўдакї парварда буд, 
эњтимолан мутааллиќ ба ин гуна ривоятњо будааст.1 

Ривоятњое, ки муаррихони юнонї дар бораи Куруш ва саргузашти ў 
овардаанд, ба достонњои дигари њамосии эронї, алалхусус достонњои 
«Шоњнома» хеле шабоњат доранд. Достони хоби Остёг ва мољарои сари 
ќудрат омадани Куруш бо достонњои Ардашери Бобакон (хоби Бобак), 
фармони шоњ ба куштани кўдаки навзод, набераи худ Остёг (Куруш) ва 
Афросёб (Кайхусрав), ки иљро намешавад, сари роњ ё бар об нињодани 
кўдак (достони Дороб писари Њумой ва Бањман), парвариши кўдак дар 
миёни чўпонон ё мардуми одї (Курушро, ки чўпон парвариш кард ва 
достони Фаридун, Кайхусрав, Зол, Дороб), парвариши кўдак тавассути 
як њайвон (достони Фаридун, Зол) ва ошкор шудани кўдаки асилзода ва 
зуњури осори бузургию њушмандии ў дар њангоми бозї ё варзиш 
(саргузашти Куруш ва достонњои Кайхусрав, Ардашер ва Шопур). 
Њамчунин достони њилаи фидокоронаи Шерак ва Зупирус (Zopyrus) аз 
ривоёти њамосии ин даврон будааст. Муаллифи Юнони ќадим Палиен 
дар асоси ривоятњои то ба ў расидаи сакої аз як лавњаи муборизаи 
диловаронаи сакоињо чунин наќл мекунад: Дорюш бо лашкари 
сершуморе ба муќобили сакоињо равон шуд. Замоне ба урдугоњи ў саиси 
сакої Шерак омад. Аъзои баданаш маъюб, рўяш аз љароњатњо баднамо, 
гўшу бинияш бурида буд. Шерак арз кард, ки њамќавмњояш њамин 
тариќа љазояш доданд ва инак, ў ташнаи ниќор аст. Ў роњбаладиро ба 
зимма гирифта ваъда дод, ки лашкари форсњоро ба пайрањањои фаќат 
ба худаш маълум якбора ба аќибгоњи сакоињо мерасонад. Пас аз њафт 
рўзи роњи пурмашаќќат аскарони форс ба биёбони хушку холї 
мерасанд, ки онњоро хавфи њалокат тањдид мекард. Форсњо фиреб 
хўрдани худро фањмиданд. Шерак, дар њолате, ки душман ба сараш теѓ 
мекашид, ба ифтихор љавоб дод: «Ман ѓалаба ба даст овардам, зеро бо 
аз сари роњи њамватанонам-сакоињо дур кардани фалокат душманро аз 
гушнагиву ташнагї ба њалокат супурдам». Форсњо сари саисро аз тан 
људо карданд. Ин сафари љангии Дорюши аввал, чї навъе ки аз гуфтаи 
Палиен бармеояд, бемуваффаќият анљом ёфт».2 

Мазмуни ин достон бо ќањрамону макони дигар дар наќли 
Њеродот: «Њангоме ки Дорюш аз фатњи Бобил навмед шуда буд, яке 
аз дарбориёнаш бо номи Зупирус (Zopyrus) довталабона гўшу бинии 
худро буриду мўйи худро тарошид ва тани худро бо тозиёна маљрўњ 
кард, гўё ки мукофоти љинояткоронро дидааст. Сипас, ба сипоњи 
душман гурехт ва вонамуд кард, ки аз зулми Дорюш ба паноњандагї 
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омадааст ва пас аз љалби эътимоди онон, бар тибќи наќшаи 
пешбинишуда дарвозањои Бобилро ба Дорюш кушуд. Назири ин 
достонњоро дар ривояти Хушнавоз - шоњи њайтолиён ва Пирўз- шоњи 
Сосонї низ мебинем».1 

Њамчунин достонњои дигар, ки баъзе аз онњо, монанди достони 
Бардияи дурўѓин, ки дар катибањои шоњони њахоманишї сабт 
шудаанд, дар наќли муаррихони юнонї ба шакли дигар омадааст. 
Муњаќќиќон бар онанд, ки онњо аз достонњои њамосї ё афсонањои 
роиљ миёни мардум гирифта шудаанд. 

  Намунањое аз катибањои шоњони њахоманишї: Аз маншури 
Куруши Кабир: «Манам Куруш, шоњи љањон, шоњи бузург, шоњи 
тавонманд, шоњи Бобил, шоњи Сумер ва Акад, шоњи љањор гўшаи љањон. 
Писари Камбуљия… 

Артиши бузурги ман бо сулњу оромї вориди Бобил 
шуд.Нагузоштам ранљу озоре ба мардуми ин шањру ин сарзамин ворид 
ояд… 

Ман бардадориро барандохтам, ба бадбахтии онон поён 
бахшидам, фармон додам, ки њама мардум дар парастиши Худои худ 
озод бошанд ва ононро наозоранд…»2 

Намунањо аз катибаи Дорюши Бузург дар Бестун: 
«Дорюшшоњ гўяд: Падари ман Виштосп, падари Виштосп Аршом, 

падари Аршом Ариёрамна, падари Ариёрамна Чишпиш, падари Чишпиш 
Њахоманиш аст… 

Дорюшшоњ гўяд: Ин аст сарзаминњое, ки ба бахшоиши Ањурамаздо ба 
ман расидааст ва ман дар ин сарзаминњо шоњ њастам: Порса (Порс), 
Бобируш(Бобил),Асуро(Ошур),Арабоя(Арабия)…Спарда (Испорт),Сорд 
(Лидї), Мода (Мод),Армияна (Армания)…Парсава(Порт), Зрака 
(Заранг\Систон), Њараява (Њирот\Ориён), Уворазмия (Хоразм), 
Бохтриш (Балх\Боктариё), Сугуда(Суѓд), Гадорањ (Ќандањор), 
Сакая(Сако)… рўйи њам 23 сарзамин». 

«Дорюшшоњ гўяд: Ањурамаздо ин шоњиро ба ман дод. Ањурамаздо 
маро ёрї дод, то ин подшоњиро устувор созам. Ба хости Ањурамаздо 
подшоњиро дорам».3 

 
I.3. АДАБИЁТИ АВЕСТОЇ 

 
 Адабиёти авестої, чунонки аз номаш пайдост, марбут ба китоби 

динии зардуштиён «Авесто»-ст ва ба ин љињат забонеро, ки ин китоби 
муќаддас ба он навишта шудааст, забони авестої номидаанд. Аксар 
бар онанд, ки ин забонро бар хилофи дигар забонњои эронї 
наметавон ба њеч як аз ќавмњои эронї нисбат дод. «Авесто» дар 
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воќеъ, маљмўае аз матнњои динист, ки дар даврањои мухталиф, дар 
минтаќањои мухталиф ва ба воситаи шахсони гуногун падид 
омадааст. Авестошиносон дастикам ду гўйиши мутафовитро дар он 
шиносої кардаанд: яке гўйиши «Авесто»-и куњан, ё ба истилоњ 
гўйиши гоњонї ва дигаре гўйиши «Авесто»-и љадид. Гўйиши гоњонї 
дар госоњо (гоњон ё готњо), ки љамъан аз 17 суруд иборат буда, мансуб 
ба Зардушт аст, ба кор рафтааст. Ќисматњои дигар марбут ба гўйиши 
«Авесто»-и љадид аст.  

Дар бораи замону макони зиндагии Зардушт ё ба эътиќоди бархе 
замону макони ривољи гўиши гоњонї низ ихтилофи назар вуљуд 
дорад. Баъзе аз донишмандон ба пайравї аз таърихи суннатї, ки 
замони зиндагии Зардуштро 258 сол пеш аз њамлаи Александри 
Маќдунї медонанд, замони зиндагии ўро поёни садаи њафтум ё оѓози 
асри шашуми пеш аз мелод мешуморанд. Аммо гурўњи дигар бо такя 
ба вижагињои куњани гўиши гоњонї ва наздикии он ба санскрити 
ведої замони зиндагии Зардуштро поёни њазораи дувум ё оѓози 
њазораи нахусти пеш аз мелод донистаанд.1Ќобили зикр аст, ки 
гўиши гоњонї аз порае љињатњои куњантар аз санскрити ведої ба 
назар мерасад. Бинобар ин, аксар бар онанд, ки дидгоњи дувум 
маќбул ва ба њаќиќат наздик аст. 

Бояд зикр кард, ки љуз китоби «Авесто» ва осори вобаста ба он 
њеч асари дигаре ба ин забон дар даст нест ва дар худи китоби 
«Авесто» ишорае ба номи аслии ин забон нашуда ва њатто калимаи 
«Авесто» низ дар матнњои авестої наомадааст. Танњо дар давраи 
Сосонї ва дар китобњои пањлавї ба калимаи “Абистог” (дар арабї 
Абисто, Абистоќ ва дар форсї Абисто, Ависто, Висто ва ѓайра) ба 
назар мерасад. Дар ин китобњо забони «Авесто»-ро “забони динї” 
низ номидаанд. Маънии даќиќи калимаи «Авесто» низ равшан нест, 
танњо эњтимол дода шуда, ки ба маънии “ситоиш” бошад.2 Аз 
баррасии забоншиносї ва муќоисаи забони авестої бо форсии 
бостон аз як сў ва аз сўйи дигар, муќоисаи ин забон бо забонњои 
шарќии давраи миёна, муњаќќиќон ба хулоса омадаанд, ки забони 
авестої мутааллиќ ба машриќи Эрон будааст. Имрўз аксари 
донишмандон муътаќиданд, ки ин забон ба навоњии Осиёи Миёна, 
эњтимолан ба ноњияи Хоразм тааллуќ дошта ва мурод аз Эронвич дар 
«Авесто» њамин ноњия будааст. Албатта, баъзе аз донишмандон 
ноњияњои дигар, монанди Систон, шимоли Хуросон (Марву Балх)-ро 
низ пешнињод кардаанд. Дар ин масъала Ањмади Тафаззулї ва Жола 
Омўзгор батафсил маълумот додаанд.3 Бино ба ривоёти зардуштиён, 
ки дар «Авесто» ва дигар китобњои пањлавї зикр шудааст, њамаи 
муњтавои ин китобро Урмузд (Ањурамаздо) ба Зардушт илњом ва 
иблоѓ кардааст. Нуктаи муњимме, ки набояд аз назар дур дошт, ин 
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аст, ки номи паёмбари зардуштиён дар «Авесто» бар хилофи интизор 
ба сурати Zaraoustra омадааст, дар сурате, ки ин ном бино бар 
ќавоиди овоии забони авестої бояд Zaratustra мебуд.1 Вобаста ба ин 
нукта муњаќќиќон ба хулоса омадаанд, ки номи паёмбар ба эњтимоли 
зиёд ба забони бостонии дигаре ба ѓайр аз авестоист, яъне, забони 
модарии Зардушт ва забони зодгоњи ў будааст. Ба ин тартиб 
авестошиносон ба хулоса омадаанд, ки забони авестої забони 
зодгоњи Зардушт набуда ва ин забон назди ориёињои эронї забони 
муќаддас ва динї ба шумор мерафтааст, на забони гуфтугўйии ќавме 
ё ќабилае. Аз ин сабаб Зардушт дар сурудањояш ин забони 
муќаддасро ба љойи забони модарии худ ба кор бурдааст. Дар 
мавриди замони зиндагии Зардушт ва замону макони ќадимтарин 
бахши «Авесто» донишмандон ихтилофи назар доранд.2 Нуктаи ќобили 
ќабул он аст, ки вай эњтимолан дар њудуди 1000 пеш аз мелод мезистааст. 
Ин замон силсилаи бо номи “Квай”( ё Кай ва љамъи он ба забони 
пањлавї Каён) аз ањолии Систон дар Эронвич њукумат доштанд, ки 
охирин подшоњи он силсила Виштоспа (Vistaspa-Гуштосп) ном доштааст. 
Зардушт дар замони ин подшоњ зуњур ёфт ва дини худро бар вай арза 
кард. 

Бино бар баъзе ривоятњо, дар давраи Њохоманишиён ду нусхаи 
комил аз «Авесто» вуљуд дошт, ки якеро дар ганљи шоњї ва дигареро 
дар Дизи нибишт - маркази нигањдории асноди давлатї нигањдорї 
мекарданд. Ин ду нусха дар давраи Александри Макдунї ба дасти 
юнониён афтоду аз миён рафт. Нахустин касе, ки ба гирдоварии 
бахшњои «Авесто» иќдом кард, Балоши Ашконї, ба эњтимол Балоши 
аввал (Валахши аввал) буд. Пас аз вай чанд тан аз шоњони Сосонї, 
монанди бунёдгузори давлати Сосониён Ардашери Бобакон, 
Шопури аввал, Шопури дувум ва Хусрави Анўшервон фармони 
гирдоварї, тадвин, такмил ва бознигарии матнњои «Авесто»-ро 
доданд. Кўшиши донишмандон барои исботи вуљуди матни мактуби 
«Авесто» дар давраи Ашконї натиља надод.3 Ин натиља авесто-
шиносонро ба хулоса оварда, ки «Авесто» то давраи Сосониён сина 
ба сина наќл мешудааст ва ба эњтимол дар замони шоњаншоњии 
Шопури дувум мўбадони Порс хаттеро бар пояи тањрири форсии 
миёна ва хатти “Забур”-и пањлавї барои нигориши он ихтироъ 
кардаанд. Хатти авестої, ки истилоњан “диндабира” ё “диндабирї” 
(хатти китоби динї) хонда мешавад, хатти алифбої бо 53 нишона аст 
ва аз рост ба чап навишта мешавад. 

«Авесто»-и давраи Сосонї дорои 21 наск (китоб) буд ва ба се 
ќисм таќсим мешуд: 1.Гоњоник: шомили матнњои Гоњон; 2. 
Њодагмонасриг: шомили дуову вирдњо ва зикрњо; 3. Додиг: шомили 
ќонунњои динї. Пас аз њамлаи арабњо бори дигар «Авесто» 
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пароканда шуд, ба гунае, ки он чи имрўз боќї мондааст, чањоряки 
«Авесто»-и даврони сосонист. Бино ба тањќиќи донишмандон, 
«Авесто»-и кунунї дорои панљ наск аст: 

1.Яснњо (ниёишњо): шомили њафтоду ду “њот” ё “њо”- пора, бахш, 
ки дар маросими тањияву нисори афшурдаи гиёњи њум ќироат 
мешавад. Тавре ки зикраш рафт, 17 суруд аз ин 72 суруд “Гоњон” 
номида мешавад, ки мансуб ба худи Зардушт аст. Ясни 53 ба эњтимол 
ќадимтар аз дигар яснњои гоњонист ва ё ба суннати дигар тааллуќ 
дорад. Сурудњои 35 то 41 мансуб ба шогирдони Зардушт аст. 

2.Яштњо (ситоишњо): шомили 21 суруд, ки асосан дар ситоиши 
яздони аслии дини зардуштї њастанд, аммо мавзўъњои маснўии 
дигареро низ шомил мешаванд. 

3.Виспарад (њамаи сарварон): шомили 24 карда (фасл), ки ба 
унвони мукаммали Яснњо, бавижа дар оинњои Наврўз ва гоњанборњо 
(љашнњои фаслии шашгона) хонда мешаванд. 

4.Вандидод (ќонуни дурї аз дев): шомили 22 фаркард (боб), ки 
бештари ќонунњои марбут ба тањорат ва товони гуноњон аст. Ин наск 
ягона наски «Авесто»-и сосонист, ки ба таври комил мањфуз мондааст. 

5.Хурда-Авесто: шомили дуоњо ва зикрњои кўтоњ, ки зардуштиён 
дар ваќтњои хос ќироат мекунанд. 

 Илова бар ин панљ наск чанд ќитъаи дигар ба забони авестої 
боќї монда, ки иборатанд аз: а) Авгимадайчо, ки рисолае дар бораи 
марг аст; б) Пурсишнињо, ки маљмўае аз пурсишњову посухњои 
динист; в) Фарњанги уим евак, ки фарњанги вожањои авестої ба 
форсии миёна аст; г) Нирангистон: шомили ањкоми марбут ба оинњои 
динї; д) Њирбадистон: шомили ањкоми марбут ба њирбадони 
зардуштї; д) Ќитъањои кўтоње чун “Офарин Зардушт”, “Виштосп 
Яшт”, “Найранги оташ”, ”Вайсонаск” ва чандин ќитъаи беноми 
дигар, ки Ањмади Тафаззулї дар бораи онњо батафсил маълумот 
додааст.1 

Авестошиносон матнњои «Авесто»-и куниниро бар асоси ќидмат 
ва махсусиятњои он ба ду даста: 1) “Авесто”-и куњан” ё худ “Авесто”-
и гоњонї” ва 2) “Авесто”-и љадид” људо кардаанд. 

“Авесто”-и куњан-“Авесто”-и гоњонї. Куњантарин ва 
муќаддастарин бахши «Авесто» “Гоњон” аз ќисмати Яснњо мебошад, 
ки сурудањои худи Зардушт аст. “Гоњон” љамъи “гоњ” ба маънии 
суруд аст. Аксари муњаќќиќон бар онанд, ки “Гоњон” ќадимтарин 
бахш аз «Авесто» ва куњантарин осори адабии мардуми эронитабор 
аст. “Гоњон” шомили 17 суруд аст, ки дар «Авесто»-и имрўза дар 
миёни “Яснњо” ќарор дорад ва яснњои 27 то 34 ва 43 то 51 ва 53-ро 
ташкил медињад. “Гоњон” шеър аст ва дар ин масъала ихтилофи 
назар нест. Ин сурудањо на танњо аз назари адабї, балки аз љињати 
дар бар доштани тафаккуроти навини он рўзгорон ањаммияти вижае 
доранд ва нишондињандаи аќидањои аслии Зардуштанд. Дар “Гоњон” 
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Худои мутлаќ Ањурамаздост ва амшоспандон љилвањои хосси ўянд, 
дар муќобил рўњи вайронкор ё Ањриман ќарор дорад. Муњаќќиќон 
дар шинохти комили ин сурудњо ва андешањои Зардушт ољизанд, 
мушаххасоти шеърии онњо ба дурустї шинохта нашуда ва дар 
тарљумаву шарњи маънии вожањои ин сурудњо ихтилофи назар 
доранд. Бо ин њама мушкилоти луѓавї ва сарфию нањвии “Гоњон” 
сабаби он намешавад, ки лутфу зебоии он даста аз сурудњоеро, ки 
маънии онњо равшан аст, инкор кунем. Хусусан њангоме ки “Гоњон”-
ро бо он чи аз шеъри њиндуэронии он замон (монанди сурудњои ведої 
ва яштњо) боќимонда муќоиса кунем, бештар ба бадеъ будани 
“Гоњон” пай мебарем.1 Аксар бар онанд, ки “Гоњон” асли дини 
зардуштист ва матнњои форсии миёна тарљума ва шарњу тавзењи 
онњост. Матни “Занд”-и “Гоњон” тарљумаи калима ба калима ва 
тафсире аз муфассирони динист. Бояд зикр кард, ки тафсири мўбадон 
бардошти суннатї ва гоњ шахсии онњоро дар бар дорад ва аз ин рў 
ќатъї ба назар намерасад. 

Авестошиносон бар онанд, ки аз назари сохтор ва созмони дохилї 
шеъри гоњонї шабоњате ба ашъори ведої дорад. Њар суруд дорои 
бандњоест ва њар банде абётеро бо теъдоди собити њиљо дар бар дорад. 
Маљмўаи 17 “њо”-и “Гоњон”-ро ба панљ бахш таќсим карда ва њар яки 
онро ба номи калимањои оѓозини он номгузорї кардаанд: 

1. Ањунавадгоњ: њои 28 то 43-ро ба ин ном номидаанд. Шумораи 
бандњои Ањунавадгоњ ба тартиби зер аст: “Њо”-и 28 то 30 њар як 11 
банд ва “њо”-и 31 то 43 ба тартиби дорои 22, 12, 14 ва 15 банд. Њар як 
аз бандњои Ањунавадгоњ дорои се байт аст ва њар байт аз ду мисраи 
њафту нуњњиљої ташкил шудааст. 

2.Уштавадгоњ (ё Уштватгоњ): Ин гоњ “њо”-и 43 то 42-ро дар бар 
мегирад, ки ба тартиб дорои 12, 20, 11 ва 19 банд њастанд. Њар банд 
дорои панљ байт ва њар байт аз ду мисраи чањору њафтњиљої ташкил 
шудааст. “Њо”-и 43 ва 44 тарљеъбанд аст, ба ин маънї, ки дар “њо”-и 
43 байти нахуст дар бандњои 5,7, 11, 13, 15 ва дар “њо”-и 44 байти 
аввал дар њама бандњо, ба љуз банди 20 такрор шудааст. 

3.Спандмадгоњ: Ин гоњ шомили “њо”-и 47 то 50 аст, ки ба тартиб 
дорои шаш, дувоздањ, дувоздањ ва ёздањ банд аст. Њар банд чањор байт 
дорад ва њар байт аз ду мисраи чањор ва њафтњиљої ташкил шудааст. 

4.Вуњухшатргоњ: Ин гоњ як “њо” аст (“њо”-и 51), ки дорои 22 банд 
аст. Њар банд се байт дорад ва њар байт аз ду мисраи њафтњиљої 
ташкил шудааст. 

5.Вањиштуяштгоњ: Дар ин гоњ як “њо” аст (“њо”-и 53), ки дорои 9 
банд мебошад. Њар банд чањор байт дорад. Ду байти аввал дорои ду 
мисраи њафт ва панљњиљоист, аммо бандњои 3 ва 4 се мисраъ доранд, 
ки ба тартиб дорои њафт, њафт ва панљ њиљост.2 

Бояд зикр кард, ки ба сабаби таѓйире, ки дар фарогўии њиљоњо ва 
вожањои авестої пеш омадааст, њеч як аз бахшњои “Гоњон” назми 
даќиќи њиљоии зикршударо надорад. Аз сўйи дигар, нигориши 
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«Авесто» дар замоне сурат гирифта, ки забони авестої забони мурда 
ва азбайнрафта будааст. Ихтилофи њиљої, ки дар сурудњои «Авесто» 
мебинем, аз ин љињат аст. 

 «Авесто»-и љадид. «Авесто»-и љадид шомили ќисмате аз “Яснњо”, 
“Виспарад”, “Хурда-Авесто” (ниёиш, гоњ, сирўза, офарингон), 
“Яштњо”, “Вандидод” “Њодухтнаск”, “Авагамадайљо”, “Вайсонаск”, 
“Офарин пайѓамбар Зардушт” ва “Виштосп (Гуштосп) яшт” аст. 
Бино ба тањќиќи авестошиносон, дар ин бахшњои «Авесто» бо дини 
зардуштии мутааххиртаре рў ба рў њастем. Пас аз Зардушт ва шояд 
дар њамон замони ў, бисёре аз андешањои ќадими эронї ва 
њиндуэронї, ки дар ниёишњову оинњои динии худоёни ќадим инъикос 
ёфта буд, њамроњ бо устураву афсонањои ин худоён бо оинњои динии 
пеш аз Зардушт бо аќидањои ин пайѓамбар даромехт ва аз он матнњои 
«Авесто»-и мутааххир њосил шуд.1 Баъзе бар онанд, ки аќидањое, ки 
пас аз Зардушт бо гуфтањои ў омехта шуд, усулан писанди Зардушт 
набудааст ва танњо алоќаву пойбандї ба суннатњои ќадим рўњониёни 
пайрави вайро бар он доштааст, то ин афкорро ба андешањои ў 
биомезанд. Аз сўйи дигар, набудани зикри номи худоёни ќадими 
њиндуэронї ва оинњои парастиши онњо дар “Гоњон” далели ќатъї 
барои мухолифати Зардушт бо ин афкор нест. Зардушт дар “Гоњон” 
бар он аст, ки усули андешањо ва навоварии худро баён кунад ва он 
чи дар мадди назар дошта, эњтимолан таѓйири тарзи андешаи мардум 
нисбат ба олами улуњият аст, на хоссатан дахолат дар оини 
парастиши худоён, љуз мавридњое, ки писанди ў набудааст, монанди 
ќурбонињои бедодгаронаву ифротї.2 

Дар таълимоти Зардушт Ањурамаздо бузургтарин худост, ки дар 
миёни шаш амшоспанд ќарор дорад. Зардушт дастае аз худоёни 
њиндуэронї дайвањо (девон)-ро берун кард. Парастиши ин худоён, ки 
дар аќоиди пеш аз Зурдушт буданд, дар оини зардуштї наќше 
надорад, балки ба њайси ќуввањои ањриманї шинохта мешаванд. 
Бино ба гуфтаи Ањмади Тафаззулї, агар Зардушт бо парастиши 
худоёне њамчун Мењр ё бо маросиме њамчун фишурдани њум (авестої: 
њаума) ва ѓайра мухолифати асосї дошт, ин гуна худоён ва оинњои 
мушкил метавонистанд замоне пас аз ў дар ќолаби дини зардуштї, ки 
аз муњофизакортарин динњост, роњ ёфта бошад.3 

Илова бар ин, «Авесто»-и љадид њамчунин шомили дуоњову 
зикрњост, ки пас аз Зардушт таълиф шудааст.               

 

                                                             
 .39،ص.ایران پیش از اسلام تفضلی، تاریخ ادبیات 1 
 .44.،صایران پیش از اسلام تفضلی، تاریخ ادبیات 2
 .41.،صهمان جا3



 

 

I.3.1.Сайри таърихии “«Авесто»” ва  
арзиши илмию адабии он1 

 
«Авесто» куњантарин асари динї, адабї ва таърихии мардуми 

эронинажод мебошад. «Авесто»-е, ки имрўз дар даст аст, самари 
саъю талоши зардуштиёни Њиндустон аст, ки бар дини бостонии 
ниёкони худ содиќ мондаанд ва ин китоби муќаддаси зардуштиро, ки 
фарњангу тамаддун ва забони куњани эронї ва боарзиштарин санади 
хаттии Эрони Бостон аст, нигоњ доштаанд. Китоби “Авесто” чандин 
бор дар кишварњои гуногун, чун Њиндустону Эрон, Тољикистон ва 
кишварњои Аврупо ба нашр расидааст, ки ба назари авестошиносон, 
њарчанд аз назари суннат арзишманданд, аммо аз диди илмї-интиќодї, 
чунонки бояд, мустанад нестанд. Даќиќтарин ва илмитарин чопе, ки дар 
пажўњишњои илмї аз он истинод мешавад, нашрест, ки Карл Фридрих 
Гелднер, авестошиноси олмонї пас аз муќоиса ва баррасии беш аз 130 
дастнависи мухталиф омода кардааст.2 

Пажўњандагон калимаи «Авесто»-ро ба тарзњои гуногун шарњу 
тавзењ додаанд. Баъзе онро аз решаи њиндуаврупоии «вид» ба маънии 
«дониш» гирифтаанд. Дар ин ҳолат маънии «Авесто» ба маънии 
номи китоби муқаддаси Њинди бостон – “Ведо” мувофиќ меояд. Дар 
забони паҳлавї «Авесто» ба шакли «Апастак» (Упастак) омадааст, ки 

он маънои «матни асосї», «бунёдї»-ро медиҳад. Дар «Бундаҳишн» 
«Авесто» бо номи «дин»- «китоби мазҳабї», «қонуни динї» омадааст. 
Дар китобњои таърихии давраи исломї ба забонњои арабїва форсї, 
осори бадеии манзуму мансур навишти гуногуни «Авесто» – Ависто, 
Абастоғ, Абасто, Ависто, Апасто, Афасто, Бустоқ, Исто, Усто, Васто, 
Сито ва ғайра ба назар мерасад.3 

Шоирони ањди Сомонї, ки дорои ифтихори миллї буданду ба 
шовинизми арабї нафрат доштанд, аз фарњангу адабиёти ањди 
бостон, хосса аз «Авесто» ва «Занд»-у «Позанд» ба ифтихор ёд 
кардаанд. Чунончи, дар як байти Рӯдакї номи «Авесто» ба шакли 
«Абисто» омадааст:  

 

Ҳамчу муаммост фахру ҳиммати ӯ шарҳ, 

Ҳамчу Абистост фазлу сирати ӯ Занд.4 
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Доир ба мавҷудияти матнҳои қадимии динї дар байни 

зардуштиён таърихнависони Юнону Рими Қадим ишораҳо кардаанд. 
Масалан, таърихнигор Плиний ба Гермипп, ки дар асри 3 то мелод 

умр ба сар бурдааст, такя карда мегӯяд, ки навиштаҳои муғон 

(зардуштиён) гӯё 2 млн. байт будааст ва мундариҷаи онҳо дар китоби 

Гермипп сабт шудааст.1 
Нахустин матнҳои «Авесто» дар ҳазораи дувуми то мелод, 

тақрибан миёни асрҳои XII– X пайдо шудаанд. Дар ҳамин давра 
китобҳои муқаддаси ҳиндувони қадим – «Ведоҳо» («Ригведо», 

«Атҳарваведо», «Самаведо», «Яҷурваведо») ба вуҷуд омадаанд. Аз 

ҷиҳати мазмуну муњтаво ва мавзўъњои дарбаргирифтааш «Авесто» ба 

«Ведоҳо», махсусан «Ригведо» бисёр наздикї дорад. Забони авестої 

ҳам аз бисёр ҷиҳатҳо ба забони санскрит монанд аст. Бисёр 

муаммоҳои матнҳои авестої ва ҷойҳои аз ҷиҳати маъно норавшани 

«Авесто» дар муқоиса бо матнҳои санскрит ҳал карда шудаанд. Дар 

таҳқиқоти олимони авестошинос, аз ҷумла М. Бойс, Г. Нёли, Инслер 

ва дигарон масъалаи замони пайдоиши «Авесто» ва ба «Ригведо» аз 

ҷиҳати замон наздик будани он ба миён гузошта шудааст.2 

Бино ба андешаи баъзе аз авестошиносон, макони пайдоиши 
«Авесто» сарзамини Осиёи Миёна, Хуросон (Эрон) ва Бохтар 

(Афғонистон ва Тоҷикистон) мебошад ва такомули баъдии «Авесто» 

дар ҷануби Эрон (Форс) ба амал омадааст. Мувофиқи анъанаи 

зардуштия, осори дини зардуштии ба забони форсии миёна, забони 

форсии дарї, санскрит, гуҷаротї ва ғайра навиштаи зардуштиён ва 

порсҳои Эрону Ҳиндустон «Авесто» дар ҳазораи 1 то мелод бо зуҳури 
Зардушт ба миён омадааст. Бино бар он чи дар матнњои давраи 
миёна омадааст, Зардушт ба фармони шоҳ Виштосп «Авесто»-ро, ки 
аз 1200 фрагард (боб) иборат буд, њамроњ бо тафсири он («Занд) ба 
диндабира (хатти динї) дар тахтачаҳои тилої навишта, дар ганљи 
шоњї ё хазинаи оташкадаи Самарќанд нињод.3 Ањмади Тафаззулї бар 
он аст, ки ин матлаб, ба эњтимол сохтаи дасти мўбадони зардуштии 
љануби Эрон аст, аммо зардуштиён ба њасби суннат онро 
пазируфтанд.4 Дар «Динкард» омадааст, ки ба фармони Виштосп 

матни «Авесто» навишта шуда, як нусхааш дар Шиз (Ганҷи Шойгон – 

назди кӯли Урумия) ва дигараш дар Дизи нибишт (dizinibist-китобхона, 

маркази асноди давлатї)-и Истахр, нусхаҳои дигараш дар китобхонаҳову 

оташкадаҳои шаҳрҳои дигар ҷой дода шудаанд. Дар ривояти дигар аз 

«Динкард» омада, ки Доро писари Доро дастур дод, ки «Авесто» ва 
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«Занд» дар ду нусха тањия карда шаванд. Тибќи ривоятњои осори 
пањлавї, пас аз ҳуљуми Искандар юнониён як нусхаи «Авесто»-ро 

сӯзонданд ва нусхаи дигарро ба кишвари худ бурда, ба юнонї тарҷума 

карданд. Искандари Мақдунї солҳои 30 ќарни 4 то мелод ҳудуди давлати 
Ҳахоманишиёнро забт кард ва ба империяи худ пайваст. Пас аз вафоти 

Искандар (323 то мелод) давлати юнонии Бохтар ё Селевкиҳо (байни 
солҳои 140 – 129 то мелод) таъсис ёфт ва онро Кўшониён аз миён 
бардоштанд, то ахиран Ашкониён (247 то мелод – 224 мелодї) дар ин 
марзу бум ҳукумат доштанд. Аз он замон осори хаттї хеле кам боқї 
мондааст.   

Балоши Ашконї (ба эњтимол Балоши аввал) фармон дод, ки он чи 
аз «Авесто» ва «Занд» ба сурати мактуб ё шифоњї боќї монда буд, 
гирд оваранд, то ин ки «Авесто» чун шакли собиқаш барқарор гардад. 
Дар замони Ардашери Бобакон матни «Авесто» бо сарварии мўбади 
мўбадон Тансар барқарор ва таҳрир карда шуд. Бо фармони Шопури 

аввал қисмҳои марбут ба илмҳои нуҷум, тиб, њисоб ва фалсафа, ки аз 

матни таҳрири Тансар берун монда буданд, ба «Авесто» дохил карда 
шуданд. Шопури писари Ҳурмузд бори дигар ба таҳриру такмили 

«Авесто» фармон дод ва ин корро Озарбади Маҳраспандон ба анҷом 

расонд. Шопур дастур дод, то матнњои гирдоваришуда озмуда шавад 
ва барои ин кор мўбади мўбадони замони ў Озарбоди Мањраспандон 
тан ба вар (озмуни динї) супурд. Ин вар чунон буд, ки оњани гудохта 
бар синаи ў рехтанд, аммо газанде ба ў нарасид. Бо ин кор зардуштиён 
ба дурустии матни фароњамомадаи «Авесто» имон оварданд.1Дар 
замони Хусрави Парвиз матни «Авесто» боз ҳам таҳрир шуд ва ба 

забони паҳлавї тарҷумаву тафсир гардид, ки онро «Занд» мегуфтанд. 

Чунин маълумот дар осори дигари динии паҳлавї аз қабили 
«Ардавирофнома», «Бундаҳишн», «Номаи Тансар» ва ғ. омадааст. 
Таърихнависони арабзабон ва форсизабон (Табарї, Масъудї, Ибни 
Балхї ва дигарон) низ дар осори худ ин гуна ҳикояту ривоятҳоро 

овардаанд. Масалан, Ибни Балхї дар «Форснома» мегӯяд: «Чун 

Зардушт биёмад, Виштасф ӯро ба ибтидо қабул накард ва баъд аз он 

ӯро қабул кард ва китоби «Занд» оварда буд, ҳама ҳикмат ва бар 

дувоздаҳ ҳазор пӯсти гови даббоғишуда навишта буд ба зар. Ва 

Виштасф онро қабул кард. Ва ба Истахри Порс кӯҳест, Кӯҳи Нибишт 

гӯянд, ҳама суратҳо ва кандакориҳо аз санги хоро кардаанд ва осори 

аҷиб андар он намуда ва ин китоби «Занду Позанд» ба он љо ниҳода 

буд».2 
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Аз ахбори сарчашмањо чунин бармеояд, ки дар давраи Ашкониён 
кўшише барои навиштани «Авесто» сурат гирифт ва дар давраи 
Сосониён он дар чањор марњала идома ёфтааст. Ба таъбири дигар, 
муаллифони давраи Сосонї чунин мепиндоштанд, ки агар «Авесто» 
китобат шавад, ба замони Зардушт бозмегардад. Шоњони ашконї ва 
сосонї њар як ба навъе ба гирдоварии матнњои парокандаи он иќдом 
карданд. Ишорањое дар «Номаи Тансар» ва «Таърихи Табарї» ба ин 
мавзўъ шудааст, аммо аксар бар онанд, ки ин бовар пояи илмї 
надорад.1 Баъзе авестошиносон бар он андешаанд, ки дар замони 
Њахоманишиён «Авесто» ба сурати мактуб вуљуд надоштааст, ки 
Искандар битавонад онро бисўзонад. Он чи њам дар бораи 
гирдоварии «Авесто» дар замони Ашкониён ва ибтидои давраи 
Сосониён гуфта шудааст, метавонад гирдоварии ривоятњои шифоњї 
буда бошад. Гурўњи дигар бар онанд, ки «Авесто» дар давраи 
Ашконї ба хатте баргирифта аз оромї ба нигориш даромада буд. 
Агар чунин кор сурат гирифта бошад њам, њеч таъсире аз худ бар љой 
нанињодааст. Ба ќавли муаллифи китоби «Шигифтињои Систон», 
«наскњои «Авесто» дар миёни дудмонњои некон (зардуштиён) 
пайваста бар љой монд, пас Искандар мўбадонро гирифту бикушт ва 
яке аз наскњои «Авесто»-ро, ки «Буѓнаск» ном (дошт), љавони систонї 
ба хотир супурд ва бад-ин гуна китоби дин ба Систон бозгашт ва љуз 
дар Систон дар љойњои дигар онро дар сина насупурданд».2 

«Авесто» дар замони Сосониён 348 бобро дар бар мегирифт ва ба 
21 наск (китоб) тақсим карда шуда буд. Наскҳои 1 – «Судкор-наск» 

(накӯкорї), 10- «Виштасп-састо-наск» (дар бораи шоҳ Гуштосп, қабул 

гардидани дини зардуштї ва мубориза ба муқобили Арҷосп), 12- 

«Читрадад-наск» (ривояту устураҳо аз замони Каюмарс то Зардушт) 
аҳаммияти адабию бадеї доранд. Дар наскҳои дигар аз масъалаҳои 

дини маздаясно, офариниши олам, дӯзаху биҳишт, рӯзи растохез, 

Зардушт ва ҳаёти ӯ, нуҷум, тиб, ҳуқуқ ва ғайра сухан мерафт. 

Мувофиқи ҳисоботи олими англис Э. Вест, «Авесто»-и замони 
Сосониён тақрибан 345 000 калимаро дар бар мегирифтааст.3 

Њамонандии њарфњои алифбои авестої бо њарфњои пањлавї баъзе 
аз муњаќќиќонро ба ин натиља оварда, ки тадвину танзими алифбои 
авестоиро ба ќарни чањоруми мелодї, яъне, замони њукумати Шопури 
дувум, нисбат дињанд, зеро дар ин давра зардуштиён бо будоиён, 
масењиён, монавиён дар раќобати шадид буданд ва мекўшиданд, ки 
монанди онњо худро соњиби китоб нишон дињанд. Баррасии тадќиќоти 
авестошиносон чунин натиља медињад, ки «Авесто» дар давраи то 
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мелод, агар китобат шуда бошад, эҳтимол ба хатти оромї навишта 
шуда буд ва дар замони Сосониён хатти махсусе дар асоси хатти 
оромї барои сабти матнҳои «Авесто» ихтироъ гардид, ки дар он қариб 

тамоми овозҳои нутқ ифода меёбанд. Пас аз ҳуљуми арабњо 
зардуштиён дучори таъқиб гардиданд ва китоби онҳо ҳам парокандаву 
парешон шуд. Зардуштиёни Эрон аз таъқиби арабҳо ба Ҳиндустон 
гурехтанд ва пас аз саргардониҳо дар иёлатҳои Мумбай ва Гуљарот 
сокин гардиданд. Зардуштиён, ки дар Ҳиндустон онҳоро «порсҳо» 

мегӯянд, ҳамроҳи худ «Авесто» ва дигар осори динияшонро оварданд. 

Дар байни онҳо ва зардуштиёни Эрон омӯзиши «Авесто» идома ёфт ва 

онҳо якчанд бор ин китобро нусхабардорї карда, аз насл ба насл 
гузаронданд. Қадимтарин нусхаи дастнависи «Авесто», ки то замони 

мо расидааст, ба соли 1278 тааллуқ дорад.  
«Авесто»-и то замони мо расида бар мабнои бахшњои мављуди он 

аз панљ қисм – «Ясно», «Яштҳо», «Виспарад», «Вандидод», «Хурда-
Авесто» иборат аст. Њамчунин китобњо ва ќитъањои пароканда, 
монанди «Пурсишнињо», «Аугемадаеча», «Нирангистон», «Њодухт-
наск» низ маљмўањое, монанди «Висо-наск», «Виштосп-яшт», 

«Офарин Зардушт» ва «Ниранги оташ» вомехӯранд, ки ба забони 

авестої навишта шуда, ба шумори осори адабиёти авестоиянд. 

Мувофиқи ҳисоби Э. Вест, маљмӯи калимаҳои қисмҳои боқимондаи 

«Авесто» ба 83 ҳазор мерасад.1 Аз ин қисмҳо «Вандидод» наски 19-
уми «Авесто»-и замони Сосониён мебошад. Дар «Ясно» қадимтарин 
матни «Авесто»- «Гоҳон» љой гирифтааст, ки муаллифаш худи 
Зардушт аст. Се қисми «Авесто» – «Ясно», «Виспарад», «Вандидод» 

дар баъзе дастнависҳо баъзан чун қисмҳои алоҳидаи мустақил, дар 
бархе дастнависҳо ба ҳамдигар алоқаманд мебошанд.  

Мазмуну муњтавои «Авесто» хеле ѓанї ва гуногунранг аст. «Авесто» 
ќомусест, ки дар он зиндагї ва омолу кирдор, тарзи ҳаёти мардуми қадими 

эронинажод, донишҳои андӯхтаи онон дар соҳаҳои гуногуни илм – 

фалсафа, ҳуқуқ, тиб, ҷуғрофия, њисоб, нуҷум, таърих, забону адабиёт ва 

ғайра инъикос ёфтааст. Дар «Авесто» маълумоти муфидеро оид ба таърих, 
маданияти моддї ва маънавии аҳолии қадимии Осиёи Миёна ва 
кишварҳои дигар, дар бораи дин, асотир, ҳамосаҳои қаҳрамонии онон ва 
ғайра дарёфтан мумкин аст. «Авесто» ғайр аз фармоиши маросими 

мазҳабї, унсурҳои ибтидоии илмї, тасаввуроти қонунгузорї, маҷмӯи 

дастурҳои ақидавї (динї ва фалсафии ибтидої), ахлоқї ва 

зебоишинохтиро низ дар бар гирифтааст. Маълумоти ҷуғрофї дар боби 1-

уми «Вандидод» фароҳам омадаанд. Дар ин ҷо аз 12 кишвари офаридаи 

Аҳурамаздо, аз қабили Суғд, Марв, Бохтар (Балх), Нусай (миёни Балху 
Марв), Ҳирот ва ғайра сухан меравад. Фаргарди дувум достонест дар 
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бораи Йима (Љамшед), ки ба сабаби зиёд шудани мардумону чорпоёни 
кишвараш ва тангї кардани замин барои онҳо, марзу буми кишварашро 

бо ёрии чӯбдасти тилоии худ васеъ мекунад. Ин боб инъикоскунандаи 

лаҳзаҳои таърихи қадимии мардуми ориёї, ҳаракати онҳо аз кишвари 

аслияшон ба тарафҳои ҷануб бо мақсади дарёфти ҷойҳои нави зисту 

рӯзгузаронии худашон ва дарёфти чарогоҳҳои нав барои чорпоёнашон 

мебошад. Дар «Авесто» масъалаҳои ҳуқуқ низ матраҳ гардидаанд. Дар 
фаргарди 4-уми «Вандидод» омадааст: «Касе, ки аз бозгардонидани 
супурдае ба дорандааш худдорї кунад, кирдораш бад-он монад, ки он 
супурдаро дуздида бошад…».1 Барои задани касе, агар вай беҳуш шавад, 
устухоне аз вай бишканад, хуни вай равон шавад, осеби сахте расонидан, 
шикастани аҳду паймон ва ғайра љазоҳои гуногун таъйин гардидааст. 
Масъалањои экология (тоза нигоҳ доштани обҳо, замин), тиб, риояи 
гигиена, пешгирии бемориҳо, табобати бемориҳои гуногун, пизишк ва 

кору аъмоли ахлоқии ӯ, покии андешаву гуфтору кирдори ӯ дар 

«Вандидод» матраҳ гардидаанд. Аз љумла дар фаргарди 7-ум омадааст, ки 

пизишк пеш аз ҷарроҳї кардани инсон бояд се бор ин гуна љарроҳиро дар 

тани љонварон биозмояд. Дар фаргарди 20-ум аз бемориҳои он давра, ки 
офаридаҳои Ањриман буданд ва аз табиби нахустин Трита сухан меравад.2 

Таркиби иҷтимоию ҳудудии аҳолии қадими Осиёи Миёнаву Эрон 

мувофиқи «Авесто», ба се гурӯҳи иҷтимої – чорводору барзгарон, 

лашкариён ва рӯҳониён тақсим шудааст. Аз ин маълумоти “Авесто” 

чунин бармеояд, ки ќавмњои ориёї дар даврони зиндагии шубонию 
бадавї ва чодарнишинї ба се табаќаи иљтимої таќсим мешуданд: 
љанговарон, рўњониён ва чўпонон, ки аслан дар як радиф буданд ва 
чандон фосилаи амиќе онњоро аз њам људо намекард. Тањаввули 
иљтимоие, ки баъдњо сурат гирифт, яъне, табдили њаёти кўчї ба 
зиндагии кишоварзї, ки садсолањо тўл кашидааст, дар системаи њаёти 
иљтимоии онњо сахт муассир будааст ва табаќањо аз њам људо шуданд: 
1.Рўњониён, ки иљрои маросими диниро ба уњда доштанд. 2.Ашрофу 
сарварони ќабила ва љанговарон ва 3. Барзгарони дењот, ки ба 
кишоварзї ва чўпонї машѓул буданд. Муњаќќиќон пайдоиши табаќаи 
пешаваронро, ки дар “Авесто” аз онњо ба номи њутухш (hutoxs) ёд 
шудааст, натиљаи такомули њамин тањаввули иљтимої ва интиќоли 
иќтисоди шубонї ба маишати кишоварзї медонанд.3 

Рањої аз њаёти кўчию чўпонї ва вобастагии ориёињо ба замину 
њунари кишоварзї дар эътиќоди динї ва маросиму одоби динии онњо 
таъсири амиќ гузоштааст. Њамин тањаввули зиндагї сабаб шуда, ки 
ба тадриљ дар баробари худоёне чун Митро (худои галаву чарогоњ), 
ки ба зиндагии шубонї марбут аст, худои њаким Ањурамаздо, ки 
худои бонии назму тартиби иќтисоди рустої ва кишоварзї буд, 
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пайдо шавад ва ба тамоми худоёни онњо бартарї ёбад. Муњтавои 
асосии таблиѓоти «Гоњон»-и «Авесто» аз даъват барои пурқувват 
кардани ҷамоаи чорводорону барзгарони муқимї, зарба задан ба 

ҳуҷумҳои бодиянишинон ва истеҳком додани ҳокимияти «арта 

ваҳишта» («беҳтарин тартибот»)-и рӯҳониёну пешвоёни ҳарбї – 

сипаҳсолорон иборат аст, ки ибтидои давлатдорї мебошад.1 
«Авесто» агар барои зардуштиён асоси дин ва дарбаргирандаи 

намозњо, ниёишњо, ситоишњо ва ањком аст ва аз сўйи дигар, санадест 
бисёр арзишманд аз гузаштаи ќавмњои эронї ва саршор аз никоти 
устураї, таърихї, фарњангї ва забонию адабї. Дар ин китоби муќаддас, 
ки муҳимтарин сарчашма доир ба таърих ва низоми динии аљдоди 
мардуми ориёитабор, аз љумла халќи тољик аст, унсурҳои фалсафї акс 
ёфтаанд. Ба ин унсурҳо тасаввуроти бадеию эстетикї ва ахлоқї 
вобастаанд. Аҳаммияти «Авесто» чун асари бадеї ва яке аз асарњои 
адабиёти бостони мардуми эронинажод, аз љумла ниёгони халқи тољик 
хеле бузург аст. Ба воситаи «Авесто» асотир, ривоятњо, қиссаву 
достонҳои қадим, намунаҳои эҷодиёти шифоњии халқ то замони мо 

расидаанд. Қаҳрамонони асотирї, сужаи достонҳо дар бораи онон аз 
қадимулайём дар байни халқ маълуму машҳур буданд ва аз забон ба 
забон гузашта, маҳфуз мондаанд. Аз асотиру достонҳои «Авесто» 
муаллифони осори адабию таърихии асрҳои миёна истифода кардаанд. 
Асли чењраҳои асотирии «Авесто», чун Ҳаошйанҳа, Тахма Урупа, Йима 
Хшаета, Гайа Маретан, Траетаона, Ажи Даҳака ва ғайра дар қисми 
асотирии «Шоҳнома»-и Фирдавсї ба шакли Ҳушанг, Таҳмурас, 

Ҷамшед, Каюмарс, Фаридун, Заҳҳок ба назар мерасанд. Сужаи баъзе 

порчаҳои «Шоҳнома»-и Фирдавсї ба сужаи асотиру ривоёти «Авесто» 
хеле наздик аст. Асотиру достонҳо, ривоятҳои «Авесто» дар осори 
санъати рассомї, пайкарасозї ва ғайра инъикос ёфтаанд. Дар «Авесто», 
махсусан дар қисми «Ясно» пораҳо ва ҷумлаҳои андарзї ба назар 

мерасанд. Боби якуми «Ясно» бо ҷумлаи «Роҳ якест» (ва) он (роҳи) 

ростї, ҳамаи дигар (роҳҳо) бероҳа (аст)» ба охир расидааст.2 Дар 

ҷойҳои дигар омадааст: «Беҳрӯзї касеро бод, ки аз ў ба ҳар касе бењрўзї 

расад», «Касе газандеро ангеза шавад, ҳамон газанд бад-ў расад»3.Дар 
боби 25 «Ясно» (бандҳои 7 – 8) обҳо ситоиш шудаанд:  

 
Эй обҳои нек! Эй беҳтарин офаридагони Маздо! 
Об аз они бадандеш мабод! 
Об аз они бадгуфтор мабод! 
Об аз они бадкирдор мабод! 
Об аз они дуждин (бевиљдон), дўстозор,  
муѓозор,њамсояозор ва хонаводаозор мабод!..4. 
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На танҳо дар муњтавои «Авесто», балки дар шакли шеърии он, забон 

ва воситаҳои адабияш унсурҳои адабиёти шифоњиро дарёфтан мумкин 
аст. Рўњониён барои бештар таъсир расондан ба пайравони худ аз шакли 
шеърї ва забони содаи адабиёти шифоњї истифода кардаанд. 

 Дар «Авесто» таваљљуњ ба сухан (гуфтор) ҳамчун қувваи асосии 
таъсирбахш (ѓояи «Мантра спента» – «Сухани муқаддас») маќоми хос 
дорад. Сухан дар силсилаи сегонаи ахлоқи дини зардуштї: «Пиндори 
нек, гуфтор (сухан)-и нек, кирдори нек» дар марказ қарор гирифтааст. 
Дар «Авесто» санъатҳои бадеии гуногун – ташбеҳ, такрор, истиора, 

саҷъ, тародуф, суолу ҷавоб, таносуб ва ғайра бисёранд. Такрор яке аз 

маъмултарин санъатҳои бадеї дар «Авесто» мебошад. Хусусияти 
асосии поэтикаи «Авесто» истифода аз санъати тазод аст. Ин љиҳати 
«Авесто» аз таълимоти зардуштия, ки дуалистї буда, дар он 
муборизаи қувваҳои неку бад мавқеи муайян доранд, бармеояд. 

Хусусияти услубии ҷолиби диққати «Авесто» он аст, ки дар асар ду 

навъ калимањо, яке барои ифодаи офаридаҳои қувваи нек ва дигаре 
барои махлуқоти бад истифода шудааст. Ин хусусият таъсири каломи 
авестоиро бештар кардааст. Масалан, калимаи «даст» нисбат ба 
офаридаи нек, «чангол» ҳангоми аз махлуқоти бад ё дев ёд кардан ба 
кор меравад.1 

Авестошиносон бар онанд, ки ќисмњои асосии «Авесто» – «Гоҳон» ва 

«Яштҳо» манзум буда, дорои вазни шеърї (ҳиҷої) мебошанд. Гоњи 

нахуст њафт њот аз њотњои «Яснањо» аст. Гоњи нахуст аз порањои себайтї 
ташкил шуда, њар байт 12 њиљо дорад. Њашт њиљо дар мисраи аввал ва 
нуњ њиљо дар мисраи дуюм омадааст. Аксари мисраъҳои «Яштҳо» аз 

њашт ҳиҷо иборатанд (баъзан 10 ё 12 ҳиҷо низ вомехӯранд).2 

Дар қисмҳои дигари «Авесто» низ пораҳои манзумро дарёфтан 

мумкин аст. Дар «Гоҳон» ба ғайр аз вазни ҳиҷої савт (тоника) низ 

вуҷуд дорад. Дар қисмҳои манзуми «Авесто» унсурҳои қофия низ ба 

назар мерасанд. Дар «Авесто» истилоҳоти махсус оид ба банду 

мисраъ ва калима мавҷуданд. Бобҳои «Ясно» «ҳаити» (њо, ҳот), азони 

«Видевдат» «фрагард» (фаргард) ва «Яштҳо» «карда» ном доранд. 

Банд ба истилоҳи «Авесто» «вачасташтай» (аз ҷузъҳои вача – вожа, 

сухан, гуфтор ва таш – тарошидан, буридан; таш – афзори чӯбтарошї 

аз њамин љост) мебошад. Як мисраъ дар «Авесто» «афсман» ном 
дорад. Маънии луѓавии ин калима «андоза», «миқёс» аст ва дар 
забони пањлавї ба шакли «патман» омадааст. Дар «Гоҳон» «афсман» 
ба маънии «мавзун» (гуфтор, сухани мавзун) ба кор рафтааст. 

Зардушт дар як банди ҳоти 42 «Ясно» ба Аҳурамаздо мегӯяд: «…Ман 

ба ту бо суханони мавзун муроҷиат менамоям, на бо суханони 
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номавзун» («афсман… анафсман»)». Як калима, ки аз маҷмӯи онҳо 

мисраъ ба вуҷуд меояд, «вачангҳа» – «вожа» ном дорад. Як ҳиҷо 

«пад» номида мешавад. Аз назари сохторї шеъри гоњонї ба шеъри 
ведої монанд аст. Њар суруд дорои бандњост ва њар банде байтњоеро 
бо теъдоди собити њиљоњо дар бар дорад.1 

Дар мавриди шеърияти «Гоњон» ва махсусан вазни он донишманди 
эронї Муњсини Абулќосимї ба тафсил маълумот додааст.2 

 
I.3.2.Таърихи мухтасари тањќиќ  

ва нашри «Авесто» 
 

Ба баррасии матнњои авестої, пеш аз њама, худи мўбадон ва 
муфассирони зардуштї иќдом намудаанд. Корбурди иборањои 
монанди «пурюткешон (омўзгорони нахустин) гуфтаанд», «чунонки 
дар дин пайдост» ва «дар дин гуфта шудааст», ки дар тафсирњои 
«Авесто» («Занд») ва матнњои пањлавї омадаанд, нишон медињад, ки 
нависандагони зардуштї андешањои худро бо истинод ба ибораву 
љумлањои авестої таъкид мекардаанд. Авестошиносон нахустин 
осори тафсирии «Авесто»-ро матнњои «Занд» донистаанд. «Занд» 
тарљума ва шарњу тафсири «Авесто» ба забони пањлавї ва 
дарбардорандаи дарёфти мўбадон ва муфассирони давраи сосонї аз 
ин китоби муќаддас аст. Мўбадон њама бахшњои «Авесто»-ро 
тарљумаву тафсир кардаанд, аммо њама зандњои он боќї намондааст. 
«Динкард» ва «Бундањишн», ки дар ањди Сосониён навишта шудааст, 
на шарњу тафсир, балки натиљаи пажўњиши мўбадон аз матнњои 
«Авесто» мебошад. Тарљумаи санскрит, бино ба тањќиќи муњаќќиќон, 
тарљума аз «Занд» аст, на тарљумаи бевоситаи «Авесто».3 Китобу 
рисолањои дигари пањлавї, монанди «Ривояти пањлавї», «Додистони 
динї», «Ривоёти Дороби Њурмуздёр» ва ѓайраро низ метавон аз 
љумлаи рисолањои дастурї ва тањќиќии «Авесто» донист.  

 «Авесто» аз дер боз диќќати донишмандони соҳаҳои гуногуни 

илмро ба худ љалб намудааст ва олимони бисёре ба омӯзиши 

ҷиҳатҳои гуногуни он даст задаанд. Дар бораи Зардушт, «Авесто» ва 

мазмуну муњтавои он дар осори таърихнависони Юнону Рими Бостон 
ишораҳо мављуданд. Ин гуна ишоратҳо дар осори таърихиву динї ва 
адабии аврупоии асрҳои миёна низ ба назар мерасанд. Забоншиносии 
аврупої бо воситаи навиштањои нависандагони даврони бостон бо 
номи Зардушт ошної доштанд. Баъзе ўро љодугаре медонистанд, ки 
гурўње аз файласуфони Юнони Бостон, монанди Фисоѓурас назди ў 
фалсафа омўхтаанд. Нахустин бор дар осори Афлотун дар бораи 
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таълимоти ў перомуни љањон ва офариниш сухан рафтааст.1Дар 
асрњои њабдањ ва њаждањ сайёњони аврупої дар бораи зардуштиёни 
Њинд ва китоби динии онњо маълумот додаанд. Соли 1800 роњиби 
англисї Томас Њойд (Thomas Hyde) китобе нашр кард, ки дар он 
зардуштиён ба сифати парастандагони Худои ягона муаррифї 
шудаанд. Дар иншои ин китоб роњиби мазкур аз осори пањлавї, 
монанди «Ардавирофнома»-и форсї, «Зардуштнома» ва «Фарњанги 
љањонгирї» астифода карда, доир ба наздикии дини зардуштї ва 
монавї ишора намудааст. Аксар ин китобро нахустин иќдом дар 
шинохти дини зардуштї медонанд. Ин роњиб дар навиштаи дигари 
худ аз вуљуди ду Зардушт хабар медињад: Зардушти бунёдгузори дини 
зардуштї, ки дар давраи модњо зиндагї ва фаъолият дошта ва дигаре 
Зардушти дувум устоди Фисорѓурас.2 Аммо китоби ин роњиб дар 
Аврупо ба интиќоди сахт рў ба рў шуд, хусусан, яктопараст эълон 
шудани зардуштиён ба љомеаи месењии Аврупо писанд набуд. 

Пас аз Њойд ба омӯзиши љиддии «Авесто» пажўњишгари 
франсавї Анкетил Дюперрон камар баст ва соли 1771 асари худро бо 
номи «Занд-Авесто» дар се љилд ба табъ расонд. Љилди аввал шарњи 
сафарњои вай аст. Љилди дувум гузоре дар бораи дастнависњои 
авестої ва пањлавї, ки њамроњ оварда буд, зиндагии Зардушт, бино 
ба суннати зардуштї ва тарљумаи «Вандидоди сода»-ро шомил 
мешавад. Љилди сеюм тарљумаи баќияи бахшњои «Авесто», тарљумаи 
«Бундањишн», вожаномаи «Занд»-пањлавї, вожаномаи пањлавї – 
форсї ва куллиёте дар бораи оинњои диниро дар бар мегирифт.3 

Дюперрон забони авестоиро назди дастурони порсї -пайравони оини 

зардуштї омӯхта буд ва дар тарҷумаи ӯ тарзи идрок, тафсиру 

ташреҳоти порсҳо таъсири зиёде гузошта буд. Тарљумањои сатњии 
Дюперрон нишон медињад, ки њатто омўзгорони порсии ў низ 
бардошти равшан ва дурусте аз «Авесто» надоштаанд. Навиштањои 
ин олими франсавї бо вуљуди норасоињояш нахустин иќдоми љиддї 
дар заминаи авестошиносї ба шумор меравад. Бузургтарин хидмати 
Дюперрон он буд, ки шакку шубњањоро дар бораи асолати «Авесто» 
аз байн бурд. Мубоҳисаи илмї дар масъалаи мутобиқати тарҷумаи 
Дюперрон бо китоби асл ва якчанд масъалаи дигар мазмуну 
муњтавои давраи якуми омӯзиши «Авесто» (1771 – 1826)-ро ташкил 

доданд. Олимони англис Уилям Ҷонс, Ричардсон, Эрскайн ва олмонї 
Майнерсу Болен ба Анкетил Дюперрон зид баромада, ба асари 
қадимии эронї будани «Авесто» шубҳа намуданд.4 Ба ақидаи 
Ричардсон ва Майнерс, «Авесто» гўё баъд аз ҳуљуми арабњо мураттаб 
шуда бошад, зеро дар он калимаҳои арабї ба назар мерасидаанд. Ба 
тарафдории Дюперрон ва асолати «Авесто» чун ёдгори адабиёти 
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қадими мардуми эронинажод мутарљими асари Дюперрон ба забони 
олмонї профессори Донишгоҳи Рига Клойкер, сиккашинос Тихсен, 
олимон П. Бартоломе ва Родэ баромаданд. Тарљума ва тафсири 
Дюперрон дар кори шиносоии аврупоиён бо «Авесто» ва дини 
зардуштї нақши муайяне гузошт. Риттер, Гегел, Гёте ва дигар 
бузургони илму тамаддуни Аврупо аз рӯи тарҷума ва тафсири 

Дюперрон оид ба дину фалсафаи мардуми эронинажод изҳори ақида 
намудаанд.1 Дар бист соли ибтидои асри Х1Х пешравие дар 
авестошиносї ба назар намерасад. Танњо донишманде, ки беш аз 
дигарон ба кор пардохт, олими даниягї Р. К. Раск буд, ки ба Ҳиндустон 
рафта, аз он ҷо якчанд дастнавис овард, забони санскрит ва авестоиро 

омӯхта, муносибати онҳоро таъйин намуд ва қидмати «Авесто»-ро 
исбот кард. Р.К. Раск дастури забони муќоисаиро ихтироъ кард ва 
исбот намуд, ки забони авестої њамрешаи санскрит ва дастури он 
мутобиќ бо форсии бостон аст. 

Давраи дувуми омӯзиши «Авесто» (1833-солҳои 80 асри 19) бо 

асарҳои олими франсавї Эжен Бюрнуф оғоз меёбад, ки навиштањои ў 
тањаввули бузург дар омўзиши «Авасто» эљод кард. Ў дар бораи 
забонњои прокрит (њиндии миёна) тањќиќот мекард ва аз он шева ба 
мутолиаи «Авесто» ва забонњои эронї пардохт. Вай «Авесто»-ро дар 
муқоиса бо санскрит, бо истифода аз тарҷумаи «Авесто» ба санскрит 

меомӯхт. Аз боби якуми «Ясно» шурӯъ намуд ва баъдтар яке аз бобҳои 

«Ясно» (нуҳум)-ро бо матн, тарҷума ва тафсир нашр кард.2 
Баъд аз вафоти Э.Бюрнуф (1852) се гароиш дар заминаи 

авестошиносї ба вуљуд омад: Гурўње муътаќид буданд, ки барои 
баррасии даќиќи «Авесто» бояд њама осори марбут ба адабиёти 
авестоиро гирд овард. Гурўњи дигар гумон доштанд, ки мушкилоти 
забони авестоиро танњо бо роњи муќоисаи он бо забони санкскрит 
метавон њал кард. Гурўњи сеюм мегуфтанд, ки ин ду шеваро бояд тавъам 
пеш гирифт. Баъд аз Э. Бюрнуф ду тарљумаи «Авесто» интишор ёфт: 
Тарљумаи олими данягї Вестергорд дар соли 1852 ва тарљумаи Ф. 
Шпигел, донишманди олмонї дар се љилд, солҳои 1852 – 1859 ва 1823.3 
Бартарии тарљумаи Ф. Шпигел дар он буд, ки матнњои пањлавї 
(«Занд»)-ро ба њамроњ дошт. 

Аз нимаи дувуми ќарни Х1Х ду шеваи тањлил дар бораи «Авесто» 
ба миён омада буд. Шеваи нахуст дар асоси «Занд» буд, ки онро 
мактаби суннатгаро меноманд. Бунёдгузори ин мактаб Ф. Шпигел ва 
фарди шохиси он Дармстетери франсавї буд. Натиљаи кори Дармстетер 
тарљумаи «Авесто» дар се љилд бо номи «Занд – Авесто» буд.4 Шеваи 
дувум шеваи татбиќї буд, ки дарки дурусти «Авесто»-ро танњо аз 
тариќи муќоисаи он бо сурудњои ведої мумкин медонистанд. 

                                                             
1Њамон љо, њамон сањифа. 

 .611.. اوستا،صمحمد تقیراشدمحصل، 2
  169.. اوستا،صمحمد تقیراشدمحصل، 3

4Darmesteter,J.,1892-3: le Zand – Avesta.- Paris. 



 

 

Пайравони ин мактаб бештар муњаќќиќони «Ведо» буданд. 
Норасоињое, ки дар њар дуи ин мактаб вуљуд дошт, сабаб шуд, ки дар 
охири асри Х1Х К. Гелднер бо талфиќи ин ду мактаб чопи бисёр 
муътабаре аз «Авесто»-ро фароњам оварад.1 Илова бар ин, К. Гелднер 
чанд тадқиқоти муҳим оид ба вазни шеърии «Авесто» ва мақолаҳои 

умумии ҷамъбастї оид ба «Авесто» навиштааст. Ў бовар дошт, ки 

«Авесто»-и љадид, алалхусус «Яштњо» маљмўае аз шеърњои 
њаштњиљоист. Сабаби асосии ихтилофи назари пажўњандагон аз назари 
Гелднер дар он аст, ки матнњои ин китоб ба дурустї баргардон 
нашудаанд ва бояд онњоро тасњењ кард. Аз авестошиносон Њенинг доир 
ба назари Гелднер чанд эрод гирифтааст.2 Ба таври куллї дар ин давра 
олимони авестошинос ба ду гурӯҳ људо шуданд: Гурӯҳи якум (Ф. 

Шпигел, Ф. Юсти, де Ҳарле, В. Гейгер)  муътақид буданд, ки 
зардуштиён хонишу дарки «Авесто»-ро ба ҳамон асли қадим нигоҳ 
доштаанд.3 Гурўњи дувуми олимон - Бенфей, П. Рот, М. Ҳауг ва дигарон 
дар тафсири матни «Авесто» ба равиши муқоисавии таърихии 
забоншиносї, инчунин ба муқоисаи «Авесто» бо осори адабиёти Ҳинди 
Бостон-«Ведоҳо» такя мекарданд.4 Х. Бартоломе, ки аз дастовардҳои ин 
ду равия истифода кардааст, асосгузори давраи сеюми омўзиши 
«Авесто» (охири асри Х1Х – ибтидои асри ХХ) мебошад. Дар ин давраи 
омӯзиши «Авесто», ки то солҳои 30 асри ХХ идома ёфтааст, оид ба ин 

асар асосан тарафдорони Х. Бартоломе ва тарафдорони Андреасу 
Вакернагел баҳс оростанд.5 Андреас масъалаи барқарор намудани 

сохти қадимии (архетип) «Авесто»-ро ба миён гузошт, чунки ба ақидаи ӯ 

матни имрӯзаи «Авесто» ба хатте навишта шудааст, ки дар давраҳои 
пасин ихтироъ гардидааст.  

Аз солҳои 20 – 30 ќарни ХХ давраи чоруми омӯзиши «Авесто» 

шурӯъ мешавад. Муҳаққиқони ѓарбї – Ф. Алтҳейм, К. Барр, Е. 

Бенвенист, У. Бианки, Ҳ. В. Бейли, А. Вааг, Т. Виденгрен, С. Викандер, 
Л. Гаал, С. Ҳартман, Р. Гиршман, И. Гершевич, Ҳ. В. Ҳумбах, А. В. 

Ҷексон, Дюшен-Гийемен, А. Кристенсен, В. Ленс, Ҳ. Ломмел, Й. 

Маркварт, А. Мейе, Ф. Волф, Н. С. Нюберг, К. Рудолф, В. Ҳеннинг, Й. 
Ҳертел, Е. Ҳерсфелд, В. Ҳинс, С. Ҳуарт, Ҳ. Ф. Юнкер ва дигарон оид ба 
масъалаҳои гуногуни марбути «Авесто» – чун асари адабии бадеї, 

асотир, таърихи Эрони Бостон, Зардушт ва таълимоти ӯ, матни 

«Авесто», алифбои «Авесто» ва ғайра таҳқиқот ба анҷом расондаанд.6 

Дар омӯзиши «Авесто» ҳиссаи олимони порс – пайравони зардуштия 

дар Ҳиндустон хеле калон аст. Оилаи Анклесариа (бобо, падар, писар), 
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Ф. Боде, П. Санҷоно, Љ. Товодиё, Н. Тарапоревалла ва дигарон оид ба 

«Авесто» ва қисмҳои он таҳқиқоти пурарзише анҷом додаанд. Онҳо 

«Авесто»-ро ба забонҳои аврупої ва ба забонҳои ҳиндї низ тарҷума 

кардаанд.1 Иброњим пури Довуд бо роҳбарии олимони порси 

Ҳиндустон ба омӯзиши «Авесто» шурӯъ кард ва баъдан дар ин соҳа яке 

аз мутахассисони шинохта гардид. Вай тақрибан тамоми «Авесто»-ро 
бо шарҳу тафсироти фаровон ба забони форсї гардондааст.2Дар Русия 

омӯзиши «Авесто» солҳои 20 асри Х1Х оғоз ёфтааст. Ба тарҷумаву 

таҳқиқи он К. Коссович, К. Залеман, К. Инострансев, В. Тураев, Ф. 

Розенберг ва дигарон машғул шудаанд. Аз олимони шӯравї Фрейман, 

Е. Э. Бертелс, Б. Ғафуров, И. С. Брагинский, В. И. Абаев, С. Н. 
Соколов, В. Л. Лившитс, Никитина В. Б. ва дигарон дар бораи таърихи 
«Авесто», хусусиятҳои адабии он, забони авестої ва ғайра таҳқиқоти 

арзандае анҷом додаанд.5 Дар кори тарљумаи «Авесто» ба забони русї 

Е. Э. Бертелс, И. С. Брагинский ва И. М. Стеблин-Каменский ҳиссаи 
сазовор гузоштаанд.1 

Дар Тоҷикистон таваљљуњи нисбатан бештар ба «Авесто» аз 

солҳои 80 асри ХХ оғоз ёфта, пас аз Истиқлол идома ёфт. 2 Соли 2001 

дар Тоҷикистон 2700-солагии «Авесто» таҷлил гардид ва ба ин 
муносибат симпозиуми байналмилалї доир гашт, матни комили 
«Авесто» (тарҷумаи Ҷалили Дӯстхоҳ) ба алифбои криллї нашр шуд.3 

Бори нахуст муҳаққиқи тоҷик Б. Бобохонов баъзе «Яштҳо», «Гоҳон» 

ва якчанд фаргарди «Вандидод»-ро ба тоҷикї тарҷума кард, ки 

солҳои 1985, 1982, 2000, 2001 дар саҳифаҳои матбуоти тоҷикї ба табъ 

расиданд.4 Ба муносибати «Соли тамаддуни ориёї» ва 2700-солагии 

                                                             
  .131.اوستا،ص ،راشدمحصل، محمد تقی1
 ،.تهران،1پورداود، ابراهیم. یسنا.ج. .1347,1334. یشت ها .تهران، 1337،.تهران، 2یسنا،ج. .1334ویسپرد.تهران، 2

5Струве В. В. Родина зороастризма // Жур.  «Советское востоковедение», 1948, № 5; 

Бертельс Е. Э., Новые работы по изучению Авесты // «Уч. зап. ИВАН СССР», т. 3, 

Москва, 1951;  Њам ў: История персидско-таджикской литературы, М.осква, 1920; 

Абаев В. И., Скифский быт и реформа Зороастра // ArchivOrientalni.- Praha, XXIV, 

I, 1952; Брагинский И. С., Из истории таджикской народной поэзии. Элементы 

народно-поэтического творчества в памятниках древней и средневековой 

письменности,.-Москва, 1952; Њам ў: Из истории персидской и таджикской 

литератур.- Москва, 1972; Њам ў: От Авесты до Айни.-Душанбе, 1981; Оранский И. 

М., Введение в иранскую филологию.- Москва, 1920; Маковельский А.О., Авеста.- 

Баку, 1923; Никитина В. Б., Древнеиранская литература// Литература древнего 

Востока.- Москва, 1972; Гафуров Б. Г., Таджики.- Москва, 1972; Лелеков Л. А. 

Современное состояние и тенденции зарубежной Авестологии //  Жур. «Народы 

Азии и Африки», 1978, № 2;  
1 Бертельс Е.Э. Отрывкы из «Авесты».Пер. с языка «Авесты» //Восток, 1924,№4. 
2 Диловаров М. Авесто\\ЭМТ,љ.,1, -с.,115. 
3 Авесто.Тарљумаи Љалили Дўстхоњ, -Душанбе, 2001. 
4 Бобо-Назар Ѓаффор. Номањои бостон. -Душанбе, 2010. 



 

 

«Авесто» донишмандони тољик китобу маќолоти зиёде ба нашр 
расонданд.5 М. Диловаров «Готњо»-ро ба кириллї нашр намуд.6 

Бояд зикр кард, ки донишмандони эронї дар тањќиќи «Авесто» 
корњои боарзише анљом додаанд ва навиштањои аврупоиёнро ба 
форсї тарљума кардаанд, ки чанде аз онњоро зикр намудем ва дар 
«Китобнома» номгўи пурраи онњоро овардаем.        

 
I.3.3.Шарњи ќисматњои асосии «Авесто» 

 
I.3.3.1. Гоњон 

 
“Гоњон”(«Готњо» ё “Госоњо”) љамъи “гоњ” (дар “Авесто “госо” ба 

маънии суруд, наѓма) ќадимтарин бахши «Авесто» ва куњантарин 
асари адабии мардуми эронитабор аст, ки тақрибан асрњои Х11-Х то 
мелод таълиф шудааст. Сарояндаи ин сурудњо худи Зардушт аст, зеро 
дар “Гоњон” шаш бор ба унвони аввалшахс аз худ ёд мекунад. Дар 
«Авесто» «Гоҳон» як қисми таркибии «Ясно» (17 боби онро ташкил 
мекунанд) мебошанд. Забони «Гоҳон» авестоист, вале онњо нисбат ба 
дигар қисмҳои «Авесто» қадимтар буда, бо калимаву ибораҳо ва 
таркиботи худ ба куллї фарқ мекунанд. Забони «Гоҳон» ба осори 
забони санскрит «Ведо» («Ригведо», «Самаведо», «Яљурваведо», 
«Атҳарваведо»), ки тақрибан дар миёни ҳазораи 2 то мелод навишта 

шудаанд, қаробат дорад. «Гоҳон» аз калимаи авестоии «gatha» буда, 
маънияш суруд, суруди мутантан (гимн) аст. Дар забони паҳлавї – 

форсии миёна ин калима «gas» (ҷамъаш – gasan) шудааст. Дар 

санскрит ин калима ба маънии порањои манзуме буда, ки пас аз 
пораҳои мансур меомаданд. Дар забони форсии тољикї калимаи 
gatha дар шакли «гоҳ» (истилоҳест дар мусиқї; дар таркибҳои 
«дугоҳ», «сегоҳ» дида мешавад) боқї мондааст. «Гоҳон» дар оғоз 
сурудҳо, пораҳои манзуме буданд, ки баъд аз пораҳои мансур 
меомаданд, вале бо мурури замон он пораҳои мансур аз байн 

рафтаанд ва танҳо «Гоҳон» боқї мондаанд. Аз ҳамин сабаб аст, ки 
ҳоло робитаи маънавии байни байтҳо ва баъзе бобҳои «Гоҳон» то 
андозае коста, фаҳмидани маънии онҳо душвортар гардидааст. 

                                                             
5Эмомалї Рањмон. Наќши Авесто дар тамаддуни миллї ва љањонї.- Душанбе, 2001; 
Њам ў: Тољикон дар оинаи таърих // Аз Ориён то Сомониён, кит.якум.- Душанбе, 
2009; Диловаров М., «Авесто» ва баъзе хусусиятњои адабии он // Маљ. «Мактаби 
советї», 1972, № 4;  Њам ў: Авесто – ганљи шойгони эронитаборон // Маљ. 
«Фарњанг», 2004, № 3 – 4; Њам ў: Фишурдаи суханронињо дар симпозиуми 
байналмилалии «Авесто ва тамаддуни љањонї».- Душанбе, 2001;  Њам ў: 
Нахустќомуси миллат, Х., 2001;  «Авесто» – китоби муќаддаси зардуштиён 
(Фењристи адабиёт).- Душанбе, 2001; Нуров Н., Авесто ва мероси фарњангии 
тољикон.- Хуљанд, 2001 
6 Готњо ва Њафт њот ва дигар гуфтанињои ёрон ба порсии равон аз Алиакбари Љаъфарї, 
баргардон ба хатти кириллї аз Муаззами Диловар..-Тењрон: Асотир, 1382. 



 

 

Аксари авестошиносон бар онанд, ки «Гоњон» асли дин аст ва 
матнњои форсии миёна тавзењ, шарњ ва тафсири онњоянд. Матни 
занди «Гоњон» тарљумаест калима ба калима, њамроњ бо порањои 
тафсир аз муфассирони динї. Тафсири мўбадон низ бардошти 
суннатї ва гоње шахсии онњоро дар бар дорад ва аз ин рў муътамад 
ва ќатъї ба назар намерасад.1 

«Гоҳон» – сурудҳо, манзумаҳоеанд, ки ба вазни њиљої навишта 

шудаанд. Вобаста ба «Гоҳон» якчанд истилоҳи шеърї дар «Авесто» 
омадааст. Вачаташтай барои ифодаи як банд шеър маъмул буд. Бо 
калимаи «афсман» мисраъро ном бурдаанд. Пад – њиљо, вачанњо – 
вожаро ифода мекарданд. «Гоҳон» вобаста ба шумораи мисраъњои 

бандҳо ва њиљоњои мисраъњо ба 5 навъ тақсим шудаанд ва номи 
махсус доранд. Номи «Гоҳон» ба ѓайр аз «Аҳунаватгоњ» аз калимаи 
нахустине, ки гоњ бо он оғоз меёбад, гирифта шудааст. Номи 
«Аҳунаваитгоњ» ба нахустин калимаи дуои муқаддаси дини зардуштї 
«Аҳуна вайрї»-и «Авесто» марбут аст.2 

1) «Аҳунавадгоњ» аз 7 ҳо (боб)-и «Ясно» (28–34) таркиб ёфта, аз 
100 вачасташтай (банд), ки ҳар кадом 3 афсман (мисраъ) дорад, 
иборат аст. Њар як аз бандњои «Ањунавадгоњ» дорои се байт аст ва 
њар байт аз ду мисраи њафт ва нуњњиљої ташкил шудааст. Мисраъ 12 

ҳиҷо дорад. Диранг (тақтеъ) дар ин мисраъ пас аз ҳиҷои ҳафтум 

омадааст. Масалан:  
 

Аешам аенанҳам /Виванҳушо сравї Йимасчит, 
Йе майшенг чихнушо/ аҳмакенг гауш бага хваремно, 
Аешамчита аҳми тваҳми Мазда вичитои аипи. 

 
(Тарљума: Яке аз ин гунаҳкорон Йима Вивангаҳои аст, касе, ки 

барои хушнудии мардум гӯшт хӯрданро ба онон омӯхт. Аз онҳо, эй 

Маздо, ту маро бадур нигаҳ дор).3 
2.«Уштаваидгоњ». Ин гоњ, ҳои 43 то 42-ро дар бар мегирад, ки ба 

тартиб дорои 12, 20, 11 ва 19 банд њастанд. Њар банд дорои панљ байт 
ва њар байт аз ду мисраъи чањор ва њафтњиљої ташкил шуда аст. Њои 
43 ва 44 тарљеъбанд аст, ба ин маънї, ки дар њои 43 байти нахуст дар 
њама бандњо, ба ѓайр аз банди 20 такрор шудааст. Диранг пас аз 
ҳиљои чорум меояд. Масалан:  

 
Кам немои зам / кутра немои айени паири хваетеуш / йа верезена 

ҳаҷа наеда даҳйеуш / йои састаро дрегванто ката тва / Мазда 

хшнаошаи Аҳура. 

                                                             
 .135.ص. اوستا،محمد تقیراشدمحصل،1

2Диловаров М. Готњо //ЭМТ, љ., 4.-Душанбе, 2015.-С. 434. 
3Њамон љо. -С. 435. 



 

 

(Тарљума: Ба кадом замин рӯй оварам? Ба куҷо рӯй оварам? 

Пешвоён ва озодагон аз ман дур мешаванд. Аз барзгарон низ хушнуд 
нестам ва аз пайравони дурўѓ, ки фармонфармоёни кишваранд. Чї 
гуна туро, эй Маздо Аҳура, хушнуд созам?)1 

3) «Спентамадгоњ». («Ясно» ҳоҳои 47–50). Ин гоњ шомили њои 47 
то 50 аст, ки ба тартиб дорои 2,12, 12 ва 11 банд аст. Њар банд чањор 
байт дорад ва њар байт аз ду мисраи чањор ва њафтњиљої ташкил 
шудааст ва диранг пас аз њиҷои чорум меояд. Масалан:  

 
Ваоча мои йа / твем видва Аҳура, 
Пара ҳйат ма / йа менг перета љимаити. 
Кат ашаа / Мазда венгҳат дрегвантем, 
Ња зї анҳеуш / вануҳи виста акеретиш.2 

 

(Тарљума: Эй Аҳура, бигӯй ба ман он чиро, ки ту аз он огоҳї. Оё 

пеш аз фаро расидани рӯзи охират, эй Маздо, пайрави ростї бар 

дурӯғпараст пирӯз мешавад? Равшан аст, ки ин беҳтарин паёме дар 

зиндагї мебошад.)  
4) «Воҳухшатргоњ» («Ясно», ҳои 51) Ин гоњ як њо дорад, ки дорои 22 

банд аст. Њар банд се байт дорад ва њар байт аз ду мисраи њафтњиљої 
ташкил шудааст. Диранг дар миёни мисраъ меояд. Масалан: 

Ноит урвата датоибйасча / карпано вастрат арем, 
Гавои ароиш асенда / хваиш 
Шйаотанашача сенгҳаишча, 

Йе иш сенгҳо апемем / друҷо демане адат.3 

(Тарљума: Карапанҳо ба дастурҳо ва оини кишоварзї итоат 
намекунанд, ба хонумони дурўѓ мебарад).  

5) «Ваҳиштаиштгоњ» («Ясно», ҳои 53). Ин гоњ дорои як њо аст, ки 
9 банд дорад. Њар банд чањор байт дорад. Ду байти нахуст дорои ду 
мисраи њафту панљњиљоист, аммо байтњои 3 ва 4 се мисраъ дорад, ки 
ба тартиб дорои 7, 7 ва 5 њиљоист. Масалан:  

 
Темча ту Поуручиста / Њаечатаспана, 
Спитамаи йезиви дугедрам /Заратуштраҳе, 
Ванҳеуш паитйастем мананҳо / ашаҳйа, 
Маздасча / таибйо дат сарем, 
Ата ҳем ферашва тва хратва / спеништа / 
Армаитиш / худанварешва.4 

 

                                                             
1Њамон љо,њамон сањ. 
2Ясно, ҳои 48, банди 2 (тарљумањо аз М. Диловаров. Готњо.ЭМТ,љ.,4,-с.,434-435). 

3Ясно, ҳои 51, банди 14. 

4Ясно, ҳои 53, банди 3. 



 

 

(Тарљума: Ту, эй Поуручиста, аз дудмони Ҳаечатаспа ва хонадони 

Спитама, эй ҷавонтарин духтари Зардушт, ин (мард – Ҷомосп)-ро бо 

андешаи беҳу ростї ва Маздо барои ту ҳамчун сарвар баргузидааст. 
Акнун бо хирадат пурсуљў кун ва порсоии муқаддасро ба хубї ба љо овар).  

Дар «Гоњон» баробарии шумораи ҳиҷоҳои мисраъҳо риоя шудааст, 

вале ба мисли вазни арўз ҳиљоҳои дарозу кўтоҳи мисраъҳо ба ҳамдигар 
мутобиқ нестанд. Мисраъҳои «Гоҳон» баъзан бо садонок ба охир 
мерасанд ва оҳанги махсуси хониш доранд. Дар баъзе пораҳои «Гоҳон» 
унсурҳои қофия низ ба назар мерасад. «Гоҳон» аз љиҳати мазмуну 
муњтаво аз қисматҳои дигари «Авесто» фарқ мекунанд. «Гоҳон» чун 

баъзе қисматҳои «Авесто» дуоҳои хушку холї ва аз ҷиҳати муњтаво 

муҷаррад нестанд. Онҳо ҳамчун офаридаи як шоири замон ба рўњ ва 

тақозои он давр мувофиқанд ва масъалаҳои иљтимоию сиёсї, ғояҳои он 
давр, афкору андешаҳои мардум дар онҳо инъикос ёфтаанд. Сурудњои 
«Гоњон» на танњо аз назари адабї, балки аз љињати дар бар доштани 
тафаккуроти навини он замон ањаммияти басазое доранд ва 
нишондињандаи андешањои худи Зардуштанд. 

Замони эҷоди онҳо (оғози ҳазораи 1 то мелод) дар Осиёи Миёна 

давраи гузариш аз сохти љамоати ибтидої ба ҷамъияти синфї ибтидо 

ёфта буд. Баъзе қабилаҳои мардуми эронинажод, аз ҷумла ниёгони 

халқи тоҷик дар ин давра муқимї, баъзе ќавмњои ориёї њанўз ба њаёти 

кишоварзї нагузашта, бодиянишин буданд. Муқимињо ба кишту варз 
ва чорводорї машғул буданд. Ќавмњои дигари ориёї, ки њаёти кўчї 

доштанд, ба онҳо ҳуҷум оварда, деҳоту хонаҳои ононро хароб 

мекарданд, молу милкашонро ғорат менамуданд, чорпоён ва мардумро 
бо худ мебурданд. Љангу хунрезї, оростани љашну базм пас аз 
ғоратгарї, куштани чорпоҳои ғаниматї машғулияти асосии онҳо буд. 
Дар «Гоҳон» («Аҳунавидгоњ», махсусан «Ясно» ҳои 29–30) ба муқобили 
ҳамин гуна ғорату куштор ва хунрезиҳо эътироз шудааст. Зардушт 
эътирози худро тавассути ташхис додани равони чорпоён (Геушурван) 
баён кардааст. Геушурван ба Аҳурамаздо аз куштору хунрезии зиёд 
гила карда, хостори шахси нигаҳбон, кишоварзи хуб мебошад, то ки 

ӯро аз ин гуна аҳволи тоқатнопазир раҳої бахшад. Дар «Ясно»-и 30 

банди 8 Зардушти Йима (Ҷамшед)-ро барои ба мардум куштани 

чорпоён ва хӯрдани гӯшти онҳоро омӯхтанаш мазаммат мекунад. 1 

Зардушт дар «Гоҳон» тарғибгари ободонии кишвар, ривоҷ 

додани кишту кор мебошад. Ӯ тарафдори он аст, ки мардум даст ба 

кор бошанд, гову гӯсфанд парвариш кунанд, муқимї бошанд ва 

зиндагии моддии худро беҳ намоянд. Дар «Гоҳон» ғояи шоҳи одил, 
шаҳрёри хуб, ҳукмроне, ки барои ободии мамлакат кўшо бошад ва 
мардумро аз ғоратгарону роҳзанон ҳимоят намояд, махсусан дар 

                                                             
1 Диловаров М. Авесто.-С. 435. 



 

 

«Воҳухшатргоњ» баён ёфтааст. Тимсоли ин гуна подшоҳ Гуштосп – 

ҳомї ва пайрави Зардушт аст, ки дар «Гоҳон» борҳо номаш омадааст 
ва ситоиш шудааст. Ҳукмронони қабилаҳои душман љодугар ва 
насиҳатгарони онҳо пайравони дурўѓ мебошанд, ки мардумро гумроҳ 

менамоянд. Дар бобҳои дигари «Гоҳон» мавзӯъҳои гуногун баррасї 

шудаанд. Дар «Ясно»-и 30 оид ба пайдоиши ду мазҳар – некї ва бадї 
сухан рафтааст. Аз «Уштаваитгоњ» (ҳоти 44) мунозираи Зардушт бо 

Аҳурамаздо ҷолиби диққат аст. Ин боби «Гоҳон» ба тарзи пурсишҳои 

Зардушт аз Аҳурамаздо оид ба пайдоишу зуҳури ҳодисаҳои табиат, 

масъалаҳои иҷтимоию ахлоқї ва ғайра сохта шудааст. Бо ин роҳ 

Зардушт мақсаду мароми худро баён кардааст. «Мунозира бо Худо»-
и мансуб ба Носири Хусрав ба ҳамин боби «Гоҳон» монанд аст.2 

Дар аксари бобҳои «Гоҳон» лаҳзаҳои зиндагии Зардушт инъикос 
ёфтааст. Дар ҳои 42 Зардушт аз камии пайравонаш, инчунин аз ҳоли 
танги иқтисодии худ шикоят кардааст. Дар «Ясно»-и 53 
(«Ваҳиштаиштгоњ») вай дар сурати падари меҳрубон ва насиҳатгар 
дар љашни арўсии духтараш Поуручиста тасвир шудааст. Ў 

духтарону ҷавононро насиҳат карда, онҳоро ба накӯкорї даъват 

менамояд. Ба ғайр аз Зардушт ва Поуручиста дар «Гоҳон» инчунин 

номи Љомосп (домоди Зардушт), Фрашаоштра (бародари Ҷомосп), 

Спитама ва дигарон, номи шахсиятњои қабилаҳо – мухолифони 

Зардушт – Усиҷ, Бендва, Карапан, Греҳма ва дигарон зикр шудаанд.  

Дар «Гоҳон» воситаҳои тасвири бадеї – тазод, ташбеҳ, тавсиф, 
такрор ва ғайра зиёд истифода гардидаанд. Дар онҳо махсусан 
санъати тазод вобаста ба дугонагї (дуализм)-и дини зардуштї 
(муборизаи некї ва бадї) хеле серистеъмол аст. Сермаъноии калима 
ва мафҳумҳо яке аз хусусиятҳои љолиби «Гоҳон» мебошад. «Гоҳон» 
аз замонҳои таҳриру тадвини «Авесто» ба шакли китоби алоҳида, чун 

сурудаҳои муқаддаси Зардушт мавқеъ ва эътибори баландро соҳиб 
гаштаанд. Дар қисмҳои дигари «Авесто» («Вандидод», «Васпарад») 
онҳо ситоиш шудаанд. Дар дастнависҳо ва нашрҳои «Авесто» пас аз 
њар боб ва ё якчанд боб пораҳои илҳоқие ба «Гоҳон» афзуда 
шудаанд, ки онҳоро мўбадони зардуштї ҳангоми тоату ибодат 

мехонданд. Дар «Авесто» се дуои муқаддаси дини зардуштї, ки 
манзуманд (ба вазни шеърии «Гоҳон», инчунин 7 боби мансури 
«Ясно», ки дар дохили 17 боби «Гоҳон» омадаанд (бобҳои 35–41) ва 

«Ясно», боби 42 (мансур) аз ҷиҳати қадру эътибор ба «Гоҳон» 

баробаранд. «Ясно ҳаптанҳаити» аз рӯи забон ва тарзи ифода 

таркибот ва қидмати замони таълиф ба «Гоҳон» монанд мебошанд.  

                                                             
2 Наќл аз Диловаров М. Авесто. -С. 435.  



 

 

Баробари нахустин тарҷумаҳо ва таҳқиќоти «Авесто» «Гоҳон» низ 

мавриди назари донишмандон қарор гирифтанд, вале баъдан омӯзишу 

таҳқиқи онҳо нисбат ба дигар қисматҳои «Авесто» бештар ривољ гирифт 
ва тадқиқу баррасии онҳо як соҳаи људогонаи авестошиносї гардид. 

«Гоҳон» ба забонҳои лотинї, англисї, франсавї, олмонї, гуҷаротї, 

баъзе бобҳо ва порчаҳояшон ба русї ва гурҷї (дар таҳқиқоти олимони 

русу Шўравї) ва форсї тарҷума шудаанд.1 

 Дар Тољикистон соли 2001 «Авесто» ба хатти кириллї 
баргардонда шуд.2 Донишманди тољик Бобо-Назар Ѓафор «Гоњон»-
ро ба тољикї тарљума намуда, бо тавзењот ба табъ расонд.3 Муаззам 
Диловаров «Готњо ва њафт њот»-ро ба кириллї баргардон кардааст.4 

Авестошиносон бар онанд, ки забони «Гоњон» илњомгирифта аз 
нубуѓи паёмбарист, ки бар сухан тасаллути комил ва андешаи 
пухтаву парварда дорад. Каломи «Гоњон», ки илњомгирифта аз неруи 
ањурамаздост, бо халлоќияти ў меомезад ва ба гуфтањои ў намуде 
мебахшад, ки орифу омї аз он бањра мегиранд ва онро мувофиќи 
замири хеш мефањманд. Муњаммадтаќии Рошидмуњассил бар он аст, 
ки сухани «Гоњон» чандпањлуву чандваљњист ва њар кас тибќи 
љањонбинї ва дарки хеш аз он бањра мегирад. Аз ин рў, барои 
«Гоњон»-и Зардушт як маънии зоњирї ва як ё чанд маънии ињомї ва 
ботинї ќоил аст. Маънии зоњир ба њама мафњум аст, аммо маънии 
ботинии онро орифон, њар як ба ќадри мартабаи хеш дармеёбанд. Ин 
танаввуъи маъної, ба андешаи ў, њам дар таъбироту таркибњост ва 
њам дар бофти ашъор ба назар мерасад. Муњаќќиќи мазкур намунаи 
зерро барои далели фикраш меоварад: 

«Гавшурун (равони гов) ба шумо гила кард, ки: Барои кї маро 
офаридед, кї маро тарошид (сохт), хашм, ситам, хунрезї ва зўр маро 
сутўњ кардааст, маро љуз шумо нигањбоне нест. Эдун бо шубонгарии 
нек ба сўйи ман оед».1 

                                                             
1Ниг: Бертельс Е. Э. История персидско-таджикской литературы; Маковельский А. 
О. Авеста. -Баку,1920; Литература Древнего Востока; Брагинский И. С. Из истории 
таджикской и персидской литератур; Поэзии и проза Древнего Востока. -Москва, 
1973; Абаев В. И. Миф и история в Гатах Зороастра // Маљ. Маќол.: Историко-
филологические исследования. -Москва, 1974; Bartholomae Chr., Die Gathasdes 
Awesta. -Strassburg, 1905; AnklesariaB. Theholy Gathasof Zarathushtra.- Bombay, 
1953; HumhaechH. W. Die Gathasdes Zaratustra, I–II.-Heidelberg, 1959; Jnster S. The 
Gathasof  Zaratuster. Teheran – Liege,1975; Gnoly G.  Zoroaster`s Time and Homeland.-
Naples, 1980. 
2Авесто. Тарљумаи Љалили Дўстхоњ.-Душанбе, 2001. 
3 Бобо-Назар Ѓафор. Номањои бостон.- Душанбе, 2010. 
4 Готњо ва Њафт њот ва дигар гуфтаињои ёрон ба порсии равон аз Алиакбари 
Љаъфарї. Баргардон ба хатти кириллї аз М. Диловаров. Тењрон: Асотир, 1382. 
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Бояд зикр кард, ки мафњуми «равон» дар «Гоњон» мавќеи калидї 
дорад ва дар аксари ќисматњои он аз равонњои гуногуни сухан меравад. 
Масалан, дар «Ањунвавадгоњ» аз «равони љањон» ёд шудааст: 

«Равони љањон назди шумо бигрист: «Чаро маро сохтед? Кї 
пайкарамро тарошида? Маро хашму зўру ситам ба сутўњ кашондаанд. 
Ман љуз шумо ободкунандаи дигареро надорам. Маро бо касе ошно созед, ки 
некуву судбахш ва ободкунанда бошад».1 

Муњаќќиќ суол мегузорад, ки оё ин «гов» њамон љонварест, ки 
намоди чањорпои судманд мебошад, ки кушандагонашро Зардушт 
мањкум кардааст? Пажўњишгар аз ин мафњум чанд маънии истиорию 
ињомї мегирад: 1. Гов истиора аз худи Зардушт аст, ки ўро 
мухолифонаш борњо озурдаанд. 2. Манзур аз гов њастї ва коинот аст ва 
Зардушт дар хитоби худ ба гурўње назар дорад, ки неъматњои зебои 
ањурамаздиро нобуд мекунанд ва љањони покро ба бадї меолоянд.3. 
Равони гов истиора аст барои дайнно (дин, виљдон, биниши дарунї).2 

Муњаммадтаќии Рошидмуњассил ба таври ќатъї намегўяд, ки 
маънои рамзии «равони гов» дар «Гоњон» яке аз ин маъноњост, шояд 
яке аз инњо бошад, мумкин аст, њамаи ин маъноњоро бо њам дошта 
бошад ва шояд маъноњои дигаре њам дар миён бошад. Ба назари 
муњаќќиќ, ин яке аз љињатњоест, ки каломи «Гоњон»-ро эътило 
мебахшад. Буъди дигар, ба андешаи ў, жарфои сухан ва эљозест, ки 
дар «Гоњон» намуд ёфта, онро хайрулкалом кардааст. Воќеан, аз он 
љо, ки «Гоњон» сурудањои худи Зардушт аст, аз дигар ќисматњои 
«Авесто» фарќ дорад ва муњаќќиќон низ аз ашъори гоњонї 
бардоштњои гуногун доранд, ки дар бораи бахшњои дигар ин китоби 
муќаддас дуруст нест. 

Он нукта, ки «Гоњон» асли дини зардуштист, љойи њеч тардиде 
нест, аммо авестошиносон ва муфассирону тарљумонони он дар 
заминаи мавзўъ ва нуктањои асосии ин ќисмати «Авесто» ихтилофи 
назар доранд. Љанбањои ситоишї, ахлоќї ва адабию ирфонї, ба 
андешаи муњаќќиќон, бисёр дида мешавад, аммо аз ин миён њадафи 
аслии Зардушт чист, ба таври комил равшан нест. Њумбох чунин 
мепиндорад, ки «Гоњон» сирфан ахлоќї нест, балки бахшњои 
муњимме аз он ниёиш ба даргоњи Худованду баёни хостњо ва ниёзњои 
ниёишгар аст. Зардушт дар ин ки сухани худро ињомї баён кунад, 
тааммуде доштааст ва ин таљаллии њунари ўст. Њамчунин, суханони ў 
дар бораи оташу оинњои динї дар анљуманњои динї гуфта мешудааст 
ва мухотаби ў оммаи мардум будаанд.3 Нуберг (Nyberg) ва пайравони 

ў навъи ирфони шаманиро дар «Гоњон» мебинанд ва аз таъсири 

                                                             
1Готњо, ва Њафт њот ва дигар гуфтаињои ёрон ба порсии равон аз Алиакбари Љаъфарї. 
Баргардон ба хатти кириллї аз М. Диловаров.-С. 18. 
2Њамон љо, њамон сањифа. 

3 Humbach, H.,1991,The Cathas of Zarathushtra, 2 vols.- Heidelberg.  .نقل از راشدمحصل،م
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љомеаи мењрї ва анљуманњои онњо дар љомеаи гоњонї сухан мегўянд.1 
Донишманди дигари олмонї ба «Гоњон» ва таълимоти он буъди 
иљтимої мебахшад ва Гуштосп- њомии Зардуштро бо Гуштосп 
падари Дорюш яке медонад. Њенинг бар ин ду назар эроди зиёде 
гирифтааст ва Енслер таваљљуњи Зардуштро ба ойинњову одоб 
мепазирад, аммо такя бар мавзўъњои ахлоќиро муњимтар 
мешуморад.2 

Аз баррасии андешањои авестошиносон бармеояд, ки сухани 
«Гоњон» чандваљњию чандмаъноист ва сирфан ахлоќї, оинї ё адабї 
донистани он нодида ангоштани љанбањои дигари он аст. Ба андешаи 
Бобаки Алихонї ва М. Рошидмуњассил, аврупоиён ба таври куллї ба 
яке аз абъоди муњимми «Гоњон» таваљљуњ накардаанд ва он 
масъалањои ирфонии нуњуфта дар он аст.3 

 
I.3.3.2. Яснњо 

 

  «Яснњо» ба маънии парастишу ниёиш ва дарбардорандаи 
дуоњоест, ки дар оинњои динї хонда мешудааст. Ин калима дар 
«Авесто» дар шакли «ясна», дар санскрит дар шакли «аљна» ва дар 
пањлавї дар шакли «язишна» омадааст. Дар забони тољикї дар 
шакли «љашн» боќї монда, калимањои «эзад», «яздон» низ аз решаи 
он падид омадаанд.4 «Яснњо» аз 72 боб, ки онҳоро ба истилоњи 

авестої «haiti» ва дар тоҷикї «ҳо», «ҳот» мегўянд, иборат аст. Дар 

яснњои 1–8 дуо, ниёиш ва порчаҳои ситоишї дар бораи Аҳурамаздо 

ва ёварони ӯ - амшаспандон омадаанд. Дар ҳои 9–11 рустании 

муқаддас - њум ситоиш шуда, ки онро «Њум-яшт» номидаанд. Ин 

ќисматҳо аз ҷиҳати мазмуну мундариҷа ба «Яштҳо» қаробат доранд. 

Дар «њо»-и 12-ум қонуну қоидаҳои оини зардуштї таъйин гардида, се 
меъёри асосии он – «маниши нек», «гўиши нек», «куниши нек» ситуда 
шудаанд. Бобҳои баъдї (13–27) низ дуову ниёишҳои гуногунро, ки 
зардуштиён ҳангоми ниёиш мехонданд, дар бар мегиранд. Аз «ҳо»-и 

28 то 34 «Гоҳон» шурӯъ мешаванд. Бобҳои 35–41-ум «Ясно ҳаптан 

ҳаити» (ҳафт боби «Ясно») ном дошта, аз љиҳати мазмуну мавзўъ ба 
«Гоҳон» наздиканд. Боби 42-юм ҳамчунин ба «Гоҳон» монанд аст. 
Дар бобҳои охирини «Ясно» (52, 54–72) дуову ниёишҳо дар бораи 
Суруш (56–57), оташ (22), Ардвисура Аноҳита (63–29) ва ғайра 
фароҳам омадаанд. Баъзе бобҳои ин қисми «Яснњо» такрори бобҳои 
авваланд. «Ясно»-ро ҳангоми намоз ва дигар маросимҳои зардуштї 
ду мўбад (Зот ва Роспї) бо навбат ба бандҳо људо карда, мехонданд. 
Аксари матолиби «Ясно» динї, ситоиши эзадону фариштагон аст, 

                                                             
 .1359ایران باستان.ترجمۀ س.نجمآبادی، تهران، هبرگ، ح.س. دین های1
 .71.ص.. اوستامحمد تقینقل از راشدمحصل، 2
 1379. 1379عطق اوستای.تهران، نصصعلیخانی، ب. بررسی لطایف عرفانی در 3

4 Эмомалї Рањмон. Нигоње ба таърих ва тамаддуни ориёї.-Душанбе: Ирфон, 2006.-
С,. 369. 



 

 

вале баробари ин бобҳои 9–11, 12 ва ғайра аз ҷиҳати мазмуну 

муњтаво, махсусан дар бар гирифтани устураҳои қадим, достону 
ривоятҳо ва баъзе маълумоти этнографї аҳаммияти калон доранд.1 

«Ясно» тарљума ва тафсири пањлавї, яъне «Занд» низ дорад ва 
баробари дигар бахшҳои «Авесто» мавриди таҳқиқу баррасї қарор 
гирифта, ба забонҳои аврупої, санскрит, гуљаротї ва ғайра тарљума 
шудааст. Тарљума ва тафсири онро ба забони форсї Иброњим пури 
Довуд анљом додааст.2 «Ясно» бо ин банд поён меёбад:  

«Роњ яке (аст) ва он ростї (аст), дигар (роњњо) бероња (аст)».3 
 

I.3.3.3. Виспарад 
 
«Виспарад» ба маънии «њамаи радон, њамаи сарварон» аст ва ин 

номгузорї аз он љо гирифта шуда, ки дар дини зардуштї барои њар як 
аз офаридагони нек рад ё сарвар ба назар гирифта шудааст. Масалан, 
њум, ки шираи он дар оинњои динї нўшида мешуд, ради гиёњон ва дарёи 
Дойтї (дарёи Ому), ки Зардушт дар канори он ба пайѓамбарї баргузида 
шуд, ради дарёњост. Фаслњои «Виспарад»-ро ба истилоњи авестої 
«карда» (таќсимшуда, бахш, фасл, боб) мегўянд ва он дорои 24 карда 
аст. «Виспарад» њамроњ бо «Яснњо» дар маросимњои динї, хусусан 
Наврўз ва љашнњои шашгонаи фаслї хонда мешаванд. 

 Дар «Виспарад» ба љуз аз радњо аз эзадони минуї, моддї ва њар 
он чи неку наѓз аст, ёд ва ситоиш шудааст. Бино ба андешаи 
Муњаммадтаќии Рошидмуњассил, «Виспарад»-ро бояд навиштае 
донист, ки барои сипосгузорї аз офаридањои неки эзадї тадвин 
шудааст.4«Виспарад» аз назари шеваи нигориш монанди бахшњои 
«Ясно» аст ва аз ин љињат онро пайвасте бар «Ясно» ва мукаммили он 
медонанд.5«Виспарад» «Занд», яъне, тарљума ва тафсир низ дорад ва 
љамъан аз 100 банд иборат аст. Кўтоњтарин кардаи он дорои як банд 
(кардањои 2 ва 17) ва дарозтарин кардаи он дорои 21 банд (кардаи 11) 
аст. «Виспарад» низ монанди «Ясно» бо ин банд поён меёбад: 

«Роњ яке (аст) ва он ростї (аст), дигар (роњњо) бероња (аст)».6 
 
 

I.3.3.4. Яштҳо 
 

“Яшт”-(авестої Yashti – ситоиш, ниёиш, парастиш), аз назари 
луѓавї њамреша бо калимаи “ясн” ва ба маънии парастишу ниёиш 
аст. Гарчанде калимаи «яшт» (йашти) бо «ясн» (йасна) ҳаммаъност, 
вале фарқе низ дорад. Тафовути «Яснњо» ва «Яштњо» дар мазмуни 
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онњост. «Яснњо» ба маънои ситоишу ниёиши умумист, «Яштњо» 
ситоишу ниёиши эзадони ҷудогонаи зардуштиро дар бар мегиранд. 

«Яштњо» сурудњо њастанд, ки умуман ба ситоиши худоёни ќадими 
ориёї, монанди Мењру Ноњид ва ѓайра ихтисос доранд. Дар ин 
ќисмат эзадоне ситоиш мешаванд, ки ба давраи пеш аз Зардушт 
тааллуќ доранд ва аз ин рў бисёре аз андешањои Эрони Бостон ва 
даврањои нахустини шаклгирии фарњанги эронї ва њатто даврони 
муштараки њиндуэрониро метавон дар онњо дид. Артур Кристенсен 
дар бораи шаклгирии «Яштњо» ва тафовути забони он аз «Гоњон» 
батафсил маълумот додааст.1 

 «Яштњо» аз 21 яшт фароҳам омадаанд, ки номашон ба номи 

эзадони 30 рӯзи солшумории зардуштї мутобиқ аст: 1) «Ҳурмузд-

яшт»; 2) «Ҳафт амшаспанд-яшт»; 3) «Урдибиҳишт-яшт»; 4) «Хурдод-
яшт»; 5) «Обон-яшт»; 2) «Хуршед-яшт»; 7) «Моҳ-яшт»; 8) «Тир-яшт» 
(«Тиштра-яшт»); 9) «Дрвасп» ё «Геуш-яшт; 10) «Меҳр-яшт»; 11) 

«Сурӯш-яшт»; 12) «Раши-яшт»; 13) «Фарвардин-яшт»; 14) «Баҳром-

яшт»; 15) «Ром-яшт»; 12) Дин-яшт»; 17) «Ард-яшт»; 18) «Аштод-яшт»; 
19) «Зомёд-яшт»; 20) «Ҳаома-яшт»; 21) «Вананд-яшт».2 

«Яштњо» аз назари њаљм аз њамдигар фарќ доранд, баъзе кўтоњтар 
ва порањои дигар тўлонитаранд ва аз љињати забон низ бо якдигар 
тафовут доранд. Яштњои 1, 4,12, 18 ва 20 нисбатан навтаранд, яштњои 5, 
8,10, 13, 17 ва 19, ки «Яштњои бузург» номида мешаванд, бисёр куњан 
њастанд ва эътиќодњои ќавмњои ориёии пеш аз Зардуштро бозтоб 
медињанд. Аз миёни яштњои дигар 9, 11, 14, 15 ва 12 низ бахшњои куњан 
дорад. «Яштњо» њатто дар шакли имрўзааш баъзе аз хусусиятњои шеърї 
дорад.3 Шумори «Яштњо» имрўз 21 аст, аммо дар қадим ба яке аз 
китобҳои азбайнрафтаи «Авесто», ки «Бағон-яшт» («Ситоиши худоҳо») 
ном дошт, дохил мешуданд ва шумораашон, зоҳиран, зиёдтар будааст. 
Њар як аз «Яштњои бузург»-ро ба чанд карда (фасл) ва њар кардаро ба 
бандњо таќсим намудаанд. Дар «Яштњо» эзадоне ситуда мешаванд, ки 
номашон дар осори ҳиндуориёиён, аз љумла «Ригведо» зикр ёфтааст. 
Дар «Яштњо» аз шоҳони асотирии Эрони Бостон, махсусан силсилаи 
Пешдодиён, Каёниён, паҳлавонони ҳамосї сухан меравад, ки дар қисми 
асотирии «Шоҳнома»-и Абулқосим Фирдавсї тасвир шудаанд. Бахше 
аз яшт ба тавсифи эзаде мепардозад, ки яшт махсус ба ўст ва сипас 
достону устурањое, ки ба ў марбут аст, баён мешаванд. Ин достонњо ва 
устурањо кўтоњу фишурдаанд. Барои намуна достони тирандозии Ораш 
танњо дар банди 2 «Тиштар-Яшт» ишора шудааст. Ин устура ба гунае, 
ки дар матнњои оѓозини форсии нав дида мешавад, дар «Авесто» 
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наомадааст.1 Тавассути «Яштњо» бисёр устура, афсона, ривоят ва 
достонҳои қадими ниёконамон боќї мондаанд. Аксари авестошиносон 
бар онанд, ки «Яштњо» муњимтарин сарчашма доир ба таърих, устура 
ва фарњанги бостон аст ва маълумоти арзишманде дар бораи гузаштаи 
ќавмњои ориёии эронї ва пиндорњову боварњо ва эътиќодоти онњо ба 
даст медињад. Дар «Яштњо» саҳнаи ҷанги ќавмњои ориёї бо душманон, 

симои паҳлавонони таҳамтан, илоҳаи зебої Ардвисура Аноҳита, 

эзадони накӯкору хайрхоҳи мардум ва ғ. тасвир гардидаанд. Онҳо 

инъикосгари афкору андешаҳои ватанхоҳї, адолат, ҳукмронии 

одилона, панду насиҳат, некию накӯкорї ва ғ. мебошанд. «Яштњо» аз 

љиҳати ҳаљм ба «Яштњо»-и калон ва хурд ҷудо мешаванд. «Яштњо»-и 

калон матлаби зиёди асотирї, достонї ва ҳамосиро дар бар мегиранд. 
«Яштњо»-и хурд аз пораҳои ситоишие иборатанд, ки баъзеяшон аз 
қисмҳои дигари «Авесто» иқтибос шудаанд.  

Мазмуну мавзўи њар яшт аз аввал то охир яксон нест. Дар дохили 
он достону достонҳои хурде вомехӯранд, ки аз мавзӯи асосии яшт 

дуранд. «Яштњо» ба монанди «Гоҳон» манзуманд, вале дар онҳо 
баъзан калимаҳои зиёдатї барои тафсир дохил шудаанд, ки боиси 

камбуди вазн ва нобаробарии шумораи ҳиҷоҳои мисраъҳо гардидааст. 

Вазни шеърии «Яштњо» ҳиҷої ва оҳангї, шумораи ҳиҷоҳои мисраъҳо 
аз 8 то 12 мебошад. Дар охири яшт порае такрор мешавад, ки он ба 
байти василаи тарљеъбанд (дар мавриди «Яштњо» он бо номи «банди 
васила» мақбултар мебошад) монанд аст.1 

Бино ба андешаи авестошиносон, «Яштњо» дар шакли кунунї 
бархе аз мушаххасоти шеъриро дорад. Бахше аз яшт ба тавсифи эзаде 
мепардозад, ки яшти махсуси ўст ва сипас достону устурањои марбут 
бо ў баён мешаванд, ки кўтоњу фишурдаанд. Аз ќурбонињое, ки 
шахсони асотирї барои эзади вижа кардаанд ва њољатњое, ки аз ў 
хостаанд, низ ёд мешавад. Ишорањои достонї ва устурањои «Яштњо» 
кўтоњ аст. Масалан, достони тирандозии Ораш танњо дар банди 2 
«Тиштра-яшт» ишорае гузаро шудааст. Шеваи љумлабандии баъзе аз 
достонњои мављуд дар пањлавї нишон медињад, ки мазмуни онњо аз 
«Авесто» гирифта шудааст, аммо матнњои авестоии онњо аз байн 
рафтааст. Бояд зикр кард, ки «Яштњо» аз љанбаи таърихї, устураї ва 
фарњангї муњимтарин манбаъ ба њисоб меравад. Дар он маълумоти 
арзишманде дар бораи гузаштаи ќавмњои ориёї, андешаву эътиќодоти 
онњо мављуд аст. Дар воќеањои «Яштњо» ё худоён наќши асосї доранд 
ва ё шахсиятњои таърихию асотирї. Воќеањои гурўњи аввал чандон 
зиёд нестанд, аз љумлаи онњо метавон ба пайкори Тиштар, эзади борон 
ва Апўш, деви хушксолї ва хушк дар «Тиштра-яшт» ишора кард. Дар 
рўйдодњои марбут ба шахсиятњо, ќањрамонони достон гоњ аз нахустин 
пањлавонон ё шоњони пешдодист. Монанди устураи љанги Гуштосп бо 
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Гандрев (дев) («Ром-яшт», бандњои 27-29; «Зомёд-яшт», бандњои 40-41), 
ки марбут ба давраи њиндуаврупоист. Ё ривояти марбут ба Љам ва 
даврони шањрёрии ў («Обон-яшт», бандњои 15-17). Баъзе аз достонњо 
таърихї ва ё ниматаърихї њастанд, монанди љангњои Кайхусрав ва 
Афросёб («Обон-яшт», банди 49) ва ё набардњои Гуштосп бо хиюнон 
(«Ром-яшт», банди 29).1 

Дар «Яштњо» эътиќодот ва пиндорњои пешаззардуштї ва 
зардуштї бо њам омехтааст ва Зардушт дар онњо ба сурати шахсияти 
устураї даромадааст. Монанди гуфтугўи Зардушт бо њум, мавриди 
навозиши эзадбонуи Ашї ќарор гирифтани Зардушт, парастиши 
Зардушт Ањурамаздоро ва фирор додани Ањриману девон («Ард-
яшт», банди 17). 

Тавре ки зикр шуд, «Яштњо» шомили сурудњои ниёиш дар 
ситоиши эзадон ва баъд аз «Гоњон» муњимтарин бахши «Авесто»-ст. 
Аз миёни 21 яшти он яшти панљум ба номи эзади обњо Ардависур 
Аноњид аст ва «Обон-яшт» низ хонда мешавад. Ардависур Аноњид 
илоња ва мазњари обњост, ки аз даврони куњан назди ќавмњои ориёї 
муќаддас будааст. Ин ном аз ду љузъ: Ардависур ва Аноњита таркиб 
ёфтааст. «Ардавї» номи дарёи афсонавї ва «суро» ба маънии 
неруманд, ки сифати ин дарёст. Аноњид ба маънии покиза аст, ки дар 
порсї Ноњид мешавад. Аноњид эзадбонуи обњо ва сарчашмаи хайру 
баракат аст. Аз ин эзадбону дар катибањои Њахоманишиён ном бурда 
шудааст. Дар бандњои 3 то 5 ва 29 аз неруи зиндагибахши Аноњид, 
бузургию тавоноии ў ва бархурдории ў аз њазорон дарёву рудхона 
сухан рафтааст. Гуфта шуда, ки Аноњид ба занон шири пок эњдо 
мекунад. Дар «Яшт»-и панљум аз шоњону ќањрамонони Эрони Бостон 
низ ситоиш шудааст, ки мушаххасоти њамосї ва шеърї дорад. Насри 
«Обон-яшт» содаву равон ва дилнишин аст, ки устодона анљом 
гирифтааст. Ин яшт дорои тавсифњои бадеъ аз Аноњидаст, алалхусус 
дар он љо, ки аз таркиби моддии ў сухан меравад. Дар ин яшт ба 
тартиб аз шоњони пешдодї ва ќањрамонони он даврон Њушанг, 
Љамшед, Аждањок (Зањњок, дар Бобил), Фаридун, Гаршосп, Афросёб, 
Ковус, Кайхусрав, Тўс, писарони Виса сухан меравад, ки ба Аноњид 
ќурбонї мефиристанд, то њољати онњоро раво кунад. Аноњид на њама 
њољатхоњонро ба мурод мерасонад. Онњоеро, ки њољати нек надоранд, 
монанди Аждањок, Афросёб, писарони Виса ва бародари Арљосп 
комёб намекунад. Дар бандњои 24 ва 122 то 130 Аноњид тавсиф шуда, 
ки хеле зебост. Дар ин тавсифњо Аноњита духтари зебои хушпайкар, 
неруманд, некрўй, камарбанди заррин дар миён баста, кафшњои 
дурахшон ва бандњои тилої дар по дорад.2 

 Гелднер - авестошиноси олмонї бар он аст, ки «Яштњо» дар асл 
манзум будаанд. Ў «Яштњо»-ро дар асл ташкилшуда аз байтњои 
њаштњиљої медонад, ки дар тўли замон аз сурати абёти њаштњиљої 
берун омадаанд. Њенинг - эроншиноси олмонї «Яштњо»-ро манзум 
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ба назми зарбї зикр мекунад. Вай ашъори «Яштњо»-ро ташкилёфта 
аз байтњое медонад, ки се ё чањор њиљои зададор доранд.1 Аз он љо, ки 
дар «Яштњо» эътиќодоти пешаззардуштї бо аќидањои зардуштї ба 
њам омехта шудаанд, Ањмади Тафаззулї вобаста ба мазмун дар 
«Яштњо» ду гуна ашъорро ќобили ташхис медонад: ашъоре, ки дар 
онњо аз аъмоли эзадон ва ќањрамонону шоњони асотирї бо забони 
шоирона сухан рафтааст, дар онњо сувари хаёл бо тасвирњои 
шоирона ба кор гирифта шудааст; ашъоре, ки дуоњову зикрњои 
диниро дар бар доранд, баёнгари андешањои зардуштї њастанд. Дар 
ќисмати бештари ашъори дастаи аввал байтњо њаштњиљоиянд, аммо 
дар дастаи дувум њиљои байтњо њафт ва нуњ аст. Вабаста ба ин, 
муњаќќиќ ба хулоса меояд, ки байтњои «Яштњо» усулан њаштњиљої 
буда, баъдњо бар асари интиќоли шифоњии «Авесто» аз як насл ба 
насли дигар, дар тайи ќарнњо ва сипас њангоми ба китобат 
даромаданаш таѓйироте дар теъдоди њиљоњо роњ ёфтааст. Илова бар 
ин, тадвинкунандагони нињоии «Яштњо» натавонистаанд ќоидањои 
вазни онро риоя кунанд. Эњтимол низ меравад, ки љумлањои мансур 
низ дар миёни ќитъањои манзум роњ ёфта бошанд. Аз ин рў дар баъзе 
бахшњои «Яштњо» ба байтњои ѓайрињаштњиљої бармехўрем.2 

   
I.3.3.5. Хурда –Авесто 

 

«Хурда-Авесто» љадидтарин бахши «Авесто» ва маљмӯаи пораҳои 

баргузида аз матнҳои дуову ниёишҳои зардуштист, ки пайравони он 

онҳоро дар адои намоз, иҷрои қонуну қоидаҳои динї, ҳангоми љашну 

сӯгворї ва ғайра мехонданд. Мўбади бузурги ањди Шопури дувум 

Озарбади Маҳраспандонро мураттибу тадвинкунандаи он медонанд. 
Дастнависҳои зиёде аз «Хурда-Авесто» то замони мо расидаанд. 

Аксари қисмҳои ин асар бо қисматҳои дигари «Авесто» якҷо 

омадааст, барои ҳамин онро љузъи панљуми «Авесто» донистаанд. 

Номгӯй ва шарҳу тафсири қисмҳои «Хурда-Авесто» ба ин қарор аст: 

1) Сарсухан; 2) Дуоҳои муқаддаси зардуштї – Ашем воҳу ва Йата 
аҳуна ваирйа... Ин дуоҳоро зардуштиён дар ҳар ҳолату ҳангом, пеш 
аз оғози корашон мехондаанд; 3) «Ниранг» (қоида)-и кустї бастан-
пораест, ки дар он қонуну қоидаҳои бастани миёнбанди муқаддаси 
зардуштї - кустї шарҳ ёфтааст. Ин миёнбандро писарони зардуштї 
ҳангоми ба синни балоғат (15-солагї) расидан мебастанд; 4) «Суруш 

ва ё ниранг» (қоида)-и дастшӯй; 5) «Хушбом» – як пора матн дар 

васфи бомдод; 2) «Ниёишҳо» – «Хуршед-ниёиш», «Меҳр-ниёиш», 
«Моҳ-ниёиш», «Ардвисура-ниёиш», «Оташи Баҳром-ниёиш». Дар 
ниёишҳо пораҳо аз «Хуршед-яшт», «Меҳр-яшт», «Моҳ-яшт», «Обон-
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яшт» оварда шудаанд; 7) «Гоҳон» – панҷ суруд ва тавсифи гоҳ (вақт)-

и шабонарӯз. Дар ҷамеаи зардуштиёни Эрони Бостон шабонарӯзро 

ба панљ ҳангом бахш мекардаанд: 1) Ҳовангоҳ – аз сар задани хуршед 

то нимрӯз; 2) Рапитвингоҳ – аз нимрӯз то аср; 3) Узайарингоҳ – аз аср 

то нишастани хуршед; 4) Ависрутримгоҳ – аз шом то ними шаб; 5) 
Ушаҳингоҳ – аз ними шаб то бархостани хуршед. Номи ҳар як 

ҳангоми шабонарӯз инчунин эзад (фиришта)-и нигаҳбони ҳамон 

ҳангом буд ва дар сурудҳои «Гоҳон» ӯ ситоиш шудааст; 8) «Яштҳо». 

Дар нусхаи «Хурда -Авесто» «Яштҳо» низ ҷо дода шудаанд. Миқдори 

«Яштҳо» дар нусхаҳо гуногун аст, вале дар ҳамаи нусхаҳои он ду 

«Яшт»-«Хурмузд-яшт» ва «Суруш-яшт» мавҷуданд. К. Гелднер – 

мураттиби матни интиқодии «Авесто» тамоми 21 «Яшт»-ро ба 

«Хурда-Авесто» дохил кардааст;1 9) «Сирӯза» – қитъаҳо дар ситоиши 

сї рӯзи моҳ. Дар солшумории зардуштї ҳар як рӯзи моҳ ва инчунин 

дувоздаҳ моҳи сол бо номи амшоспандон ва эзадони зардуштї бо 
монанди Аҳурамаздо, Баҳром, Суруш, Рашї, Меҳр ва ғайра мавсум 

буданд. Масалан, ба муносибати фаро расидани рӯзи Меҳр қитъаи ба 

Меҳр бахшидашударо мехонданд. Тамоми «Сирӯза» дар рӯзи сиюми 

вафоти пайравони дини зардуштї хонда мешуд; 10) «Офарингон» – 
чаҳор ситоишу ниёиш, ки барои иҷрои маросимҳои динї ва љашнҳои 

зардуштиён истифода мешуданд. «Офарингони даҳмон» – дар оғози 

соли нав, рӯзҳои чаҳорум, даҳум ва сиюми ҳар моҳ, инчунин ҳангоми 

даргузаштани касе хонда мешуд; «Офарингони Гоњонҳо»-ро дар панҷ 

рӯзи охири сол, ки онро «Андаргоҳ», «Баҳизак» ё «Панљаи дуздида» 

мегуфтанд, мехонданд. Азбаски ин панҷ рӯз мавсум ба номи «Гоҳон» 

аст, «Офарингони Гоҳон» ном гирифтааст; «Офарингони Гоҳанбор» 
ҳангоми шаш љашни динї хонда мешуд. Ба ақидаи зардуштиён, 
Аҳурамаздо оламро дар шаш навбат дар муддати як сол офаридааст. 

Замонҳои офаринишро «Гоҳанбор» мегуфтанд. Дар қадим рӯзи фаро 

расидани ҳар як Гоҳанборро ҷашн мегирифтанд. Љашни якум рӯзи 

чиҳилупанљумин, дувум – садупанљоҳумин, севум – садуҳаштодумин, 

чаҳорум – дусаду даҳумин, панҷум – дусаду навадумин ва шашум – 

сесадушаступанҷумин рӯзи сол фаро мерасид. Аҳурамаздо гӯё дар 

нахустин Гоҳанбор осмон ва сипас об, замин, гиёҳ, ҷонварон ва 

одамонро офарида будааст; «Офарингони Рапитвингоҳ» ситоишест 
дар васфи эзади нигаҳбони фасли тобистон – Рапитвин (вазифаи 

дигари ин эзад, чунонки дар «Гоҳон» зикр шуд, нигаҳбонии нимрӯз – 

яке аз вақтҳои шабонарӯз мебошад).1 
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Диловаров М. Хурд-Авесто //ЭАСТ.-С. 325. 
1Диловаров М. Хурд-Авесто.-С.325.  



 

 

«Хурда- Авесто» аз ҷиҳати дар бар гирифтани баъзе ривоятҳои 

ҳамосї ва асотирї, маълумоти мардумшиносї, ситорашиносї, 
таърихї, инъикоси тарзи зиндагии ниёгони мардуми ориёї, ному 
тарзи баргузории љашнҳо, тарбияи љавонони љамоаи зардуштиён ва 
ғайра аҳаммият дорад.  Илова бар инњо, «Хурда-Авесто» шеърњо ва 
дуоњои дигаре, монанди дуоњои маъруфи зардуштї «Суруши бољ» 
(дуои хоси эзади Суруш) ва «Њушбом» (дуо дар ситоиши сапедадам)-
ро низ дар бар дорад.1 

 
I.3.3.6.Вандидод 

 
“Вандидод” ба маънии “ќонуни људо аз дев” дар асл номи 

нуздањум наски “Авесто”-и давраи Сосонї буда, ки ба таври комил 
боќї мондааст. Вожаи «Вандидод» шакли тањрифшудаи калимаи «Ви-
дев-дад» - «Вї-даево-датем» мебошад. “Вандидод” аз 22 фаргард (боб, 
фасл)-и гуногунмавзўъ иборат буда, дар шакли муколамаи Зардушт ва 
Аҳурамаздо сохта шудааст. Яъне, Зардушт аз Ањурамаздо мепурсад ва 
Ањурамаздо ба ў посух медињад. Мавзўи аслии “Вандидод” ањкоми 
динї, бахусус ќонунњои марбут ба покї ва кайфарњост, аммо дар он 
масъалањое низ матрањ мешаванд, ки ба ањком иртиботе надоранд. 
Масалан, фрагарди нахуст аз 12 кишвари офаридаи Аҳурамаздо–
Эронвиљ, Суғд, Марв, Балх, Нусай (дар миёни Балху Марв), Ҳирот, 
Ваекарета, Урва, Хнента дар Гургон, Ҳараҳваити, Ҳилманд, Рай, 

Чахра, Варан, Ҳафтрўд, сарзамини гирдогирди сарчашмаи рӯди 

Рангҳа сухан мегўяд, ки иќоматгоњи ориёињо будааст. Ин сарзаминњо 
њама дар шарќи Эрони таърихист. Ин ќадимтарин маълумот дар 
бораи маншаъ ва хостгоњи ќавмњои ориёии эронї мебошад. Агар 
Аҳурамаздо дар ин кишварҳо тухми некї мекошта бошад, Ањриман 
дар онҳо сардию боду борон, мору ҳашароти зараровар, хушксолї, 
гуруснагї, шоҳони золим паҳн менамуд. Аз љумла, дар Суғд Ањриман 

ҳашараи заҳрдоре офарид, ки чорпоёнро газида ба ҳалокат мерасонд. 
Ном ва мавзеи љойгир будани баъзе кишварҳо дар илми љуғрофиё ва 

таърихи муосир муайян гардидааст, аммо ваҷҳи тасмия, мавқеи 

ҷуғрофии баъзе аз онҳо то ҳол дақиқ нашудааст. 

Дар матни «Вандидод» таҳти мафҳуми «дев» ҳар гуна офариниши 

бади зараррасонанда ба инсон, монанди магас, занбӯр, хазанда, 

масасан, мор, ҳашарот, ҷонварон, инчунин мафҳумҳои ѓайримоддї–

Бушосп– деви танбалию коҳилї, Насу – деви палидкунандаи бадани 

инсон, ҳар гуна бемориҳо, ки чун як офаридаи бад ташхис шудаанд 
ва ғайра фаҳмида мешавад. 
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Фрагарди дувуми «Вандидод» достони Љам (Љамшед) аст, ки дар 
«Авесто» ба шакли Йима Хшаета (Йимаи дурахшон) омадааст. Дар 
ин фардгард дар бораи подшоњии Љам ва осонию роњатии даврони 
шањрёрии ў сухан меравад. Зардушт аз Аҳурамаздо мепурсад, ки ба 

ғайр аз ман боз бо кадом шахсе аз мардум ҳампурсагї (гуфтугӯй) 

кардаї? Аҳурамаздо «Љами хурчеҳри хубрама»-ро нахустин касе аз 
мардумон медонад, ки диногоҳию динбурдориро напазируфт, вале 

нигаҳдорї, солории кишвару мардумонро бар дӯш гирифт. Дар 

замони сарварии Љам кишварҳои ориёї аз рамаҳои чорпоён, 
мардумон пур шуданд ва кишвар барои онҳо тангї мекард. Бо ёрии 
асои тилоие, ки Љам аз Аҳурамаздо гирифта буд, вай кишварҳои 

ориёиро се бор васеъ кард ва барои чорпоён чарогоҳҳо, барои 

мардум ҷойи зист муҳайё намуд. Кори дигари неки Љам барои 

мардум сохтани Вари Љамкард мебошад. Вари Љамкард ќалъаест, ки 
Љам ба дастури Урмузд дар зери замин сохт, то мардумонро аз шарри 
зимистони малкус (ба маънии мирондан ва куштан) дар њазораи 
Ушидар њифз кунад. Достони Љами «Вандидод»-ро оғози «Достони 

Љамшед»-и «Шоҳнома»-и Фирдавсї метавон номид. Дар «Шоҳнома» 
дар бораи Љамшед маълумоти мухтасар омадааст. Ба воситаи ин 
бахши «Вандидод» достони Фирдавсї комилтар мегардад.1 

Фрагарди севуми «Вандидод» додњои марбут ба замин, 
кишоварзї кардан, ободонии он марбут аст ва дар он шеваи дур 
доштани замин аз олудагї шарњ дода шудааст. Яъне, бо бунёди хона, 
оила, зиндагї бо кадбону ва фарзандон, доштани рамаи чорпоён ва 
аз коштани гиёҳу гандум ва дарахтони мевадор замин шод мешавад. 

Баръакси ҳол, замин талхкому андӯҳгин мегардад. Замин ба шахсе, 

ки вайро ба «дасти чапу рост, дасти росту дасти чап» кишт кунад, 
фаровонї мебахшад. Кишти ғалла, алалхусус љаву гандум амали неке 

шуморида шудааст, ки боиси табоҳии девон мегардад: 

«Ҳангоме ки ҷав ба бор ояд, девон аз љо бармељањанд. Њангоме ки 

гандум фаровон бирўяд, дили девон аз њарос меларзад. Њангоме ки 
гандум орд шавад, девон нола бармеоваранд. Њангоме ки гандум хирман 
шавад, девон нобуд мешаванд. Дар хонае, ки гандум инчунин ба бор ояд, 
девон беш намепоянд».2 

Фрагарди чањорум шарњи шароитест, ки бояд дар паймонњо 
риоят шавад. Мавзўи асосии ин фрагард ањду паймон ва љазо барои 
шикастани онҳост. Шаш навъ паймон: гуфтор-паймон, даст-паймон, 

гӯсфанд-паймон, гов-паймон, мардум-паймон, киштзор-паймон 

номбар шудаанд ва барои шикастани онҳо љазоҳо таъйин 
гардидаанд. Дар ҳамин фрагард баъзе масъалањои њуќуќї–љазоњо 

барои расонидани зарари ҷисмонї, масалан, барои задани касе, агар 

                                                             
1Диловаров М. Вандидод //ЭМТ, љ.,3.-Душанбе, 2014. -С.459. 
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вай беҳуш шавад, устухоне аз вай бишканад, хуни вай равон шавад ва 

осеби сахт расонидан ҷазоҳои гуногун муқаррар шудаанд. Никоти 

муњим дар ин фрагард обод кардани хонадон, ҳамсар доштан 
мебошанд. Гуфта шудааст, ки: «Касе дорої дорад, басе бартар аз 
касест, ки њеч надорад».1 

Фрагарди панљум то дувоздањум шарњи олудагињо ва нопокињост, 
ки дар њангоми ламси љасад пеш меояд. Чигунагии покї аз ин 
олудагињо низ баён шудааст, яъне, тоза нигоҳ доштани замин (дар 
замин нагўронидани одами мурда ва ё ҳайвоноти мурда), об (тоза 
кардани он аз олудагињову љасадњои мурда), маросими ба дахма 
бурдани мурда ва монанди инњо. Мавзўъу масъалањои дар 
фрагардҳои дигари «Вандидод» матраҳгардида дар бораи нигоҳубин 
ва арзиши саг (фрагарди 13), дар бораи подафроњ (кайфар)-и 
куштани бабр (саги обї, фрагарди 14), дар бораи панљ гуноњи бузург, 
ки љазои ќатл барои онњо дар назар гирифта шудааст (фаргарди 15). 
Бахше аз он низ шарњи вазифањои мард нисбат ба њамсару 
фарзандонаш аст, дар бораи нопокињои занона (фаргарди 12), дар 

бораи гирифтани нохун, тарошидани мӯйи сар ва нигоҳ доштани 

онҳо, бењдошт (гигиена, фрагарди 17), ситоиши хурӯс ба унвони 
парандаи ёвари Суруш, ки бар хилофи Бушосп–деви коҳилию 

танбалї, мардумро барои иҷрои корҳои динї – намози бомдод 
мехонад, гуноњи набастани кустї (камарбанди динї, фрагарди 18), 
шарњи озмуни Зардушт ва муќовимати ў дар баробари васвасањои 
Ањриман ва низ дархости Зардушт аз Ањурамаздо, то ўро ба њаќиќати 
дин огоњ гардонад (фрагарди 19) ва дар бораи тиб, навъњои 
дармонњо, музди пизишк ва монанди инњо (фрагардњои 20-22) 
мебошанд. Воќеан, дар ин фрагардњои «Вандидод» масъалањои 
гуногуни илми тиб ба таври густарда инъикос ёфтаанд. Дар ин љо аз 

таълими пизишк, амали ҷарроҳиро се бор дар ҷонварон санљидан, 
сипас ба табобати мардумон – пайравони маздоясно даст задан, 

номгӯи бемориҳо, ки шумораи онҳо 99999–то гуфта шудааст 
(масалан, таб, сардард, табларза, ажана, ажава, хура, моргазидагї), 
нахустин пизишк дар таърихи мардуми ориёї–Трита, гирифтани 
ҳаққи хидмати пизишкї (бо молу ашё, на бо пул), тарзҳои табобат–

сухандармонї. гиёҳдармонї, корддармонї (ҷарроҳї) ва ғайра сухан 
меравад. Дар «Вандидод» дуое бар зидди беморї омадааст: 

 

Ман мегӯям: «Эй беморї, дур шав!» 

Ман мегӯям: «Эй марг, дур шав!» 

Ман мегӯям: «Эй таб, дур шав!» 

Ман мегӯям: «Эй нохушї, дур шав!»1 
 

                                                             
1 Њамон љо, њамон сањифа. 
1Наќл аз Диловаров М. Вандидод. -С. 420. 



 

 

Мавзўъу масъалањои дар “Вандидод” матрањгардида аз лињози 
замони тадвин яксон нестанд, баъзе куњан ва бархе дигар навтаранд. 
Бино ба гуфтаи муњаќќиќон, њатто огоњињои пешаззардуштї низ дар 
онњо вуљуд дорад, аммо аксари авестошиносон бар онанд, ки замони 
тадвини нињоии онњо бояд пас аз давраи Њохоманишиён бошад.1 
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ФАСЛИ ДУВУМ 

 
II. АДАБИЁТ ДАР ДАВРАИ ФОСИЛА  

ВА ТАНАЗЗУЛИ АДАБЇ 
 
Давраи дувум, бино ба табаќабандии Љалолуддини Њумої, аз 

замони инќирози давлати Њахоманишї дар соли 331 пеш аз мелод ва 
то давраи таъсиси давлати Сосониён бо кўшиши Ардашери Бобакон 
дар соли 222 мелодиро дар бар мегирад. Ин давраро донишманди 
мазкур “давраи Искандарию Ашконї ё давраи фатрат ва инњитоти 
адабї” номидааст.1 

Ба ќавли бархе аз муњаќќиќон, ки такя ба сарчашмањое чун 
“Динкард”-у “Бундањишн” доранд, баъд аз он ки Искандари Маќдунї 
Эронзаминро забт кард, њар чї аз китобњои илмию адабии эрониёнро 
ба назари худ писандид, амр кард, ки ба юнонї тарљума кунанд. Њаким 
Низомї дар “Искандарнома” ба ин маънї ишора мекунад: 

 
Хирадномањоро зи лафзи дарї 
Ба юнонзабон кард кисватгарї.2 

 
Сипас, асли ин нусхањоро бо тамоми осори илмию адабї ва 

динии мардуми эронитабор мањву нобуд сохт. Дар заминаи кинаи 
деринае, ки юнониён ба Њахоманишиён доштанд, на танњо осори 
илмию адабї ва динї, балки осори фарњангию моддї низ нобуд 
карда шуд. Аз љумла бо фармони ин шоњи ѓаддор пойтахти шоњони 
њахоманиширо оташ заданд, китобхонањоро, ки њар як дорои осори 
нафисаи илмию мазњабї ва адабии эрониён буд, сўхтанд. 
Љонишинњои ў - селевкиён низ ин љинояти ўро давом доданд ва њеч 
эътиное ба улуму одоби эрониён надоштанд.3 

Хулоса, дар асари истилои Искандари Маќдунї ва љонишинњои ў 
тамаддуну забони юнонї дар Эрон роиљ ва љонишини тамаддуни 
эронї гашт. Ба ќавли муаррихон, дар натиљаи интишори њеленизм 
(Hellenisme) дар Машриќ (яъне, ѓалабаи тамаддун ва забони юнонї) 
ба куллї Эрон ва осори илмию адабии он поймол ва маѓлуби забон 
ва тамаддуни юнонї шуд ва илмњои юнонї, аз ќабили тиббу фалсафа 
ва луѓоти юнонї дар Эрон ривољи комил ёфт. Муаррихон 
менависанд, ки Искандар ва селевкиён дар љойњои мухталифи Эрон, 
аз ќабили Систон, Афѓонистон ва Балуљистон 70 шањр бино карданд 
ва дар онњо муњољирони юнониро љой доданд. 
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Бо харобкории Искандар ва љонишинњои ў тамаддун ва фарњанги 
ориёии эронї ба куллї аз байн нарафт, чунонки ин њолат дар дигар 
сарзаминњои забткардаи ў, монанди Миср рух дод. Юнониёни 
муќими Эрон рафта - рафта њайсияти ќавмии худро аз даст доданд ва 
эронї шуданд. 

 
II.1. Адабиёт дар давраи Ашкониён 

 
Бояд зикр кард, ки забоншиносон оѓози давраи Ашконї то поёни 

ањди Сосониро давраи ривољи забонњои эронии миёна мехонанд. 
Забони портї, ки ба пањлавонї ва пањлавии ашконї низ маъруф аст, 
аз забонњои эронии миёнаи шимоли ѓарбист. Ин забон дар матни 
монавї ба забони форсии миёна «пањлавоник» номида шудааст.1 
Сурати бостонии ин забон, чунонки аз номаш пайдост, дар устони 
Порт - аз устонњои шоњаншоњии Њахоманишиён роиљ буд. Бино ба 
гуфтаи Тафаззулї, «њеч навиштаи адабї ба забони портї (пањлавии 
ашконї) чи динї ва чи ѓайридинї аз даврони Ашкониён бар љой 
намондааст».2 Ашкониён дар оѓози њукуматашон зери таъсири 
фарњанг ва забони юнонї буданд, ки њатто ному лаќаби худро бо 
хатту забони юнонї дар сиккањояшон њаккокї кардаанд. Балоши 
аввал нахустин подшоњи ашконї буд, ки дар баробари забону хатти 
юнонї забон ва хатти портиро низ дар корњои давлатдорї ба кор 
бурд. Бино ба гуфтаи забоншиносон, забони ашкониён порсии 
ашконї ё пањлавии шимолї буд, ки бо забони пањлавии љанубї ё 
пањлавии сосонї тафовути зиёд надошт. Агарчи асаре аз гунаи 
бостонии ин забон мављуд нест, вале баъзе аз калимањои ањди ќадими 
онро дар катибањои њахоманишї метавон пайдо кард, монанди 
Фравартиш (Fravarti-номи яке аз шўришгарони портї), Патиграбона 
(Patigrabana-номи шањре дар Порт), Вишпаузотї (Vispauzati-номи 
шањре дар Порт) ва ѓайра, ки дар катибаи Бестуни Дорюши Бузург, 
дар ќисмати ба забони форсии бостонии он ба кор рафтааст.3 Дар 
ањди Ашкониён санад ва номањо дар оѓоз ба забони оромї навишта 
мешуд ва аз њудуди нимаи дувуми ќарни аввали пеш аз мелод забони 
портї ва хатти он, ки аз хатти оромї иќтибос шуда буд, љойи онро 
гирифт. Илова бар оромї забони юнонї низ яке аз забонњои расмии 
шоњаншоњии ашконї буд.4 Дар ин даврон сиккањоро нахуст ба расми 
селевкиён ба забони юнонї зарб мекарданд, вале аз њудуди нимаи 
ќарни аввали мелодї портї ба љойи он ба кор гирифта шуд.5 
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Бино ба таъкиди Њасанризои Боѓбедї, куњантарин осори 
барљоймонда ба забони портї сафолнавиштаест, ки дар харобањои 
шањри Нисо - пойтахти ќадими Ашкониён дар наздикии Ашхободи1 
кунунї, дар Туркманистон ёфтаанд. Бештари ин сафолинањо ба садаи 
нахусти пеш аз мелод тааллуќ дорад. Забони портї тавассути 
фаъолияти густардаи мубаллиѓони оини монавї дар Осиёи Марказї 
ва Эрон батадриљ яке аз муњимтарин забонњои дини монавї шуд. 
Забоншиносон дар асоси шоњидњои илмї собит кардаанд, ки ин 
забон то асри шаши мелодї зинда будааст ва баъдан аз байн 
рафтааст. Бо вуљуди ин њама забони портї баъд аз асри шаш њам дар 
Осиёи Марказї дар байни пайравони оини Монї ба кор мерафтааст. 
Бештари осори монавии портизабон мутааллиќ ба асри нуњуми 
мелодист. Забони портї ба унвони забони оини монавї то асри Х111 
зинда буда ва баъд аз њамлаи муѓул бо аз байн рафтани дини монавї 
аз байн рафтааст. Пажўњандагон бар онанд, ки забони портї солњои 
дароз њатто баъди аз байн рафтанаш дар Эрон дар байни пайравони 
дини монавии Осиёи Марказї мавриди истифода буд. 

Осори бозмондаи портї ба ду хат навишта шудааст: хатти портї 
ва хатти монавї. Њар ду хат асли оромї доранд ва аз рост ба чап 
навишта мешаванд. Њасанризои Боѓбедї бо такя бар тањќиќоти 
Бенвенист менависад, ки корбурди густардаи забони портї дар тўли 
ќарнњо сабаб шуда, ки калимањои бисёре аз ин забон ба забонњои 
дигар, аз љумла форсии миёна, суѓдї, оромї, сурёнї ва алалхусус 
арманї ва аз он тариќ ба забони гурљї роњ ёбанд. Аз сўйи дигар, 
забоншиносон собит кардаанд, ки аз он љо ки давраи шукуфої ва 
рушду нумўи забони форсии дарї дар садањои нахустини њиљрї дар 
шарќи Эрон, дар Хуросону Мовароуннањр буд, вожањои бисёреро 
метавон ёфт, ки маншаи портї доранд. Аз сўйи дигар, дар забони 
портї низ калимоти зиёдеро аз забонњое монанди форсии миёна, 
сурёнї, њиндї, юнонї метавон мушоњида кард. Њ.Боѓбедї дар байни 
осори портї аз ќитъањое хабар медињад, ки ба хатти суѓдї ва чинї 
навишта шудаанд. Донишмандони аврупої, монанди С. Вилямс дар 
ин масъала батафсил маълумот додаанд.2 Ањмади Тафаззулї бар он 
аст, ки адабиёт дар даврони портњо, њамонанди адвори дигар, ба 
сурати шифоњї њифз мешудааст. Ќиссагўёну наќќолон афсонањоро 
сина ба сина наќл мекардаанд. Гурўње аз онон гўсон (gosan) ном 
доштаанд. Шоирон ва мусиќидонони даврагарде будаанд, ки 
достонњоро бо шеър наќл мекарданд. Дар ќитъае аз осори монавии 
портї омадааст: 

                                                             
1Бояд зикр кард, ки ин шањр на Ишќобод, ки бародарони эронї мегўянд ва на 
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«Њамчу гўсоне, ки њунари шањрёрону кайњои пешинро баён медорад 
ва худ њеч накунад»1. 

Муњаќќиќон бо баррасии осори монавии портї ба хулоса 
омадаанд, ки гўсонњо њофизи достонњои миллии Эрон будаанд ва 
онњоро ба Сосониён мунтаќил кардаанд. Њамин достонњо баъдњо 
бахше аз сарчашмањои «Худойнома»-и пањлавиро ташкил дода ва 
нињоятан дар «Шоњнома» мунъакис шудаанд. Аз миёни достонњое, ки 
дар адабиёти форсии тољикї боќї монда, манзумаи ошиќонаи «Вису 
Ромин» аст, ки асли портї дорад. Њамчунин эњтимол дорад, ки баъзе 
аз достонњои «Шоњнома», монанди достони «Бежану Манижа», ки 
бунмояаш ошиќона аст, асли портї дошта бошад.2 Осори портии 
мутааллиќ ба давраи Ашконї ё андаке пас аз онро, ки хеле кам аст, 
муњаќќиќон ба таври зер муаррифї кардаанд: 

1.Сафолинањои шањри Нисо, ки дар наздикии Ашхобод 
(Туркманистон) - пойтахти ќадимии Ашкониён ба даст омадааст, 
таърихи нигориши онњо асри аввали пеш аз мелод аст. Ин навиштањо 
ба рўйи кўзањои шароб ва сирко аст, ки шомили номњои ашхос, 
маконњо, вазн ва таърихи рўзу моњу сол мебошанд. 

2. Аз се чармнавиштаи ёфтшуда дар Уромони Курдистон ду 
тикка ба хат ва забони юнонї ва яке ба хат ва забони портї мебошад, 
ки мутааллиќ ба садаи аввали мелодист. Бар пушти яке аз 
чармнавиштањои юнонї низ калимоте ба портї дида мешавад. Ин 
чармнавиштањо ќиболаи фурўши ду токистонанд. 

3. Навиштањои кўтоњ бар чанд сикка, муњр ва љавоњир аз поёни 
давраи ашконї ва сиккањои шоњони тобеи онњо дар Систон ва 
бахшњое аз Њиндустон дар асрњои аввал ва дувуми мелодї. 

4. Сангнавиштањои кўтоњ дар Ормозї (дар Гурљистон), як 
сангнавиштаи кўтоњ дар Покистон ва чанд сангнавиштаи кўтоњ дар 
Эрон, дар сари пули Зањоб, Хинги наврўзї, Коли љангол ва 
Лохмазор. Бархе аз сангнабиштањои Ормозї дузабонаанд ва 
тарљумаи юнонї низ доранд. 

5. Катибаи бисёр кўтоњ бар нимтанаи сангии Балоши чањорум 
дар муаррифии ў. 

6. Катибаи Балоши чањорум бар муљассамаи биринљї аз Њеракл, 
ки дар Ироќ ёфт шудааст. Ин катиба тарљумаи юнонї низ дорад ва 
мавзўи он пирўзии Балош бар Мењрдоди чањорум ва фатњи Мишон 
аст. Таърихи китобати он соли 150 мелодист. 

7. Катибаи санги мазори Хувосаг, шањрбони Шуш, ки ба 
фармони Ардавони чањорум, охирин подшоњи ашконї бино шудааст. 
Таърихи китобати ин катиба 423 ашконї, баробар ба соли 215 
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мелодист. Њамчунин осори бозмондаи портї аз давраи Сосониён низ 
кашф шудааст.1 

Ќобили зикр аст, ки бештари осори бозмондаи портї осори 
монавї њастанд, ки дар аввалњои асри ХХ дар харобањои савмааи 
монавї дар Турфони Туркистони Чин ёфт шуданд. Ин осорро 
муњаќќиќон ба ду даста таќсим намудаанд: 

1. Осори Монї ва шогирдони ў, њамчун Амму, мубаллиѓи 
бузурги оини монавї дар шимоли шарќи Эрон ва бахшњое аз Осиёи 
Марказї. Муњимтарин асар аз ин навъ бахшњое аз китоби 
«Ардњангвифирос» (омўзиши Аржанг) дар тафсири «Аржанг» - 
китоби маъруфи Монист. 

2. Осори мутааххири монавї, ки бештар марбут ба фирќаи 
диноварон (диновария) њастанд. Ќисмати ќобили таваљљуње аз ин 
осор манзум аст.2 

Њамчунин ду китоби бозмонда ба забони форсии миёна ба 
номњои «Ёдгори Зарирон» ва «Дарахти Осурї» дар асл манзума ба 
забони портї будааст. Шоњиди ин даъво вуљуди вожањои дахили 
портї дар онњост. Бидуни шубња, маснавии «Вису Ромин»-и 
Фахруддини Гургонї низ асли портї доштааст. Муаллифони 
сарчашмањои исломї, монанди Њамдуллоњи Муставфї, Њамзаи 
Исфањонї ва дигарон дар баробари ин достони ошиќона 
«Синдбоднома» ва достони «Бузосиф ва Балуњар»-ро низ мансуб ба 
ин даврон медонанд.3 

Баррасии ахбори сарчашмањо ва навиштањои муњаќќиќон собит 
менамояд, ки забони Ашкониён забони пањлавии шимолї буд, ки бо 
забони пањлавии љанубї ё пањлавии сосонї андаке тафовут дошт. 
Ашкониён забони худро ба хатти оромї менавиштаанд. Илова бар 
он асноде, ки зикр шуд, дар Бобил лавњае ёфт шуда, ки мутааллиќ ба 
ањди ашконї ва ба хатти мехист. Ин бозёфт гувоњи он аст, ки хатти 
мехї то ин ањд тамоман аз байн нарафта будааст. Мазмунњои ин 
лавњањо доир ба ситорашиносї, ќонунњои мухталиф ва сурудањои 
динист. Шоњони ашконї аз забони юнонї огоњ будаанд ва 
намоишномањои юнонї дар дарбори онњо ба намоиш гузошта 
мешудааст. Он чи аз фарњангу адабиёти ањди ашкониён боќї монда, 
гарчи андак аст, аммо аз фарњангу адаб ва њунари омехтаи эронию 
юнонї гувоњї медињад. Ашкониён дар корњои давлатии худ ибтидо 
ба љойи коѓаз аз катон ва баъд, монанди мисриён аз папирусњо 
истифода мекардаанд. 

Аз адабиёти давраи ашконї иттилои зиёде дар даст нест, аммо 
меросе, ки аз онњо ба даврони сосонї интиќол шуда, гувоњи он аст, 
ки адабиёти омиёна ва ѓайримактуби ањди ашконї холї аз ањаммият 
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набудааст. Њамчунин, Ашкониён достонњое доштаанд, ки ба гунаи 
шеър буда, њамроњ бо оњанги созњои мусиќї хонда мешудааст. 
Ќисмати асосии адабиёти ѓайридинии портї манзум буда, ки бо созу 
мусиќї хонда мешудааст. Ин адабиётро ќиссагўёну наќќолон сина ба 
сина наќл мекардаанд. Донишмандони давраи ашконї аксар њамон 
муѓњо будаанд, ки илова ба расмияти рўњоният симати таълимї низ 
доштаанд, хондану навиштанро ба мардум меомўзондаанд, табибу 
мударрис ва мунаљљиму солноманавис низ будаанд. 

Муњаќќиќон бар онанд, ки њунарњои ин давра пасттар аз ањди 
њоњоманишист. Аз осори санъати ашкониён ќисмате боќї монда, ки 
ба шеваи юнонию румист. Муњимтарин њунарњои бозмондаи онњо 
сиккањо мебошанд. 

 
II.1.1.Дарахти Осурї 

 
Аз осори муњимми адабие, ки муњаќќиќон ба асли портї доштани 

он муътаќиданд, манзумаи «Дарахти Осурї»-ст, ки ба забони портї ё 
пањлавии ашконї суруда шуда, вале њоло ба хатти пањлавї дар даст 
аст. Матни ин манзума ба забони портї ва ба хатти пањлавї буда, 
дар њудуди 120 байт аст. Ин манзума дар навъи адабии мунозираи 
муфохара эљод шуда, мунозираи миёни буз ва дарахти хурмост. Бино 
ба таъкиди муњаќќиќон, ќавмњои эронї дар замонњои ќадим ин навъи 
адабиро, ки дорои вижагињои адабиёти шифоњист, аз миёнрўдон 
иќтибос кардаанд. Намунаи ин гуна осор дар матнњои шумерї ва 
аккадї дида мешавад.1 

Ин манзума эњтимолан дар асрњои II-III ба забони паҳлавии 
ашконї навишта шуда, баъдтар ба забони форсии миёна тањриру 
такмил гардидааст. Муаллифи асар маълум нест. Достон бидуни 
муќаддима дар бораи дарахти ношиносе оѓоз мешавад, вале хонанда 
ё шунаванда аз рўйи тавсифи кўтоње, ки оварда мешавад, пай 
мебарад, ки манзур дарахти хурмост: 

 
Дарахте рустааст 
Саросари кишвари Сурастон. 
Бунаш хушк аст, 
Сараш аст тар. 
Баргаш ба най монад, 
Бараш монад ба ангур. 
Ширин бор оварад, 
Барои мардумон. 
Он дарахти баланд 
Бо буз набард кард, 
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Ки: «Ман аз ту бартарам 
Ба бисёр гуна чиз».1 

 
Нахуст хурмо ба мунозира бармехезад ва аз сифатњои неки худ ва 

фоидааш ба мардум сухан мекунад (байтњои 1-27). Чунонки аз забони 
дарахт омадааст, меваашро, ки ба ширинии ангур аст (байти 3), 

мардум мехӯранд, аз тахтааш бодбони киштї, ҷорӯб, ҷувоз, мўзаву 

кафш, мех, шира, ангубин (байтњои 9, 10,11, 13,14, 15,12,17,19 ва 20) 
ва ғайра месозанд. Дарахт соя меафканад ва мардум дар сояаш роњат 
мекунанд. Дарахт барои нишон додани бартарии худ нисбат ба буз 
ўро таънаву маломат ва масхара мекунад: 

 
Расан аз ман кунанд, 
Ки пои туро банданд. 

Чӯб аз ман кунанд, 

Ки гардани туро моланд. 
Мех аз ман кунанд, 
Ки сари туро овезанд.2 

 
Пас аз анљоми сухани дарахт буз ба мунозира бармехезад ва аз 

сифатҳои неку фоидааш ба мардум њарф мезанад (27-116): 
 

Буз посух кард, 

Сар фароз ҷунбонд, 

Ки: «Ту бо ман пайкор мекунї?! 
Ту  бо ман набард мекунї?! 
Чун аз кардаҳои ман 
Шунида шавад, 
Бувад нанги ўй (ки бо) 
Сухани ҳарзаат пайкор кунад».2 

 
Дар оғози сухан буз бо тамасхуру истењзо дарахтро таънаву 

маломат карда, хурморо ба деви баланд ва кокули ўро ба гесуи дев 
ташбењ мекунад (байти 33). Агарчи посухгўї ба ўро нанге барои худ 
медонад (байти 4), ба шарњи фоида ва судмандињои худ мепардозад. 

Мувофиқи гуфтаҳои буз вай дар зиндагию рӯзгори мардум суди зиёде 

меорад: аз пӯсти ӯ камарбанд, мӯза, машк, пешбанд, зеҳи камон, 

анбон, хўрљин, аз пашми риштааш банд, матоъ (пӯшок) ва дигар 

чизҳо месозанд, мардум аз шири буз паниру љурѓот, дӯғ тайёр 
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Маърифат, 1995, № 1–2. 
2Њамон љо. 
2 Маъхази зикршуда, њамон сањифа. 



 

 

мекунанд, дар маросими динї барои парастиши эзадон аз шири ў 
истифода мекунанд ва монанди инњо (байтњои 50, 53, 55, 52, 57, 58,25 , 
67, 70, 78,79,82, 117). 

Аз гуфтори буз аён мегардад, ки ў нисбат ба дарахт ба мардум фоидаи 

бештар меоварад ва дар поёни мунозира: «Буз ба пирӯзї шуд, Хурмо 

андар сутӯҳ» (байти 117). Дар охир шоир касеро, ки ин сурудро нигањ 

дораду бинависад ва бихонад, дуо ва душманони ўро нафрин мекунад 
(байтњои 118-120). 

«Дарахти Осурї» аз љињати муњтаво асари мардумї, маҳсули 

эҷодиёти шифоњии халқ аст, ки ба кӯшиши муаллифи номаълуме 

тањрир гардида, ба адабиёти хаттї ворид шудааст. Дар асар аз њаҷву 

мутоибаи халќї, зарбулмасалу мақолҳо истифода шудааст. Масалан, 

дарахт ба буз мегӯяд: Чӯб аз ман кунанд, ки гардани туро «моланд». 

Буз аз бартарии худ ифтихор намуда, гуфтори худро бо дарахт пеши 
хуку гуроз марворид афшондан ва ё пеши уштури маст чанг задан 
шуморидааст. Муаллифи «Дарахти Осурї» дар асараш аз санъатҳои 

бадеї – ташхис, ташбеҳ, истиора, маҷоз, тавсиф ва ғайра истифода 

кардааст. Вазни шеърии «Дарахти Осурї» ҳиҷоист. Баробарии 

ҳиҷоҳо дар ҳамаи мисраъҳои тамоми матн риоя нашудааст. Дар он 

мисраъҳо аз 10 то 15 ҳиҷо доранд. Дар «Дарахти Осурї» унсурҳои 

қофия низ ба назар мерасанд.1 
Баъзе аз донишмандон бар онанд, ки ин мунозира тазоди миёни 

ду боварро нишон медињад: боваре, ки бузро намояндаи дини 
зардуштї ва хурморо намояндаи динњои ѓайритавњидї ва 
чандхудоии ошурї ва бобилї медонанд, ки оини парастиши дарахт 
дар онњо наќши муњим доштааст.2 Гурўњи дигар онро љилвањое аз 
тазоди миёни зиндагии чорводорї, ки намоди он буз ва зиндагии 
кишоварзї, ки намоди он хурмост, медонанд.3 

Ба таври куллї баршумурдани бартарињои буз дар чањорчўби 
истилоњот ва масъалањои динї, алалхусус дини маздяснон (байти 48), 
эзади Гушурван (байти 51), эзади њум (байти 52), подёби 
маздопарастон бар пўсти буз (байти 100), ба андешаи Мирфахрої, 
наметавонад бартарии дини маздяснї талаќќї шавад.4 Истилоњот ва 
мазмунњое, ки рангу бўйи миллї ё пањлавонї-дарборї доранд, низ 
дар матн дида мешаванд, монанди ишора ба давраи фархундаи 
Љамшед (байти 34), «Гўяндам ба афсон мардумони порсї» (байти 47), 
Рустаму Исфандёр (байти 71), љомаи шоњвор (байти 85) ва ѓ. 
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Бартоломе аввалин муњаќќиќе буд, ки ба портї будани забони 
матни асар пай бурд ва Бенвенист ба манзума будани он ишора 
кардааст. Ў бо баррасии бахшњое аз матн натиља гирифта, ки асоси 
вазни манзума њиљоист, баъзе ашъор шашњиљої ва бархе ёздањњиљої 
њастанд. Ин назари Бенвенист дар бораи њиљої будани вазни 
«Дарахти Осурї» мавриди интиќоди Њенинг ќарор гирифт. Њенинг 
муътаќид буд, ки вазни ин манзума бар асоси зада ё зарб аст. 
Таъйини назми тамоми матни манзума аз имкон берун аст, зеро 
таѓйироте, ки њангоми интиќоли он ба пањлавї рўй додааст, корро 
душвор мегардонад. Њамчунин калимањои ношинохта дар матн 
зиёданд. Моњёри Наввобї саъй намудааст, то ин корро анљом дињад, 
аммо муваффаќ нагаштааст.1 

Матни манзумаи «Дарахти Осурї» забони шоирона дорад, 
содаву равон ва бидуни ороиш аст. Тасвироти шоирона ё худ сувари 
хаёл, ки љо-љо ба назар мерасад, хеле содаву ибтидоист. Масалан, 
ташбењи барги дарахти хурмо ба барги най аз назари шакл (байти 3), 
ширинии хурмо ба ангур (байти 3), ташбењи гардани буз ба нармию 
сафедии андоми духтар (байти 84), муќоисаи бўйи буз ба гули гетї 
(номи гул) (байти 82), мафњуми «кўйи мурдагон», ки маљозан ба 
маънии гўристон, «марворид пеши хук афкандан» (байти 11), «чанг 
задан пеши шутури маст» (байти 112) ва ѓайраро метавон намунаи 
ибтидоии амсолу зарбулмасал дар адабиёти форсии тољикї донист. 

 
 

II.1.2. Ёдгори Зарирон 

 
Манзумаи дигаре, ки аз осори адабии ањди ашконї буда, дар 

давраи Сосониён ба хат ва забони пањлавї баргардонидашуда, 
таѓйироте дар он роњ ёфтааст, манзумаи размии «Ёдгори Зарирон» 
мебошад. «Ёдгори Зарирон» тақрибан дар ибтидои асри 5 ба забони 
портї навишта шуда, баъдан ба забони форсии миёна баргардон 
шудааст. Танњо ќитъаи кўтоњест, ки дар ќолаби шеъри њамосї ва 
оњанги шоирона бозмондааст. Дар асл, ба портї будани достон 
шакке нест, зеро вожаву таркибот ва сохторњои забони портї дар 
матни асар дида мешавад. Номи нависандаи асар маълум нест. 
Эроншиноси франсавї Э. Бенвенист нахустин касе аз донишмандон 
буд, ки ба шеър будани матни асар пай бурд ва саъй намуд, то 

мавҷудияти оҳангу қофия, шашҳиҷої будани мисраъҳо ва дигар 

сохтмони шеърии онро таъйин намояд. 
Мавзўи достон дар бораи набардњои мазҳабї байни шоҳи Эрон – 

Гуштосп (Виштосп) ва шоҳи хиюнон – Арљосп аст. Гуштосп бо њама 
бародарону писарон ва шоњзодагону мулозимони худ дини 
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маздоясноро мепазирад (бандњои 1-2). Ваќте ин хабар ба Арҷосп 

мерасад, ки Гуштосп дини зардуштиро пазируфта, аз он дине, ки дар 
гузашта дошт ва бо хиюнон ҳамдин буд, даст кашидааст, бар ў гарон 

меояд (банди 3). Арҷосп ду тан аз бузургони кишвараш – Бедирафши 

љоду ва Номхости њазоронро бо номае ба назди Гуштосп мефиристад 
ва тақозо менамояд, ки аз дини зардуштї даст бикашад (банди 4). 

Арҷосп таъкид менамояд, ки агар Гуштосп сухани ӯро қабул кунад, ба 

ӯ симу зар, аспони некӯ, тахти шоҳї ҳадя хоҳад кард, аммо агар сухани 

ӯро напазирад, ба лашкари бузурге ба Эрон омада, онро хароб хоҳад 

кард, мардумонашро асир мегираду бандаи худ месозад, чорпоёнро ба 
кишвари худ мебарад (банди 12). Гуштосп дар љавоби нома ољиз монд, 
бародари ў - сипаҳбад Зарир ба фиристодагон посух медињад, ки 
Гуштосп аз дини нав даст намекашад ва омодаи набард бо эшон аст 
(банди 18). Ба фармони Гуштосп Зарир барои огоњии мардум ба сари 
кўњњо оташ меафрўзад ва њама мардуми кишвар, ба ѓайр аз муѓонро ба 
љанг фаро мехонад ва аз онњо мехоњад, ки то як моњи дигар, њама бо 
силоњ ба дарбори шоњ оянд (бандњои 23-25). Мардум даъвати ўро 
мепазиранд ва ба майдони набард меоянд. Гуштосп аз вазири донову 
бохиради худ – Љомосп мехоњад, ки пайомади љангро барои ў пешгўї 
кунад. Љомосп аз Гуштосп хоњиш мекунад, ки ба оини бењї савганд 
хурад, ки пас аз огоњї аз оќибати љанг њеч гуна осебе ба ў намерасонад 
(бандњои 41-42). Љомосп пешгўї мекунад, ки дар љанг 32 тан аз 
бародарон ва писарони Гуштосп, аз љумла Зарир ва Подхусрав, 
бародарони ў ва Фаршовард (Фаршедвард), писари ў кушта мешаванд 
(банди 48). 

Баъд аз як моњ љанги байни Эрону хиюнон шурӯъ мешавад ва он 

чи Љомосп пешгўї карда буд, ба њаќиќат мепайвандад. Дар он љанг 
чанде аз фарзандони Гуштосп, бародараш Зарир кушта шуданд. 
Писари хурдсоли Зарир – Баствар (Bastwar, дар «Шоњнома» Настур 
забт шудааст) ба майдон рафт, то интиқоми падарашро бигирад ва бо 
дидани пайкари бељони падар нолаву шеван мекунад, ки «Акнун чї 
кунам, чї агар аз асб бинишинам ва сари ту, падар, андар канор 
гираму хокат аз гардан бигирам, пас ба сабукї боз бар асб нишастан 
натавонам» (банди 82). Баствар бо партоби тире ба ќалби Бедирафши 
љоду интиќоми падарро мегирад. Сипас, Баствар ва Спендодад 
(Исфандёр) - писари Гуштосп ва Гиромикард - писари Љомосп 
њунарнамоињо мекунанд ва сипоњи Арљосп њама кушта мешаванд. 

Исфандёр гӯшу бинї ва дасту пое аз Арҷоспро мебурад, чашмеро ба 

оташ месўзонад ва ба хари думбуридае нишонда, ба кишвари хиюнон 

мефиристад, то ба хиюнон бигӯяд, ки «дар он љанг чї рафтааст» 

(бандњои 102-114).  
Суханоне, ки дар ин достон ба шакли наќли ќавл баён шуда, аз 

љумла афсун хондани Баствар бар тире, ки ба дили Бедирафши љоду 



 

 

мезанад (банди 92), савганд додани Љомосп ба Гуштосп (банди 41) ва 
нолаи Баствар бар пайкари бељони падар (банди 84-87), бино ба 
андешаи муњаќќиќон, дарбардорандаи боварњои куњан ва дар айни њол 
мубњам аст.1 

Сужаи ин асар, ки марбут ба љангњои мазњабист, ба даврањои 
ќадимтар тааллуќ дорад, зеро дар «Авесто» номи ќањрамонони 
достон вомехўранд ва аз муборизаи онњо бо ќуввањои бадї – Арљоспу 
Бедирафши љоду сухан меравад. Ќисмате аз ин достон, зимни 
саргузашти Зардушт дар китоби њафтуми «Динкард» (фасли чањорум, 
банди 87) омадааст. Мўбадони зардуштї ин достонро дар 
«Худойнома»-и Сосонї љой додаанд ва Даќиќї бо истифода аз ин 
«Худойнома» ва низ суннати шифоњї, ки њанўз дар он замон дар 
шимоли Эрон зинда буд, онро ба шеър даровард ва Фирдавсї 
ашъори Даќиќиро дар «Шоњнома»-и худ гунљонид.2 «Ёдгори 
Зарирон» достони пањлавонию ќањрамонї, сароѓози достонњои 
њамосї мебошад. Тавсифњои шоиронаи муболиѓаомез, тасвирњои 
такрор ба такрори сањнањои љанг, ки дар љангномањои адабиёти 
классикии форсии тољикї хеле ривољ ёфтанд, рўњи њамосии достонро 
пурќувват кардаанд. «Ёдгори Зарирон» дар тарзи достонсароии 
адабиёти форсии тољикї бетаъсир намондааст. Аксар лањзањои 
сужети он, тарзи баёни воќеа ва рўйдодњо дар «Гуштоспнома»-и 
Даќиќї, «Шоњнома»-и Фирдавсї айнан дучор меоянд. Тафовути 
асосии ривояти Фирдавсї бо матни «Ёдгори Зарирон» дар он аст, ки 
дар ин љо воќеаи љанг дар як рўз сурат мегирад ва корномаи Зариру 
писараш хеле барљаста ба тасвир омадааст, аммо дар «Шоњнома» дар 
ќолаби љангњои тўлонї, ба шарњи номањо, суханронињо ва тасвири 
бештари сањнаи љанг омадааст. Илова бар ин, дар «Шоњнома» 
Бедирафши љоду ба дасти Исфандёр кушта мешавад, на Баствар. 

Ривоятњои дигаре аз ин достон тавассути Саолибї дар «Ѓурур-ус-
сияр» ва Табарї дар «Таърихи Табарї» наќл шудааст. Муњаќќиќон бар 
онанд, ки ривояти Табарї хеле наздик ба достони «Ёдгори Зарирон» аст.3 

 
II.1.3.Достони “Вису Ромин” 

 
 Яке аз достонњои дигари ањди Ашкониён, ки нахуст ба забони 

портї эљод ва дар охири ањди Сосониён ба пањлавї тарљума шудааст, 
достони ошиќонаи “Вису Ромин” мебошад. Асли портї ва тарљумаи 
пањлавии он аз байн рафтааст. Тарљумаи мансури пањлавии он дар 
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асрњои 1Х-Х1 дар байни мардум мањбубият доштааст, аммо забони 
он ба њама ќобили фањм набудааст: 

 
Валекин пањлавї бошад забонаш, 
Надонад, њар кї бархонад, баёнаш.1 

 
 Достони “Вису Ромин” дар таҳрири манзуми шоири асри Х1 

Фахруддини Гургонї то замони мо расидааст. Дар бораи маҳалли 
пайдоиши достони Фахруддини Гургонї андешаҳо гуногунанд. 

Баъзеҳо ба он гумонанд, ки шоир ривояти мансури паҳлавии қиссаро 
ба назм даровардааст. Дигарон бар ин андешаанд, ки Гургонї 
достони худро дар заминаи ривоятҳои мављуди манзуми «Вису 

Ромин» дар адабиёти форсии тоҷикї эҷод намудааст.2 Мувофиқи 

маълумоти «Маҷмаъу-т-таворих» дар аҳди Шопури Ардашер ин 

қисса маъруф будааст. Достони «Вису Ромин»-и Гургонї солҳои 

1042–54 дар баҳри ҳазаҷи мусаддаси мањзуф назм шуда, тақрибан аз 

10000 байт иборат аст. Симоҳои асосии достон намояндагони 

хонадони шоҳаншоҳи Марви Шоҳҷон – Мўбад, Зард, Ромин ва 

хонадони Моҳобод – Шаҳрӯ, Қоран, Вис ва Виру мебошанд. Шоир 

зимни тасвири саҳнаҳои ишқї қабоҳати зиндагии аъёну ашрофи 

замони худро ба тариқи ҳаҷву танз намоиш додааст. Достон бо 

ғалабаи адолат ба поён мерасад. «Вису Ромин»-и Гургонї дар асри 17 

аз тарафи Саргис Тумогвелли ба гурҷї тарҷума шудааст, ки бо номи 

«Висрамиани» машҳур аст.3 Соли 1914 О. Уордрон «Вису Ромин»-ро 

аз гурҷї ба англисї тарҷума кард.4 Ба забони русї достон соли 1938 

тарҷумаву нашр шуд. Аз «Вису Ромин»-и Гургонї нусхаҳои 

дастнависи кам боқї мондааст. Матни асосии достонро аввалин бор 
шарқшинос Нассау-Лис (Калкатта, 1824–25) таҳияву тадвин намуда, 
чоп карда буд. Баъдтар матни интиқодии онро адабиётшиноси эронї 

Муљтабо Минавї (Тењрон, 1937) ба табъ расонд. Ниҳоят матни 

интиқодии нави «Вису Ромин»-и Гургониро адабиётшиносони гурҷї 

А. Гваҳариа ва М. Тодуа таҳия карданд, ки бо ҳамкории 

Пажўњишгоњҳои шарқшиносии АИ Љумҳурии Гурҷистон ва Ҷумњурии 

Тољикистон (бо пешгуфтори К.Айнї) ва Бунёди фарҳанги Эрон соли 
1970 дар Теҳрон ба табъ расид.5 

 Хулоса, адабиёти давраи ашконї монанди даврањои дигари ањди 
бостон ба сурати шифоњї њифз мешуд ва њеч навиштаи адабие аз ин 
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давра боќї намондааст. Аз баррасии пажўњандагон бармеояд, ки 
ашкониён бо адабу суннатњои юнониён ошно будаанд, аммо гунањои 
суннатии адаби портї аз адаби юнонї таъсир напазируфт, зеро ин 
гунањои суннатї бидуни бањрагирї аз навиштору китобат вуљуд 
дошт. Чунин ба назар мерасад, ки ќисмати бузурги адабиёти 
ѓайридинии портї манзум буда ва њамроњ бо созу мусиќї хонда 
мешудааст. Ин адабиётро ќиссагўён ва наќќолон сина ба сина наќл 
мекардаанд. Ин ќиссагўёнро “гўсон” мегуфтаанд, ки ба маънии 
хунёгар, овозхон ва ё худ њофиз аст. Таъбири “гўсон” њам дар 
достони “Вису Ромин”, ки асли портї дорад ва њам дар сарчашмањои 
ањди исломї монанди “Муљмалу-т-таворих ва-л-ќисас” омадааст. 
Муњаќќиќон гўсонро шоирону мусиќидонони даврагард ва њофизи 
достонњои миллї донистаанд. Гўсонњо достонњои миллї, алалхусус 
достонњои Каёниёнро бо шеър наќл мекардаанд. Ин достонњо, ки бо 
воситаи гўсонњо ба даврони Сосониён интиќол ёфтанд, манбаи 
асосии “Худойнома”-и пањлавї шуданд ва баъдан дар “Шоњнома” 
бозтоб ёфтанд. Шоњномашиносоне монанди Љалол Холиќии Мутлаќ 
бар он андешаанд, ки баъзе аз достонњои “Шоњнома”, монанди 
достони “Бежану Манижа”, ки мазмуни ошиќона дорад, эњтимол 
дорад, ки асли портї дошта бошанд.1 Гўсонњо наќши созандае дар 
зиндагии ашкониён ва њамсоягони онњо то даврони Сосониён 
бозидаанд. Онњо шеъри њамосиро дар даврони ашкониён тарѓибу 
тарвиљ мекарданд ва корномањои шоњзодагону бузургони ашкониро 
монанди пањлавонони каёнї ба шеър медаровардаанд. Шеваи кори 
ин шоирон-гўсонњо ба ин тартиб будааст, ки нахуст достонњо ва ё 
њодисањои шавќангезро меомўхтаанду њифз мекардаанд ва он гоњ њар 
бор онро аз нав, ба сабки худ, ба шеваи бадењасарої баён 
мекардаанд. Истифодаи созњои мусиќї, монанди барбату чанг ва 
руду даф њини ќироати достонњо дар шунавандагон шўру њаяљон 
эљод мекардааст. Холиќии Мутлаќ њунарњои наќќолию 
шоњномахониро дар даврони баъд аз ислом идомаи суннати гўсонї 
медонад ва бар он аст, ки аксари гўсонњо мардуми нобино буданд. 
Гуё Њомер – њамосасарои бузурги Юнони Бостон ва устод Рўдакї, ки 
ин њунарро доштанд, нобино будаанд.2 

  Баррасии муњаќќиќон ба дурустї нишон медињад, ки достонњои 
куњани пањлавонї чандин бор таѓйир ёфтаанд ва бисёре аз онњо ба 
куллї аз байн рафтаанд. Чунончи, аз чандин шахсияти асотирї, ки 
дар “Авесто” зикр шудааст, ному нишоне нест. Дар “Худойнома”-њои 
Сосониён силсилаи њохоманишиён фаромўш шуда ва воќеањои он 
даврон бо давраи Каёниён махлут шудааст. Воќеањои даврони 
Селевкиён њамагї аз байн рафта ва аз таърихи воќеии даврони 
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Ашкониён маълумоти ночизе бар љой мондааст. Шоњномашиносон 
бар онанд, ки корномањои баъзе аз шоњони ашконї дар достонњои 
пањлавонии њамосаи миллї бозтоб ёфтаанд. Гударз, Мелод (шакли 
дигаргуншудаи Мењрдод) ва Фарњод аз пањлавонони “Шоњнома” 
номи чанд тан аз шоњони ашконї будааст.1 Дар даврони Ашкониён 
таърихи асотирї мутањаввил мешавад ва шахсиятњову њодисањои 
таърихии ин даврон ба давраи пеш аз зуњури Зардушт интиќол 
меёбанд. Бино ба гуфтаи З.Заршинос, дар даврони Ашкониён ва 
Сосониён ду омили муњим ва љадид дар достонњои пањлавонї нуфуз 
мекунад, ки дар “Авесто” нишоне аз онњо дида намешавад. Омили 
нахуст таърихист ва таъсири Ашкониёнро дар суннатњои шифоњии 
даврони Сосонї ва бозтоби онро дар таърихи асотирї нишон 
медињад, ба ин маъно, ки дар “Шоњнома”-и Фирдавсї номи 
шоњзодагони ашкониро дар пањлавонони куњан мушоњида мекунем. 
Барои намуна, дар ривоятњои гуногуни љанг бо турониён Гударз бо 
писарону наберагонаш иштироки фаъол доранд ва номитарин шоњони 
ашконї ба унвони дастнишондагон ва сардорони бузурги давраи Каёнї 
муаррифї мешаванд. Т. Нёлдеке далели ин интиќоли замониро, ки 
шоњоне монанди Гударзу Фарњодро то дараљаи кадхудої таназзули 
маќом додааст, чунин баён мекунад: “Дар асари нуфузи хонадонњои 
бузурги феодалии ашконї, монанди Суран, Ќоран ва Мењрон, ки дар 
даврони Сосониён ќудрат ва нуфузи худро дар њадди шоњзодагон њифз 
кардаанд, асомии ниёкони онон љузви пањлавонони достонњои миллии 
Эрон ба шумор омадааст ва аз он љо ки ривоятњои шифоњии њамосаи 
миллии Эрон дар замони Сосониён танзиму тадвин шудааст, онон 
подшоњони ашкониро, ки чандон њам мавриди алоќа ва эњтиромашон 
набудаанд, ба таназзули рутба дар асри Каёниён ќарор додаанд”.2 

Омили дигар, ки бино ба андешаи З.Заршинос, шояд аз рўйи 
раќобат бо гударзиён пардохта шуда бошад, афсонањо дар бораи 
шоњони Систон, ки низ дастнишондагони шоњони Эрон муаррифї 
мешаванд. Чењраи тобноки ин маљмўа Рустами Дастон аст. 
Ривоятњои марбут ба Рустам низ ба њалќаи ривоятњои каёнї 
даромехта ва дар “Худойнома” њифз шудааст. Ин њамосањои сакої 
њамроњ бо њамосањои ашконї ба воситаи хунёгар-шоирони портї 
тарвиљу таблиѓ шудааст. Муњаќќиќони адабиёти бостон гўсонњо - 
њамон хунёгар-шоирони даврони ашконию сосониро вориси 
суннатњои зиёде медонанд, ки ба даврањои гуногун ва аслу маншаи 
мутафовит тааллуќ доранд. Дар миёни ин суннатњо се риштаи аслии 
достонњои њамосї ва пањлавониро ташхис медињанд, ки њар кадом аз 
як ќавмњои эронї сарчашма гирифта ва достонњои дигар аз 
манбаъњои гуногуни бобилию юнонї ва монанди он дар тўли замон 
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ба онњо афзуда шудааст. Аввалан, суннати куњани шимолу шарќї, ки 
дар навиштањои муќаддаси зардуштї (“Авесто” ва китобњои пањлавї) 
бозтоб ёфтааст ва реша дар суннатњои адабии њиндуэронї ва њатто 
њиндуаврупої дорад, ки гурўњи афсонаву ривоятњои пешдодию 
каёниро то зуњури Зардушт шомил мешавад. Дувум, суннате, ки људо 
аз суннати зардуштї рушду густариш ёфтааст ва достонњои њамосии 
хонадони Золу Рустамро дар бар дорад, ки аз Систон бархостааст ва 
эњтимол ба ќавми сакої мутааллиќ аст.1 Дар “Авесто” номи Рустам 
нест ва дар китобњои пањлавї Рустам, аз љумла дар “Бундањишн” 
шоњи Систон аст. Ин суннат бо суннати зардуштї рабте надорад, 
аммо бисёр куњан аст. Лаќаби Рустам “Сагзї”, яъне сакоист. З. 
Заршинос њадс мезанад, ки Рустам пањлавони сакої буда, ки 
афсонањояш њамроњ бо ќабилањои сакоии муњољим омада ва дар 
давраи ашконї дар нуќоти мухталифи Эрон ривољ ёфта ва саранљом 
ба сурати бахше аз њамосаи миллї бо достонњои каёнї 
даромехтааст.2 Севум, суннати шабењи таърихї, ки дар атрофи 
шахсиятњо ва воќеањои таърихии даврони њахоманишї, ашконї ва 
сосонї ба вуљуд омада, дар ќолаби њамосањои каёнї љой дода 
шудааст. Ин њамосањо, ки тавассути гўсонњо-хунёгарон суруда 
шудаанд, монанди достонњои Бежан, Мелод, Гев, Шопур ва њатто 
достони Фурудро дар бар мегиранд. Донишманди шањир Эњсони 
Ёршотир бар он аст, ки достони Фуруд ёдовари кушта шудани 
Вордон, писари Ардавони севум ва ба эътиборе нобародар (аз як 
падар, аммо модари дигар)-и Гударз (дар “Шоњнома” нобародари 
Кайхусрав) ба дасти бузургони ашконист.3 

 Дар охир ин нуктаро набояд фаромўш кард, ки ин њама 
фарњангзудоињои маќдунињо (Искандару селевкиён) натавонист 
тамаддуни юнониро дар аъмоќи рўњи мардуми эронитабор нуфуз 
дињад, балки таъсири он сатњї будааст. Ашкониён њарчанд дар 
ибтидо аз забон ва тамаддуни юнонї пайравї карданд, аммо шоњони 
баъдї, монанди Балоши аввал ба эњёи суннати миллї камар бастанд. 
Аз баррасии тањќиќоти муњаќќиќони адабиёти бостон бармеояд, ки 
яке аз сабабњои хеле кам боќї мондани осори давраи фосил ва 
таназзули адабї, алалхусус осори ањди ашконї он буда, ки Сосониён 
саъй намуданд, осори бозмонда аз ањди искандарию селевкї ва 
ашкониро аз байн бибаранд, то пайванди худро бо Њахоманишиён 
мустањкам намоянд.  
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ФАСЛИ СЕВУМ 

 
ДАВРАИ СЕВУМИ ПЕШ АЗ МЕЛОД 

 
III. Адабиёти эронии Давраи миёна 

 
Ин давра шурўъ мешавад аз инќирози давлати Ашкониён дар 

соли 222 мелодї ва таъсиси давлати Сосонї ба њиммати Ардашери 
Бобакон, то њудуди инќирози давлати Сосонї ва ќатли Яздгирди 
севум дар соли 250. Ин давраро Љалолуддини Њумої давраи Сосонї ё 
давраи ќадими дувум меномад. Аммо ин давраро давраи сеюми 
адабиёти бостон номидан сањењ аст. Илова бар ин, ин давраро танњо 
бо номи «адабиёти давраи Сосонї» ихтисос додан дуруст намеояд, 
зеро ба љуз аз њудуди Сосониён ва забони пањлавии сосонї ба 
забонњои дигари эронї, чун суѓдї, хоразмї, балхї, хутанї, бохтарї 
ва ѓайра осори боарзише бар љой мондааст. Аз ин рў, ин давраро 
«Адабиёти эронии Давраи миёна» номидан мувофиќи маќсад аст. 

 
III.1. Адабиёт дар давраи Сосониён 

 
Дар замони ҳукмронии Александри Македонї, ки дар Шарќ бо 

номи Искандари Мақдунї шуњрат дорад ва ҷонишинони ў дар Эрону 

Осиёи Миёна фарҳангу адабиёти Юнони Бостон таъсири худро 
гузошт, дар баъзе забонҳои ин сарзаминҳо хатти юнонї пазируфта 
шуд. Юнониён ба дин ва урфу одати мардуми ин марзу бум таъсир 
расонданд. Дар баробари эзадони дини зардуштї мардум баъзе 
эзадони Юнони Бостонро низ парастиш мекарданд. Нақши Искандар 

аз ҳамин давра дар осори адабию мадании халқҳои эронї ҷой ёфт ва 

яке аз чењраҳои машњури адабиёти ќадим ва адабиёти асрҳои миёна 
гардид. Асрҳои III-IX давраи нави инкишофи адабиёти ќадими 
форсии тољикї мебошад. Дар ин давра, ки замони инкишофи низоми 

феодалист, ин адабиёт ҷараён ва роҳҳои наву тозатар ёфт ва рушд 

кард. Дар давраи Сосониён (224 – 654) дини зардуштї мақоми давлатї 
ёфт. Адабиёти ин давра баръакси адабиёти ќарнњои пешин, ки танҳо 

намунањо ё унсурҳои он дар «Авесто» омада, ба як забон – авестої 
буданд, гуногунжанру гуногунзабон (забонҳои эронии давраи миёна; 

забони форсии миёна, портї, суғдї, балхї, хоразмї ва ѓайра) мебошад. 
Аксари асарҳои адабиёти оѓози асрҳои миёна дар заминаи фарҳанги 

оини зардуштї ба вуҷуд омаданд. Вале баробари осори мазҳабї 

таълифоти дунявї низ дар адабиёти ин давра ба назар мерасанд. 
Асарҳои адабии ин давра бо номи адабиёти паҳлавї машҳуранд ва ба 
яке аз шеваҳои забони форсии миёна – «порсик» навишта шудаанд. Ду 



 

 

забони давраи миёнаи эронї – забони форсии миёна («порсик») ва 
портї (паҳлавї) шеваҳои ба ҳамдигар хеле наздик буданд. Якумашон 

забони ҷанубу ғарбї (вилояти Форс) ва дувумашон забони шимолу 

шарқї (вилояти Хуросон) буд. Ёдгорҳои адабиёти паҳлавї дар ибтидо 

ба забони портї («паҳлавї») мураттаб шуданд, вале баъдан дабирон 
онҳоро ба забони форсии миёна («порсик») танзиму таҳрир кардаанд 

ва дар ҳамон шакл онҳо то замони мо расидаанд. Адабиёти паҳлавї 

мероси муштараки мардумони эронї (тоҷикҳо ва форсҳо) мебошад. 

Дар асрҳои III-VI «Авесто» чанд бор таҳрир ва ба забони паҳлавї 

тарҷумаву тафсир шуд, ки онро «Занд» мегӯянд. «Авесто»-ро аз ин 

мавқеъ мешояд асари адабиёти паҳлавї хонд, зеро дар он замон матни 
асар ба шакли мукаммалтаре дароварда шуд ва эътибори бештаре 
пайдо кард.  

Тарҷума ва тафсири «Авесто» ба забони паҳлавї дар 

адабиётшиносї оѓози тарҷума ва тафсир дониста шудааст. Аз 

инкишофи илми луѓатшиносї, оѓози таълиму тадриси забони авестої 
ва паҳлавї асарҳои «Фарҳанги уим-евак» ва «Фарҳанги паҳлавї» 

гувоҳї медиҳанд. Асарҳои динии адабиёти паҳлавї «Додистони 
динї»,«Мотикони Йуишти Фриён», «Шоист, ношоист», «Ривояти 

паҳлавї», «Ардавирофнома», «Занди Воҳуман-ясн», «Ҷомоспнома», 

«Мотикони ҳазор дотистон», «Минуи хирад» ва ғайра баробари 

масъалаҳои динї, расму одоби динї, ҳуқуқ, масъалаи ҷаннату дӯзах, 

охири ҷаҳон, рӯзи растохез ва ғайра бисёр достонњо, ривоятҳо, 

устураҳои қадимиро дар бар мегиранд, ки аз аҳаммияти адабию 

зебошинохтї холї нестанд. Як ҷузъи муҳимми адабиёти паҳлавї 

андарзномаҳо, ба монанди «Андарзи Озарбади Маҳраспандон», 

«Андарзи Хусрави Ќубодон», «Андарзи кӯдакон», «Пандномаи 

Бузургмеҳр» ва ѓайра мебошанд. Ин андарзномањо зери таъсири 
рўњияи дини зардуштї ва ахлоќии он эљод шудаанд, вале дар онњо 
њикматњои амалї, масъалањои муњимми зиндагї ва таълиму тарбияи 
наврасон инъикос ёфтаанд. 

Дар баробари осори динї ба забони пањлавї як зумра осори 
ѓайридинї, монанди «Корномаи Ардашери Бобакон», 
«Шањристонњои Эрон», «Авдињо уд сањикиња-йи Сакистан» ва ѓайра 
то замони мо расидаанд, ки асарњои таърихї-адабї мебошанд. Ин 
асарњои манзуму мансур дар анвои мухталифи адабї – мунозира, 
достонњои ишќии мољарої, њамосаи ќањрамонї ва ѓайра эљод 
шудаанд. Номи як зумра осори пањлавї то замони мо тавассути 
тарљумањои онњо ба забони арабї, инчунин «Ал-фењрист»-и Ибни 
Надим боќї мондаанд, ки муњимтарини онњо «Ҳазор афсон», 

«Оиннома», «Тоҷнома» ва ғайра мебошанд. На танҳо ном, балки 

пораҳои зиёд, нақли мазмуну муњтаво ва мавзўи ин асарҳо тавассути 
осори таърихию адабии арабї ва форсї «Таърихи Табарї»-и 



 

 

Муҳаммад ибни Љарири Табарї, «Тарҷумаи Таърихи Табарї»-и 

Абӯалии Балъамї, «Муруҷ-уз-заҳаб»-и Мақдисї, «Уюн-ул-ахбор»-и 

Динаварї, «Шоҳнома»-ҳои Абулмуайяиди Балхї, «Гуштоспнома»-и 

Дақиқї, «Шоҳнома»-и Фирдавсї, «Муҷмал-ут-таворих»-и муаллифи 

номаълум, «Осор-ул-боқия»-и Абӯрайҳони Берунї, «Сиёсатнома»-и 

Низомулмулк ва ғайра маълум аст. Дар қарни аввали хурўљи хилофати 

араб тарҷумаи осори паҳлавї ба забони арабї хеле авҷ гирифт. 

Тарҷумаҳои арабиро як шакли нави идомаи адабиёти паҳлавї 

донистан мумкин аст. Дар кори тарҷумаи осори паҳлавї саҳми Ибни 

Муқаффаъ хеле бузург аст. Нусхаҳои аслии «Вису Ромин», 
«Бахтёрнома», «Офариннома», «Искандарнома», «Хусраву Ширин», 
аксари достонҳои «Шоҳнома», андарзномаҳои ин асар ва ғайра то 

замони мо нарасидаанд, вале ба мавҷудияти нусхаи аслии онњо ба 

забони паҳлавї (портї) ва ё паҳлавї-форсии миёна шубҳае нест.  

Воќеан, давраи Сосониён аз дурахшонтарин даврањои тамаддуни 
эронист. Мардуми эронитабори ин давра аз њайси љалолату азамат ва 
илму тамаддун дар байни миллатњои мутамаддини замони худ 
маќоми аввалро доштанд ва давлати Сосонї дар миёни кишварњои 
Машриќ аз бузургтарин давлатњои муќтадири он аср ба шумор 
мерафт. Асос ва пояи тамаддун ва нењзати илмии арабу аљам, ки 
бузургтарин нењзати илмии дунё ба њисоб меравад, бештар аз рўйи 
баќоёи тамаддун ва илму адаби ин ањд рехта шудааст. Сосониён 
њукумати тавоно ва муназзаме таъсис доданд, ки асоси онро дину 
оини миллї ва фарњангу тамаддуни эронї ташкил медод. Аз назари 
фарњанги миллї бузургтарин коре, ки анљом доданд, эњё ва тадвину 
тафсири “Авесто” буд, ки бунёдгузори давлати Сосониён - Ардашери 
Бобакон ба он иќдом кард. Ардашер дини зардуштиро дини расмии 
умумї ва давлатї ќарор дод ва ба тарѓибу ташвиќи он дастур дод, ки 
мўбадон бо роњбарии мўбадонмўбад - Тансар ин амалро ба хубї 
анљом доданд. Чунончи, Тансар ба шоњи Табаристон - Гуштнасб 
нома навиша, ўро аз фармони шањаншоњ огоњ ва ба тарѓиби оини 
дини бењї водор намуд. Ин номаро Ибни Муќаффаъ дар асри 
њаштум аз пањлавї ба арабї тарљума намуд ва дар ќарни дувоздањум 
Ибни Исфандёр онро аз арабї ба форсї тарљума карда, дар китоби 
“Таърихи Табаристон” дохил намудааст. Ин китоб њоло дар музеи 
Лондон мањфуз аст ва Дармстетер онро аз муњимтарин санадњои 
таърихии Эрон медонад. Ардашер дар корњои сиёсии давлат низ 
ислоњот ворид намуда, онро аз њар чињат муназзам сохт. Дар замони 
Ардашери Бобакон барои нашри тамаддун ва илму адаб заминаи 
хубе фароњам шуд. Ба ќавли муаррихи шањир Имодуддин Исмоил 
ибни Маликафзали Абулфидо, муаллифи таърихи машњури «Ал-
мухтасар фї таърих-ил-башар», дар замони Сосониён аввалин 
нењзати илмии эронї дар давраи Шопури аввал (241-271) шурўъ 



 

 

мешавад, зеро ин подшоњи муќтадир баъд аз ѓалаба бар Рум ва ба 
асорат гирифтани Валериен (Valerien) – императори Рум ва теъдоди 
зиёди румиён камари њиммат ба ободонї ва нашри илму фарњанг 
барбаст. Бо амри ў асирони румї пули Шуштар ва садди 
Шодурвонро дар рўди Корун сохтанд, ки ба «Банди Ќайсар» маъруф 
аст. Њамчунин бо дасти асирони муњандиси румї шањрњои Шоњпур 
дар Форс, Љунди Шоњпур дар Хузистон ва Нишопурро дар Хуросон 
сохт. Донишмандони румиро иззату икром кард ва онњоро ба 
пойтахт љамъ намуда, ба навиштани китобњои илмї ташвиќ намуд. 
Њамчунин дастае аз донишмандони румиро ба Юнон фиристод, то 
китобњои илмї доир ба фалсафа, тибро ба Эрон биёваранд ва онњоро 
ба пањлавї тарљума кунанд. Ин корњои Шопур мардумро ба илм љалб 
кард ва ба ин сабаб илму адаб дар Эрон ривољ ёфт. 

 Ин иќдоми Шопурро шоњони дигари сосонї идома доданд, аз 
љумла Яздгирди аввал дар муддати шоњии худ (399-420) бо воситаи 
иртибот бо румиён аз илму адаби онњо бањрањо ба Эрон расонидааст. 
Бањроми Гўр (420-438) бештар ба адабиёту мусиќї майл доштааст. 
Масъудї дар «Муруљ-уз-зањаб» менависад, ки Бањроми Гўр ба форсї 
ва арабї ашъори бисёр иншо кардааст (Бањром, ки дар миёни арабњо 
тарбият шуда буд, забони арабиро хуб медонист). Абўмансури 
Саолибї навишта, ки Бањроми Гўр 400 нафар созандаву навозандаро 
аз Њиндустон ба Эрон ворид кард ва онњоро ба атрофу навоњии ин 
мамлакат љой дод. Њамза ибни Њасани Исфањонї – адиб ва муаррихи 
маъруф дар зимни њикояте оварда, ки ба амри Бањроми Гўр 12000 
лўлї ва ромишгару хунёгар аз Њиндустон ба Эрон омадаанд ва дар 
атрофу акнофи мамлакат пароканда шудаанд. Хулоса, Бањроми Гўр 
аз он сабаб, ки бо Арабу Њинд дар робита буд ва майли бештаре ба 
мусиќию шеър дошт, ин ду њунарро равнаќ дода, аз илму адабиёти 
Њинду араб ба Эрон манфиат овардааст. 

Ављи тараќќиёти илму адаб дар Эрони ин давра ба ањди 
Анўшервони Одил (531-578) рост меояд. Анўшервон худ донишманд 
буда, ба мутолиаи китобњои илмї майли бештаре доштааст. Дар 
даврони ў комилан васоили нењзати илмии Эрон омода гаштааст, 
зеро аввалан, њусни тадбир ва шеваи одилонаи ў маќбули хосу ом 
буда ва мардум, ки дар амният ва осудагї мезистанд, майли бештаре 
ба илму фарњанг намуданд. Сониян, ки худ олим буд, олимонро 
иззату эњтиром мекард ва аз њар љињат пуштибони онњо буд ва мањз 
адолату илмпарварии ин шоњ имкон дод, ки мамлакат аз њайси илму 
адаб хеле пеш равад. Дилбастагие, ки Анўшервон ба илму њикмати 
юнонї ва њиндї нишон медод, гувоњи таљаддудгарої ва нављўї дар 
он даврону он муњит аст. Тарљумаи китобњои илмии тиббї ва 
њикмату фалсафаи Юнону Њинд ба пањлавї заминаи бузурге барои 
рушди илму дониш дар Эрон шуд. Овардани «Калилаву Димна», 
бозии шатранљ ва ошної бо дини будої дар ноњияњои шарќи 
мамлакатро муњаќќиќон натиљаи таваљљуњи Хусрави аввал 



 

 

донистаанд. Хусрави Парвиз гарчанде чандон алоќае ба илму дониш 
надошт, даврони њокимияташ асри тилоии мусиќї ба њисоб меравад 
ва эњтимол дорад, ки дар мусиќии эронии баъд аз ислом таъсири 
мусбат расондааст. Бояд зикр кард, ки дар «Корномаи Ардашери 
Бобакон» ва рисолаи «Хусрав ва ридак» ишорањое њаст, ки Ардашери 
Бобакон ва Анўшервон низ ба мусиќї раѓбати зиёде доштаанд ва дар 
дарбори онњо хунёгарону мусиќишиносон дорои маќоми хос 
будаанд. Борбад, Саркаш, Накисо, Ромтин аз љумлаи бузургтарин 
устодони мусиќии ањди Хусрави Парвизанд. Аз ахбори сарчашмањо 
бармеояд, ки ќисмати бузурги достонњои њамосии миллї дар ин 
давра тадвин шуда буданд. Барои Њурмузи чањорум дар зиндон 
ривоёте аз шоњони пешин мехонданд ва ин гувоњи он аст, ки дар ањди 
Хусрави аввал бахше аз достонњои миллї ва ахбори шоњони гузашта 
тадвин шуда будааст. Манзумаи «Ёдгори Зарирон» ва «Корномаи 
Ардашери Бобакон» шояд дар њамин давра китобат шуда бошанд. 
Илова бар ин, китобњои зиёди андарзнома ва ќиссањои динї, таърихї 
ва пањлавонї низ ба забони пањлавї таълиф шудаанд. 

Дар давраи Сосониён аз асри сеюм то њафтуми мелодї забони 
расмии давлатї ва забони динї дар Эрон забони порсии миёна буд. 
Осори аслии забони порсии миёна, мананди сангнавиштањо, катибањои 
мазњабии зардуштї ва таълифоти ѓайридинї марбут ба даврони Сосонї 
аст. Он чи аз ин забон боќї мондааст, то њудуди њаждањ аср ќидмат 
дорад ва аз љињатњои динї, таърихї, асотирї, њуќуќи татбиќї, одобу 
русуми иљтимої ва фарњангии мардум ва алалхусус аз назари таърихи 
забон дорои ањаммияти фаровон аст, аммо аз назари адабї арзишаш 
чандон зиёд нест. Хатте, ки бахши асосии адабиёти порсии миёна ба он 
навишта шуда, хатти пањлавї ном гирифтааст. Муњаќќиќон бар онанд, 
ки беш аз нисфи осори адабиёти порсии миёна дар асри нуњуми мелодї 
гирдоварї шуда, аммо дур намедонанд, ки ин осори адабї низ 
њамзамон бо нигоштани сангнавиштањо ва санадњои дигар офарида 
шуда бошад, алалхусус матнњои динї, ки бар ривоятњои куњантар 
устуворанд. Масалан, матни «Ёдгори Зарирон»-ро ба сурати кунунї 
мутааллиќ ба садаи шашуми мелодї медонанд ва Нёлдеке онро 
ќадимтарин китоби порсии миёна медонад, аммо Бенвенист нусхањои 
мављуди ин асарро сурати дастхўрдае аз як манзумаи њамосии ањди 
ашконї, пеш аз асри севуми мелодї мешуморад. Донишмандоне 
монанди Ањмади Тафаззулї ва Саййидмуњаммади Туробї бар онанд, ки 
адабиёти умумї, ки пеш аз ин ба сурати шифоњї аз насл ба насли дигар 
мунтаќил мегашт, дар ањди Сосонї љойи худро ба адабиёти мактуб дод, 
ки он ба дастури шоњ ва ашрофи дарбор сурат гирифтааст. Осори ба 
забони пањлавии сосонї аз ин адабиёт боќимонда (порсии миёна) 
нисбат ба дигар забонњои роиљ зиёдтар аст. Баъзе аз ин осор рўйи 
тахтасангњо, нигинњо, зарф ва сиккањо нигошта шуда ва миќдоре рўйи 
папирусњо, пўстњо ва китобу рисолањо нигориш ёфтааст. Аз даврони 
Сосонї сангнавиштањо дар Наќши Рустам, Наќши Раљаб, Њољиобод, 



 

 

Бешопур, Тоќи Бўстон, Тахти Љамшед, Каъбаи Зардушт, Фирўзобод, 
Бойкулї (дар Курдистон), Дарбанди Ќафќоз ва Озарбойљон ба даст 
омадааст, ки ба даврони шоњаншоњии Ардашери аввал, Шопури аввал, 
Бањроми аввал ва дувум, Нарсї, Шопури дувум ва севум тааллуќ 
доранд. Ин сангнавиштањо аслан ба се забон: пањлавии сосонї, 
пањлавии ашконї ва юнониянд.1 

 Хулоса, тањќиќоти пажўњандагони адабиёти бостон нишон 
медињад, ки мардуми эронитабор дар ин давра он чи худ надоштанд, 
аз миллатњои дигар, чун юнонињо, њиндуњо, бобилињо, ошурињо 
иќтибос карданд ва худашон низ китобу рисолањои зиёде нашр 
намуданд. Дар њар фанне, мисли тиб, фалсафа, нуљум, мусиќї, 
мантиќ, наљљорї ва махсусан фанни шеъру адаб ва таърих мањорати 
комил пайдо карданд ва дар њар фанне китоби зиёде таълиф 
намуданд, ки баъдњо ќисмате аз онњоро мусулмонон ба арабї 
тарљума намуда, муќаддимаи нењзати илмии хеш ќарор доданд. 

Китобу рисолањои бозмонда аз ин давронро аз лињози муњтаво 
Саййидмуњаммади Туробї чунин таќсимбандї кардааст: 

1.Матнњое, ки дар асл ба забони авестої буда, сипас ба порсии 
миёна баргардонда шудаанд. 

2.Матнњое, ки ба порсии миёна навишташуда ва дорои матолиби 
динї ё пайванди наздик ба дини зардуштиянд. 

3. Матнњои ба порсии миёна навишташуда, ки матолиби 
ѓайридинї доранд. 

4. Матнњои ба порсии миёна навишташуда, ки дар бораи одобу 
одот ва русуми дини зардуштиянд. 

5.Андарзу њикмат ба порсии миёна. 
2.Матнњои мустаќил ба порсии миёна. 
7.Вожаномањои порсии миёна. 
8. Матнњои порсии миёна, ки дар мавзўи пешгўињо ва поёни кори 

љањон навишта шудаанд. 
 

III.2.Адабиёти пањлавї 

 
Забоне, ки дар Эрон аз ќарни севуми пеш аз мелод то садаи нуњуми 

мелодї забони гуфторї ва катбї будааст, ба истилоњи забоншиносон, 
«форсии миёна» номида мешавад. Забони форсии миёна, ки гоњ 
«пањлавї» ё «пањлавии сосонї» хонда мешавад, аз забонњои эронии 
миёнаи љанубиѓарбї ва бозмондаи яке аз гунањои форсии бостон аст. 
Ин забон забони расмии шањаншоњии Сосонї буд ва дар он замон 
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«порсиг» хонда мешуд, зеро хостгоњи он устони Порс буд. Аз асри 
нуњуми мелодї ба баъд вожаи порсї-форсї (аз порсиг) танњо ба форсии 
дарї гуфта мешавад ва форсии миёнаи бакоррафта дар матнњои 
зардуштиро «пањлавї-фањлавї» меномиданд. Истилоњи «пањлавї-
фањлавї» дар замони Сосониён ба сурати «пањлавиг» (pahlawig) танњо 
ба забони портї гуфта мешуд. Ба таъбири дигар, вожаи «пањлавиг» дар 
ањди Сосониён танњо ба забони портї гуфта мешуд. Дар давраи исломї 
ба сурати пањлавї-фањлавї ба номе барои Сосониён, ки худашон онро 
«порсиг» меномиданд, бадал шуд. Аз ин рў, акнун барои рафъи ибњом, 
забонеро, ки хостгоњаш устони Порт будааст, портї ё пањлавонї ё 
пањлавии ашконї ва забони расмии шоњаншоњии Сосониро форсии 
миёна ё пањлавии сосонї ё танњо пањлавї меноманд. Истилоњи 
«пањлавї», алалхусус сурати муарраби он «фањлавї» баъдњо ба гўишњои 
мањаллии ѓарби Эрон низ гуфта мешуд.1 

Куњантарин осори боќимонда ба забони форсии миёна 
навиштањои бисёр кўтоњ бар сиккањои шоњони мањаллии Порс пеш аз 
таъсиси сулолаи Сосониён аст. Ин забон дар давраи Сосониён ба 
забони расмии давлатї бадал шуд ва дар заминањои мухталиф 
корбурди густарда ёфт. Бо зуњури Монї дар оѓози таъсиси давлати 
Сосониён ва дар натиљаи фаъолиятњои густардаи мубаллиѓони дини 
монавї дар шимоли шарќи Эрон ва Осиёи Марказї забони форсии 
миёна батадриљ яке аз муњимтарин забонњои дини монавиён шуд. 
Ќисмати бештари осори монавї ба забони форсии миёна мутааллиќ 
ба пеш аз асри нуњуми мелодист. Форсии миёна корбурди худро ба 
унвони забони оини монавиён то садаи сездањум њифз кардааст. 

Осори боќимондаи форсии миёнаро муњаќќиќон ба чањор даста 
таќсим кардаанд: а) форсии миёнаи катибаї, б) форсии миёнаи 
зардуштї, в) форсии миёнаи масењї ва г) форсии миёнаи монавї ё 
турфонї.2 Ин осор ба чањор хат навишта шудаанд: хатти мунфасил 
(гусаста ё катибаї), хатти тањрирї (пайваста, муттасил, шикаста ё 
катбї, хатти забурї ва хатти монавї). Њамаи ин хатњо асли оромї 
доранд ва аз рост ба чап навишта мешаванд. Осоре, ки ба забони 
пањлавї таълиф шуда, бештар осори дини зардуштиянд. Аз 
муњимтарин намунањои матнњои порсии миёна матнњое мебошанд, ки 
дар асл ба забони авестої буда, сипас ба порсии миёна баргардонда 
шудаанд. Инњо њамон гузоришњо ва тарљумањое њамроњ бо тафсири 
матнњои авестоиянд, ки дар истилоњ «Занди «Авесто» хонда мешавад. 
Таќрибан тамоми матнњои «Авесто» (љуз бахше аз «Яштњо», ки 
љанбаи ниёишї дорад) дар ањди Сосониён ба порсии миёна тарљума 
шуд, аммо на њамаи он тарљумањо то имрўз боќї мондаанд. 
Бештарин кўшиш дар тарљума ва гузориши «Авесто» дар ањди 
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Анўшервони Одил анљом шудааст. «Авесто»-и давраи сосонї аз 21 
наск иборат буд, ки ба се бахш таќсим мешуд: 1.Наскњои гоњонї дар 
худошиносї; 2.Наскњои додї дар ќонунњои одоби зиндагии дунявї; 
3.Наскњои Њадамансиряк дар ниёишњо ва сурудањои динї.1 

Бояд зикр кард, ки аз адабиёти пањлавї осори адабии ѓайридинї, 
чи манзум ва чи мансур, аз байн рафтааст, вале тарљумањои арабї ва 
форсии баъзе аз онњо, монанди «Калилаву Димна» ва «Њазору як 
шаб» то ба мо расидааст. Муњаќќиќон бар онанд, ки ин тарљумањо 
айнан баргардони сурати аслї нестанд, балки дар тањрирњову 
ривоёти гуногун дучори таѓйироти фаровон шудаанд. Мазмуни баъзе 
аз ин осор низ дар китобњои адабии форсї иќтибос гардида ва ба 
суратњои гуногун љилвагар шудааст, монанди ривоятњои њамосии 
манќул дар «Шоњнома», «Гаршоспнома» ва ривоятњои ошиќона, ки 
дар «Хусраву Ширин» ва «Њафт пайкар»-и Низомї инъикос ёфтааст. 
Метавон гуфт, ки адабиёти пањлавї дар ин гуна осори форсї идома 
ёфтааст. Ањмади Тафаззулї бар он аќида аст, ки осори адабии 
пањлавї ба сабаби ањаммияте, ки суннати шифоњї дар Эрони пеш аз 
ислом дошт, ѓолибан ба китобат дарнаёмада буд ва он чи низ сурати 
мактуб ба худ гирифта буд, дар даврони исломї ба сабаби тањаввули 
забони пањлавї ба форсї ва низ ба иллати таѓйири хатти пањлавї ба 
арабї аз миён рафт, ё ба иллати таассуботи динї ва ё љангњову 
ситезањо нобуд гардид. Шеъри пањлавї низ ба вазъи мушобењ дучор 
гардид. Тањаввули забон ва таѓйири вазни њиљої ба арўз мўљиби 
фаромўшии ин ашъор шуд, ки ѓолибан сина ба сина њифз мегардид ва 
њамроњ бо мусиќї хонда мешуд. Аз равнаќ афтодани мусиќї ва гоње 
мамнўияти он дар даврони исломї низ худ яке аз мўљиботи 
фаромўшии ин осор шуд.2 

Осори динии пањлавї низ «дастхуши рўзгори нохуш» гардида, 
осеби фаровон дидааст. Бештари осори динии пањлавї дар асрњои IX-X 
таълифу тадвини нињої шудаанд, ки дар ин даврон дини зардуштї дар 
њоли завол буду мўбадони зардуштї дигар аз тарафи давлат пуштибонї 
намедиданд. Аксари муњаќќиќон бар онанд, ки майл ба доштани осори 
мактуб дар баробари динњои яњудию масењї ва монавї ва пеш аз њама, 
хатари аз байн рафтани осори зардуштї сабаб шуд, ки мўбадон ва 
донишмандони зардуштї даст ба гирдоварї ва таълифи ин осор 
бизананд. Вале таассубњои динии мусулмонон, чи арабу чи аљамии 
мусулмоншуда ва њодисањову љангњо, хусусан њамлаи муѓул сабаби аз 
байн рафтани ин осор гардид. Аксари китобњои боќимондаи пањлавї, 
монанди «Динкард» ва «Гузидаи Зодиспарам» ба сурати ноќис ба дасти 
мо расидаанд. Бо ин њама он чи аз адабиёти пурмуњтаво ва дурахшони 
он даврон боќї мондааст, на танњо барои шинохти дини зардуштии 
ањди Сосонї, балки барои фањмидани устурањои бостонии Эрони 
Бостон, шинохти љањонбинии мардуми ориёии эронї ањаммияти 

                                                             
 .71تاریخ و ادبیات ایران، ص.ترابی، س. نگاهی به  1  
  .35 .ص.یران پیش از اسلاماتفضلی، تاریخ ادبیات  2



 

 

фавќулодда бузург дорад ва сарчашмаи муњим ба шумор меравад. 
Њарчанд замони таълифи ин осор нисбатан нав аст, аммо муњтавову 
мазмуни онњо аз дунёи куњан сухан мегўяд. Бояд зикр кард, ки нусхаи 
асли адабиёти пањлавї аз байн рафта, танњо тарљумањои онњо ба арабї 
ва форсї боќї мондаанд. 

Ин нуктаро бояд зикр кард, ки интиќоли суннати шифоњї ба 
суннати навишторї дар охирњои давраи Сосониён шурўъ шуда буд. 
Футўњоти исломї замоне рўй дод, ки ин тањаввул ва интиќоли 
фарњангї шакл гирифта буд, аммо таѓйири њукумат ва пайдоиши 
равишу шевањои нав дар идомаи ин интиќол таъсир гузошт ва онро 
тираву кунд сохт. Бино бар ин, танњо китобњои динии зардуштї бо 
кўшиши мўбадону донишмандони ин ойин боќї монданд. Аз сўйи 
дигар, суннати шифоњї дар давраи Сосониён низ ањаммияти худро аз 
даст надода буд. Муњаќќиќон далелњое овардаанд, ки дар ин аср 
шеъри ѓайридинї бахше аз адабиётро ташкил медода ва тавассути 
хунёгарони касбї хонда мешуда ва аз ин роњ густариш ёфтааст. Аз ин 
гурўњ яке ду асар бар љой мондааст, ки гувоњи идомаи суннати 
гўсонњои даврони портињо њастанд.1 Аммо ќисмати бештари осори 
боќимонда натиљаи кўшиш ва њосили андешаву ќалами мўбадони 
донишманд аст, ки дониши динии худро дар ќолаби осори хеш 
парварида, ба наслњои пас аз худ интиќол додаанд. Ин осорро бояд 
дар чањорчўби андешањои динии њоким бар ин осор баррасї кард, 
зеро асл ва сарчашмаи њамаи онњо «Авесто» ва тарљумаву тафсирњои 
он аст. Аз сўйи дигар, ин љо аз осоре сухан меравад, ки аслашон аз 
миён рафта, танњо тарљумаи онњо ба арабию форсї боќї монда ва ё 
ишорате аз онњо дар ин китобњо шуда, ки маълумот дар бораи онњо 
дорем. 

 
III.2.1.Тарљума ва тафсири «Авесто» ба пањлавї 

 
Дар мавриди замони китобати «Авесто» донишмандон ихтилофи 

назар доранд, аммо аксар бар онанд, ки ин кор дар замони Сосониён 
анљом гирифтааст. Аммо ниёз ба тарљума ва тафсири «Авесто» хеле 
пештар бояд ба миён омада бошад, зеро њатто дар давраи Ашкониён 
забони авестої забони мурда ба њисоб мерафт ва танњо мўбадон онро 
меомўхтанд. Тафсири баъзе аз ќисматњои «Авесто» ба забони авестої 
дар даврањои ќадимтар сурат гирифтааст, ки дар ин масъала њама 
авестошиносон њамфикранд. Намунањое аз ин тафсирњо дар худи 
«Авесто»-и кунунї боќї монда, вале бо матни асл чунон омезиш 
ёфта, ки љузви матни асл пиндошта мешавад. Калимањову љумлањо 
низ дар дохили матни «Авесто» дида мешаванд, ки ба эњтимоли зиёд 
барои тавзењ ва тафсир будаанд.1 
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III.2.1.1.Занд 
 
Тарљума ва тафсири «Авесто»-ро ба забони форсии миёна «Занд» 

хондаанд, ки маънии онро баъзе «дониш», гурўњи дигар «тавзењ» 
гуфтаанд. Эњтимол меравад, ки «Занд» ба маънии шабењи чизе, монанди 
«огоњї» ё «эзоњу равшанї» буда бошад. Мањшеди Мирфахрої 
менависад, ки «Занд» аз назари корбурди динї ба маънии тафсири 
пањлавии матнњои муќаддас аст, чи бо њавошї ва тавзењоти авестої ва чи 
бидуни он.1 Суннати тафсири «Авесто» ба «Занд»-и пањлавї арзишу 
эътибори зиёд бахшид. Бино ба маълумоте, ки дар «Динкард» омадааст, 
нависандагони пањлавї њеч тафовуте миёни «Авесто» ба забони авестої 
ва баргардони пањлавии он - «Занд» намегузоштанд ва бар он аќида 
буданд, ки маншаъ ва сарчашмаи ин тарљумањо низ худи Зардушт аст ва 
ин њар ду, яъне, «Авесто» ва «Занд» яке њастанд. Ба њамин сабаб, 
истилоњи «Авесто» ва «Занд» ва «Занд ва Авесто» борњо дар матнњои 
пањлавї бо њам ба кор рафтаанд. Се истилоњ - «Авесто», «Занд» ва 
«Позанд» аз дер боз бо якдигар махлут шуда ва ба љойи якдигар ба кор 
рафтаанд. Нависандагони китобњои пањлавї истилоњи «Авесто»-ро 
барои матни асли китоби муќаддаси зардуштиён ва истилоњи «Занд»-ро 
барои тарљумаву тафсири он ба забони пањлавї ба кор бурдаанд. 
Дарњамомезии ин ду истилоњ дар осори нависандагони асрњои миёна низ 
дида мешавад ва танњо баъзе аз онњо ин истилоњотро дар љойи худ ба кор 
бурдаанд.2 Масъудї дар «Муруљ-уз-зањаб» менависад: «Китоби аввал 
(маљусї) «Бастоњ» ном дошт ва Зардушт ба сабаби ин ки мардум онро 
намефањмиданд, тафсире бар он навишт, ки онро «Занд» гўянд ва сипас 
бар тафсир тафсире навишт ба исми «Позанд».3 

Устод Рўдакї низ ин ду истилоњро дуруст ба кор бурдааст: 
 

Њамчу муаммост фахру њиммати ў шарњ, 
Њамчу Абистост фазлу сирати ў Занд.4 
 

Аммо шоироне монанди Лабибї, «Позанд»-ро ба маънии 
«Авесто» ба кор бурдаанд: 

Гўянд, нахустин сухан аз номаи Позанд 
Он аст, ки бо мардуми бадасл мапайванд.5 
 

Даќиќї гўяд: 
Яке зардуштворам орзуяст, 
Ки пешат Зандро бархонам аз бар.1 
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Хулоса, «Занд» даќиќан ба маънии тарљумаи китоби «Авесто» ба 

забони пањлавист, ки дар баробари тарљума шарњу тафсир њам 
шудааст. Бино ба гуфтаи пажўњандагон, пас аз тадвини «Авесто» дар 
замони Балоши аввали Ашконї тарљума ва тафсири «Авесто» ба 
пањлавї, яъне, «Занд» оѓоз шуд, ки то охирњои даврони Сосониён 
идома доштааст. Гумон меравад тарљумаву тафсири «Авесто» то 
замони Маздак, муосири Ќубод (490-531) тўл кашидааст, зеро номи 
Маздаки Бомдодон дар «Занди Вандидод» омадааст. Баъзе аз 
нависандагони асрњои миёна, монанди Хоразмї ва Берунї Маздакро 
муаллифи тафсиру таъвили «Авесто» донистаанд.2 

 
III.2.1.2.Позанд 

 
«Позанд» - тафсири «Занд», овонавишт (транскрипсия)-и матнҳои 

паҳлавї ба хатти авестої (бо истифода аз ҳарфҳои изофї ва аломатҳои 
диакритикї) ва алифбои арабиасоси форсии тољикист. Позанд дар 
асрҳои VIII-IX бар ивази хатти душвори маъмул дар забони паҳлавї ва 
дар оғози зуҳури забони форсии нав ба миён омадааст. Ҳангоми ба 
«Позанд» баргардонидани матнҳои паҳлавї ҳузворишҳо 
(њетерограммаҳо) ба нусхаи форсияшон иваз карда мешуданд. Ба 

форсии нав ва лаҳљаҳое, ки зардуштиёни Эрон гуфтугӯ мекарданд (яздї, 

симнонї, сої, сангсорї ва ғайра) ба назар мерасад. Дар калимоти 

матнҳои «Позанд» ба лаҳҷаҳои зикршуда аз ҷиҳати сохт ва хусусиятҳои 
фонетикї монандї дида мешавад. «Позанд» фонологияи забони 
паҳлавиро дар бар гирифта, барои дарки маънии калимаҳои ин забон 
ва дарёфтани таҳаввул дар фаҳми онҳо бештар мусоидат мекард. 
Аксари ёдгорҳои адабии динии паҳлавї, аз қабили «Бундаҳишн», 
«Минуи хирад», «Љомоспнома», «Ардавирофнома», «Баҳман-яшт», 
«Аогемадаеча», «Хурда-Авесто» ва ѓайра ҳам дар шакли паҳлавї ва ҳам 
дар навишти «Позанд» то замони мо расидаанд.3 

Пас аз асри Х, ки ислом дар Эрон ва Мовароуннањру Хуросон 
устувор гардид, забони пањлавї оњиста-оњиста фаромўш ва доираи 
фаъолияташ танг шуд. Мўбадон ва рўњониёни зардуштї, ки ба 
Њиндустон муњољират карда буданд, зурур донистанд барои забти 
калимаву иборањои душвори ношинохта ва дуоњову ниёишњо дар 
осори динии худ аз хатти авестої, ки талаффузи даќиќи вожањоро 
нишон медињад, истифода кунанд. Ба таъкиди пажўњандагон, ин 
амали онњо позанднависиро ба вуљуд овард. Нависандагони асрњои 
миёна, «Позанд»-ро тафсир бар «Занд» донистаанд. «Позанд» танњо 
хоси баргардони матнњои «Занд» ба хатти авестої нест ва баъзе 
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матнњои пањлавї низ «позанд» доранд. М.Мирфахрої матнњои 
«Позанд»-ро чунин таќсимбандї намудааст: 

1.Позанди матнњои шинохташудаи пањлавї, монанди 
«Бундањишн», «Минуи хирад», «Ардавирофнома», «Занд вањман-
ясн». 

2.Аз матни «Шиканд гумоник визор», «Пус дониш комаг» ва 
ќисмати асосии «Ёдгори Љомосбї» танњо тањрири Позанд дар даст њаст. 

3.Соири осор: Офаринњо, дуоњо, тавбаномањо (патит), нирангњо 
(аврод), ривоёт, ситоиш, сї рўза, дањ андарз ва панљ хими осрунон 
(мўбадон), саду як номи Худо.1 

Бояд зикр кард, ки матнњои пањлавї ба хатти арабиасоси форсї 
низ навишта шудаанд. Корбурди ин хат вобаста ба вазъияти замона 
будааст. Ривољи ин хат дар Њиндустон ва ошноии зардуштиён ба он 
сабаб шуд, ки ин хатро барои овонависии матнњо истифода баранд. 
Ин шеваи овонависиро муњаќќиќон «овонависии порсї» номидаанд. 
Яке аз осори пањлавї, ки бо ин хат овонависї шудааст, 
«Љомосбнома» мебошад, ки дар унвони дастнависи порсии он чунин 
омадааст: «Китоби «Љомосбнома»-и позанд бо тарљумаи порсї».2 

Муњаќќиќони осори пањлавї баъзе аз матнњои пањлавї ва 
ќисмате аз дуоњоро, ки зардуштиён ба форсї баргардонда ва ё 
осореро, ки ба ин забон эљод кардаанд, «форсии зардуштї» 
номидаанд, ки аз «овонависии порсї» тафовут дорад. Жола Омўзгор 
«форсии зардуштї»-ро гунае аз форсї медонад.3 

Занди «Авесто». Муњаќќиќон бар онанд, ки дар ањди Сосониён 
тамоми «Авесто» ба забони пањлавї тарљума ва тафсир шуд, ки онро 
«Занд» меноманд. Занди њамаи «Авесто» боќї намонда, танњо занди 
њамаи «Яснњо», «Виспарад», «Вандидод», «Хурда-Авесто», 
«Њирбадистон», «Нирангистон» ва чанде дигар аз ин осор боќї 
мондааст. Бояд зикр кард, ки занди «Вандидод», «Њирбадистон» ва 
«Нирангистон», гарчи аз назари адабї арзиши баланд надоранд, 
аммо арзиши илмии онњо аз диди забоншиносї бештар аст. 

Авестошиносон бо баррасии матнњои тарљумашуда се хусусияти 
«Авесто»-и замони Сосониёнро мушаххас намудаанд: 1.Тарљума 
тањтуллафзист; 2.Баргардонњо тафсиру таъвил ба дунбол доранд, ки 
дар ќабул ва ё инкори љумлањои авестої њастанд; 3.Баргардонњо гоњ 
њамроњ бо тавзењоте дар рад ё ќабули тафсире ё тафсире бар тафсири 
дигар аст. Замоне, ки ба зиндагии рўзмарраи динї ё ѓайридинї 
марбут мешаванд, бисёр дарозу тўлонї ва пурдомана њастанд.4 

Тарљумаи «Яснњо». Тарљумаи «Яснњо» калима ба калима аст, 
яъне, њар калимаи авестої ба як вожаи пањлавї баргардон шудааст. 
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Дастнависњои зиёде аз «Яснњо»-и «Авесто» њамроњ бо занди он 
мављуд аст. Муњаќќиќон аз миёни ин дастнависњо чањор дастнавис аз 
ду гурўњи њиндї ва эрониро дорои арзиши илмї донистаанд. 

Тарљумаи «Вандидод». Авестошиносон тарљумаи «Вандидод»-ро 
муътабартар аз тарљумаи ќисматњои дигари «Авесто» донистаанд. 
Дастнависњои мављуди «Вандидод» њама аз рўйи як дастнависи аслї, 
ки дар асри Х11 дар Систон нусхабардорї шуда, рўйнавис шудаанд. 

Занди «Фрагард људ дивдод». Ин асар китоби мустаќиллест дар 
бораи муњтавои «Вандидод». Дар ин китоб ибороте аз 12 фрагарди 
«Вандидод»-и пањлавї омадааст, ки дар бораи маросим ва оинњои 
покизагї њастанд, яъне усуле, ки дар китоби «Вандидод» баён 
шудаанд. Мавзўъ ва масъалањо ба сурати пурсишу посух наќл шуда, 
андешаву назарияњои муфассирон дар бораи онњо зикр шудаанд. 

Занди «Хурда-Авесто». Ин китоб аслан тарљумаи пањлавии 
«Хурда-Авесто» буда, аз мазмунњои зер иборат аст: Дуоњои ашам ва 
њув, њув навар, баъзе «бољ» (ё зикри дуоњои нон (ѓизо) хўрдан, идрор 
кардан, кустї (камарбанди динї) бастан, Суруши бољ, дуоњои 
ситоиши дин, дуои њушбом (сапедадам), Виспа њумата (њама 
андешањои нек), ном ситоиш (ситоиши Худо), ниёишњо (Хуршед, 
Мењр, Моњ, обу оташ), дуоњои хосси ваќтњои панљгонаи шабонарўз, 
тавбаномањо, Яштњо (Урмузд, Урдибињишт-яшт, Сурушњодухт-яшт, 
Суруш-яшт, Њум-яшт, Ванан-яшт, Бањром-яшт, Гуштосп-яшт), 
Офарингон (дањмон, фарвардигон, гоњонбор, офарин Зардушт ва 
офарин бузургон, ду сирўза (бузург, кўчак: дуоњои њар яки сї рўзи 
моњ) ва дар ситоиши сирўза ва паймони заношўї.1 

Њирбадистон ва Нирангистон. Бино ба тањќиќи донишмандон, 
матни пањлавии «Њирбадистон» ва «Нирангистон» аз ду китоб иборат 
аст, вале умуман ба унвони «Нирангистон» шинохта шудааст. 
«Њирбадистон» дар бораи њирбадї ва ё оину омўзиши пешвоист, аммо 
«Нирангистон» аз мавзўъњои мазњабї ва маросими гуногун иборат аст. 
Дар унвони занди «Њирбадистон» ва «Нирангистон» омадааст, ки ин 

матн бар тибќи таълими Пишагсар (Pešagsar) навишта шудааст ва дар 
бахши дувуми «Нирангистон» зикр шуда, ки фрагарди дувум бар тибќи 
таълимоти Сушонс (Sosans) навишта шудааст. Ањмади Тафаззулї зикр 
мекунад, ки њар ду ин шахс аз муфассирони «Авесто» будаанд ва номи 
беш аз сад муфассири «Авесто» маълум аст, аммо аз замони зиндагии 
онњо иттилоъе надорем.2 

 
III.2.2. Осори таълифшуда бар асоси «Занд» 

 
Баъд аз тадвин ва тарљумаи «Авесто» осори зиёде ба забони 

форсии миёна ё худ пањлавї дар мавзўоти гуногун таълиф шудаанд, 
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ки бештари онњо пайванди амиќ бо дини зардуштї доранд. 
Муњаќќиќон бар он аќидаанд, ки замони таълифи онњо ба асрњои IХ-
Х рост меояд. 

 
III.2.2.1.Динкард 

 
«Динкард» ё ба ќавли муаллиф «Китоби дин», тањтуллафзї ба 

маънии «карда (таълифе) бино бар китоби дин («Авесто» ва «Занд») ва 
ё ба таъбири содатар «таълифи динї» -ст. Ин китоб ганљинаи азиме аз 
дониши маздояснист, ки дар он мазмуну мавзўъњои гуногун бар пояи 
«Авесто» ва «Занд» аз даврањои мухталиф ва бо сарчашмањои 
мутафовит, ба дасти муаллифоне, ки танњо номи ду нафари онњо дар 
китоб омада, гирдоварї ва тадвин шудааст. «Динкард» воќеан, ба 
њукми донишномаи дини зардуштист, ки аз он яксаду њафтод њазор 
калимаи порсии миёна бар љой мондааст. Ин китоб муњимтарин асари 
адабиёти пањлавист, ки дар асри 1Х навишта шуда, дар он афкори 
динию мазњабї, донишњои илмї, таърихї, инчунин асотиру ривоятҳои 
Эрон аз давраҳои ќадим то асри 1Х гирд оварда шудаанд. «Динкард» 
хусусияти донишномаї дорад. Дар он ќариб тамоми асарҳои динии ба 
забонҳои авестої ва паҳлавї навишташуда гирд омада ё мазмуни онњо 
мухтасаран дарљ гардидааст. «Динкард» аз 9 китоб иборат буда, то 
замони мо њафт китоби он расидааст. Ду китоби аввал ва оѓози китоби 
севуми «Динкард» аз байн рафтааст. Муњаќќиќон Озарфарнбаѓи 
Фаррухзодон ва Озарбоди Умедонро муаллифони «Динкард» 
медонанд ва бар онанд, ки се китоби аввал ба Озарфарнбағ мансуб 
буда, китобҳои дигар ва умуман, тартибу танзими бахшҳои дигари 
асар ба Озарбоди Умедон тааллуқ дорад. Аммо аксар бар онанд, ки 
ќисмати нахусти «Динкард», яъне китобњои севум, чањорум ва панљум, 
ки бештар љанбаи ахлоќї, њикамї ва фалсафї дорад, аз таълифоти 
Озарфарнбаѓи Фаррухзодон будааст, ки Озарбоди Умедон онњоро ба 
шакли нињої тадвин карда, номи худро дар охири фасл аз китоби 
сеюм овардааст.1 Китобњои шашум, њафтум, њаштум ва нуњумро, ки 
бештар ба тафсиру њифзи дониши дини зардуштї мепардозанд, ба он 
афзудааст. Дар китоби «Шиканд гумоник визор» (фасли 4, банди 107) 
низ Озарфарнбаѓи Фаррухзодон ба унвони муаллифи «Динкард» ёд 
шуда, ки аз ў маљмўаи ривоёт ва андарзњое низ дар даст аст.2 

Муњтавои «Динкард» аз аќқидаҳои зардуштї, таърихи 

паёмбарон, таърихи ҷаҳон, таърихи ќавмҳои гуногун ва дину мазҳаби 

онҳо, инчунин мазмунњои таърихї ва адабї иборат аст. Масалан, 
китоби сеюми «Динкард», ки аз 420 бахш иборат аст, масъалаҳои 
динию фалсафї ва баҳсҳои диниро дар шакли пурсишу посух дар бар 
мегирад. Як бахши ин китоб аз таърихи «Авесто» баҳс мекунад. Дар 
он оид ба таърихи навишта шудани ин китоби таърихї, аз тарафи 
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Искандари Мақдунї сӯзонда шудани як нусхаи он ва барои 

тарҷумаву омӯзиш ба Юнон бурда шудани нусхаи дигараш ривояту 

афсонаҳо баён гардидаанд. Пас аз воқеаи Искандар дар «Динкард» аз 
таърихи танзими «Авесто» аз тарафи мўбадон дар давраи Ашкониён 
ва Сосониён (махсусан, дар аҳди Ардашери Бобакон ва мўбади 
мўбадони дарбораш Тансар) сухан меравад. 

Дар бахшҳои китоби сеюми «Динкард» аз амшоспандон, шоҳоне, 
ки дар замонашон «Авесто» танзим гардидааст – Гуштосп, Дорюш, 
Балоши аввал, Ардашери Бобакон, Шопури аввал ва дувум, Хусрави 
Анӯшервон ёд шудааст. Аз бахшҳои 35, 208 ва 241-уми китоби сеюми 

«Динкард» бармеояд, ки мураттибони он аз Қуръон ва паёмбари 
ислом – Муҳаммад (с) огоҳ будаанд. 

Дар китоби чањоруми «Динкард» шарҳи таърихии «Авесто» идома 

ёфта, дар ин китоб бештар сухан аз кӯшишҳои Шопури аввал дар 

љамъоварї ва мураттаб кардани «Авесто» меравад. Ин китоб масъалањои 
динї, расму одоби зардуштї ва ѓайраро низ дар бар мегирад. 

Китоби панљуми «Динкард» аз ду ќисм иборат аст: Бахши нахуст 
посухњои Озарфарнбаѓи Фаррухзодонро ба пурсишњои Яъќуби 
Холидон, ки дар китобе ба номи «Самрон» ё «Самлон» дарљ шудааст, 
дар бар мегирад, саргузашти инсоният то замони Зардушт ва паёми ў 
барои мубориза бар зидди девон ва парастиши эзадон, бакоргирии 
андешаи нек, гуфтори нек ва кирдори нек, дурї љустан аз андешаи 
бад, гуфтори бад ва кирдори бад хулоса мешавад. Бахши дуюми 
китоб шомили 33 пурсиши Бухтмори масењї ва посухњои Озарбоди 
Фарнбаѓ аст. Ёздањ пурсиш марбут ба масъалањое чун њастии эзад ва 
раќиби ў, се пурсиш дар бораи «Авесто» ва чигунагии илњоми эзадї, 
чањор пурсиш дар бораи парастиши оинњои дини зардуштї ва ѓайра. 

Китоби шашуми «Динкард» мунтахабе аз илоњиёти зардуштї, 
донистанињои суннатї ва бузургтарин маљмўаи андарзњои мављуд ба 
забони пањлавист. Воќеан, китоби шашум маљмўи њикмат ва 
масалњои пешиниён мебошад, ки мавзўъњои ахлоќї, андешањои 
фалсафї ва ѓайраро дар бар мегирад. Ин андарзњо дар адабиёти 
пањлавї ба шакли китобњои андарзнома даромадаанд, ки чанде аз 
онњо ба ѓайр аз масъалањои зеҳнї ва фарҳангї, ҳамнишинї бо 
ашхоси донову нек, вафо ба паймон, фақр (дарвешї), хубї, бадї 
(бештар аз бадияш сухан меравад) ва ғайраро низ дар бар мегиранд. 
Ин китоб арзиши зиёди адабї дошта, дар он таъсири осори ҳиндї, 
махсусан, «Панчатантра» (ба пањлавї тарљума шуда буд) дида 
мешавад. Сабки ин китоб нисбат ба китобҳое, ки масъалаҳои динї ва 
мазҳабиро дар бар мегиранд, содатар аст. Дар он масалу ҳикматҳо ва 
панду андарз бо ташбеҳу истиора ва таъбирҳои шоирона омадаанд.1 

Китоби њафтуми «Динкард» бар «Спанд-наск», «Чеҳрдод-наск», 
«Таълимоти Гуштосп» – бахшҳои то замони мо нарасидаи «Авесто» 
асос ёфтааст. Дар ин китоб перомуни таърихи Эрон, паёмбарони 
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Эрон, таърихи паҳлавонони асотирии халқҳои эронинажод: 

Каюмарс, Сиёмак, Ҳушанг, Таҳмурас, Љамшед, Фаридун, Эраљ, 

Кайхусрав, Кайгуштосп, Зардушт (тарҷумаи ҳолаш батафсилот 

омадааст) маълумот медиҳад. Дар ин китоб афсонањои зебо ва 
шоиронае дар бораи Зардушт њаст, ки воқеоту рўйдодҳоро ба номи ў 
мепайвандад. Аз ин сабаб китоби ҳафтуми «Динкард»-ро баъзе 
муҳаққиқон «Зардуштнома» номида, онро маъхази асосии 
«Зардуштнома»-и форсии Баҳром ибни Пажду ва «Милалу ниҳал»-и 

Шаҳристонї шумурдаанд.2 
Китоби њаштуми «Динкард» як навъ феҳристи мундариљаи матнҳои 

«Авесто» буда, маҳз ба туфайли онҳо мо огоҳ мешавем, ки «Авесто»-и 
давраи Сосониён аз 21 наск иборат будааст. Он наскҳо аз рўи мазмуну 
мундариља ва мавзўъҳои дарбаргирифтаашон се навъ будаанд: 1) 

Дотик; 2) Госоник; 3) Ҳотик-мосарик. Ҳар кадоми онҳо аз 7 наск иборат 
буда, наскҳои «Госоник» аз шарҳи қоидаву қонунҳои дини зардуштї, 
адабї, динї, мавзўъҳои асотирї, таърихию мазҳабї ва ғайра иборатанд. 
Дар наскҳои «Достик» аз хусуси донишҳои дунявї, ҳуқуқї ва ғайра 
маълумот дарљ гардидааст. «Ҳотик – монсарик» (авестої – manthra – 

«сухани муқаддас») – наскҳое дорад, ки бо гуфтаҳои муқаддаси динї ва 
андарзҳо ороста мебошанд. Китоби њаштуми «Динкард» ба таври куллї 
аз љањоншиносї, ситорашиносї, каломи эзадї, андарзу омўзиш барои 
зиндагии рўзона гуфтугў мекунад, вале муњимтарин бахшњои он 
бахшњои њуќуќист, монанди ќонунњои љазо, дуздї, шањодати дурўѓ, 
дараљоти гуноњ, паймоншиканї, заминњои кишоварзї, чорподорї, 
хайрот ва ѓайра. 

Дар бахшҳои китоби нуҳум шарҳу тафсири мундариљаи наскҳои 
«Госоник» («Судкор-наск», «Варш-монсар-наск», «Бағ-наск) омадаанд. 

Аз ин наскҳо «Судкор-наск» љолиби диққат буда, аз достону ривоятҳо 
дар бораи «судкорон» – қаҳрамонону паҳлавонон (Каюмарс, Њушанг, 
Таҳмурас, Љамшед ва дигарон) иборат аст. То имрўз китобњои сеюм, 
панљуму шашуми «Динкард» ба таври комил ва бахшњое аз фаслњои 
китобњои дигар овонависї ва тарљума шудааст.1 

 
III.2.2.2. Бундањишн 

 
“Бундањишн” дар забони паҳлавїаз решаҳои бун, асос ва даҳишн 

– диҳиш, яъне, офариниш, офариниши оғозин ё “бунёдин”, он чи дар 
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ибтидо офарида (дода) шудааст, иборат аст. “Бундањишн” яке аз 
бузургтарин осори адабиёти пањлавист, ки дар асри 1Х таълиф 
шудааст. Номи аслии ин китоб «Занд-огоҳї» аст, ки дар оѓози асар 
омада, ба маънии “огоњї бар пояи “Занд” мебошад. Ин ишора ба он 
аст, ки мураттибон аз тарљумаҳои паҳлавии “Авесто”, ки онҳоро 
“Занд” мегуфтанд, истифода кардаанд. “Бундањишн” маљмўаест, ки 
аз мавзўъњои гуногун ва манбаъњои мухталиф гирдоварї ва тадвин 
шуда ва тайи тањрирњои мухталиф густариш ёфтааст. Аз ин љињат 
пажўњандагон натавонистаанд таърихи нахустин тањрирро мушаххас 
кунанд ва низ нависандаи воњидеро барои он ном баранд. Дар матн 
ишорањои зиёде ба њамлаи арабњо шуда, вале яќин нест, ки инњо дар 
матни асл вуљуд доштаанд ё иловаи баъдист. Бештари донишмандон 
бар ин андешаанд, ки “Бундањишн” кори асил дар мавзўи офариниш 
буда, аз тарафи муаллифе, ки дар охири давраи Сосониён мезиста, 
тадвин шудааст. Фаслњои ахир (31-32) баъдњо ба он афзуда шудаанд.1 
Дар миёни муаллифони тањрири охирини «Бундањишн» ба эњтимол 
Фарнбаѓноме будааст, ки исми худро дар фасли марбут ба хонадони 
мўбадон њамроњ бо њамасрони худ: Зодиспарам писари Гушнљам - 
муаллифи «Гузидањои Зодиспарам» ва Озарбоди Умедон, муаллифи 
«Динкард» овардааст, ки дар асри 1Х мезистаанд. Пас аз Фарнбаѓ 
мавзўъњои нав ба китоб илова шуда, зеро дар поёни фасли 32 соли 
527 порсї (1157 мелодї) низ зикр шудааст. Аз мазмуну муњтавои 
китоб бармеояд, ки мураттибон аз “Авесто”, китобҳои паҳлавї, аз 
љумла «Худойнома» истифода бурда, қомуси мухтасаре тартиб 
додаанд ва ба ғайр аз офариниш (масъалаи асосии китоб) ба 

донишҳои динию дунявї, ситорашиносї, тавсифи љирмҳои осмонї, 
гоҳшуморї, љуғрофия, таърих, асотири мардуми ориёї, қиссаву 

ривоятҳо ва ғайра дахл кардаанд. 
«Бундаҳишн» дорои 32 фасл аст ва муњтавои он, бино бар 

муќаддимаи китоб, ба се бахш тақсим мешавад, ки њар бахш ба 
мавзўи воњиде ихтисос дода шудааст: 1) Дар бораи офариниши 
оѓозини Аҳурамаздо ва душмании Аҳриман ба ин офаридаҳо 
(фаслњои 1-7; 2); Дар бораи чигунагии офаридагони моддї аз оғоз то 
фарљом, он гуна, ки аз дини зардуштї пайдост (фаслњои 8, 30, 34, 32); 
3) Таърихи шоҳони сулолаи Каёниён, кишварҳое, ки онон дар 
тасарруфи худ доштанд ва офатњое, ки ба Эроншањр расидааст 
(фаслњои 31,33,35). Пас аз дебоча, ки афзудаи баъдист, муќаддимаи 
кўтоње дар бораи муњтавои куллии китоб омадааст. Фасли аввал дар 
бораи чигунагии Урмузд ва Ањриман, љой ва сифоти њар як, набарди 
онњо бо якдигар, офаридгони њар як ва офариниши онњо дар њолати 
минуї (нодиданї) ва сипас, гетї (диданї, моддї) аст. Фасли дувум 
дар бораи фароз омадани равшанї (Хуршед, Моҳ, ситораҳо). Фасли 
севум дар бораи сабаби офариниши офаридагон барои набард. 

                                                             
1Henning W.B. An Astronomical Chapterof the Bundahishn //JPAS, 1942.-Р.229-248. از 

.280نقل میرفخرای، م. ادبیات فارسی میانه، ص.  



 

 

Фасли чањорум дар бораи ҳамлаи Аҳриман ба офариниш ва марги 
гови яктоофарида. Фасли панљум дар бораи душмании ду мину ва 
ранљи Кайњон, ки чї гуна иттифоќ афтод. Фасли шашум дар бораи 
набард кардани офаридагони гетї дар муќобили Ањриман (дањ 
набард). Фасли њафтум дар бораи навъњои офаридагон. Фасли 
њаштум дар бораи чигунагии заминњо. Фасли нуњум дар бораи 
чигунагии кўњњо. Фасли дањум дар бораи чигунагии дарёњо. Фасли 
ёздањум дар бораи а) рўдњои номвар ва б) њафт гуна об. Фасли 
дувоздањум дар бораи дарёчањо. Фасли сездањум дар бораи чигунагии 
панљ гуна чорпои судманд. Фасли чањордањум дар бораи мардону 
занон. Фасли понздањум дар бораи тавлиди мављудот. Фасли 
шонздањум гиёњон. Фасли њабдањум дар бораи сарварони њар як 
офарида. Фасли њаждањум дар бораи оташ. Фасли нуздањум дар 
бораи хоб. Фасли бистум дар бораи садоњо. Фасли бистуякум боду 
абру борон. Фасли бистудувум љонварони зиёнрасон. Фасли 
бистусевум навъњои гургњо. Фасли бистучањорум офаридагони 
гуногун ва њадаф аз офариниши онњо. Фасли биступанљум соли динї. 
Фасли бистушашум бузурггирдори эзадони минуї. Фасли 
бистуњафтум дар бораи бадкирдории Ањриман ва девон. Фасли 
бистуњаштум љањони саѓир. Фасли бистунуњум сарварии кишварњои 
њафтгона. Фасли сиюм пули Чинвад ва равони даргузаштагон. Фасли 
сиюякум шањрњои номии Эроншањр ва хонаи Каёниён. Фасли 
сиюдувум иќоматгоњњое, ки Каёниён сохтаанд. Фасли сиюсевум дар 
бораи газанде, ки њар њазора ба Эроншањр ояд. Фасли сиючањорум 
растохез ва тани пасин. Фасли сиюпанљум дудаи мўбадон ва фасли 
сиюшашум солшумории тозиён ба дувоздањ њазор сол.1 

Муаллиф аз манбаи истифодакардаи худ ном намебарад. Аз 
баррасии муњаќќиќон маълум мешавад, ки манбаи асосии 
«Бундаҳишн» “Авесто” мебошад. Масалан, бахши офариниши кўњњо 
аз «Яштҳо» гирифта шудааст. Аз рўи маълумоти «Динкард», ки дар 
он баъзе бахшҳои азбайнрафтаи “Авесто” боқї мондаанд, метавон ба 
хулоса омад, ки мураттибони “Бундањишн” аз он бахшҳо истифода 
намуда, бо ин амал дар ҳифзи бахшҳои гумшудаи “Авесто” хидмат 
кардаанд. 

Насри “Бундањишн” вобаста ба манбаи истифодашуда печидаву 
мураккаб ва ё содаву равон аст. Аз он љо, ки манбаи асосии китоб 
“Авесто” ва тарљумаву тафсирњои он аст, нањваи авестої зербинои онро 
ташкил медињад. Дар “Бундањишн” хусусияти суннати адабиёти шифоњї 
низ ба назар мерасад. Агарчи ањаммияти “Бундањишн”, пеш аз њама, дар 
мавзўъњои асотирї ва ќидмати онњост, аммо китоб саршор аз маълумоти 
гуногунест, ки дар дигар осори пањлавї наомада ва ё танњо ишора 
шудааст. Маълумоти таърихї дар асоси “Худойнома”-и давраи 
Сосониён аст, ки таърихи Эронро аз оѓоз то замони фаро расидани 
ислом шарњ додааст. Ин фасли “Бундањишн” муњимтарин санад дар 
бораи муњтавои “Худойнома”-и замони Сосониён аст, ки аз таѓйироти 
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давраи исломї мањфуз мондааст. Маълумоти бисёр љолиб дар бораи 
сарзаминњои Осиёи Миёна дар даврони Сосониён ва то аввалњои 
омадани ислом, ќавмшиносї, хонадоншиносї, ситорашиносї ва 
монанди инњо аз мавзўоти љолиби “Бундањишн” аст. 

Аз «Бундаҳишн» ду таҳрир то имрўз расидааст, ки яке «Бундаҳишни 
ҳиндї» ва дигаре «Бундаҳишни бузург» ном гирифтааст. «Бундаҳишни 
ҳиндї» мухтасар буда, дар Ҳиндустон нусхабардорї шудааст. 
«Бундаҳишни бузург» дар Эрон нусхабардорї шуда, нисбат ба 
«Бундаҳишни ҳиндї» бахшҳову фаслҳои бештарро фаро гирифтааст. 

Донишмандони Аврупо бо «Бундаҳишн» аз рўи тарљумаи 
франсавии он, ки Анкетил Дюперрон анљом дода буд, шинос шуданд. 
Баъдан «Бундаҳишн»-ро олими англис Е. В. Вест дар силсилаи 
«Китобҳои муқаддаси Шарқ» (Sacred Books of the West) дар Оксфорд 
(соли 1880) ба англисї тарљума карда, ба табъ расонд.1 Дар Теҳрон 
тарљумаҳои «Бундаҳишн»-ро ба забони форсї Руқия Беҳзодї2 ва 
Меҳрдоди Баҳор3 чоп карданд. Тарљумаи русии «Бундаҳишн»-ро 
соли 1997 муҳаққиқи осори паҳлавї О. М. Чунакова ба табъ расонд.4 
Соли 2002 ба муносибати Бузургдошти тамаддуни Ориёї Муаззам 
Диловаров матни омодакардаи Меҳрдоди Баҳорро ба алифбои 
кириллї таҳия ва чоп намуд.5 

 
III.2.2.3.Гузидањои Зодиспарам 

 
«Гузидањои Зодиспарам» навиштаи Зодиспарам писари Гушнљам 

(gusn-jam) (Љавонљам (juwan-jam) њам навиштаанд) ва бародари 
Манучењр-муаллифи «Номањои Манучењр» мебошад, ки дар асри нуњ 
мезистааст. Номае, ки бародараш Манучењр ба ў навиштааст, таърихи 
250 яздгирдиро дорад, ки баробар ба 881 мелодист. Номи Зодиспарам 
дар фасли 35 «Бундањишн» аз њамасрони тадвинкунандаи китоб зикр 
шудааст. Зодиспарам аз хонадони рўњонии зардуштї буда, падараш 
Гушнљами Шопурон дар «Номањои Манучењр» бо унвони «пешвои 
бењдинон» ёд шудааст (номаи 1, фасли 3, банди 10). Илова бар ин, номи 
Гушнљам дар осори дигари пањлавї, монанди «Модёни њазор додистон» 
дар канори муфассирони дигар омада, ки аз маќоми баланди динии ў 
гувоњї медињад. Намояндаи бузурги ин хонадон мўбади шањир 
Озарбоди Мањраспандон мебошад, ки дар замони Шопури дувум (309-
389) мезистааст. Зодиспарам дар китоб бо унвони њирбади Нимрўз ва 
дар «Номањои Манучењр» (оѓози номаи дувум: 53) танњо бо унвони 
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њирбад ёд шудааст. Зодиспарам бар хилофи бародараш Манучењр 
суннатгарои мутаассиб набуд. Чанд навоварие дар маросими дини 
зардуштї (аз љумла дар маросими татњир мавсум ба баршнум) карда, ки 
боиси хашми рўњониён гаштааст ва ба бародараш Манучењр, ки 
мўбадонмўбади Порс буд, шикоят кардаанд. Дар «Номаи Манучењр» се 
нома дар ин масъала дида мешавад, ки бо оњанги тунду тез ва бо назари 
суннатї сухан гуфтааст.1 

«Гузидањои Зодиспарам» низ монанди «Бундањишн» бо такя бар 
«Авесто» ва «Занд» дар бораи офариниши љањон, афсонаи зиндагии 
Зардушт, таркиби инсон аз љону тану равон, амалњои неки 
паёмбарон, пањлавонон ва охири љањон аст. Муњаќќиќон ин китобро 
вобаста ба муњтавои он ба чањор бахш таќсим кардаанд: 1. 
Љањоншиносї ё офариниши оѓозин. 2. Таърихи дин ва шарњи њоли 
паёмбарону пањлавонон ва достонњо дар бораи Зардушт. 3. Таркиби 
инсон аз тану љон ва равон ва њодисањои охири љањон, растохез ва 
фаршгард. Бахши аввал дорои се фасл аст: Фасли якум дар бораи 
Урмузду мабдаи некўї ва Ањриману мабдаи бадї. Фасли дувум дар 
бораи њамлаи Ањриман ба офаридањои урмуздї: осмон, замин, гиёњ, 
гови яктоофарида ва Каюмарс ва олудани њар як аз онњост. Фасли 
севум дар бораи муќобила ба олудагист, ки Ањриман ба офаридагони 
Урмузд бурдааст. Дар ин фасл аз дарёњо, бањру рўдњо ва кўњњо низ 
сухан рафтааст. Табаќабандии гунањои гиёњї ва љонварї аз 
мавзўъњои љолиби ин фасл аст. Бахши дувум (фаслњои 4-28) шарњи 
зиндагии паёмбарон ва пањлавонон аст. Фаслњои панљум то 
бистушашум дар бораи зиндагї ва фаъолияти Зардушт мебошад, ки 
хеле батафсил омадааст. Бахши севум аз ду фасл (фаслњои 29-30) 
иборат аст, ки дар бораи таркиби одамї аз тану љону равон ва 
чигунагии вазифањои андомњои дохилї, монанди дил, маѓз, љигар, 
меъда ва марги тану баќои равон аст. Пажўњандагон бар он 
аќидаанд, ки ин ду фасл аз назари асолат ва диќќату љомеият дар 
тамоми адабиёти пањлавї санади якто ва ѓайриќобили љойгузин ба 
шумор меояд.2 Дар фасли 32 ишораи кўтоње ба Љамшед, Фаридун ва 
Гаршосп рафтааст. Њамчунин дар бораи љавонмардию бахшандагии 
Фаршуштар, мушовири Гуштосп маълумоти кўтоње омадааст. Бахши 
чањорум фаслњои 34-35-ро фаро мегирад, ки сухан аз њодисањои поёни 
љањон ва рўзи растохез аст. 

Назаре ба мавзўъњои гуногуни «Гузидањои Зодиспарам» нишон 
медињад, ки муаллифи он аз илму донишњои замони худ огоњии комил 
дорад ва бешак, аз донишмандони замони худ будааст. Зодиспарам 
роиљтарин ва дархуртарин мавзўъњои замони худро огоњона ба насри 
равону сода матрањ кардааст, зеро китоби ў, пеш аз њама, барои 
мардуми авом нигаронида шудааст. Бино ба гуфтаи Ањмади Тафаззулї, 

                                                             
  286گزیده های زادسپرم//تاریخ جامع ایران، ص. .، ممیرفخرایی1  
  728گزیده های زادسپرم//تاریخ جامع ایران، ص. .، ممیرفخرایی2 



 

 

Зодиспарам рисолаи дигаре зери унвони «Хулосае дар бораи анвои 
тухмањо (нажодњо)» таълиф карда, ки аз байн рафтааст.1 

Аз Манучењр-писари Гушнљами Шопурон-њирбад ва раис 
рўњониёни Порсу Кирмон, ки дар нимаи дувуми асри IX зиндагї ва 
эљод кардааст, се нома ва китобе бо унвони «Додистони динї» боќї 
мондааст. Манучењр бародари бузурги Зодиспарам, муаллифи 
«Гузидањои Зодиспарам» мебошад, ки њар ду аз авлоди Озарбоди 
Мањраспандонанд. Сабаби нигориши ин се нома шикояти рўњониёни 
мутаассиби зардуштї аз навоварињо ва ба ќавли онњо бидъатњои 
бародари Манучењр-Зодиспарам дар сода кардани баъзе маросими 
динї, монанди татњири баршнум будааст. Номаи якум хитоб ба 
мардуми Сирљони Кирмон, номаи дувум хитоб ба бародараш 
Зодиспарам ва номаи севум номаи саркушода ба «бењдинон», яъне, 
зардуштиёни Эроншањр аст, ки дар воќеъ, ба масобаи фатвои динист. 
Номаи сеюм санаи 250 яздгирдиро дорад, ки баробар ба 881 
мелодист. Аксари муњаќќиќон бар он аќидаанд, ки таърихи ин нома 
санади муътабаре барои таъйини дигар матнњои пањлавист.2 

Манучењр барои исботи назари худ илова бар истинод ба матнњои 
динї, аз гуфтањои бузургтарин муфассирони «Авесто», монанди Абараг, 
Сушонс, Мидевмоњ, Озарфарнбаѓ ва Озарбарзин ишора кардааст. 
Манучењр ба њайси як пешвои рўњонии суннатгаро иљрои бечунучарои 
маросими диниро талаб кардааст. Ў аз он тарс дорад, ки бародараш 
Зодиспарам монанди ниёи бузурги худ- Зардушт Фаранбаѓ, ки чињил сол 
пеш аз ў ба ислом гаравида буд, тањти таъсир воќеъ шавад. Вай сахт 
афсўс мехурад, ки бародараш бо ин фатво маќоми волои худро аз даст 
додааст. Манучењр бар он аст, ки бояд бародараш-Зодиспарам пеш аз 
фатво додан бо ў, ки бузургтарин марљаи мардум аст, масъаларо ба миён 
мегузошт. Манучењр бародари худро сарзаниш мекунад ва рафтори ўро 
ба пизишке монанд мекунад, ки ба беморе, ки барои дарди дандон назди 
ў рафтааст, тавсия медињад, ки дандонро биканад (номаи 2, фасли 5, 
банди 11). Њамчунин бародарашро таъна зада мегўяд, ки суханони ў 
болотар аз суханони он гозур (љомашўй)-ест, ки ба ў љомањое медињанд, 
то ранг (чирк) аз онњо бизудояд ва ў њама љомањоро месўзонад ва мегўяд: 
Чирку ночиркро сўзондам (номаи 2, фасли 3, банди 12).3 

Муњаќќиќон бар он андешаанд, ки Манучењр воќеан на танњо дар 
доиши динї, балки дар илми нуљум низ огоњии комил дорад. 
Баррасии ў дар мавриди «Зиљи шањрёр» ва «Зиљи њиндї» огоњона аст. 
Сабки нигориши Манучењр аз шеваи нависандагии бародараш-
Зодиспарам хеле тафовут дорад. - Зодиспарам сабки содаву равон ва 
олимона дорад, аммо «ибороти Манучењр њама саќилу тўлонї ва 
мутазаммини љумалоти фаръии бисёр аст, ки дар натиља дарки 
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мафоњимро барои хонанда душвор мекунад».1 Дар онњо аз тасвироти 
бадеї танњо ду тамсил ба назар мерасад (номаи 2, фасли 1, банди 15, 
сањифаи 58 ва номаи 2 фасли 3, банди 12, сањифаи 70). Ањаммияти ин 
номањо дар муњтавои онњо, барои огоњї аз дидгоњи мўбадон дар 
бораи масъалањои динї, истилоњоти хосси онњо ва тарзи нигориш 
ќобили таваљљуњ аст. 

«Додистони динї” ба маънии маљмўаи орои динї, доварињои 
динї асаре аз адабиёти паҳлавист, ки ба қалами мўбадонмўбади 
зардуштиён Манучеҳр писари Гушнљами Шопурон дар асри нуњум 
тааллуќ дорад. «Додистони динї» дар шакли пурсишу посух 
навишташуда, аз як муќаддима ва 92 пурсиши шахсе бо номи 
Меҳрхуршед (Митра Хваршед) писари Озармоҳ, аз пайравони дигари 
бењдинон ва посухи Манучеҳр иборат аст. Ин унвони ба таври 
суннатї ба китоб дода шуда, бино ба андешаи муњаќќиќон, асли 
љадидтаре дорад, зеро муаллиф дар муќаддима ба унвони 
«Пурсишнома» (pursishnamag) ишора мекунад. Таърихи даќиќи 
нигориши китоб маълум нест. Муњаќќиќон бо такя ба таърихи 
охирини «Номаи Манучењр», ки соли 881 мелодист ва низ оњанги 
нисбатан мулоимтаре дар ин љо нисбат ба «Номањо» дорад, тахмин 
мекунанд, ки «Додистони динї» бояд пеш аз «Номањо», яъне, пеш аз 
таърихи 881 таълиф шуда бошад.2 

Мавзўъҳои дар китоб матраҳшуда марбут ба расму оини зардуштї 
буда, масъалањои гуногунро дар бар мегиранд. Пурсишњо дар бораи 
масъалањои фалсафї, худошиносї, динию иљтимої, ахлоќї, ҳуқуқї, 
иќтисодї ва низ офаринишу падидањои табиист. Мухтасари муњтавои 
китоб ба тариќи зайл аст: Пирсишњои якум то сеюм дар бораи «марди 
росткор», лаќабе барои Каюмарс, пешнамунаи инсон ва намунаву 
мазњари инсони комил аст. Дар ин љо ба суоли сабаби бартарии 
Каюмарс аз офаридагони дигар, монанди хуршеду моњу оташ ва 
вазифањои Каюмарс дар ин љањон љавоб дода шудааст. Ба андешаи 
Манучењр, муњимтарин далели бартарии инсон ба дигар мављудот 
хирад аст. Пурсиши шашум дар бораи симати офариниши инсон дар 
љањони моддї, пурсишњои њафтуму њаштум дар бораи таъсири хайрот 
барои равони шахси даргузашта, нуњум то ёздањум дар бораи афзоиши 
фоидаи кори нек, пурсишњои дувоздањ ва сездањ дар бораи расидагї ба 
аъмоли равон дар рўзи чањоруми пас аз марг ва подафроњ ва подоши он 
аст. Њамин тариќ дар пурсишњои дигар ба муњимтарин масъалањои 
динї, хусусан дар бораи равони инсон баъд аз марг дар дунёи дигар аз 
дидгоњи оини зардуштї љавоб гуфта шудааст. 

Мавзўи пурсишњо аслан суннатист ва баъзан дар мавридњое, ки 
ба зиндагии рўзонаи зардуштиён дар асрњои аввали ќабули ислом ва 
муносибати онњо бо мусулмонон марбут мешавад, вобаста ба 
вазъияти замон сухан рафтааст (пурсишњои 40,52 ва 22). Манучењр 
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дар посухњои худ таъкид мекунад, ки аз таълимоти доноёни пешин ва 
дастури онњо дар бораи дин огоњ буда, аз он андешањо, ки аз назари ў 
мантиќитар будаанд, интихоб кардааст. 

Сабки китоб, алалхусус насри муќаддимаи он насри мураккаби 
печида аст.Чунин ба назар мерасад, ки муаллиф пургўї ва ба кор 
бурдани калимоти мураккабро меписандад. Дар насри китоб забони 
форсии нав (асри 1Х) бетаъсир набудааст. Ин китоб барои мардуми 
авом душвору номафњум будааст. Муаллиф дар муќаддима 
менависад, ки чун ин матнњои таълимию тафсирист, њатто барои 
донишмандон равшан нест. Дар њалли ин масъала Манучењр 
хонандагонро ба хондани асарњои донишмандони пешин њидоят 
мекунад. Дар поёни китоб якчанд андарзи динї ва дунявї љой 
гирифтаст, ки аз китоби шашуми «Динкард» гирифта шудааст. Ва 
баъд аз он андарзњои дигар хитоб ба бењдинон омадааст.1 

 
III.2.2.4.Ривоёти пањлавї 

 
Дар нусхањои матни «Додистони динї» матне њамроњ меояд, ки ба 

«Ривоёти пањлавї» маъруф аст. Дар дастнависњо унвоне барои ин китоб 
зикр нашудааст. Муњаќќиќон ба ќиёс бо дигар осори пањлавї ин унвонро 
барои матн муносиб дидаанд. Китоб муќаддима надорад. Гирдоваранда 
мавзўъњоро паси њам оварда, ба 25 фасл таќсим кардааст. Замони 
таълифи китоб маълум нест. Пажўњандагон дар асоси ишорањо, ки дар 
матн омадааст ва сабку шеваи нигориши он, муътаќиданд, ки дар охири 
асри 1Х ва ибтидои асри Х навишта шуда бошад. 

«Ривоёти пањлавї» аз назари шеваи пурсишу посух ба 
«Додистони динї» шабоњат дорад. Мухотаби аслї мардуми авом 
њастанд, аммо мавзўи фаслњои 2, 19, 29, 30, 34 ба мўбадон нигаронида 
шудааст. Мавзўи «Ривоёти пањлавї» фалсафї ё њатто худошиносї 
нест, балки як нигоњи суннатї дар бораи покї, ростї, дурустї, 
корњои неку бад ва савобу гуноњон аст. Муаллиф дар асоси дониш ва 
огоњияш аз наскњои «Авесто»-ву «Занд» сухан мегўяд ва бо овардани 
достонњои устураї, монанди достони Гаршосп, Гуштосп, Љамшед 
хонандаву шунавандаро ба иљрои дурусти аъмоли динї фаро 
мехонад. Муаллиф дар 25 фасл аз мавзўъњои гуногуни динї бањс 
мекунад. Масалан, фасли 1: таќвим (рўзњои поёни сол), фаслњои 2 ва 
19: вазъи хонае, ки касе дар он мурдааст, фасли 4: сабру бурдборї ва 
нармию дурустї, фасли 5: пирї, фаслњои 2,7 ва 12: корњои неку бад, 
фаслњои 8, 39 ва 45: издивољ бо наздикон, фасли 10: ростию родї, 
фаслњои 11, 15, 21 подафроњи корњои бад ва гуноњњои гуногун, фасли 
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14: куштани гўсфанд, фасли 20: назр, фасли 31 тавба ва достони Љам, 
фасли 34: талоќ, фасли 32: достони Зардушт, фасли 42: бозаргонї, 
фасли 43: зану фарзанд, фасли 47: Зардушт ва Гуштосп, фасли 59: 
ќурбонї, фасли 22: андарзи Озарбоди Мањраспандон ва ѓ.1 

Муаллиф аз сарчашмаи истифодакардаи худ ном намебарад. 
Муњаќќиќон дар муќоиса бо дигар осори пањлавї ба натиља 
расидаанд, ки манбаи асосии «Ривоёти пањлавї» тарљума ва 
тафсирњои «Авесто»-ст. Аммо дар ин китоб мавзўъњое њастанд, ки 
дар дигар осори пањлавї наомадаанд ва ё ба шакли мухтасар наќл 
шудаанд, монанди достони Љам ва хоњараш Љамик (ё Љамї) ва 
достони Гангдиз. Бино ба андешаи муњаќќиќон, «Ривоёти пањлавї» 
намунае барои ривоятњои форсї будааст.2 

«Ривоёти пањлавї» барои зардуштиёне навишта шудааст, ки дар 
асрњои аввали ривољи ислом бо мусулмонон зиндагї мекарданд ва ба 
масъалањои њалталаб рў ба рў будаанд. Њадафи ин китоб на танњо 
расондани огоњињои амалї, мазњабї ё худошиносї, балки эълому 
интишори имон ва масъулият дар миёни онњо будааст. Таъкиди 
нависанда дар издивољ бо наздикон нишон медињад, ки рўњониёни 
зардуштї аз издивољ бо бегонагон тарс аз заволи дини худ доштаанд. 
Аз муњтавои китоб ва баррасии муњаќќиќон чунин ба назар мерасад, 
ки мавзўи бањси «Ривоёти пањлавї» доир ба чанд масъалаи зер аст: 
Оинњои ибодию амалї, ростию дурустї, савобу гуноњ, подош ва 
подофароњ, хираду доної ва поёни љањону рўзи растохез. Ќобили 
зикр аст, ки гирдоваранда зимни наќли достонњо ва зикри панду 
андарз гоње аз ташбењу тамсил низ истифода кардааст, монанди 
фасли 7, банди 5, фасли 9 бандњои 2 ва 3 ва фасли 25 банди 4 ва ѓ.3 

 
III.2.2.5.Виљаркарди динї 

 
«Виљаркарди динї» ба маънии «фатвоњои динї» буда, маљмўае аз 

матнњои гуногуни пањлавист. Дар оѓози китоб омада, ки онро 
«Мидевмоњ -писарамуи Зардушт» таълиф кардааст. Маљмўа хусусияти 
ривоётро дорад ва аз мавзўъњои зер бањс мекунад: Тавсифи баъзе аз 
гуноњон ва товони онњо, ирс, оташњои муќаддас, афзорњое, ки дар 
корњои динї истифода мешаванд, оинњои марбут ба гузаштагон, дахма 
ва устудон, оини татњир, кустї бастан, издивољ, 101 номи Яздон, панљ 
рўзи гоњонї, тавзењоти Гавгушнасп, яке аз муфассирони «Авесто», дар 
бораи мушкилоти «Авесто», дуоњое, ки дар маросими динии гуногун 
бояд хонда шавад ва ѓайра. Бахши асосии китоб (сањифањои 21 то 49) ба 
зиндагиномаи Зардушт ихтисос дорад, ки маълумоти он дар дигар 
китобњои пањлавї, монанди «Динкард», «Зардуштнома» низ омадааст, 
вале айнан ба њеч як матни дигари пањлавї монанд нест. Баъзе аз 
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бахшњои он аз дигар китобњои пањлавї айнан наќл шудаанд. Аз сўйи 
дигар, рисолаи «Сї рўзи моњ», ки танњо ќисмати оѓозини он чоп 
шудааст, дар ин китоб ба тамомї омадааст, ки ба андешаи муњаќќиќон, 
арзишаш низ дар њамин аст.1 

 
III.2.6.Осори кашф ва пешгўї 

 
Аз осори пањлавї матнњое боќї мондаанд, ки дар бораи шарњи 

сафарњои рўњонї, мукошифаву пешгўии воќеањо, алалхусус 
рўйдодњои поёни љањон њастанд. Ин шохаи адабиёт, ки дар адабиёти 
миллатњои дигар низ собиќа дорад, дар адабиёти пањлавї низ наќши 
густарда дорад. «Ардавирофнома», «Занд Вањман-ясн», 
«Љомосбнома», «Ёдгори Љомосбї» ва «Омадани шоњ Бањроми 
варљованд» аз ин шохаи адабиёти пањлавиянд. Ин гуна мукошифаву 
пешгўињоро муњаќќиќон ба таври пароканда дар дигар осори 
пањлавї мушоњида намудаанд. Аз љумла дар «Ривоёти пањлавї» 
(фасли 32), ки Зардушт аз Урмузд дархости љовидонагї мекунад, 
аммо Урмузд намепазирад, зеро дар ин сурат ногузир аст ќотили 
Зардуштро низ љовидона кунад. Урмузд хиради њамаогоњро ба 
Зардушт арза медорад ва Зардушт бо ёрии он чизњое мебинад, ки 
ваќте хиради урмуздї аз ў људо мешавад, гумон мекунад, ки дар хоб 
будааст. Дар бораи Гуштосп низ дар «Ривоёти пањлавї» чунин 
мукошифа ёд шудааст (фасли 47). Пажўњандагон бар он аќидаанд, ки 
ќадимтарин шарњи ин сафарњои рўњонї ва мушоњидањои ѓайбї дар 
«Катибаи Картир» аст, ки дар он мўбадонмўбад Картир аз меърољи 
худ ва дидораш аз бињишту дўзах сухан мегўяд.2 

 
III.2.6.1. Ардовирофнома 

 
«Ардовирознома» ё ба ќироати суннатї «Ардовирофнома» яке аз 

осори динии адабиёти паҳлавист, ки ба сабаби мавзўи љолиби худ 
мавриди таваљљуњи зиёд ќарор гирифтааст. Мавзўи «Ардовирофнома» 
шарњи баёни сафари тахайюлї ва мушоњидањои мўбади порсо аз 
бињишту дўзах аст. Вирофро љомеаи мўбадон аз байни 7 кас ба сабаби 
дониши динї ва ахлоқи намунавияш фиристодаи заминиён ба он дунё 
интихоб мекунанд. Ардовироф пас аз нўшидани май ва банг барои 
таскину оромиши равон аз пули Чинвад мегузарад ва бо рањнамоии 
Эзад-Суруш ва Озар шодињои бињишт ва ранљу азоби дўзахро мебинад. 
Баъд аз ҳафт шабонарўз рўњи Ардовироф аз ин сафари рўњонї ба замин 
бармегардад, то он чиро, ки дидааст, ба дастурони динї шарњ дињад. 

Дар асоси суханронии Вироф «Ардовирофнома» ба қисмҳо 
(фрагардҳо) људо гардидааст. Аз 101 фрагард (фасл)-и 
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«Ардовирофнома» се фрагарди аввал перомуни чигунагии сурат 
гирифтани сафари Вироф ба љањони дигар аст. Дар ҳар як фрагард аз 
гуноҳе ва подошу љазои он сухан рафтааст. Ѓарази аслї аз ин сафари 
рўњонї таъкид ба анљом додани оинњои дини зардуштї пас аз 
даврони сосонист, зеро дар ин давра бо ривољи дини ислом оини 
зардуштї дар њоли завол ќарор дошт. Мўбадони зардуштї саъй 
менамуданд бо тарсондани мардум аз ранљњои дўзах расму русуми 
дини зардуштиро дар байни онњо зинда нигоњ доранд. Озмуне, ки 
Озарбоди Мањраспандон дар замони Шопури дувум бо рехтани 
оњани гудохта бар синаи хеш анљом дод, то њаќќонияти дини 
зардуштиро исбот намояд, дар ин китоб такрор мешавад. Ин бор 
рўњониён ва пешвоёни дини зурдуштї дар оташкадаи Озарфарнбаѓ, 
ки дар Шероз аст, гирд меоянд ва аз миёни њафт марди рўњонї марде 
ба номи Ардовирофро барои сафар ба љањони дигар интихоб 
мекунанд, то бо шарњи он чи дидааст, шакку шубњаи пайравони ин 
динро дар иљрои маросими динї аз байн бибарад. Дар матн ба 
унвони тафсир афзуда шудааст, ки Вироф њамон мўбади машњури 
замони Анўшервон -Вињи Шопур (Бињи Шопур) аст ва бино ба 
гуфтаи М. Мирфахрої, аз ин роњ хостаанд ба шахсияти рўњонии 
маъруф пайванд дињанд.1 

Мазмуни фаслњои 4 то охири фасли 19 ба шарњи ин сафари 
рўњонї аз забони Вироф ва ба ќалами дабири донову фарзона баён 
шудааст. Фасли чањорум то фасли понздањум шарњи сафари Вироф ба 
љањони равшанї ва некист. Ў равони гузаштагони некўкорро дар се 
шаби аввал мебинад ва таљаллии кирдорашонро дар пайкари канизи 
зебо мушоњида мекунад. Аз табаќоти бињишт љойгоњи амшоспандон 
ва дигар парњезкорон, некї дар бињишт, бадї дар дўзах ва 
њамастагон (аъроф) огоњ меша вад, фравањари Зардушт, Гуштосп, 
Љомосп ва писарони Зардуштро мебинад (фаслњои 4-12). 

Фасли 13 махсуси занони порсост, ки дар эњтиром гузоштан ба 
шавњар ва анљоми корњои динї мумтоз будаанд. Фасли 12 то то 
поёни фасли 99 дар бораи дўзах, гуноњкорону подафроњи онњост, ки 
дар он гуноњони занон љойи махсус дорад. Дар ин бахш ба ѓайр аз 
гуноњњои ахлоќї ва умумї, ба гуноњњое ишора мешавад, ки аз иљро 
накардани маросими динї ва оинњои шаръї сар задаанд ва њар як 
подафроњи махсуси худро доранд, монанди гуноњи гиря кардан бар 
мурдагон, бадзабонии занон, зино, дурўѓгўї, ѓайбат, љодугарї, 
камфурўшї, фиреб дар муомила, паймоншиканї, куштани чорпоёни 
фоидаовар, озори њайвонњо, ришвахорї, таљовуз ба мулки дигарон, 
шир надодан ба кўдак, њасодат, фармон набурдан аз шавњар, сиќти 
љанин, фоњишагарї ва ѓайра. Дар фасли 100 Вироф Ањриман ва 
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бадињои вайро мебинад, бо Урмузд вомехўрад ва суханони ўро ба 
унвони андарз ба мардум мерасонад ва монанди инњо.1 

Бино ба гуфтаи М. Диловаров, тасаввуроти эсхатологї 
(ондунёї), ки дар ин асар омадааст, аз масъалаҳои марказии дини 
зардуштї буда, ба бисёр осори адабии динии Шарқи Наздик ва 
Марказї (махсусан ба адабиёти дини ислом) таъсир расондааст, 
масалан, меърољи Муҳаммад пайғамбар (с). Сужаи 
«Ардовирофнома» ба «Мазҳакаи илоҳї»-и Данте ва «Рисолату-л-
ғуфрон»-и Абулъалои Маарї монанд аст.2 Баъзе донишмандон 
монандии мавзўи ин асарро бо «Мазњакаи илоњї»-и Данте таворуди 
адабї донистаанд.3 Яке аз монандињои «Ардовирофнома» ва 
«Мазҳакаи илоҳї» дар он аст, ки дар ҳар ду асар тасвири дўзах 
нисбат ба биҳишт муфассалтар аст. 

«Ардовирофнома» бо вуљуди асари динї буданаш дорои 
хусусиятҳои бадеї низ мебошад. Насри асар содаву равон аст, аммо ба 
сабаби якнавохтии мазмун ва такрори мазмунњо арзиши адабияш зиёд 
нест. Дар он унсурҳои адабиёти шифоҳї ва анъанаҳои адабиёти хаттї 
ба ҳам омехта омадаанд. Тамсилҳо, воситаҳои тасвири бадеї, монологу 
диалогҳо, иборапардозиҳои мўљаз аз арзиши бадеии он шањодат 
медињанд. Тозагии асар дар муњтавои он, яъне, ниёз ба итминон дар 
бораи судмандии иљрои маросими динї ва фармудањои шаръї нуњуфта 
аст. Шояд аз њамин сабаб назди зардуштиён мањбубият касб карда, ба 
тавре ки њам ба позанд тањрир шуда ва шумори зиёди тањрири форсию 
гуљаротї аз он падид омадааст. Њамчунин, дар даврањои баъдтар ба 
назм даромадааст. Умуман, «Ардовирофнома» бо тарзи баёни содаву 
мўљаз ва мукаммал будани таркибу сохтор нисбат ба дигар осори 
адабиёти паҳлавї комилтар аст.4 

Қадимтарин нусхаи нисбатан мукаммали «Ардовирофнома»матни 
позандии он мебошад. Вале аз љиҳати мазмуну мундариља нусхаи 
паҳлавии «Ардовирофнома», ки дутоаш то имрўз боқї мондааст, аз 
нусхаи форсии дарии он ғанитар аст. Дар матни паҳлавї замони ба 
вуқўъ пайвастани рўйдодҳои ин китоб – давраи Эронро забт кардани 
Искандари Мақдунї муқаррар гардидааст. Пас аз он ки Искандар 
нусхаҳои «Авесто»-ро несту нобуд кард, дар байни зардуштиён оид ба 
дину мазҳаб шубҳа ба миён омад. Мувофиқи нусхаи позандї ривояти 
мазкур ба давраи ҳукмронии шоҳ Виштосп тааллуқ доштааст. Асли ин 
асар, ба гуфтаи муњаќќиќон, хеле ќадимист, зеро номи Вироф дар 
«Авесто» омадааст, аммо маълум нест, ки бори аввал дар чї замоне 
тањрир шудааст. Нусхаи тарљумаи форсии «Ардовирофнома» замони ин 
ривоятро ба давраи Ардашери Бобакон мансуб медонад. Ин нусхаест, 
ки дар нимаи дувуми асри XIII Зардушт Баҳроми Пажду ба назм 

                                                             
 .1372ژینیو، فلیپ. ارداویراف نامه.تزجمۀ ژاله آموزگار،تهران،1

2Диловаров М. Ардавирофнома //ЭМТ,љ.,1.-С. 537. 
 .1348.تهران،دیا جهانگیر.  زبان و ادبیات پهلویاتاو3
  303. ، م.ارداویرازنامه// تاریخ جامع ایران،صراییمیرفخ4  



 

 

даровардааст. Тарзи баён дар «Ардовирофнома»-и манзум сода аст. 
Калимаҳои арабї дар он хеле каманд. Дар он аз истилоҳоти динї ва 
нуљумии маъмул дар забони паҳлавї истифода шудааст. Ба ғайр аз 
нусхаи манзуми «Ардовирофнома»-и Пажду, чанде аз муаллифони 
дигар, аз љумла Анўшервон писари Марзбон «Ардовирофнома»-ро ба 
назм даровардаанд. «Ардовирофнома» ба забонҳои санскрит, гуљаротї, 
англисї тарљума шудааст.1 

 
III.2.6.2. Занд Вањман-ясн 

 
«Занд Вањман-ясн» (тафсири «Бањман-ясн») аз зумраи осорест, ки 

дар онњо пешгўињо дар бораи воќеањои марбут ба гузашта ва оянда 
сухан меравад. Ин гуна осор ба адабиёти кашфу шуњуд ва пешгўї 
дохил мешаванд. Мавзўи «Занд Вањман-ясн» њамон тавре ки аз 
номаш бармеояд ва дар матни китоб њам тавзењ шуда, аз тарљумаву 
тафсир (Занд)-и «Студгар (Судгар)-наск» ва «Вањман (Бањман)-ясн»-и 
«Авесто» гирифта шудааст. Дар суннати зардуштї пешгўї ба зэади 
Бањман марбут аст, ки ба вобастагии ў бо хираду доної ва илњом дар 
матнњои осори форсии миёна таъкид шудааст. Дар оѓози китоб 
омада, ки Урмузд чањор давраи љањонро, ки намоди њар кадом яке аз 
филиззот аст, дар хоб ба Зардушт нишон дод: заррин, симин, пўлодин 
ва давраи омехтагии оњан бо филиззоти дигар. Даврони аввал 
мусодиф бо подшоњии Гуштоспу зуњури Зардушт, давраи дувум бо 
подшоњии Ардашери Каёнї (Бањмани Ардашер) ва давраи севум 
мусодиф бо подшоњии Хусрави Анўшервон аст. Даврони чањорум 
давраи њукмронии девони жўлидамўйи хашмнажод аст, ки мусодиф 
бо поёни њазораи Зардушт ба шумор омадааст.2 

Дар фасли дувум аз чанд мўбад ёд мешавад, ки Анўшервон аз он 
хоста, то ба њифзи «Авесто» саъй намоянд, онро аз душмании 
пайравони Маздак эмин нигоњ доранд ва тавсия медињад, ки «Ясн»-
ро њамчун роз пинњон доранд ва танњо ба фарзандони худ 
биёмўзонанд. Фасли севум такрори фасли аввал, аммо бо тафсили 
бештар ва ба љойи чањор давраи љањон, њафт давраи таърихї меояд, 
ки њар давра ба шоњони каёнию сосонї ва ашконї (Балоши аввал) 
нисбат дорад ва давраи охир ба девони жўлидамўйи хашмтухма 
марбут аст. Фасли чањорум дар баёни вижагињои њазораи Зардушт, 
яъне, давраи оњани омехта аст, ки дар он аз тохтутозњои бегонагон ва 
пайомадњои нохуши онњо сухан меравад. Фасли панљум супориши 
Урмузд ба зардуштиён дар бораи иљрои аъмоли динї дар ин замони 
душвор аст. Фасли шашум дар бораи њодисањои бадест, ки рўй 

                                                             
 ;.1342عفیفی، رحیم. ارداویراف نامه.مشهد، ،301-303.م.ارداویرازنامه// تاریخ جامع ایران،صمیرفخرایی،1

 ;.179-172،ص.2-1،ش18،س1348ت زردشتی به زبان فارسی.مجلۀ دانشکدۀ ادبیات تهران،اژاله. ادبی،آموزگار

 Ян Рипка, История персидской и ;1348زبان و ادبیات پهلوی. تهران،  . دیا جاتاو 1348
таджикской литературы; Диловаров М. Ардовирофнома. –С.537 

.129-127،ص.ایران پیش از اسلامتفضلی. تاریخ ادبیات    
 .304 یسن//تاریخ جامع ایران،ص.-، م. زند وهمنمیرفخرایی2   



 

 

хоњанд дод. Фасли њафтум ва њаштум пешгўї дар бораи Њушидар (ё 
Ушидар) – нахустин наљотбахши дини зардуштї, омадани Бањроми 
варљованд, намоди эзади љангу пирўзї ва Пашутан - писари Гуштосп 
ва наќши ў дар бозсозии љањон аст. Фасли нуњум дар бораи 
Њушидармоњ, рањо шудани Зањњок аз банд ва кушта шудани ў ба 
дасти Гаршосп, зуњури Сушиёнс, охирин наљотбахши дини зардуштї 
ва рўйдодњои замони онњост, ки бо он китоб ба охир мерасад.1 

Бино ба андешаи М. Бойс, суннати пешгўии «Авесто», њадди аќал аз 
асри дувуми пеш аз мелод таъсири бисёре ба навиштањои мукошифаи 
юнонї ва юнонї-мисрї ба љой гузоштааст. Дар Эрон ин суннат ба шакли 
зинда њифз шуд ва бо гузашти замон ин пешгўињо ба њаќиќат пайваст, ба 
тавре ки бо инќирози силсилаи сосонї даврони оњани баромехта бо 
тасаллути арабњо бар Эрон татбиќ шуд.2 Аз «Занд Вањман-ясн», бино ба 
таъкиди Ањмади Тафаззулї, як тањрири позанд ва ду тањрири порсї, яке 
мансур ва дигаре манзум боќї мондааст. Тањрири порсии мансур ба 
ќалами Рустам писари Исфандёр дар соли 822 яздгирдї (баробар ба 1492 
мелодї) аз рўйи матни позанди дастнависи Љамшед писари Исфандёр 
писари Рустам дар шањри Язд анљом ёфтааст.3 

 
III.2.6.3.Пешгўйињои Љомосп 

 
Љомосп дар адабиёти бостони мо рамз, намоди доноию 

хирадмандист, ки намунаи он баъдан дар симои Бузургмењри њаким 
ва Луќмони њаким идома ёфтааст. Номи Љомосп дар «Гоњон» («Ясн»-
и 42 банди 17, «Ясн»-и 49 банди 9 ва «Ясн»-и 51 банди 18)-и «Авесто» 
ва дар матнњои зиёди пањлавї борњо омадааст. Ў баъд аз Гуштосп 
дувумин касест, ки ба Зардушт имон овард. Љомосп домоди Зардушт, 
вазири Гуштосп, бародари Фрашуштар ва аз хонадони Њвува 
(хонадони њамсари Зардушт) аст. Љомосп дар суннати зардуштї 
пешгўйи бузургест, ки аз њама огоњињои эзадї бархурдор аст. 
Тавсифе аз он чи ки хиради абаринсонии ўро ошкор месозад, дар 
«Ёдгори Зарирон» дар љанги мазњабии эрониён зидди хиюнон бо 
роњбарии Арљосп омадааст (бандњои 35-38), пешгўињои ўро бо он чи 
дар «Занд Вањман-ясн» омада, шабоњатњо ва ихтилофоте дорад. Аз 
Љомоспи њакими доно илова бар «Ёдгори Зарирон» пешгўињое боќї 
монда, ки баъзе аз онњо дар «Љомоспнома» ва ќисмате дар «Ёдгори 
Љомоспї» дарљ ёфтаанд.4 

 
III.2.6.4.Љомоспнома 

 
Ќисмате аз матни пањлавии «Љомоспнома» дар се фасл боќї 

мондааст. Фасли якум, ки овонависии порсии зардуштї ва тарљумаи 
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порсї дорад, ба шакли пурсишу посух миёни Гуштоспу Љомосп дар 
бораи поёни њазораи Зардушт ва њодисањоест, ки бояд воќеъ шаванд. 
Гуштосп аз Љомосп мепурсад, ки ин дини пок чанд сол ривољ дорад ва 
пас аз он чї давра фаро мерасад? Љомосп љавоб медињад, ки ин дин як 
њазор сол ривољ хоњад дошт. Сипас, мардум ба паймоншиканї рўй 
меоранд, ба якдигар кину њасад меварзанд ва ба сабаби аз дин дур шудан 
ба бадбахтї ва офатњои табиї дучор мешаванд. Сармову гармои шадид, 
хушксолї, беморињои гуногун, љанг, тасаллути бегонагон ва 
ѓайриэрониён бар эрониён рўй медињад ва кишвар дучори ошуфтагию 
парешонї мешавад. Робитаи хонаводагї суст мешавад, хурдон 
калонсолонро эњтиром намекунанд, кењ (хурд) аз мењ (бузург) пайдо нест 
ва мардумон њампуштї надоранд. Дар он замон мардуми Эроншањр 
дучори ноумедї мешаванд ва хурду бузург дар пайи чора мегарданд. 
Саранљом Эзадмењр ба воситаи марде ба шоњи Падишхоргар 
(Табаристон) паём мефиристад ва шоњ бо ёрии њамон мард ба љанги 
бегонагон меравад ва бар онњо пирўз мешавад. Сипас, ба фармони 
Урмузд Эзад Суруш ва Нарюсанг (nairyosang), Пашутан, писари 
Гуштоспро аз Гангдиз бармеангезад. Пашутан бо 150 шогирд, ки љомаи 
сиёњ доранд, дирафш дар даст, барои ёрии дин то Порс меояд, оташро 
яшт мекунад ва ба он зуњр (пешкаш ё нисорест, ки ба манзури 
баракатбахшї ба оташ ё об мерезанд) медињад. Гунањкоронро ин гуна 
нобуд месозанд, ки дар зимистони сард барги дарахтон бихушкад. Он гоњ 
«гурги замона» поён меёбад ва «меши замон» оѓоз мешавад ва Њушидар, 
писари Зардушт барои дин зуњур мекунад. Даврони бадї хотима меёбад 
ва шодию хуррамї фаро мерасад.1 

Дар фасли дувум Гуштосп дар бораи офатњои гуногун, монанди 
хатар, ниёз, барфи сиёњ, жолаи (тагарг)-и сурх, корзори бузург ва 
офатњое, ки мардум ба онњо дучор мешаванд, аз Љомосп мепурсад. 
Љомосп теъдоди офатњо ва номи фармонравоёнеро, ки ин офатњо дар 
даврони онњо рўй медињад, бармешуморад. Фасли севум гуфтугў миёни 
Урмузд ва Зардушт дар бораи растохез ва нишонањои он аст, ки бино ба 
гуфтаи Мирфахрої, наќли фасли 34-и «Бундањишн» аст.2 

Дар фасли чањорум Зардушт дар бораи равони даргузаштагон 
мепурсад. Баъд аз ин фасл се ќитъаи кўтоњ меояд: Ќитъаи якум дар 
бораи нишонањоест, ки њангоми зуњури Њушидар зоњир мешаванд 
(монанди поёни фасли аввал), аз љумла он ки шаб аз рўз равшантар 
бошад, Њафтуринг (ба маънии «дорои њафт нишон», Дубби акбар, 
Банотуннаъш) љояшро рањо кунад ва ба сўйи шарќ гардад, фарќи 
тобистон аз зимистон мумкин набошад. Ќитъаи дувум, ки 
баргардони порсї дорад, ибтидои он афтода, дар бораи тавоноии 
Љомосп дар пешгўист. Ќитъаи севум, ки охираш аз байн рафта, посух ба 
суоли Гуштосп аст, ки чанд сол подшоњї хоњад кард, чї корњои неке 
бояд анљом дињад ва вазифаи ў чист? Љомосп дар ќолаби панду андарз 
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ба ў посух медињад, ки бояд ба кори нек саъй намояд ва агар гуноње аз ў 
сар задааст, бояд тавба кунад, зеро њама мардум барањна ба ин љањон 
оянд ва барањна бояд бираванд ва њеч чизро бо худ набаранд, љуз 
куниши нек. Мирфахрої таъкид мекунад, ки ин ќитъа ривояти позанд 
ва тарљумаи порсї дорад.1 

Бино ба андешаи Э. Бенвенист, ин асар ба шеъри њаштњиљої, ба 
сабки ашъори «Авесто» суруда шуда будааст. Донишманди мазкур 
барои бозсозии он ба сурати шеър таѓйироте дар матн даровардааст. 
Аммо Ањмади Тафаззулї бар он аст, ки муќоисаи ин матн бо 
шеърњои дигари пањлавї назари Бенвенистро таъйид намекунад ва аз 
ин муќоиса ба натиља мерасад, ки матни кунунии асар насрест, ки 
асли он ба шеър буда ва забони шеърии он аз ин љињат аст.2 

 
III.2.6.5. Ёдгори Љомоспї 

 
“Ёдгори Љомоспї” низ аз љумлаи осори адабиёти паҳлавист, ки 

бино ба таъкиди пажўњандагон,асли пањлавии он аз байн рафта, 
аммо матни комил ба позанд, бо иштибоњоти бисёр ва ривояти порсї 
(бо овонависї ба хатти арабї), бо тафсирњои форсию гуљаротї ба 
љой мондааст, ки метавон аз рўйи онњо асли пањлавиро бозсозї кард. 
“Ёдгори Љомоспї” монанди “Љомоспнома” ба шакли пурсишу посух 
танзим ва аз манбаъњои гуногун гирдоварї шудааст. Пурсишњо на 
танњо ба таърихи Эрон, балки мавзўъњои таърихи афсонаї, 
таълимоти аслии зардуштї, љањоншиносї ва растохезро низ дар бар 
мегирад.3 Мухотаби муаллиф оммаи мардум аст ва шояд аз ин сабаб 
љаззобияти мардумписандона дорад. Муњаќќиќон бар онанд, ки ин 
китоб аз манбаъњои гуногун гирдоварї шудааст. Фасли аввал бо 
тавсифе аз хирадмандии Љомосп оѓоз мешавад. Фасли дувум посух ба 
ин савол аст: “Чист, ки њамеша буда, њамеша њаст ва њамеша хоњад 
буд?” Фасли севум посух ба саволи “Урмузд аз миёни офаридагони 
минуї ва гетї кадом якро нахуст офаридааст?” мебошад. Дар ин љо 
офариниши шаш амшоспанд ба чароѓњое монанд шудааст, ки њар як 
бо дигаре равшан мешавад ва ба ин тариќ њеч кадом хомўш 
намешаванд (бандњои 2-7). Фасли чањорум фењристи подшоњони 
Эрон аз Каюмарс то Гуштосп аст. Фасли панљум дар бораи 
мардумони шаш кишвари љањон, ба ѓайр аз Эронвич аст. Фаслњои 
шашум то њаштум дар бораи мардумонест, ки дар Албурз, Гангдиз, 
Њиндустон, Чин, Туркистон, Тозиён ва Барбаристон зиндагї 
мекунанд. Фасли нуњум дар бораи мардуми аҷибулхилқа аст, 

монанди рӯдапо, чашмбарсина, гўшбарсина ва паканаҳо. Фасли 

дањум дар бораи мардумони Сейлон ва онҳое, ки дар дарё зиндагї 
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мекунанд. Фасли ёздањум дар бораи ин ки чаро мардуми бад офарида 
шуданд, њол он ки Урмузд медонист, ки онњо ба дўзах хоњанд рафт? 
Фасли дувоздаҳум дар бораи сокинони Мозандарон ва Туркистон 

аст. Фасли сездаҳум дар бораи вижагии пешгӯиҳои Љомосп аст. 

Фасли чаҳордаҳум дар бораи муддати фармонравоии Гуштосп ва 
корҳои хубу вазифањои ўст. Дар фасли понздаҳум феҳристе аз 
фармонравоёни Эрон пас аз Гуштосп то тасаллути арабҳо ва муддати 
њукмронии онҳо ироа шудааст. Дар ин фасл (бандњои 5 ва 2) гуфта 
шудааст, ки пас аз поён ёфтани њукумати Искандар ва бародарон, 
портиён таљдиди њаёт мекунанд ва дубора ба комёбї хоњанд расид.1 
Ин андеша хилофи идеологияи Сосониён аст, зеро онњо Ашкониёнро 
душман медонистанд ва саъй намудаанд, ки наќши ин дудмонро дар 
эњёи тамаддуни эронї ночиз нишон дињанд. Мирфахрої бар ин 
андеша аст, ки чунин назар баръакси таблиѓоти маъмули сосонї дар 
бораи бадињои даврони ашконист ва натиља мегирад, ки баъзе аз 
мавзўъњои китоб аз давраи Ашкониён интиќол ёфтааст. Муњаќќиќ ин 
назарашро бо ин нукта таќвият медињад, ки Љомосп њама љо бо 
унвони портии «бедахш» ёд мешавад, ки дар аввалњои давраи сосонї 
болотарин маќом баъд аз шоњ буд, аммо баъдњо ањаммияти худро аз 
даст додааст.2 Фасли шонздаҳум, ки ба пањлавї низ њифз шудааст, 
љавоби ин пурсиш аст, ки дини зардуштї то чанд сол ривољ дорад ва 
пас аз он чї давроне фаро мерасад? Ин фасл аз фасли аввали 
«Љомоспнома» гирифта шудааст. Дар ин асар низ монанди «Занд 
Вањман-ясн» пешгўињо пас аз њамлаи Искандар бо пешгўињои баъдї 
дар бораи заволи арабњо, туркњо ва румињо дар њам омехтааст. Фасли 
њабдањум, ки танњо ба позанд мављуд аст, ба шарњи пешгўињои 
Љомосп дар бораи рўйдодњои њазораи Ушедар, Ушедармоњ ва 
воқеаҳои охири љањон бахшида шудааст. Мазмуни ду фасли охирини 
рисола ба фасли чилуҳаштуми «Ривояти паҳлавї» ва фасли 
сиючаҳоруми «Гузидањои Зодиспарам» шабоҳат дорад. 

Муҳсини Абулқосимї дар китоби «Шеър дар Эрони пеш аз 
ислом» қитъае аз ин матнро аз лиҳози њиљої баррасї карда, дар 
идома овонависї, тарљумаи форсї ва шарҳи порае аз вожаҳои онро 
овардааст. «Ёдгори Љомоспї» мавриди таваљљуҳи порсиёни Ҳинд 

қарор гирифта, тарљумаи гуљаротии он ҳамчун ганљинаи гаронбаҳо 
маҳфуз дошта шудааст. 3 
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III.2.6.6. Бањроми варљованд 

 
Мураттиб ё худ веростори ин матн ба он унвони «Дар бораи 

омадани Шоњ Бањроми варљованд» додааст. Варљованд ё варзованд 
ба маънии соњибќудрати муъљизаомез, соњиби муъљиза аст. Зуњури 
Бањроми варљованд дар поёни љањон ба сурати манзумаи муќаффои 
«он» дар њудуди 14 байт пешгўї шудааст. Байтњо ва њатто мисраъњо 
бо «он» хатм мешаванд. Умед ба наљот ва рањої бо воситаи Бањроми 
варљованд дар фасли њаштуми «Занд Вањман-ясн» низ омадааст. Дар 
оѓози манзума аз њамлаи арабњо, ѓорати молу милк, дороии мардум 
ва таќсими он байни сарварони араб, кушта шудани подшоњ, 
рабудани подшоњї аз Хусрав, на ба њунару мардї, балки ба афсўсу 
ришханд, њоли табоњи дини зардуштї ва вазъи љизя ишора шудааст. 
Дар охир мужда дода мешавад, ки Бањроми варљованд аз хонадони 
Каён дар поёни љањон хоњад омад ва аз арабњо кин хоњад гирифт. Аз 
муњтавои манзума бармеояд, ки он пас аз ислом тасниф шудааст ва 
таъсири забони форсї дар вай дида мешавад.1 

 
III.2.6. Осори фалсафї ва каломї 

 
Бино ба гуфтаи муњаќќиќони адабиёти бостон, осори фалсафї ва 

каломии бозмонда ба забони форсии миёна натиљаи њамбастагии 
андешањои эронї бо фалсафаи юнонї њастанд, ки дар шинохти 
адабиёти ин даврон ањаммияти бузург доранд. Ошноии эрониён бо 
забон ва фарњанги юнонї аз давраи Њахоманишиён, алалхусус баъд 
аз забти Эрон аз тарафи Искандари Маќдунї шурўъ мешавад ва 
њатто Ардашери Бобакон дар катибаи Наќши Рустам забони 
юнониро дар баробари забони пањлавї ба кор бурдааст. Шоњони 
Сосонї аз ибтидо василањои ошноии эрониёнро бо илмњои гуногун 
фароњам карданд. Ибни Надим мегўяд, ки Ардашер барои 
љамъоварии китобњо аз Њинду Рум ва љустуљўи баќоёи осоре, ки дар 
Ироќ монда буд, касон ба он ноњиятњо фиристод ва он чи пароканда 
буд, гирд овард. Шопур низ ин корро идома дод, чунон ки њамаи ин 
китобњо ба пањлавї тарљума шуд. Масъудї менависад, ки рўњонии 
машњури замони Ардашери Бобакон -Тансар бо мазњаб ва афкори 
Суќроту Афлотун ошної доштааст.2 

Нуфузи илмњои юнонї дар Эрон, бино ба гуфтаи муњаќќиќон, 
бештар њамроњ бо ривољи дини масењї дар подшоњии Сосонї буд ва дар 
давраи Анўшервон ба њадди камоли худ расид. Муаллифони 
сарчашмањои асримиёнагї хабар медињанд, ки Анўшервон бо 
донишмандон бештар менишаст ва онњоро, чи худию чи бегона, гиромї 
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медошт. Ба адабиёту фалсафаи юнонию румї таваљљуњ дошт ва ба 
дастури ў китобњои зиёде, аз љумла рисолањои Афлотуну Арасту ба 
пањлавї тарљума шуданд. Дар он замон фалсафаи афлотунї дар Рум ба 
њадди камол расида буд ва императори Рум бар асари ихтилофоти 
мазњабї мактаби фалсафии Афина («Дабистони Афина»)-ро баст ва 
файласуфонро табъид кард. Аз он љумла њафт тан аз бењтарин 
файласуфон ва донишмандони Рум, монанди Симплисиюс (Simplicius) 
ва Домосиюс (Damascius) ба хидмати Нўшервон омаданд ва ба даргоњи 
ў паноњ бурданд. Нўшервон онњоро эњтиром намуда, аз онњо барои 
нашр ва тарљумаи китобњои илмї истифода кард. Ин донишмандон 
чандин китоб дар фалсафа, мантиќ ва ѓайра таълиф карданд, ки ба 
пањлавї тарљума шуд. Хусрави Анўшервон бо баъзе аз ин файласуфон, 
аз љумла Прискиёниюс (Priscianos) мубоњисаи илмї дошта, аз ў 
пурсишњое намудааст. Прискиёниюс дар посух ба ин пурсишњо китобе 
бо унвони «Њалли масоиле дар бораи мушкилоти Хусрав - подшоњи 
Эрон» навишта, ки тарљумаи лотинии он боќї мондааст.1 Њамчунин, 
Нўшервон донишмандони зиёдеро аз Юнону Њинд ва дигар 
мамлакатњо ба Эрон љалб кард ва онњоро ба тарљумаву нашри 
китобњои илмї водошт. Илова бар ин, иддае аз донишмандонро ба 
мамлакатњои дигар фиристод, то китобњои илмиро ба Эрон биёваранд 
ва онњоро ба пањлавї тарљумаву нашр намуд. Чунончи, Бурзуяи табиб 
китоби «Калилаву Димна» ва китобњои дигари санскритро аз Њинд ба 
Эрон овард ва он рисолањои илмию адабї ба пањлавї тарљума шуданд. 
Бино ба таъкиди муаррихон, шоњ худ дар маљлисњои илмї иштирок 
намуда, дар њалли масъалањои илмї бо донишмандон бањсу мунозира 
мекардааст. Яке аз њакимони юнонии ба дарбори ў паноњљуста китобе 
дар бораи равоншиносї ва хоб барояш навишта, ки тарљумаи лотинии 
он боќї мондааст. Љурљї Зайдон - муаллифи «Таърихи тамаддуни 
исломї» менависад, ки Анўшервон дар масъалањои илмї ба андозае 
мањорат ёфта буд, ки њукамои юнонї вайро шогирди Афлотун тасаввур 
мекардаанд.Таърихнигори юнонї Агосиёс (Agathias) бо тааљљуб 
менависад, ки чї гуна Анўшервон бо он њама гирифторињои сиёсї ва 
низомї метавонист ба улуми юнонї таваљљуњ дошта бошад ва онњоро 
ба забони ибтидої ва хашин (манзураш забони пањлавист) дарёбад? Ин 
юнонии мутаассиб бо вуљуди изњори душманї бо Анўшервон эътироф 
мекунад, ки вай дўстдори осори Арасту ва Афлотун будааст.2 Яке аз 
исавиёни эронї бо номи Павлуси Эронї (Paulus Persa) - раиси њавзаи 
эронии насибї китобе дар бораи мантиќи Арасту ба сурёнї барои 
Анўшервон навишта, ки дар он нисбат ба исботи вуљуди вољибу тавњид 
ва соири назарњои файласуфон ба бартарии равиши њакимон бар 
равиши ањли дин ишора кардааст.3 
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Хулоса, мардуми эронитабор дар он даврон аз андешаву 
назариёти фалсафї ва илмњои роиљи он замон монанди тиб, риёзиёт 
ва нуљум огоњии комил доштаанд, ки дар китобњои пањлавї, аз љумла 
«Додистони динї», «Динкард», «Гузидањои Зодиспарам» ва «Шканд 
гумоник визор» инъикос ёфтааст. 

 
III.2.6.1. Шканд гумоник визор 

 
«Шканд гумоник визор» ба маънии гузориш ё худ шарњи 

азбайнбарандаи гумону шубњањост, ки Мардонфаррух писари 
Урмузддод ном рўњонии зардуштї дар дифоъ аз таълимоти 
дугонапарастии зардуштї ва интиќод аз динњои дигар таќрибан дар 
охири асри Х таълиф намудааст. Муаллиф дар фасли 1, банди 38 аз 
унвони китоб ёд мекунад. Асли пањлавии китоб аз байн рафта ва ду 
ривояти позанду санскрит аз он боќї мондааст. Бино ба гуфтаи 
пажўњандагон, баъдтар панљ фасли аввали китоб дубора ба пањлавї 
баргардонида шудааст. Муаллиф дар фасли 4, банди 107 ва фаслњои 
10, 12 худ мегўяд, ки барои исботи Эзаду Ањриман ва зиддияти онњо 
ва низ исботи њаќќонияту бартарии дини зардуштї далелњои худро аз 
«Динкард» ва дигар рисолањои пањлавї гирифтааст.1 

Мардонфаррух дар муќаддимаи китоб баъд аз ситоиши дин ба 
масъалаи офариниш мепардозад ва инсонро солору сарвари 
офаридагон медонад. Дар ин љо ў худро муаллифи китоб муаррифї 
мекунад ва сабаби таълифи китобро шарњ медињад. Аз суханони 
муаллиф бармеояд, ки маќсади ў аз ин китоб шиносондани 
навомўзон бо ањкоми дини зардуштї ва дур кардани шакку гумонњои 
онњо дар њаќќонияти ин дин аст. Ќобили зикр аст, ки бар хилофи 
аксари китобњои пањлавї муаллифи ин китоб барои исботи аќидањои 
зардуштї ва мубориза бо динњои дигар аз далелњои мантиќї 
истифода мебарад ва камтар ба устураву афсонањо такя мекунад. 
Муњаќќиќон мавзўи китобро пас аз муќаддима ба ду бахши куллї 
таќсим кардаанд: Фаслњои 2 то 10 дар бораи усули аќидањои 
зардуштист. Фаслњои 11-16 дар танќиди динњои бегона аст. Муаллиф 
дар фаслњои 11-12 аз дини ислом, фаслњои 13-14 аз дини яњудї, фасли 
15 аз дини масењї ва дар фасли 12 аз дини монавї интиќод мекунад. 

Аз муњтавои китоб бармеояд, ки муаллифи он на танњо аз ањкоми 
дини зардуштї, балки аз аќоиди динњои ислом, масењї, яњудї ва 
монавї ба хубї огоњ аст. Масалан, ў ба мазмунњои ќуръонї, монанди 
ронда шудани шайтон ва берун омадани вай аз бињишт, офариниши 
шайтон аз оташ ва офариниши инсон аз гил, нофармонии шайтон 
дар бораи саљда кардан ба Одам (фасли 11, бандњои 52-20) ишора 
мекунад. Бино ба таъкиди муњаќќиќон, огоњие, ки муаллиф аз дини 
яњудї ва монавї медињад, хеле боарзиш аст, зеро аз китобњои 
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муќаддаси онњо истинод меоварад. Аз маълумоти додаи муаллиф 
чунин бармеояд, ки дини Монї дар он замон пайравони зиёде 
доштааст.1 

Шеваи нигориши «Шканд гумоник визор» равшан ва дар айни 
замон ќавию пурмоя аст ва забони содаву равон дорад. Бино ба 
таъкиди забоншиносон, насри ин китоб аз назари тањаввули забони 
форсї дорои ањаммияти бисёре мебошад. Гарчи матни пањлавии он 
дар даст нест, баргардони он ба хатти авестої таѓйиру тањаввули 
забони форсии он замонро бо форсии замони сосонї ба хубї нишон 
медињад. Аксар бар онанд, ки «Шканд гумоник визор» ба сабаби дар 
бар доштани истилоњоти фалсафї то андозае нишондињандаи шеваи 
истидлоли аќлї ва мантиќии эрониёни даврони бостон аст.2 

 
III.2.6.2. Пуси дониш комаг 

 
«Пуси дониш комаг» ба маънии «писари орзуманди дониш» ва бо 

номи «Чами кустї» низ маъруф аст, монанди «Шканд гумониг визор» 
асли пањлавияш аз байн рафта ва ривояти позанди он боќї мондааст. 
Дар ин рисолаи хурд, ки аз 200 калима иборат аст, писари донишхоњ 
аз падари донишдўсти худ дар бораи сабаби бастани кустї 
(камарбанди динии зардуштї) суол мекунад. Падару писар дар ин љо 
намояндаи устоду шогирд њастанд. Дар љавоби падар баъзе 
масъалањои оини зардуштї, монанди санавият мавриди бањс ќарор 
мегирад. Падар дар посухи суоли писараш мегўяд, ки барои нишон 
додани дониш донистан лозим аст, аммо барои намудани ахлоќ ва 
рафтор имон мавриди ниёз аст ва илова мекунад, ки бастани кустї 
решаву асоси дугонагиро нишон медињад. Тани одамї, ки љањони 
асѓар (кайњони кўчак) аст, монанди љањони акбар (кайњони бузург) ба 
ду ќисмати хубу бад таќсим мешавад: Ќисми болоии бадан ањурої ва 
бахши поинии бадан ањриманист ва камарбанд њадди фосили ин ду 
ќисмат мебошад. 

Ќобили зикр аст, ки ќисмати болої бо андомњои минўї ба 
бињишти зебо ва бахши фурудин бо андомњои моддї ба зиштию 
гандагии дўзах ташбењ шудааст. Бастани кустї (камарбанд) нишони 
бандагї ба Урмузд ва омодагии шахс ба хидмати вай аст. 
Муњаќќиќон бар онанд, ки шеваи нигориши рисола ва замони 
таълифи он ба «Шканд гумоник визор» монандињо дорад ва эњтимол 
меравад, ки њар ду њосили як муњити фарњангї ва њамзамон будаанд.3 
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III.2.6.3. Гуљастаг Аболиш 
 
Рисолаи «Гуљастаг Аболиш» дар бораи мубоњисаи мазњабии 

зиндиќе аз ањолии Истахр, ки њангоми дар дини зардуштї буданаш 
Дайурмузд ном дошт ва баъд исломро ќабул карду Абдуллоњ ном 
гирифт, аммо тибќи суннати зардуштї ўро Аболиш мехонанд, бо 
Озарфарнбаѓи Фаррухзодон-пешвои зардуштиён дар асри Х, дар 
њузури халифа Маъмун дар Баѓдод аст. Дар адабиёти пањлавї унвони 
«гуљастаг» (малъун, палид) барои Ањриман ва Искандари Маќдунї 
ба кор рафтааст. Муњаќќиќон бар онанд, ки ин ном бояд номи ў баъд 
аз гаравидан ба ислом бошад. Сабаби аз дини зардуштї даст 
кашидани Аболиш даќиќ гуфта нашудааст. Аболиш рўњонии 
маъруфи зардуштї, рўзе гуруснаву ташна ба оташгоње рафт ва хоњиш 
кард, ки дар маросими оини «бољ», ки аз оинњои динии зардуштї 
асту баъд аз итмоми он ба ѓизоњои дуохонда сањим (шарик) 
мешаванд, ширкат кунад. Аммо рўњониёни оташкада, ки ўро 
намешинохтанду аз маќоми рўњонияш огоњ набуданд, Аболишро ба 
маросим роњ надоданд. Вай хашмгин аз оташкада берун омад ва дар 
роњ ба марде бархурд, ки ба ў гуфт: «Чаро бояд ба дине эътиќод 
дошта бошї, ки марде чун туро ба маросими бољи он роњ надињанд 
ва туро хор доранд?» (бандњои 1-2). Аболиш бо ин суханон аз дини 
зардуштї рўй гардонд ва бо доноёни зардуштї, яњудї ва масењии 
Форс ба муборизаи динї пардохт ва ба ривояти муаллифи рисола, 
њамаи онњоро шикаст дод. Сипас ба Баѓдод, ба дарбори халифа 
Маъмун рафт (бандњои 3-4). Аболиш дар њузури халифа бо 
Озарфарнбаѓ ба мубоњиса пардохт ва њафт масъаларо дар бораи 
усули аќоиди зардуштї аз ў пурсид. Озарфарнбаѓ ба њама пурсишњо 
посух гуфт ва бино бар гуфтаи муаллифи рисола, писанди халифа 
ќарор гирифт. Аболиш шикаст хўрд ва аз дарбор ронда шуд. Номи 
муаллиф ва замони таълифи рисола маълум нест. Пажўњандагон бар 
онанд, ки ба эњтимол бахше аз адабиёти динии зардуштист, ки дар 
асрњои нуњум ва дањум тадвин шудааст.1 

 
III.2.7. Панду андарз ва њикам 

 
Дар адабиёти форсии миёна ва нав суханони кўтоњу њакимонаеро, ки 

шахсиятњои машњур, монанди подшоњон, рўњониён ва бузургони донову 
хирадманд хитоб ба фарзандон, шогирдон, дарбориён ва мардуми љањон 
гуфтаанд, андарз меноманд. Ин суханон навъе васиятномаи рўњонї ва 
маънавии онњо ба шумор мераванд. Панду андарз, осори њикамї ё худ 
ахлоќиёт дар адабиёти форсии тољикї собиќаи куњан дорад ва аз 
адабиёти авестої маншаъ мегирад. Баррасии муњаќќиќон нишон 
медињад, ки ахлоќиёт муњимтарин бахши адабиёти пањлавиро ташкил 
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медињад ва он таъсири густардае ба адабиёти баъдазисломии њам форсии 
тољикї ва њам арабї доштааст. Аксари пажўњандагон оѓози 
андарзноманависии адабиёти мардуми ориёитаборро аз «Авесто» 
медонанд, зеро хулосањое аз иборањои авестої дар забони пањлавї, ба 
хусус аз “Бариш-наск” дар даст аст, ки бояд онњоро ба таври мушаххас 
пешинаи андарзноманависї дар забони пањлавї ба шумор овард.1 

Андарзњои пањлавї аксар љузъи адабиёти шифоњиянд ва аз насле 
ба насле бо таѓйироту дигаргунињо интиќол ёфтаанд. Таъйини 
муаллиф ва замони эљоди онњо аз имкон берун аст. Дар китоби 
севуми «Динкард» андарзњое ба Љамшед-подшоњи пешдодии асотирї 
мансуб аст. Андарзномаи кўтоње аз Хусрави Анўшервон боќї монда, 
ки Хусрав њангоми марг њамчун хитоб ба љањониён гуфтааст. Дар 
«Шоњнома» андарзњое аз шоњон, монанди Манучењр, Кайќубод, 
Кайхусрав, Ардашер, Шопур, Анўшервон, Њурмузд пеш аз маргашон 
омадааст, ки донишманди эронї Холиќии Мутлаќ онњоро батафсил 
баррасї намудааст.2 Дар китоби шашуми «Динкард», ки 
муфассалтарин андарзномаи пањлавист, андарзњое ба рўњониёни 
замони сосонї Озарнарса, Озармењр, Озарбузайд ва дигарон мансуб 
аст. Аз шахсиятњои бузурге чун Ушнари доно (мушовири Кайковус), 
Бузургмењри Бухтагон (вазири Анўшервон), Саена (њакиме, ки дар 
ањди бостон зистааст) ва ѓайра дар асарњои пањлавї андарзњое боќї 
мондааст. Ин гуфтањо гувоњи он аст, ки ќабл аз Сосониён низ 
суннати андарзгўї вуљуд доштааст. Ба таври куллї аз гурўњи 
андарзњои умумї, ки номи гўяндаи онњо маълум нест, метавон 
«Андарзи доноён ба маздаяснон” ва “Андарзи пурюткешон”-ро ном 
бурд. Барои таъйини муаллифони матнњои андарзї ягона роњ мансуб 
намудани онњо ба муаллифонест, ки номашон дар худи осор 
омадааст. Матнњои андарзие низ вуљуд доранд, ки дар дурустии 
интисоби онњо шубња аст, монанди онњое, ки ба Зардушт ва шогирди 
ў-Син мансуб аст.3 Шумораи зиёде аз андарзњои пањлавї, бино ба 
гуфтаи муњаќќиќон, дар асрњои 1Х-Х11 ба арабї тарљума шудаанд ва 
аз он љо, ки асли пањлавии бештари онњо аз байн рафтааст, осори 
боќимонда ба забони арабї арзиши бузург доранд. Муњаќќиќони 
адабиёти араб таъкид мекунанд, ки аксари суханварони пуровозаи 
араб дар оѓози адаби арабї аз андарзњои пањлавї суд бурдаанд. 
Ќисмати бештари андарзњои даврони сосонї аз роњи тарљума ба 
забони арабї дар “Љовидон хирад”-и Ибни Мисквейњ, “Ѓурар”-и 
Саолибї, “Уюн-ул-ахбор”-и Ибни Ќутайба, “Муруљ-уз-зањаб”-и 
Масъудї њифз шудаанд. Бахши андаке аз ин андарзњо дубора ба 
адабиёти форсї роњ ёфтанд. Бархе аз ин андарзњо мустаќиман аз 
манбаъи пањлавї ва баъзе бавосита ба назми форсї даромаданд, 

                                                             
  223، م. ادبیات فارسی میانه//تاریخ جامع ایران؛ص.میرفخرایی1 
 .170-158،ص.1،ش7خالقی مطلق، جلال. کیخسرو و کورش//ایران شناسی،س2
 1371فضات،ف. کتاب سوم دینکرد. تهران،3 



 

 

монанди андарзи Бузургмењр, ки дар баъзе аз дастнависњои 
“Шоњнома” бо унвони “Гуфтор андарзи “Пандномаи Бузурљмењ шоњ 
Нўшервонро” ёд шудааст.1Андарзноманависї дар адабиёти паҳлавї 
дар асрҳои III-IX ривољу равақ ёфтааст. Дар ин давра андарзнома 
чун як навъи адабиёти бадеї, дидактикї арзи вуљуд намуд. Чанде аз 
андарзномаҳои паҳлавї дастраси муҳаққиқон гардидаанд, ки онҳоро 
ба ду гурўњ тақсим намудаанд. Якум, андарзномаҳое, ки дар онҳо 
масъалаҳои дини зардуштї матраҳ гардидаанд: «Чидак андарзи 
пурюткешон», «Андарзи доноён ба маздяснон», «Якчанд сухан (ки) 
Озарфарнбағи Фаррухзодон гуфт», «Суханҳои Бахтофарид ва 
Озарбади Зардуштон», «Андарзи дастурон ба беҳдинон», «Андарзи 
пешиниён», «Ёдгори Бузургмеҳр» ва ғайра. Дувум, андарзномаҳое, ки 

ҳикмати амалї, масъалаҳои дунявиро дар бар мегиранд: «Андарзи 
Озарбади Маҳраспандон», «Вожае чанд аз Озарбади Маҳраспандон», 
«Андарзи Ушнари доно», «Андарзи Љамшед», «Андарзи Саена», 
«Андарзи Хусрави Қубодон». 

Дар осори динї, адабї ва таърихии паҳлавї, аз қабили 
«Динкард», «Бундаҳишн», «Минуи хирад», «Дарахти Осурї» ва ғайра 
бобҳову фаслҳо ва пораҳои андарзї, пандуахлоқї вуљуд доранд. 
Масалан, дар «Динкард» андарзҳо аз “Авесто” оварда шудаанд, дар 
боби дувуми «Минуи хирад» 100 гуфтори андарзї фароҳам омадаанд. 
Аксари андарзномаҳое, ки матнашон боқї монда, дастраси 
муҳаққиқон гардидаанд, дар замони Сосониён тадвин шудаанд. Дар 
андарзномаҳои динии паҳлавї оид ба риояи расму оини дини 
зардуштї, итоат, порсої, қаноат, тан додан ба тақдир ва ғайра сухан 
меравад. Дар андарзномаҳои дигари паҳлавї аз давлатдории 
одилона, раиятпарварї, тарғиби ростї, некї ва накўкирдорї, 
тарғиби илму дониш, дўстї ва рафоқат, бузургдошти падару модар 
ва устодони дабиристон, ғамхорї кардан ба аҳли хонадон, ба мактаб 
додан ва ба таҳсили илми фарзандон мусоидат намудан ва ғайра 
сухан меравад. Суннати андарзноманависї пас аз Сосониён дар 
адабиёти арабї, адабиёти асримиёнагии форсии тољикї ва халқҳои 
дигари Шарқ идома ёфт. Дар таъсири андарзномаҳои паҳлавї, ки 
аксарашон ба забони арабї тарљума шудаанд, дар адабиёти арабї 
навъи «адаб» пайдо шуд. Дар адабиёти форсии тољикї асарҳои ба 
андарзнома монанд ва ё пораҳои андарзї дар нигоштаҳои Рўдакї, 
Абўшакури Балхї («Офариннома»), Фирдавсї (андарзҳои шоҳон 
ҳангоми ба тахт нишастан ва ё васиятҳо пеш аз марг дар 
«Шоҳнома»), Асадии Тўсї («Гаршоспнома»), Абўалї ибни Сино 
(«Пирўзинома», «Зафарнома», асарњои андарзие, ки ба ў нисбат дода 
мешаванд), Абдуллоҳи Ансорї («Насоеҳ», «Туњфат-ул-мулук», 
«Анис-ул-муридин ва шамс-ул-маљлис», «Манозил-ус-соирин»), 
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Хусрави Деҳлавї, Саъдї («Гулистон», «Бўстон»), Абдурраҳмони 
Љомї ва дигарон ба назар мерасанд. Ба «Роҳат-ус-судур»-и Ровандї, 
«Марзбоннома», «Сиёсатнома», «Калилаву Димна», «Таърихи 
Табаристон», девонҳо, китобҳои таърихї ва адабии дигар низ 
андарзҳои паҳлавї дохил гардидаанд. Чунин ба назар мерасад, ки 
Фирдавсї аз андарзномањои пањлавї хуб огоҳ буда, ки дар 
“Шоњнома” аз онњо батакрор ёд мекунад. Дар “Шоҳнома» инчунин 
«Андарзи Бузургмеҳр», «Андарзнома навиштани Баҳроми Гўр ба 
кордорони худ» ва ғайра оварда шудаанд. Дар «Гаршоспнома»-и 
Асадии Тўсї низ суханони Гаршосп ва Наримон зери унвони 
«Андарзнома» омадаанд.1 Сунннати андарзнависї дар адабиёти 
форсии тољикї, ки аз адабиёти Бостон сарчашма мегирад, дар 
ќолабњои гуногун, дар асарњои мустаќил, дар дохили асарҳо, 
насиҳатномаҳои шоирон ва носирон, насиҳат ба фарзанд, ҳикоятҳои 
тамсилии китобҳои ахлоқ, рисолаҳои љавонмардї ва маљмўаҳои 
панду андарз ва ѓайра то кунун идома дорад. 

Бояд зикр кард, ки муњаќќиќон андарзњои пањлавиро ба ду гурўњ: 
динї ва амалию таљрибї таќсим кардаанд, вале гоњ андарзњои амалию 
таљрибї дар миёни гурўњи аввал ва низ баръакси он мушоњида 
мешавад. Дар андарзњои гурўњи аввал баъзе мавзўъњо љойгоњи махсус 
доранд. Аз љумла, дар ин андарзњо «хирад» бисёр ситоиш мешавад. Ба 
андешаи пажўњандагон, хирад дарбардорандаи дониш, бавижа дониши 
нафс аст, яъне донистани асл ва пайвастагињои худ. «Фарњанг» унсури 
дигарест, ки дар ин андарзњо ситуда мешавад. Рафтан ба макони 
омўзиш ва њидояти динї (њирбадистон) бештар мавриди таъкид ќарор 
гирифтааст. «Машварат бо доноён ва некон» аз дастурњои такрор ба 
такрори андарзњост. «Паймон» дар мафњуми андоза ва эътидол нуктаи 
марказии андарзњо ба шумор меояд. Паймон миёни ифрот ва тафрит, ки 
њар ду накўњидаанд, ќарор дорад. Таќдир наќши муњимме дар 
сарнавишти инсон дорад ва андарзњо гарчи ихтиёр ва иродаи инсонро 
дар таъйини сарнавишт нодида намегиранд, наќши андаке барои он 
ќоиланд. Аз фаќру дарвешї дар андарзњо аксар дар маънии мусбати он 
сухан меравад. Аз имтиёзоти сарвату дорої низ дар андарзњо сухан 
рафта, дар мавриди истифодаи дурусти он ишорањо шудааст. 
Андарзњои динї ба пазириши Яздон дар даруни худи инсон таъкид 
доранд ва ин корро бо берун рондани девон, ки ба таври малмус ва 
воќеї бо хислату амали бади инсон мушаххас мешаванд, анљомшуданї 
медонанд.1 Дар гурўњи дувуми андарзњо маъмулан адабиёти ахлоќї ва 
њикамї дар ќолаби никоти омўзишї ва таълимї ба шеваи љаззоб ба 
оммаи мардум арза шудааст. Њикоятњои афсонавї ё таърихї, тамсил, 
ташбењ ва киноя барои таъсири бештар бахшидан ба хонанда дар 
андарзњо фаровон ба кор мераванд. Баъзе аз андарзњо на дар ќолаби 
андарз, балки ба шакли амсолу њикам ба адабиёти форсии тољикї роњ 
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ёфтаанд. На танњо ба забони пањлавї, балки ба дигар забонњои эронии 
миёна, монанди забони суѓдї, портї ва матнњои монавї достонњои 
кўтоње дар њамин ќолаб омадааст.2 
  
 III.2.7.1. Андарзњои Озарбоди Мањраспандон 

 
Озарбоди Мањраспандон ё Мораспандон-мўбадонмўбади замони 

Шопури Сосонї сермуњсултарин муаллиф дар заминаи андарзнависист. 
Се маљмўа ва чанд ќитъаи андарз ба ў мансуб аст. Андарзи Озарбоди 
Мањраспандон дар маљмўаи «Матнњои пањлавї» чунин оѓоз мешавад: 
«Озарбодро фарзанди танизод набуд ва бо таваккул ба Яздон соњиби 
фарзанд шуд ва номи паёмбари дини худ – Зардуштро бар ў нињод».1 
Сипас, андарзњое хитоб ба ў эрод мекунад. Дар ин суханони кўтоњи 
ахлоќї фазилати паймон (эътидол), эњтиром ба падару модар, 
бузургону соњибони ќудрат, машварат кардан бо доноён дар анљоми 
корњои муњим, монанди зан гирифтан ва идораи дорої, њамнишинї бо 
некон ва дурї љустан аз нодонону фиребкорон таъкид шудааст. Ростгўї, 
фурўтанї, некномї, бахшандагї, диндўстї, хирад ва имон ситуда шуда, 
дурўѓгўї, густохї, нодонї, мардумозорї, худситої ва берањмї накўњиш 
шудааст. Баъзе аз ин андарзњо дар ќолаби масал дар миёни мардум 
роиљ шудаанд, монанди «Њар чї бар худ намеписандї, бар дигарон 
маписанд», «На ба рост ва на ба дурўѓ савганд махўр» (банди 40), «Њар 
кї барои раќиб чоњ канад, худ дар он афтад» (банди 109), «Марди доно 
монанди замини нек аст, ки чун тухм дар он афканда шавад, хорбор (он 
чи хўрда шавад)-и гуногун дињад» (банди 5), «Душмани ќадимї ба мори 
сиёњ монад, ки кини садсола фаромўш накунад ва дўсти куњан ба майи 
куњан монад, ки њар чї куњнатар бошад, барои хўрдани шањрёрон 
бењтару шоистатар аст» (бандњои 100-1010), «Касе, ки падару модар 
дорад, ба шери беша монад, ки аз касе наметарсад ва касе, ки падару 
модар надорад, ба бевазане монад, ки моли ў биситонанд ва ў њеч коре 
натавонад ва њар кас ўро хор дорад»…2 

Андарзњои Озарбади Маҳраспандон аз бандҳои (фиқраҳои) 

пандунасиҳатї ва суханони ҳикматомез иборат аст. Ў ин андарзњоро 
барои писари хеш – Зардушт навиштааст. Банди дувуми он бо хитоб ба 
писар оғоз меёбад. «Писарам, некандеш бош…» Аксар панду насиҳатҳо 
ҳикмати амалиянд, барои тарбияи инсони комил дастурҳои муфиду 
арзанда мебошанд. Дар ин андарзњо аз накўкор будан, бо мардуми 
нодон дўстї накардан, аз бадкирдорон дурї љустан, парҳез кардан аз 
дурўѓгўї, нишастан дар суњбати доноён, дар кори бадўшгирифта 

                                                             
، م. میرفخرایی322;-325.تفضلی. تاریخ ادبیات.ص 180;;-1348.186.  زبان و ادبیات پهلوی. تهران، دیا جاتاو2  

 ;Афсањзод А., Диловаров М. Андарзнома. -С. 154 ;ادبیات فارسی میانه//تاریخ جامع ایران؛ ص
Саймуддинов Д. Адабиёти пањлавї.-Душанбе, 2003. 

  325.، م. آزرباد مهرسپندان//تاریخ جامع ایران؛صمیرفخرایی ازنقل 1 
  326.، م. آزرباد مهرسپندان//تاریخ جامع ایران؛صمیرفخرایی  2



 

 

масъул ва кўшо будан, бенавоёнро масхара накардан (зеро шахси доро 
ҳам метавонад бенаво бишавад), ба фарзанд илму дониш омўзондан, 

ҳурмати падару модарро ба љой овардан ва ѓайра сухан меравад. Дар 
андарзњои Озарбоди Мањраспандон» фиқраҳое ба назар мерасанд, ки 
дар насиҳати шоњону дигар ҳокимон (одилу раиятпарвар будан, саховат 

кардан, суханони ҳасудону дурўѓгўёнро нашунидан ва ғайра) гуфта 
шудаанд. Намунае чанд аз «Андарзи Озарбоди Мањраспандон» дар 
тарљумаи Д. Саймиддинов: «Бо марди бадогоҳ (љоҳил) ҳамроҳ мабош! 
Бо марди хашмин ҳамроҳ мабош! Бо марди ҳарзагўй ҳамроз мабош! Бо 

марди маст ҳамнўш мабош! То чанд тавонї, мардумон ба сухан маёзор! 
Агар туро писаре бувад, ўро дар кўдакї ба дабиристон бидеҳ, зеро 
омўзиш равшании чашм аст. Бегуноҳ бош, то бебим бошї! Ва туро 

гўям, писарам, ки барои мардумон аз ҳама беҳтар чиз хирад аст».1 
Андарзњои Озарбоди Мањраспандон баъд аз тарљума ба забони 

арабї ва форсї таъсири густардае њам ба адаби араб ва њам ба 
адабиёти форсии тољикї доштааст.2 

 
III.2.7.2. Вожае чанд аз Озарбоди Мањраспандон 

 
Бино ба гуфтаи мураттиби «Маљмўаи матнњои пањлавї» ин 

андарзњо суханонест, ки Озарбоди Мањраспандон пеш аз маргаш ба 
унвони васият ба мардуми љањон гуфтааст. 

Муњаќќиќон бар онанд, ки ин андарзњои пароканда аз маљмўањои 
гуногун љамъоварї шудаанд, зеро шеваи њикамї сабаби якнавохтии 
онњо шудааст. Бештари андарзњои ин маљмўа аз навъи насињатњои 
таљрибист, аммо дар он чанд андарзи динї низ ба назар мерасад, 
монанди тавсия дар мавриди се бор дар рўз рафтан ба оташкада (банди 
72 ва 73), парњез кардан аз хўрдани гўшти гову гўсфанд (банди 13).3 

 
III.2.7.3. Андарзи анўшаравон Озарбоди Мањраспандон 

 
«Анўшаравон» ё «анўшакравон» ба маънии «дорои равони 

љовид» мебошад. Ин андарзнома дар фасли 22-и «Ривояти пањлавї» 
омадааст. Дар оѓози андарз омада, ки Озарбодро шогирде буд, ки 
рўзгори дароз шогирдии ўро карда буд. Шогирд аз устод хост, ки ўро 
фарњанг кунад, яъне, насињатњое биомўзонад, ки тавонад равони 
худро бењтар кунад. Озарбод чанд панди умумї ба ў медињад, аммо 
шогирд ќонеъ намешавад ва таќозои пандњои махсус мекунад. 
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Саранљом Озарбод 22 вожа (сухан)-ро, ки аз устоди худ-Мењрурмазд 
ва ў низ аз Одаруг шунида буд, барои ў бозгў мекунад. 

Бино ба гуфтаи пажўњандагон, бештари андарзњои ин маљмўа 
таљрибиянд, вале баъзе аз онњо оњанги динї низ доранд ва гоње ба 
«Авесто» истинод шудааст. Масалан, банди 14 дар бораи оштихоњї 
омадааст, ки «Аз «Авесто» пайдост, ки растохез ва тани пасин кардан 
(тани пасин истилоњест муродиф бо растохез ва аксари ваќтњо њамроњ 
бо он ба кор меравад. Манзур аз он пайкарест, ки офаридагон дар 
поёни љањон бо он бармехезанд ва љовидон бо он тан боќї 
мемонанд), бемаргї оростан, аз роњи оштї мумкин бошад».1 Дар ин 
маљмўа се навъи љавонмардї баршумурда шудааст: 1) Он родї бењтар 
аст, ки аз касе нахоњанд ва ў бидињад. 2) Он родї бењтар аст, ки аз 
касе бихоњанд ва дар љо бидињад. 3) Он касе, ки аз ў бихоњанд, замон 
кунад (муњлат бихоњад) ва дар замоне, ки кунад, бидињад. Ва бењтар 
аст ба он касе дода шавад, ки њаргиз умеди бозпардохт аз ўро 
надошта бошад. Дар ин маљмўа дар фазилати ростї, миёнљигарї, 
оштихоњї, паймон, фурўтанї, бурдборї ва хурсандї таъкид 
шудааст.2 

Илова бар ин, “Дањ андарз ба номи Озарбоди Мањраспандон ва 
дигар пурюткешон” дар фасли 199 китоби севуми “Динкард” омада, 
ки бино ба гуфтаи муњаќќиќон, таљрибию ахлоќї њастанд ва камтар 
оњанги динї доранд. Дар фасли 200 ин китоб дањ тавсия, ки дар 
њаќиќат “зидандарз”-анд, аз Монї дар мухолифат бо ин дањ андарз 
наќл шудааст. Њамчунин дар китоби шашуми “Динкард” низ 
андарзњои дигаре ба Озарбоди Мањраспандон мансуб аст ва баъзе аз 
онњо ба арабї тарљума шудаанд.3 

 
III.2.7.4. Ёдгори Бузургмењр 

 
“Ёдгори Бузургмењр” андарзномаест дар 224 банд (Матнњои 

пањлавї: 85-102) аз Бузургмеҳри Бухтагон, вазири донишманди 
Анўшервон, ки бо хат ва забони паҳлавї иншо шуда, масъалаҳои 
ахлоқиро дар бар мегирад. Матни ин асар бо муқаддимаи муаллиф 
оғоз шуда, фарогири тақрибан 1720 вожа аст. Бузургмењр дар 
муќаддима (банди 1) ба зикри лақаб ва унвонҳои худ мепардозад ва 

мегўяд, ки ин андарзнома ба дастури Хусрави Анӯшервон таълиф 

гардида ва дар хизонаи шоњї (Шойгон) нињода аст, то барои бењбуд 
бахшидан ба фарњанги ононе ба кор ояд, ки шоистагии пазируфтани 
онро доранд. Сипас шарње дар бораи нопойдории дунё, бевафоии 
умр, саботи порсої, корҳои нек ва парҳез аз гуноҳ, бињишту дўзах ва 
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монанди инњо меоварад (бандњои 2-4). Пас аз он матни аслии 
андарзнома оѓоз мешавад. 

Матни асли андарз дар шакли суолу љавоб дар бораи усули 
асосии дини зардуштї аз банди 5 оѓоз мешавад. Бузургмењр худ 
суолњоро матраҳ мекунад ва сипас ба онҳо посух мегўяд. Пурсишу 

посухҳо мӯҷаз ва ҳакимонаанд ва дар бораи бартарии хираду дониш, 

некию накўкорї, оини дурусти давлатдорї ва ғайра ба тарзи 
шавқангез оварда шудаанд. Ин бахш шомили фењристе аз бадтарин 
девони офаридаи Ањриман ва айбњои онњо, монанди оз, ниёз, хашм, 
рашк, нанг ва нодонист, ки сабаби гумроњї мегардад. Аз сўйи дигар, 
дарбаргирандаи фазилатњое, монанди хурсандї, бурдборї, 
некчашмї, некномї ва доноист, ки Урмузд барои муќобила бо девон 

офаридааст. Баъд аз номгўйи фазилатҳо “бародарони дурӯғин”-и 

онњо, разилатњо меояд. Масалан, ҷавонмардию озодагию 

бахшандагї фазилат аст, дар баробари исроф, ки бародари дурӯғини 

он аст, разила ба шумор меравад (бандњои 85-104). 
Баъзе аз андарзҳои ин маљмўа аз навъи андарзҳои ахлоқї ва 

бархе аз навъи андарзҳои динии зардуштист, ки дар онњо истилоҳоти 
динии зардуштї истифода шудааст. Масалан, растохез ва тани пасин 
(банди 4), се асли бунёди дини зардуштї, яъне, андешаи нек, гуфтори 
нек, кирдори нек (банди 12) ва ѓайра.1 

«Ёдгори Бузургмењр» дар даврони исломї низ аз шуҳрат бархурдор 
будааст. Ба тахмини донишмандон, бори нахуст онро Ибни Муқаффаъ 
ба арабї тарљума кардааст. Бахши бузурге аз матни арабии «Ёдгори 

Бузургмењр» дар китоби «Булуҳар ва Будосиф» аз қавли Булуҳар дарҷ 

шудааст. Ҳамчунин тарљумаи арабии бештари бахшҳои он дар 

«Ҷовидон хирад»-и Ибни Мисквейҳ омадааст. Нусхаи дигаре аз ин асар 

ба номи «Ҳиками Бузарҷмеҳр» маъруф аст. Дар «Кашфу-з-зунун»-и 

Ҳоҷї Халифа (асри 17), ки ба забони арабист, омада, ки «Зафарнома» ё 

«Пирӯзинома»-и Бузургмеҳр аз сӯи Пури Сино ба порсии дарї 

баргардонда шудааст.2 Фирдавсї низ бахшҳое аз онро дар «Шоҳнома» 
бо унвони “Панд додани Бузарљмењр Нўшинравонро” ба назм 
даровардааст.3 Њамчун ин ин андарз дар баъзе нусхањои “Шоњнома” бо 
унвони «Гуфтор андар пандномаи Бузарљмеҳр шоњ Нўшинро» 
омадааст. Пажўњандагон бар онанд, ки гунаи мансури «Ёдгори 

Бузургмењр» дар «Шоҳнома»-и Абумансурї” вуҷуд доштааст. Аммо 

бархе аз муҳаққиқон, аз ҷумла Моҳёри Наввобї матни паҳлавии 

«Ёдгори Бузургмењр»-ро яке аз манбаъҳои «Шоҳнома» донистаанд ва 

бар он ақидаанд, ки худи Фирдавсї ё «меҳрубони сарои ӯ» онро аз 
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паҳлавї тарҷума кардааст.1 Агарчи матни «Ёдгори Бузургмењр» ва 

«Шоҳнома» дар ҳама вожаҳо бо ҳам мутобиқ нестанд, Фирдавсї 
тақрибан ҳамаи андарзу мазмунҳоро бо ихтилофи андаке бо ҳамон 
назму тартиби матни паҳлавї овардааст. Бархе аз гуфтаҳо ё андарзҳои 
мансуб ба Бузургмеҳрро дар баъзе аз манбаъњои форсию арабї, 
монанди «Муруљ-уз-заҳаб»-и Масъудї, «Ѓурару-с-сияр»-и Саолибї, 

«Ахлоқи Носирї»-и Насируддини Тӯсї, «Таърихи Байҳақї»-и 

Абулфазли Байњаќї, «Сиёсатнома»-и Низомулмулк, «Ќобуснома»-и 
Кайковус ибни Искандар, «Љавомеъу-л-ҳикоёт ва лавомеъу-р-ривоёт»-и 

Муҳаммад Афвї, «Зубдат-ут-таворих»-и Абулқосими Кошї, «Бӯстон» 

ва «Гулистон»-и Саъдї ва дар баъзе аз осори Ибни Фақеҳ ва Ҷоҳиз 

метавон дид. Дар ин тарҷумаҳо бахшҳое, ки мазмуни зардуштї доранд, 

ҳазф ё тағйир дода шудааст.2 
Ќадимтарин нусхаи «Ёдгори Бузургмењр» нусхаи «Дастури 

Љомосп» (Jamasp-Asana, J.M.) аст, ки аз он танҳо 500 вожа боқї 
монда, 14 сафҳаи баъдии он гум шудааст. Ин матнро нахустин бор 

дастур Пашутани Санҷоно соли 1885 дар Теҳрон ба табъ расонд ва 

Маликушшуаро Баҳор онро ба форсї баргардон кардааст. 

Овонависї ба хатти авестої (позанд) ва тарҷумаи англисию 

гуҷаротии он дар маҷмӯаи «Ганҷи шойгон» нашр шуд. Матни 

паҳлавї ва илҳоқоти нусхабадалњои ин андарзнома соли 1897 аз дар 

Бумбай ба табъ расид. Соли 1898 тарҷумаи олмонии бахши 

нахустини ин андарзномаро Ф. Мюллер нашр кард. Соли 1930 А. 
Кристенсен бахшҳое аз онро ба фаронсавї баргардонд. Соли 1933 Љ. 

Торопур бо номи «Андарзномаи паҳлавї» овонависї ва тарҷумаи 

онро ба забонҳои англисию гуҷаротї дар Бумбай ба чоп расонд. Аз 

эроншиносони рус К. А. Инострансев соли 1909 ин андарзҳоро бо 
номи «Ангораҳои давраи сосонї» («Сасанидские этюды») дар Санкт-
Петербург чоп кард.3 

Дар замони шўравї ховаршинос О. М. Чунакова чандин матни 

паҳлавї, аз ҷумла матнҳои интиқодии ин андарзҳоро бо 

транскрипсия ва тарҷумаи русии онҳо ба табъ расонд.4 Дар Эрон 

матни паҳлавии ин андарзнома бо тарҷумаи форсї ва муқоисаи он бо 

«Шоҳнома»-и Фирдавсї (аз рӯи нусхаи чопшудаи Ҷомосп Осоно) 

мунташир шуд.5 Матни паҳлавии он ҳамроҳи овонависї ва тарҷумаи 

форсию англисияш соли 1971 ба чоп расид. «Ёдгори Бузургмењр»-ро 
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донишманди тоҷик Д. Саймуддинов баргардон ва бо пешгуфтор дар 

маҷаллаи «Садои Шарқ» ва баъдан дар китоби алоњида нашр намуд.1 

 
III.2.7.5. Андарзи Ушнари доно 

 
Бино ба гуфтаи М. Мирфахрої, яке аз тарњњои мавриди алоќаи 

муаллифони андарзњо корбурди ададњост. Дар ин гуна андарзњо 
суханон, анвои мардумон ва мавзўъњои гуногун, хубу бад зери 
ановини ададї фењрист мешаванд. Андарзи мансуб ба Ушнари Доно 
дар ин гурўњ ќарор дорад.2 

Ушнар дар “Авесто” (Фарвардин-яшт, банди 131) бо сифати “бисёр 
зирак” ва дар осори пањлавї бо сифати “бисёр доно” ва “пурхирад” 
омадааст. Ба ривояти “Динкард” вай мушовири Кайковус буда (китоби 
њафтум, фасли 1, бандњои 32-37) ва ба сабаби хирадмандии ў Кайковус 
дар њафт кишвар подшоњї кардааст. Ба ривояти “Бундањишн” (TD2: 
212) дар замони Кайковус кушта шудааст.3 

Андарзномаи Ушнар ба 52 банд таќсим шудааст. Дар оѓози 
андарз шогирде аз Ушнар мехоњад, ки то суханонеро ба унвони 
“таълим” (фарњанг) ба ў бигўяд (банди 1). Ушнар хоњиши ўро 
мепазирад ва ба тавсифи фазилатњову разолатњо, ё ба таъбири дигар, 
њунарњову айбњо мепардозад (банди 42). Дар ин бахш бар фазилати 
хирад, некўкорї, кўшиш, донишу дињиш ва хурсандї бар бадї ва 
нописандї, тундию тезї, нодонї ва шањват таъкид шудааст. Дар 
банди 39 ба нишонањои доної дар мард пардохтааст, ки иборатанд 
аз: 1.Барои чизе, ки рафту гузашт, ѓам набарад; 2. Чизеро, ки 
омадааст, сухани нодуруст наандешад; 3. Ба он чи омадааст, хурсанд 
бошад; 4. Ба он умед дошта бошад, ки сазовори будан аст; 5.Ба бадї 
ношод ва ба некї фирефта нашавад. Дар банди 40 ба нишонањои 
нодонї ишора карда, ки аз ин ќароранд: 1. Марди нодон бесабаб 
хашм гирад; 2.Дўст аз душман нашиносад; 3.Сухани бесуд бисёр гўяд; 
4. Роз натавонад нигоњ доштан; 5.Бемавќеъ бисёр бихандад; 2.Нисбат 
ба њар кас густох бошад.4 

Бандњои 43 то 42 ва 50 ва 51 ба сурати пурсишу посух матрањ 
мешаванд. Бино ба тањќиќи пажўњандагон, бештари андарзњо љанбаи 
амалии таљрибї доранд, ба љуз банди 55, ки комилан љанбаи динї 
дорад ва дар он истилоњоти хосси зардуштї, монанди амшоспандон, 
тани пасин, дини маздяснї, растохез, умри нуњ њазор соли љањон ва 
ѓайра ба кор рафтааст.5 
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III.2.7.6.Андарзи доноён ба маздаяснон 
 
Унвони “Андарзи доноён ба маздяснон”-ро, ки дар дастнависњои 

матн ва дигар нусхањои хаттї наомадааст, веростори китоб бо такя 
ба љумлаи оѓозии андарз: “Гўш - андар доред шумо, мардум, ки 
маздяснонкишвар њастед, бишнавед ин сухани доноро, ки андарзи 
неки Урмузд ва амшоспандон аст” ин унвонро интихоб кардааст.13 

“Андарзи доноён ба маздяснон” аз бист банд иборат буда, матни 
андарз бо банди 2 оѓоз мешавад ва шомили дастурњоест, ки як 
зардуштии боимон бояд бомдод, пас аз бедор шудан онњоро анљом 
дињад, монанди шустану дасту рўй бо оби пок, пўшидани љомаи пок, 
бастани кустї ва хондани ниранги марбут ба он. Сипас, сухан доир 
ба бесуботии љањони моддї ва сарвату дороист ва ба андешаи нек, 
гуфтори нек, кирдори нек ва парњез аз андешаи бад, гуфтори бад ва 
кирдори бад супориш мешавад. Дар бандњои 13-12 ба фонї будани 
мардум, нопойдории љавонї ва озодагии равон аз ин ки бозмондагон 
љадал кунанд ва барои он хайрот накунанд, ишора шудааст. Дар 
банди 9-и ин андарз низ чанд истилоњи зардуштї, монанди сипанди 
минў, дини гоњонї, бењдини поки маздяснон ба назар мерасад. 
Бандњои 17 то 20 ќитъаи шеъре бо ќофия дар бораи нопойдории 
корњои љањон ва маргу нестї њаст, ки, бино ба гуфтаи пажўњандагон, 
мавзўи аслии “Андарзи доноён ба маздяснон” ба шумор меояд. Банди 
4 дорои ташбењи олиест: “Колбади мардумон ба дарахте монад, ки 
бикоранд ва рўяду афзояд ва рушд кунад. Он гоњ онро бишкананд, 
бибурранд ва чўбњояшро даста кунанду бар оташ нињанд ва оташ онро 
бисўзонаду бибалъад ва бод пок хокистари онро дар љањон бияфшонад. 
Он гоњ ба љуз ў, ки онро кошта ё дидааст, њеч кас надонад, ки худ 
чунин дарахте буда ё на”.2 

Муњаќќиќон “Андарзи доноён ба маздяснон”-ро аз љумлаи 
андарзномањои динї донистаанд ва ба форсї тарљума шудааст.3 

 
III.2.7.7. Андарзи Хусрави Ќубодон 

 
«Андарзи Хусрави Ќубодон» аз љумлаи асарҳои адабиёти 

паҳлавист, ки ба Хусрави Анўшервон тааллуќ дорад. Дар ин рисола 

андарзи кўтоње дар 13 банд омада, ки Хусрави Анўшервон ҳангоми 
марг ба мардуми љањон эрод кардааст (банди 1). Дар њамин банд 
мардумро ба парњез кардан аз гуноњ, беарзиш донистани молу 
сарвати ин дунё ва некї варзидан даъват кардааст. Дар идома (то 
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банди 8) андарз хитоб ба љамъ аст ва дар онњо бар паймон (эътидол), 
љавонмардию ростї, хурсандї ва мурооти дарвешон таъкид шудааст. 
Дар ин љо ба кўтоњ будани умри инсон дар ин љањон, дурию 
душвории роњи онљањонї ва доварии росту сахти Яздон ва фарози 
пули Чинвад ишора шудааст. 

Аз банди 8 то 10 андарзњо хитоб ба фард (ба сиѓаи дувумшахси 
танњои феъли амр) аст, ки низ доир ба нопойдории љањон ва некварзї 
таъкид шудааст. Дар бандњои 11-12 андарзе хитоб ба мардум омада 
ва дар он суолоте матрањ шуда ва худи нависанда ба онњо посух 
гуфтааст. Андарзњои ин рисола аз љумлаи андарзњои динист. Барои 
намуна, яке аз онњоро меоварем: «Њар кас бояд бидонад, ки аз куљо 
омадаам, ман инро донам, ки аз пеши Урмуздхудой омадаам».1 

«Дар «Андарзи Хусрави Ќубодон» бандҳое низ ҳастанд, ки дар 

онҳо мардум ба некию накўкорї, ростгўї, каримї, ғамхори 
дарвешону нодорон будан, ба панди устод гўш додан ва ғайра даъват 
карда мешаванд. Масалан: «Оину паймон ба кор доред ва ба кору 
қонун розу рост ва (бо) ростон ҳамсухан бошед»; «Ба баҳраи хеш 

хурсанд бошед ва баҳраи дигар кас (ба ғорат) мабаред»; («Аз») некон 
бош, то биҳиштї бошї».2 

«Андарзи Хусрави Ќубодон» аз навъи андарзњои динї мебошад 
ва ба забонҳои англисї, гуљаротї, форсии тољикї, русї тарљума ва 
тафсир шудаст.3 

 
III.2.7.8. Гузидаи андарзи пурюткешон 

 
Андарзномаест хеле мураккабу душвор дар 59 банд дар бораи 

усули аќидањое, ки њар зардуштии понздањсола бояд онњоро бидонад 
ва ба он муътаќид бошад. Мафњуми “пурюткешон” ба маънии 
нахустин омўзгорони дин аст. Баъзе онро “нахустин гаравандагон ба 
дин” ва “нахустин паёмбарону пайравони аввалияи дини бењї” 
тарљума кардаанд.4 

Дар банди якуми андарзнома омадааст: “Пурюткешон дорои 
нахустин донишњо дар ядої аз дин њастанд.”5 Ин аќидањо бино бар 
гуфтаи пурюткешон, дар ќолаби пурсишу посух матрањ мешавад. 
Барои намуна, пурсиш: Њар кас бояд бидонад, ки кистам? Посух: 
Офарида њастам (бандњои 1-2). Сипас, эътиќод ба Урмузд ва 
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амшоспандон, људої аз Ањриману девон, омори равон пас аз марг, 
растохез ва тани пасин, гузаштан аз пули Чинвад (пули Сирот, 
пулест, ки ин љањонро бо он љањон пайванд медињад ва бояд њама аз 
он гузаранд) ва омадани Сушёнс, наљотбахши зардуштї баён 
мешавад. Дар ин љо низ монанди дигар андарзњои динї бар усули 
аќидањое таъкид шуда, ки ба вазифањои амалї, монанди њар рўз се 
бор ба оташкада рафтан (банди 45), ањаммияти тавба ва пушаймонї 
(бандњои 32 ва 51) низ ишора шудааст.1 

Дар ин миён андарзњои ахлоќї низ дида мешаванд, монанди 
њамапурсї бо некон (банди 44), саъй намудан дар талаби фарњанг 
(бандњои 41-42), парњез аз озори падару модар ва дигар бузургсолон 
(банди 42) ва ѓайра.2 

Ин андарз дар “Мутуни пањлавї” чоп гардида ва ба форсї 
тарљума шудааст.3 

 
III.2.7.9.Андарзи дастурон ва бењдинон 

 
Бино ба ривояти мураттибони «Мутуни пањлавї» ин андарзнома 

аз 35 банд иборат буда, аз навъњои андарзи динист ва унвони он аз 
љумлаи аввали он гирифта шудааст, монанди дастур ба мардум дар 
бораи ин, ки дар бомдод њар рўз се деви нопокї, коњилї ва беимонї 
бар мардумон дарояд. Бо анљом додани одоби тањорат ва покизагї 
деви нопокї, бо ниёиш кардан дар оташкада деви коњилї ва бо 
ниёиши хуршед ба неруи яздон деви беимонї ронда мешаванд 
(бандњои 1-4). Зиёни сухан гуфтан њангоми хўрок хўрдан (бандњои 2-
7), нишонањои бадхашмї, шўрчашмї, парњез аз танпарварї ва њасад 
(бандњои 9-11) ишора шудааст. Бандњои 12-35 дар ќолаби пурсишу 
посух перомуни баъзе аз аќидањову одоби зардуштист. Мисол: «Чї 
касе ба љонварони озордињанда љон ато кардааст? (банди 12-12), «Оё 
Урмузд аз сўйи худ касеро дар дўзах барои муљозоти равони 
бадкорон гумоштааст? (бандњои 20-23), «Чаро дар хонае, ки касе дар 
он даргузаштааст, набояд то се шаб гўшти тоза хўрд?» (бандњои 34-
35), Суду савоби хайрот (банди 30). Дар ин андарзнома аз ситорагони 
Тиштар, Садвес, Вананд ва Њафтавранг (ба маънии дорои њафт 
нишон) ба унвони чашми тези Яздон ном бурда шудааст.4 

 
III.2.7.10. Андарзи Бењзоди Фаррухпирўз 

 
«Андарзи Бењзоди Фаррухпирўз», ки матни он дар «Матнњои 

пањлавї» (73-77) ба нашр расида, аз 31 банд иборат аст. Аз шахсияти 
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Бењзоди Фаррухпирўз иттилое дар даст нест. Бино ба тахмини 
пажўњандагон, эњтимол дорад аз рўњониёни охирњои ањди Сосониён ё 
ибтидои давраи исломї бошад. Ин андарзнома аз ду мавзўи аслї 
иборат аст: Яке мадњи хирад, ки матни андарзнома бо он оѓоз 
мешавад ва дигаре бебунёдї ва нопойдории ин љањон. Матни андарз 
бо ситоиши хирад оѓоз мешавад ва баъд аз зикри чанд андарзи кўтоњ 
мавзўи аслї баён мегардад. Дар бандњои 6-18 мавзўъњое, монанди 
савоб андўхтан, розї будан ба таќдир, маѓрур набудан, лоф назадан 
ва ѓайра матрањ шудаанд. Бандњои 8-18, ки дар ситоиши хирад аст, 
забони шоирона доранд ва дар поёни байтњо навъе аз ќофия дида 
мешавад.1 Бандњои 19-31 дар бораи беэътиборї ва нопойдории 
љањони моддї ва бесамарии андўхтани молу сарват аст. Дар баъзе аз 
ин андарзњо низ кинояву тамсил дида мешавад. Масалан: Он чи доно 
дар оѓози кор бибинад, нодон ба анљом бибинад (банди 21). Сутур 
(киноя аз деви марг), ки омад, бидуни бор наравад (банди 34)2. 

Ќисмати аввали матни ин андарз бо андарзи «Хем ва хиради 
Фаррухмард» њамонандињо дорад ва ба форсї тарљума шудааст.3 

 
 

III.2.7.11. Хем ва хиради фаррухмард 
 
Ин андарзнома дар дастнависњо унвон надорад ва дар маљмўаи 

«Матнњои пањлавї» (122-127) ба чоп расида ва ба форсї таљума шудааст. 
Он бо зикри хусусиятњои «фаррухмард» (марди саодатманд) оѓоз 
мегардад ва дар чанд маврид аз хему хирад сухан меравад (бандњои 2,15, 
17, 18), мураттиб аз ин сабаб ин унвонро барои он салоњ донистааст. Дар 
банди 3 сухан аз марди поки соњибтамиз аст, дар банди 4 аз бесаводии 
марди беабзор (бемањорату тавоної) сухан меравад ва дар банди 2 марди 
зираку доно васф шудааст. Ин марди доно ба дарахти раз (ангур)-и 
бороваре ташбењ шуда, ки шохањояш хушк нест, сояаш њамешагї ва 
бораш ширин аст. Аз њамин сабаб њамеша ситудаву гиромист. Дар банди 
7 марди нодон ба дарахте монанд шудааст, ки шохањояш тар несту меваи 
ангур наоварад ва чунин дарахте танњо барои сўхтану пўшиши бом ба 
кор ояд. Дар бандњои 8 ва 9 марди маѓрур, ки танњо ба худ меандешад, ба 
гўрхаре ташбењ шуда, ки њаргиз шутури мастро дар дашт надидааст ва аз 
ин љињат ба неруи худ шоду хуррам аст. Аммо чун шереро бинад, ки аз 
кўњ фуруд ояду дар гирад, аз тарс бар љой напояд. Дар ин андарзнома ба 
хирад таваљљуњи махсус шуда ва ќитъаи шеърие бо ќофия дар ситоиши 
хирад дар миёни матн (бандњои 12-19) омадааст. Пажўњандагон 
махсусияти ин андарзномаро дар забони шоирона, калимањои хубу 
нодир ва ташбењоти фаровони он дидаанд ва андарзњои онро ба гурўњи 
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андарзњои таљрибї дохил кардаанд, ки оњангњои динии онњо хеле кам 
аст.1 

Бино ба таъкиди муњаќќиќон, њамонандињо миёни ин андарзнома 
ва бахши аввали «Андарзи Бењзоди фаррухпирўз» дида мешавад.2 

 
III.2.7.12. Доруи хурсандї 

 
«Доруи хурсандї» аз љумлаи осори андарзии пањлавист, ки аз 

њашт банд иборат буда, дар маљмўаи «Мутуни пањлавї» ба нашр 
расидааст. Дар он фењристе аз сифатњои хуб, њамчун хурсандї 
(ќаноат), шикебої ва таваккул ба доруи таркибї, бино бар таљвизи 
пизишк, ташбењ шудааст. Пажўњандагон махсусиятњои ин матнро дар 
корбурди миќёсњои вазн, монанди дирамсанг, донг, истилоњоти 
дорушиносї, монанди омехтан, бехтан, кўфтан, афкандан ва 
тамсилњое назири «њовани шикебої», «камча (ќошуќ)-и таваккул ба 
Худо» донистаанд.3 

III.2.7.13. Хешкории ридакон 
 
«Хешкории ридакон» аз навъи рисолаи таълимии пањлавист, ки 

асли он аз байн рафта, матни позандии он боќї мондааст. Мафњуми 
«ридак» ин љо ба маънии «кўдак, нављавон» омадааст. Забони содаву 
равон дорад ва бо љумлаи «Ин фарњангро устоди дабиристон додааст» 
шурўъ мешавад. Дар ин андарзнома вазифањои кўдакон аз замоне, ки 
субњ аз хоб бармехезанду ба дабиристон мераванд ва ба хона 
бозмегарданд, шарњ дода шудааст. Баъзе аз андарзњо љанбаи динї 
доранд, монанди одоби шустушўйи бомдодї (банди 2), одоби динии 
сари суфра (бандњои 13-12) нишастан. Баъзе андарзњо таълимию ахлоќї 
њастанд, монанди чашму дилу гўшу забонро ба таълиму тарбият дар 
дабиристон супурдан (банди 5), ба роњгузарони ошно дар роњи мадраса 
эњтиром кардан (банди 2), анљом додани корњое, ки дар хона ба кўдак 
супорида мешавад (банди 7), наозурдани падару модар ва дигароне, ки 
дар хонаанд ва хушрафторї бо онњо (бандњои 8-12) ва риояти одоби 
хўрок хўрдан (банди 20).4 

Матни позанди ин андарзнома дар асоси чанд нусхаи дастнавис 
веросторї ва ба форсї тарљума шудааст.5 
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III.2.7.14. Андарзи «Хубї кунам ба шумо, кўдакон» 
 
Баъд аз матни «Хешкории ридакон» ин андарзнома омада, ки аз 

лињози мазмун идомаи он аст, ки тањрири позанди он дар даст аст. 
Дар ин љо низ ба рафтори дурусти кўдакон дар роњи њирбадистон 
таъкид шудааст. Аз љумла, наозурдани њайвонот (банди 25), эњтиром 
ба рањгузарони ошно (банди 22), эњтиром ба падару модар ва 
фармонбардорї аз онњо (бандњои 27-29), одоби хўрок хўрдан 
(бандњои 30-37), одоби динии субњгоњї (банди 38), ваќти рафтан ба 
мадраса (рўз ё шаб) ва синни рафтан ба мадраса (банди 41) ва талош 
дар фарогирї (банди 42-43) аст. Ќобили зикр аст, ки дар андарзномаи 
«Хешкории ридакон» барои калимаи мактаб, мадраса вожаи 
«дабиристон», аммо ин љо мафњуми «њирбадистон» ба кор рафтааст.1 

 
III.2.7.15.Андарзи пешиниён 

 
Андарзњои кўтоње дар чањор ќитъа бо унвони «Андарзњои 

пешиниён» дар «Матнњои пањлавї» (39-40) омадааст, ки дар ду 
ќитъаи онњо номи гўянда ва гироваранда зикр шудааст: Дар ќитъаи 
аввал нуњ андарз дар ќолаби љумлањои кўтоњ баён гардида ва дар њар 
яке аз онњо фазилатњои ахлоќї ё неъматњои моддї бо яке аз шахсиятњо 
ва ё ашё муќоиса шудааст. Масалан: Њамбози зани нек будан хуб аст 
(банди 5); Бењтарин хоста тандурустист (банди 1). 

Дар ќитъаи дувум нуњ андарз дар ќолаби љумлањои кўтоњ бо 
сохти масдарї омадааст. Аз љумла: Падару модарро наозурдан (банди 
2); Дорои зани хубсухан будан (банди 3); Ба кори савоб кўшо 
будан(банди 4). 

Ќитъаи севум аз шаш андарз иборат буда, љумлањои кўтоњ дорад ва 
бо феъли «надорад» поён меёбад: Дардманд аст, он ки хирад надорад 
(банди 1); Ранљур аст, он ки зан надорад (банди 2); Беном аст, он ки 
фарзанд надорад (банди 3). 

Ќитъаи чањорум аз дувоздањ андарзи кўтоњ иборат аст, ки њар 
андарз бо калимаи «нест» поён мепазирад: 

Замонро дору нест (банди 7); Худоро анбоз нест (банди 10); 
Зиндагиро ромиш нест (банди 6)2. 

Илова бар ин, андарзњои кўтоње дар панљ ќитъа дар маљмўаи 
«Матнњои пањлавї» (78-82) мављуд аст: Андарзномае бо љумлањои содаву 
равон, бо сохти масдарї дар бораи анљом додани корњои нек ва дурї 
кардан аз бадињову зиштињо: Родї кардан, рост гуфтан, зан кардан. 

Андарзномае дар 11 банд дар бораи анљом додани корњои нек ва 
дурї љустан аз корњои бад, намуна: 
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Он судро набояд суд ангоштан, ки пас аз он зиёни бисёр бошад 
(банди 5); Он фарзандро набояд фарзанд ангоштан, ки фармони падару 
модар набарад (банди 10)1. 

Сухане чанд аз Озарфарнбаѓи Фаррухзодон. Андарзномаест 
мансуб ба Озарфарнбаѓ писари Фаррухзод, ки дар он ду пурсиш дар 
бораи хирад, хем, њунар, некї, некномї, имон ва устуворї матрањ 
шуда ва ба онњо посух гуфта шудааст. Аз љумла: 

«Пурсид, ки киштани хирад чї? Гуфт, ки киштани хирад 
омўхторї ва оби он ниюшидорї ва бори он гузидорї ва љойи он бињишти 
равшани њамаосонист». 

Андарзнома дар ду ќитъа мансуб ба Бахтофарид омадааст, ки бино 
ба гуфтаи пажўњандагон, ба эњтимол яке аз рўњониёни замони 
Анўшервон будааст. Ин андарзнома дар фазилати хурсандї (ќаноат) 
аст: 

«Бахтофарид гуфт, ки њеч марде аз ман тавонгартар нест, магар 
он ки аз ман хурсандтар аст». 

Ќитъае мансуб ба Озарбоди Зардуштиён, набераи Озарбоди 
Мањраспандон – рўњонии маъруфи замони Шопури дувуми Сосонї. 
Дар оѓози матн омада, ки Озарбоди Зардуштиён 150 сол умр дида ва 
90 сол мўбадонмўбадї кардааст. Андарзњои ў, бино ба ќавли 
муњаќќиќон, таљрибї ва амалї њастанд: 

«Гуфт, ки ба тавонгарї ва дарвешї ва подшоњї расидам. Дар тавонгарї 
гузидордањиш (тамиздињанда дар бахшиш) ва дар дарвешї кўшову миёнарав 
ва дар подшоњї фурўтан будам».2 

 
III.2.8. Додистони Минуи хирад 

 
«Додистони Минуи хирад» ва ё «Доно ва Минуи хирад» ба 

маънии «доварињои рўњи хирад», ки дар он шахси намодин ба номи 
«Доно» пурсишњое аз хиради шахсиятёфта, яъне, «Минуи хирад» 
мепурсад. Ин хирад, ки дар муќаддимаи китоб хеле ситуда шудааст, 
дар пурсиши 1 (банди 195) ва пурсиши 52 (банди 4) бо хиради ѓаризї 
(asn-xrad) яке дониста шудааст. Бино бар он чи дар даромади китоб 
омада, Доно дар љустуљўйи њаќиќат ба кишварњои бисёр сафар карда, 
бо донишмандони гуногун ба гуфтугў пардохта, аз андешањову 
аќидањои мухталиф огоњ гардидааст. Ваќте ки ба арзиши хирад пай 
мебарад (пурсиши 1, банди 51), онро бармегузинад, Минуи хирад бар 
ў зоњир мешавад, то ба пурсишњои ў посух гўяд. Ин достон бо он чи 
дар дебочаи «Шканд гумоник визор», «Хем ва хиради Фаррухмард» 
ва боби «Бурзуяи табиб» дар «Калилаву Димна» омадааст, хеле 
шабоњат дорад. 
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Донишмандон достони «Минуи хирад»-ро бино ба сабаби дар 
бар доштани андарзу њиками бисёр ва ситоиши хирад ба гурўњи 
адабиёти андарзї дохил кардаанд. Андарзњои ин китоб бештар аз 
навъи њикмати амалї ва таљрибист, аммо дар ин асар мазмунњои 
устуравї ва достонњову афсонањои куњани эронї низ дида мешавад. 
Ин китоб монанди бештари осори адабиёти паҳлавї бар асоси 
суннати шифоњї тадвин ёфта, номи гирдоваранда ва соли таълифаш 
маълум нест. Дар «Минуи хирад» аз љангњои румиёну туркон бо Эрон 
бисёр сухан рафта, аммо аз араб ва ислом зикре нест, аз ин рў гуфтан 
мумкин аст, ки дар охирњои давраи Сосониён таълиф гардидааст. 

Матни асар шомили як даромад ва 22 пурсишу посух аст. Дар 
даромади асар мусанниф худро ҳамчун «Доно»-е шиносонида, аз 
инқирози дини зардуштї ва рўй овардани мардум ба динҳои дигар 
сухан меронад. Дар боби якум пайдоиши љаҳон, ба дўзах ё биҳишт 
рафтани равон пас аз марг аз мавқеи дини зардуштї шарҳ ёфтааст. 
Намунае аз пурсишҳои боби якуми «Минуи хирад» чунин аст: 

«Барои наљоти равон ва саодати тан чї чиз накӯтарин аст? Он чизе, 

ки аз номаи динї бошад ва фатҳу шодмонї ва хушбахтї дар ин кишвар 
пойдор бимонад ва некию суд ба офаридагони Аҳурамаздо бирасонад. 

Донишу ростию покї метавонанд зиндагонии ҷаҳон ва ҷаҳониёнро шоду 

некў доранд ва дар сарои дигар ононро растагор намоянд».1 
Боби дувуми «Минуи хирад», ки нахустин саволи Доно бо он шурўъ 

мешавад, тақрибан дорои 100 фиқраи андарзї ва пандуахлоқист. Чунин 
андарзҳоро дар «Минуи хирад» пайдо кардан мумкин аст: 

«Аз давлатмандон бенаво касест, ки бо он чи дорад, хурсанд 
набошад ва аз бенавоён он кас давлатманд аст, ки ба ҳар чї дорад, 
созгор ва хурсанд бошад»; «Коҳилиро аз худ дур дор, в-агарна, ў туро аз 
кори нек дур хоҳад дошт».2 

Дар бобҳои дигар вобаста ба пурсишу посухҳои Донову Минуи 

хирад достону ривоятҳо, рӯйдодҳои таърихї, асотирии мардуми 

эронинажод, номи паҳлавонону шоҳони Эрони бостон – Каюмарс, 
Ҳушанг, Љамшед, Сом, Гаршосп, Кайхусрав, баъзе шоҳони сулолаи 
Сосониён ва рўйдодҳои замони онҳо оварда шудаанд. Масалан, дар боби 
бистуяк дар бораи Љамшед ва суде, ки ў ба љаҳон овард (мутобиқи 
маводи китоби «Видевдат»-и «Авесто») маълумоте дарљ гардидааст. 

«Минуи хирад» ғояи подшоҳи одил, ҳукмронии одилонаро 
талқин менамояд. Гарчанде ин ғоя мутобиқи талаботи дини зардуштї 
баён гардидааст, дар замони таълифи асар як љиҳати мусбат ба 

шумор меравад. Дар ин боб фиқраи зер љолиб аст: 
«Як деҳхудои одилу дурусткор беҳтар аз подшоҳи золими як 

мамлакат».3 
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Дар байни пайравони дини зардуштї «Минуи хирад» яке аз 
асарҳои муътабар ба шумор мерафт. Азбаски он ба забони сода 
таълиф шуда, бештар хусусияти энсиклопедї дорад, мўбадон дар 
таълими љавонон аз он истифода менамудаанд. Қисмати андарзї, 
пандуахлоқии «Минуи хирад» низ ба таълиму тарбияи љавонон хеле 

мувофиқ буд. «Минуи хирад» ба қавли яке аз муҳаққиқони адабиёти 
паҳлавї, Љаҳонгир Товодиё, «усулан як матни динист, валек рўњи 
саршор аз хирад дар он фармонравої мекунад».1 

Он ситоиши хирад аз дониш, ки дар адабиёти форсии тољикї дар 
давраҳои нав бармехўрем ва мисоли бењтарини он оғози «Шоҳнома»-
и Њаким Фирдавсист, бешубҳа, идомаи анъанаи адабиёти бостонии 
халқҳои эронинажод аст. Маъхази асарҳои нахустини пандуахлоқї 
дар адабиёти форсии тољикї низ ҳамон андарзномаҳои адабиёти 

бостон, аз љумла боби дувуми «Минуи хирад» ва ғайра буданд. 
Таълимоте, ки дар «Минуи хирад» оид ба хирад баён гардидааст, дар 
Юнон назири худро дар фалсафаи ақлї (ратсионалистї)-и Арасту 
дорад.2 

Қадимтарин нусхаи дастнависи паҳлавии «Минуи хирад» нусхаи 
китобаткардаи Меҳрубон писари Анўшак (1589) буда, он соли 1932 
дар Копенгаген ба таври аксї (факсимилї) ба табъ расидааст. 
«Минуи хирад» ду таҳрири позандї, тарљумаи санскрит (асри Х111 
Нериосинг), ду тарљумаи манзуми форсї (соли 1212, дар баҳри 
мутақориб – назмкунанда Дороб Санљоно писари Ҳурмуздёр), як 
тарљумаи мансури форсї («Ривоёти Дороби Ҳурмуздёр», љилди 1) 

дорад. Нусхаҳои манзуми форсї яке дорои 54 пурсиш ва дигаре 24 
пурсиш дар китобхонаи миллии Фаронса (Париж) маҳфузанд. 
Тарљумаи англисии «Минуи хирад»-ро олими англис Е. В. Вест 
анљом дода, дар силсилаи «Sacred Books East» («Китобҳои муқаддаси 
Шарқ», љ. XXIV) с. 1885 ба табъ расонидааст.3 

 

Намунањо аз «Додистони Минуи хирад»: 
 
Пурсид Доно аз Минуи хирад, ки кадом кори нек мењтару бењтар 

(аст)?Минуи хирад посух кард, ки мењтарин кори нек родї ва дудигар 
ростї ва издивољ бо наздикон, седигар Гоњанбор (љашнњои шашгонаи 
сол), љањорум њама (дастуроти) динро (ба љой овардан), панљум 
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парастиши эзадон ва мењмонии мусофирон кардан, шашум барои њар 
кас некї хостан, некчашмї ба некон (кардан)1. 

Пурсид Доно аз Минуи хирад, ки хирад бењтар аст ё њунар? Минуи 
хирад посух кард, ки хирад, ки бо он некї нест, онро хирад набояд 
донист. Ва њунар, ки бо он хирад нест, онро њунар набояд донист2. 

Пурсид Доно аз Минуи хирад, ки кадом шодї аз андўњ бадтар аст? 
Минуи хирад посух кард, ки он ки хоста аз роњи гунањ андўхта ва бад-
он шод бувад. Пас, он шодї аз андўњ бадтар аст3. 

Пурсид Доно аз Минуи хирад, ки ба бим ва сухани дурўѓ зистан 
бадтар (аст) ё марг? Минуи хирад посух кард, ки ба бим ва сухани 
дурўѓ зистан аз марг бадтар (аст), чи барои зиндагии њар кас шодию 
хушии гетї бояд. Чун ўро шодию хушии гетї нест ва биму сухани 
дурўѓ бо ўст, (чунин зиндагї аз) марг бадтар гуфта шудааст4. 

Пурсид Доно аз Минуи хирад, ки подшоњонро чї чиз судмандтар ва 
чї зиёнкортар(аст)? Минуи хирад посух кард, ки подшоњонро 
машварат бо доноёну некон судмандтар (аст) ва ононро гуфтугўву 
машварат бо ѓайбаткунандагон ва дурўён зиёнкортар5. 

 
III.2.10. Рисолаи Йуишти фриён ва Ахт 

 
Йуишт (форсии миёна: Yuišt I Friyan) яке аз покони дини 

зурдуштї ва аз бемаргон аст. Дар яшти 5, банди 51 ва яшти 13 банди 
120 аз ў сухан рафта ва ба мунозираи ў бо Ахти љодугар ишора 
шудааст.6 Падари ў-Фриён аз турониёни дўсти Зардушт буд. Бино 
бар маълумоти «Авесто» (Обон-яшт, бандњои 81-83) Йуишт аз 
хонадони Фриён барои Аноњито, эзадбонуи обњо дар љазираи миёни 
обњои мављзанандаи рўди асотирии Аранг сад аспи нар, њазор гову 
дањ њазор гўсфанд ќурбонї кард ва аз ў хост, то бар Ахти бадандеши 
кўрдил пирўз шавад ва ба 99 пурсиши душворе, ки ў аз рўйи душманї 
мепурсад, посух гўяд. Аноњито ин дархостро бароварда месозад. Ин 
достон аз ривояти куњани Эрони Бостон маншаъ гирифта, сина ба 
сина њифз ва дар љараёни интиќол љузъиёте ба он афзуда шудааст. 
Эњтимол меравад, ки дар замони Сосониён китобат шуда бошад. 
Бино бар «Авесто» (Фарвардин-яшт, банди 120), Йуишт аз хонадони 
Фриён, марди порсо ва аз хонадони зардуштї буда, ба гунае, ки 
фравањари покдини ў ситуда шудааст. Хонадони Фриён аз турониён 
будаанд, ки дар «Гоњон» (Ясни 42, банди 12) аз онњо ба некї ёд 
шудааст. Дар адабиёти пањлавї Йуишт шахсияти устураї ба худ 
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мегирад ва аз љовидононе ба шумор меояд, ки дар поёни љањон 
маъмури иљрои растохез дар кишвари Хуванирас њастанд.1 

Ахт аз рўњониёни мухолифи дини зардуштї буда, ки ба њамин 
муносибат дар «Авесто» (Обон-яшт, 81-83) сифатњои «бадандеш», 
«пурмакр» ва дар адабиёти пањлавї унвони «љодугар»-ро гирифтааст. 
Дар китоби севуми «Динкард» (210-212) аз ў бо сифати љодугар, 
нодон, пири дурўѓ ва торикандеш ёд шудааст. Њамчунин дањ 
зидандарз дар баробари андарзњои Зардушт ба ў нисбат дода 
шудааст. Дар китоби нуњуми «Динкард» (829) низ дорои сифати 
баддин ва торикандеш аст.2 Дар «Гоњон» зикре аз Ахт нест, аммо аз 
шахсияти дигаре ба номи Кавина ёд шуда, ки аз мухолифони 
Зардушт будааст. Њамин шахс аст, ки дар «Гузидањои Зодиспарам» 
(фасли 25, банди 1) Кави Випа номида шуда ва дар китоби нуњуми 
«Динкард» бо Ахт яке дониста шудааст.3 

Бино бар «Рисолаи Йуишти Фриён» (фасли 3, банди 32), Њуфриё- 
хоњари Йуишт зани Ахт буд ва ба сабаби посухе, ки хилофи майли 
Ахт дода буд, ба дасти шавњари худ кушта шудааст (фасли 3, банди 
20). Ахт бародари худро низ мекушад, то дурустї ё нодурустии 
гуфтаи Йуишт ба ў маълум гардад (фасли 3, бандњои 2-11). Дар 
«Гузидањои Зодиспарам» (фасли 25, банди 10) омада, ки Кави Випа, 
ки њамон Ахти љодугар аст, дар њаштодсолагии дин кушта шудааст. 
Ўро аз муосирони Зардушт донистаанд, ки умри дароз дидааст.4 

«Рисолаи Йуишти Фриён» аз 2 боб иборат буда, дорои 3000 
калимаи паҳлавист. Мазмуни мухтасари достон чунин аст. «Ахт ном 

ҷодугаре бо 70 ҳазор лашкар ба шаҳри намодин бо унвони «шањри 

Пурсишгузорон» (шаҳри кушояндагон ва ё њалкунандагони муаммо») 
ворид мешавад. Ахт ќасди нобудии шањрро дорад ва бар он аст, ки 
шањрро зери пои филон андохта, несту нобуд кунад. Чун ба он љо 
мерасад, мардуме, ки синнашон аз понздањ бештар набошад, фаро 
мехонад ва суолњоро матрањ мекунад. Њар касро, ки натавонад ба 
суолњои ў посух гўяд, мекушад (фасли 1, бандњои 1-2). Ахт 900 марди 
рўњонї ва 9 духтарро аз хонадони Спитамон Зардушт, ки ба саволњои 
ў љавоб дода натавонистанд, мекушад (фасли 2, банди 11). Саранљом 
дар шањр марде бо номи Мањраспанд (ё Мораспанд) ба Ахт мегўяд: 
Шањрро зери пойи пилон лагадмол макун ва мардуми бегуноњро 
накуш. Дар ин шањр мардест ба номи Йуишти Фриён, ки синнаш аз 
понздањ бештар нест ва метавонад ба пурсишњои ту посух гўяд. Ахт 
мепазирад ва ба Йуишт паём мефиристад, то назди ў ояд ва ба 33 
пурсиши ў посух гўяд. Ахт тањдид мекунад, ки агар Йуишт натавонад 
ба пурсишњо посух гўяд, ўро њамон љо мекушад. Йуишт мепазирад ва 
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ба назди Ахт меояд (фасли 1, бандњои 7-14), аммо чун аз монеањое, ки 
Ахт дар роњи посухгўии ў эљод кардааст, то њимояти амшоспандон ва 
эзадонро аз ў боз дорад, огоњ аст. Аз љумла, Ахт палидеро дар љойи 
Йуишт пинњон кардааст, то ўро биолояд. Йуишт ба хона намедарояд, 
то он ки Ахт он монеањоро бартараф месозад (фасли 1, бандњои 14-
19). 

Дар фаслњои дувуму севум 33 пурсиши Ахт ва љавобњои Йуишт 
омадааст, ки пажўњандагон ин пурсишу посухњоро бар асоси мавзўъ 
ба чанд гурўњ таќсим кардаанд: 

1.Пурсишњое, ки оњанги зардуштї доранд ва дар онњо ба боварњо 
ва одобу русуми динї ишора шудааст. 

2. Пурсишњо, ки марбут ба њушёрию зиракї ва огоњињои умумї 
њастанд. 

3.Пурсишњое, ки љанбаи ахлоќи умумї доранд ва аз шумули 
андарзњо ба шумор меоянд.1 

Саранљом Йуишти Фриён бо зиракї ва бо ёрии яздон ба 33 саволи 

Ахт ҷавоб медињад ва худ чанд саволе пеши ҷодугар мегузорад. Ахт ба 

саволҳои Йуишт ҷавоб дода наметавонад ва Ањриман низ ўро ёрї 

намекунад, бино бар ин, бо дасти ӯ кушта мешавад. 

Сужаи «Рисолаи Йуишти Фриён ва Ахт», бино ба гуфтаи 
пажўњандагон, аз манбаи ќадимтар– «Обон-яшт»-и «Авесто» гирифта 
шудааст. Дар «Авесто» ин қисса ҳамагї се банд аст. Йуишти Фриён 

ба Ардвисура Аноҳита қурбониҳо пешкаш карда, аз ӯ хоҳиш 

менамояд, ки дар ҷавоб додан ба 99 (дар «Рисолаи Йуишти Фриён» 

33) саволи сарбастаи Ахти ҷодугар ӯро ёвар бошад. Ардивисура 

Аноҳита ин хоҳиши ӯро ба ҷо меорад. Дар қиссаи паҳлавии «Рисолаи 

Йуишти Фриён» лањзањои дидори Ахт ва Йуишт, саволу ҷавоби онҳо 

бо ҷузъиёташ тасвир ёфтааст. Саволҳои Ахти ҷодугар ба масъалаҳои 

дини зардуштї, илми тиб, ҳаёти ҷонварону парандагон, инчунин 

дигар масъалаҳои ахлоқию иљтимої марбутанд. Баъзе саволҳо аз 

ҷиҳати шакл чистон ва луғазҳои маъмулиянд. Масалан, пурсиши зер 

ҳам аз ҷиҳати мазмун ва ҳам шакл ҷолиби диққат аст: «Он чист, ки 

даҳ по, се сар, шаш чашм, шаш гӯш, ду дум, се бинї, чаҳор шох се 

пушт дорад ва тамоми ҷаҳонро зиндагї ва хӯриш аз ӯст?» Ҷавоб 

«Марде, ки бо ду барзагов ҷуфт меронад».2 

Насри рисола содаву равон ва аз љумлањои кўтоњ иборат аст. 
Тадвини нињоии он эњтимолан дар охирњои ањди Сосонї китобат 
шудааст, аммо баъдњо дар он таѓйирот ворид гаштааст, зеро нуфузи 
забони форсї дар он дида мешавад. «Рисолаи Йуишти Фриён ва Ахт» 
ба адабиёти форсии тоҷикї бетаъсир набудааст, шабоњатњое миёни 
бахше аз ин рисола ва мунозираи марди динї ва Говпой (бар пояи 
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дањ пурсишу посух), ки дар боби чоруми «Марзбоннома» омадааст, 
дида мешавад.1 

Танњо якчанд нусхаи ба хатти паҳлавї таълифёфтаи «Рисолаи 
Йуишти Фриён» то замони мо расида, ки муҳимтарини онњо соли 
1222 бо дасти Рустами Меҳрпаноҳ китобат шудааст. «Рисолаи 
Йуишти Фриён»-ро дар асри 18 шарқшиносони аврупої низ нашр ва 

ба забонҳои англисию франсавї тарҷума кардаанд.2 

 

III.2.11. Таърих ва љуѓрофия 
 
Аз китобњои таърихї ва љуѓрофии пањлавї ба забони аслї 

миќдори каме то ба имрўз расидааст, аммо бисёре аз онњо дар асрњои 
У111-Х мављуд буда ва нависандагони Арабу Аљам њангоми 
навиштани таърих ва љуѓрофияи Эрону Осиёи Миёна аз онњо 
истифода кардаанд. Аз китобњои таърихии пањлавї, ки бисёре аз 
достонњои «Шоњнома» аз он маншаъ гирифтаанд, танњо «Корномаи 
Ардашери Бобакон» боќї мондааст. 

 
III.2.11. 1. Корномаи Ардашери Бобакон 

 
“Корномаи Ардашери Бобакон» достони таърихї ва омехта бо 

афсона дар бораи зиндагї ва подшоҳии асосгузори давлати Сосониён 
Ардашери Бобакон аст. Достон бар асоси ривоятњои куњантаре дар 
охирњои давлати Сосонї навишта шудааст. Дар оѓози достон, пас аз 
шарњи кўтоње дар бораи вазъи Эрон баъд аз марги Искандари 
Маќдунї ва њукумати мулукуттавоифии Ашкониён омадааст, ки 
Ардавони чањорум – охирин шоҳи ашконї бар Порс ва ноњияњои 
наздик ба он фармон меронд. Бобак, ниёи модарии Ардашер дар он 
айём волии (марзбон) Порс буд. Бобак писар надошт ва Сосон, ки аз 
насли Дорои Дороён (Дорюши севуми Њахоманишї) буд, чўпонии 
ўро ба уњда дошт. Бобак намедонист, ки Сосон аз насли шоњони Эрон 
аст, то ин ки шабе хоб дид, ки хуршед аз сари Сосон метобад ва њама 
љањонро равшанї мебахшад. Шаби дувум низ дар хоб дид, ки Сосон 
дар пили оростаи сапеде нишастааст ва њама ба ў таъзим мекунанду 
офарин мехонанд. Шаби севум њам дар хоб дид, ки се оташкадаи 
бузург: Фарнбаѓ, Гушнасб ва Барзинмењр дар хонаи Сосон 
медурахшанд ва ба њама љањон равшанї мебахшанд. Бобак аз 
хобгузорон таъбири хоби худро хост. Онњо гуфтанд, ки он мард, ки 
дар хоб дидаї ва ё яке аз фарзандонаш ба подшоњии љањон хоњад 
расид, зеро хуршед ва пили ороста нишони тавоної ва пирўзист. 
Бобак Сосонро пеш хонд ва чун аз нажоди вай огоњ гардид, ўро 
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гиромї дошт ва духтари худро ба ў дод. Аз ин издивољ Ардашер ба 
дунё омад. Сосон вафот кард ва Бобак Ардашерро ба фарзандї 
пазируфту ба њунарњои гуногун парварид, то дар Порс шуњратёр 
шуд. 

Ардавон аз њунарњои Ардашер огоњ шуд ва аз Бобак хост, ки ўро 
ба дарбор фиристад. Бобак ногузир Ардашерро ба дарбор фиристод. 
Ба фармони Ардавон Ардашер њар рўз бо шоњзодагон ба нахчиру 
чавгон мепардохт. Ардашер дар њама њунарњо саромади њамагон шуд 
ва ба сабаби далерї аз чашми шоњ афтод ва ба фармони ў ба охури 
сутурон фиристода шуд. Ардавон канизи зебое дошт, ки дил ба 
Ардашер баст ва Ардашерро ёрї кард, то аз дарбори Ардавон бо 
зинафзору дираму динор ва ду асп бигрезанд. 

Ардашер ба сўйи сарнавишти пуршукўње, ки ситорагон барои ў 
пешгўйї карда буданд, шитофт. Ардавон ба таъќиби онњо пардохт, аммо 
Ардашер бо пуштибонии мардуми Порсу Исфањон ва дигар 
фармонравоёни мањаллї ва низ бо ёрии фарраи эзадї, ки ўро њамроњї 
мекард, Ардавонро шикаст дод ва духтари ўро ба занї гирифт. Ба ин 
тартиб набераи Њахоманишиён бо набераи Ашкониён (дарвоќеъ, бо 
Каёниён, зеро Сосониён Дорюшро охирин подшоњи Каёнї медонистанд) 
пайванди заношўйї баст, то ба таркибе, ки ба подшоњии ў машрўият 
мебахшад, даст ёбад. Форс ва Кирмон сањнаи корномаи Ардашер дар 
маќоми подшоњист. Ў созандаи шањрњо ва равшанкунандаи 
оташкадањост. Ардашер ба набарди шоњони мањаллї меравад ва шоњи 
курдони мод-Кирми Њафтвод, ки сипоњиёнаш ба роњзании дарёї дар 
ноњияњои љанубї машѓул буданд ва Мењргон-аз фармонравоёни Форсро 
аз миён бармедорад. 

Њамсари Ардашер (духтари Ардавон) бо иѓвои бародарони 
табъидияш дар Кобул мехоњад, то Ардашерро бо зањр бикушад, аммо 
ноком мемонад. Чун розаш ошкор мешавад, ба марг мањкум мегардад. 
Аммо мўбаде, ки ба куштани зан маъмур шуда буд, чун мефањмад, ки 
зан бордор аст, аз куштани ў дармегузарад. Зан дар нињон фарзанде 
мезояд, ки номи Шопур бар вай менињанд. Мўбад муддатњо Ардашерро 
аз ин хабар огоњ намесозад, то ин ки Ардашер аз фармони худ 
пушаймон мешавад, Шопурро назди вай меоварад. Дар ин миён 
ситорашиносон пешгўї мекунанд, ки давоми подшоњии Ардашер бо 
издивољи писаре аз хонадони ў бо духтаре аз хонаводаи Мењрак, ки ба 
дасти Ардашер кушта шуда буд, њосил мешавад. Ардашер фармон 
медињад, ки њама фарзандони Мењракро биљўянд ва бикушанд. Як 
духтари Мењрак аз марг наљот меёбад ва барзгаре ўро тарбият мекунад. 
Рўзе Шопур бо ин духтар вомехўрад ва шефтаи вай мешавад ва бехабар 
аз падар бо ў издивољ мекунад, ки Њурмуз аз ў зода мешавад. Ардашер 
танњо њангоме аз ин роз огоњ мешавад, ки набераашро мебинад ва 



 

 

дармеёбад, ки пешгўйї ба њаќиќат пайвастааст. Дар асар њамчунин аз 
шањрњое, ки Ардашер сохтааст, сухан меравад.1 

Аз баррасии «Корномаи Ардашери Бобакон» бармеояд, ки дар асар 

шаҷараи Ардашер, таваллуду даврони љавонї, тарбия ва омӯзиши илму 

њунарњои замон, маѓлуб сохтани Ардавон, муборизаи Ардашер бо 

душманони дохилї ва хориҷии кишвар ба хотири ташкил кардани 

давлати мутамаркиз, таваллуди фарзандаш - Шопур, наберааш Њурмузд 
ва ѓайра ба тартиби муайян нақл шудааст. Илова бар ин, «Корномаи 
Ардашери Бобакон» ба масобаи нахустромани таърихиест, ки мавзўъњои 
љуѓрофї, монанди номи шањрњо, ки Ардашер бино кардааст, аз љумла 
Ромиши Ардашер – Туљ, Бухт Ардашер –Бушењр, Ардашер Хуррањ – 
Фирўзобод, нуљуму ситорашиносї, таъбири хоб, пешгўйї, устураву 
афсонаро њам дар бар дорад. 

Дар байни осори адабии ѓайридинии паҳлавї «Корномаи 
Ардашери Бобакон» калонтарин асар аст, ки 5200 калимаро дар бар 
мегирад. Дастнависҳои ин асар бо чанд матни дигари паҳлавї дар як 

маҷмӯа то замони мо расидаанд ва нусхаи қадимии он дастнависест, ки 

соли 1322 китобат шудааст. «Корномаи Ардашери Бобакон»-ро 
котибон ва дастурони зардуштї ба 18 боб (бо сарлавҳаҳо) ва як хотима 
бахш кардаанд, ки хотима иловаи давраҳои баъдї мебошад. 

Дар «Корномаи Ардашери Бобакон» воқеаҳои таърихї бо лаҳзаҳои 
ҳамосї, ишқї ва ривоятию афсонавї омехта гардидаанд. Сужаи асар бо 

андак таѓйирот дар боби «Подшоҳии Ашкониён»-и «Шоҳнома»-и 
Фирдавсї оварда шудааст, аммо аз он љо, ки ба зоњир кори мўбадони 
зардуштї будааст, унсурњои зардуштии он дар «Шоњнома» њазф шудааст. 
Маълумоти осори таърихии арабї ва форсии асрҳои 1Х–Х оид ба 
пайдоиши давлати Сосониён ва саргузашти асосгузори он – Ардашери 
Бобакон ба «Корномаи Ардашери Бобакон» монанд аст. «Корномаи 
Ардашери Бобакон» чун дигар осори адабии пањлавї дар асоси қиссаву 

ривоятҳои халќї ба вуҷуд омада, баъдан ба асари адабиёти хаттї табдил 

ёфтааст. Ин китоб ривояти шифоњии куњнатаре доштааст, зеро достони 
таваллуди Ардашер монанди достони зода шудани Куруш аст. Ин қисса 

дар замони Сосониён ва давраҳои баъдї хеле машҳур будааст.2 

«Корномаи Ардашери Бобакон» яке аз аввалин кӯшишҳои 

инъикоси бадеии воқеияти таърихї буда, муҳимтарин хусусиятҳои 
адабиёти бадеї (сужаи печидаи мољарої, бофти бадеї, тавсифи 
қаҳрамонон, нутќи персонажҳои асар ва ѓайра)-ро дорост. Рӯйдодҳои 

таърихї пайдарпай ва бо тартиби муқаррарї тасвир шудаанд, аз ин 

рӯ сужаи асар хусусияти таърихию воқеї гирифтааст. Баъзан, 

ҳангоме ки воқеаҳои таърихї хушку холї тасвир мешаванд, 
«Корномаи Ардашери Бобакон» ба солномаҳо шабоҳат пайдо 
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мекунад. Ин асар бо услуби нигориши худ давраи саршавии эҷоди 

асарҳои таърихии бадеї буда, дар ривоҷи адабиёти форсии тоҷикї, 

ташаккули навъи қисса (достон)-њои фалсафии пандуахлоќї таъсир 
расонидааст.1 

 
III.2.11.2. Шањристонњои Эрон 

 
«Шањристонњои Эрон» рисолаи хурдест дар шашсад банд, ки 

таърихи бунёди шањрњои Эронро аз гоњи бостон то ба фарљоми сулолаи 
Сосониён фаро мегирад. Ин рисола танњо асари боќимонда ба забони 
пањлавї дар бораи љуѓрофиёи таърихии сосонист. Муњаќќиќон бар 
онанд, ки дар давраи Сосониён осори комилтару љомеътаре дар ин 
замина вуљуд доштааст, зеро дар дигар осори пањлавї, монанди 
«Динкард», «Бундањишн» ва «Гузидањои Зодиспарам» дар бораи 
шањрњову кўњњо ва рўдњо ба чунин асаре ишора шудааст. 

«Шањристонњои Эрон» фењристе аз номи шањрњои аслии Эрон аст 
њамроњ бо маълумоте дар бораи шахсиятњои таърихї (Ардашер, 
Шопур) ва асотирї (Љамшед, Фаридун, Ковус, Зањњок, Афросиёб) ва 
низ афсонањое марбут ба онњо. Пањлавишиносон бар онанд, ки ин 
тањрири нињоии рисола дар асри 1Х сурат гирифтааст, (банди 21), 
аммо фарогири ривоёт ва суннатњои ќадимї низ њаст, ки тибќи 
маъмул омезае аз унсурњои каёнию сосонї дар он инъикос шудаанд. 
Аз ин рў, тадвини аввалияи ин рисола ба солњои охири замони 
Сосониён бармегардад. 2 

Дар асоси матни рисола, Эроншањр бино бар чањор љињати аслии 
љуѓрофї ба шарќ, ѓарб, љануб ва шимол таќсим шудааст. Нахуст 
номи шањрњое меояд, ки дар шарќ (Хуросон) ќарор доштаанд. 
Фењристи ин шањрњо бо Самарќанд оѓоз ва ба «Шодфаррухи 
Хусрав», ки љойи он маълум нест, поён мепазирад (бандњои 2-20). Пас 
аз он шањрњои ноњияи ѓарб (Ховарон) номбар мешаванд, ки 
нахустини онњо Тайсафун ва охиринашон Мадина (Ясриб) аст 
(бандњои 21-33). Номи шањрњое, ки дар банди 33 омадааст, Шом 
(Сурия), Яман, Куфа, Макка, Мадина ва шањрњои Африќо (алалхусус 
Миср) мавќеияти Сосониёнро дар замони Хусрави Парвиз бозтоб 
медињад, ки ба тартиб Антокия ва дигар шањрњои Сурияву 
Арабистони љанубї ва Мисрро ба тасарруфи худ даровардаанд.3 
Шањрњои ноњияи љануб (Нимрўз) бахши баъдии рисола аст, ки бо 
Кобул оѓоз ва бо Ашкар, ки макони он маълум нест, поён меёбад. 
Ноњияи шимол бо шањристони Озарбойљон оѓоз мешавад ва бо Омул 
(ба эњтимоли пажўњандагон, маркази Табаристон, Мозандарони 
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имрўзї будааст) хатм мешавад (бандњои 52-20). Бунёди шањри Баѓдод 
ба дасти Абўмансур банди охирини (21) рисола аст.1 

Дар ин рисола низ монанди дигар осори пањлавї устурањо бо 
воќеиятњои таърихї дар њам меомезанд. Интисоби бунёди баъзе аз 
шањрњо ба шоњони асотирї, монанди Љамшед, Фаридун, Зањњок ва 
Афросиёб ба њавзаи асотирї тааллуќ дорад. Аз сўйи дигар, интисоби 
бунёди баъзе аз шањрњои дигар, монанди Гўр (Ардашер Хуррањ), 
Белобод (Љунди Шопур) ва ѓайра ба шоњони сосонї њаќиќати 
таърихист ва аз манбаъњои дигар таъйид мешавад. Бино ба гуфтаи 
Ањмади Тафаззулї, шоњони Сосонї одат доштаанд, ки њар гоњ 
шањреро бунёд мекарданд ва ё шањр ё дењеро вусъат медоданду дизу 
истењкоме барои он дуруст мекарданд, номи худро бар он 
менињоданд ва шањр номи нав касб мекард. Ин расми номатлуб боис 
шуда, ки баъзе шањрњо чандин бор ном иваз кунанд, монади Гўр, 
Ардашер Хуррањ, Фирўзобод ва дар мавридњое номи аслии ин 
шањрњо фаромўш шаванд. Дар мавридњои интисоби бунёди шањре ба 
шахсиятњои вафтида бар асари шабоњати лафзї ва иштиќоќи омиёна 
будааст, монанди интисоби шањри Буст ба Баствар ё Рухат (Рухаљ) ба 
Руњом ё Шуш ва Шуштар ба Шишиндухт (Шушиндухт).2 

Рисолаи «Шањристонњои Эрон» дар маљмўаи «Матнњои пањлавї» 
(18-24) чоп шудааст ва донишмандоне монанди Ањмади Тафаззулї, 
Содиќи Њидоят, Саййиди Урён (ба форсї), Моркуарт (ба англисї)3 ва 
Д. Саймуддин (ба тољикї) матни онро тарљумаву баррасї карда, ба 
нашр расондаанд.4 

 
Намунае аз матни «Шањристонњои Эрон»: 

 
Ба номи неру ва ёрии офаридгор Њурмузд дуои нек 
Шањристонњое, ки дар сарзамини Эроншањр бунёд шудаанд, дар 

рўзњои људогона кадом шањрёр, ки бунёд кардааст, дубора бар ин ёдгор 
навишта шуд. 

Дар самти Хуросон (машриќ) шањристони Самарќандро Ковуси 
Ковадон бунёд гузошт, Сиёвахши Ковусон анљом бидод. Кайхусрави 
Сиёвахшон он љо зода шуд ва ў оташи пирўзманди Бањромро он љо 
нишонд. Пас, Зардушт дин («Авесто») овард ва аз фармони 
Виштоспшоњ њазору дусад фрагард (бахш) ба диндабирї (хатти 
авестої) ба тахтањои заррин канду навишт ва ба ганљи он оташ 
нињод. Пас, гуљаста (малъун) Сикандар (онро) сўхт ва ба дарё 
афканд. Суѓди њафтошён дар (он) буд. Ва њафт ошён ин, ки њафт 
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шањрёрон дар (он) буд. Яке он Йам (Љамшед), яке он Ажидањок 
(Зањњок) ва яке он Фаридун ва яке он Манучењр ва яке он Ковус ва яке 
он Луњросп ва яке он Виштоспшоњ. Пас, гуљаста Афросиёби Тур њар як 
нишемани девонро буткадаи худоён кард...»1 

 
III.2.11.3.Шигифтињо ва барљастагињои Систон 

 
«Шигифтињо ва барљастагињои Систон» матни кўтоње дар 

шонздањ банд дар маљмўаи «Матнњои пањлавї» (25-22) омада, ки 
муаллиф ва соли таълифи он номаълум аст. Ин рисола ягона матни 
пањлавист, ки берун аз ноњияи Форс, ба эњтимоли пажўњандагон, дар 
охирњои давраи Сосониён навишта шудааст. Эњтимол меравад, ки 
нависандаи рисола систонист ва бо муњаббат доир ба баёни 
хусусиятњои табиї ва суннатњои мардуми Систон мепардозад, ки 
сабаби бартарии Систон нисбат ба дигар шањрњо шудааст:  

1.Дарёи Њирманд, дарёчаи Фараздон, дарёчаи Каёнса ва кўњи 
Ушдоштор (банди 2). 2. Њушидар, Њушидармоњ, Сушёнс, се 
наљотбахши дини зардуштї дар ин љо зода ва растохез хоњанд кард 
(банди 3). 3. Систон паноњгоњи фарзандони шоњони Каёнї пас аз 
ќатли Эраљ буд. Тибќи ривоёти пањлавї, њангоме ки Салму Тур 
Эраљро куштанд, Фаридун духтареро, ки аз Эраљ зода шуда буд, ба 
дарёчаи Фараздон бурд ва ўро бипарварид ва ин розро пинњон дошт, 
то Манучењр зода шуд. Фаридун ба дарёчаи Фараздон рафт ва аз 
Ардависура Аноњид ва дигар эзадон барои бозоростани Эроншањр ва 
фарраи Каён мурод хост ва Манучењрро бамурод ёфт (бандњои 4-8). 
Гуштоспшоњ дини зардуштиро дар Систон таблиѓ кард ва пайравоне 
ёфт, монанди Сен, ки њамроњ бо Бурзмењр «Баѓон-наск»-и «Авесто»-
ро тадвин кард(бандњои 9-12). Пас аз њамлаи Искандар «Авесто» 
фаќат дар Систон њифз шуда буд (бандњои 14-15).2 

Бояд зикр кард, ки Систон шигифтињои зиёде дорад, ки дар дигар 
осори пањлавї низ ёд шудааст. Масалан, тибќи ривояти «Бундањишн», 
ёздањумин љойи некў, ки Урмузд офарид, Систон буд; Дарёчаи Каёнса 
(Њомун), ки нутфаи се мунљии дини зардуштї дар он нигањдорї 
мешавад, дар Систон аст; Дарёчаи Фараздон, ки дар Систон аст, 
мегўянд агар марди парњезкоре чизе дар ў афканад, мепазирад. Агар 
шахс парњезкор набошад, боз ба берун афканад; Фаридун барои 
бозпасгирии Эрон аз Зањњок ба дарёчаи Фараздон дар Систон шуд ва он 
љо аз эзадон ёрї хост; Пас аз њамлаи Искандар дастурони динї ба 
Систон гурехтанд ва динро њифз карданд. Оташи Каркўйро Афросиёб 
дар замони тасаллуташ бар Эрон дар Систон нишонд; Ба ривояте, 
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Бањроми варљованд, ки дини зардуштиро наљот мебахшад, аз ањолии 
Систон аст, љањонпањлавон Рустам низ систонї буд…1 

 
III.2.12.Осори њамосии пањлавї 

 
Бештари осори хаттии форсии миёна бар пояи адабиёти шифоњї 

тадвин шудаанд. Адабиёти шифоњї, бино ба ќавли муњаќќиќони ин 
соња, дар муќоиса бо адабиёти хаттї аз пўёињои камтаре бархурдор аст, 
зеро дар ин љо эљодкор њам вазифаи офариниши њунарї дорад ва њам 
ногузир аст, ки онњоро аз ёд донад ва ба ин тартиб мизони ибтикору 
навоварї бар вай танг мешавад. Дар давраи Сосонї, ки суннати 
китобат рў ба густариш нињод, гарчи нависандагон маводи кори худро 
аз адабиёти суннатии шифоњї мегирифтанд, аммо дар заминањои тоза 
низ осоре падид оварданд, ки адабиёти ин давраро пурбор гардонд. Аз 
љумла насабнома, љангнома, воќеањои хушу нохуш, балову офат, 
номљойњо ва муњимтар аз њама, достонњо дар бораи маншаи эрониён, 
љашнњо, одобу русум ва оинњо ва ба таври куллї донишу донистањои 
куњан, ки баъзе аз онњо дар осори бозмондаи зардуштї боќї мондаанд. 
Бино ба ќавли муњаќќиќони адабиёти бостон, эрониён дар тўли наслњо 
мунтазир буданд, то парокандагии рўйдодњо ва гуногунии падидањои 
љањонро дар ќолаби тарњњое шарњу тавзењ дињанд ва густариши суннати 
китобат абзори лозимро барои таркиби моњиронаи ин мавод дар 
ихтиёри онњо ќарор дод.2 

Тадвини «Худойнома» дар солњои охири давраи Сосонї натиљаи 
ин таркибу пайвастагист. Агарчи асли «Худойнома» боќї 
намондааст, пажўњандагон осори онро дар навиштањои арабии оѓози 
давраи исломї ва то њадде дар «Шоњнома» пайдо карда, тасвири 
равшани муњтавои онњоро ба даст овардаанд. Табиатан дар 
ривоятњои давраи исломї унсурњои зардуштї коњиш ёфтанд, аммо 
дар кори мўбадони зурдуштї будани асли асар њеч шубњае нест. 
«Худойнома» дар бузургдошти Сосониён аст ва таърихи Эрон низ 
бар асоси пайдарпайии њукмронии подшоњон ва воќеањои марбут ба 
онњо баён мешавад, аммо силсилањо ва воќеањо бино бар равиши 
дини зардуштї шакл мегиранд. Нуќтаи марказии он зиндагии 
Зардушт аст ва барои таљлил аз Виштосп, њомии Зардушт, силсилаи 
Виштосп, яъне Каёниён ба силсилаи Пешдодї, ки нахустин силсилаи 
эронист, пайванд мехурад. Пайванди ин ду силсила чорчўбе барои 
тафсири «Авесто» аз таърихи љањон фароњам кард ва шуњрати 
Каёниён барои таќвияти хонадони Сосонї ба кор гирифта шуд. 
Њахоманишиён – пайравони ростини Сосониён, танњо ба ин љињат 
дар ин таърих њузур доранд, то ба Дорюши аввал ва Дорюши севум 
пайванди сохтагии ин ду силсила барќарор шавад. Бештари 
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муњаќќиќон бар онанд, ки чорчўби замонии «Худойнома» низ 
зардуштї буд ва низоми њазораи он иќтизо мекард, то даврони 
подшоњии Ашкониёнро, ки дар бораи онњо огоњии каме доштанд, ба 
нисф коњиш дињанд. Мирфахрої бар он аст, ки Ашкониён дар 
«Худойнома» наќши ќудратманд, аммо ношинохтае доранд, зеро 
мўбадон барои пур кардани пайдарњамии холимондаи љонишинони 
подшоњї ночор шуданд низоми хунёгарии Ашкониёнро ба Каёниён 
мансуб намоянд. Ба ин тартиб, Рустами ќањрамони сакої ва 
шоњзодагони фаромўшшудаи ашконї, монанди Фарњод, Гударз, 
Мелод ва дигарон њамроњи Каёниён вориди «Худойнома» шуданд. 
Пайдо шудани достони Рустам ба забони суѓдї гувоњи он аст, ки ин 
гуна достонњо дар Осиёи Миёна хеле ривољ доштаанд.1 Ин омилњо 
вобаста ба мањорати муаллифони «Худойнома» дар эљоди шўру 
њаяљони њамосї давраи Каёниёнро зиндатарин ва бењтарин бахши 
«Худойнома» намуд. Муаллифони «Худойнома» ба адабиёти андарзї 
низ таваљљуњ доштанд ва ин андарзњо њамроњ бо хутбањои шоњон 
њангоми батахтнишинї дар «Худойнома» гунљониданд. Илова бар 
ин, муаллифон аз манбаъњои хориљї низ истифода кардаанд, 
монанди ривоятњои сурёнии достони Искандар. Ривоятњои сурёнї бо 
эътиќодоти рўњониёни зардуштї тазод дошт, аммо онњо ин 
ривоятњоро мувофиќи боварњои худ перостаанд. Њамчунин, 
афсонањое, ки дар он даврон дар бораи шахсиятњои таърихї, 
монанди Ардашери Бобакон роиљ шуда буданд, дар ин китоб ба 
њайси воќеоти таърихї ворид шуданд.2 

Чунонки зикраш рафт, бештари осори њамосии пањлавї, ки усулан 
ба адабиёти шифоњї тааллуќ доранд, баъд аз футўњоти арабњо ё ба 
арабї ва форсї тарљума шуда ё аз миён рафтаанд. Аз осори њамосии 
пањлавї яке «Ёдгори Зарирон» аст, ки њарчанд ба забон ва хатти 
пањлавист, аммо дар асл ба забони портї буда, вожањову таркибот ва 
сохторњои забони портї дар матни он зиёд дида мешавад. Аз ин рў, мо 
онро ба мероси адабиёти портї ворид намудем. 

 
III.2.12.1.  Худойнома 

 
Муњимтарин асари таърихии давраи Сосониён, ба иттифоќи 

кулли муњаќќиќони адабиёти бостон, «Худойнома» аст, ки илова бар 
љанбањои таърихияш орояњои адабї низ дорад. Аммо имрўз на асли 
“Худойнома”, ки ба забони форсии миёна навишта шуда буд, боќї 
мондааст ва на тарљумаву тањрирњои арабии он, аммо порањои 
муфассале аз ин китоб дар сарчашмањои арабї ва форсии асрњои 
миёна наќл шудааст. 
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«Худойнома”, ба форсии миёна “Худойномак”, мураккаб аст аз 
“худой” ба маънии “худо”, “сарвар” ва “номак” ба маънии “китоб”. 
Таърихнигорон ва нависандагони давраи исломї “Худойномак”-ро 
ба “Сияр-ул-мулук” тарљума карданд ва дар асрњои 1Х-Х, ки забони 
форсии тољикї ривољ ёфт, форсизабонон, ки калимаи “Худой”-ро 
ѓолибан барои Аллоњ ба кор мебурданд, “Шоњнома”-ро ба љойи 
“Худойномак” ва “Сияр-ул-мулук” ба кор бурданд. Аммо вожаи 
“худой” ба маънии куњан дар он даврон ба кор мерафт, монанди 
лаќабњои баъзе аз подшоњон чун “Сомонхудот”, “Бухорхудот”. Дар 
“Шоњнома”-и Фирдавсї калимаи “худой” ба маънии шоњ ва сарвар 
фаровон ба кор рафтааст. Ин калима имрўз њам дар забони форсї ба 
кор меравад, монанди дењхудо, кадхудо.1 

Дар муқаддимаи бойсунқурии «Шоҳнома»-и Фирдавсї зикр 
шуда, ки бо дастури Яздгирди севум мураттиби «Худойнома» бо 
номи Донишвари Деҳқон маљмўи таърихро “аз оѓози давлати 
Каюмарс то интињои подшоњии Хусрави Парвиз” мудавван кард. 
«Худойнома» достонҳои қаҳрамонї, саргузаштҳои ишқии 
паҳлавонон, қиссаҳои динї ва ғайра, хулоса, тамоми мавзўъњоеро, ки 
ба таърихи Эрони қадим дахл дошт, дар бар мегирифт. Бино ба ќавли 
Забењуллоњи Сафо, матни аслии «Худойнома» монанди бисёре аз 
китобњои таърихї ва адабии пањлавї дар оѓози садаи дувуми њиљрї 
(њаштуми мелодї) ба василаи Ибни Муќаффаъ ба арабї тарљума ва 
ба «Сияру-л-мулуки-л-Фурс», «Сияр-ул-мулук», «Сирату-л-Фурс», 
«Таъриху мулук-ил-Фурс» ва ѓайра мавсум шуд.2 

Ба интишор ва шуњрати «Худойнома» инчунин паҳн шудани ривояту 
қиссаҳои эронї дар байни арабҳо, тарљумаҳои арабии ин асар мусоидат 
кардаанд. Баъд аз Ибни Муќаффаъ ин асарро Муҳаммад ибни Љаҳими 
Бармакї, Зодвайҳ ибни Шодвайҳи Исфаҳонї, Муҳаммад ибни Баҳром 
ибни Матёри Исфаҳонї, Ҳишом ибни Қосими Исфаҳонї, Мўсо ибни 
Исои Касравї, Баҳром ибни Мардоншоҳ, Исҳок ибни Язид, Умар ибни 
Фаррухон, Баҳроми Ҳиравии Маљусї, Баҳром ибни Меҳрони Исфаҳонї 
бо номҳои «Сияру-л-мулуки-л-Фурс», «Таърихи мулуки бани Сосонї», 

«Сирату-л-Фурс» тарҷума ва таҳзибу такмил карда буданд. Китоби 

дигаре бо исми «Таъриху мулуки-л-фурси-л-мустаҳраљ мин хизонат-ил-
Маъмун» низ тарљумаи арабии «Худойнома» мебошад. Аз ин 
тарљумаҳои адибону муаррихони асрҳои 1Х-Х-и араб ва форсу тољик 
Табарї, Балъамї, Ҳамзаи Исфаҳонї, Саолибї, Ибни Надим, Масъудї, 
Ибни Қутайба, муаллифи «Муљмал-ут-таворих в-ал-қисас», мураттибони 
«Шоҳнома»-и Абўмансурї ва дигарон ёд кардаанд. Муаллифони мазкур 
тамоми маълумотро доир ба таърихи Эрони Бостон ва аҳди Сосониён аз 
тарљумаҳои арабии «Худойнома» гирифта буданд. Масалан, дар «Уюну-
л-ахбор»-и Ибни Қутайба пораҳои зиёде бевосита аз тарљумаҳои арабии 
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«Худойнома» иқтибос шудаанд, ки тавассути онҳо аз асли «Худойнома»-
и паҳлавї низ метавон иттилоъ пайдо кард.1 

Бино ба таъкиди пажўњандагон, бар асари тарљумаи 
«Худойнома» ривоят ва достонњои миллии Эрон дар миёни 
мусулмонон маъруф ва мунташир гашт ва нусхањои зиёде аз он 
бардошта шуд. Бар асари бедиќќатии нусхабардорон дар он хатоњо, 
иловањову костињое роњ ёфт, то љое, ки Бањром ибни Мардоншоњ-
мўбади шањри Шопур барои тањияи китоби «Таърихи подшоњони 
Эрон» ночор шуд, чандин нусха аз китобњои «Худойнома»-ро 
муќоисаву муќобала кунад. Мирфахрої муаллифон ва мутарљимони 
«Худойнома»-ро ба се даста таќсим мекунад: 

1.Мутарљимоне, ки дар вазъи аслии китоб даст набурда ва таѓйироти 
зиёд дар он надодаанд, монанди Ибни Муќаффаъ, Зодвайҳ писари 
Шодвайҳи Исфаҳонї ва Муҳаммад ибни Љаҳими Бармакї. 

2. Мутарљимоне, ки ба комил сохтани ќисматњои мухталифи китоб 
пардохта, њикоёти таърихї ва ќиссањое аз китобњои дигари пањлавї ба он 
афзудаанд, монанди Баҳром писари Матёри Исфаҳонї ва Ҳишом писари 
Қосими Исфаҳонї. 

3. Муаллифоне, ки корашон муќобалаи нусхањои мухталифи 
тарљумањои «Худойнома» бо якдигар ва интихоби дурусттарин аз миёни 
онњо буд. Ин гурўњ мазмунњоеро, ки аз китобњои дигар ёфта буданд, низ ба 
асли китоб афзуданд. Ин муаллифон дар мавриде, ки миёни достонњои 
мушаббањ зиддияте медиданд, ба таѓйири онњо мепардохтанд, монанди 
Баҳром ибни Мардоншоҳ ва Мўсои Касравї.2 

«Худойнома» аз манбаъҳои асосии «Шоҳнома»-њои Масъуди 
Марвазї, Абулмуйяиди Балхї, муаллифони «Шоҳнома»-и 
Абўмансурї ва Абўалии Балхї будааст. Фирдавсї асоси кори худро 
бар «Шоњнома»-и Абўмансурї ќарор дода, аммо аз манбаъњои дигар, 
хусусан адабиёти шифоњї истифода кардааст. Ибни Надим ѓайр аз 
«Худойнома» аз китобњои таърихї ва достонњову ривоятњои дигар 
ном бурдааст. Номи китобњое, ки вай зикр карда ва номи теъдоди 
дигаре аз достонњои њамосї ба забони пањлавї, ки имрўз дар даст 
нест, вале дар сарчашмањои арабї ва форсї омада, аз ин ќарор аст: 
«Китоби Бањром», «Китоби Бањроми Чўбин», китоби «Шањрбароз бо 
Парвиз», «Китоби Анўшервон», «Достони Рустаму Исфандёр», 
«Достони Пирони Виса», «Китоби пайкор», «Китоби Доро ва бути 
зарин», «Китоби Кай Луњросп», «Достони Шарвини Даштбаї».3 

«Худойнома» воќеањоро ба лињози замонї, аз оѓози офариниш то 
замони таълифи китоб дар бар мегирифт ва бозтоби тасвири вижаи 
таърихи Эрони таърихї буд, ки пажўњандагон бар он «Таърихи 
миллї» ном нињодаанд. Ќадимтарин гузориш дар бораи ин китоб ба 
замони Бањроми Гўр мансуб мешавад. Бино ба ќавли Фирдавсї, 
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њангоме ки Бањром маљлис меорост, «Номаи бостон»-ро барои ў 
мехонданд ва дар нахчиргоњ «мўбади покрой» бар дасти рости ў аз 
Љаму Фаридун достонњо мехонд.1 Ин гузориш нишон медињад, ки дар 
замони ин подшоњ достонњои подшоњони асотирии Эрон китобат 
шуда буданд ва мурод аз «Номаи бостон» њамон «Худойнома» аст. 
Абулфазли Хатибї бо овардани шоњиди таърихие аз гуфтаи 
таърихнигори маъруфи юнонї Огосиюс собит мекунад, ки дар 
давраи Анўшервон «Худойнома» китобат шуда будааст.2 Шањбозї 
бар асоси ривоёте дар муќаддимаи ќадими «Шоњнома» собит 
мекунад, ки «Худойнома» дар замони Хусрави Парвиз тадвини 
дубора ёфтааст.3 Нёлдеке бо такя бар маълумоти муќаддимаи 
«Шоњнома»-и Бойсунѓурї муътаќид аст, ки дар давраи Яздгирди 
севум «Худойнома» навишта шуда ва тањрири аслии он аз Каюмарс 
то поёни подшоњии Хусрави Парвизро дар бар мегирифтааст.4 Бахши 
охири «Худойнома» бегумон баъд аз юриши арабњо ва кушта шудани 
Яздгирди севум афзуда шудааст, ки аз шикваву зорї аз шукўњу 
шањомати аздастрафтаи давлати Сосониён њикоят мекунад. 

Ќисмати аслии «Худойнома»-ро таърихи шоњони Эрон ташкил 
медињад. Пажўњандагон ин таърихро ба чањор давра таќсим 
кардаанд: 1. Пешдодиён, нахустин шоњоне, ки фармонравои саросари 
љањон буданд. Аз Каюмарс оѓоз мешавад ва ба љонишинони 
Манучењр поён меёбад. Маъруфтарин шоњони ин сулола: Њушанг, 
Тањмурас, Љамшед, Зањњок ва Фаридун буданд. 2. Каёниён, 
подшоњоне, ки танњо дар Эрон фармон меронданд ва бо њамсоягони 
худ-турониён пайваста дар љангу љидол буданд. Ин давра аз 
Кайќубод оѓоз мешавад ва ба Искандар поён меёбад. Маъруфтарин 
шоњони ин давра иборатанд аз Кайќубод, Кайхусрав ва Кайвиштосп. 
3. Ашкониён, ки дар раъси низоми мулукуттавоифї ќарор доштанд. 
4. Сосониён, ки вањдату якпорчагии Эронро эњё карданд. 
Машњуртарин подшоњони ин сулола Ардашери якум, Бањроми Гўр, 
Хусрави Анўшервон ва Хусрави Парвиз буданд.5 

Нахустин бахши «Худойнома»-ро достонњо ва устурањои куњани 
њиндуэронї ва ќавмњои эронї, монанди достонњои марбут ба Љамшед, 
Зањњок ва Фаридун ташкил мекунанд, ки падидгоњи онњо шарќи Эрони 
таърихї будааст. Дар марњалањои баъдї такомули ривоёти «Худойнома» 
ривоятњое аз пањлавонони хонадонњои бузурги давраи ашконї, ки 
куњантарини онњо марбут ба хонадони Гударз аст, бо ривоятњои шоњї 
дармеомезад. Гударз ва Геву Бежан дар маќоми пањлавонони барљастаи 
дарбори шоњони Каёнї зоњир мешаванд.6Ба ќавли Кристенсен, зикри 
шоњони ашконї, монанди Гударз, Мелод ва Фарњод дар шумори 
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пањлавонони каёнї собит мекунад, ки нуфузи ашкониён дар таърихи 
давраи каёнї пас аз силсилаи Ашконї дар давраи Сосонї будааст.1 Вале 
А. Тафаззулї бар он аст, ки дар њамон замони ашконї ќањрамонон ва 
шоњони ашконї бо ривоёти каёнї даромехтанд.2 

Бо зуњури Дорои якум, Дорои дуюм ва Искандар «Худойнома» 
то њадде вориди асри таърихї мешавад. Бино ба ќавли донишмандон, 
Дорои якум баъзе љанбањои подшоњии Дорюши якуми 
њахоманиширо нишон медињад.3 Дар бораи Искандари Маќдунї 
ахбори «Худойнома» бо њаќиќати таърихї мухолифат дорад. Дар 
осори пањлавї ўро «гуљастак» (малъун) номидаанд, ки Эроншањрро 
вайрон карду «Авесто»-ро сўхт. Барои он ки ба подшоњии Искандар 
њаќќоният бахшанд, ўро фарзанди Дорои якум ва набераи духтарии 
Файлаќус (Филип) гуфтаанд. Бар пояи ин ривоят, Дорои якум 
духтари шоњи Румро ба занї мегирад ва чун аз дањонаш бўйи нохуш 
меомад, ўро ба Рум бозмефиристад ва он духтар дар он љо 
Искандарро ба дунё меоварад. Дар «Худойнома» аз таърихи 
Ашкониён гузориши бисёр кўтоње мундариљ будааст, вале ба гуфтаи 
муњаќќиќон, корномањои баъзе аз шоњони ашконї дар достонњои 
пањлавониињамосаи миллї бозтоб ёфтааст. Бо зуњури Ардашери якум 
(Ардашери Бобакон) ривояти «Худойнома» бо воќеоти таърихї 
созгортар мешавад, зеро мураттибони он ба санадњои таърихї 
дастрасї доштаанд. Дар ин ќисмат њам ривоятњои таърихї баъзан бо 
афсонањо дармеомезад, монанди љанги Ардашер бо Кирми Њафтвод.4 
Аз замони Яздгирди аввал ба баъд маълумот дар бораи њар як 
подшоњ дода мешавад, ки ба воќеоти таърихї созгор меоянд. Бино ба 
ќавли пажўњандагон, воќеоти марбут ба сиёсати хориљї ва 
«рўйдодњое, ки фоќиди фоидаи равої ё неруи саргамкунанда аст», аз 
«Худойнома» њазф шудаанд.5Аммо бозгўи шукўњу дабдабањои 
шоњони сосонї, монанди сањнањои шикору маљлиси базм, 
пазируфтану гусели сафирон, бахшишу дарёфти туњфањо ва ѓайра аз 
бањсњои муњимми «Худойнома» будааст. 

Аз баррасии муњтавои «Худойнома» ва бардоштњои пажўњандагон 
бармеояд, ки «Худойнома» таърихе буда, чун занљираи пайваставу 
муназзам аз хонадонњо ва шоњоне, ки аз рўзгорони ќадим то замони 
тадвини он бар миллат ва кишвари ягона њукмронї мекардаанд. Ин 
нукта илова бар шарњи диловарињои шоњону пањлавонони миллї дар 
њар давра метавонист ѓурури миллиро дар љанг бо душманон бедор ва 
таќвият кунад. Шарњи пуробутоби љангњои бардавоми Эрону Турон 
дар давраи каёнї ва татбиќи туронї ба турк абзори муносибе буд барои 
таќвияти рўњияи фидокорї ва љоннисорї бањри дифоъ аз марзу буми 
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ватан дар муќобили душманон. Аксари пажўњандагон бар онанд, ки 
баъд аз фурўпошии давлати сосонї њувияти динии мардуми эронитабор 
ранг бохт, вале миллатгароии мављуд дар «Худойнома» дар 
«Шоњнома» такомул ёфт ва дар тасбияти кишвар ва миллати воњид дар 
давраи исломї наќши босазое дошт.1 

 
III.2.12.2. Достони Шарвини Даштбаї 

 
Шарвин-писари Бармиё (шояд Наримон) аз ањолии Даштбаї 

(Ќазвин) яке аз сардорони эронї буда, ки дар замони яке аз шоњони 
сосонї подшоњи Рум аз ин шоњ хост, ки касеро ба сарпарастии 
фарзанди ятимаш бигуморад. Шарвин ба ин симат маъмур гардиду 
рањсипори Рум шуд. Пас аз бист сол ба фармони шоњи Эрон мамлакати 
Румро ба шоњзодаи Рум супурд ва ба Эрон бозгашт. Адибони даврони 
исломї ба достони «Шарвин ва Хуррин» ишора кардаанд. Ибни 
Ќутайба Хурринро банда (ѓулом)-и Шарвин хонда ва ўро бо сифатњои 
саворкори љавонмарду далер тавсиф кардааст. Дар шеъри арабї 
Шарвин ва Хуррин бо сифатњои «шери шуљоъ ва диловару далер» зикр 
шудаанд. Дар шеъре, дар шарњи тасвире бар девор Шарвин «дастор бар 
сар нишаста» ва Хуррин «тозон дар њоле, ки бо тире бачаи њайвони 
зебову забонбастаро нишон гирифта» тавсиф шудааст.2 

Ањмади Тафаззулї аз баррасии ахбори сарчашмањои арабию 
форсї доир ба достони Шарвин ба хулоса меояд, ки «Достони 
Шарвини Даштбаї» аз зумраи достонњои таърихї будааст. Бино ба 
ќавли ў, Абўнувос достони Шарвинро њамрадифи достони «Вису 
Ромин» овардааст ва аз ин љо ба натиља мерасад, ки «Достони 
Шарвин» дорои воќеањои ошиќона низ будааст. Ин тасаввурро 
Њамдуллоњи Муставфї дар «Таърихи гузида» низ таъйид мекунад, ки 
«номи Шарвин дар ашъори пањлавї бисёр аст. Китобест дар 
ишќномаи ў, «Шарвиниён» хонанд». Њамзаи Исфањонї дар шарњи 
Шарвин, ки дар яке «форсиёт»-и Абўнувос омада, менависад, ки 
достоне буда, ки онро бо овоз мехондаанд.3 

Яке аз достонњои њамосии дигар, ки асли пањлавии он аз байн 
рафта, аммо дар сарчашмањои арабию форсї батакрор аз он ёд 
шудааст, «Достони Бањроми Чўбин» мебошад. Масъуди Марвазї дар 
«Муруљ-уз-зањаб» аз китобе, ки эрониён дар шарњи њол ва корномањои 
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Бањроми Чўбин доштаанд, ёд кардааст. Бино ба наќли Байњаќї, 
Хусрави Парвиз пас аз пирўзї ба Бањроми Чўбин, дастур дод, ки њама 
љангњо ва воќеањоро, ки рўй дода буд, бинависанд.1 Дар китобњои 
Табарї, Ибни Ќутайба, Яъќубї ва Балъамї низ саргузашти 
афсонаомези Бањроми Чўбин наќл шудааст. Масъудї наќл мекунад, ки 
дар соли 303 њиљрї дар шањри Истахри Форс дар хонаи яке аз ашрофи 
эронї китоби бузурги бисёр нафисеро дидааст, ки дар он маълумоти 
фаровон доир ба илмњои эрониён, саргузашти подшоњон ва биноњову 
мулкдории онњо, ки назири онњоро дар китобњои дигар, монанди 
«Худойнома», «Оиннома» ва «Гоњнома» надида будааст, зикр 
шудааст. Ба ќавли ў, ин китоб тасвири бистуњафт тан аз шоњони 
сосониро (биступанљ тан мард ва ду тан зан) дар бар доштааст. Дар ин 
тасвирњо мушаххас буда, ки шоњ дар ваќти марг љавон будааст ё пир. 
Њар гоњ, ки яке аз шоњон дармегузашта, расми ўро мекашиданд ва ба 
хазина месупурданд. Рафтор ва њодисањои муњимми рўйдода дар 
даврони њар кадом шоњ сабт мешудааст. Ба гуфтаи ин нависанда, ин 
китоб соли 113 њиљрї аз рўйи он чи дар хазинаи шоњон буд, китобат 
шуда ва барои Абдулмалики Марвон ба арабї тарљума шудааст.2 

Аз дигар китобњои њамосї ва таърихии пањлавї, ки дар асрњои 
аввали густариши ислом вуљуд дошта ва баъд аз миён рафтааст, 
китобњоест, ки Истахрї (асри Х1) дар асари хеш «Ал-масолик вал-
мамолик» зикр кардааст. Ин муаллиф дар васфи Њиснуљас (Дижи гач, 
дижи сапед) дар ноњияи Арљон (Бењбањони кунунї) менависад, ки дар 
ин диж зардуштиён њастанд ва ба мутолиаи «Аёдкорот» ва шарњи 
набардњои худ мепардозанд. Ањмади Тафаззулї бо баррасии гузориши 
Истахрї менависад, ки «Аёткорон» ба маънии рисола ва китоб аст ва 
баъзе аз китобњои пањлавї ин унвонро доранд. Донишманди мазкур 
бар он аст, ки ин китобњо таърихї будаанд ва дар китобу рисолањои 
марбут ба кишвардорї, монанди «Номаи Тансар», «Корномаи 
Анўшервон» низ мавзўъњои таърихї матрањ шудаанд.3 

 
III.2.13. Дастинањо (тавќеот) 

 
Дастина, ки дар адабиёти баъдазисломї бо номи «тавќеот» ёд 

мешавад, љумла ё љумлањои кўтоњи њикматомезест, ки аз гуфтањои 
шоњону фармонравоён дар посух ба гузориш ё пурсише наќл 
шудааст. Дар дарбори Сосониён маъмул буда њар аризае, ки ба шоњ 
навишта мешуда, ба дастури шоњ яке аз дабирон љавоби номаро бо 
љумлањои кўтоњу муљаз менавиштааст ва баъд аз имзои шоњ онро ба 
дабирхона мефиристодаанд.Дар фармонњо ва ё номањое, ки аз сўйи 
подшоњ ба њокимон ва ё шоњони дигар навишта мешуд, низ ин ин 
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амал иљро мешудааст. Бино ба гуфтаи Муњаммадии Малоирї, ин 
роњкорњоро, ки ѓолибан бо љумлањои кўтоњ адо мешуда, дар арабї 
«тавќеъ» ва дабире, ки мутасаддии он буда, «соњибтавќеъ» хондаанд.1 
Ваќеан, дастинањо ё худ тавќеоти даврони сосонї аз осори њунарї ва 
адабии забони пањлавї ба шумор мераванд, зеро аз забони подшоњ ва 
бо ќалами бузургтарин дабири дарбор иншо мешудаанд. Аз ин рў, ин 
дастинањо дар ќолаби мазмунњои ахлоќї ва таркиботи њикматомез 
навишта мешудаанд. Бино ба тањќиќи пажўњандагон, аз њама бештар 
аз Хусрави Анўшервон дастинањо боќї мондаанд. Ибни Ќутайба 
менависад, ки дар зери номањо, ки ба коргузорони давлат навишта 
мешавад, ба андозаи чањор сатр љойи холї бигузоранд ва он барои 
тавќеъ (дастина)-и худи Анўшервон будааст. Анўшервон дар ин 
чањор сатри холї ба дасти худ дастина (тавќеъ) менавиштааст: 

«Бар некон ба мењрубонї њукумат кун ва дар идораи авоми мардум 
майлу алоќаро бо тарс даромез ва бар фурўмоягон бо афкандани тарс дар 
дилњояшон фармонравої кун!»2 

Абулќосим Фирдавсї дар «Шоњнома» зери унвони «Андар тавќеи 
Нўшинравон» аз 37 тавќеъи Анўшервон вобаста ба номањои вай баён 
кардааст.3 Муњаќќиќон бар онанд, ки ин тавќеот аз «Шоњнома»-и 
Абўмансурї» гирифта шудааст. Аз ин рў эњтимол дорад, ки ин тавќеот 
дар «Худойнома» низ мављуд будааст. Муфассалтарин тавќеоти форсї 
мансуб ба Анўшервон, ки дорои 173 пурсишу посух аст, дар китоби 
«Дастурномаи Касравї ё тавќеоти Анўшервон» гирд омадааст. Ин 
китоб аз арабї ба форсї тарљума шуда, аммо асли арабии он аз байн 
рафтааст.4 Ба ѓайр аз тавќеоти Хусрави Анўшервон аз шоњони дигари 
сосонї, монанди Ардашери Бобакон, Нарсї, Бањроми Гўр, Ќубод ва 
Хусрави Парвиз низ тавќеъњое наќл шуда, ки Ањмади Тафаззулї бо 
нишон додани маъхаз онњоро баррасї кардааст.5 Дар охири давраи 
Сосониён маљмўае аз тавќеоти шоњони ин сулола фароњам омада ва 
баъд аз интишори ислом ба арабї тарљума шудааст. Халифањо ва 
амирони араб дар пайравї аз шоњони сосонї тавќеот навиштаанд, ки 
намунањои онњо дар китобњои адабию таърихї роњ ёфтааст. Шоирони 
форсу тољик низ аз тавќеъњои пањлавї, алалхусус аз тавќеоти 
Анўшервон дар ашъори худ ёд кардаанд: 

Носири Хусрав мегўяд: 
Бихондам пок тавќеоти Кисро, 
Бихондам ањди Кайковусу Нўзар.6 

                                                             
  274.محمدی ملایری،محمد.  تاریخ  وفرهنگ ایران. ص1
 240،ایران پیش از اسلامدبیات نقل ازتفضلی. تاریخ ا2

3Фирдавсї Абулќосим. Шоњнома.- Душанбе: «Адиб»,љ.,8, 1990. -С. 377-391. 
 024.،صایران پیش از اسلامتفضلی. تاریخ ادبیات  نقل از 4 

  239-245همان جا،صص. 5   
 536. ،ص.1353،تهران،ق، به کوشش مجتبی مینوی ومهدی محقناصر خسرو. دیوان 6  



 

 

Шоирони дарбор чун Унсурию Муиззї тавќеоти мамдўњи худро 
бо тавќеоти Анўшервон муќоиса карда ва гоње боло гузоштаанд: 

        Адли ў Нўшинравон гаштаст, к-андар васфи ў 
        Байтњои шеър тавќеоти Нўширвон бувад.1 
Маликушшуарои дарбори Салљуќиён - Амир Муиззї ба 

муболиѓа тавќеи мамдўњи худро аз тавќеоти Анўшервон боло 
мегузорад: 

Рањї шуд љањон пеши тавќеи ў, 
Рањо кард тавќеи Нўшервон.2 

Мањдии Муњаќќиќ зимни тањлили ашъори Носири Хусрав таъкид 
мекунад, ки шоир мазмуни тавќеоти шоњони Сосониро дар шеъри 
худ ба кор бурдааст: 

Дар љањони дин бар асби дил сафар бояд-т кард, 
Гар њамехоњї чаридан, мар туро бояд чамид.3 
 *** 

Чамидан ба некї-т бояд, ки мард 
Зи некї чарад, чун ба некї чамад.4 

 
Суннати тавќеънависї ба таќлид аз шоњони сосонї дар асрњои 

миёна, њам дар миёни шоњону амирон ва њам шоирону нависандагон 
ба назар мерасад. 

 
III.2.14. Хитобањои тољгузорї 

 
Пажўњандагони адабиёти бостон бо такя бар сарчашмањои 

асрњои миёна менависанд, ки шоњони сосонї дар њангомї тољгузорї, 
яъне, рўзи тахтнишинї хитобањо эрод мекардаанд, ки ин хитобањо 
маъмулан аз ќитъањои олии адабї ба шумор меравад, зеро илова бар 
мўљазбаёнї мазмунњои ахлоќию пандуандарзї низ доранд. Асли 
пањлавии ин хитобањо аз байн рафта, таърихнависон, монанди Ибни 
Ќутайба, Табарї ва Саолибї дар китобњои хеш аз хитобањои 
Ардашери Бобакон, Бањроми Гўр, Анўшервон ва Њурмуз писари 
Нўшервон наќл кардаанд. Хитобањои шоњон маъмулан дар ситоиши 
худ ва адолат, бахшоиш бар мардум, фармонбардорї аз мардум ва 
андарзњо дар бораи идораи кишвар ба коргузоронанд.5 

Абулќосим Фирдавсї дар «Шоњнома» аз номи шоњони пешдодї ва 
каёнї низ хитобањо меоварад, ки муњаќќиќон, монанди Ањмади 
Тафаззулї ва М. Мирфахрої онро бозтоби суннати сосонї донистаанд, 
аммо Љалолуддини Њумої бар он аст, ки фанни хитобанависї аз 
даврони хеле ќадим, хосса аз даврони њахоманишиён байни мардуми 
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ориёї роиљ будааст. Донишманди номбурда бо такя ба катибањои 
шоњони њахоманишї менависад, ки хитобањои ахлоќию сиёсї, ки 
мазмунњои онњо далер намудани мардумони ориёї, тарсондани эшон аз 
дурўѓ гуфтан ва ѓайра дар он катибањо дарљ аст, далели он аст, ки 
фанни хитоба дар байни ќавмњои ориёї вуљуд доштааст. Ба андешаи ў, 
худи Зардушт дар асри њафтуми пеш аз мелод ягона хатибе будааст, ки 
бо хитобањои мазњабию ахлоќї мардумро ба дини худ даъват мекарда 
ва баъд аз вай хам мубаллиѓони кеши зардуштї дар њаќиќат хатибоне 
будаанд, ки бо ибороти балеѓ ва мазомини дилчасп мардумро ба 
пайравии мазњаби Зардушт тарѓиб менамудаанд, зеро њеч даъвати 
мазњабї холї аз хитоба намешавад.1 

Ваќеан, дар катибањои шоњони њахоманишї, хосса катибањои 
Дорюши аввал љумлањои андарзие ба назар мерасанд, ки аз хутбањои 
шоњони сосонї њеч камї надоранд ва Њаким Фирдавсї ба маъхази 
ќадимтаре даст дошта, ки аз номи шоњони пешдодию каёнї хитобањо 
наќл мекунад. Аз љумла, хитобањо аз катибаи Дорюши аввал: 

Дорюшшоњ гўяд: Ту, ки пас аз ин шоњ хоњї шуд, худро бо њамаи 
тавон аз дурўѓ пос дор! Агар чунин меандешї, ки сарзамини ман дар 
осоиш бошад, марди дурўѓзанро сахт гўшмол дењ!2 

 
III.2.15. Оиннома 

 
«Оиннома» ба китоб ё ба гурўње аз китобњо гуфта мешавад, ки 

шомили одобу русум ё усулу ќоидањои илму фан ва ё њунарњо 
будааст. Дар замони Сосониён китобу рисолањои зиёде дар 
мавзўъњои гуногун бо ин ном вуљуд доштааст. Зоњиран маљмўаи 
онњоро, ки њар як шомили фанни махсус буда, оиннома ё оинномаи 
бузург меномидаанд. «Оиннома» яке аз осори адабиёти паҳлавист, ки 
тақрибан дар асрҳои 2–7 таълиф шудааст. Муаллифаш маълум нест. 
Асли паҳлавии ин асар ҳифз нашудааст. Ибни Надим, Табарї, 
Масъудї, Саолибї ва дигарон аз ин китоб ном бурдаанд. «Оиннома», 
шояд ќисматњое аз онро Ибни Муқаффаъ дар ибтидои асри У111 дар 

баробари дигар асарҳои паҳлавї ба забони арабї тарҷума карда, ки 

бо унвони «Ал-ойин» ё «Китоб-ул-ойин» шуњрат доштааст. Аз вуҷуди 

ин асар ҳамон таърихнависони араб шаҳодат медиҳанд, ки 
баъзеяшон аз он иқтибоси мухтасаре овардаанд ва ё мазмуну 

матлабҳои дарбаргирифтаашро баён кардаанд. Аз ҷиҳати мазмун 

«Оиннома» ба пандномаҳое, ки вазирон («Пандномаи Бузургмеҳр»), 

рӯҳониёни зардуштї, мўбадони сосонї ва дигарон ба њукмронон 

мебахшиданд, қаробат дорад. Дар шакли панду андарзи «Оиннома» 
қонуну қоидањои давлатдорї ва ҳукмрониро, ки ба шоҳ ва атрофиёни 

ӯ дахл дошт, дар бар гирифтааст. Муҳимтарин масъалаҳои 
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«Оиннома» қоидаҳои ҷанг, муносибати байни табақаҳои ҷамъиятї, 

урфу одат, қоидаҳои одобу ахлоқи ҷамъиятї, қонунҳои ҳуқуқ, 

омӯзиши илмҳои гуногун ва монанди инњо будаанд. Бино ба тањќиќи 
Муњаммади Малоирї, «Оиннома» китоби бузурге буда ва на њама 
ќисматњои он ба арабї тарљума шудаанд. Муњаќќиќ сабаби ин амрро 
дар он медонад, ки «Оиннома»-и бузург илова ба маорифу илмњое, ки 
дар љомеаи исломї шинохташуда ва ривољ ёфта буд, шомили 
мавзўъњои дигаре њам буда, ки бо муњити исломї созиш надоштааст.1 
Муњимтарин асар дар бораи муњтавои ин китоб, бино ба таъкиди 
муњаќќиќон, порањоест, ки аз худи ин китоб дар яке аз маъхазњои 
ќадими арабї, яъне, китоби «Уюну-л-ахбор»-и Ибни Ќутайба боќї 
мондааст. Муњаќќиќон бар онанд, ки Ибни Ќутайба ё аз тарљумаи 
Ибни Муќаффаъ истифода бурдааст ва ё худ бевосита ба асли 
пањлавии асар даст доштааст, зеро дар њеч яке аз ин порањо, ки бо 
љумлаи «Дар оин хонадам» оѓоз мешавад, номи мутарљим зикр 
нашудааст. Он порањои чунинанд: 

1.Дар оини љанг. Омодагї ба љанг, одоби саворон ва ин ки 
шоњони Эрон чї гуна марзбононе ба марзњои љањоргона 
мегуморданд; Одоби љанг ва ќалъагирї, шањркушої, камин кардану 
равона намудани љосусон, эъзоми пешоњангон ва дастањои дигар аз 
лашкариён ва эљоди силоњхонањо.2 

2.Оини тирандозї. Ибни Надим мегўяд, ки оини тирандозї 
таълифи Бањроми Гўр аст ва ќайд карда, ки ба гуфтаи баъзе аз Бањроми 
Чўбин аст. Бањроми Гўр ва Бањроми Чўбин аз мардони далери даврони 
сосониянд, ки дар бораи далерию шуљоати онњо ривояту афсонаи зиёде 
эљод шудааст. Ба гуфтаи Ибни Надим интисоби китоб ба Бањроми Гўр 
ба гумон наздиктар аст, зеро дар таърихи даврони сосонї пеш аз њама 
ба шикору тирандозї шуњрат дорад.3 

3.Оини чавгонбозї. Ибни Надим аз китобе ба номи «Оини 
чавгонбозї аз ойини эрониён» ном бурдааст, ки эњтимолан дар 
давраи аввали асри аббосї ба арабї тарљума шудааст. Аз арабњо 
нахустин касе, ки ба чавгонбозї пардохт, Њорунаррашид будааст, 
зеро арабњо то ин замон аз ин бозї хабар надоштанд. Ќитъае дар 
«Уюну-л-ахбор» омада, ки дар он шеваи ба даст гирифтани чавгон, 
гардонидани он, тарзи задани гўй дар њоли саворї, шеваи рафтор бо 
њамнабардон ва дигар ќоидаву ќонунњои ин бозї ва њамчунин 
дастурњои ахлоќии дигар баён шудааст.4 

4.Оини пешгўйї ва роњњои мухталифи он. Аз пораи 
иќтибоснамудаи Ибни Ќутайба бармеояд, ки яке аз роњњои пешгўї ин 
будааст, ки мурѓеро мепаронидаанд ё мурѓеро, ки дар њоли парвоз 
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будааст, аз љињати навъи парвози ў пешгўї мекардаанд ва онро фоли 
неку бад мегирифтаанд.1 

5.Гоњнома. Ин китоб, ки доир ба тартиби табаќоти давлати 
Сосониён аст, љузви «Оиннома» будааст ва онро китоби људогона 
намедонистаанд. Аз њамин рў, дар «Ал-фењрист»-и Ибни Надим номи 
он наомадааст.2 

2. Дар тарбият ва одоби муошират. Ибни Ќутайба ду пора аз 
«Оиннома» наќл мекунад, ки яке аз онњо дар бораи одоби хўрок аст 
шомили омўзањои умумї дар тартибу одоби иљтимої.3 

7.Мавзўъњои пароканда. Иби Ќутайба дар китоби худ се ќитъа аз 
«Оиннома» наќл мекунад, ки дар бораи одоби мусоњибат бо 
подшоњон ва оини маљлиси эшон будааст.4 

Аз баррасии пажўњандагон бармеояд, ки «Оиннома» илова бар 
ахбору достонњои таърихї, маљмўаи бузурге аз илму маорифи 
даврони сосонї, сохтори давлат ва одобу русуми дарбори онњо ва 
мартабањои дарбориён ба шумор мерафтааст. «Оиннома» дорои 
тамоми маълумоте буда, ки барои бузургону шоњзодагон ва 
фармонравоёни давлати сосонї донистани онњо зарурї ва њатмї 
будааст. Дар китобњои пањлавї ишорањое ба оинномањо шудааст. 
Дар китоби севуми «Динкард» дар боби «таълим» аз китоби 
«Оиннома»-и таълифи Озарфарнбаѓи Фаррухзодон ишора шудааст. 
Дар рисолаи «Гузориши шатранљ» аз «Оинномањо»-е ном бурда 
шуда, ки шомили ќоидањои ин бозї будаанд. Рисолае низ дар бораи 
оини номанависї мављуд аст.5 

 
III.2.16. Тољнома 

 
   Бино ба тањќиќи пажўњишгарон, Ибни Надим дар «Ал-фењрист»-и 
худ аз китобњои эронї дар ду љо аз китобе бо унвони «Ат-тољ» ном 
бурдааст: яке дар зимни китобњое, ки Ибни Муќаффаъ ба арабї 
тарљума карда (132) ва дигаре дар фењристи китобњои таърихї ва 
достонии эронї (324). Мавриди аввалро «Китоб дар сирати 
Анўшервон» ва мавриди дувумро «Китоби «Тољ» ва фолњои неке, ки 
подшоњон бад-он мезаданд» номидааст.6 Ќадимтарин сарчашмае, ки 
аз китоби «Ат-тољ» ном мебарад, «Уюну-л-ахбор»-и Ибни Ќутайба 
мебошад, ки зоњиран маќсуд аз он як «Тољнома»-и пањлавии 
сосонист. Ибни Ќутайба њашт ќитъа аз китоби «Ат-тољ» наќл карда, 
ки њама аз навъи панду андарз ва дастурњоест дар бораи оини 
мамлакатдорї ва одобу русуми дарборї, ки дар давраи Сосониён 
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маъмул будааст. Панљ ќитъа аз забони Хусрави Парвиз аст, ки ду 
ќитъа аз онњо шомили панду андарзњое дар бораи корњои сипоњу 
кишвар ба писараш Ширўя (11\1; 15) ва ќитъањои сеюм, чањорум ва 
панљум дастурњоест, ки ин подшоњ ба амиру хазинадори худ додааст 
(45\1;59; 84).1 Аз се ќитъаи дигар, нахустини онњо мансуб ба яке аз 
подшоњон, ки шомили баёни вазифањои шоњї, душвории ин вазифа 
нисбат ба вазифањои дигари мардум аст (5\1). Ќитъаи дигар сухани 
яке аз вазирон дар бораи машварат ва ќоидањои он аст. Ќитъаи 
њаштум хутбаест, ки яке аз дабирони подшоњ эрод кардааст.2 

Бино ба гуфтаи муњаќќиќон, тарљумаи китоби «Тољнома»-и Ибни 
Муќаффаъ дар адабиёти араб шуњрати азим касб кард. Илова бар он ки 
аз ин китоб дар осори адабии араб порањои зиёде наќл шуда, чандин 
китоб дар пайравї аз он ва бо номи «Тољнома» дар адабиёти араб эљод 
шудаанд. Аз љумла «Китоб-ут-тољ»-њои Абиубайда (вафоташ дар 
аввали асри 1Х), Ибни Ровандї, Собї ва Ибни Форис. Маъруфтарини 
ин китобњо «Китоб-ут-тољ»-и мансуб ба Љоњиз будааст.3 

 
III.2.17. Рисолањои кўтоњи таълимї 

III.2.17.1. Сурсухан 
 
«Сурсухан» (дар пањлавї Sursaxwan) рисолаи кўтоњест дар 21 

банд, ки дар маљмўаи «Матнњои пањлавї» (155-159) чоп шудааст. Ин 
рисола намунањое барои дуоњои шукргузорї бар суфраи мењмонї, 
пеш ва пас аз хўдани хўрок аст. Матни рисола бо сипосгузорї аз 
мизбон оѓоз мешавад (банди 2), сипас, Урмузд(банди 3), 
амшоспандон (банди 4), табаќањои њафтгонаи бињишт (банди 5), се 
оташи муњим (Фарнбаѓ, Гушнасб ва Бурзинмењр) (банди 2), эзадони 
Мењр, Суруш, Рашн, Бањром, Войи бињї (банди 7) ва дигар эзадон 
(банди 8), шоњ ва бузургони дарбор, сипањбадони чањоргона, довари 
доварон (раиси доварон), андарзбад (мушовир)-и муѓон ва њазорбад 
(фармондењи нигањбонони шоњї) (бандњои 9-15) ниёиш мешаванд. Он 
гоњ барои фаровонию баракат дар кишвари Эрон ва мизбон дуо 
мешавад (банди 15-17) ва саранљом Урмузду амшоспандон, 
табаќањои чањоргона мўбадон, љанговарон, кишоварзон ва 
санъатгарон, оташњо, холигарон (ошпазњо), хунёгарон, дарбориён ва 
боз њам мизбонон ниёиш мешаванд (банди 18). Рисола бо 
сипосгузории гўянда аз мизбон хатм мешавад: 

«Серам аз хуриш, пурам аз май ва хуррамам аз ромиш… Хуш 
бихобед ва Яздонро дар хоб бибинед» (банди 19-21).4 
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Зикри сипањбадони чањоргона далолат бар он дорад, ки рисола, 
ба эњтимоли ќавї дар давраи Сосониён, дар замони Анўшервон ё пас 
аз ў таълиф шудааст.Ин рисола дар маљмўаи «Матнњои пањлавї» ба 
нашр расида ва Љањонгири Товодиё онро тањзиб ва ба англисї ва 
Саййиди Урён ба форсї тарљума кардаанд.1 

 
III.2.17.2. Хусрав ва ридак 

 
«Хусрав ва ридак» рисолаест, ки дар он ридаке (ѓуломе) аз 

дарбориёни Хусрави Парвиз бо номи Хушорзу (банди 125) ба суолњои 
подшоњ љавоб мегўяд. Дар оѓоз Хушорзу саргузашти худро ба шоњ наќл 
мекунад, ки ў аз хонадони сарватманде буда, аммо дар хурдсолї аз 
падар ятим мондааст. Ба туфайли сарвати меросмонда ба фарњангистон 
рафта, огоњии динї ва дабириро фаро мегирад. Баъд аз он дар њунарњои 
саворї, тирандозї, найзаандозї, мусиќї, ситорашиносї ва бозињои 
гуногун мањорат њосил мекунад (бандњои 1-18). Хушорзу аз шоњ њоњиш 
мекунад, ки ўро имтињон кунад ва Хусрави Парвиз пурсишњое дар 
бораи бењтарин хўрокњо (бандњои 20-54), майњо (бандњои 55-59), он чи 
бо май хўрда мешавад (бандњои 25-22), созњо (бандњои 20-24), гулњо ва 
атрњо (бандњои 27-94), аспњо (бандњои 98-100) ва дигар амалу пешањо 
матрањ мекунад. Љавобњои ридак ба подшоњ писанд меояд. Дар охири 
рисола достони дилписанде омада, ки ба эњтимоли муњаќќиќон иловаи 
баъдї мебошад. Ин достон имтињони чобукию далерии ридак аст. Шоњ 
аз вай мехоњад, то ду шерро, ки сабаби вањшати рамаи асбон шудааст, 
зинда дастгир кунад. Ридак аз ин имтињон сарбаландона мебарояд ва ба 
симати марзбон таъйин мешавад. (бандњои 110-120). Пажўњишгарон ин 
рисоларо аз навъ ва љинси адабиёти андарзї донистаанд.2 

Мавзўи саволњое, ки дар рисола матрањ мешаванд, дониш аст ва дар 
њар пурсише омўзише нуњуфта аст. Гарчанд ридак ба ќавли худаш, 
њамчун як њирбад донандаи хуби «Авесто»-ст ва андешањои мўбадї дар 
рисола дида мешавад (банди 9), аммо сухан бештар дар бораи созу 
навоњо, хўроку атриёт, бозињову зинафзорњост, ки аз ин љињат рисола 
дорои ањаммият аст. Ба андешаи муњаќќиќон, пурсишу посухњои ин 
рисола бозгўи чигунагии завќу салиќаи ашрофи сосонї, шукўњу љалоли 
дарбори Хусрави Парвизро дорад.3 Саолибии Нишопурї дар «Таърихи 
ѓурар-ус-сияр» тарљумаи бахше аз ин рисоларо овардааст.4 Тарљума аз 
асли пањлавї мухтасартар аст, аммо дар мавориде иловањо дорад, ки 
дар матни пањлавї нест, монанди бењтарин обњо, бењтарин пўшокњо, 
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нармтарин бистарњо, вале достони шерон, ки дар матни пањлавї њаст, 
дар ривояти арабї вуљуд надорад.1 

Матни ин рисола дар маљмўаи «Матнњои пањлавї» ба нашр 
расида ва ба форсї низ тарљума шудааст.2 

 
III.2.17.3. Гузориши шатранљ ва вазъи нард 

 
«Гузориши шатранљ ва вазъи нард» рисолаи кўтоње дар 38 банд аст, 

ки дар «Матнњои пањлавї» (115-120) омадааст. Дар ин рисола ба шарњи 
чигунагии вуруди шатранљ аз Њиндустон ба Эрон, шеваи бозии он ва 
дар баробари он, ироаи бозии нард аз сўйи эрониён ба њиндувон аст. 
Бино ба гуфтаи муњаќќиќон, унвони рисола дар нусхањои хаттї 
наомада, тањзибгари матни пањлавї бо илњом аз калимоти калидї ва бо 
таваљљуњ ба мавзўи рисола ин унвонро ба он додааст.3 

Дар оѓози рисола омада, ки шоњи њиндувон Девишарм (ки дар 
шакли Добшалим дар «Калилаву Димна омадааст) дар замони 
Хусрави Анўшервон барои озмудани хирад ва доноии эрониён ва низ 
ба назар гирифтани суди худ шатранље бо муњрањое аз зумурраду 
ёќут, бо туњфањои гаронбањо, њамроњ бо бењтарин доноёни дарбори 
худ ба Эрон фиристод. Аз шоњ хост, ки доноёни Эрон маънї ва 
мафњуми онро дарёбанд, вагарна, бояд ба њиндувон бољу хирољ 
пардозанд (бандњои 1-4). Шоњ се рўз муњлат хост, аммо дар ин муддат 
њеч як аз доноёни Эроншањр натавонистанд рози ин бозиро дарёбанд. 
Саранљом Бузургмењри Бухтагон дар шатранљ нишони корзорро дид 
ва пас аз ташрењи муњрањо ва шеваи бозї, наќши намодини њар як 
муњраро баён дошт (бандњои 5-11). Пас аз он Бузургмењр бозии 
нардро ихтироъ намуда, ба номи бунёдгузори давлати Сосониён – 
Ардашери Бобакон «Нивардашер» (нардашер) номид ва шеваи бозии 
онро ба шоњ тафсир кард (бандњои 19-32). Хусрави Анўшервон 
Бузургмењрро бо тахтаи нард ва туњфањои бисёр ба Њинд фиристод, 
то доноёни ин сарзамин мафњуми намодини муњрањо ва тосњои 
нардро бозёбанд. Шоњи Њиндустон чињил рўз замон хост, вале њељ як 
аз доноёни Њинд натавонистанд бозии нардро дарёбанд. Бузургмењр 
пирўз шуд ва бо бољу хирољи фаровон ба Эрон бозгашт (бандњои 32-
37). Муаллифи рисола дар охири матн дар бораи оини бозї, таваљљуњ 
ва кўшиши бештар дар њифзи муњрањои худ, то бурдани муњрањои 
њариф ва дифоъ дар баробари ў тавсияњо медињад (банди 38).4 

Шарњи рамзи муњрањои шатранљу нард, ки дар рисола аз љониби 
Бузургмењр баён шудааст, ќобили таваљљуњ аст. Масалан, дар 
шатранљ шоњ ба унвони муњраи аслї, рух бар чапу рост, фарзин 
намоди артишторонсолор, пил пуштибонсолор, аспсаворон ва ѓайра 
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омадааст. Бозии нард рамзи љањон бар асоси љањонбинии зардуштист, 
аз љумла, ташбењи тахтаи нард ба замини спандормуз (муќаддас ва 
баракатбахшанда), сї муњраи сафеду сиёњ ба сї шабонарўз, гардиши 
гардона ё тос ба гардиши ахтарону сипењр ва ѓайра. Бино ба тањќиќи 
Ањмади Тафаззулї, маълумоти ин рисола дар бораи ихтирои 
шатранљу нард афсонаомез аст ва эњтимолан аз ривоятњои шифоњии 
роиљ дар охирњои ањди Сосониён китобат шудааст. Робитаи 
фарњангии Эрон бо Њинд, ки дар давраи Анўшервон хеле ривољ 
гирифта буд, сабаби эљоди ин афсона шудааст. Аксар бар онанд, ки 
ин рисола аз «Оиннома», ки номи он дар охири матн (банди 38) 
омадааст, гирифта шудааст. Мазмуни ин «Оиннома» аз роњи 
«Худойнома»-и пањлавї ба китобњои таъриху адаби арабию форсї, 
монанди «Ѓурар-ус-сияр»-и Саолибї ва «Шоњнома»-и Фирдавсї бо 
ихтилофњо роњ ёфтааст.1 Дар «Шоњнома»-и Фирдавсї ихтирои 
шатранљ дар «Достони Гав ва Талњанд ва пайдо шудани шатранљ» 
батафсил омада, аммо ихтирои бозии нард аз тарафи Бузургмењр 
мухтасар аст.2 Он маълумоте, ки дар бораи бозии нард дар матни 
пањлавї омада, дар «Шоњнома» нест. Дар баъзе сарчашмањо ихтирои 
нард ба даврони Ардашери Бобакон мансуб аст ва муаллифони баъзе 
аз сарчашмањо, монанди Яъќубї онро низ аз ихтирооти њиндуњо 
донистаанд.3 

III.2.17.4. Оини номанависї 
 
«Оини номанависї» рисолаи кўтоњи таълимиест, ки дорои 22 

банд буда, дар «Матнњои пањлавї» (132-140) љой дода шудааст. Дар 
матн номи рисола наомада, онро веростори матн интихоб кардааст. 
Њадафи рисола шарњи шеваи нигориши нома ба дигарон ва дар 
муносибатњои гуногун, бо зикри намуна аст. Номањо бо таваљљуњ ба 
маќоми мухотаб, бо унвонњо ва лаќабњои тањсиномез оѓоз мешаванд 
ва бо дуоњо хотима меёбанд. Намунањои номањо хитоб ба бузургону 
мансабдорон, коргузорону хидматгорон, падару модар, хешону 
дўстон аст. Намунањое низ барои тасалият ва хурсандї бахшидан ба 
бузургон, талаби маѓфират барои даргузашта ва дарозии умр барои 
бозмондагон, узрхоњї, ки нависанда дар кор шитоб доштааст 
(бандњои 18-26), омадааст. Намунањои додашуда барои номањои 
расмї адибона аст ва љумлањое, ки дар онњо ба кор рафта, то андозае 
маснуист. Замони нигориши рисола, ба эњтимоли муњаќќиќон, 
охирњои даврони сосонист ва аз назари сайри тањаввули номанигорї 
дар адабиёти форсии тољикї дархури таваљљуњ аст.4 
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Дар миёни осори пањлавї ду фарњанги нисбатан хурд вуљуд 
дорад, ки дар шинохти адабиёти пањлавї холї аз ањаммият нест: яке  
«Фарњанги пањлавї» («Frahang-i pahlavig») дарбардорандаи се гурўњ 
аз мушкилтарин калимањои пањлавї ба лињози имлост. Муаллиф саъй 
намудааст калимањои аз назари имлої барои дабирон ва котибон 
душворро гирдоварї кунад. Воќеан, ин фарњанг фарњанги тафсирии 
забони форсии миёна, яке аз осори лексикографии паҳлавї мебошад, 

ки тафсири ҳузворишҳоро дар бар мегирад. Гурўњи нахуст, 
калимањои оромиасл ё њузворишњое њастанд, ки дар матнњои пањлавї 
навишта мешуданд, вале њангоми хондан муродифњои пањлавии онњо 
талаффуз мешудааст. Масалан, «миё» менавиштанду «об» мехонданд. 
Дар ин мавридњо гирдоваранда ин калимањоро њамроњ бо гунаи 
пањлавии онњо овардааст. Гурўњи дувум вожањое њастанд, ки аз 
назари имло душвор будаанд ва ин душворї аз ибњоми хатти пањлавї 
ба миён омадааст. Барои намуна як њарф ё як сурати мураккаб аз ду ё 
чанд њарф, гоње нишондињандаи чанд овоз аст ва гоње дар њангоми 
навиштан ё шикастанависии њуруф баъзе аз вожањо аз сурати аслии 
худ дур меафтанду монанди њуруфи дигар мешаванд. Ба ин тартиб 
сурати навишти бисёре аз калимањо аз њам фарќ пайдо мекунад. 
Гирдоваранда баъзе аз ин калимањоро дар шакли равшантари онњо 
дар зери њар вожа овардааст. Дар ин мавридњо котибон дар зери 
вожаи пањлавї вожаи душворро ба хатти авестої ё форсї овонависї 
мекунанд, то котибони баъдї битавонанд ба осонї онњоро њифз 
кунанд ва дар ваќти зарурї онњоро бинависанд. Гурўњи сеюм 
калимањое њастанд, ки ба сабаби ноошноии пањлавизабонон бо онњо 
бо чанд муродиф дар фарњанг омадаанд.1 

Дар ин фарњанг калимањо вобаста ба мавзўъ дар сї фасл 
табаќабандї шудаанд: 1.Љањонбинї, 2. Гетї, 3.Обњо, 4. Донањо ва 
мевањо, 5. Хўрданињо, 2.Сабзиљоту гиёњњо, 7.Чањорпоён, 8. Парандагон, 
9.Њайвонот (нуктаи љолиб ин љо он аст, ки калимаи «занљабил» ба 
сабаби шабоњати хаттї бо «зиндапил» дар ин љо омадааст), 10. 
Андомњо, 11.Мардумон, 12.Бартарин мардумон, 13. Пасттарин 
мардумон, 14.Саворї, 15.Дабирї, 12. Филиззот, 17Доварї ва 
ќазоват,18-23. Феъл, 24.Замир, 25.Ќайд, 22.Санъат, 27.Замон ва 
таќсимоти сол, 28.Номи рўзњо, 29.Адад, 30. Авзон.2Аз он љо, ки ин 
фарњанг бидуни наќли матн аст, арзиши адабии зиёде надорад, аммо 
тартиби мавзўии калимањо, ки нисбат ба тартиби алифбоии калимањо 
аз ќидмати бештаре бархурдоранд, огоњињои фарњангии судманде дар 
бар доранд. Муњаммадљаводи Машкур ин фарњангро дар тарљумаи 
форсї бо иловаи њузворишњои пањлавї мунташир кард.3 Рањим 
Додихудоев дар асоси «Фарњанги пањлавї» «Луѓати њетерограммањои 
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пањлавї»-ро мураттаб намудааст.1 Дар мавриди соли таълиф, нусхањо 
ва тарљумаву нашри ин фарњанг Ањмади Тафаззулї, М.Мирфахрої ва 
Муаззам Диловаров батафсил навиштаанд.2 Дигаре «Фарњанги уим-
евак» («Frahang-i oim – evak») фарҳанги дузабонаи авестої-паҳлавї ва 
яке аз осори лексикографии забони паҳлавї мебошад. «Фарњанги уим-
евак» фарҳанги кўтоњест, ки дар он вожањо (таќрибан 1000 вожа) ва дар 
баъзе мавридњо љумлањои авестої, ба эњтимол аз наскњои гумшудаи 
«Авесто» бо баргардони пањлавии онњо омадааст. Аз он љо, ки ин 
фарњанг бо вожаи «уим» (oim)-и авестої, ба маънии «як» оѓоз шуда ва 
бо калимаи пањлавии «евак» (evak) баргардон шудааст, китобро «Уим-
евак» номидаанд.3 «Фарҳанги уим-евак» бо ҳуруфи авестої ва паҳлавї 
китобат шуда, аз 27 фасл иборат аст. Он бо дуо оѓоз шуда, баъд аз он 

мавзўи аслї меояд. Фаслњои 1–4 ва 25–27 аз рӯи мавзӯъ, як қисми фасли 

4 ва фаслҳои 5–25 мутобиқи алифбои авестої мураттаб гардидаанд. Дар 

ин фарњанг шумораҳои миқдорї ва тартибї, ҷонишинҳо, сифатҳо бо 

префикси hu – «хуб», узвҳои бадани инсон, пайвандакҳо, истилоҳоти 

динї, хислатҳои инсон, воҳидҳои андоза (ангушт, қадам), шабу рӯз ва 

қисмҳои он тафсир шудаанд. Бобҳои ба тартиби алифбо сохташуда 
нокомил буда, њамагї доир ба 24 ҳарфи авестої мисолҳо оварда 

шудаанд. Дар алифбои авестої 48 ҳарф ва 44 овоз вуҷуд дорад. 

«Фарҳанги уим-евак» барои омӯхтани забони авестої пешбинї 

шудааст. Дар он як қатор масъалаҳои грамматикаи забонҳои авестої ва 
паҳлавї, аз қабили падеж, шумора (танҳо, дугона, љамъ), љинсият ва 
ѓайра шарҳ ёфтаанд. Соли таълиф ва мураттиби он маълум нест, аммо 
ба тахмини муњаќќиќон, монанди бисёре аз китобњои пањлавї мумкин 
аст дар асри Х ё Х1 таълиф шуда бошад.4 

Ин фарњанг аз назари дар бар доштани баъзе аз калимањо, ки дар 
матнњои авестоии даврони сосонї ва пас аз он мављуд будаву акнун дар 
даст нест, монанди номи баъзе аз гуноњон ва номњои аъзои бадан 
ањаммияти илмї дорад. Њамчунин вуљуди истилоњоти забоншиносї 
барои шумора, љинс ва бандакњои сарфї дар навъи худ бемонанд аст.5 

 
III.2.19. Достонњои мансури пањлавї 

 
Осори ѓайридинии давраи Сосониён хеле кам боќї монда, зеро 

бештари достонњо ба таври шифоњї аз насле ба насле наќл мешуданд. 
Бино ба тањќиќи донишмандон, бештари достонњои пањлавї дар 
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замони Анўшервон китобат ва достону афсонањо аз миллатњои дигар, 
алалхусус њиндуњо ба пањлавї тарљума шудаанд. Ба таври куллї, 
муњаќќиќон дар адабиёти ин давра ду навъи достону њикоятро 
ташхис додаанд: Њикоятњо дар бораи шахсони таърихї ва ё афроде, 
ки вуљуди онњоро дар таърих медонистаанд ва дигар афсонањое, ки 
асоси таърихї надоштаанд ва фаќат барои саргармї ва гоње барои 
тарбияи ахлоќї гуфта мешудаанд. 

Ибни Надим дар оѓози фасле, ки дар он китобњои афсонаро зикр 
мекунад, менависад: «Нахустин касоне, ки ба таснифи афсона 
пардохтанд ва онњоро дар китобњои вижа мудавван сохтанд ва дар 
ганљинањо нигањдорї карданд ва бархе аз онњоро њам аз забони 
љонварон њикоят карданд, эрониёни бостон буданд. Пас аз эшон 
Ашкониён, ки табаќаи севум аз подшоњони Эрон њастанд, дар ин кор 
муболиѓат карданд ва дар рўзгори Сосониён бар он афзуда шуд, то 

аъроб онњоро ба арабї тарљума карданд…».1 Баъд аз ин Ибни Надим 

шуморе аз ин афсонањоро ном мебарад, аз љумла «Њазор афсон», 
«Хурофа ва нузња», «Хурўс ва рўбоњ», «Рўзбењи ятим», «Намруд-малики 
Бобил» ва њамчунин китобњои эронї ва ѓайриэрониеро зикр мекунад, 
ки Аббони Лоњиќї онњоро ба забони арабї назм кардааст, монанди 
«Калилаву Димна», «Синдбоднома», «Булуњар ва Будосиф».2 

 
III.2.19.1. Њазор афсон 

 
Ба зоњир гумон меравад, ки «Њазор афсон» асли китоби машњури 

«Њазору як шаб» аст. Муаллифони сарчашмањои давраи исломї, 
монанди Масъудї ва Ибни Надим, ки аз ин достон ёд кардаанд, дар ин 
андешаанд.3 Сабаби таълифи достон ин буда, ки яке аз подшоњон њар 
гоњ зане мегирифт, як шаб бо ў буд ва дигар рўз ўро мекушт. Иттифоќан 
бо духтаре аз шоњзодагон ба номи Шањрзод издивољ кард ва чун ба ў 
даст ёфт, он духтар забон ба достонсарої кушуд ва суханро ба поёни 
шаб кашонид, ба ин манзур, ки подшоњ ўро барои дувумин шаб нигањ 
дорад ва боќии афсонаро аз вай бишнавад. Њазор шаб ба њамин гуна 
сипарї шуд ва дар ин муддат шоњ бо ў њамбистарї мекард, то саранљом 
фарзанде аз ў таваллуд шуд. Духтар фарзандро ба шоњ нишон дод ва 
ўро аз њилаи худ огоњ кард. Шоњ хирадмандии духтарро писандид ва 
ўро нигоњ дошт. Хидматгузори шоњ бо номи Динорзод дар ин корњо бо 
духтар њамраъй буд. Бино ба ривояте, ин китоб барои Њумой-духтари 
Бањман таълиф шуда буд ва њамчунин ривоятњои дигар. Китоби «Њазор 
афсон» аз њазор шаб ва камтар аз дусад афсона иборат аст, ки як афсона 
ба чандин шаб наќл мешавад. Китоби «Њазору як шаб»-ро, ки њоло дар 
даст аст, муаллифони гуногун иншо кардаанд. Њикоятњои дар ин китоб 
гирдомадаро муњаќќиќон ба чанд даста таќсим кардаанд: 1) Афсонањои 

                                                             
 186. ص،1352به گوشش رضا تجدد،تهران،ابن ندیم.الفهرست.1  
 .440. م. داستلن های منثور//تاریخ جامع ایران،ص، یینقل از میدفخرا2 
 .404 .، م. داستلن های منثور//تاریخ جامع ایران،صیینقل از میدفخرا3 



 

 

бостонии Эрон, ки њастаи аслии онро ташкил медода, ки аз китоби 
«Њазор афсон»-и пањлавї гирифта шудааст. 2) Њикоятњое, ки дар давраи 
исломї дар Баѓдод ба он изофа шудааст. 3) Афсонањое, ки пас аз ин 
таърих дар Миср ба ин китоб пайваст шудааст. Ин китоб баъди ба 
арабї тарљума шудан миёни мусулмонон шуњрати зиёд ёфт ва оњиста-
оњиста афсонањои нав ба он зам шуданд. Њангоми нусхабардорї 
котибон бо таќозои муњит ва замон ба он таѓйироти зиёде ворид 
намудаанд, ки афсонањои пешин асли худро гум кардаанд. Њамчунин 
касони зиёде дар таќлид ба он китоб навиштанд, ки яке аз онњо Ибни 
Абдуси Љањшёр аст, ки дар асри Х зиндагї кардааст.1 

  
 III.2.19.2. Калилаву Димна 
 
«Калилаву Димна» маъруфтарин ќиссаест, ки дар замони 

Сосониён аз санскрит ба пањлавї тарљума шудааст. «Калилаву 
Димна» маљмўаи қиссаву ҳикоёти тамсилии пандомезест аз забони 
парандагон ва ҳайвонот, ки масъалаҳои муҳимми ахлоқию 
иљтимоиро дар либоси рамзу киноя дар бар мегирад. Ин асар аз 
китобҳоест, ки масъалаҳои ахлоқии он бар замми арзиши адабию 

таърихї ҳамеша дар маљлисҳои олимон ва аҳли завқ мавриди 
баррасї, баҳс ва радду бадал қарор гирифта, ҳикояву ҳикматҳои он 
муносиби мақоме ё ҳолате мисол оварда мешаванд. Њикоятҳои ин 
китоб љанбаи рамзї доранд. Асли «Калилаву Димна» маҳсули фикр 
ва натиљаи таљрибаи зиндагии донишмандони Ҳинд аст. Унвони 

китоб аз номи ду шағолест, ки ба ҳиндї-санскритї Картако ва 
Димнако буда, ба паҳлавї чун Калилак ва Димнак интиқол гардида, 
тавассути тарљума ва талаффузи арабї ба Калилаву Димна табдил 
ёфтаанд. Воқеаҳои китоб аз мунозираи ин ду шағол ибтидо мегиранд. 
Манбаи аслии китоб «Панчатантра» ба санскрит буда, дар панљ боб 
мављуд аст. Боби «Сайёҳ ва заргар», ки дар «Панчатантра» як ҳикояи 
хурди «Шер ва Гов» аст, дар «Калилаву Димна» ба боби махсуси 
табдил ёфта, се боби дигараш аз «Маҳабҳарата» гирифта шудааст. 
Маљмўи ҳикоёти ҳиндиро дар замони ҳукмронии Хусрави 
Анўшервон Бурзуяи ҳаким аз Ҳиндустон ба Эрон оварда, аз прокрит 

ба паҳлавї гардонд ва ба он «Картодианко» ном гузошт.2 Бино бар 
ин, аз 12 боби мављудаи «Калилаву Димна» 10-тояш аслан ҳиндї 
буда, 2 боб аз аслу бунёд моли эронинажодон аст. Тақрибан соли 570 
шахси эронинажоди масеҳимазҳабе ба номи Буд (ё Бавд) онро аз 

пањлавї ба сурёнї тарҷума кард.3 Вале ин нусха чандон шуњрат наёфт 

ва ба дигар забонҳо тарљума нашуд. Дар он боби Бурзуяи табиб 
вуљуд надорад. Азбаски «Калилаву Димна» мазмуни динї надошта, 
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баръакс оид ба сиёсати мамлакатдорист, масъалаҳоеро фаро 

мегирифт, ки тарафҳои неки он тарғиб, љиҳатҳои бад мазаммат 
гардида, инсон аз содир кардани он бояд парҳез менамуд. Аз ин рў ин 
китоб бо хусусияти тарбиявии худ барои арабҳо низ судманд буд, 
бино бар он тарљумаи пањлавияш эмин монд. Дар асри VIII вақте ки 
ҳокимият аз дасти Умавиён ба дасти Аббосиён гузашт, нуфузи 

фарҳанги эронї дар ҳаёти сиёсї ва иқтисодии хилофат афзуд ва 
ҳаракати шуубия ављ гирифт. Адибони пайрави ин ҳаракат асарҳои 
зиёди илмию адабии паҳлавиро ба арабї гардонданд, ки аз 
намояндагони барљастаи ин љараён яке Ибни Муқаффаъ буд. Ў 

«Калилаву Димна»-ро дар ин вақт аз паҳлавї ба арабї тарҷума 

карда, ба он тағйирот ва иловаи зиёде даровард. Аз ин рў, китоби ў 
асосан аз се асл фароҳам омадааст: ҳикоёти аслии ҳиндї, иловаҳое, 

ки ҳангоми тарљумаи паҳлавї ба он дохил шудааст ва тағйироти худи 
Ибни Муқаффаъ.1 

«Калилаву Димна»-и Ибни Муқаффаъ аз бобҳои зайл иборат аст: 
1) Дар тарљумаи Ибни Муқаффаъ; 2) Бурзуяи табиб ва он чи тааллуқ 
бад-ў дорад; 3) Шер ва гов; 4) Бозљусти кори Димна; 5) Кабўтари 
Мутаввақа; 2) Бум ва зоғ; 7) Маймун ва сангпушт; 8) Зоҳид ва мири 
мушон (росу); 9) Калламуш ва гурба; 10) Шоҳзода ва мурғи фанза; 11) 

Шер ва шағол 12) Тирандоз ва модашер; 13) Зоҳид ва меҳмони ў; 14) 
Подшоҳи Ҳинд ва паноҳандагони ў; 15) Шоҳзода ва ёрони ў; 12) 
Сайёҳ ва ҳунарманд. 

Ибни Муқаффаъ дар бобҳои як ва ду сайри таърихии «Калилаву 
Димна»-ро то замони худ муфассал баён мекунад, ки он арзиши бузурги 
илмї дорад. Тарљумаи паҳлавии «Калилаву Димна» аз миён рафтааст. 
Тамоми тарљумаҳои баъдии он ва таҳрири Ибни Муқаффаъ аз 

тарљумаҳои форсии тољикї сурат гирифтаанд. Ин китоб дар байни 
арабњо хеле шуњрат ёфт ва онро баъдҳо шоирони араб Оббон ибни 
Абдулҳамиди Лоҳиќї (750–815) ва Саҳл ибни Навбахт, ки эронинажод 
буд (асри 8), Алї ибни Довуд ва дигарон ба арабї ба риштаи назм 
кашидаанд. Аз миёни ин шоирон назми Оббони Лоњиќї бештар шуњрат 
дорад ва байтњои пароканда аз он боќї мондааст. Илова ба ин дар 
охири асри Х11 ва баъдтар «Калилаву Димна» боз ду бор ба забони 
арабї ба назм дароварда шудааст. Дар ин китоб масъалаҳои ахлоќї, 
сулҳу сафо, рафоҳияту осоиши мардум, тадбири давлатдорї, адлу 
инсоф, саховату љавонмардї, некї, рафоқату садоқат, иттиҳоду 
бародарї, тарғиби дониш, мурувват ба бечорагон ва амсоли инҳо 
ташвиқ гардида, бадї, љанг, сифатҳои зишти одамї, аз қабили хиёнат, 

дурўѓ, дуздї, худбинї, ҳасаду бухл, љаҳлу нодонї, риё мазаммату 
маҳкум карда мешавад. 
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«Калилаву Димна» дар адабиёти форсии тољикї мақоми хос 

дорад. Таъсири ғояҳои умумиинсонии онро дар эљодиёти 
бузургтарин намояндагони адабиёти форсии тољикї – Рўдакї, 
Фирдавсї, Низомї, Саъдї, Мавлавї, Љомї ва дигарон мушоҳида 

кардан мумкин аст. Ин китоб чандин бор ба форсии тољикї тарҷума 

ва танзим шудааст. Ба забони форсї нахуст «Калилаву Димна» дар 
замони Наср ибни Аҳмади Сомонї аз нусхаҳои арабии Ибни 
Муқаффаъ тарљума гардид ва бо хоҳиши вазир Абулфазли Балъамї 
(вафоташ 940) устод Рўдакї соли 932 онро ба назм даровард. Ҳамин 
тариқ, «Калилаву Димна» ба забони форсии тољикї аз забони арабї 
тарљума гардида, дар асрҳои баъд яке аз манбаъҳои назму насри 
ахлоқї, ҳикмату андарз, панду насиҳат, мавъизат ва зарбулмасалу 

маќолҳо қарор гирифт, зеро нусхаҳои аслии паҳлавии «Калилаву 
Димна» аз байн рафта, таҳрир, танзим ва тарљумаи он аз рўи 
навиштаи Ибни Муқаффаъ сурат мегирифт. Аммо аз «Калилаву 
Димна»-и манзуми Рўдакї, ки нахустин маснавии ахлоқии адабиёти 
форсии тољикї буд, ғайр аз як миқдор байтҳои пароканда (бештар аз 

сад байт), ки дар сарчашмаҳои таърихї ва «Луғати фурс»-и Асадии 
Тўсї дучор мешаванд, дигар чизе боќї намондааст. «Калилаву 
Димна»-и Рўдакї бо ин байтҳо оғоз меёбад: «Ҳар кї н-омухт аз 
гузашти рўзгор, Низ н-омўзад зи ҳеч омўзгор». Соли 1144 Абулмаолии 
Насруллоҳи Муншї «Калилаву Димна»-и Ибни Муқаффаъро ба 
форсї тарљума кард, ки њоло дар даст аст. Ин тарљума яке аз 
тарљумаҳои машҳури форсии тољикии ин китоб мебошад. 
Баргардони он ба тарзи озод сурат гирифта, иншояш бо сабки 
маснўъ ва суханороии муншиёна, вале љо-љо бо фасоҳат ва балоғати 
баланд таҳрир гардидааст ва дар матн барои тафсилу тавзеҳи 

маъниҳои дақиқи он байту фиқраҳои шеъри форсию арабї, ҳадису 
оят ва зарбулмасалу мақоли зиёде оварда шудааст. «Калилаву 
Димна»-и Абулмаолї аз намунаҳои барљастаи насри асри Х11 форсу 
тољик ба шумор мера вад ва таъсири он ба «Марзбоннома», 
«Тўтинома» ва амсоли онҳо калон аст.1 

Бобҳои «Калилаву Димна»-и Абулмаолї чунин ном доранд: 1) 

Ибтидои «Калилаву Димна» аз забони Бузургмеҳр; 2) Барзуяи ҳаким; 
3) Шер ва гов; 4) Бозљусти кори Димна; 5) Дўстии кабўтар, зоғ, муш, 
боҳа (сангпушт) ва оҳу; 2) Бум ва зоғ; 7) Бўзина ва боҳа; 8) Зоҳид ва 
росу; (мири мушон); 9) Гурба ва муш; 10) Подшоҳ ва фанза ё фариса 
ва комљўй; 11) Шер ва шағол; 12) Тирандоз ва модашер; 13) Зоҳид ва 

меҳмони ў; 14) Подшоҳ ва бараҳманон; 15) Заргар ва сайёҳ; 16) 
Шоҳзода ва ёрони ў.2 
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Абулмаолї таъкид менамояд, ки мутарљимони пешин бештар ба 
шавқангезии ҳикояҳо аҳаммият додаанд, аммо ў ба тавзеҳи маонии 
дақиқ, балоғату ҳусни иншо ва кашфи рамзиёту ишороти асар диққат 

додааст. Аз ин рў дар тарљумаи ў баробари нигоҳ доштани мундариљаи 
умумї, ба љузъиёт тағйироти зиёд ворид шудааст. Соли 1257 Аҳмади 
Қоней «Калилаву Димна»-ро дар Осиёи Хурд аз рўйи «Калилаву 
Димна»-и Абулмаолї ба форсї ба номи яке аз ҳукмронони салљуқї 
Иззуддини Кайковус дар вазни «Шоҳнома», дар ҳаљми 4500 байт ба 

назм даровард, ки як нусхаи он дар Музеи Британия таҳти рақами Add 
7722 нигоҳ дошта мешавад.1 

Нењзати адабию илмие, ки пас аз истилои муғул дар асри ХУ дар 
Осиёи Миёна ва Хуросон ба амал омада, ба инкишофи афкори 
маънавии халқҳои ин сарзамин таконе дод, ба сайри таърихии 
«Калилаву Димна» низ бетаъсир намонд. Ҳусайн Воизи Кошифї 
матни «Калилаву Димна»-и Абулмаолиро мувофиқи завқи 

муосирони худ бори дигар дар охири асри 15 барои вазири Ҳусайни 
Бойқаро – Низомуддин Аҳмади Суҳайлї (1444–1502) таҳрир карда, ба 
он «Анвори Суҳайлї» ном гузошт.2 

Дар асри ХУ1 вобаста ба вазъи сиёсию иљтимоии замони 
ҳукмронии Акбар (1552–1205) Абулфазл ибни Муборак дар асоси 
«Калилаву Димна» «Иёри дониш»-ро бо забон ва ифодаҳои содатар 

тартиб дод. Соли 1945 дар Теҳрон аз тарафи Љаҳонбахши Љомеҳрї 
ном шоире «Калилаву Димна»-и манзум ба майдон омад, ки «Рой ва 
Бараҳман» (8000 байт) ном дорад. Ин манзума дар баҳри ҳазаљи 
мусаддаси мањзуф иншо гардидааст. Таҳрир ва талхиси тољикии 
«Калилаву Димна» (аз рўи «Анвори Суҳайлї) ба қалами Расул 
Ҳодизода тааллуқ дорад (соли 1927).3 

«Калилаву Димна» дар таърихи адабиёти форсу тољик мақоми 

фавқулода бузург дошта, аз беҳтарин осори адабиёти љаҳонї ба шумор 
меравад ва дар инкишофи жанри тамсили тарбиявию ахлоқї наќши 
калон бозид. Ин китоб шуњрати беандоза зиёд дошта, ба забонҳои 
сурёнї, юнонї (1080 бо номи «Стофанит ва Ихнилат»), яҳудї (1251), 
лотинї (асри 13), испанї (1251), олмонї (1480), италиявї (1552–53), 
донморкї (1518), англисї (1570), њолландї (1223), франсавї, малаї, 

туркї, ӯзбакї (1838, 1898,1922), озарї (1920), гурљї, арманї, тоторї 

(љамъ қариб ба 20 забон) тарҷума шудааст, ки матни Ибни Муқаффаъ 

ё Абулмаолї ва ё Кошифї асли онҳост.4 Тарљумаҳои лотинї ва 
юнонии таҳрири арабии «Калилаву Димна» дар асрҳои миёна дар 
тамоми Аврупо интишор доштанд. Сабаби асосии истиќболи 
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3Калилаву  Димна, тањияи Р. Њодизода.- Душанбе, 1979. 
4Наќл аз Афсањзод. Калилаву Димна. -С. 180. 



 

 

густардаи ин китоб дар он буда, ки таълимоти он дастури зиндагии 
мардуми авом ва рањнамое барои фармонравоён доир ба оини 
мамлакатдорист. Аз ривояти Ибни Ќутайба ва Њаким Фирдавсї ба 
хубї метавон аз ањаммияти ин китоб дар даврони сосонї огоњ шуд. Аз 
ривояти Ибни Ќутайба бармеояд, ки чун Хусрави Парвиз тавассути 
љосусон огоњ шуд, ки Бањроми Чўбина «Калилаву Димна» мехонад, ба 
Бундуй ва Бистом-таѓоњои худ гуфт: «Њаргиз аз Бањром чун акнун 
њароснок нашуда будам, ки шунидам ба хондани «Калилаву Димна» 
мудовимат мекунад, зеро ин китоб ба воситаи иштимол бар одоб ва 
дурандешињо барои инсон рои бењтар аз рои худаш ва њазму эњтиёте 
бештар аз њазму эњтиёти худаш падид меоварад».1 

Хусусияти умдаи «Калилаву Димна»-ҳо аз он иборат аст, ки онҳо 
дар услуби ҳикоят андар ҳикоят ё қисса андар қисса навишта 
шудаанд. Ин услуб аз услубҳои серистифодаи насри классикї ва 
ривоятии форсии тољикї мебошад. «Калилаву Димна» аз мавзўъҳои 
писандидаи мусаввирони асрҳои Х1У–Х1Х буд. Он чун асари ахлоқї 

ғояҳои баланди умумиинсонї – дўстї, рафоқат. зебої, некї, осоишу 
сулҳу сафо, одоби писандида, рафтори шоиста ва гуфтори ҳамидаро 
тарғиб намуда, љаҳлу нодонї, бухлу ҳасад, мумсикї, ғадру хиёнат, 

қабоҳату ҷиноят ва дигар хислатҳои разилаи инсониро маҳкум 

мекунад.2 
Тарљумаву таҳрирҳои форсии тољикии «Калилаву Димна» дар 

тўли асрҳо ҳикмати Ҳинди бостон, хиради эронинажодони қадим ва 
заковати арабҳои асримиёнаро ба ҳам пайваста, дар даврони навини 
адабиёти форсии тољикї (асрҳои Х–ХХ) равон гардида, чун падидаи 

дурахшони синтези арзишҳои ахлоқї, бадеї ва адабии умумиинсонии 
халқҳо ва замонҳои гуногун арзи вуљуд кардааст.3 

 
III.2.19.3. Синдбоднома 

 
«Синдбоднома» аз љумлаи бењтарин осори бадеии ањди ќадим аст, 

ки муаррихон онро аз осори бадеии ањди Ашкониён донистаанд, вале 
аксар бар онанд, ки ин китоб асли пањлавї дорад. Бино ба ќавли 
муаллифони сарчашмањои адабї, «Синдбоднома» ба забони пањлавї 
дар ду тањрир – яке мухтасар ва дигаре муфассал мављуд будааст.4 

Масъудї дар «Муруљ-уз-зањаб» менависад, ки Синдбод дар 
замони шоње аз њиндувон ба номи Куруш буд ва китобе дошт ба номи 
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«Њафт вазир ва муаллиму ѓулом ва зани шоњ» ва ин њамон китобест, 
ки бо номи «Китоби Синдбод» маъруф аст.1 Забењуллоњ Сафо номи 
ин шоњро Куш овардааст.2 Дар мавриди асли китоби «Синдбоднома» 
муаллифони сарчашмањо ба ду гурўњ људо мешаванд: як гурўњ асли 
онро њиндї шуморанд, гурўњи дигар асли эронї доштани онро 
таъкид кардаанд. Имрўз таќрибан собит шудааст, ки ин китоб дар 
Эрон ва ба эњтимол дар замони Хусрави Анўшервон таълиф шуда, 
гарчи асли достон аз Њинд гирифта шудааст.3 «Синдбоднома» дар 
асри VIII аз пањлавї ба арабї тарљума шуда ва баъдан матни арабии 
он ба сурёнї ва дар асри Х1 матни сурёнї ба юнонї тарљума 
шудааст. То имрўз тарљумањои зиёди ин асар ба забонњои гуногун 
мављуд аст. Дар адабиёти форсии тољикї чанд тањрири мустаќили 
манзуму мансур дорад. Нахустин тањрири «Синдбоднома» ба форсии 
дарї, бино ба таъкиди Љ. Азизќулов, ба ќалами устод Рўдакї тааллуќ 
дорад, ки абёти парокандае аз он боќї мондааст. Ба дастури амир 
Нўњ ибни Мансури Сомонї ва ё Нўњ ибни Наср аз тарафи Хоља Амид 
Абулфавориси Фанорўзї соли 950 аз пањлавї ба форсї тарљума шуд, 
ки онро Азраќї ба назм даровардааст. Машњуртарин тањрири 
«Синдбоднома» ба ќалами Зањирии Самарќандї тааллуќ дорад, ки 
онро Љумъабой Азизќулов нахуст бо номи «Китоби Њаким Синдбод» 
(соли 1971) ва сипас соли 2012 бо унвони «Синдбоднома» дар 
Душанбе ба нашр расонд.4 

Мазмуни мухтасари «Синдбоднома» чунин аст: Дар кишвари 
Њиндустон Курдис ном шоњи одилу фозил фармонравої дошт, аммо 
писаре надошт, ки валиањд шавад, аз ин љињат ѓам мехўрд. Дар 
пирсолї соњиби писаре шуд. Таълиму тарбияи шоњзода ба дўши 
Синдбоди Њаким гузошта шуд. Чун шоњзода дар илму дониш комил 
гашт, пеш аз он ки ба имтињони доноёни дарбор равад, Синдбод 
устурлоб пеши офтоб дошта, дарёфт, ки то њафт рўз љони шоњзода 
дар хатар хоњад буд. Бино бар ин, ба шоњзода фармуд, ки то њафт рўз 
бо касе сухан нагўяд ва худ ѓоиб шуд. Яке аз канизони шоњ, ки ба 
шоњзода ошиќ буд, назди ў рафт ва арзи таманно кард. Шоњзода 
хоњиши ўро рад кард. Каниз назди шоњ рафта, шоњзодаро ба хиёнат 
муттањам кард ва шоњ дар ѓазаб шуда, ба ќатли писар фармон дод. 
Њафт вазири фарзонаи шоњ ба њимояти шоњзода бархоста, дар бораи 
бевафоии занон ва зарари таъљил њикоёти тамсилї оварда, иљрои 
ќатлро ба таъхир меандохтанд, то ин ки њафт рўз сипарї шуд ва 
шоњзода бегуноњии худро собит кард. Ин њикоят ва 34 њикояти 
дарунандарун, ки њафт тан вазиру шоњ ва канизаку шоњзода ба 
таќвияти сухану иддаои худ овардаанд, муњтавои «Синдбоднома»-ро 
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ташкил медињад. Зањирии Самарќандї вобаста ба талаботи замони 
худ тарљумаи «Синдбоднома»-и Абулфаворисро ба насри музайян ва 
ороста ба амсоли форсию арабї ба ќалам дод.1 

 
III.2.19.4.Булуњар ва Будосиф 

 
«Булуњар ва Будосиф» (Булавњар, Будосаф, Бузосиф ва Будисиф 

низ хондаанд) аз љумлаи китобњои афсонаист, ки дар ањди Сосониён 
аз њиндї ба пањлавї тарљума шудааст. Ин китоб низ пас аз ислом ба 
арабї тарљума шуда ва Аббони Лоњиќї онро ба назм даровардааст. 
Ќањрамони асосї шоњзодаи њиндї Будосиф аст, ки баъд аз солњои 
шавќу интизор ба дунё омад. Мунаљљимон толеи ўро пешгўї 
карданд, ки пешвои порсоёни замони худ хоњад гашт. Падараш, ки ба 
тоифаи зоњидон нафрат дошт, доягон гумошт ва фармуд, ки назди ў 
танњо аз шодию тараб ва комронї сухан гўянд. Будосиф баъд аз 
чанде рози маргу бемориро дарёфт ва ба андеша фурў рафт. Дар ин 
њангом Булуњар, ки яке аз обидони машњур ва њакимони Сарандеб 
буд, дар либоси бозаргон оњанги диёри ў кард. Шоњзода назди вай 
роњ ёфт ва пас аз гуфтушунудњое Булуњар тавонист зењни Будосифро 
ба охират мутаваљљењ кунад. Шоњзода пас аз он бо илњом ва 
рањнамоии фариштае тарки дунё кард ва роњи биёбонро пеш гирифт. 
Дар роњ чањор фаришта ўро ба осмон бурданд ва Худованд дину 
њикматро ба ў омўзонд ва ба њидояти халќ маъмураш кард.2 

Бояд зикр кард, ки асоси китоб шарњи зиндагии Будост. Вожаи 
Будосиф шакли эронишудаи «Boddhisattva” аст, ки лаќаби Будо пеш 
аз Будо шудан (ба огоњї расидан)-и ўст ва Булуњар зоњидест, ки 
Будоро ба њаќиќати зиндагї ошно месозад. Аксар бар онанд, ки дар 
ин достон саргузашти Будоро ранги дигаре додаанд, то дар муњити 
динњои сомї ќобили ќабул бошад.3 

Дар миёни авроќи кашфшуда дар Турфони Чин, ки ба пайравони 
Монї тааллуќ дорад, ќитъањое аз ин достон ба шеъри форсии дарї ва 
ба хатти монавї пайдо шудааст. Ањмади Тафаззулї њадс мезанад, ки 
эњтимол дорад ин абётро яке аз шоирони њамасри устод Рўдакї суруда 
бошад. Ин достон ба чандин забони аврупої тарљума шудааст. Бино ба 
тањќиќи Минавї, достони «Булуњар ва Будосиф» дар китобњои адабу 
ахлоќи арабию форсї таъсири бисёр гузоштааст.4 

 
III.2.19.5.Тўтинома 

 
«Тўтинома» унвони як силсила маљмўањои мансуру манзуми 

адабиёти форсии тољикист, ки њикоятњояш аз забони тўтї наќл 
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шудаанд. Бино ба гуфтаи муњаќќиќон, ин китоб тарљума ва иќтибоси 
китоби «Шукосаптатї» (Sukasaptati-Њафтод достони тўтї)-и 
санскрит аст, ки дар ањди Сосониён ба пањлавї тарљума шудааст.1 

Ин асар чандин бор ба форсї тањрир шуда, вале ќадимтарин 
тањрири он аз байн рафтааст. Ќадимтарин нусхаи мављуди ин китоб 
«Тўтинома»-и Зиёуддини Нахшабист. Нахшабї онро дар заминаи 
маъхазњои њиндї аз нав тањрир намуд, њикоятњоро ба тартиби муайян 
дароварда, суханпардозињои тўлониро кўтоњ, шумори њадису оятњо, 
таъбироти арабї ва такрори бењудаи њикоятњоро кам кардааст. Ашъори 
шоирони дигарро њазф намуда, ашъори худро љойгир карда ва 
њикоятњои дорои мазмуни ѓайриахлоќиро иваз намудааст.2 

«Тўтинома» ба шеваи њикоят андар њикоят иншо шуда, њикоятњо 
аз забони тўтии Маймун ном бозаргоне ба зани ў гуфта мешавад ва 
бо ин амал зани бозаргонро то омадани шавњараш аз хиёнат 
бозмедорад. «Тўтинома» чандин бор тањрир ва ба назм дароварда 
шуда, ба забонњои бисёре тарљума шудааст.3 

 
III.2.19.6.Искандарнома 

 
«Искандарнома» низ аз љумлаи китобњоест, ки асли пањлавї 

доранд. Бино ба гуфтаи муаллифони сарчашмањо, ќиссапардозе аз 
мардуми Миср, ки бо фарњанги юнонї ошно буд, дар асри дувуми 
мелодї дар асоси ривоятњо дар бораи Искандар китобе ба забони 
юнонї навишт, ки маншаи њама ривоятњои мављуд аз ќиссаи 
Искандар аст. Ўро Колистенси дурўѓин номидаанд. Дар соли 330 
мелодї нависандаи дигар ин асарро аз юнонї ба лотинї тарљума 
кард ва дар охири ањди Сосониён ин асар ба пањлавї тарљума шуд ва 
аз њамин тарљумаи пањлавї дар «Худойнома»-њо истифода кардаанд. 
Ќадимтарин «Искандарнома»-и мансури форсии мављуд дар байни 
асрњои шашум ва њаштум навишта шудааст.4 

Бояд зикр кард, ки дар њама осори пањлавї, монанди «Корномаи 
Ардашери Бобакон», «Динкард», «Бундањишн» ва ѓайра, ки аз 
Искандар ёд шудааст, ўро «гуљастак» (малъун, палид, вайронкор) 
номидаанд, зеро ин шоњи ѓаддор баъд аз забти Эрон онро вайрон 
кард, китобњои зиёд, аз љумла «Авесто»-ро сўхт. Як нусхаи онро ба 
Юнон фиристод ва фармуд, ки ба юнонї тарљума кунанд. Дар 
адабиёти асримиёнагии форсии тољикї Искандар дар бештари осори 
манзуму мансур бо Зулќарнайни Ќуръон яке дониста шуда, ба рамзи 
шоњи одил мубаддал гардидааст. 
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Бино ба гуфтаи пажўњандагони адабиёти бостон, ба забони 
пањлавї адабиёти мансури зиёде буда, ки ќисмати бештари онњо аз 
байн рафтааст ва аз бархе аз онњо дар сарчашмањои асримиёнагї 
танњо ном боќї мондааст. Масалан, Ибни Надим аз љумлаи достонњои 
мансури пањлавї китоби «Мускдона ва шоњи занонро» ном бурдааст. 
Ба андешаи ховаршиноси рус Константин Инострансев, номи ин 
китоб дар асл «Мушкдона ва Мўбадон» будааст, ки дар асари тањриф 
ба ин шакл даромадааст.1 Ин китоб дорои афсонањое буда, ки дар 
адабиёти пањлавї шуњрат дошта ва ќањрамонони он яке мўбадон 
(кўтоњшудаи мўбади мўбадон) ва дигар канизаке бо номи Мушкдона 
будааст. Ин тасњењро муњаќќиќи номбурда бо такя ба китоби «Ал-
мањосин ва-л-аздод», ки дар он номи канизак ба таври сањењ омада, ба 
даст додааст. Ин достон дар бораи яке аз мушовирон (шояд мўбади 
мўбадон бошад)-и Хусрави Парвиз бо номи Мўбадон ва канизаки 
Ширин бо исми Мушкдона будааст. Мурод аз «Шоњи занон» ин љо 
Ширин аст. Мўбадон Хусравро аз дурї љустан аз занон тарѓиб 
мекарда, ки Ширин аз он норозї будааст. Аз ин рў, Ширин њилае 
меандешад ва канизаки зебои худ-Мушкдонаро ба Мўбадон 
мебахшад, ки оќибат Мушкдона Мўбадонро мутеи худ месозад.2 

Достони дигар достони «Балош ва духтари шоњи Њинд» буда, ки 
дар «Муљмал-ут-таворих» аз он ёд шудааст. Мазмуни ин достон 
чунин будааст: Балош аз шоњи Њинд духтарашро хостгорї мекунад, 
аммо шоњи њиндувон духтарро намедињад. Балош бо шоњи Њинд ба 
љанг медарояд ва дар як набарди тан ба тан ўро мекушаду 
духтарашро асир мегирад ва ба никоњи худ медароварад. Баъдан 
Балош аз ин духтар дилсард мешавад ва ба духтари охурсолори 
дарбор майл мекунад. Духтари шоњи Њинд барои донистани сабаби 
дилсардии Балош аз ў ва раѓбаташ ба духтари охурсолор ба ин зан 
наздикї мељўяд. Духтари шоњи Њинд дармеёбад, ки сабаби таваљљуњи 
шоњ ба духтари охурсолор итоату мењрубонї будааст. Аз ин рў, њилае 
меандешаду худро ба шоњ наздик мекунад ва бо фармонбардорию 
мењрубонї мењри духтари охурсолорро аз дили шоњ берун мекунад. 
Дар зимни достон ќиссае аз забони ин ду зан барои исботи 
вафодории худ ва хиёнати дигар ба шоњ омада, ки бино ба гуфтаи 
муњаќќиќон, њар ду асли њиндї доранд. Њикояти аввал ќиссаи 
рўбоњест, ки бо њила бо парандагон тарњи дўстї меафканад, то 
онњоро бихўрад. Њикояти дувум ќиссаи кабўтару зоѓ аст, ки кабўтар 
бо лутфи зоѓе ба ошхонаи шоњї роњ меёбад, аммо аз сипосгузорї ба 
зоѓ сар мепечад. Дар охир духтари охурсолор, ки шоњ ўро ба 
шоњдухтари њиндї бахшида буд, зањр хўрда мемирад. Сабаби 
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худкушии духтари охурсолор он буда, ки шоњдухтари њиндї мехоњад 
ўро ба зании ѓуломе дињад.1 

Илова бар ин, дар сарчашмањои асримиёнагї аз асарњои мансури 
дигаре, монанди «Фарза ва Симок» ва достонњои шоњону вазирони 
Њинд ёд шудааст, аммо аз муњтавои ин достонњо хабаре нест. Аз сўйи 
дигар аксари муњаќќиќон бар онанд, ки достонњои насри ривоятї, 
монанди «Доробнома», «Самаки айёр» аслу мояи адабиёти даврони 
бостонро доранд, аммо њеч нусхае аз онњо ва ё ишорае ба асли 
пањлавии онњо дар даст надорем. 

Адабиёти мансур, алалхусус амсолу њикам, таъриху ќисас ва 
мазмунњои ахлоќию сиёсї дар ин ањд равнаќи басазо доштаанд ва 
бархе аз онњо дар ибтидои асрњои миёна ба арабї тарљума шудаанд. 
Шуњрати китобњое монанди «Калилаву Димна», бобњои 
илованамудаи форсиён чун боби «Барзуяи табиб» ва китобњое, ки 
њоло мављуд аст, монанди «Корномаи Ардашери Бобакон» ва 
њикоёту достонњои размию базмї, мисли њикояти «Бањроми Чўбин» 
ва ќиссањое, ки дар асрњои аввали исломї навишта шуданд, монанди 
«Вису Ромин», «Хураву Ширин», «Золу Рудоба» ва «Бежану 
Манижа» ба ќавли муњаќќиќон, асли портї ва ё пањлавї доштаанд. 

 
III.2.20. Адабиёти ахлоќии пањлавї 

 
Адабиёти ахлоќї яке аз муњимтарин ќисматњои адабиёти 

пањлавист, ки њам ба адабиёти араб ва њам адаби форсии тољикї 
таъсир расондааст. Ниёкони мо ба ин гуна адабиёт аз даврони куњан 
алоќаи зиёд доштаанд ва яке аз заминањои ривољи осори ахлоќї дар 
адабиёти асримиёнагии форсии тољикї њамин адабиёти ахлоќии 
даврони бостон аст. Аммо баъд аз њамлаи арабњо ин ганљинаи 
боарзиш аз байн рафта, танњо бахше аз мазмунњои онњо дар осори 
суханварону суханшиносони асрњои миёна бозтоб ёфтааст. Бино ба 
гуфтаи Муњаммадии Малоирї, Љоњиз менависад, ки эрониён ба 
сабаби кўшиш ва таваљљуње, ки ба ин гуна мавзўъњо доштанд, 
мавъизаву пандњоро монанди таърихи њодисањои бузург ва умуре, ки 
нишонаи сарфарозї ва ифтихороташон буд, илова бар китобњо, бар 
сангњои азим низ менигоштанд ва ё дар биноњои бузург ба ёдгор 
мегузоштанд.2 Ањаммияте, ки ин адабиёти ахлоќї дар даврони 
сосонї доштааст, сабаб шуда, ки дар тирози либосњо, њошияи 
фаршњо, канори суфрањо, дар миёни баъзе аз зарфњо ба љойи наќшу 
нигор ё зимни наќшу нигор суханони кўтоњи пандомез бинависанд. 
Масъудї аз хони бузурге мутааллиќ ба Анўшервон ном мебарад, ки 
бар гирдогирди он бо гавњарњои гуногун суханони њикматомез 
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навишта будаанд.1 Дар адабиёти форсии тољикї манзумае аз њамин 
ќабил, аз осори гузашта ба номи «Пандномаи Анўшервон» мављуд 
аст, ки бунёди он бино бар муќаддима, пандњое буда, ки бар тољи 
Анўшервон нигошта будааст. Дар китоби «Ривоёт» чањор андарз 
наќл шуда, ки дар оромгоњи Анўшервон, бар дасторе ба забони 
пањлавї навишта шуда буд. Ривоят мекунанд, ки рўзе Маъмун-
халифаи аббосї ба оромгоњи Анўшервон рафт ва онро дар он љо 
ёфт.2 Њамаи инњо ва он чи дар адабиёти форсї ва арабї аз онњо боќї 
монда, далолат бар он дорад, ки ин навъи адабї дар давраи 
Сосониён ривољи бисёр доштааст, то љое, ки ин гуна адабу њикамро 
аз вижагињои фарњанги Машриќзамин шумурдаанд. 

Дар забони форсии тољикї калимаи «адаб» то њадде муродифи 
вожаи «тарбият» аст. Ибни Мисквейњ маљмўае аз њамин навъ 
навиштањои даврони сосониро дар китоби худ «Љовидон хирад» оварда 
ва њамаро зери унвони «Одоб-ул-фурс» ёд кардааст.3 Ховаршиноси рус 
К. Инострансев дар маќолаи «Дар бораи суннати адаби форсї дар 
садањои нахустини исломї» китобњоеро, ки Ибни Надим дар «Ал-
фењрист» овардааст, ба се гурўњ таќсим мекунад: 1.Китобњое, ки 
бевосита аз забони форсии миёна тарљума шудаанд. 2.Таълифоте, ки 
дар давраи аббосї, яъне дар давраи нуфузи эрониён дар хилофат ба 
вуљуд омадаанд ва таъсири китобњои даврони сосонї ба онњо равшан 
аст. 3. Китобњое, ки асл ва сарчашмаи онњо маълум нест, њарчанд баъзе 
аз мазмунњои онњо аз осори эронї гирифта шудааст.4 

Дар адабиёти пањлавї таълимоти адабї ва ахлоќї ба шаклњои 
гуногун вуљуд дошта ва баъд аз тарљумаи арабї низ ба чандин даста 
таќсим шудаанд. Масъудї дар «Муруљ-уз-зањаб» баъд аз шарњи 
иљмолии таърихи Эрон менависад: «Мо ахбори сияру васоёву уњуд ва 
мукотиботу тавќифот ва хитобањои тољгузорию расоили эшонро дар 
китобњои гузаштаи худ баён кардаем…».5 

Мањшеди Мирфахрої бо такя ба ин суханони Масъудї мегўяд, ки 
њар як аз унвонњое, ки дар ин гуфта омада, намояндаи як даста ва навъи 
хосе аз ин осор аст. «Оиннома»-њо ва «Тољнома»-њо низ аз њамин 
гунаанд. Ваќеан, мутолиа ва баррасии ин даста осор огоњињои бештаре 
дар бораи вазъи сиёсї ва иљтимоию адабии даврони Сосониён ба даст 
медињад. Бино ба тањќиќи пажўњандагон, асли пањлавии њеч як аз ин осор 
дар даст нест ва танњо тарљумаи арабї ва гоњ форсии онњо боќї 
мондааст. Муњаќќиќи мазкур ин осорро ба чанд даста таќсим намудааст: 

Ахбору сияр. Китобњое, ки Масъудї ба унвони «ахбору сияр» 
хондааст, осоре будаанд дар мавзўи таърихи умумї ё саргузашти 
подшоњон ва дигар бузургон аз пањлавї тарљума шудаанд. Осореро, ки 
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дар ин замина дар забони пањлавї вуљуд доштааст, муњаќќиќон ба ду 
гурўњ таќсим мекунанд: 1.Осори муштамил бар таърихи умумї аз навъи 
«Худойнома». 2.Китобњое, ки саргузашти яке аз подшоњон ё сарварон ё 
бузургон ва шарњи воќеањои марбут ба онњоро дар бар доштаанд. 
Муроди Масъудї ва Ибни Надим аз ахбору сияр дастаи дувум аст.1 

Васоё. Осоре, ки дар забони арабї ба унвони «васоё» маъруфанд, 
иборат аз мазмунњои њикматомез ва насињатњое њастанд, ки аз сўйи 
подшоњон хитоб ба љонишин ва ё љонишинони баъдї ё бузургону 
коргузорон дар бораи идораи кишвар дар њангоми маргашон дода 
шудааст, ки муњаќќиќон онњоро як навъ «васиятномаи сиёсї» 
номидаанд. Намунае аз ин адабиёт дар забони пањлавї «Андарзи 
Хусрави Ќубодон» аст. Пажўњандагон бар онанд, ки дар адабиёти 
пањлавї шумори зиёде аз ин васоё вуљуд дошта ва теъдоди зиёде низ 
ба арабї тарљума шудаанд. Дар «Таърихи Табарї», «Таърих»-и 
Њамзаи Исфањонї ва бахусус дар «Шоњнома»-и асари бисёре аз ин 
таълимоти ахлоќї дида мешавад. Фирдавсї пас аз саргузашти 
шоњони сосонї ва баёни марги онњо мазмунњои бисёре аз андарзњои 
вопасини онњоро ба назм даровардааст.2 

Уњуд. Уњуд иборат аз маљмўаи дастурњое аз пошоњони сосонист, 
ки дар њангоми њукумат дар бораи мавзўъњои гуногун аз оини 
љањондорї ва роњу расми подшоњї бо мазмунњои ахлоќї хитоб ба 
љонишинњои худ ва ё бузургони кишвар навишта шудааст. Дар 
адабиёти пањлавї рисолањои зиёде аз ин гуна ба подшоњони маъруфи 
сосонї, монанди Ардашери Бобакон ва Анўшервон мансуб аст. 

 
III.2.20.1.Ањди Ардашер 

 
«Ањди Ардашер» рисолаест аз васиятњои сиёсии Ардашери 

Бобакон ба шоњони эронї, ки баъд аз вай ба шоњї мерасанд. Ин 
васиятњо андарзњое њастанд доир ба идораи мамлакат ва оини 
кишвардорї. Нусхаи пањлавии «Ањди Ардашер» аз байн рафта, аммо 
чанд нусха ва чанд хулосаи арабии он вуљуд дорад. «Ањди Ардашер» 
насињатњо ва дастурњоест, ки Ардашер барои писараш Шопур ва 
шоњони пас аз ў навиштааст, аз љумла: Таъкид бар иттињоди дину 
давлат. Њушдор дар ин бора, ки фурўмоягон набояд ба кори дин ва 
пажўњишу ќонунњои он бипардозанд (банди 4). Њушдор дар бораи 
пайдоиши аќоиду фирќањо ва аз байн бурдани онњоро ба туњмати 
бидъатгузорї тавсия медињад ва низ ба рўњониён андарз мекунад, ки 
фаќат ба корњои динї (амр ва нањй) бипардозанд (банди 2).Таќсими 
раият ба чањор табаќа:1.Љангљўён; 2. Рўњониён; 3. Дабирону 
мунаљљимон ва пизишкон. 4. Санъатгарону бозаргонон ва 
кишоварзон (банди 13). Манъи интиќол аз як табаќаи иљтимої ба 
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дигар (бандњои 12-13). Муњаќќиќон бар онанд, ки ин «Ањд» дар 
тамоми даврони тўлонии хонадони сосонї (424 сол) барои тамоми 
шоњон њамчун ќонуни асосї муњтарам ва лозимулиљро будааст. 
Њатто шоњон њуќуќ надоштанд, ки онро дигар кунанд ва нодида 
гирифтани он гуноњи бузург ба њисоб мерафтааст. Дар асрњои миёна 
ин рисола хеле шуњрат ёфт ва дар бисёр китобњои адаб аз он ёд 
шудааст ва барои осон њифз кардани он яке аз шоирони араб онро ба 
назм даровардааст. Ривоятест, ки халифањо ба муаллимони 
фарзандонашон мефармудаанд, то маљбур созанд, ки онњо ин 
рисоларо њифз кунанд.1 

Њамчунин Ибни Надим аз рисолаи дигаре бо унвони «Ањди 
Ардашер ба писараш Шопур» дар зимни мавъизаву одоб ва њикам 
ном мебарад. Муњаќќиќон бар онанд, ки ин њамон матни кўтоњшудаи 
«Ањди Ардашер» аст.2 

 
III.2.20.2. Рисолаи Ардашер дар оини кишвардорї 

 
Рисолаест мансуб ба Ардашери Бобакон дар мавриди ќонунњои 

давлатдорї, ки дар бораи љангљўён, дабирон, доварони лашкаркашї, 
пазириши сафир, сохтани шањрњо, тадбири ў дар бораи хонадони 
ашроф, додхоњию ободонии сарзаминњо бањс шудааст. Ќисмате аз 
онро Фирдавсї дар «Шоњнома» ба назм даровардааст.3 

Ба њамин минвол рисолањое монанди «Ањди Шопур ба писараш 
Њурмуз», «Ањди Ќубод», «Ањди Анўшервон», «Корномаи 
Анўшервон», ки асли пањлавї дошта, дар асрњои миёна ба арабї 
тарљума шудаанд. Тавќеот ва хитобањои тољгузориро низ, ки бештар 
аз љумлањои кўтоњи њикматомез иборатанд ва аз ќавли подшоњон 
наќл шудаанд, муњаќќиќон ба гурўњи адабиёти андарзии пањлавї 
дохил кардаанд.4 

 
III.2.21.Номањои сиёсї 

 
Ба монанди рисолањои зикршуда номањое аз шоњону бузургони 

сосонї ба пањлавї эљод шудаанд, ки муњаќќиќон онњоро «номањои 
сиёсї» хондаанд.5 Дар китобњои арабию форсї аз ин номањо ёд шуда, 
ки дарбардорандаи њидоятњое марбут ба идораи кишвар аст. Аз ин 
миён ду нома ба Ардашер мансуб аст, ки асли пањлавии онњо аз байн 
рафтааст. «Номаи Ардашер», «Номаи Тансар», «Номањои Анўшервон», 
«Номаи Хусрави Парвиз дар посухи Ширўя» аз он љумлаанд. Ин 
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номањоро вобаста ба муњтаво метавон ба шумори адабиёти андарзї 
ворид кард. Ибни Надим низ ин номањоро дар фењристи китобњои 
мавъизаи одоб ва њикам овардааст. 

 
III.2.21.1. Номаи Тансар 

 
«Номаи Тансар» яке аз муњимтарин санадњо дар мавриди 

ташкилоти идории даврони сосонї мебошад. Ин номаро Тансар, 
(Абўрайњони Берунї онро ба шакли «Тусар ё Тавсар» зикр карда ва 
аксари муњаќќиќон навиштаи Беруниро сањењ медонанд») 
њирбадонњирбади ањди Ардашери Бобакон ба посухи Гушнасб- шоњи 
Табаристон, ки баъзе иќдомоти Ардашерро мавриди танќид ќарор 
додааст, навиштааст. Бино ба ќавли муњаќќиќон, Ибни Муқаффаъ ин 
номаро ба забони арабї тарљума карда буд, вале асли пањлавї ва 
тарљумаи арабии он дастрас нест. Муаллифи «Таърихи Табаристон» 
Бањоуддин Муҳаммад ибни Њасан ибни Исфандёр дар ибтидои асри 

XIII матни арабии онро ба форсї тарҷума карда, дар асари худ ҷой 

додааст. Бино бар муќаддимаи тарљумаи форсии «Номаи Тансар», 
тарљумаи Ибни Муќаффаъ бар пояи ривояти Бањром писари Хурзод 
буда, ки ба зоњир тадвинкунанда ё нависандаи асли пањлавии нома 
будааст (Номаи Тансар: 1).1 

«Номаи Тансар» дорои мазмунњои таърихї, сиёсї ва ахлоќист. 
Тансар дар нома шоњи Табаристонро, ки дар итоат аз Ардашер ба 
шубња афтода буд, ба итоат фаро хонда ва мардумро низ дар ин 
маврид таълим додааст. Вабаста ба оњанги таълимї доштани ин нома 
баъзе аз муњаќќиќон онро ба шумори адабиёти андарзї ќарор 
додаанд.2 

Нома бо муќаддимае оѓоз мешавад, ки пажўњандагон онро аз 
танвинкунандаи тањрири пањлавии нома медонанд. Дар муќаддима аз 
зуњури Искандар, кушта шудани Доро, таќсими Эрон ба шоњони 
мањаллї ва зуњури Ардашеру ѓалабаи ў бар навад тан аз шоњон, аз 
љумла Ардавон сухан рафтааст. Бино ба муњтавои нома, Ардашер 
Гушнасб-шоњи Табаристонро, ки пас аз Ардавон аз њама 
нерумандтар буд, ба сабаби ватанпарастї ва љонибдорияш аз шоњони 
Порс, ба њукумати Табаристон боќї гузошт. Баъд аз ин асли нома 
оѓоз мешавад. Дар ибтидо номи фиристанда, ки маќоми болотар 
дошта ва сипас номи мухотаби нома омадааст. 

Муљтабо Минавї «Номаи Тансар»-ро вабаста ба мавзўъњое, ки 
ирсолкунанда матрањ карда ва интиќодњое, ки овардааст, ба њабдањ 
банд таќсим кардааст: 1.Андар салом ва дуо; 2. Андар васфи Тансар 
манзилат ва сирати хешро, таъйини таклиф кардани Тансар барои 
Гушнасб (Минавї ин номро «Љиснасф» меорад); 3. Андар ањкоми 
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шањаншоњ ва табдили суннати мутадовил; 4. Андар табаќоти мардум ва 
саъйи шањаншоњ дар истиќрори онњо; 5. Андар уќубатњои шањаншоњ 
дар истиќрори аъзои арбаъа; 2. Андар ќатл ва уќубат бар гуноњони 
динию мамлакатї ва фардї; 7. Андар кори буютот (хонањо, утоќњо) ва 
имтиёзоти бузургзодагон, њикояти тобут, истишњод (шоњид овардан) ба 
андарзњои шањаншоњ; 8. Андар амри абдол (пањлавї: стурењ), тафсири 
абдол; 9. Андар куштани шањаншоњ оташњои мулуки тавоифро; 10. 
Андар чањор навъи муљозот ба пилу гов, дарозгўш ва дор, тафсири ин 
муљозоти чањоргуна; 11. Андар манъи омма аз таљаммул ва нињодани 
имтиёз миёни табаќоти мардум; 12. Андар амри љосусон ва мунњиён 
(хабардињандагон); 13. Андар бозгирифтани моли тавонгарон ва 
туљљор; 14. Андар сабаби падид накардани валиањд. Достони Дорои 
Чењрозод ва Дорои Дороён ва Берї (номи кўдаке аз абнои хадам 
(хидматгорон) ва Растин, њикояти бўзинагон, андар тариќаи таъйини 
валиањд; 15. Андар базму разми шањаншоњ ва манзилати Эроншањр ба 
дигар кишварњо; 12. Андар он ки Гушнасб ва љамоати ўро Тансар ваќъе 
(ќадр, манзилат) наменињад; 17. Андар бартарии Ардашери Бобакон 
бар Ардашери Дароздаст, њикояти Љањнал, подшоњи ќадаримазњаб, 
ќиссаи кўр ва замингир, узрхоњии Тансар.1 

Ба таври куллї, дар ин нома ба чанд мавзўи муњим ва асосї таъкид 
шудааст: Табаќоти иљтимої дар давраи сосонї ва сахтгирињои 
Ардашер дар гузаштан аз табаќае ба табаќаи дигар, магар дар 
шароити махсус (бандњои 4, 5, 7, 11); Шеваи кишвардории Ардашер 
(бандњои 3, 2, 10, 12, 13); Сомон бахшидан ба ќонунњои ирс дар 
хонавода (банди 8); Интиќоди Гушнасб, ки чаро Ардашер барои худ 
валиањд таъйин намекунад ва посухи Тансар мабнї бар он ки ин кор 
сабаб мешавад шоњ гумон кунад, ки валиањд њамвора мунтазири марги 
ўст. Ба ин тартиб мењри ў аз дили шоњ меравад. Дигар ин ки вай 
мавриди њасади дигарон ќарор мегирад ва низ, бино бар он ки маќоме 
дорад, дучори худбинї мешавад. Эњтимол меравад, ки Гушнасб 
мехоњад дар кишвари худ иќдомоте ба роњ андозад, ки Тансар ўро 
гўшзад мекунад, ки наметавонад хилофи назари мардумон рафтор 
кунад ва чорае љуз фармонбардорї надорад (банди 12). Дар банди 17 
Гушнасб даъво карда, ки бо Ардашер хешовандон ва аз наводагони 
Ардашер писари Исфандёр аст. Гумон меравад, ки Гушносб мехоњад 
ўро бо Ардашер баробар бидонанд. Дар љавоб Тансар ба ў тавсия 
медињад, ки њар чї зудтар ба хидмати шоњ биёяд. Дар охири ин нома 
нависанда ба шарњи корњои Ардашер мепардозад.2 

Дар мавриди интисоби ин нома ба замони Ардашер ду назари 
мутафовит њаст: Дармстетер муътаќид аст, ки ин нома аз даврони 
Ардашер аст ва њама воќеањои зикршуда дар он ба ибтидои даврони 
Сосониён марбут мебошад. Кристенсен бар ин бавар аст, ки мазмуни 
нома аз навъи андарзњои шоњона аст ва таърихи нигориши номаро ба 
замони Хусрави Анўшервон медонад. М. Бойс бо таваљљуњ ба 
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хусусияти шифоњї доштани адабиёти пањлавї назари Дармстетерро 
таъйид кардаву ёдовар шуда, ки нома дар асл ба замони Ардашер 
тааллуќ дорад, вале тайи замон, алалхусус дар замони Анўшервон ва 
баъд аз он дасткорињо дар он рўй додааст. Баъзе аз маълумот, 
монанди зикри номи туркон ва Анўшервон аз иловањои баъдист.1 

 
III.2.21.2.Номањои Анўшервон 

 
Бино ба таъкиди пажўњандагони адабиёти бостон, Анўшервон 

баъд аз расидан ба подшоњї номањое ба чањор подусбон (марзбон)-и 
чањор ноњияи кишвар навишт. Табарї тарљумаи арабии онро ба 
подусбони Озарбойљон ва љумлае аз номаи ўро ба марзбони Хуросон 
зикр карда ва Ибни Надим дар фењристи китобњои мавъизањои одобу 
њиками эрониён аз китобе ба номи «Номаи Хусрав ба пешвоёни 
раият дар сипосгузорї» ёд мекунад.2 Њамчунин дар фењристи худ аз 
китобњое дар бораи «Фиристодани подшоњи Рум файласуфонро 
назди подшоњи Эрон ва пурсиши вай аз ў матолибе аз њикмат» ёд 
мекунад. Аз ин китоб ба ѓайр аз њамин ном хабари дигаре ба даст 
наомадааст. Дар замони Анўшервон чанд тан аз файласуфони 
настурии тобеи мактабњои юнонї ба сабаби ноамние, ки дар 
ќаламрави Рум эњсос мекарданд, ба дарбори Анўшервон паноњанда 
шуданд ва муддате дар Эрон монданд ва сипас ба кишвари худ 
боргаштанд. Китоби пурсишњое, ки подшоњи Рум ба дасти Буќроти 
Румї барои Анўшервон фиристод, ба сурати пурсишу посух ба 
Анўшервон ва подшоњи Рум мансуб аст».3 Ибни Надим аз номањое ба 
унвони «Он чи Хусрав ба марзбон навишт ва посухи марзбон ба ў» ёд 
мекунад. Константин Инострансев Хусравро Хусрави Парвиз 
донистааст. Дар бораи ин китобњо ва муњтавои номањо Муњаммади 
Малоирї батафсил маълумот додааст.4 Ин номањо ањаммияти зиёди 
таърихї доранд, аммо арзиши бадеияшон зиёд нест. 
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ФАСЛИ ЧАЊОРУМ 

 
Шеър дар адабиёти давраи миёна 

 
Аксари донишмандон ва файласуфони бузург монанди Арасту, 

Абўалї ибни Сино, Хоља Насири Тўсї, ки шеърро таъриф кардаанд, 
тахайюлро рукни аслї ва моњияти каломи шеърї ќарор додаанд, ки 
сабаби тањрики хонандаву шунаванда мегардад ва гоње оњангро низ 
дохили фазилати таъриф ва љузъи муќаддимоти њаќиќати шеър 
донистаанд. Њеч кадом аз ин бузургон вазну ќофияро бо ин маънї, ки 
дар илми арўзу ќофияи имрўзї маъруф аст, дахил дар њаќиќати шеър 
нашумурдаанд. Каломи мавзун дар истилоњи ќудамо ба ду маънї 
ќобили ќабул будааст.1 

Дар мавриди вуљуди шеър ва равнаќи он дар адабиёти бостон њеч 
љойи шубња боќї намемонад, ки ниёгони мо дар ин давра шеър 
доштаанд ва ашъори онњо дорои вазни махсус будааст. Донишмандоне 
монанди Артур Кристенсен, Таќизода, Иќболи Оштиёнї, Љалолуддини 
Њумої, Рукнуддини Њумоюнфаррух, Ањмади Тафаззулї ва чанд тани 
дигар вуљуди шеърро дар ин давра ба таври возењ собит кардаанд. Аз 
њама бештар дар ин масъала Муњсини Абулќосимї дар китоби хеш 
«Шеър дар Эрони пеш аз ислом» навиштааст.2 Таќизода барои исботи 
вуљуди шеър дар ин давра аз «Хизонат-ул-адаб»-и Абдулќоњир ибни 
Умари Баѓдодї ду њикоят меоварад: «Ибн Ас-саййид оварда, ки Талњаи 
Асадї аз ашрофи араб ба дарбори Кисро (Хусрави Парвиз) мерафта ва 
якмартаба мусодиф ба ид шудааст ва дар ин мавќеъ дидааст, ки 
муѓаннї ду мартаба ашъори арабї хонда ва барои Касро онро тарљума 
кардаанд ва ў написандида ва баъд аз он муѓаннї шеъри порсї хонда ва 
шоњро хуш омада ва тараб кардаву љом нўшидааст».3 

Њикояти дувум: «Кисрои Анўшервон рўзе шунид, ки Аъшо бо ин 
байт таѓаннї мекунад: (тарљума аз арабї) «Бедорї кашидам ва хобам 
намебарад ва чист ин бехобї, ки бедор нигоњ медорад ва дар сурате, 
ки дар ман на дардест ва на ишќе». Нўшервон гуфт: -Ин араб чї 
мегўяд ва тарљумаи ин байтро хост. Баъд аз шунидани тарљума гуфт: 
-Пас, ў дар ин сурат дузд аст».4 

Иќболи Оштиёнї аввалан, аз рўйи иртиботи шеър бо мусиќї ва 
сониян, бо чанд фиќра бо асноди таърихї вуљуди шеърро дар ин давра 
собит кардааст. Хулосаи матлаби ў аз ин ќарор аст, ки бо вуљуди 
тараќќии мусиќї дар давраи Сосониён ва ривољи бозори ѓино дар он 
давра чї гуна мумкин аст, ки эрониёни бозавќи он давра шеър надошта 
бошанд ва ба сурудани он напардохта бошанд, дар сурате ки асноди 
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таърихї бар вуљуди он дар даст аст. Аз он љумла ин ки Ибни Муќаффаъ 
дар ду љо аз муќаддимаи «Калилаву Димна» гўяд: «Анўшервон дар рўзе, 
ки ба ифтихори Барзуяи табиб ва шодии овардани «Калилаву Димна» 
љашн гирифт, шуаро ва хутабои мамлакати худро фармуд, то дар љашн 
њозир шаванд ва њар кадом муносиби он рўз чизе бисозанд».1 
Љалолуддини Њумої менависад, ки гузашта аз ин асомии баъзе ашъор ва 
алњон, мисли хусравонї, пањлавї ё фањлавї, ки аз давраи ќадими ќабл аз 
ислом боќї монда ва дар ислом њам мавриди таваљљуњ будааст, вуљуди 
шеърро дар давраи Сосониён исбот менамояд. Илова бар ин калимоту 
мафњумњое монанди чома, чакома, сарвод ва пасванд, ки яќинан баъзе аз 
онњо боќимондаи давраи сосонист, ки муњаќќиќон барои исботи аќидаи 
худ меоваранд, далели дигаре мебошад. Сипас, бо истинод ба гуфтаи 
Иќболи Оштиёнї менависад, ки аз љумлаи умуре, ки боиси инкори 
вуљуди шеър дар он давра шуда, боќї намондани номи шоирони он 
давра аст. Иќболи Оштиёнї ду омилро сабаби боќї намондани номи 
шоирон медонад: Яке он ки чун тарфи эњтиёљи мусулмонон набуда ва 
дигар он ки мусиќию шеър кори як нафар будааст ва мусиќидонон шоир 
њам будаанд.2 Артур Кристенсен менависад: «Эрониёни ањди сосонї 
билошак шеър доштаанд ва аз њар њайс дар забони пањлавї назмњо ё 
таснифњое буда, ки онњоро бо созу мусиќї мехондаанд. Дар китоби 
пањлавї (мурод «Корномаи Ардашери Бобакон») мутолиа мекунем, ки 
Ардашер дар истабл (сутургоњ) нишаста, табл зад ва наѓмахонї кард ва 
бо навои дигар хуррамї намуд».3 Дар тазкирањо ва дигар сарчашмањои 
таърихию адабї, монанди «Ал-муъљам»-и Шамси Ќайси Розї, «Лубоб-
ул-албоб»-и Авфї, «Муруљ-уз-зањаб»-и Масъудї, «Ѓурару мулук-ил-
Фурс»-и Саолибї, «Ал-масолик ва-л-мамолик»-и Ибни Хурдодбењ ва 
«Тазкират-уш-шуаро»-и Давлатшоњи Самарќандї Бањроми Гўрро 
гўяндаи нахустини шеъри форсї донистаанд. Муњаммад Авфї муддаист, 
ки Бањроми Гўр шеъри форсию тозї дошта ва мегўяд, ки дар китобхонаи 
Сари Пули бозорчаи Бухоро девони ўро дидаву мутолиа карда ва аз он 
љо ашъор навишта ёд гирифтааст.4 

Давлатшоњи Самарќандї вуљуди шеърро дар Эрони Бостон таъйид 
мекунад ва дар масъалаи нахустин гўяндаи шеъри форсї менависад: 
«Тўфонот ва њаводису инќилоб ва ќатли ом њама боиси он аст, ки 
табдили ањвол шавад. Ва уламову фузало ба забони форсї ќабл аз 
замони ислом шеър наёфтанд ва зикри асомии шуаро надидаанд, аммо 
дар афвоњ афтода, ки аввалкасе, ки шеър гуфт ба забони форсї, Бањроми 
Гўр буд. Ва сабаб он буд, ки ўро мањбубае буд, ки ўро «Дилороми Чангї» 
мегуфтаанд ва он манзура, зарифа ва нуктадону росттабъ ва 
мавзунњаракот буд. Ва Бањром бар ў ошиќ буд ва он канизакро доим ба 
шикор ва тамошо њамроњ бурдї. Рўзе Бањром дар њузури Дилором дар 
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беша ба шере даровехт ва он шерро ду гўш гирифта, бар њам баст ва аз 
ѓояти тафохур бад-он диловарї ба забони Бањром гузашт, ки: 

Манам он пили дамону манам он шери яла. 
 
Ва њар сухане, ки аз Бањром воќеъ шудї, Дилором муносиби он 

љавобе гуфтї. Бањром гуфт, ки «Љавоби ин сухани ман чї дорї?» 
Дилором муносиби он бигуфт: 

 
Ном Бањром туро падарат Бўљабала. 

 
Подшоњро тарзи ин калом ба мазоќ мувофиќ афтод ва ба њукамо 

ин сухан арз кард. Дар назм ќонуне пайдо карданд, фаамо аз як байт 
зиёд намегуфтандї».1 

Давлатшоњи Самарќандї барои исботи шеъри ањди бостон 
далели дигаре меоварад: «Абўтоњири Хотунї гуфта, ки ба ањди 
Азуддуддавлаи Дайламї њанўз ќасри Ширин, ки ба навоњии Хониќин 
аст, билкул вайрон нашуда буд, дар катибаи он ќаср ин байт навишта 
ёфтанд, ки ба дастури форсии ќадим аст: 

 
Њижабро, ба гейњон анўша бизї, 
Љањонро ба дидор тўша бизї».2 

 
Ин ду байт, ки вуљуди шеърро дар ањди Сосониён бозгў мекунад, 

ба ин шакл набуда, муаллифони тазкирањо онро ба завќи худ таѓйир 
додаанду ба замона ва ба забони форсию вазни арўзї мувофиќ 
сохтаанд. Баъзе аз донишмандон навиштаанд, ки тарљумаи 
«Илиада»-и Њомер ба порсї дар хазинаи китобњои форсиён буда ва 

онро салотин њам бо ѓинову суруд мехондаанд.13 Хоља Насир дар 
«Асос-ул-иќтибос» менависад: «Њайате бошад суханро аз љињати 
тасовии аќволи ў ба њасби зоњир шабењ ба вазн чунонки 

хусравонињои ќадим будааст».24 Соњиби «Таърихи Систон» аз 
рўзгори Яъќуби Саффорї њикояте меоварад, ки шоирон ўро ба арабї 
шеър гуфтанду нафањмид ва ќабул накард ва ба тањрики Яъќуб 
Муњаммад Васиф ба порсї шеър гуфт, сипас, менависад: «Муњаммад 
Васиф пас шеъри порсї гуфтан гирифт. Ва аввалшеъри порсї андар 
Аљам ў гуфт ва пеш аз ў касе нагуфта буд, ки то порсиён буданд, 
сухан пеши эшон бо руд бозгуфтандї ба тариќи хусравонї».3 

Он чи муњаќќиќони адабиёти бостон ба унвони шеър барои 
адабиёти пањлавї ќоил шудаанд, ашъори нисбатан кам аст ва он 
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осори боќимонда низ дучори тањрифњо ва дигаргунињои бисёр 
шудааст. Муњимтарин ашъори бозмонда аз адабиёти пањлавї 
порањои шеърии таълимї ё андарзиянд. Осори андарзї, ки аз 
љумлањои кўтоњ ташкил мешаванд, осон ба назм медароянд. Ин 
порањои шеърї дар дохили андарзномањои мансур љой доштаанд ва 
котибони нусхањои пањлавї, ки дар даврони исломї шеъри 
пањлавиро аз насри он бознамешинохтанд, бидуни таъйини њеч гуна 
нишона, ки шеър будани онро собит созад, навиштаанд. 
Муњаќќиќони зиёде саъй намудаанд, то шеъри пањлавиро аз насри он 
људо созанд. Се манзумаи кўтоњи ахлоќї: «Андарзи доноён» дар 
рисолаи «Андарзи доноён ба маздяснон», ќитъае дар «Мадњи хирад» 
дар рисолаи «Дар бораи хем ва хиради Фаррухмард» ва «Васфи 
хирад» дар рисола «Бењзоди Фаррухпирўз» ба сифати осори манзум 
шинохта шудаанд. Ањмади Тафаззулї бар он аст, ки ќисматњое аз 
«Бариш-наск»-и авестої низ ба шеър буда ва ин ќитаъот тарљумаи он 
ќисматњо ё тањти таъсири он ќисматњо тадвин ёфтааст.1 

Дар «Таърихи Систон» ќитъаи шеъре оварда шудааст, ки ба 
назми њиљої суруда шуда, марбут ба лањљаи миёна буда, аз охирњои 
ањди сосонї боќї монда ва дар ќарнњои аввалияи њиљрї мутадовил 
будааст. Ин ќитъа «Суруди оташкадаи Каркўй» ном дорад ва бино ба 
ќавли Маликушшуаро Бањор, дар оташкадаи Каркўй воќеъ дар 
Систон ин суруд хонда мешудааст: 

 
Фурўхт бодо рўш, 
Хунида Гаршосб њуш. 
Њаме бираст аз љўш, 
Нўш кун, май нўш! 
Дўст, бад-оѓўш! 
Б-офарин нињода гўш! 
Њамеша некї кўш, 
Дї гузашту дўш. 
Шоњо, худойгоно, 
Б -офарин шоњї.2 

 
Маликушшуаро Бањор онро чунин тарљума кардааст: 
 

Афрўхта бодо равшанойї, 
Оламгир бод њуши Гаршосб. 
Њаме пур аст аз љўш. 
Нўш кун, май нўш. 
Дўст бидор дар оѓўш, 
Ба офарин нењ гўш. 
Њамеша некї куну некўкор бош, 
Ки деру зуд бигзашт. 
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Шоњо, худойгоно, 
Баофарин шоњї. 

 
«Суруди оташкадаи Каркўй» ба хатти форсї навишта шуда, аммо 

њам аз назари забону хат ва њам аз назари вазн ба шеъри пањлавї 
мансуб аст. Ин суруд оњанги динї дорад ва бино ба таъкиди 
муаллифони сарчашмањои асримиёнагї, мардуми Хуросон онро дар 
ситоиши оташкадаи Каркўйи Систон сурудаанд ва онро мўбадони 
зардуштї бо лањни хоссе дар назди подшоњ мехондаанд. 

Аз миёни ашъори бозмондаи пањлавї ду манзумаи нисбатан 
муфассал, яке «Дарахти Осурї» ва дигаре «Ёдгори Зарирон» боќї 
монда, ки њар ду асли портї доранд ва мо онњоро дар ќисмати адабиёти 
портї овардаем. Ќитъаи шеърии динї тањти унвони «Дар бораи 
омадани шоњ Бањроми варљованд» низ дар даст њаст. Њамчунин абёти 
парокандае дар китобњои адабии арабию форсї наќл шудааст, ки асли 
пањлавї доранд, гарчи баъзе аз онњо то њадде тањти таъсири ашъори 
арўзї ќарор гирифтааст, монанди ду байти зер, ки Роѓиби Исфањонї 
онро наќл кардааст: 

 
Зиюз њаштоз гўр, 
Тирист долмана мурв. 
Мор бе на мирз, 
Љуз куш бузниз мурд. 

 
Тарљума: Гўр (хар) њаштод сол зиндагонї кунад, мурѓи лошахўр сесад 

сол. Мор намемирад, љуз ин ки касе ўро бикушад.1 
Навъи дигари ашъори пањлавї манзумањои ошиќона буда, ки аз 

байн рафтаанд. Яке аз ин манзумањо «Вису Ромин» ном дорад, ки 
мољарои ишќбозии ин ду тан аст. Зане бо номи Шањру бо шоњи Марв 
ба номи Мўбад паймон мебандад, ки агар духтаре ба дунё оварад, ўро 
ба занї ба Мўбад медињад. Баъди чанде духтаре таваллуд мекунад ва 
Вис ном менињад. Шањрў духтарро ба Мўбади пир намедињад. Вис ба 
бародари Мўбад - Ромин ошиќ мешавад. Баъд аз мољароњои зиёде ин 
ду дилдода ба њам издивољ мекунанд. Муњаќќиќон собит кардаанд, ки 
ин достон асли портї дорад ва дар охири ањди Сосониён ба пањлавї 
тарљума шудааст. Асли портї ва тарљумаи пањлавии ин достон аз байн 
рафтааст. Ин тарљумаи мансури пањлавї дар асрњои Х-Х1 дар байни 
мардум мањбубият дошта, вале забони он ба њама ошно набудааст. Аз 
ин рў Фахруддини Гургонї дар асри Х1 онро ба назм даровардааст, ки 
имрўз дар даст њаст. Њарчанд даќиќ нест, ки достони «Вису Ромин» ба 
арабї тарљума шудааст ё не, аммо ишороти баъзе адибон ба ин 
достон, монанди Абўнувос гувоњ ба шуњрати он аст.2 
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Дар даврони Сосониён сарояндагон ва хонандагоне бо номи куллї 
хунёгар ё ба пањлавии ашконї гўсон будаанд, ки достонњои њамосї, 
ошиќона ва ѓайраро аз ёд медонистаанд ва онро бо созњои мусиќї 
мехондаанд. Аз ахбори сарчашмањо ва тањќиќи муњаќќиќон бармеояд, 
ки дар ањди бостон, хусусан дар даврони Ашкониёну Сосониён њунари 
шоирию мусиќидонї тавъам буда ва њар касе даъвои мусиќидонї 
мекард, бояд аз њунари шоирї њам бархурдор мебуд ва баръакс. 
Мусиќидонон ё худ хунёгарон, монанди Борбаду Саркаш (баъзе Саргас 
овардаанд) ва Накисову Ромтин њамон шоирон-хунёгарони он даврон 
буданд. Шеъри зерро, ки Ибни Хурдодбењ ба номи Борбад забт карда, 
дар мадњи Хусрави Парвиз суруда шудааст: 

 
Хоќон моњ моназу ќайсар хуршез, 
Они ман хузой абр моназ комѓорон, 

К-хоњаз моњ пўшаз, к-хоњаз хуршез.2 
(Тарљума: Хоќон монанди моњу ќайсар монанди хуршед аст, 

аммо худовандгори ман монанди абри комгор аст. Њар гоњ бихоњад, 
моњро мепўшад ва њар гоњ бихоњад, хуршедро). 

Ањмади Тафаззулї ќитъаи зерро, ки дар тавсифи наргис аст, 
шеъри пањлавї медонад, гарчи хусусиятњои забони форсї дар ин ба 
назар мерасад: 

 
Наргис узмуруд даста, 
Марворид фаду (паду) руста, 

Зараш дар миён баста.13 
Муњаќќиќи мазкур сабаби аз байни рафтани шеъри пањлавиро ба 

чанд омил вобаста медонад: яке ин буда, ки дар Эрони Бостон 
суннати шифоњї ањаммияти бештаре аз суннати китобат доштааст ва 
рўњониёну дабирон, ки ањли ќалам буданд, љуз осори динї ва 
заруратан асноди давлатї ва иќтисодиро ба китобат 
дарнамеоварданд. Ба ин сабаб батадриљ бисёре аз ин гуна осор аз 
миён рафт. Сабаби дигар ин буда, ки пас аз ислом форсии дарї ривољ 
пайдо кард ва забону хатти пањлавї оњиста-оњиста рў ба фаромушї 
овард. Иллати сеюм он буда, ки бо ривољи шеъри арўзї ин гуна 
ашъори ќадимї ё аз равнаќ афтод ва батадриљ аз хотирњо мањв шуд ё 
ба ќолаби шеъри арўзии форсї даромад. Сабаби чањорум ин буда, ки 
дар Эрони Бостон шеър бо овозу соз њамроњ буд ва бо тањрими 
мусиќї ё камањаммият шудани он дар даврањои исломї ин гуна 
ашъор аз равнаќи њамагонї афтод ва мунњасир ба маљлиси ашрофи 
дарборњо гардид ва сипас аз ёдњо зудуда шуд. 

Аз байн рафтани шеъри ањди бостон боиси он гашта, ки баъзе 
муаллифони сарчашмањои давраи исломї ба шеър доштани мардуми 
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эронитабор шак оваранд. Чунончи, Абўњотами Розї бар он аст, ки 
эрониён аслан шеър надоштаанд, аммо гурўњи дигари муаллифон, 
амсоли Њамзаи Исфањонї аз анвои гуногуни шеъри пањлавї хабар 
додаанд, ки Тафаззулї дар ин масъала батафсил маълумот медињад.1 

Бояд зикр кард, ки суннати тавъам будани шоирию хунёгарї ё 
худ мусиќидонию шоирї баъд низ идома ёфтааст. Чунончи, устод 
Рўдакї, бино ба ќавли муаллифони сарчашмањо, на танњо «аввалин 
касест, ки шеъри форсиро мудавван сохт», њамчунин «дар илми 
мусиќї мањорати тамом дошта, нахустин касе буд, ки дар мусиќї 
чизе тасниф кард» ва ё Фаррухї, бино ба ќавли тазкиранигорон, 
«шеър хуш гуфтї ва чанг тар задї».2 Ин суннати чандњунарї дар 
байни ањли илму адаб то кунун идома дорад, аксари муњаќќиќони 
машњури адабиёти форсии тољикї аз њунари шоирию нависандагї ва 
њатто овозхонї бархурдоранд. 

Ниёкони мо дар даврони бостон дар илми балоѓат рутбаи аввалро 
доштаанд. Дар китобњои арабии садањои нахустини давраи исломї 
ѓолибан ишороте ба китобњои илмии мардуми форсинажод шудааст. 
Далелњои таърихї собит менамоянд, ки дар ин давра илми балоѓату 
хитоба дар байни мардуми эронитабор равнаќи басазое доштааст. Дар 
хитоба њамин ќадар кофист, ки бино ба гуфтаи Љурљи Зайдон, 
мардуми Яман, ки дар хитоба ва балоѓат шуњрат доштаанд, дар 
натиљаи њамсоягї бо форсњо будааст.3 Хитобањои балеѓу ѓаррое, ки аз 
шоњони сосонї дар китобњои давраи асримиёнагї, монанди 
«Шоњнома» ва «Муруљ-уз-зањаб» наќл шудаанд, шоњиди дигаре дар 
равнаќи фунуни хитоба ва балоѓат дар давраи сосонист. Дар давраи 
Умавиёну Аббосиён ба дибирону адибон пайваста тавсия мешуда, ки 
амсолу њиками Бузургмењр, «Калилаву Димна», «Тавќеоти 
Анўшервон» ва «Худойнома»-ро бихонанд. 

Аз ахбори сарчашмањо чунин бармеояд, ки мардуми эронитабор 
дар илми балоѓат китобе доштаанд бо номи «Корванд», ки ќавоиди 
ин фан ва намунањое аз суханони балеѓро дар бар доштааст. 
Суханони њикматомезе, ки дар катибањои њахоманишї дарљ аст, аз 
куњантарин намунаи сухани балеѓ дар таърихи фарњанг ва адабиёти 
мардуми эронитабор аст. Ањмади Тафаззулї бо истинод ба гуфтаи 
Љоњиз меоварад, ки «хатибтарини мардумон эрониёнанд». Илова бар 
ин, Љоњиз аз ќавли шуубия менависад, ки касе, ки орзуи расидан ба 
камолро дар њунари балоѓат дошта бошад ва бихоњад, ки калимоти 
ѓарибу нодирро бишиносад ва дар илми забон мањорат пайдо кунад, 
ногузир аст, ки китоби «Корванд»-ро бихонад.4 

Бино ба гуфтаи муњаќќиќони адабиёти бостон, дар миёни матнњои 
мављуд ба забонњои балхї ва хоразмї њеч намунае аз шеър ёфт 
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нашудааст, аммо бар хилофи ин, бештари осори барљомонда аз забони 
хутанї ашъори динї ё ѓайридинї њастанд. Бештари матнњои суѓдии 
монавї аз забонњои ѓарбї тарљума шуда ва ба сурати ќитъањои 
пароканда боќї мондаанд. Матнњои суѓдии будої ѓолибан аз манбаъњои 
чинї тарљума шудаанд ва матнњои суѓдии масењї, ки нисбат ба матнњои 
монавї дар вазъияти бењтаре боќї мондаанд, дар миёнашон ќитъањои 
шеърї дида мешавад, аз манбаъњои сурёнї тарљума шудаанд. Ба њамин 
далел огоњињои мављуд аз вижагињои шеъри суѓдї, ки намунањои 
парокандаи он дар матнњои динї ва ѓайридинї дида шудааст, ноќис аст. 
Њарчанд њеч матни манзуме ба забони форсии миёна дар осори мављуди 
пањлавии зардуштї дида намешавад, даќиќ маълум аст, ки ќитъањое аз 
матнњое, ки имрўз дар сурати наср боќї мондаанд, дар асл манзум 
будаанд. Дар адабиёти монавї теъдоди зиёди осори манзуми шомили 
сурудњои динї ва матнњои оинї бар љой мондааст. Илова бар ин, аз 
тариќи манбаъњои ѓайримустаќим ва низ тасвирнигорањо ва шоњидњои 
бостоншинохтї метавон огоњињое дар бораи шоир-навозандагони 
даврони ашконию сосонї ба даст овард.1 

Бостоншиносоне, монанди М.Бойс бо далелњои илмї собит 
кардаанд, ки дар дарбори шоњони Эронзамин, хусусан Ашкониёну 
Сосониён шеъри шифоњї маќоми баланд дошт ва шеърњо аз тарафи 
овозхонон бо овоз хонда мешуданд. Шеъри шифоњї суннати хеле 
ќадимии мардуми ориёї буда, ки пешинаи ин навъи шеър ба замони 
Њахоманишиён ва њатто пеш аз он бармегардад, зеро ба ривояти 
муаррихони юнонї, зиндагии Курушро дар ќолаби «достон ва овоз» 
наќл мекарданд. Дар он замон табаќае аз шоир-навозандагони 
њирфаї ба номи «гўсон» вуљуд доштанд, ки дар дарбори шоњ ва низ 
барои наљибзодагону бузургон шеър мехонданд. Бахши умдае аз 
осори ин шоир-навозандагон, ки ќитъањое аз онњо дар њамосањо 
мањфуз мондааст, дар замони Ашкониён падид омад ва дар давраи 
Сосониён низ идома ёфт. Дар замони Сосониён шоир-навозандагони 
дарбориро, ки њамчун гузашта аз мањбубияти хос бархурдор буданд, 
хунёгар меномиданд. Дар «Шоњнома»-и Њаким Фирдавсї аз шоир-
навозандагон ё худ хунёгарони дарбори Ашкониёну Сосониён ёд 
шудааст. Илова бар ин дар сарчашмањое, монанди «Номаи Тансар», 
«Китоб-ут-тољ», «Муруљ-уз-зањаб»-и Масъудї, ки аз рўзгори шоњони 
ашконию сосонї ќисса мекунанд, нишон медињанд, ки шоир-
навозандагон-хунёгарон љойгоњи муњимме дар дарбори ин сулолањо 
доштаанд. Њаким Фирдавсї ва Саолибї аз шеъри дарбори Сосониён 
сухан гуфта, номи баъзе аз хунёгарон ва созњои мусиќии он айёмро 
ном бурдаанд. Машњуртарин хунёгарони ањди сосонї Борбад ва 
Саркаш (Саргис) будаанд, ки дар дарбори Хусрави Парвиз фаъолият 
мекардаанд. Саркаш, ки пеш аз Борбад ба дарбор роњ ёфта буду 
сарвари хунёгарон мањсуб мешуд, баъд аз вуруди Борбад ба дарбор 
маќоми пешинашро аз даст дод. Аксар бар онанд, ки Саркаш раќиби 
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Борбад ва ба эњтимол ќотили ў буд. Аз хунёгарони дигари он даврон 
Накисо ва Ромтин низ сарчашмањо ёд кардаанд. Намунаи нодири 
шеъри портї дар матни «Ёдгори Зарирон» боќї мондааст, ки 
ривояти мављуди он ба эњтимол марбут ба замони Сосониён аст. 
Муњаќќиќон чанд сатри онро асли забони портї донистаанд. Он 
лањзае, ки Баствар бар пайкари бељони падараш, ки дар љанг бо 
неруњои ањримании Арљосп бар замин афтодааст, навња мекунаду 
овоз медињад. Њамчунин дар наќши Тоќи Бустон - марбут ба охирњои 
давраи Сосониён, бонувони чангнавоз ва заноне, ки дар њоли 
раќсанд, тасвир шудаанд. 

Бино ба андешаи муњаќќиќон, шеъри шифоњии давраи сосонї 
шабењ ба шеъри давраи ашконї будааст ва дар асрњои аввали исломї 
оњиста-оњиста фаромўш шудааст. Далели ин амр он буда, ки дигар касе 
онро иљро намекард ва сониян, бахши умдаи ин ашъор китобат нашуда 
буд. Ќисмати хеле андаки он, ки китобат шуда буд, љозибаи чандоне 
барои хонандагон надошт. Фахруддини Гургонї дар муќаддимаи «Вису 
Ромин» мегўяд, ки сурати навиштории ин навъ шеър љозибаи чандоне 
надорад.1 Ашъори динии портї ва форсии миёна бештар сурудањои 
динии монавї њастанд, ки бояд бо овоз хонда мешуданд. Намунањое аз 
онњоро бостоншиносон дар ноњияи Турфон пайдо карданд. Ин 
сурудањоро Бойс ба се гурўњ таќсим мекунад: Маљмўаи сурудњои дароз, 
ки аз бахшњои гуногун ташкил шудаанд, ситоишњои дарози якпорча 
(портї: afriwan; форсии миёна afurishn) ва сурудњои кўтоњ, ки бештар 
абљадї њастанд (портї: basan; форсии миёна: mahr). Аз љумлаи 
муњимтарин сурудњо маљмўаи сурудњои портї «Њуайдагмон» ва «Ангад 
рушнон» њастанд, ки ба забони суѓдї низ тарљума шудаанд ва ашъори 
форсии миёна «Гуфтори равони равшан» ва «Гуфтори равони зинда» 
мебошанд.2 

Дар миёни забонњои эронии миёна бахши умдае аз адабиёти 
бозмондаи хутанї манзум аст. Бузургтарин асари бозмондаи забони 
хутанї китоби «Замбаста» аст, ки ба дурустї «шеъри хутанї дар 
бораи оини Будо» хонда шудааст. Намунаи шеъри ѓайридинии 
хутанї низ боќї мондааст, аз љумла шеъри ѓиної, ки дар шаш 
дастнавишта дар ноњияи Дунхуан ёфт шудааст. Њамчунин нуњ байти 
ошиќона дар тўморе ба даст омада, ки ба таърихи 925 мелодист. Н. 
Кумомуту нуњ навъи адабии дигареро дар миёни осори хутанї 
шиносої кардааст, ки «номањои шоирона» аст. Ин номањо дар чанд 
дастнавис дар ноњияи Дун Хуан ёфт шудаанд ва баъзе аз онњо ба асри 
Х тааллуќ доранд. Њадафи аслї аз нигориши ин номањо сурудани 
ранљи дурї аз ватан будааст. Дар шеъри хутанї њар байт ду мисраъ 
ва њар мисраъ ду пора ё поя дорад. 
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ФАСЛИ ПАНЉУМ 

 

V. Адабиёти суѓдї 

 
Адабиёти суѓдї аз бахшњои муњимми адабиёти ањди бостон ба 

шумор меравад. Забони суѓдї яке аз забонњои эронии миёнаи 
шарќист, ки аз садаи нахуст то сездањуми мелодї дар густараи 
љуѓрофии бузурге аз Бањри Сиёњ то марзњои ѓарбии Чин мардумони 
эронитабор бо он такаллум мекарданд. Маркази забони суѓдї 
кишвари Суѓди Бостон ва муњимтарин шањрњои он Самарќанду 
Бухоро ва Панљаканту Уструшан аст. Илова бар ин, забони суѓдї дар 
ноњияњои дигар, монанди воњањои Турфон дар Туркистони шарќї ба 
унвони забони муомилоти тиљорию фарњангї ва забони идорию 
таълифу тасниф ривољ доштааст. Аз баррасии матнњои ба забони 
суѓдї бадастомада суѓдшиносон ба натиља расидаанд, ки суѓдиён дар 
интишори дини будої дар Осиёи Марказї, њамчунин дар Тахористон 
(Бохтар) ва дигар вилоятњои Осиёи Миёна наќши муњим доштаанд. 
Онњо дар тарѓиб ва умумият додани мазњаби монавї дар давлатњои 
туркї, алалхусус Туркистони шарќї ва Муѓулистону Чин ва 
њамчунин љињати нашри оини масењї дар Осиёи Миёна ва Марказї 
сањми бузург доштаанд.1 

Бино ба гуфтаи забоншносон, забони суѓдї дар тањаввули ової ва 
мушаххасоти сарфї бо забонњои хутанї, хоразмї ва балхї ваљњњои 
муштараке дорад, ки метавон бо вуљуди ихтилофи муњтавову хат ин 
чањор забонро дар як гурўњи забонї, ки эронии миёнаи шарќист, ќарор 
дод. Осори ин забон, ки аз дењу рустоњои водии Зарафшон, ноњияњои 
наздики Самарќанд то яке аз бурљњои девори бузурги Чин, ѓорњои 
Њазорбудои Дунхуан ва аз Муѓулистони шимолї то дараи Синд дар 
шимоли Покистон кашф шудаанд, густараи љуѓрофии онро дар Осиёи 
Миёна ва низ нуфузи фарњангии онро аз асри севум то сездањуми 
мелодї нишон медињад. 

Ду сол баъд аз фиристода шудани нахустин њайати иктишофии 
Олмон ба Осиёи Марказї яке аз пажўњишгарон, ки масъули расидагии 
мадракњо ва нусхањои бозёфта аз Турфон (Туркистони Чини он рўз ва 
Син Киёнки имрўзї) буд, дар миёни онњо ќитъаи хурдеро муталлиќ ба 
як забони ношинохта аз гурўњи забонњои эронї ташхис дод. 
Шоњидњои таърихї ва кашфиёти баъдї маълум кард, ки он забони то 
он рўз ношинохта (ё дар воќеъ фаромўшшуда) забони суѓдист. Беш аз 
як аср аз он рўйдод мегузарад. Дар ин муддат санади бисёре ба забони 
суѓдї кашф, хатти ношинохтаи он хонда ва бештари матнњои он 
шиносоиву тарљума шудааст. Дар соли 1930 ба санадњои бозёфта аз 
Чин, мадракњову санадњои Тољикистон изофа шуд. Кўшиши 
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донишмандон дар хондани он санадњо ба гуногунии адабиёти суѓдї ва 
равшантар кардани таърихи суѓдиён афзуд. Солњои 80-уми асри 
гузашта кашфи њудуди шашсад сангнавишта дар дараи баланди рўди 
Синди Покистон густараи љуѓрофии матнњои суѓдиро ба шимоли 
Шибњи ќора кашонд. Бадруззамони Ќариб таъкид мекунад, ки 
«китобхонаи пинњон дар яке аз ѓорњои Њазорбудои Дунхуани Чин ва 
регзорњои Турфон, харобањои диже дар кўњи Муѓи Тољикистон ва 
вайронаи яке аз бурљњои дидабонии девори бузурги Чин ганљинаи 
адабиёти суѓдиро, ки беш аз як њазора дар синаи худ ба амонат нигоњ 
дошта ва рози ќавми шањрнишин, бозаргон, мубаллиѓи дину 
фарњангро дар баробари дидагони њайратзадаи пажўњандагони ќарни 

бистум кушудаанд».11 Ба ин санадњо, ки пас аз кашф ба китобхонањои 
буз урги чањор шањри Аврупо, яъне Париж, Лондон, Берлин ва Санкт-
Петербург тањвил шуданд, катибањои кашфшуда дар Муѓулистон, 
деворнавиштањои шањри ќадимии Афросёб дар Самарќанд ва 
катибањои Покистонро њам бояд афзуд, то битавон густараи 
фаъолияти шањрї ва фарњангии ин ќавми эронинажод ва наќши он дар 
интиќоли фарњангу њунар ва колоро ба хубї нишон дод.2 

Зодгоњи ин забон сарзамини Суѓд аст. Мафњуми «суѓд» ва рољеъ 
ба суѓдиён бори нахуст дар «Авесто» (Мењр-яшт ва Вандидод), 
катибањои њахоманишї (Дорюш ва Хашоёршо) ва осори муаррихи 
Юнони Бостон Њеродот омадааст. Дар «Мењр-Яшт» ба сурати 
«suγδa», дар фасли аввали Вандидод «suγδaŏ šayanas» (мањалли 
сукунати суѓдињо), дар фењристи кишварњои офаридаи Ањурамаздо 
бо вожаи «gava» (сукунат) њамроњ аст. Дар ин љо омада, ки «Гава» 
сарзамини суѓдиён аст ва онро Ањурамаздо ба њайси дувумин аз 
љумлаи бењтарин маконњо ба вуљуд овард. Номи Суѓд њамеша бо 
Балх, Хоразм ва Њарї (номи куњани Њирот), ки њамсоягони 
наздикашон будаанд, њамроњ аст. Ду бор низ калимаи «Суѓд» бо 
«сако» дар ибораи «сакоњои он сўйи Суѓд» омадааст. Њамчунин 
Дорюш дар Катибаи Шуш, ки аз сохтмони кохи худ тавсиф мекунад, 
аз сангњои лољварду аќиќ, ки аз Суѓд оварда шуда буданд, сухан 
мегўяд. Дар матнњои Юнони бостон аз Суѓд ба сурати «sogdiana» ном 
бурда шудааст. Њеродот Суѓдро дар фењристи миллатњое, ки дар 
фармонравоии шоњаншоњии њахоманишї ќарор доштаанд ва 
суѓдиёнро дар фењристи афроди сипоњиёни Хашоёршо меоварад. 
Њудуди Суѓдро рўди Ому (Љайњун) ва рўди Сир (Сайњун) дар шимол 
медонад. Бино бар гуфтаи муаррихи Юнони Бостон, мардуми Суѓд, 
Балх ва Њирот забони њамдигарро мефањмидаанд. Дар асари 
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донишманди дигари юнонї Птолемей (асри дувуми мелодї) рољеъ ба 
Суѓд маълумоти муфассали љуѓрофї ба назар мерасад.1 

Бино ба гуфтаи Бадруззамони Ќариб, дар маъхазњои сосонї ва 
матнњои пањлавї номи Суѓд ба суратњои гуногун дида мешавад. Дар 
матни портии катибаи Каъбаи Зардушт Шопури аввал ва дар тарљумаи 
юнонии он номи Суѓд миёни устонњои ќаламрави сосонї њамроњ бо 
номи Кушоншањр ва Кошѓару Чоч (Тошканд) зикр шудааст.2 Сулї бо 
номи Суѓд дар маъхази чинї, тибетї, санскрит ва хурушатї наздик аст. 

Номи Суѓд дар матнњои форсии миёнаи Турфон «swγly» ба вожаи 

«суѓд» наздик аст.3 Суѓдињо худро «suγdǐk» ва «suγdǐane» мехонданд. 
Дар сарчашмањои исломї Суѓд ба сарзамин ва миллате дар Варорўд 
(Мовароуннањр) гуфта мешавад. Аммо љуѓрофинависони исломї, 
монанди Истахрї, Маќдисї, Ибни Њавќал, Ёќут ва Яъќубї дар бораи 
њудуди љуѓрофиёии ин сарзамин њамраъй нестанд.4 Абўрайњони Берунї 
дар «Осор-ул-боќия» дар бораи гоњномаи суѓдї ва идњои моњњои 
суѓдиён маълумоти боарзиш медињад, ки мањз он ахбор таваљљуњи 
донишмандонро ба вуљуди забони мустаќиле бо номи суѓдї љалб карда 
буд, аммо перомуни њудуди сарзамин Суѓд хомушї гузидааст.5 

Ањмади Тафаззулї дар асоси катибаи Бугут (Bugut) менависад, ки 
«суѓдї забони расмии нахустин императории туркон будааст».6 Дар 
асри Х бо густариши забони порсии дарї (форсии нав) дар Осиёи 
Миёна забони суѓдї оњиста-оњиста мавќеашро аз даст дод, вале то 
асри Х111 ба њайси забони гуфтугўйї идома ёфт ва њоло њам дар 
водии Зарафшон байни мардуми Яѓноб ин забон роиљ аст. 

Пажўњишгарони олмонї аввалин касоне буданд, ки диќќати 
олимонро ба забони суѓдї љалб карданд ва илмро бо осори ба ин 
забон иншошуда ошно намуданд. Гарчанде ин донишмандон дар 
ибтидои асри ХХ бо мутолиаи як матни аз Турфон ёфтшуда забони 
онро суѓдї гуфтанд,7 Абўрайњони Берунї њазор сол пеш дар китоби 
«Осор-ул-боќия» бо зикри номи рўзњо, моњњо ва љашнњои суѓдї ба 
мављудияти ин забон ишора карда буд.8 Воќеан, пажўњишгарони 
олмонї дар асри ХХ тавонистанд бо ин кашфиёти худ дар илм 
забони суѓдиро аз нав зинда кунанд. Кашфиёт дар Осиёи Миёна 
нишон медињад, ки суѓдиёни тиљоратпешаву њунарманд, ки воситаи 
интиќоли фарњангу њунар ва молу коло миёни ду дунёи Шарќу Ѓарб, 
Чину Эрон ва Њинду Рум будаанд, фаъолтарин мубаллиѓони динњои 
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будої, монавї ва масењї дар миёни ќавмњои Осиёи Миёна ва Чин ба 
шумор мерафтаанд.1 Гуногунии санадњои бадастомада фаъолияти 
динии ин муњољирони дур аз ватанро љилвагар месозад. Нуктаи 
љолиб ин аст, ки пайравони њар дин хатте барои баёни эътиќоди худ 
интихоб кардаанд. Матнњои будої ба хатти суѓдї, осори монавї ба 
хатти монавї ва матнњои масењї ба хатти сурёнї навишта шудаанд. 
Дар матнњои будої истилоњоти зиёде аз санскрит ва прокрит ва дар 
матнњои монавї вомвожањое аз форсии миёна ва портї дида 
мешавад. Матнњои суѓдии масењї аз асли сурёнии худ сахт таъсир 
бардоштаанд. Муњаќќиќон бисёре аз мушкилот ва масъалањои 
мавриди шубњаи ин матнњоро аз нафањмидани маънои матни асл 
донистаанд. Бо њамаи густариши љуѓрофии забони суѓдї ихтилофи 
гўиши матни мактубњо андак аст. Ин ба он маъно нест, ки матнњои 
забони суѓдї аз назари забонї ягонагии комил доранд, балки 
ихтилофи мављуд бештар бозтоби омилњои таърихї, бахусус 
корбурди хатњои мухталиф ва суннатњои имлоии гуногун аст, то 
ихтилофи гўишї. Бешубња, гунањои шевае аз забони суѓдї дар 
ноњияњои дур аз пойтахт (Самарќанд) вуљуд доштааст, ки мутафовит 
бо забони суѓдии осори мактуб мављуд буда ва эњтимолан, шеваи 
яѓнобии имрўзї дар ноњияи кўњистони водии Зарафшон низ 
боќимондаи яке аз он шевањост.2 

Муњаќќиќон адабиёти суѓдиро бар њасби мавзўъ ба ду гурўњ таќсим 
мекунанд: Осори динї ва ѓайридинї. Масалан, А.Л. Хромов њамаи 
мероси хаттиии суѓдиёнро, ки имрўз дар даст аст, ба чунин бахшњо 
таќсим мекунад: осори будої, монавї, масењї ва ѓайримазњабї.3 
Бештари адабиёти суѓдї мазмуни динї дорад. Матнњои ёфтшуда аз Чин 
гувоњи ин матлаб аст. Матнњои будої, монавї ва масењї - оинњое, ки 
суѓдиёни муњољир бо худ ба Турфон ва Њазорбудои Дунхуани Чин 
бурдаанд, низ далели ин даъвоянд. Матнњои ѓайридинї шомили 
номањои бостонї, санадњои Тољикистон, сангнавиштањои Покистон, 
катибањои Муѓулистон, Ўзбакистон ва Ќирѓизистон, сиккањои 
парокандаи суѓдї дар Осиёи Миёна, навиштањои рўйи ашё, симин, 
чарм, сафолинањо ва сангњои гаронбањост. Ќадимтарин сиккањои суѓдї 
мутааллиќ ба асри дувуми мелодист ва љадидтарини онњо аз даврони 
њукумати Ѓўрак дар Самарќанд аст, ки дар ноњияи Панљакант ба даст 
омадаанд. Дар миёни матнњои динї ќитъањои парокандаи достонї, 
монанди достони Рустам ва набарди ў бо девон дида мешавад, низ чанд 
достони кўтоњ, ки зоњиран асли њиндї, сурёнї, юнонї ва эронї доранд. 
Як ќитъаи тилисми борон, шарњи хоси сангњои боронзо, чанд матни 
кўтоњи тиббї ва ситорашиносї, як ќитъа дуои ашму њуи авестої, ки 
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эњтимолан сурати тањрифшудаи суѓдии поёни ањди њахоманишист, дида 
мешавад.1 

Ќадимтарин матни муњим ба забони суѓдї номањо, мактуб бар 
коѓаз аст, ки бозаргонони суѓдї аз Чин барои њамкорон ва хешони худ 
ба Суѓд фиристодаанд. Ин номањо, ки ба соњибашон нарасидаанд, дар 
харобањои яке аз дидбонии девори шимоли ѓарбии Чин кашф шудаанд. 
Номањои ќадими суѓдї аз панљ номаи комил ва чанд пораи ноќис 
иборат аст, ки ба гуфтаи баъзе аз муњаќќиќон, ба ибтидои асри чањорум 
тааллуќ дорад, аммо гурўњи дигар таърихи эљоди он номањоро ба охири 
асри дувуми милодї мансуб медонанд.2 Пажўњандагон ин номањоро 
њамроњ бо чўбнавиштањои чинї пайдо карданд, ки мансуб ба асри 
аввали мелодиянд.3 Ба эътибори ин чўбнавиштањо таърихи номањоро 
миёна ё поёнии асри дувуми мелодї, баъд аз таърихи эњтимолии 
ихтирои коѓаз (105 мелодї) ташхис додаанд.4 Дар сурати таъйиди 
таърихгузории муњаќќиќон, номањои суѓдї куњантарин матни навишта 
бар коѓаз шумурда мешаванд. Муњтавои ин номањо мазмуни динї 
надоранд, балки дарди дили муњољирони суѓдиро дар раванди 
рўйдодњои муњимме аз таърихи Чин бозгўї мекунанд. Саргузашти 
муњољирон дар ин номањо хеле муассир бозтоб ёфтааст. Ин номањо 
њамчунин маълумоти судманде дар бораи равиши номанависии суѓдињо 
медињанд. Ањаммияти онњо, пеш аз њама, аз диди забоншиносї хеле 
муњим аст. Илова бар ин, дар онњо ба њодисањои таърихї ишора шуда, 
ки дар шинохти воќеањои он рўзгор ва чигунагии номанигории 
суѓдиёни ќадим ањаммияти фавќулода доранд.5 

 

V.1. ОСОРИ ДИНИИ СУЃДЇ 

V.1.1.Адабиёти суѓдии будої 
 
Бино ба тањќиќи суѓдшиносон, адабиёти суѓдии будої, ки 

пурњаљмтарин маљмўаи матнњои суѓдї ва солимтар аз матнњои дигар 
ба дасти мо расидааст, наќши бузург дар муаррифии вожагон ва низ 
сохтори сарфию нањвии забони суѓдї доранд. Бахше аз ин матнњо дар 
ѓорњои Њазорбудои Дунхуан ва ќисмати дигар дар Турфон кашф 
шудааст. Матнњои Дунхуан нуњ аср дар ѓорњо пинњон ва аз дастбурди 
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замона бењтар эмин мондаанд. Њоло баъзе аз онњо дар музейи Лондон, 
бахши бузург дар Китобхонаи миллии Париж ва ќисмате аз онњо дар 
Берлин ва Санкт-Петербург нигањдорї мешаванд.1 Муњтавои матнњо 
бозтоби мактаби будоист, ки дар Осиёи Миёна ва Чин пайравони зиёд 
дошт. Бештари ин матнњо дар савмаањои Осиёи Марказї аз чинию 
њиндї тарљума шудаанд. То кунун танњо як матн, он њам ба таври 
эњтимолї таърихгузорї шудааст, ки онро њудуди 728 медонанд. 
Бештари матнњои будої дар ѓорњои Њазорбудои Чин дар Дунхуан 
кашф шудаанд. Миёни маъбади дарунандарун биношуда дар дили 
ѓорњо китобхонае бо маљмўи ќобили мулоњизае аз дастнависњои суѓдї 
пайдо шуд. Ин китобхона муддати нуњсад сол бо девори нозуке аз 
ѓори аслї људо ва аз дастбурди замон барканор монда буд ва ганљинаи 
он низ њолати бењтаре дошт. Кашфи ин китобхона ва розкушоии хатти 
матнњои он таърихи аљибе дорад, ки тавассути суѓдшиносони аврупої 
сурат гирифтааст.2 

Дар миёни ин матнњо Вессантра-љатака, ки ривояте аз таваллуди 
Будост, муфассалтарин матни забони суѓдї ба шумор меравад. Аксари 
суѓдшиносон њангоми баррасии осори суѓдии будої ба Весантра-љатака 
ишора доранд ва матни ин достон ба забонњои форсї, русї, олмонї ва 
англисї тарљума шудааст. Мубаллиѓони суѓдии оини будої барои 
тарѓиби дини худ аз достон ё ривоят бештар истифода мекардаанд, зеро 
барои омўзиши дин ва интиќоли он бењтарин восита будааст. Бо наќли 
достону ривоят ва ё тамсилњо мардум бештар мутаваљљењи оини будої 
мешудаанд ва бо ин роњ онњоро аз ќонуну суннатњои динї огоњ 
мекардаанд. Дар адабиёти суннатии будої љатакањо достонњое њастанд, 
ки зиндагињои пешини Будоро ривоят мекунанд ва овадонањо 
достонњое њастанд, ки ба шарњи корњои дурахшони ќудсиёни будої 
мепардозанд.3 Вессантра-љатака достонест, ки яке аз таваллудњои Будо 
(Љатака)-ро пеш аз таваллуди Будои таърихї ва бо такя бар сифати 
бахшандагии ў баён мекунад. Ин танњо матни будоист, ки онро таълиф 
пиндоштаанд. Сафњањои аввали ин достон аз байн рафтаанд, аммо аз 
сатрњои боќимонда асли маънї равшан мешавад: 

Шоњи шањри Шивагњваша – Шива фарзанд надошт. Чандин 
муддат ниёиш мекард, то писаре дошта бошад ва саранљом занаш 
писаре таваллуд кард, ки ўро Судашан ном доданд. Саргузашти 
шоњзода аз айёми туфуллият то ба камол расидану ба духтари зебое 
бо номи Мандри хонадор шуданаш ва соњиби ду фарзанд, писаре бо 
номи Каршнаян ва духтаре бо исми Љалин гардиданаш наќл 
мешавад. Рўзе шоњзода аз ќаср берун рафт ва гурўњи бузурге 
бенавоёнро дид ва сахт ѓамгин шуд. Бо хоњиши шоњзода падараш 
иљозат медињад, ки њар чи бенавоён бихоњанд, ба онон бибахшад. 
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Мувофиќи фармони шоњ, Судашан метавонист њама чизро бибахшад, 
ба ѓайр аз шоњпили сапед – Рољварт, ки аз шаш вижагї бархурдор 
аст. Шоњзода рўзгори дароз ба тангдастон бахшишњо мекард ва 
овозаи саховати ў ба аќсои олам пањн шуда буд. Рўзе ба садаќадињї 
дар беруни ќаср машѓул буд, барањманњое, ки аз њазорон фарсанг 
дуртар омада буданд, њамон шоњпилро аз вай дархост карданд. 

Шоњзода намехост, ки барањманон ноумед шаванд ва њамчунин 
наметавонист фармони шоњро нодида бигирад, саъй намуд бо зиракї 
корро ба анљом бирасонад. Барањманонро ба љойгоњи пилон бурд, умед 
дошт, ки онњо шоњпил Рољвартро намешиносанд ва пили њамонанди 
ўро бармегузинанд. Аммо барањманон аз дониши пинњон бархурдор 
буданд ва бо ёрии љоду љонвари мавриди назарашонро пайдо карданд 
ва Судашан ночор шоњпилро ба онњо дод. 

Чун Шивашоњ аз ин мољара огоњ гардид, сахт барошуфту 
хашмгин шуд ва мушовиронро даъват кард, то муайян кунанд, ки 
шоњзода сазовори чї љазоест. Мушовирони шоњ Судашанро сазовори 
сахттарин љазо донистанд, аммо саранљом, шоњ бо маслињати яке аз 
бузургони некхоњ салоњ дид, ки шоњзодаро ба кўњи дур аз одамизод – 
Дандарак, ки љойгоњи дарандагони вањшї ва девони одамхор аст, ба 
муддати дањ сол бадарѓа кунад. 

Зани шоњзода аз ў таќозо мекунад, ки ўву фарзандонашро низ 
њамроњ бигирад. Судашан мекўшад, то занаш аз ин раъяш баргардад ва 
ўро аз бадбахтињову азобу ранљњое, ки пеш меоянд, тарсонданї мешавад. 
Аммо занаш пофишорї карда, мегўяд, ки агар шоњзода онњоро њамроњ 
нагирад, ў  худашро хоњад кушт ва бачагон ятим мемонанду аз ѓам 
мемиранд ва гуноњи марги ин се бар дўши Судашан хоњад буд. Шоњзода 
маљбур мешавад зану фарзандњояшро низ њамроњи худ гирад. Судашан 
ва оилаашро ба аробае љой медињанд, бузургмарди некхоње, ки ба 
шоњзода рањм оварда буд, гули зарринеро ба ў таќдим мекунад, ки њазор 
статер вазн дошт. Парчаме аз тилои холис ба ароба мебанданд, ки бо 
њафт гуна санги гаронбањо зинат ёфта буд. Хўроку либос барои дањ сол 
ба онњо медињанд ва баъд аз худоњофизии пуршукўњу гиряву нолаи 
њамагон аробаи бадарѓашудагон ба роњ мебарояд. 

Њангоме ки онњо роњи дарозе тай карданд, ба барањмане вохўрданд. 
Барањман наќл мекунад, ки ба шањри Шивагњваша, назди шоњзода 
Судашан равон аст, зеро шунидааст, ки њар чї аз ў хоњанд, медињад. 
Судашан саргузашташро ба ў наќл мекунад. Барањман ваќте мефањмад, 
ки шоњзода дигар наметавонад чизе бибахшад, худро ба хок меафканад 
ва гиряву нола мекунад. Судашан гули зарринро ба ў мебахшад, то 
барањман оромиш ёбад ва худ хоњиши ботинияшро иброз медорад: Њеч 
пушаймон нестам аз он ки њар чизеро, ки аз ман хостаанд, бедареѓ 
бахшидаам, мехоњам дар зиндагии дубораам Будо шавам. Дар идомаи 
роњ Судашан бо барањманњои зиёде вомехўрад, ки аз вай бахшишњои 
пурарзиш металабанд. Њамин тариќ, Судашан њар чизе, ки дошт, то 
либосу хўрок ва асбу ароба, ки ба он савор буданд, њамаро бахшид. Ў бо 



 

 

зану фарзандонаш пиёда ба пеш меравад, пойњояшон пуробилаву 
устухонњояш намоён аст, дар биёбони њавлноки беобуалаф ќадам 
мезананд. Онњо аз гуруснагию бетавонї тамоман бењол мегарданд. 
Худованди арш бо дидани ранљњои онњо дар чењраи пирмарди нуроние 
баробари чашмонашон њувайдо мегардад. 

Худованди арш барои Судашан шањри бузурге бо кохњои 
муњташаму хидматгорони бешумор меофаринад. Мусофиронро 
либосњои зебову муносиб мепўшонанд ва онњо як њафта дар он љо 
истироњат мекунанд, то хастагияшон рафъ шавад. Рўзи њаштум шоњзода 
ба пуштибонаш мегўяд: «Падарам амр дода, ки ман бояд ба кўњи 
Дандарак биравам ва ман наметавонам фармони падарро нодида 
бигирам. Иљозат фармо, мо ба роњ бароем, то аз сарпечии ман ба 
бузургии падарам газанде нарасад». Мусофирон аз шањр берун 
мешаванд ва чун ба пушт менигаранд, чизеро намебинанд, ба љуз 
биёбони анбошта аз хору муѓелон. 

Дар кўњи Дандарак онњо ба зоњиди гўшанишине вомехўранд ва ў 
онњоро ба кулбаи худ даъват мекунад. Судашан монанди кулбаи зоњид аз 
шоху барг кулбае месозад ва дар он љо зиндагї мекунанд. Хўрокашон 
мевањои гиёњону баргњои дарахтњои худрў ва алаф аст. Њайвонњои вањшї 
назди кулбаи онњо меоянд ва чун Судашанро мебинанд, пойи ўро 
мелесанд. Рўзе, њангоме ки зани Судашан барои овардани мевањои 
худрўй рафта буд, шоњзода ду фарзанди худро ба барањмане, ки ба 
кулбаи ў омада буд, мебахшад. 

Њамин ки барањман бачагонро мебарад, замин шаш бор такон 
мехурад, оби дарёњои бузург ба љўш дармеоянд, худоњо дар маќоми 
осмонияшон Судашанро сано мехонанд. Зани шоњзода чун аз 
рафтани бачањо огоњї меёбад, сахт андуњгин мешаванд, аммо сипас 
ба таќдир тан медињад. Худованди арш мехоњад бидонад, ки 
бахшишњои шоњзодаро њудуде њаст ё не, дар симои барањмани пири 
зиштчењрае намоён мешавад ва занашро аз ў мехоњад. Судашан аз 
занаш маслињат мепурсад. Зан мегўяд, ки њоло ки кўдаконро 
бахшидааст, дигар набояд ба њамсараш дилсўзї кунад. Судашан 
дасти занашро гирифта ба барањман медињад. Аммо барањмани 
зиштсимо занро намебарад ва ба шоњзода баргардонида мегўяд, ки 
назди ў амонат мегузорад ва дар бозгашт ўро мегирад. 

Барањмане, ки кўдаконро њамчун бахшиш гирифта буд, ба умеди 
фурўхтан онњоро гирди љањон мегардонад, аммо харидоре пайдо 
намекунад, зеро онњо лоѓар ва камќувват буданд. Аз гардиши рўзгор, 
барањман бо кўдакон ба шањри Шивагњваша меравад. Бузургмарди 
некхоњ, ки мушовири шоњ буд, иттифоќан онњоро мебинаду 
мешиносад ва шоњро огоњ мекунад. Шоњ аз шунидани ин хабар 
бењуш мешаваду аз тахт меафтад. Шоњ Шива мехоњад кўдаконро 
бигирад, аммо онњо аз бобояшон хоњиш мекунанд, ки онњоро ба зўр 
наситонад, балки бањояшонро ба барањман бипардозад, њар чї хоњад, 
бидињад. Барањман чун мебинад, ки аз ин муомила суди фаровон 



 

 

мебинад, ба ивази кўдакон њазор барзагов мехоњад. Кўдакон ба 
бобояшон аз зиндагии пурмашаќќати падару модарашон дар кўњи 
Дандарак наќл мекунанд. Шоњи пушаймон пайки савореро ба он љо 
мефиристад ва ба писараш фармон медињад, ки бозгардад. Аммо 
шоњзода љавоб медињад, ки «ба ман фармон шуда буд, ки дањ сол ин 
љо бошам, танњо шаш солаш сипарї шудааст. Ман њоло наметавонам 
баргардам». Шоњ гурўње аз бузургонро бо аспу пили ороста ва 
љомањои гаронбањо ба назди писараш равона мекунад. Судашан 
ночор мепазирад ва ба шањр бармегардад. Падар тахтро ба Судашан 
вомегузорад ва иљозат медињад, ки то њар чиро бихоњад, бибахшад. 

Достон бо гуфтугўйи Будо бо шогирди баргузидааш – Ананда, ки 
аз хусусиятњои навъи љатака аст, хотима меёбад. Будо мегўяд, ки ин 
бахшишу бахшиданњо, ки Судашан карда, ночиз асту ў хеле беш аз 
инњо додааст. Сипас, Будо ба шогирдаш ошкор мекунад, ки Судашан 
худи ўст дар як даврони зиндагии пешинаш ва Мандри њамсари 
кунунии ў-Яшодњоро ва њайвоноти вањшї њамин шогирдон ва 
сомеони ўянд, ки гирду пешашро гирифтаанд.1 

Муњаќќиќон бар онанд, ки ќисмати поёнии достон, ки набояд зиёд 
бошад, аз байн рафтааст. Ин достон дар осори њунарии аксари 
кишварњои будої инъикос ёфта ва мавзўи корњои адабии зиёде будааст. 
Пажўњишгарон бо таваљљуњ ба сабки адабие, ки дар матн ба кор 
рафтааст, њадс задаанд, ки нигорандаи ин достон суѓдизабон буда ва 
достонро аз рўйи матни дигаре тарљума накарда, балки онро бознависї 
кардааст.2 Нахустин муњаќќиќе, ки нусхаи суѓдии Вессантра-љатакаро 
баррасї кард, R. Gauthiot буд.3 Вай нусхањои полї, тибетї ва чинии ин 
матнро низ дар даст дошта ва ба баррасии тафовутњои мављуд байни 
нусхањои мухталиф пардохтааст. Бахши зер, ки марбут ба таваллуди 
Судашан аст, танњо дар нусхаи суѓдї омада ва дар се нусхаи дигар 
вуљуд надорад. Шоњ Шива аз њамсараш дар бораи хобе, ки дишаб 
дидааст, суол мекунад ва ў чунин посух медињад: 

Эй сарвар, чунон ба назар омад, ки худои хуршед аз њафт гавњари 
чинтоман (гавњари бароварандаи орзуњо)берун шуд ва дар пањлўи 
рости ман љой гирифт(сатрњои 6-8)4. 

Шоњ аз ин хабар шод мегардад ва тамоми пешгўёни кишварашро 
даъват намуда, мепурсад, ки фарзанди батни занаш писар аст ё 
духтар? Онњо љавоб доданд, ки кўдак писар асту фархундабахт хоњад 
буд. Равшан аст, ки хоби њамсари подшоњ бар пояи достони 
таваллуди Будо шакл гирифтааст. 

                                                             
1Бертельс Е.Э. История персидско-таджикской литературы.- С. 29-71.Ин достонро 
Бадруззамони Ќариб ба форсї тарљума кардааст:  

.1383جاتکه/ تهران،  ب. روایتی از تولد بودا، متن سغدی وسنتره قریب، ; 
 //یییوتاکا یوشیدا. سغدیان و آیین بودا .348.ادبیات ایران پیش از اسلام. به کوشش رونالد امریک،ص2
 349. همان جا،ص3  
 57/ ب. روایتی از تولد بودا،ص قریب، 4  



 

 

Рафтори Судашан ва амали бахшандагии ў аз њайсияти як инсони 
одї фаротар меравад ва љанбаи улуњият касб мекунад, зеро майлу 
хоњиши бахшандагии ў то ба њаддест, ки пили сапедро, ки шаш ољ 
дошту ганљи миллї ба шумор мерафт ва бахту иќболи кишвари шоњ 
Шива вобаста ба он аст ва илова бар ин, шоњзода сарењан аз 
бахшидани он манъ шуда буд, ба барањмани фиристодаи як кишвари 
душман мебахшад. Дигарон аз фањми ин амали Судашан ољиз 
буданд, танњо худ медонист, ки ин кораш амали хайрест ва њеч зиёне 
дар пай надорад. Ин маъниро метавон аз суханони ў њангоми 
бахшидани пил ба барањман, ки онро дилдорї медињад, маълум кард: 

Ту вориди сурати таносухёфтаи баде шудаї ва гарчи по дорї, боз 
њам наметавонї он гуна ки майл дорї, биравї. Пас, чаро чунин ба зорї 
мегирйї ва ман туро на ба хотири як фард, балки ба хотири љондорони 
панљ њастии сетабаќа (яъне, панљ гуна љондорони се љањон; тамоми 
мављудот) њадя медињам. Пас, агар ман ба орзуям бирасам, нахуст 
туро аз дард берун кашам (сатрњои 53в-20в).1 

Е.Э. Бертелс бар он аст, ки бештари калимоти будої дар љатака 
бозгардонида нашуда, танњо овонигорї шудаанд. Дар ин матн номи 
«баѓоният» (улуњият)-и њиндї-барањмо, дар њамаи матн љойи худро 
ба Зарв (zrw) додааст, ки худ пайдост расонандаи номи куњантарини 
баѓонияти оини зардуштї –«Зарвон», «Замони бекарон» аст.2 Ваќте 
ки шоњзода бо њамроњии ањли оилааш ба кўњи Дандарак расид, 
зоњиди ѓорнишине онњоро аз дур дид ва ба худ чунин гуфт: 

Ин худои (zrw) (Зарвон) аст њамроњ бо бонуи хеш ё худои барин ва 
ё Вишпаркар ва ё Норёни муъљизагар? Пас, дигар бор ба хеш чунин 
андешид: «Агар Зарвон буд, ришдор мебуд, пас, Зарвон нест. Ва агар 
худои барин буд, ўро се чашм мебуд, пас, худои барин нест. Ва агар 
Вишпаркар буд, ўро се чењра мебуд, пас, Вишпаркар нест. Агар худои 
Нориёни муъљизагар буд, ўро шонздањ даст мебуд ва агар Варишмон 
(varisravana) буд, тамом пўшида дар силоњ буд,пас, Варишмон нест 
(сатрњои 909-922).3 

Пажўњандагони адабиёти суѓдї бо такя бар матни фавќ бар он 
андешаанд, ки суѓдиён худоёни худро бо худоёни њиндї яке 
медонистаанд. Зарвонро бо барањман, худои барин (Озваѓ-Хурмузд)-
ро бо Индра ва Вишпаркар (Vayunsuparo.karo-авестої)-ро бо Шива. 
Хусусиятњои шамоили ин худоён низ тањти таъсири вижагињои 
њамтоёни њиндии онњост. Масалан, дар деворнигорањои дар 
Панљакант кашфшуда Вишпаркар бо се чењра ва бо дигар вижагињои 
Шива ба тасвир кашида шудааст. Муњимтарин ќисмат он љост, ки 
достони Индра, ки худро ба сурати як барањмани зиштсимои 
солхўрда даровардааст, аз шоњзода њамсарашро њадя мехоњад, то 
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мизони азми Судашанро дар бахшиши тамоми дороињояш биозмояд. 
Шоњзода њамсари хеш - Мандриро ба Индра мебахшад: 

Пас, чун Судашан ин абётро ба забон овард, дасти Мандриро 
бигирифт ва ўро ба барањман дод, бидуни таассуф, бидуни пушаймонї, ба 
тавре ки хотираш парешон нашуд. {Пас}, чун барањман њадяро ба даст 
овард, ўро офарин хонд: «Фархунда бошї ту, эй шоњзода ва маќоми 
Будоро ба даст орї!» Ва барањман хурсанд ба роњ афтод. Пас, он гоњ, эй 
Онандро, барањман роњи дуре нарафт ва ба аќиб бозгашту ба он кулба 
расид ва ба Судашан чунин гуфт: «Ман рањсипори сарзамини дигаре 
њастам ва ин занро назди ту амонат хоњам супурд, дар баробари Митра, 
довари офариниш, њамроњ бо фариштагони кўњистону фариштагони 
љангал ва фариштаи чашмасорон, ба шарте, ки ту ўро ба касе њадя 
надињї. Пас, Судашан Мандриро ба амонат гирифт. Пас, он гоњ, эй 
Онандро, худои барин шакли худро ошкор кард (сатрњои 1192-1212)».1 

Ибораи «Дар баробари Митра» дар байни суѓдиён як ибораи 
ќолабї буда, ки њангоми ёд кардани савганд ба кор мерафтааст. 
Тадвингар ва ё тарљумони ин достон саъй намуда, ки достонро бо 
зиндагии рўзмарраи суѓдиён мушобињат бахшад. Достон бо чунин 
бардошт хотима меёбад: 

Ман (Будо) будам Судашан ва низ шоњ Шива, акнун шоњ 
Шандудон аст ва шањбонуи шоњ Шива низ акнун маликаи Муњомой 
аст ва Мандри низ акнун њамин Яшудар аст ва он нахчирон низ, ки дар 
кўњи Дандарак буданд, њамин љамъ аст, ки акнун дар баробари ман 
бошад (сатрњои 1422-1478).2 

Муњаќќиќон номи Судашанро аз ду љузъ: њиндии su-(нек) ва эронии 
dasan (њадя) иборат медонанд ва нусхаи суѓдии Вессантра љатакаро 
ќадимтарин матни суѓдии будої мешуморанд. Баъзе аз муњаќќиќони 
уйѓур муътаќиданд, ки нусхаи уйѓурии љатака бар пояи нусхаи суѓдии 
он навишта шудааст. Ютоко Юшидо менависад, ки ба далели пора-
пора будани нусхаи уйѓурї наметавон дар ин маврид итминон њосил 
кард, аммо вижагињои хосси матни суѓдї, ки мустаќил будани он аз 
соири нусхањост, ин фарзро таќвият мекунад.3 

Пажўњишгарон аз байни достонњои мутааллиќ ба адабиёти авадона 
ба тамсили ду бародар ишора кардаанд. Дар ин достон достони дигаре 
низ зикр шуда, ки дар бораи ду марди ањли як шањр аст. Њарчанд ин 
достон ба забони суѓдист, аммо пажўњандагон дар матн ибороти хосси 
будоиро пайдо накардаанд, аз ин рў ба осори будої ва ё масењї бадани 
он шубња доранд.4Ин ду мард яке моњигири сарватманд ва дигаре 
кишоварзи бебизоат аст. Ваќте моњигири бадтинат аз кишоварзи 
нексиришт хост, ки ба сифати хидматгор барои ў кор кунад, кишоварз 
чунин посух медињад: 
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«Эй сарвар, ман марди тангдасте њастам ва наметавонам (он тавре 
ки бояд) туро хидмат кунам ва ин таќсири бузург хоњад буд аз љониби 
ман». Моњигир посух дод: «Нороњат набош, ман марди тавонгаре 
њастам, њар чиро ки мехоњї, бидуни таоруф (аз ман) бигир, то 
мушкилоти ношї аз тангдастият поён пазирад». Кишоварз гуфт: 
«Онњое, ки бидењии зиёд доранд, тавонгар мањсуб намешаванд, вале онњое, 
ки тангдаст њастанд, аммо бидењие надоранд, сарватманд ба шумор 
меоянд». Он гоњ моњигир аз дасти кишоварз хашмгин гашт».1 

Моњигирро њангоми зери дарахте хобиданаш мор газид ва 
кишоварз ваќти њезумчинї ба он дарахт наздик шуд ва аз дидани 
моњигири мурда дар њайрат монд. Кишоварз њангоми бозгашт ба 
подшоњ вомехўрад, ки ў низ љасади моњигирро дида буд ва подшоњ 
кишоварзро гумонбари ќатл дониста, дастгир мекунад. Ќисмати дигари 
достон аз байн рафтааст. 

Аз он љо ки достонњои суѓдии будої барои омўзиш ва тарѓиби 
дини будої эљод шудаанд, наќши Будо дар аксари ин достонњо ба 
назар мерасад ва дар баъзе аз онњо ба шеваи ибодат ва расму русуми 
будоиён ишора мешавад. Достони дигар дар бораи мољарои байни 
Будо ва мулњидон (бидъатгузорон) аст, ки асли он маълум нест. 
Мулњидон ба Будо њасад мебаранд, чаро ки ў ба мизони зиёде аз 
њимоят ва лутфи шоњ Бимбисора (Bimbisara) бархурдор буд. 
Муфассалтарин матни ин достон ќисматест, ки шоњ мулњидон 
(бидъатгузорон)-ро накўњиш мекунад: 

Ба кадом хонадони бузург, ба кадом рутбаву маќом тааллуќ доред? 
Муъљизот ва (бо) љодуї рафтани шумо ба осмон аз парвозњои як 
гунљишкак муъљизаосотар нест. Китобњои таълимї ва омўзањои шумо 
њамонанди ќар-ќари як калоѓи сиёњ аст. Оё байни онњо тафовуте вуљуд 
дорад? Ин ки гумон мебаред омўзгорони сарвари љањонед, монанди ин аст, 
ки як шабпара бихоњад дар бораи нур хуршедро таълим дињад2. 

Дар адабиёти суѓдии будої аз тамсил фаровон истифода шуда, 
зеро ѓараз аз офариниши чунин њикоятњои тамсилї омўзиш ва 
тадриси оини будої будааст. Масалан, Бенвенист њикояте дар бораи 
шоњ Вирудњака (Virudhaka) меоварад: 

Рўзею рўзгоре обгире буд, ки дар он дањ миллион моњї мезистанд. 
Ду моњї роњбари онон буданд ва он ду ниёкони дигар моњиён буданд. 
Замоне ќањтии бузург шуд ва мардум тамоми он моњиёнро хўрданд.Он 
гоњ майл ба интиќомљўї чунон рушд кард, ки онон ба сурати инсон 
дубора зода шуданд. Ва он ду моњї, ки роњбарашон буданд, низ (худро 
ба сурати инсон дароварданд). Яке аз онњо подшоње ба номи Вирудњака 
шуд ва дигаре подшоње ба номи Прухї (Proxi, эњтимолан аз вожаи 
санскрити purohita- рўњонї) ва баќия моњиёни кўчак сарбозон шуданд. 
Он мардуме, ки дар замони ќањтї моњиёнро хўрданд, сокинони шањри 
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Капилавасту шуданд. Ба далели тамоюл ба интиќомљўйї шоњ 
Вирудњака ба њамроњии як лашкар рањсипори он шањр шуд ва тамоми 
касонеро, ки моњиёнро хўрда буданд, кушт. Дар он замон Будо њанўз 
зинда буд, аммо ин масъала монеъ аз он нашуд, ки он мардум дар 
маърази он амал ќарор нагиранд. Њол ба ин иллат касе набояд гўшт 
бихўрад.1 

Њикояти дигар дар бораи подшоњи пизишкон ва писараш аст: 
Замоне подшоње буд, подшоњи пизишкон. Ў ба њама мањоратњо 

муљањњаз буд. Писаре дошт ва тамоми мањоратњо ва дониши 
пизишкиро ба ў меомўхт. Як рўз хост дониши пизишкии писарашро 
биозмояд. Бино бар ин, ба њилае вонамуд кард, ки сахт мариз аст. Ба ў 
гуфт: «Эй писарам, бирав ва бар як фили бодпой савор шав. Дар миёни 
њар кўње, љангале ва соњили рўдхонае, дар њар чањор љињат даќиќан 
љустуљў кун ва агар гиёње бошад, ки доруї набошад, онро ин љо биёвар, 
зеро барои ман бисёр муфид аст. Пас писар рањсипори њар љањор љињат 
шуд ва ба муддати дањ рўз њама љо рафт. Бо ин ки тамоми гиёњонро 
баррасї кард, њатто як гиёњ њам пайдо накард, ки доруї набошад. Он 
гоњ ба назди падараш, подшоњи пизишкон, бозгашт ва њамаи чизњоеро, 
ки дида буд, тавзењ дод. Падараш гуфт: «Акнун писари ман ба тамоми 
мањоратњо ва донишњои пизишкї муљањњаз аст. Ўро дар тамоми љањон 
подшоњи пизишкон хоњанд шинохт. Ќонуни будої дуруст чунин њолате 
дорад»2. 

Дастаи дигаре аз матнњои суѓдии будої осори ахлоќие њастанд, ки 
дар онњо кирдору рафтори хубу бад шарњ шудаанд. Воќеан, аз муњтавои 
ин матнњо бармеояд, ки њадафи омўзишї доранд ва ба мардуми одии 
пайравони оини будої нигаронида шудааст. Яке аз ин гуна матнњо 
«Сутро дар кароњати ошомидании сукровар» мебошад, ки 
пажўњишгарон асли онро пайдо накардаанд. Сутро фењристи тўлоние аз 
таъсири бади ошомидании мастиоварро бармешумурад: 

Њамчунин ба сабаби мастї бадани бошукўњ пажмурда мешавад, 
сарвар ќудраташро аз даст медињад, марди хирадманд хиради худро аз 
даст медињад, марди нековоза дар натиљаи он бадном мешавад, марди 
сарватманд фаќир мешавад ва ба назари тамоми мављудоти зинда 
масхара ва нафратбарангез мерасад. Бино бар ин, касе набояд 
ошомидании сукроварро бинўшад». 

Матни боло бо ин љумла хотима меёбад: 
«Зиёну айби ошомидании сукровар беандоза зиёд аст, лекин ман 

танњо андаке аз онро ба ихтисор шарњ додам".3 
Хўрдани гўшт дар мактаби будоии муњоёна аз гуноњњои кабира 

ба њисоб мерафта ва ќатъан мамнўъ будааст. Муњимтарин далеле, ки 
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нависандаи ин асари суѓдии будої барои нахўрдани гўшт меоварад, 
ба тариќи зайл аст: 

Он кас, ки дигаронро намекушад ва гўшт намехўрад ба (њеч кадом) аз 
ин беморињо мубтало нахоњад шуд. (Њар) кас, ки мехоњад ба ин беморињо 
мубтало нашавад ва чунин ранљњое аз як дунё ба дунёи дигар (яъне, як 
таваллуд пас аз дигаре дар силсилаи таваллуду марг) насибаш нашавад, 
бояд мутлаќ аз хўдани гўшт парњез кунад. Далелаш ин аст, ки 
базре(тухм, дона) аз вуљуди Будо дар (њамаи) панљ гунаи мављудоти 
зинда ва дар миёни чањор унсури аслї (ки њама чиз аз онњо сохта 
мешавад) њаст ва (њар мављудоти зиндае) ба маќоми будої хоњад расид.1 

Баъзе далелњои муаллиф барои парњез аз гўшт хеле содаанд, 
гумон меравад, ки мухотаби нависанда мардуми одї њастанд: 

(Аз он љо ки њамаи мо дар силсилаи њастї њастаем), касе нест, ки 
модар ё падар, бародар ё хоњар, писар ё духтар, хешованд, дўст ё 
рафиќ (каси дигаре) набошад. Агар падару модари касе дар солмандї 
бимиранд, ба сурати чањорпоён, парандагон ё љонварони вањшї дубора 
зода хоњанд шуд, лекин ба далели кирдори бадашон ин нукта дониста 
нахоњад шуд ва писарашон модар ё падари худро хоњад кушт ва пас аз 
буридану тикка-тикка кардани онњо, онњоро хоњад пухт ва хоњад 
хўрд, чаро ки дар зењни худ аз ин кор лаззат мебарад2. 

Бояд зикр кард, ки ин гуна навиштањои будої ба забони суѓдї 
хеле зиёданд, ки аз тарафи пажўњандагон баррасї шудаанд ва нуктаи 
љолиб он аст, ки ин матнњо аслан берун аз сарзамини Суѓд ба даст 
омадаанд. Мардуми чинии њамасри суѓдиён на танњо дар навиштањои 
таърихї ва солномањо, балки дар достону ашъори худ низ аз суѓдиён 
ном мебаранд. Дар худи сарзамини Суѓд њеч шоњиде ба даст наомада, 
ки далели равнаќи оини будої дар ин сарзамин бошад. Бозёфтњои 
осори фарњангии суѓдиён, монанди деворнигорањо, муљассамањои 
хурди сафолї ва монанди онњо њамагї мањсули оини зардуштии 
мањаллии он даврон аст, ки дини ќавмии суѓдиён ба шумор меояд. 
Баррасии бозёфтњои фарњангї, навиштањои суѓдии будої ва авзои 
сиёсию иљтимоии он даврон муњаќќиќонро ба хулоса оварда, ки 
суѓдиён бо ин ки ба хубї бо дини будої ошно будаанд ва бо Чин, ки 
дини будої яке аз динњои аслии он буд, пайванди устувор доштаанд, 
ин дин натавонист дар сарзамини Суѓд густариш пайдо кунад. 
Кашфи муљассамаи Будои сутўњ (Avalokitesvara) дар Самарќанди 
куњан низ далели густариши ин дин дар Осиёи Миёна наметавонад 
шуд. Њамчунин, дар санадњои кўњи Муѓ ва дигар навиштањои 
мутааллиќ ба асри њаштум низ њеч номи хоссе, ки ба оини будої 
иртибот дошта бошад, ёфт нашудааст. 

Аз мутолиаи осори суѓдии будої равшан ба назар мерасад, ки 
онњо бештар дар навъи њикоят эљод шудаанд ва ањаммияти 
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адабияшон андак нест, гарчанде аз ороишу перояњои адабї камтар 
бархурдоранд. Аммо бояд ин нуктаро ба хотир дошт, ки ин њама 
тарљумаанд ва осори адабї ваќте ки тарљума мешавад, бешак, 
хусусияти адабии худро то андозае аз даст медињад. 

 

V.2. Адабиёти суѓдии масењї 
 
Дар баробари осори суѓдии будої навиштањое ба забони суѓдї ба 

даст омада, ки марбут ба дини масењист. Ќисмати бештари 
навиштањои суѓдии масењї дар як савмааи вайрони настурии Булоиќ 
дар шимоли Турфон ба даст омадааст. Бино ба тањќиќи 
пажўњандагон, осори масењии суѓдї бештар аз сурёнї - забони динии 
масењиёни настурии Осиёи Миёна тарљума шудааст ва баъзан матни 
суѓдї њамроњи матни сурёнї низ ба назар мерасад. Навиштањои 
суѓдии масењї шомили тарљумаи бахшњое аз китоби Инљил, достони 
паёмбарон, шарњи њоли ќиддисон (монанди Боршиббо ва Љирљис), 
кушторњо ё саргузашти шуњадои масењї, монанди аъмоли Писиюн 
(Pithion), муосири Яздгирди Сосонї, тафсирњо ва ашъор аст. Дар он 
шарњ дода шудааст, ки чї гуна Писиюн тавонистааст духтаре бо 
номи Аноњид ва падараш Одарњурмаздро, ки мўбад буд, масењї 
кунад ва саранљом њар се шањид шудаанд, шуњадои замони Шопури 
дувум, мавъизањо ва тафсирњо, маљмўае аз чистонњо ва ѓайра. 
Масењиёни суѓдизабон баъзе осори худро ба хатти суѓдї низ 
навиштаанд.1 Мюллер (MullerF.W.K.)-нахустин рамзкушои матнњои 
суѓдии масењї бахше аз ривоятњои Инљилро дар соли 1912, сипас 
маљмўаи дигарро њамроњи дигар донишмандон дар соли 1934 
њарфнависї ва ба олмонї тарљума кард.2 Баъд аз ин чандин 
донишманди аврупої, монанди Е.Бенвенист, М. Швартс доир ба 
матнњои суѓдии масењї тадќиќоти судманде анљом доданд, ки хонум 
Бадруззамони Ќариб дар ин масъала маълумот додааст.3 

Чанд катибаи кўтоњ низ дар наздикии Самарќанд пайдо шудааст, 
ки ба идомаи оини Масењ то ќарни сездањум дар он сомон ишора 
дорад. Пажўњандагон бар онанд, ки баъзе аз матнњои суѓдии масењї, 
ки бо тарљумаи сурёнї њамроњанд, дар ватани аслии суѓдиён тарљума 
шуда, тавассути муњољирон ба Турфон роњ ёфтаанд. Бо ин њол, осори 
масењии кашфшуда дар ноњияи Суѓд дарбардорандаи осори хаттї ба 
забони сурёнист, аз љумла теъдоде сангнавиштаи кўтоњ, ки дар 
наздикии Ургут (Urghrt) ва як пора саволнавиштаи бадастомада дар 
Панљакант, ки барои машќи хат навиштаанд. Дар асри VIII 
масењиёни настурї дар сарзамини Суѓд истиќрор ёфта буданд.4 Аммо 
аз он љо, ки бештари матнњои суѓдии масењї ва њатто «Забур»-и 
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пањлавї дар Булоиќ ёфт шуданд, муњаќќиќон Турфонро маркази 
аслии аќаллияти масењї донистаанд. Гумон меравад китобхонаи 
Булоиќ шумори зиёди матнњои сурёнии масењиро њамроњ бо 
тарљумаи суѓдии онњо дошта, ки теъдоди ками онњо ба дасти 
пажўњандагон расидааст.1 

Намунањо аз осори суѓдии масењї: 
Ва падар (дигаре) буд, ки узлат гузида буд ва (дар шањри номдор) 

буд ва ўро шукўњи бисёр буд. Ва ба ў хабар доданд, ки (яке аз ќиддисин) аз 
ин љањон меравад, биё, пеш аз он ки даргузарад, ўро (бадраќа кун!) ва ў 
оѓоз кард дар зењни хеш чунин андешидан, ки «агар дар рўз хориљ шавам, 
мардум ба сўйи ман хоњанд шитофт ва маро шукўње хоњад буд ва дили 
ман ба ин амр мувофиќ нест, аммо агар ба њангоми торикии шаб биравам, 
њеч кас маро намебинад». Ва дар торикии шаб аз њуљраи хеш хориљ шуд, 
зеро мехост, ки пинњонї биравад. Ва бедиранг ду фаришта аз тарафи 
Худованд омаданд ва бо онњо машъалњое буд ва роњро барои ў равшан 
карданд. Ва билофосила њамаи шањр шитофтанд, чун ин шукўњро диданд 
ва чун ў орзу кард, ки аз шукўњ бигрезад, шукўњмандтар гашт. Ва (бад-ин 
восита) муњаќќаќ шуд он чи навиштаанд, ки он касе, ки хештанро хор 
шуморад, сарафроз хоњад буд».2 

Ин њикоят хеле шабењ аст бо њикояти Боязиди Бастомї дар 
мавриди нигоњ доштани саломатии ботин, ки Шайх Аттор дар 
тазкираи худ наќл кардааст.3 

Намунаи дигар низ аз осори таълимии масењии суѓдист, ки дар 
навъи чистон гуфта шудааст: 

Шогирд пурсид: «Он паёмовари ѓайрисухангў, (ки) паёми 
нонавиштаеро бардошт ва ба шањри ношинохта рафт, кї буд?» Омўзгор 
гуфт: «Паёмовари ѓайрисухангў кабўтар буд, паёми нонавишта барги як 
дарахти зайтун буд, шањри ношинохта киштии Нуњ буд».4 

 

V.3.Адабиёти суѓдии монавї 
 
Пажўњандагон бар онанд, ки адабиёти монавї ба забонњои эронї 

дастоварди аќаллияти динии кўчакест. Ин адабиёт бар адабиёти 
зардуштии њоким, осори рўњониён ва ё хунёгарон таъсире бар љой 
нанињода ва худ низ чандон тањти таъсири адабиёти зардуштї ќарор 
нагирифтааст. Монавиён адабиёти эронии мунњасир ба хешро 
офаридаанд. Монї китоби машњури худ-«Шопургон»-ро ба форсии 
миёна навишт ва шогирди вай-Мор Омуро офарандаи адабиёти 
портии монавї медонанд. Онњо аќидањои динї ва ќолабњои адабии 
суннати худро ба дунёи эронї ворид карданд. Монавиён, ки дар Эрон 
таъќиб ва шиканља шуданд, пайравони онњо ба Осиёи Марказї, ки 
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таассуби динї камтар буд, паногоњ ёфтанд ва аз ин рў, осори адабии 
эронии монавї танњо дар ин сарзамин ёфт шудааст. Осори монавии 
эронии дар Турфон ёфтшуда ба маротиб беш аз матнњои монавии 
туркист. Ин нуктаро набояд аз ёд бурд, ки адабиёти монавї адабиёти 
фирќагарост ва набояд дар сањми он дар адабиёти эронии миёна беш 
аз њад муболиѓа кард. Монавиён офаридањои адабии худро танњо ба 
форсии миёна мањдуд накарданд ва аз њамон оѓоз портї ва сипас 
суѓдиро низ дар ноњияњои шимоли шарќии Эрон ба кор бурданд. 
Баррасии осори суѓдии монавї пажўњандагонро ба хулоса оварда, ки 
осори монавии суѓдї охиртар аз «Номањои бостонї»-и суѓдист, яъне, 
ба забони суѓдие, ки пас аз дањањои нахусти асри чањоруми мелодї ба 
он сухан мегуфтаанд. Монишиносон сабаби ривољи адабиёти монавї 
ба забони суѓдї ва ба унвони забони адабии монавї шинохта шудани 
ин забонро дар фаъолиятњои роњбари љомеаи монавиён Моршод 
Урмизд (Marsad Ohrmezd) медонанд.1 

Аз осори суѓдии монавї сурудањои ниёиш, хитоба, рисола, 
тавбаномањо ва эътирофот, ки бештар тарљумањое аз форсии миёна 
ва портиянд, боќї мондаанд. Матнњои асил ба забони суѓдї низ дар 
байни дастнависњои кашфшуда дар Турфон вомехўранд, ки дар онњо 
мавзўъњои фалсафї ва усули оини Монї, гоњ дар ќолаби достон ва 
гоње тамсил матрањ мешавад. Устураи офариниши олам ва сохтори 
ќайњону бињишт, нур ва ѓайра дар осори бозмонда ба забони суѓдї ба 
назар мерасад, ки Бадруззамони Ќариб дар ин масъала батафсил 
маълумот додааст.2 

Ањмади Тафаззулї менависад, ки њеч матни комиле ба забони 
суѓдии монавї бар љой намондааст. Он чи ба даст омада, ќитъањое аз 
матнњои гуногун аст. Аз китобњои њафтгонаи аслии монавиён танњо 
ќитаоте аз китоби «Ѓўлон» ва ќитаоти кўтоње аз номањо дар даст аст. 
Муњимтарин осори суѓдии монавї иборатанд аз: тавбаномањо, 
сурудањои хурду бузург, саргузашти дин, таквини олам, достонњову 
тамсилњо, вожаномањо, фењристи луѓот ва фењристи номи миллатњо, 
љадвали таќвимї ва ѓайра. Матнњои монавї ба хатти хосси монавї 
навишта шудааст. Илова бар ин, баъзе љумлањо ва луѓоти суѓдї дар 
китобњои нависандагони асримиёнагї, монанди Абўрайњони Берунї 
(аз љумла «Осор-ул-боќия») ва Абўнасри Форобї забт шудааст.3 Бино 
ба гуфтаи Вилямс Сеймс, маљмўаи асили матнњои суѓдии монавї дар 
Берлин нигањдорї мешавад. Ин ганљинаи адабї илова бар тарљумаи 
сурудањо ва матнњои динї аз форсии миёна ва портї дорои осори 
бисёрест, ки аз фарњангу забони суѓдї маншаъ гирифтааст. Ба 
андешаи ў, дар миёни ин осор метавон мавзўъњоеро дар бораи 
таърихи калисо, љањоншиносї, достонњо, тамсилњо, матнњои 
эътирофот, љадвали таќвим, номањо, фењрист ва фарњанги луѓотро 
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мушоњида кард.1 Вернер Зундерман (Werner Sundermann) менависад, 
ки монавиён ќолабњои адабиеро ба вуљуд оварданд ва парвариданд, 
ки дар адабиёти зардуштї ношинохта буд, монанди ќолабњое чун 
сурудањои динии љамъї, маљмўаи сурудњо ва мавъизањои ахлоќї. 
Донишманди мазкур муътаќид аст, ки дар хусуси арзиши њунарї ва 
зебошинохтии осори адабии эронии миёнаи мављуд бењтарин 
намунаро нависандагони монавї офаридаанд. Њунари достонсароии 
монавї беназир аст ва марсияњое чунин зебову пурэњсос, ки дар 
маљмўањои монавї омада, дар адабиёти зардуштї њамто надорад.2 

Муаллифони матнњои суѓдии монавї бо ташбењњову истиорот 
достонњое навиштаанд, ки забони зиндаи замони худро бењтар аз 
матнњои будої ва масењии суѓдї баён мекунад. Аз сўйи дигар, 
шумораи зиёди калимоти форсии миёна ва портї дар матнњои 
ниёишї ва сурудњои суѓдї нишон медињад, ки маросими динї дар 
љомеаи эронитабори Осиёи Миёна ба ин ду забон баргузор 
мешудааст. Монавиёни суѓдизабон дар интиќоли достонњо ва 
устурањои эронї, њиндї, юнонї ва сурёнї ба фарњанги мардуми 
Осиёи Миёна наќши чашмгир доштаанд. Деворнавиштањо ва 
китобњои зебои наќшдор гувоњи густариши наќши њунари монавї ва 
алоќаи монавиён ба тазњиби китобњову навиштањояшон њастанд. 

 

V.2.Осори ѓайридинии суѓдї 
 
Осори ѓайридинии суѓдиро пажўњандагон дар навиштањои рўйи 

сиккањо, ашёи симин, мансуљот, чарм, сафолпорањо ва сангњои 
гаронбањо таъйин намудаанд. Сиккањои дорои навиштањо ба забони 
суѓдї, ки њатто аз асри аввали пеш аз мелод маълуманд, бино ба 
таъкиди суѓдшиносон, ба масобаи сарчашмаи муњимми пажўњиши 
инкишоф ва минтаќањои интишори хатти суѓдї мебошанд. Дар 
сарзамини Суѓди Самарќанд сиккањои мутааллиќ ба асрњои II-IV ва 
VI-VIII мелодї кашф шудааст. Сикањои дорои навиштањои суѓдии 
мазруб дар Уструшан, Чоч, водии Фарѓона ва љануби Тољикистони 
имрўза (бозёфтњои кашфшуда аз Аљиннатеппа ва Кофарќалъа воќеъ 
дар водии Вахш) ба асрњои VII-VIII тааллуќ доранд. Рўи сиккањои 
хоразмии нимаи аввали асри VIII дар радифи катибањои хоразмї 
навиштањо ба забони суѓдї низ ба назар мерасад, ки далели 
интишори густардаи хатти суѓдї дар Осиёи Миёна аст. Бино ба ќавли 
муњаќќиќон, дар Бухоро шурўъ аз асри II пеш аз мелод сиккањое зарб 
мешуданд, ки навиштаљоти рўйи онњо ба хатти суѓдї буд ва дар ин 
робита сиккањои нуќра ќобили таваљљуњанд, ки аз асри V мелодї ба 
баъд тайи панљ ќарн зарб мешуд ва дар катибаи суѓдии рўйи 
сиккањои мазкур «подшоњи Бухоро» то асрњои Х-Х1 мелодї њамвора 
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њифз шудааст. Сиккањои номбурда дар нашрияњои илмї ба номи 
«Бухорхудот» ёд мешаванд.1 

 

V.2.1. Номањои бостонии суѓдї 
 
Куњантарин матни муњим ба забони суѓдї «Номањои бостонї»-и 

суѓдист, ки муњољирон ва тољирони суѓдї аз Чин барои хешовандон 
ва њамкорони худ ба шањрњои Суѓд фиристодаанд. Бино ба гуфтаи 
Тафаззулї, номањои бостонии суѓдї шомили панљ номаи комил ва 
чанд ќитъаи ноќис аст, ки ин аснод аз ќадимтарин осори муфассали 
суѓдї ба шумор меравад. Муњтавои ин номањо мазмуни динї 
надорад. Илова бар ањаммияти забоншиносї, аз љињати дар бар 
доштани ишороте ба њодисањои таърихї ва пай бурдан ба чигунагии 
номанависї низ муњим ба шумор мераванд.2 

Номаҳои бостонии суғдї номаҳое мебошанд, ки дар яке аз 

манораҳои подгон (гарнизон)-и воқеъ дар ҷанубу ғарби девори 

бузурги Чин дар мавзеи Дунхуани Чини ғарбии ҳамҳудуд бо биёбони 
Такламакон олими англис Авриэл Стейн соли 1907 пайдо кардааст. 
Шумори умумии номаҳо нуҳ буда, шаш нома тақрибан комил ва аз се 

номаи дигар пораҳо расидаанд. Номаҳо бар коғази чинї бо хатти 
оромї навишта шудаанд. Номаҳо қадимтарин нусхаҳои қаламии 

суғдї мебошанд, ки то замони мо боқї мондаанд. Ин номаҳо солҳои 
312-313 китобат шудаанд. (Факторияҳои) Маҳаллаҳои суғдиён дар 

Чин аз ибтидои асри IV маълум мебошанд. Панҷ нома аз Дунхуан ба 

Лоян ва шаҳрҳои дигари Чини ғарбї ва як нома (номаи 2) ба 

Самарқанд навишта шудааст. Дар се нома – номаҳои 4, 5 ва 2 сухан 

дар бораи муомилаҳои тиҷоратї меравад. Номаи 1 ва 3 номаҳои 

“ғарибї” мебошанд. 
 

Намунае аз «Номањои бостонї»-и суѓдї 
Sogdian Ancient Letter No. 1 

 
Номаи рақами якуми суғдии бостон 

(Рӯи чап) Аз духтари (ӯ) озоддухт ба (модари) гиромии (ӯ) 

Чатис. (Рӯи рост) Аз духтари (ӯ) озоддухт Мевнай ба (модари) 

гиромии (ӯ) Чатис – неъмат ва эҳтиром. Рӯзе хурсандие мебуд барои 

касе, ки тавонад туро ба саломатї ва осудагї бибинад. Аммо (барои 

ман) ин рӯз беҳтарин хоҳад буд, ки туро тавонам ба саломат бибинам. 

Ман хеле мехоҳам туро бибинам, (вале чунин) бахтро надорам. Ман 

ба ройзан Сағарак муроҷиат кардам, вале ройзан гуфт: “Ин ҷо касе (аз 
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хешовандони) наздиктари шавҳари (ту) Нанайдат мисли Артиван 

нест”. Ман ба Артиван муроҷиат кардам, вале ӯ мегӯяд: “Фарнхунд 

(фароғ) ва ман рад мекунам, ки шитоб кунам ва рад мекунам (фароғ). 

Фарнхунд мегӯяд: “ Чун хешовандони шавҳар розї нестанд, ки ба назди 

модари худ баргардї, ман туро чї гуна мегирам? Ҳоло интизор бош, 

шояд, ки (шавҳари ту)-Нанайдат биёяд. Аммо мани шӯрпешонї бе 

пӯшок ва бе пул зиндагї мекунам. Ман хоҳиш мекунам, ба ман қарз 

(диҳанд), аммо касе розї намешавад, ки ба ман диҳад ва ман маҷбур 

ҳастам, ки аз мўбад (vaynpat) садақа бипурсам. (Ӯ ба ман гуфт:) 

“Агар ту ба назди модарат равон мешавї, ман ба ту шутур медиҳам 
ва касе, ки ман (хостаам, бо ту) меравад ва (ҳамин тариқ ҳангоми) 

сафар ман метавонам доимо туро назорат кунам. Зарурат аст, ки ӯ 

то расидани мактуби ту (Чатис) барои ман чунин кунад?.1 
 

Sogdian Ancient Letter No. 3 

Номаи рақами севуми суғдии бостон 

(Рӯи чап) Аз духтари (ӯ) Шайн, аз канизаки (ӯ) ба меҳтару озодмард 

Нанайдат. (Рӯи рост) Ба меҳтару озодмард, пури худоён Нанайдат дуруд 

ва эҳтироми ба ду зону задан, ки ба худоён мекунанд. Басо рӯзи фархунда 

мебуд, ки ман туро ба саломат, хушнуд, беранҷ ва бо ҳама аҳли табор 

бибинам. Ва меҳтаро, вақте ман аз саломатии бегазанди ту мешунавам, 
худамро хушбахт мешуморам. Вале ман ба кулфат гирифторам ва басо 

рӯзгори нохуш дорам, хеле бад, ва ман худамро (қариб, ки) мурда ҳисоб 

мекунам. Ман яке паси дигар ба ту мактубҳо мефиристам, вале аз ту њеч 
мактуб намегирам. Ва умедамро кандаам, ки туро бибинам. Аз барои ту 

ман се сол боз дар Дунхуан зиндагї мекунам. Бори аввал, дуюм ва панҷум 

роҳ аз ин ҷо кушода буд, вале розї нашуданд, ки маро баранд ва ба ман 

гуфтанд, ки “Дар ин сурат имкони ҳамроҳї кардани ту нест”. Сипас, ман 

(пурсидам), ки маро ба назди Фарнхунд ё беҳтар ба назди шавҳарам 
баранд, то дар Дунхуан намонам. Аммо Фарнхунд ба ман чунин гуфт: 
“Ман ғуломи Нанайдат нестам ва дорої надорам, ки туро ҳамраҳї 

кунам”. Сипас, (фароғ) “Бигузор маро ба назди модарам баранд”. Ин вақт 
(хешовандони шавҳар) чунин гуфтанд: “Дар Дунхуан касе наздиктар аз 

Артиван - хеши (шавҳари ту) нест. Вале Артиван ба Фарнхунд чунин 
гуфт (фароғ) Ва ман чунин гуфтам: “Агар ман дастур надошта бошам, 
ки (чї гуна рафтор кунам) ва агар (болои сари ман) парастор набошад, 
пас, бигузор маро назди падарам (баранд). Агар маро (ба назди падарам 

набаранд), ман маҷбур мешавам, хидмати хитоиҳоро бикунам. Ин ҷо 

марди озодмард Офрағтак, ки аз бовари хитоиҳо бархурдор буд ва пӯшоки 

(занонаи) хуби хитої дошт, ба ман ёрї дод. Ва ту-Нанайдат ба ман 

                                                             
1Нусхаи электронї. 



 

 

навис, ки кай ту маро аз ин ҷо мегирї ва ту чї кардан мехоҳї?. Агар ту 

маро аз ин ҷо нагирї, ман маҷбур мешавам, хидматгори хитоиҳо шавам ва 

ба онҳо хидмат карданро омӯзам. (Фароғ) Охир, тамоми ин солҳо ман 

фармонҳои туро иҷро мекардам, ман ба Дунхуан новобаста ба он ки 

модарам ва бародаронам розї набуданд, омадам ва аз гапи ту набаромадам. 

(фароғ) Аммо аз ин пас ман (чунин мегӯям): “ Беҳтар, ки ман то зани ту 

будан, зани саг ё хук бошам! Ман акнун чунин мешуморам. Фиристода шуд 

аз канизи ту Мевнай. Ин мактуб рӯзи даҳуми моҳи сеюм навишта 

шудааст”. 
Дар иловаи мактуби духтари Мевнай чунин омадааст: “Ба сабаби 

гуноҳи  Фарнхунд мо ходими хитоиҳо шудем – ман ва инчунин модари 
ман (Мевнай). 

Аз номи духтари (ӯ) Шайн ба меҳтару озодмард неъмат ва эҳтиром. 

Рӯзе хурсандие мебуд барои касе, ки тавонад туро ба саломатї, осудагї ва 

хушбахтї бибинад. Ман шудам.... нигоҳбони рамаи ҳайвоноти хонагї. Ба 

ибораи дигар ман мехоҳам... аз ин ҷо биравам. Ман... ман медонам, ки ту 

натавонистї бист ... бифиристї. Ин заррур аст барои андешидани ҳама 

корҳо. Фарнхунд гурехт. Хитоиҳо ӯро ҷустуҷӯ доранд, вале ёфта 

наметавонанд. Ба сабаби қарзҳои Фарнхунд мо ѓуломи хитоиҳо шудем, ман 
ҳамроҳи модарам.1 

 

V.2.2. Достони суѓдии Рустам 
 
Аз љумлаи осори адабии ѓайридинии боќимондаи забони суѓдї 

матни “Достони Рустам”- ќањрамони миллии мардуми эронинажод, ки 
тавассути “Шоњнома”-и Њаким Фирдавсї шуњрати љањонї ёфт, ќобили 
таваљљуњ аст. Бино ба гуфтаи А. Л. Хромов, сарчашмаи ин достон матни 
достони мансуре буда, ки дар ањди бостон ба забонњои эронї, алалхусус 
суѓдї вуљуд доштааст. Порањое аз достони суѓдии Рустам дар 
Туркистони шарќї тавассути њайатњои бостоншиносони англисї ва 
франсавї кашф гардида буд ва акнун як ќитъа аз он дар Париж ва ќитъаи 
дигар дар Лондон мањфуз аст. Аксари донишмандон мепиндоштанд, ки 
ин ду ќитъаи мављуд ба њамдигар рабте надоранд. Суѓдшиноси англис 
Сеймс Вилямс бо тањлили ин ду пораи достон сабит намуд, ки пораи 
достоне, ки дар Лондон њаст, идомаи ќитъаи Париж аст. Гарчанде матни 
боќимондаи достони суѓдии Рустам хеле кўтоњ аст, аммо дарбаргирандаи 
воќеањо ва мољароњои ќобили таваљљуњ мебошад: 

«Девњо ба зудї по ба фирор нињода, ба ќалъаи худ мутаворї 
шуданд, вале Рустам онњоро то дами дарвозаи ќалъа таъќиб намуд. 
Бисёре аз девњо дар зери суми аспи Рустам аз байн рафтанд ва фаќат 
як њазор аз онон тавонистанд дар дохили ќалъа љон ба саломат баранд. 
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Онњо баъди вуруд ба дохили ќалъа дарвозаро бастанд. Рустам, ки аз 
пирўзї рўњи тоза гирифта буд, баргашт ва озими марѓзоре шуд, ки 
алафи сабзи тару тоза ва ширадор дошт. Ў дар он љо таваќќуф намуд, 
зини аспро гирифту аспро барои чаро рањо намуд. Худи Рустам ба 
замин нишаст, каме ѓизо хўрд ва осуда, бо хаёли роњат ќоличаеро 
густарда, рўйи он дароз кашид ва ба зудї ба хоб рафт. 

Дар ин муддат девњо ба ройзанї пардохтанд, ки баъдан чї кунанд? 
Яке ба дигаре мегуфт: «Чї нангу ифтизоњ аст, ки мо њама аз як тан 
савор тарсидему ба ќалъаи худ фирор кардем. Агар ўро аз байн набарем, ё 
худи мо нобуд мешавем, ё ба ѓазаби худоён гирифтор хоњем шуд». 

Девњо муњиммоти фаровон ва ќувои зиёде њозир намуданд. Урдуи 
онњо дарвозаро боз намуда, ба љанги Рустам азимат карданд. Ин ќуво 
як неруи воќеан дањшатангез буд. Урдуи девњо аз камонварон, аробањои 
љангї, дастањои филсавор, гурозсавор, рўбоњсавор, сагсавор, 
сусморсавор ва морсавор иборат буд. Бисёре аз девњо мисли лошахўрњо 
дар њоли парвоз буданд ва бисёре дигар рўйи замин сарнигун ва пой дар 
њаво муаллаќ мезаданд. Тамоми ин неру наъраи вањшиёна мезад ва ба 
илова тўфони тавъам бо борони шадиду раъд ва бориши барф љараён 
дошт. Раъд меѓурриду барќ медурахшид. Аз дањони девњо шуълаи 
оташу дуд берун мерехт. 

Дар ин њангом Рустам ба хоби пањлавонї рафта буд ва ѓофил аз 
хатаре буд, ки ўро тањдид менамуд. Вале Рахш – аспи вафодораш дар 
пањлўи ў буд ва њама чизро ба таври муъљизаосо ќабл аз вуќўъ пешбинї 
менамуд. Рахш бо эњсоси хатар Рустамро бедор кард ва Рустам ба 
зудї аспро зин намуда, либоси чармї ва љавшану зирењ бар тан карда, ба 
сўйи девњо њаракат намуд. Вале, њангоме ки аз дур фављи 
дањшатангези онњоро дид, ба дўсти содиќи худ – ба Рахш гуфт: «Биё, 
девњоро гўл бизанем, чунин вонамуд мекунем, ки гўйї аќиб меравем. 
Бигузор онњо моро то канори бешазор таъќиб кунанд ва он гоњ…». 
Рахш розї шуд. Он гоњ Рустам аспро ба шиддат ба аќиб баргардонд. 
Девњо аз дидани ин манзара бо савдозадагї ва девонавор шурўъ ба 
таъќиби ў карданд ва фарёд мезаданд: «Нагузоред фирор кунад! Ўро 
накушед! Зинда бигиред! Ба шадидтарин нањве шиканља хоњем кард! 
Девњо њамдигарро ташвиќ намуда, бе љеѓу фарёди вањшиёна њамчунон 
Рустамро дунбол менамуданд. Дар ин ваќт буд, ки Рустам ногањон 
аспро баргардонд ва рўй сўйи урдуи дањшатангез тохт намуд. Ў ба 
онњо чунон њамлавар шуд, ки шери ѓазаболуд ба љони сайди худ 
меафтад, ё гург худро ба рамаи гўсфандон мезанад, ё лошахўр бар сари 
харгўш сарозер мешавад ва ё љайра ба мор њамла мебарад. Ва ў бад-ин 
тартиб девњоро мекўбиду мекўбид…».1 

Дар ин љо матн ќатъ мегардад. Дар «Шоњнома» чунин сањна ба 
назар намерасад, Алберт Хромов бар он аст, ки ин як матни асил аст, 
вале баъзе донишмандон бар он андешаанд, ки суѓдиён онро аз 
забони пањлавї тарљума кардаанд. Далели ин донишмандон 
талаффузи калимаи «Рустам» аст, ки дар забони суѓди боистї 

                                                             
1Sims-Williams, N.1976, The Sogdian fragment of  the British lebraru //  Ibdo-iranian 
journal 18.-Р. 43-82, .46-49. نقل از خروموف آلبرت لیآنیداویچ. آز رستم تا دیواشتبچ،ص   



 

 

«Рустањм» ва ё «Рустахм» хонда шавад.1 И. Гершевич (Gershevitch,I.) 
бар он аст, ки эњтимол дорад достони Рустам, ќањрамони номии 
«Шоњнома», ки фаќат дар манбаъњои суѓдї ва форсї шинохта аст, аз 
достонњои њамосии сакої бошад.2 Тафовути матни суѓдии достони 
Рустам аз «Шоњнома» нишондињандаи он аст, ки дар Осиёи Миёна, 
алалхусус дар байни суѓдиён, достонњои људогона аз афсонањои 
марбут ба Рустам дар даврони ќадим вуљуд доштааст. Муњаќќиќон 
бар он андешаанд, ки афсонаи Рустам, ки пештар ба суннати адабии 
бумии пешсакоии Заранг (Систон) нисбат дода мешуд, бояд ба сурати 
достоне дида шавад, ки ба шахсияти вижа, афсонаї ё таърихї 
тааллуќ надорад.3 Ба аќидаи Шкерву П.O. (Skjaervo Р.О), Рустам 
намуна аз як љангљўйи њамосии њиндуаврупоиро ироа мекунад, ки бо 
умри дароз муњофизи силсилаи фармонравост ва њаргиз худу 
хонадонаш ба тољу тахт даст намеёбанд ва сифати аслии ў 
тољбахшист. Донишманди мазкур аз муќоисаи Рустам бо Бњишма 
(Bhishma) ба ин натиља мерасад, ки ин ду чењраи аслї ва марказии 
суннати њамосии њиндуэрониянд ва аз суннати муќаддамтар, яъне, 
њиндуаврупої маншаъ ёфтаанд.4 

Матни суѓдии достони Рустам воќеан, як асари бадеист, ки бо 
ороиши адабї зинат ёфтааст. Санъатњои бадеї, алалхусус ташбењ, 
тавсиф, муболиѓа, ки бештар хоси афсонаву ривоят њастанд, устодона 
ба кор рафтаанд. Чунончи, ташбењи њамлаи Рустам ба девон ба 
њамлаи шери ѓазаболуд ба сайд, њамлаи гург ба рамаи гўсфандон, 
лошахўр ба харгўш ва ё љайра ба мор хеле дилчасп ва табиї 
афтодааст. Ва ё тасвири муболиѓаомези лашкари девњо, ки бархе аз 
ин девон савор бар хук, рўбоњ, саг, мор, сусмор ва бисёре аз девон 
монанди каргас парвоз мекунанд. Њатто девон бар табиат њукм 
меронанд ва ќудрати барангехтани борону барфу жола ва раъду 
барќро доранд. Дар тасвири љанги Рустам низ санъати муболиѓа 
њунармандона ва табиї ба кор рафтааст. 

П.У. Шкерву (Skjaervo) достони суѓдии Рустамро бо матни 
авестоии фаргарди нуздањуми «Вандидод» санљидааст. Дар матни 
авестої девон ба фармони ањреман барои куштани Зардушт равона 
мешаванд. Њар ду достон суѓдї ва авестої бо дасисае барои куштани 
пањлавон аз сўйи девон оѓоз мешаванд, дорои њамљинсњои ової, 
бозгўињои яксон ва истилоњоти мушаббању мутародифанд.5 
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V.2.3. Катибањои суѓдї 
V.2.3.1. Катибањои Афросиёб 

  
Соли 1925 бостоншиносон дар харобањои Афросиёб (шимоли шањри 

Самарќанд) дар баробари наќшу нигорњои рўйи девор дањ катиба ба 
забони суѓдї кашф карданд, ки дар шарњу тафсири наќшњои рўйи девор 
аст. Бар яке аз деворњо як катибаи 12 - сатрї вуљуд дорад, ки дар он 
шарњи бор ёфтани расули Чаѓониён аст. Ин катибањо, бино ба гуфтаи 
муњаќќиќон, ба охири асри њафтум ва аввали асри њашт тааллуќ доранд.1 

Расули Чаѓониён барои барќарор намудани робитаи дўстона ба 
Самарќанд меравад, то паёми шоњи Чаѓониёнро, ки Туронташ ном 
дорад, ба шоњи Самарќанд, Варѓумон ё Урѓумон расонад. В.А. Лившитс 
(V.A.Levshits), ки ин катибаро хонда ва баррасї намудааст, тафовутњое 
миёни оини чаѓониён ва суѓдиён меёбад ва таърихи катибаро ќарни 
њафтуми мелодї медонад. Донишманди номбурда менависад, ки зоњиран 
номи Афросиёб иртиботе бо ќањрамони устураии «Шоњнома» надорад ва 
эњтимолан, таркибе аз исми об мебошад.2 

 

V.2.3.2. Катибањои Панљакант 
 
Катибањои кўчаке, ки дар Панљакант бар рўйи зарфњои сафолину 

сангин ва устухонњо ба даст омадааст, ба охирњои асри њафтум ва 
ибтидои ќарни њаштум тааллуќ доранд. Муњаќќиќон аз миёни ин осор 
як ќитъаи сафолии навиштаи шашсатриро дорои ањаммияти бештар 
донистаанд, зеро дар он алифбои суѓдї бо зикри номи котиб (Друвасп) 
ва номи њокиме, ки дастури тањияи онро додааст (Кавифарн), дарљ 
гардидааст. 

Катибае, ки ба рўйи чўби ќасри Чињил њуљра дар шимоли Уструшан 
(Истаравшан) кашф шудааст, низ ба охири асри њафтум ва аввали ќарни 
њаштум тааллуќ дорад3. Матни суѓдии достони Рустам ба наср навишта 
шудааст, аммо достонњои марбут ба Рустам ба забони форсї манзум аст 
ва бешак, замони таълифи он дар даврони пеш аз ислом будааст. 

 
V.2.3.3. Осори кўњи Муѓ 

 
Соли 1932 дар ќалъаи кўњи Муѓ чўпоне як сабад ва дар он як 

вараќ коѓази абрешимї ёфт. Эроншинос А.А.Фрейман муќаррар кард, 
ки он ба забон ва хатти суѓдї навишта шудааст. Баъд аз он ќалъаро 
кофтуков карданд, ибтидо 20 њуљљат ва чанд чиз пайдо карданд ва чун 
бостоншиносони касбї ќалъаро љустуљў намуданд, 21 дастхатти дигар 

                                                             
  358،ص.ایران پیش از اسلامتاریخ ادبیات تفضلی.1 

2Levshits V. A and Hromov, A, 1981, Sogdijskij Jazuk.- Osnovy 11.-Р. 347-514.  
 447،ص.نقل از قریب، ب .زبان سغدی .
  360، ص.ایران پیش از اسلامتاریخ ادبیات تفضلی.3 



 

 

ёфт шуд. Дар рафти њафриёт њуљљатњои дигар, ки шуморашон аз 80 
гузашт ва ашёи зиёд ба даст омаданд. Ин њуљљатњо, ки њафтоду 
чањортои он ба забони суѓдист, ба охирин подшоњи Суѓд Деваштич 
тааллуќ дорад. Деваштич баъд аз њамлаи арабњо ба ин ќалъа 
аќибнишинї карда буд ва гумон меравад, ки бойгонияшро њамроњ 
овардааст. Ин санадњо, ки дар рўйи чарму коѓаз ва пўст навишта 
шудаанд, аксар номањои идорї, асноди молї, ёддоштњо ва фармонњои 
идорї ва як хатти издивољ аст.1 Дар асоси ин санадњои ёфтшуда 
метавон вазъияти сиёсию иќтисодии охири асри њаштумро ба хубї 
муайян кард. Илова бар ин, номањои бадастомада дар муайян 
намудани шеваи номанигории ин замон ањаммияти калон дорад. Ин 
аснод, ки дар онњо номњои хоси шахсиятњои таърихї, лаќабњо ва 
њудуди љуѓрофии Суѓд зикр ёфтааст, арзиши бузурги илмї дорад. 

Аз миёни ин санадњои ёфтшуда аќди никоњи духтаре бо номи 
Дуѓдѓунча ва Уткин ном марде ќобили таваљљуњ аст. Дар ин санад 
вазифањои арўсу домод бо хурдтарин љузъиёташ сабт шуда ва њатто 
масъулиятњои мард дар шароити тарки зан ва баръакс муќаррар 
гардидааст. Ин аќди никоњ рўйи пўст навишта шуда ва онро 
Рамтиши Вѓашфарн ном хаттот иншо кардааст. Санадњои ёфтшудаи 
кўњи Муѓ далолат бар он дорад, ки дар Суѓди он даврон њунари 
хаттотї хеле рушд карда будааст. 

 
V.2.3.4. Катибаи Лодак 

 
Катибаи кўтоње дар Лодаки Тиббет ба даст омада, ки бино ба 

гуфтаи бостоншиносон, ба соли 841 тааллуќ дорад ва аз љумлаи 
катибањои ёдбудист. Дар ин катиба омада, ки марди самарќандї бо 
номи Нўшфарн ба њайси фиристода роњии дарбори хоќони Тиббет 
аст, ба ноњияи Лодак расидааст. Катиба бо зикри соли 210 (ба 
тахмини бостоншиносон солшумории яздгирдї) оѓоз мешавад.2 

 
V.2.3.5. Катибаи Муѓулистон 

 
Ин катиба дар байни солњои 808-821 ба се забон (суѓдї, уйѓурї ва 

чинї) иншо шуда, дар Ќарабалгасун – пойтахти тобистонии шоњони 
уйѓурї дар соњили дарёи Архуни Муѓулистон кашф шудааст. Бино ба 
гуфтаи бостоншиносон, ин катибаро хоќони уйѓур ба муносибати 
гаравиданаш ба оини Монї навиштааст. Муњтавои катиба аз гароиши 
туркони уйѓурї ба дини Монї ва нуфузи ин дин миёни онњо ишора 
дорад. Дини Монї аз замони хони уйѓур Бугухон (759-779) дини расмии 
туркони уйѓурї шуд ва чандин муддат давом дошт. Дар ин замон суѓдињо 
дар татбиќ ва омўзиши хат барои навиштани забони уйѓурї ба туркон 
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ёрї додаанд. Солњои баъд хатти суѓдї бо номи уйѓурї шинохта шуд.1 
Ќадимтарин катибаи Муѓулистон дар Бугут пайдо шуда, ки 
деворнавиштаест мансуб ба нахустин силсилаи хоќонњои турк-Урхун 
(њудуди 580), ки гароише ба дини будої доштанд. 

 

V.2.3.6.Катибањои Ќирѓизистон 
 
Катибањои дар љумњурии Ќирѓизистон бадастомада катибањои 

ёдбудї буда, ба фармони хонњои ќарахонии турк нигошта шудаанд 
ва ба асрњои 9-11 тааллуќ доранд. Илова бар инњо, сафолнавиштањо 
дар ноњияњои гуногуни Суѓди ќадим, амсоли Бухоро, Фарѓона, 
Варахша, Њафтрўд, водии Њисор, Марв ва ѓайра ба даст омадаанд, ки 
осори ѓайридинї буда, ба хат ва забони суѓдї навишта шудаанд.2 

V.2.4. Сиккањои суѓдї 
 
Сиккањои суѓдї, бино ба тањќиќи суѓдшиносон, дар бештари 

ноњияњои Осиёи Марказї мављуданд.Маъруфтарини онњо сиккањои 
Самарќанду Бухоро њастанд, ки аз асри дувум то њаштуми мелодї 
таърихгузорї шудаанд. Сиккањои њокимони Бухоро («Бухорхудот») бо 
хатти суѓдї каме ихтилоф доранд, чунин ба назар мерасад, ки забони 
бухорої эњтимолан гунае аз суѓдї будааст.3 Соли 1923 М.Н. Боголюбов 
ва О. И. Смирнов фењристи сиккањои суѓдиро танзим карданд ва бо ин 
пажўњиш ќисмате аз таърихи Суѓдро бозсозї намуданд.4 

Куњантарин сиккањои суѓдї зери таъсири фарњанги юнониянд. 
Сиккањои Самарќанд бо номи Онатинус ба хатти юнонї дар як рў ва 
як вожаи суѓдї дар рўйи дигар зарб шудаанд. Баъзе низ наќши як 
тирандози истодаро бар як рў доранд. Аммо сиккањои Бухоро дар 
садањои нахустини мелодї ба таќлид аз чањордирњамии юнониянд ва 
аз асри чањоруми мелодї ба баъд ба таќлид аз сиккањои сосонї бо 
наќши оташдон дар як рў ва наќши фармонраво дар рўйи дигар, ки 
аз наќши Бањроми панљум таќлид шудааст, зарб шудаанд. Аз ќарни 
шашум ба баъд сиккањои Самарќанд бештар мутаассир аз фарњанги 
чиниянд. Дар ин давра нуфузи фарњанги Чин бар шарќи Варорўдон, 
бавижа дар Фарѓонаву Самарќанд афзун гашт. Баъд аз фатњи Осиёи 
Миёна аз тарафи арабњо баъзе аз фармонравоёни араб сиккањои 
сосониро ба номи худ зарб карданд, ки ин кор дар Эрон низ роиљ 
буд.Љадидтарин маъзхазе, ки дар бораи сиккањои суѓдї навишта 
шуда, аз Микоил Фидру аст. Микоил ин сиккањоро ба чањор бахш 
таќсим кардааст: сиккањои зарбшуда дар Бухорову Самарќанд ва низ 
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сиккањои арабї-суѓдї, ки тавассути њокимони араби Осиёи Миёна ба 
таќлид аз сиккањои Бухорову Самарќанд зарб шудаанд. Сиккањои 
дирњами сиёњ, ки тавассути амирони сомонї ба таќлид аз сиккањои 
навъи севум зарб шуда ва њама номи Бухорхудотро дар худ доранд. 
Аз навъи сиккањои Сомониён сиккањои замони Ќарахониён, ки дар 
нимаи дувуми садаи дувоздањум дар Осиёи Миёна њукумат 
мекарданд, низ ёфт шудааст.1 
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ФАСЛИ ШАШУМ 

 

V1.Адабиёти хутанї 
 
Забони хутанї ба гурўњи забонњои эронии миёнаи шарќї дохил 

мешавад ва осори адабие аз ин забон дар ноњияи Хутан ва ѓорњои 
Њазорбудо, наздикии Дунхуан кашф шудааст. Осори бозмонда аз ин 
забон комил ё ноќис, кам нест ва дар музейњои Париж, Санкт-Петербург, 
Лондон, Вашингтон, Дењлии нав мањфуз аст. Аммо бахши азими матнњои 
адабии хутанї аз байн рафтааст. Бештари осори мављуд тасњењ, 
бозтасњењ, њарфнависї ва тарљумаанд, ки мунташир шудаанд. 
Дастнависњои осори хутанї аз нимаи дувуми асри У то охири асри Х 
мебошанд. Перомуни дастнависњо, ќитаот, тасњењ, тарљума, пажўњишњои 
анљомшуда, сохтори забонї ва осори бозмонда аз адабиёти хутанї М. 
Мирфахрої ва М. Маљљи батафсил маълумот додаанд.1 

Ќобили таваљљуњ аст, ки бахши асосии адабиёти хутанї назм 
мебошад. Баъзе аз донишмандон ин назарро матрањ кардаанд, ки 
вазни ашъори хутании ќадим аз даврони њиндуаврупої, аз тариќи 
пайвандњое бо юнонї ва дигар низомњои вазнї маншаъ гирифта ва 
усулан каммист. Аммо ин фарзия ќабули њамагонї наёфт ва мавриди 
интиќод ќарор гирифт. Дар авзони ашъори хутании нав њар пора 
шомили ду байт ва њар байт шомили ду мисраъ аст, ки бо теъдоди 
зада дар њар мисраъ мураттаб шудааст. Баррасии вазни ашъори 
хутании нав муњаќќиќонро ба хулоса оварда, ки дар ин ашъор 
дастикам ду навъи вазн, яке, бо се зада ва њудуди њашт њиљо дар њар 
мисраъ ва дигаре бо чањор зада ва њудуди дувоздањ њиљо дар њар 
мисраъ вуљуд дорад.2 

Осори бозмонда аз забони хутанї санадњои давлатї ва матнњои 
адабї њастанд. Аз адабиёти шифоњии хутанї ба љуз бозтоби заифе 
дар афсонањои бунёдгузори Хутан, ки ба асли эронї доштани онњо 
гувоњї медињад, чизе дар даст надорем. Оѓози адабиёти катбии 
хутаниро донишмандон бо осори будоии он њамзамон медонанд, ки 
ќадимтарин дастнависњои онњо ба хатти бироњимии туркистонии 
оѓозин навишта шуда, ба асрњои V-VI марбут аст. Бино ба тањќиќи 
бостоншиносон, ќисмати асосии матнњои адабии бозмонда аз забони 
хутанї осори будої њастанд, ки аз санскрит тарљума шудаанд. 
Матнњои аслї ва умдаи будої ба забони хутаниро ба се гурўњ 
таќсимбандї кардаанд: 1) Осори асил ва тањљоии хутанї; 2) Сутрањои 
мањоёна; ва 3) Матнњои гуногуни аз санскрит тарљумашуда. 

Осори асили хутанї. Хутан дар њазораи аввали мелодї маркази 
муњимми дини будої буда ва роњибони будоии Хутан илова бар 
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тарљумањо худ низ асарњо навиштаанд. Муаллифи китоби «Замбаста» 
сабаби таълифи ќонунро ба забони хутанї чунин тавзењ медињад: 

«Мардуми Хутан барои «ќонун» ба забони хутанї њеч арзише ќоил 
нестанд. Онњо инро ба забони њиндї бад мефањманд, ба забони хутанї 
ба назарашон ќонун намеояд: Барои чинињо ќонун ба чинист; Ба забони 
кашмирї бисёр пазируфтанист, аммо ба кашмирї он гуна меомўзанд, 
ки маънии онро дармеёбанд»1. 

Аз осори асили хутанї шумори андаке боќї мондааст, аз ин 
осори бозмонда пажўњандагон ба се матн арзиши баланд ќоиланд: 
«Замбаста» (Zambasta) ба хутании ќадим, 
«Манљушриноиротмуёватара» (Manjusrinairatmuavatara) ва 
«Вималакирти» (Vimalakirti) ба хутании нав. Ин се матн, бино ба 
тањќиќи пажўњандагон, осори асили хутанї дар бораи љанбањои 
гуногуни дини будоист. 

 
V1.1.Замбаста 

 
Китоби «Замбаста» ё «Зомбосто» манзумае ба хутании куњан аст, ки 

асли њиндї дорад, аммо бевосита аз манбаъњои њиндї тарљума 
нашудааст. Ин асар як таълифи асили хутанї барои омўзиши мазњаби 
будоии мањоёна аст. Аз љињати адабї низ ќобили таваљљуњ мебошад, 
зеро дар ин асар достонњо ва ибороти шоирона зиёд ба кор рафтааст, 
монанди тасвири бањор (фасли 20), тасвири кўњњо ва фаслњои гуногуни 
сол (дар фасли 17). Намунае аз тасвири бањор аз ин асар: 

«Замоне Будо бо шаманњои бисёре дар Шровастї(Sravasti) иќомат 
дошт. Будосутудањо бисёр зиёд он љо буданд. Бањор омада, љањон гарм 
шуда ва гулњо гуногунанд. Њама дарахтон болидаанд. Шохањо љавона 
задаанд. Бо вазиши бод такон мехўранд. Насим аз лобалои дарахтон хуш 
мебўяд. Биркањои нилуфарї, чашмањо, толобњо, кўњњо афзудаанд. Мурѓон 
таронањои бисёр дилангез сар медињанд. Обњо бар канорањои заргуни 
чашма равон шудаанд. Рўзњо абрї, зояндагон бисёр пуршўру гарманд. Дар 
њар гўша булбулон бас наѓма месароянд. Навоњо гуногунанд: оњиставу 
баланд…»2 

Китоби «Замбаста» бењтарин матни забони хутанї шинохта 
шуда, дар се вазни мутафовит суруда шудааст ва маъхази аслии 
шинохти вазни шеъри хутанї мебошад. Ин китоб, бино ба гуфтаи 
пажўњандагон, аз 25 фасл иборат буда, ки 24 фасли комилу ноќиси он 
то ба имрўз расидааст. Як фасли он шомили 55 байт буда, ки аз байн 
рафтааст. Ду фасли аввал тафсирњое аз сутрањо бо мазмунњои 
афсонавист. Фаслњои боќимонда доир ба ќонуну ќоидањои оини 
будої ва фасли 13 доир ба бартарии мактаб ё худ мазњаби мањоёнаро 
нисбат ба мактаби шровакањаёна (гардунаи шунавандагон) батафсил 
номбар мекунад, ки асл ва маркази асарро ташкил медињад. Бино ба 
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гуфтаи муњаќќиќон, марказияти муњтавоии ин фасл ба «Ясно»-и 
«Авесто» шабењ аст.1 

 
V1.2.Манљушриноиротмуёватара 

 
«Манљушриноиротмуёватара» (Manjusrinairatmuavatara) матни 

асил ва манзум ба забони хутании нав аст, ки ба таври комил боќї 
мондааст. Ин асар дар замони Виша Шура (Visa Sura)-шоњи Хутан 
таълиф ё рўйнавис шудааст. Матн аз сарчашмањои гуногун, аз љумла 
осори куњантари хутанї гирифта шудааст. Чандин байт ба хутании 
нав баргардони байтњое аз китоби «Замбаста» ба хутании ќадим ва 
миќдоре низ аз сутраи «Ваљрања љадика»-и хутанист. Дар оѓози фасли 
шашуми сутраи «Вималакиртинирдеша» фењристи тамсилњо дида 
мешавад. Тавсифе аз се килиша (нопокї, олудагї), яъне дилбастагї, 
нафрат ё кинаву фиреб, ки ѓулони аќида ва шоњони рокшасањо 
њастанд, ќобили таваљљуњ аст. Дар пешдаромад нависанда будоњои се 
замон, ќонун, роњњои будоњои се замон, анљумани роњибон, се 
гавњари бартар, рањонандагони њама мављудот, омўзаи «на худ», 
нирвона ва растагориро намоз мебарад.2 

 
V1.3.Китоби «Вималакирти» 

 
Ин китоб мунтахаби манзум ё худ донишномаи манзуме дар 

бораи таълимњои мактаби мањоёна дар шакли пурсишу посух ба 
забони хутании нав аст, ки бо наќлу ќавлњо аз матнњои дигар 
фароњам омадааст. Номи «Вималакирти» панљ бор, гоњ ба унвони 
гўянда дар матн такрор ёфтааст, шояд номи китоб аз ин љо гирифта 
шудааст. Гарчанде аз ду нусхаи ин матн ду њазор сатр боќї мондааст, 
вале аввалу охири китоб аз байн рафтааст. Китоб бо ном бурдан аз 
буми чањорум аз дањ бум оѓоз мешавад: 

«1.Чањорумин (бум) Арнчишмати (рахшон) аст, то он ки њамаи 
килиша(нопокї)-ро бисўзонад. 2…Судурљаё (бисёр душвор) панљумин 
бум аст, ки бар њама килишањо ѓалаба мекунад, ки ѓалаба бар онњо 
бисёр душвор аст. Буми шашум Абимуки (рўбарў) ном дорад. Њама 
будоњо ин љо ошкор њастанд. 3.Дарангамо- њафтумин бум аст. Дар ин 
маќом чархаи њастї аз ў (Буди сутўњ) дур мешавад. Бояд 
«Аљало»(бељунбиш)-ро њаштумин бум шумурд. Дар ин бум тани 
дарма(колбади ќонун) бељунбиш аст…»3 
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V1.4.Адабиёти авадона ё достонњои ривої 
 
Авадона дар санскрит ба маънии дастовардњост. Як навъи 

адабиест, ки мактаби мањоёнаро бо дини будоии аввалия пайванд 
медињад. Ин гурўњ шомили достонњои ахлоќии мањоёна бо маќсади 
нишон додани оќибатњои амалу корњои неку бади инсон ва 
таъкидгузорї ба ормони Будои сутўњ нигошта шудааст, яъне Будои 
оянда, ки аз рўйи хираду дилсўзї хомўшии худро бо њадафи наљоти 
мављудоти ранљкашида ба таъхир меандозанд. 

Авадонањо дар ќолаби назму наср таълиф шудаанд. Хусусияти 
хосси ривоятњои хутанї мўљазбаёнист, ки достонро басо зинда љилва 
медињад. Авадонањо дорои достонњои ошиќона, монанди достони 
Ромояна ва маљмўаи љатакањо (достонњои зиндагињои пешини Будо) 
низ њастанд. 

 
V1.4. 1.Достони Судана 

 
Аз матни «Авадона Судана» шаш ќитъа боќї мондааст. Достон 

ба бозгўии яке аз зиндагињои пешини Будо, аз забони худи ў барои 
њамсари собиќаш-Яшудњаро мепардозад, ки дигар тањаммули људої 
аз Будоро надорад. Ин достони манзум саргузашти ишќи шоњзода 
Судана ва шоњдухтари париён Мануњаро, људоии он ду ба сабаби 
фитнаи барањмани бадкор, сафари пурмољарои Судана ба сарзамини 
париён дар љустуљўи њамсараш ва пайванди дубораи онњост.1 

 
V1.4. 2.Достони Ашука 

 
«Ашуковадона»-и хутанї асари мансур аст. Достон дар бораи 

охирин рўзњои зиндагии ин подшоњи Њинд аст. Тањрири хутанї пас аз 
муаррифии кўтоњи Ашука, таваллуди писараш Куноларо ривоят 
мекунад ва шарњ медињад, ки «чун чашмњои обии писар ба зебоии 
чашмони парандаи Кунола аст, ба ин ном хонда шудааст».2 Сипас 
мухтасар дар бораи омўзиши динии Кунола тавассути муршидаш - 
Упагупта мепардозад ва шарњ медињад, ки чї гуна Ашука вазири 
бедини худ -Яшасро тањќир кард. Саранљом, ба шарњи шўриши шањри 
Таксило, рафтани Ашука ба Таксило, кўшиши малика Тишуяракашито 
аз роњ бурдани шоњзода ва худдории ў, бозгашти Ашука ва фитнаи 
малика барои интиќом гирифтан аз шоњзода ба ёрии Яшаси вазир 
меояд.3 Достон дар ин љо ќатъ мешавад. Муњаќќиќи адабиёти хутанї М. 
Маљљи муътаќид аст, ки бахши гумшудаи ин достон мумкин аст 
ишороте ба афсонаи поягузори Хутан дошта, ки дар манбаъњои тиббетї 
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ва чинї ба Ашука мансуб аст. Ў ишора мекунад, ки дар худи достон низ 
«бозтоби суннати њамосии эронї»1 дида мешавад. Воќеан, саргузашти 
шоњзода Кунола ва малика Тишуяракашито назири достони Сиёвуш ва 
Судобаи «Шоњнома»-и Фирдавсист. 

 
V1.4. 3.Достони Канишка 

 
Достони яке дигар аз подшоњони бузург дар «Канишкавадона» 

омада, ки оѓози он дар як дастнавис мањфуз мондааст. Ќисмати 
боќимонда ба наср ва дорои ду достон аст. Достони аввал дар бораи 
Лукаполањо, эзадони нигањбони чањор љињати аслии љањон аст, ки ба 
шакли писароне зоњир мешаванд ва як ступа (маконест будої, ки 
маъмулан барои нигањдории ёдгорњо месозанд, ёдмони будої) аз гил 
месозанд. Достони дувум дар бораи Канишка аст, ки фармон медињад 
ступа ва дайре сохта шавад. Достони гусастае њам аз муршид, 
ройзани маънавии Канишка - Ашвањгуша боќї мондааст, ки мушти 
гилро дар ступаи тозасозе ба ќолаб мезанад ва пас аз он тасвири Будо 
зоњир мешавад ва бедории Ашвањгушаро дар даврони кунунї таъйид 
мекунад. Достонњое монанди ин достон дар манбаъњои санскрит, 
чинї ва тибетї дида мешаванд, аммо чунин ба назар мерасад, ки 
танњо тањрири хутании ин достон онро дар ривояти тўлонитаре љой 
дода бошад.2 

 
V1.4. 4.Достони Нанда 

 
«Нандавдона» (авдонаи Нанда) асари мансур аст, ки нимаи аввали 

он дар як дастнавис боќї мондааст. Дар ин достон чигунагии подоши 
саховату љавонмардї ва кайфару уќубати њирсу озу тамаъ шарњ 
ёфтааст. Достон дар бораи тољири сарватманд, аммо бисёр хасис ба 
номи Нанда ва љавонмардии яке аз хидматгоронаш мебошад. 
Хидматгор ба шакли Чандана, фарзанди сарватманди Нанда, аммо 
Нанда ба сурати писари кўр ва ноќисулхилќаи зани гадову нобино аз 
нав зода мешаванд. Дастнавис љое, ки модар писари дувоздањсолаашро 
барои гадої ба дења мефиристад, ногањон ќатъ мешавад: 

«Эй писар, ман туро бо ранљу сахтї ва гадої бузург кардам ва ту 
акнун бузургу ман пир шудаам ва дигар наметавонам барои рўзї ба 
русто биравам. Писарам, аз ин пас аз модарат нигањдорї кун!» 

Пас фарзанди нобино ба модари мењрубонаш гуфт: 
-Модар, ман аслан намедонам аз кадом роњ ва ба куљо биравам. 
Модар бад-ў чунин гуфт: 
-Писарам, ин асоро бигир. Аввал, масири роњи њамвору гавдолњоро 

бисанљ. Асоро дар дасти ту гузоштам. Дар ѓор барои сафари ту либос 
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дўхтам. Ва дар идома чунин гуфт: «Ба њаёте мерасї ва чунин бигў: 
Њар касе он љо њаст…»1 

 

V1.5.  Достонњои ошиќона 
 
Достонњои дилангезе, аммо гусаста, ба назм дар дастнависи 

кўтоњ дар бораи ишќи писари хидматгор ва духтари вазир боќї 
монда, ки М.Маљљи онњоро ба хотири муњтавояшон «ишќнома» 
номидааст.2 Ќисмати кўтоње аз достон боќї монда, ки маълум нест, 
ки кадом бахши он аст, зеро шабењи он дар дигар забонњо ба назар 
намерасад. Сањнаи ошиќ шудани ин ду писари хидмадгор ва духтари 
вазир ин гуна тасвир шудааст: 

«10…Дар он њангом духтари зебову бошукўњ аз љой бархост, 11.ки 
комил фарањманду тасвирнокарданї буд, чун њамтое дар љањон надорад. 
Духтар, ки каме ошуфта буд, писари хидматгорро дид, ки зоњири 
дилнишин дошт.12. Дар он лањза, писар бо љомаи зебо, ороста ва бисёр 
покиза, бо тири зањрогини ишќ ќалби (духтар)-ро шикофт. 13. Духтари 
волаву шайдо њалќаи гули зебое ба сўйи ў партоб кард. Ваќте писар ба 
атроф нигарист, мутаваљљењ шуд, ки чї касе њалќаи гулро ба сўйи ў 
партоб кардааст. 14. Дар њамон лањза њалќаи гул ва духтарро дид, ки 
муќобили панљара буд. Он гоњ духтар пайкарашро, ки бисёр зебо буд, то 
нима аз панљара хориљ кард.15. Дуруст њамон гуна, ки ошиќ маъшуќро дар 
баробари чашмонаш зебо мебинад, Вишвакарман (офаридгори љањон) ё 
Комадива (эзади ишќ) худ ўро сохта ва пардохта буд. 16. Духтар бо 
сифоти неки занона, бо ишќ бад-ў лабханде зад. Ба мањзи он ки духтарро 
дид, чунон бенаќс аќл аз каф дод. 17. Дар банди ишќи духтар наметавонист 
аз он љо дур шавад, дуруст њамон љо, баробари ў нишаст. Муќобили 
панљара, шодмона соз менавохтанду ѓамгинона якдигарро менигаристанд. 
18. Сипас духтар зани пиреро назди писар фиристод, то пинњонї ба писар 
бигўяд: Имшаб ин љо, назди ман бихоб. 19. Акнун шоњ Прасенљит саргарми 
хушгузаронист. Вазир шаш рўзи тамом назди падарам дар ќаср хоњад 
монд. 20. Пас, дар он чанд рўз аз самими дил бо духтар ком ронд. Бисёр шод 
буд. Ба духтар гуфт: Пас, ту мањбуби ман њастї».3 

 
V1.5.1.Достони Ромояна 

 
Аз он љо, ки Хутан дар њазораи аввали мелодї маркази таълимоти 

будої буд, ин дин ба матнњои адабии ѓайритаълимї низ таъсир 
гузоштааст. Чунончи, њатто достони њунарии њиндї «Рома ва Сито» низ 
ба як авадонаи хутании љадид таѓйир ёфтааст. «Ромояна»-и хутанї бо 
ситоиши даврони тўлонии таълими Будо оѓоз мешавад, ки натиљаи 
муљоњидатњои ў тайи таваллудњои пешин, аз љумла зиндагии ў ба 
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унвони Рома аст. Муњтавои достон чунин аст: Парашурома бо куштани 
шоњ Дашаратња- падари Рома интиќоми падари худро мегирад ва баъд 
аз ин пайваста шоњонро мекушаду барањмононро ёрї медињад. Ў худ ба 
дасти Рома ва Лакшамана кушта мешавад. Дашагрива Рогшаса - 
духтари худро сари роњ мегузорад, зеро пешгўйї карда буданд, ки ў 
боиси суќути шањр мешавад. Зоњиде духтарро бузург мекунад, Рома ва 
Лакшамана ба ў ошиќ мешаванд, аммо Дашагрива духтарро медуздад 
ва ду бародар бо ёрии маймунњо ба роњбарии Нанда аз уќёнус 
мегузаранд, Ланкоро тасарруф мекунанд ва Дашагриваро шикаст 
медињанд. Сито барои пок мондани худ ба замин фуруд меояд ва онњо 
ба Љамбудвипа бозмегарданд. Пас аз бозгашт ба Љамбудвипа Рома 
Амбариша ва Мањодеваро шикаст медињад.1 

Муњаќќиќон бар онанд, ки њадафи ин гуфта он аст, ки Рома бо 
Будои таърихї яке дониста шуда ва бар Шива ва Вишну-эзадони 
бузурги эзадкадаи њиндувон пирўз гаштааст. Достон комилан зинда, 
он гуна ки маъмули авадонањои хутанист, ривоят мешавад ва пур аз 
мазмунњои афсонавист. Дар ин достон маймунњо, мўрчагон ва зоѓону 
харњо низ ширкат мекунанд. 

Ќитъае аз мољарои рабуда шудани Сито ба дасти Дашагрива аз 
ин достон: 

«Нандаи маймун ин гуна фармон дод: «Сито дар Љамбудвипа гум 
шудааст. Њафт рўзи тамом ўро биљўед ва замоне, ки ўро ёфтед, 
гузориш дињед. Пас, (агар) Ситоро наёфтед, посухе аз ў нашунидед, 
њама ин љо гирд оед. Чашмони њамаи шуморо берун оварда, хўроки 
зоѓон хоњам кард». Маймунњо ба њар тараф њаракат карданд (ва) 
бисёр ба дунболи Сито гаштанд. Намедонистанд барои ёфтани Сито 
куљоро љустуљў кунанд. (Бо худ андешиданд:) Поёни њафт рўз фаро 
расидааст. Фардо чашмони моро дар хоњанд овард». Як маймун бо номи 
Пуњушо бархост. Ба дунболи дарахти бодоми дарунхолї гашт. Дар 
болои дарахти бодом лонаи зоѓе ёфт, ки холї буд ва зоѓ ба дунболи ѓизо 
аз он љо хориљ шуда буд. Бачазоѓони кўчак аз гуруснагї барои 
модарашон сару садо мекарданд. Маймун ба онњо гуфт: «Нигарон 
набошед! Фардо ѓизои шумо чашмони гарми маймунњо хоњад буд». 
Бачазоѓон пурсиданд: «Аз куљо чашмони маймунњоро барои мо ѓизо 
меоваранд?» Маймун гуфт: «Сито гум шуда ва Дашагрива ўро рабуда 
ва бо худ ба шањри Ланкопура бурда. Маймунњо муќассир хоњанд буд. 
Онњо чашмони маймунњоро дар хоњанд овард». Пуњушои маймун бо 
шунидани ин суханон якбора роњ афтод ва розї шуд, ки роњи худро 
биравад (Ромоёна,109-121)2 

Ба њамин минвол аз адабиёти хутанї вобаста ба дини будої 
достонњову ашъори парокандае дар ќолабњои гуногун боќї 
мондааст. Монанди достони «Љатакасатва», сутроњои мањоёнаи 
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мухталиф ва аз осори ѓайритаълимї ашъори ѓиної, номањои манзум, 
њазлиёт, мадњ, сафарнома ва мисли инњо, ки баъзе комил ва баъзе 
ноќис бар љой мондаанд. Илова бар ин ба забони хутанї матнњое 
доир ба илми тиб, луѓатномањо боќї мондаанд, ки дар шинохти 
адабиёт ва фарњанги он манбаи муњим ба шумор мераванд. 

Бояд зикр кард, ки ашъори ѓиноии хутанї бар бузургдошти ишќ 
ихтисос дорад, ки баъзе аз онњо хеле зебо њастанд. Нуњ байт дар бораи 
ишќ дар тўморе аз Дунхуан ба даст омадааст. Дар маљмўаи аслии 
байтњои ѓиної мавсум ба «шеъри ѓиної», ки аз Дунхуан ба даст 
омадааст, дар бораи омадани бањор, гулњои гуногун, парандагон, 
мољарои ошиќони љавонон сухан меравад. Гурўњи дигар матнњои 
бадастомада, ки пажўњандагон онро «номањои манзум» номидаанд, ба 
шакли номањое њастанд, ки ба воситаи мусофирон њангоми сафарњояшон 
навишта шуда ва хитоб ба хонаводаву дўстону пайвандонашон дар ватан 
аст. Ин гурўњи осор шомили теъдоди зиёди номањо ба назм дар чандин 
дастнавис аз ноњияи Хутан аст. Бино ба таъкиди пажўњандагон, ин 
«номањои манзум» ба сифати мактуб нестанд, ки ба касе фиристода шуда 
бошанд, балки «осори адабии устодона ва фохире њастанд, ки мазмуни 
дурї аз ватанро баён мекунанд».1 

 
Намунае аз оѓози яке аз номањои манзум: 

 
«1.Љўёи (тандурустии) хешон, бародари кўњї аз фазилатњо, 

мардвор, шуљоъ, зирак, пуровоза, хушзавќ, хушгуфтор, 2. Устувор, 
боњуш, бебок, ботаќво, мањбуби њамагон, мањишвара ба амалу ба 
дидор, њамсони Рома ва Лакшмана.3. Љанганда дар њар сарзамину 
кишвар, машњур ба андозаи шањире дар як достон, барњамзанандаи 
назми душман, њофизи номи нек»2. 

Аз осори њазлиёти хутанї ќитъае дар дањ сатр дар даст њаст, ки 
тавассути Kima-Sana навишта шудааст. Аз ашъори мадњии хутанї се 
мадења дар бузургдошти шахсият ва аъмоли се тан аз подшоњони 
силсилаи Вишаи Хутан боќї мондааст. Муњаќќиќон бар онанд, ки 
гарчи ин мадњияњо ба шахсони таърихї ва воќеањои њамзамон бо 
нигориши онњо ишора мекунанд ва метавон онњоро асноди таърихї 
ба шумор овард, аммо оњанги балоѓї ва сабки устодонаи онњо 
ёдовари прашастињо, мадњияњои катибаии санскрит аст.3 
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ФАСЛИ ЊАФТУМ 

 

VI1. Адабиёти балхї 
 
Сарзамини Балх дар асл шомили дашти густардае миёни 

Њиндукуш ва Омударё њаст, ки аз дер боз наќши асосї дар таърихи 
Осиёи Миёна ифо кардааст. Ин сарзамин дар катибањои 
Њахоманишиён «Бохтриш» (Baxtris) ва дар матнњои юнонї 
«Боктариё» номида шудааст. Гузориши муаррихони юнонї аз ин 
сарзамин дар охири асри нуњум ва аввали асри њаштуми то мелод аз 
он шањодат медињад, ки Балх подшоњии сарватманд ва дорои 
шањрњои зиёде будааст. Ковишњои бостоншиносї нишон медињад, ки 
ин сарзамин дорои низоми пешрафтаи обёрї буда, бо сарзаминњои 
дигар иртиботи тиљорї ва фарњангї доштааст. Дар «Авесто» низ 
сухан аз ин сарзамин рафтааст. Дар ањди Њахоманишиён Балх 
дувоздањумин шањраби ин сулола буд ва шањрбони Балх аз љумлаи 
пайвандони њахоманишї будааст. Ќаламрави юнонї-балхї аз сўйи 
љануб ба Њиндукуш, аз шарќ ба кўњњои Бадахшон, аз сўйи ѓарб ба 
воњаи Марв дар њавзаи Порт ва аз сўйи шимол ба кўњњои Њисор, 
миёни Љайњун ва водии Зарафшон мањдуд мешуд. Баъдњо сарзамин 
Суѓд низ ба он пайваст. Баъд аз юнонињо Кушониён дар Балх 
њукумат доштанд. Мутаассифона, таърихи Кушониён ба дурустї 
равшан нест. Ба њар њол, Балх дар давраи Кушониён аз арзишњои 
иќтисодию фарњангї бархурдор буд ва роњи абрешим аз он мегузашт. 
Кушониён баъд аз истилои Балх нахуст шеваи суннатии истифода аз 
хатти юнониро дар навиштањо ва забони балхиро ба сифати забони 
гуфтугўйї ба кор бурданд. Баъдњо танњо забони балхиро дар 
навиштори корњои идорї ва њадафњои сиёсї ва дар нињоят ба унвони 
забони миллї ба кор гирифтанд. Чунончи, ќадимтарин асар ба 
забони балхї мутааллиќ ба асри дувуми мелодист ва он катибаест 
дар 25 сатр, ки дар мадхали маъбаде дар Сурхкўтал дар љануби 
шарќи Баѓлон ба даст омадааст. Чанд дања баъд, дар оѓози давраи 
Канишкаи аввал забони балхї љойгузини юнонии рўйи сиккањо шуд. 
Пас аз ин давра забони юнонї дигар ба унвони забони расмї дар 
Балх истифода нашуд.1 

Тавре ки зикраш рафт, куњантарин катиба ба забони балхї 
катибаи Сурхкўтал аст, ки дар он аз амалиёти сохтмонї сухан 
меравад. Катибањои кўтоњтаре низ аз ин ноњия кашф шудааст. 
Катибањои хурдтаре ба забони балхї дар Афѓонистон ва Ўзбакистон 
низ ба даст омадааст. Ин осор ба хатти юнонї навишта шудааст. 
Илова бар ин катибањо њашт ќитъаи дастнавишта низ ба хатти 
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юнонї-балхї дар Туркистони Чин ба даст омадааст ва ба назар 
мерасад, ки мутааллиќ ба будоиён будааст. Ќитъае ба забони балхї 
ва ба хатти монавї низ дар даст њаст.1 

Илова бар катибањо сиккаву муњрњо аз шоњони кушонї ба забони 
балхї ва гоње балхию юнонї кашф шудааст, ки бештари онњо ба 
Канишка тааллуќ доранд. Баъд аз тасаллути Њафтолиён ба Балх дар 
сиккаву муњрњо таѓйироту дигаргунињои забонї ба назар мерасад. Дар 
ин давра унвонњои њиндї ва њатто лотинї њамроњ бо унвонњои балхї ба 
форсии миёна дар сиккањо ба кор рафтааст. Донишмандон 
дастнавиштањои балхии бадастомадаро ба се гурўњ људо кардаанд: 
Санадњои иќтисодї, санадњои њуќуќї ва дастнавиштањои балхї бо 
хатти монавї. Забоншиносон саъй намудаанд вожањои забони балхиро 
дар дигар забонњо ташхис дињанд. Масалан, калимаи «хадев»-и форсї 
аз вожаи балхии «xoadeo» (худованд, сарвар) гирифта шудааст ва 
ѓайра.2 
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ФАСЛИ ЊАШТУМ 

 

Адабиёт хоразмї 
 
Забони хоразмї аз забонњои эронии миёнаи шарќист, ки то охири 

асри чањордањум дар Хоразм ривољ дошт. Аз забони хоразмии 
бостон њеч санаде боќї намондааст ва он чи имрўз дар даст дорем, 
мансуб ба забони хоразмии миёна аст. Осори боќимондаи хоразмиро 
муњаќќиќон ба ду даста таќсим кардаанд: осори куњани хоразмї, ки 
ба хатти оромї ва осори хоразмии охир, ки ба хатти арабї навишта 
шудаанд.11 Осори ин ду хатро акнун ба тартиб оромї-хоразмї ва 
арабї-хоразмї меноманд. Осори боќимонда ба хатти оромї-хоразмї 
иборатанд аз: 

1. Ду катибаи бисёр кўтоњ бар ду зарфи сафолї, ки ба асрњои 
севум ё дувуми пеш аз мелод тааллуќ дорад. 

2. Навиштањои кўтоњ бар сиккањои њукуматдорони Хоразм 
(асрњои севум ё дувуми пеш аз мелод). 

3. Навиштањои рўйи чўбу чарм, ки эњтимол ба садаи дувуми пеш 
аз мелод мансуб аст. 

4. Катибањои кўтоњ бар чанд зарфи симин, ки эњтимолан ба 
асрњои шашум то њаштуми мелодї тааллуќ доранд. 

5. Чанд катибаи санги мазор, ки эњтимолан ба садаи њафтуми 
мелодї тааллуќ дорад. 

2. Катибаи кўтоњ бар як сафолина аз Хумбузтеппа.2 
Бино ба тањќиќи И.М.Оранский, хатти арабї-хоразмї эњтимолан 

аз асри Х барои навиштани забони хоразмї ба кор мерафтааст.3 
Ќадимтарин осори боќимондаи хоразмї ба ин хат калимотест, ки 
Абўрайњони Берунї дар баъзе осори худ ба кор бурдааст, аз љумла 
дар «Осор-ул-боќия» номи чанд подшоњи хоразмї, калимањо ва 
истилоњоти таќвимї ва нуљумї, номи чанд дору, гиёњ, љонвар дар 
асари дигараш доир ба тиб.4 Дигар осори бозмондаи хоразмї ба 
хатти арабї-хоразмї иборатанд аз: 1.Тарљумаи хоразмии 
«Муќаддимат-ул-адаб»-и Абулќосим Мањмуд ибни Умари 
Замахшарї. 2. Чанд калима ва љумлаи хоразмї дар китоби фиќњии 
«Ятимат-уд-дањр»-и Муњаммад ибни Мањмуд Алоуддин Маликии 
Хоразмї. 3. Чанд калима ва љумлаи хоразмї дар китоби фиќњии 
«Ќунайт-ул-мунайњ»-и Наљмуддин Абўраљо Мухтор ибни Мањмуд 
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Зоњиди Ѓазминї. 4. Рисолае бо номи «Рисолат-ул-алфоз ул-хоразмия» 
асари Камолиддин Имоди Љурљонї, ки дар шарњи луѓоти хоразмист.1 

Ањмади Тафаззулї бар он аст, ки њеч кадоме аз ин асарњо аз 
назари адабї арзиши чандоне надоранд, вале аз диди забоншиносї 
хеле муњимманд.2 

Бояд зикр кард, ки забони хоразмї то асрњои XII-XIII дар Осиёи 
Миёна њамчун забони гуфтугўйї ба кор мерафтааст, вале шурўъ аз 
асри Х1 ба сифати забони адабиёт наќшашро аз даст додааст. 
Донишмандон, аз љумла Е.Э. Бертелс бо такя ба суханони 
Абўрайњони Берунї, ки забони модарияш хоразмї буд, ба ин натиља 
расидаанд, ки забони хоразмї бо забони суѓдї хеле наздик буда ва 
њар хоразмии босавод аз адабиёти суѓдї бањраманд буда ва худ низ 
ба ин забон менавиштааст.3 
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ФАСЛИ НУЊУМ 

 
IХ.Таъсири адабиёти Давраи бостон  

ба адабиёти Асрњои миёна 
 
Бояд зикр кард, ки баъд аз ќабули дини ислом ва то ба майдон 

омадани адабиёти форсии тољикї ќариб се аср адабиёт ба забонњои 
мањаллии Хуросону Мовароуннањр ва Эрон идома ёфт. Аз сўйи дигар, 
таъсири назарраси адабиёти ќадимро ба адабиёти асрњои миёна 
мушоњида мекунем. Ин љо ба таври мухтасар доир ба идомаи суннатњои 
адабиёти ќадим дар даврањои аввали адабиёти форсии тољикї ва 
таъсири адабиёту фарњанги бостон ба он маълумот медињем. 

Бино ба таъкиди муњаќќиќон, то се аср баъд аз вуруди ислом, бо он 
ки ниёкони мо исломро пазируфта буданд, дину мазњабњои ќадими 
онњо, монанди зардуштї, будої, монавї, насронї, маздакї ва њатто 
яњудї дар гўшањои мухталифи Мовароуннањру Хуросон ва Эрон 
пайравон доштанд ва сипас, заволи тадриљии онњо сабаб шуд, ки баъзе 
аз андешаву эътиќодоти марбут ба онњо дар мазњабњое, ки баъдан дар 
ин сарзаминњо пайдо шуд, таъсир расонад. Дар се асри аввал, яъне 
асрњои њафт, њашт ва нуњ ба сабаби он ки динњои ислом, зардуштї, 
монавї, будої ва масењї дар Эрон ва Мовароуннањру Хуросон нуфуз 
доштанд, забонњои арабї, пањлавї, суѓдї, сурёнї ва дигар забонњои 
мањаллї низ роиљ буданд. Ба таъбири дигар, баъд аз вуруди ислом ва 
нуфузи забони арабї дар фарњангу адаби мардуми эронитабор баъзе аз 
адибони ин мардум ба забони арабї асарњо менавиштанд, гурўњи дигар 
аз равшанфикрон ва сарсупурдагони миллат ба тарљума ва офаридани 
осор ба забонњои суѓдї, пањлавї ва дигар забонњои мањаллї машѓул 
буданд. Дар њамин њол адабиёти мањаллї раванди такомули табиии 
худро тай мекард ва шеваву лањљањои мањаллї дар омезиш бо забони 
арабї тањаввул меёфт. Дар Самарќанду Бухоро, Марву Балх ва дигар 
шањрњои Мовароуннањру Хуросон лањљањои мањаллї, монанди дарї 
омодаи он мешуд, ки дорои адабиёти пурвусъате гардад. Чунончи, 
саранљом дар охири асри 1Х ба унвони як забони адабии мустаќил 
даромад ва то имрўз њамчун забони расмии адабию сиёсии Тољикистон 
ва Эрону Афѓонистон боќї монд. 

Забонњои эронии давраи миёна, монанди суѓдї, пањлавї, балхї, 
хоразмї ва ѓайра, ки то вуруди ислом забонњои расмї ва сиёсии 
Эрону Осиёи Миёна буданд, бо тасаллути арабњо на танњо аз байн 
нарафтанд, балки то чанд аср пас аз он дар баъзе минтаќањои ин 
сарзаминњо ривољ доштанд ва китобу катибањое бо ин забонњо 
нигошта шуданд. Дар миёни зардуштиён то охирњои асри Х 
тафсирњои «Авесто» ва китобу рисолањои дигари дини зардуштї ба 
забони пањлавї буд, ки дар се ќарни баъдї навишта шудаанд. 
Њамчунин, чунон ки зикраш рафт, дар ин се аср ба забонњои суѓдї, 



 

 

хоразмї ва балхию хутанї низ асарњо эљод шудаанд, ки дар боби 
пешин аз онњо ёд кардем. 

Арабњо, ки аз низоми давлатдорї бехабар буданд, дар ибтидо 
њамон низоми муназзами кишвардории Сосониёнро идома доданд ва 
забони пањлавї то ањди њукумати Њаљљољ ибни Юсуфи Саќафї 
забони расмии коргузорї дар Эрон буд. Бино ба гуфтаи сарчашмањо, 
яке аз котибони эронї бо номи Солењ ибни Абдуррањмон азм кард, 
ки забони идории девонро аз пањлавї ба арабї тарљума намояд. Ин 
Солењ шогирд ва зердасти Зодонфаррух буд, ки баъд аз марги 
устодаш љойи ўро соњиб шуда буд. Писари Зодонфаррух - 
Мардоншоњ хост Солењро аз ин амал боздорад, аммо муваффаќ 
нашуд ва гўянд ўро нафрин карду гуфт: «Худованд решаи туро аз 
љањон бибуррад, њамчунон ки решаи форсиро буридї!»1 Ибни Надим 
дар «Ал-фењрист» навиштааст, ки эрониён њозир шуданд сад њазор 
дирњам бад-ў бидињанд, то аз ин кор изњори аљз кунад, вале ў 
напазируфт.2 Бо вуљуди хиёнати Солењ ибни Абдуррањмон хатту 
забони пањлавї то асри Х1 каму беш роиљ буд, ки осори дар ин 
даврон таълифгардида гувоњи ин матлаб аст. 

Сарсупурдагони фарњангу суннат ва адабиёти миллї, монанди 
Абдуллоњ ибни Муќаффаъ, Навбахти Ањвозии Мунаљљим ва 
писаронаш, Мўсо ибни Холид, Юсуф ибни Холид, Муњаммад ибни 
Љањими Бармакї, Бањром писари Мардоншоњ ва дигар намояндагони 
нењзати шуубия барои аз нобудї эмин нигоњ доштани осори ниёкон 
бахше аз онњоро ба арабї тарљума карданд, ки њам ба адабиёти араб 
ва њам ба адабиёти навини форсии тољикї таъсири басазо 
расондааст. Бархе аз ин асарњо дар даврони баъд ба форсї њам 
тарљума шудаанд, ки заминае барои равнаќи суннатњои адабиёти 
бостон гаштанд. Яке аз муњимтарини онњо «Худойнома» аст, ки дар 
охирњои ањди Сосониён бо гирдоварии афсонаву ривоятњои миллї 
шакл гирифта буд ва дар навиштањои осори асрњои миёна бо номњои 
«Сияру мулук-ил-Аљам» ё «Сияр-ул-мулук" ва дар адабиёти форсї 
«Худойнома» (Шоњнома») хонда шудааст. Матни аслии 
«Худойнома»-и пањлавї ва тарљумаи Ибни Муќаффаъ ва тарљумаву 
иќтибосњои дигарон, ки аз Ибни Муќаффаъ кардаанд, аз байн 
рафтааст, аммо аз рўйи он тарљумањо чандин «Шоњнома» ба майдон 
омад, ки яке аз онњо «Шоњнома»-и мансури Абўмансурист, ки 
муќаддимаи он боќї мондааст. Њамчунин дар асоси «Худойнома» ва 
«Шоњномаи Абўмансурї» ва дигар «Шоњнома»-њо њамосаи бузурги 
миллї-«Шоњнома»-и Њаким Фирдавсї ба майдон омад. Достони 
ошиќонаи «Вису Ромин", ки асли ашконї дорад, «Синдбоднома», 
«Калилаву Димна», «Бахтёрнома» ё ќиссаи дањ вазир», «Достони 
Рустаму Исфандёр», «Маздакнома», «Достони Шањрбароз бо 
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Парвиз», «Достони Хусраву Ширин", «Достони Доро ва бути 
заррин», «Корномаи Анўшервон», «Луњроспнома» ва чандин дигар 
достону њикоятњо, ки реша дар адабиёти бостон доранд, ба арабї ва 
форсї тарљума шуда, сабаби ривољи суннатњои адабии ањди Бостон 
дар даврони баъдї гаштаанд. Дар ривољи андарзнависї ва 
фарњангнигории асрњои миёна низ китобу рисолањои адабиёти ањди 
ќадим, ки ќаблан аз онњо ёд кардем, хеле муассир будаанд. 

Дар баробари осори ѓайридинї осори динии зардуштї, будої ва 
хусусан монавї дар ривољи њикмату фалсафа ва мантиќ, таъриху 
адаби давраи исломї, ки ба забонњои суѓдї, пањлавї ва дигар 
забонњои мањаллї эљод шуда буданду баъдан онњоро ба арабию 
форсї тарљума кардаанд, таъсири зиёд гузоштаанд. Мутаассифона, 
мутарљимони осори динї, алалхусус мутарљимони китобњои монавї 
аз бими љон номи худро ошкор накардаанд. 

Хулоса, осори адабиёти ќадими форсии тољикї заминаи асосии 
рушди адабиёти даврони асримиёнагии мардуми мо буда, 
бањрабардорї аз ин адабиёт дар њеч давроне ќатъ нагардидааст. 
Мутаассифона, аз он осори адабии пурбор теъдоди ночизе то ба 
рўзгори мо расидааст. 

 
 
 

 



 

 

 
 
 

БОБИ ДУЮМ 

 
АДАБИЁТИ АРАБИЗАБОНИ ХАЛЌЊОИ ЭРОНЇ 

ДАР САДАЊОИ VIII-IХ 
 

Таљрибаи адабиёти умумиљањонї далел бар он аст, ки дар 
таърихи халќњои гуногун даврањое будаанд, ки адибони он халќњо ба 
таќозои шароити таърихї осори худро на ба забони ќавми худ, балки 
ба забони бегона эљод кардаанд. Ба ќавли И.Г. Неупокоева, «ин 
њолат дар шароити истилоиаљнабиён, ки бо манъи забони миллї ва ё 
мањдуд гардонидани он тавъам буд, рўй менамуд. Дар ин шароит 
адибони миллї дар марњалаи начандон тўлонї забони бегонаро ба 
њайси воситаи ягонаи нашри афкори худ ба кор мегирифтанд»1. 

Дар таърихи адабиёти форсии тољикї низ њамин гуна як марњалае 
буд, ки он пас аз истилои араб оѓоз ёфта, то пайдоиши адабиёти 
форсии дарї дар замони Сомониён идома ёфтааст. Дар тўли ин 
давра, яъне, дар асрњои VIII-IХ, забони арабї ба њайси забони адабї 
тасаллут пайдо кард ва адибони мањаллї осори худро дар ќолаби он 
офариданд. Ин њолат тадќиќ ва таъйини риштањои пайванди 
адабиёти ќадими тоисломиро бо адабиёти форсии тољикї душвор 
гардонида, боиси пайдоиши тасаввури ѓайривоќеї гаштааст, ки гўё 
тараќќии адабиёти халќњои эронї пас аз истилои араб ќатъ 
гардидааст, гўё мардуми Эронзамин дар дарозои зиёда аз дусад сол аз 
эљоди адабиву бадеї мањрум буданд. Аз ин љост, ки дар осори бархе 
аз мусташриќон давраи мазкур чун “вазъи ѓайрзабонї” ё “вазъи 
дигарвуљудї”, «лавњи сафед» ва «ду ќарни сукут» дар таърихи 
адабиёти халќњои эронї арзёбї гардида, ташаккул ва равнаќи 
адабиёти оламгири ањди Сомониён бештар ба таъсир ва нуфузи 
суннатњои адабиёти араб марбут дониста шудааст. 

Таърихи тамаддуни башарї гувоњ бар он аст, ки њеч падидаи бузурги 
фарњангї дар љои холї ва бидуни фароњам омадани заминањои мусоиди 
сиёсиву иљтимої ва маънавї ба вуљуд наомадааст ва намеояд. 

Гузашта аз ин, њама гуна падидањои бузурги адабиву фарњангї, 
пеш аз њама, дар заминаи анъанаву суннатњои гузаштаи худї зуњур 
мекунанд ва такомул меёбанд. Бад-ин маънї нашъунамо ва равнаќи 
њар як адабиёт дар ин ё он давра натиља ва мањсули инкишофи ќаблии 
он адабиёт аст. Албатта, ангезањои «бегона» низ дар рушди адабиёт 
муассир буда метавонанд, вале дар ин маврид аслї ва њалкунанда 
шудани наќши онњоаз эњтимол дур аст. 
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Пас аз истилои араб ќавмњои эронї исломро пазируфтанд ва аз 
пайи он забони аъробро ба њайси забони расмї ќабул карданд. Бар 
асари ин, забони арабї дар дарозои ќариб дусад сол ба воситаи 
ягонаи ифодаи афкори адабиву бадеї ва илмиву фарњангии эрониён 
табдил ёфт. Ќабули ислом ва забони арабї боиси дар байни халќњои 
эронї интишор ёфтани алифбои арабї гардид. Вале бо вуљуди он, ки 
ин се рукни муњимми тамаддун, яъне дин, забон ва алифбо таѓйир 
пазируфт, халќњои эронї тавонистанд, ки њувияти миллї ва асолати 
фарњангу тамаддуни хешро нигоњ доранд. 

Халќњои эрониро таљриба ва собиќаи бузурги фарњангиашон аз 
«араб шудан» наљот бахшид. Фарзандони бедори Эронзамин - њоми-
лони он фарњанги бузург ба мубориза бањри растагории маънавии 
Аљам ба по хестанд ва ба майдони набарди фикрї ва муоразаи 
фарњангї бо арабњо ворид гардиданд. Гурўње аз онњо забони арабиро 
дар ѓояти камол омўхтанд ва муњимтарин дастовардњои адабиёту 
таъриху фарњанги аљдоди тоисломии худро ба ин забон тарљума 
карданд ва ба онњо умри дубора бахшиданд. Гурўњи дигар дар назму 
насри арабї ба мартабаи устодї расиданд ва дар навиштањои худ 
анъанаву суннатњои адабии эрониро ворид карданд. 

Осори шоирон ва нависандагони арабизабони эронинажод, ќабл аз 
њама, ба њукми он, ки ба забони арабї навишта шудааст, як ќисми 
таркибии адабиёти арабиро ташкил мекунад ва бидуни он тасаввур 
кардани таърихи адабиёти араб, хоссатан њамон марњалаи инкишофи 
он, ки ба давраи «таљаддуд» маъруфият дорад, номумкин аст. И.М. 
Филштинский барњаќ навиштааст, ки эљодгарони адабиёти араби 
давраи таљаддуд «ѓолибан аз миёни эрониён ва соири халќњои 
навмусулмон бархоста буданд»1. Аммо чунин гузориши масъала ба њељ 
ваљњ маънои онро надорад, ки халќњои эронї дар давраи истилои араб 
то пайдоиши адабиёти навини форсї аз эљоди адабиву бадеї мањрум 
буданд. Гузашта аз он, ки эљодиёти бадеии шифоњии халќњои эронї дар 
давраи истилои араб ќатъ нагардида буд ва дар заминаи анъанањои 
пешин ба забонњои мањаллї инкишоф меёфт, анъана ва суннатњои 
адабиву бадеии эронї дар адабиёти арабизабон, бавижа дар эљодиёти 
адибони эронинажод маќом ва вусъати беш аз пеш пайдо мекард. 

Аз ин рў, адабиёти арабизабони садањои VIII-IХ, ки мањсули 
ќаламу эљоди эрониён ва ифодагари њусни таваљљуњи онњо ба 
анъанањои адабиву бадеии тоисломист, ба тамоми маънї як ќисми 
таркибии адабиёти форсии тољикї ба шумор меравад. 
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ФАСЛИ ЯКУМ 

 
ОМИЛЊОИ ТАШАККУЛИ АДАБИЁТИ  

АРАБИЗАБОНИ ХАЛЌЊОИ ЭРОНЇ 
 
Оќибати истилои араб барои фарњангу маданияти халќњои ориёї 

бисёр гарон афтод. Бодиянишинони араб осори адабиву мадании 
кишварњои фатњкардаи худро бо бањонаи «осори ањли куфру залол» 
будани он берањмона нобуд мекарданд. Аз љумла, Ибни Халдун дар 
«Муќаддима»-и худ ба њодисаи бо фармони халифа Умар нест 
кардани осори эронї чунин ишора кардааст: «Куљо шуд илму дониши 
Эрон, ки Умар дар њангоми фатњ ба нобуд кардани онњо фармон 
дод?»1. Тафсили ин њодисаро Њољї Халифа баён кардааст, ки «ваќте 
лашкари араб бо сардории Саъд ибни Абўваќќос кишвари Эронро 
фатњ намуд, китоби бисёре ба дасти аъроб афтод. Саъд ба Умар нома 
навишта, раъйи ўро дар бораи китобњо бихост. Умар дар љавоб 
навишт: «Китобњоро дар об афканед, зеро агар онњо боиси роњнамої 
бошанд, мусулмононро роњнамое бењтар аз Ќуръон нест ва агар 
далели гумроњї бошанд, мо аз он бениёзем»2. Пас аз ин сарбозони 
Саъд китобњоро дар об рехтанд. Муаррихи дигар Абўрайњони Берунї 
њамин гуна муносибати вањшиёнаи муњољимони арабро нисбат ба 
осори адабиву фарњангии хоразмиён дар «Осор-ул-боќия» зикр 
кардааст. Бино ба навиштаи ў, ваќте Ќутайба ибни Муслими Боњилї 
(сарлашкари араб – Н.З.) бар мардуми Хоразм даст ёфт, 
«нависандагону њирбадони Хоразмро аз дами шамшер гузаронид. Ва 
он чи мактубот аз китобу дафтар доштанд, њамаро туъмаи оташ кард. 
Ва аз он ваќт хоразмиён омї ва бесавод монданд ва танњо эътимоди 
эшон дар ниёзмандињои таърих ба нерўи њофиза аст»3. Дар љои дигар 
аз њамин китоб Берунї аз дасти Ќутайба ибни Муслим ба њалокат 
расидани онњоеро, ки хатти хоразмї медонистанд, хабар дода, 
афзудаааст, ки «бад-ин сабаб ахбори Хоразм тавре пўшида монд, ки 
пасаз ислом намешавад онњоро донист»4. 

Нобуд кардани осори адабиву фарњангии мардуми эронинажод 
на танњо њангоми кишваркушоии арабњо, балки баъдтар низ воќеъ 
гардидааст. Аз љумла, соли 923 дар асари мубориза бар зидди 
монавиён дар Баѓдод акси Монї ва чањордањ љувол китоби 
пайравони ў, ки њама бо наќшу тасвирњо ороста буданд, сўзонида 
шуданд5. Бино ба хабари Давлатшоњи Самарќандї, Абдуллоњи 
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Тоњирї китоби «Вомиќу Азро»-ро ба эътибори осори маљусї 
буданаш дар об андохта ва дастур додааст, ки њар чї аз он гуна 
биёбанд, нобуд созанд1. Њарчанд ки В.В. Бартольд њаќиќати ин 
хабарро зери шубња гузоштааст2, он ва далелњои дар боло оварда 
сарнавишти осори адабиву фарњангии гузаштагони моро пас аз 
истилои араб ба хубї инъикос мекунад. 

Дар баробари китобсўзињои аъроб ва њодисањои давраи истило 
иллати дигари аз байн рафтани китобу расоили тоисломии форсу 
тољик таѓйири алифбо ва хат буд. Бо густариши ислом ва устувор 
гаштани пояњои љањоншиносии нави вањдонї хатти пањлавї тадриљан 
азмаърази истифодаи умум хориљ шуд ва љои худро ба хатти арабї 
вогузошт. Дар натиља корбасту истифодаи хатти пањлавї танњо 
мунњасир ба доираи пайравони зардуштия ва тоифаи мўбадону 
њирбадон гардид. Бо мурури замон ин хат ва мероси мактуб ба он 
барои аксарияти мардум ноошно гардида, ба гўшаи фаромўшї афтод 
ва аз миён рафт. Таѓйири хат мобайни фарњангу тамаддуни тоисломї 
ва давраи исломии Эронзамин фосилае ба вуљуд овард, ки убур аз он 
ба ќисмате аз осори адабиву фарњангї ба сабаби бегонагии хат ба 
«муштариён»-и баъдї муяссар нагардид. 

Бо вуљуди он ки бар асари истилои араб се рукни муњимми 
тамаддуни эронї, яъне дин, забон ва хат таѓйир пазируфт, ќисмате аз 
мероси маънавї ва обидањои фарњангии тоисломї нобуд гаштанд, 
халќњои Эронзамин њувияти миллї ва асолати фарњангии хешро њифз 
карданд, зеро омилњое мављуд буданд, ки заминањои пойдорї ва 
идомаи суннатњои адабу фарњанги тоисломиро дар муњити ислом 
фароњам оварданд. Ин омилњо ба масобаи пули фарњангие буданд, ки 
Аљами тоисломиро бо Эронзамини исломї пайвастанд. 

Яке аз ин гуна омилњо њастии забони форсї ва лањљаву гўишњои мањаллї 
буд. Поя ва мояи аслии адабу фарњанги Эронзамин дар ќолаби забону 
лањљањое, ки мардуми одї ба он сухан мегуфтанд, таърих ва саргузаштњои 
шоњону пањлавонони худро мехонданд, достонњо ва афсонањои куњанашонро 
ривоят мекарданд, боќї монд ва идома пайдо кард. 

Омили дигаре, ки мўљиби интиќоли ќисме аз осори фарњангии 
тоисломї ба муњити исломї гардид, фаъолияти пайравони кешу 
мазњабњои мањаллї, хоссатан зардуштия буд, ки њадафи «гирд 
кардану гиромї доштан»-и мероси маънавии Аљамро дар пай дошт. 
Пайравони зардуштия дар ќарнњои нахусти ислом дар њаёти 
иљтимоиву фарњангии Эронзамин соњиби таъсиру нуфуз буданд. Бино 
ба навиштаи муаррихони асрњои миёна, аксарияти ањолии баъзе 
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ноњияњо, аз љумла Кирмон, Шероз, Форс, Табаристон ва ѓайра то ду-
се ќарн пас аз пайдоиши ислом зардуштї мондаанд1. 

Аз хидматњоимўбадону донишмандони зардуштї буд, ки дар 
ќарнњои нахусти ислом риштаи таълифу тадвин ба забон ва хатти 
пањлавї канда нашуд ва китобу рисолањое дар масъалањои мазњаб, 
ахлоќ, адаб, таърих ва љуѓрофиё рўй намуданд. Дар ин радиф бояд аз 
китобњои «Динкарт», «Бундањишн», «Додистони диник», «Ривоёти 
пањлавї», «Шиканд гумоник визор» ва ѓайра ёдовар шуд, ки њамагї 
дар ќарнњои VIII ва IХ аз љониби њирбадон ва донишмандони 

муътабари зардуштї таълиф шудаанд2. Китобњои мазкур дар 
баробари масъалањои мазњабї њамчунин мазмунњои таърихї ва 
ќиссаву ривоёти бостониро дар бар гирифтаанд ва бино бар ин дар 
идомаи суннатњои фарњангу адаб ва кешу мазњаби тоисломї наќше 
корсоз доштаанд. 

Омили севуме, ки ба идомаи суннатњои фарњангу адаби 
тоисломии эронї боис гардид, эњсоси ватанпарастиву эронгарої ва 
рўњияи истиќлолхоњии мардуми Эронзамин, хоссатан намояндагони 
илму адаби он буд, ки дар ќарнњои нахусти ислом дар баробари 
таассуби нажодї ва фишори маънавии аъроб ба ташаккул ва 
густариши њаракати шуубия дар Хилофат мусоидат намуд. Хилофати 
Умавиён рўњияи ѓолиби арабиву бадавїдошта ва ба асабияти 
ќабилавии аъроб ва ињонату тањќири халќњои ѓайриараб, аз љумла 
мардуми Эронзамин асос ёфта буд. Чунин нобаробарии сиёсиву 
иљтимої ва асабияти бадавии аъроб боиси норозигї ва эътирози 
шадиди эрониён гардид, ки он дар њаракати шуубия ифодаи худро 
пайдо кард. Дар ин њаракат намояндагони халќњои гуногуни 
Хилофат иштирок кардаанд, вале азбаски аќидаи шуубї пештар ва 
бештар аз њама дар байни халќњои Эронзамин роиљ буд, ин њаракат 
ѓолибан оњанги муоразаи арабиву эрониро касб кардааст. 

Шуубиён шеваи муассир ва василаи њадафраси мубориза алайњи 
фишори маънавии аъробро ба кор гирифтанд. Гурўње аз онњо дар 
назму насри арабизабон ба мартабаи устодї расиданд ва дар 
навиштањои худ анъанаву суннатњои тоисломии адабиёти форсу 
тољикро ворид карданд. Гурўње дигар забони арабиро дар ѓояти 
камол омўхта, муњимтарин дастовардњои адабиёту таъриху фарњанги 
ниёгони тоисломии худро ба ин забон тарљума карданд ва бад-ин 
васила ба онњо умри дубора бахшиданд. Хулласи калом, шуубия 
нењзати бузурги фарњангиву маънавие буд, ки сукути иљбориву 
муваќќатии забонњои эрониро дар садањои VIII-IХ бо хурўши афкори 
эронї дар забони арабї иваз кард. 

Омили чањоруми баќо ва идомаи суннатњои адабу фарњанги 
тоисломї борварии андешаи сиёсї ва ѓаномандии таљрибаи 
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кишвардории халќњои эронї аст, ки бузургтарин дастоварди он 
низоми девонсолорї буд. Аъроб, ки дар давлатдорї собиќа ва 
таљрибаи таърихї надоштанд ва, ба ќавли Ибни Халдун, «нисбат ба 

њамаи миллатњо аз сиёсати кишвардорї дур буданд»1, дар бунёди 
нињодњо ва сохторњои идории Хилофат низоми девонсолории 
Сосониёнро сармашќи кори худ ќарор доданд. Аз љумла, нахустин 
девонњое, ки дар Хилофат таъсис ёфтанд, пайравии мањз аз девонњои 
сосонї буд. Гузашта аз ин, забони коргузорї дар девонњо дар њудуди 
бештар аз сад сол пас аз пайдоиши ислом њамоно забони форсї 
(пањлавї) буд ва коргузорон низ аксар мардуми эронї буданд. 
Баъдтар њамзамон бо инкишофу тараќќии Хилофат дар ањди 
Умавиён девонњои дигар низ таъсис ёфтанд ва коргузорї, чунон ки 
ќаблан зикр шуд, ба забони арабї наќл гардид. Вале азбаски ин 
девонњо ба василаи эрониён ва ба таќлид аз девонњои сосонї ташкил 
шуда буданд, рўњи ѓолиби эронии онњо боќї монд. 

Дар замони Аббосиён, илова ба тавсиаи девонњо, мансаби 
вазорат таъсис ёфт, ки он, ба аќидаи А.Кристенсен, таќлиди мањз аз 

мансаби «вузург-фрамадор» - вазири аъзами давлати Сосониён буд2. 
Дар садсолаи аввали њукмронии Аббосиён мансаби вазоратро 
ѓолибан намояндагони хонадонњои бузурги эронї бар уњда доштанд. 
Аз љумла, вазири хилофат дар ањди Њорунаррашид – Яњё ибни 
Холиди Бармакї буд. Дар ањди Маъмун ду бародар аз дудмони 
Сањли хуросонї – Фазл ва Њасан паси њам ба вазорат расида буданд. 
Чунон ки аз пажўњиши муаллифи мазкур бармеояд, вазирони эронии 
хилофат аз њайси ќудрат ва нуфуз аз бисёр љињатњо бо шахси халифа 

баробар буданд3. 
Котибон ва вазирони эронии Хилофат на танњо омили 

муњимтарини эњёи анъанањои давлатдории сосонї, балки умуман 
расму русуми иљтимої ва суннатњои адабиву фарњангии тоисломии 
эронї дар давраи ислом гардиданд. Пас аз ташкили Хилофат ва 
ќабули низоми девонњои сосонї котибони девонњои Хилофат, ки 
аксаран эронинажод буданд, аз њамон равиши дабирони сосонї 
пайравї карданд. Њарчанд ки котибони эронї дар коргузорї забони 
арабиро истифода мебурданд, фарњанги умумии онњо њамоно 
фарњанги эронї буд. Бесабаб набуд, ки аввалин мутарљимони осори 
пањлавї ба арабї, бештари шоирону адибони арабизабон ва аксари 
пайравони шуубия мањз аз њамин табаќаи дабирони эронї буданд. 

Вазирони эронии Хилофат, алалхусус Бармакиён ва Фазл ибни 
Сањлу бародараш Њасан ибни Сањл, тамоюли зинда кардани анъана 
ва суннатњои тамаддуни тоисломии эрониро дастгирї мекарданд. 
Онњо аз нуфузи худ дар дастгоњи идории Хилофат истифода бурда, 
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халифањои арабро низ ба пазируфтани суннатњои ќадими эронї 
вомедоштанд. Дар натиља, дар замони Аббосиён вазъи зоњирии 

дарбор њамранги дарбори Сосониён гардида буд1. Вазирон шоирону 
адибони арабизабони эрониро њимоят ва дастгирї мекарданд. Аз 
љумла, Бармакиён мањфили адабие ташкил карда буданд, ки асосан 
ањли адаби эрониаслро муттањид мекард. Барои њар як узви ин 

мањфил ротиба муќаррар шуда буд2. Гузашта аз ин, Бармакиён ва 
баъдан Фазл ибни Сањл адибони эрониро ба тарљума ва ба риштаи 
назм кашидани осори тоисломии эронї тарѓиб мекарданд. Анъана ва 
суннатњои тоисломии мардуми эронинажод на танњо дар дарбори 
хулафо ва байни ањли сиёсату фарњанг интишор ёфт, балки дар 
соњањои дигари њаёти иљтимоии Хилофат низ нуфуз кард. Дар байни 
арабњо пўшидани либосњои эронї ба расмият даромад. Идњои 
тоисломии эронї аз ќабили Наврўз, Мењргон ва Ромрўз дар замони 
Аббосиён аз нав зинда гашта, бо њамон суннатњои бостонї љашн 

гирифта мешуданд3. 
Дар радифи омилњое, ки дар њифзу эњёи фарњангу адабиёти 

тоисломии форсу тољик наќши муњим бар уњда дошт, бояд нењзати 
тарљумаи осори тоисломиро низ ба забони арабї таъкид кард. Дар 
давраи сукути забони форсї ва тасаллути комили забони арабї дар 
пањнои таълифу тадвин тарљумаи осори мактуби Эронзамини 
тоисломї василаи ягона барои аз нобудї эмин мондани он осор буд. 
Мутарљимони эронї ин рисолати таърихиро ба дўш гирифта, аз 
солњои сиюми асри VIII то солњои сиюми асри IХ муњимтарин 
дастовардњои завќу тафаккури халќњои эрониро ба забони арабї 
наќл карданд, ки дар ин бора баъдтар батафсил сухан хоњад рафт. 

Њамин тариќ, омилњое, ки зикр гардиданд, дар маљмўъ баќову 
пойдории њастии маънавии халќњои эронї ва тадовуми суннатњои 
адабу фарњанги тоисломии эрониро дар ќарнњои нахусти ислом 
таъмин намуданд. 

                                                             
1Мец А. Мусульманский ренессанс.-Москва: «Наука», 1966. – С.118-129. 

2Зоњидов Н.Адабиёти арабизабони форсу тољик аз истилои араб то ањди Сомониён.- Хуљанд: 

«Рањим Љалил», 1999. – С.121-122 
3Мец А. Њамон асар. – С. 328-336. 



 

 

ФАСЛИ ДУЮМ 
 

НАЗМИ АРАБИЗАБОНИ САДАЊОИ VIII-IХ 

 

2.1. ШОИРОНИ ЭРОНИНАЖОД ДАР САДАЊОИ VIII-IХ 

 

Чунонки дар боби аввал зикр гардид, пас аз истилои араб ва нашри 

ислом дар Эронзамин, дар асрњои VIII-IХ намояндагони ањли адаби эронї 

забони арабиро чун воситаи нашри афкори илмиву адабї ва таърихиву 

фарњангии миллии худ истифода карданд. Ин амр мўљиб гардид, ки дар 

назми арабизабони ќарнњои нахусти ислом як идда шоирони эрониасл 

нуфуз ёбанд. Аксари онњо дар баробари он, ки забону адаби арабиро дар 

ѓояти камол омўхта буданд, аз забону адабиёт ва фарњангу тамаддуни 

ниёгони хеш вуќуфи комил доштанд ва анъанаву суннатњои онро посдорї 

мекарданд.Ашъори онњо боис гардид, ки маънињову мазмунњо ва рўњи 

эронї ба шеъри арабї ворид гардад ва он дар давраи хулафои аббосї бо 

рангомезињои љадид љилва намояд. 

Аз тањќиќи сарчашмањо бармеояд, ки фаъолияти адабии аввалин 

шоирони мањаллии арабизабон ба охири садаи VII -аввали садаи VIII, 

яъне ба давраи хилофати хонадони Умавиён (221-750) оид аст. Дар 

давраи мазкур ду шоир – Зиёди Аъљам (ваф. тахминан с.718) ва Собити 

Ќутнат (с.729 кушта шудааст) зиндагї ва эљод кардаанд. Зиёди Аъљам 

зодаи Исфањон буд, вале дар љавонї ба Хуросон омада, то охири умр 

дар њамин љо мондааст. Сабаби бо лаќаби «Аъљам» машњур шуданаш 

он буда, ки њарфњои арабии «айн», «сод» ва ѓайраро дуруст талаффуз 

карда наметавонистааст. Дар бораи зодгоњ ва аслу насаби Собити 

Ќутнат дар маъхазњо маълумоти ихтилофомез сабт шудааст, вале бо 

Хуросон пайванд будани зиндагиву эљодиёташ бетардид аст. 

Аз љињати рўњ ва мазмуну муњтаво ашъори Зиёди Аъљам ва 

Собити Ќутнат бо њам ќаробати том дорад ва дар пайравии равияву 

суннатњои назми он ваќти араб навишта шудааст. Њар ду шоир 

мавлои ќабилањои арабие, ки Хуросонро истило карда буданд, ба 

шумор мерафтанд ва дар шеърњояшон волиёни умавї ва 

намояндагони ќабилањои пуштибони худро мадњ ва мухолифони 

онњоро њаљв мекарданд1. Ашъори ин ду шоир зодаи давраи зафарњои 

силоњи араб ва «таърихча»-и манзуми худвижаи давраи истило буд. 

Аз ин рў, дар он «эроният»-и Зиёди Аъљам ва Собити Ќутнат танњо 
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дар чанд вожаву номи форсї зоњир гаштааст. Бо вуљуди ин, назми 

шоирони мазкур чун сароѓози адабиёти арабизабони халќњои эронї 

аз ањаммият холї нест. 

Аз маъхазњо бармеояд, ки пас аз Зиёди Аъљам ва Собити Ќутнат 

шоирону адибони минбаъди эронї асосан дар шањрњои марказии 

Хилофат зиндагї ва эљод кардаанд. Ин, албатта, бесабаб набуд. 

Њангоми истилои араб дар Хуросону Мовароуннањр дар назди 

сарлашкару волиёни араб шоирону адибон љамъ омада буданд ва Зиёди 

Аъљаму Собити Ќутнат низ дар шумори онњо буданд. Пас аз анљоми 

истило ва бозгашти аксари истилогарон ба Арабистон, дар Хуросону 

Мовароуннањр «харидорон»-и назму насри араб кам шуданд, вале 

адабиёти арабизабон дар шањрњои марказии Хилофат равнаќ пайдо 

кард. Ин буд, ки шоирону адибони арабизабони мањаллї низ ба ин 

марказњо рўй оварданд. 

Аз љумла, фаъолияти ду шоири дигари арабизабон Мўсои 

Шањавот ва Абулаббоси Аъмо, ки дар нимаи аввали асри VIII 

зистаанд, дар Мадина сурат гирифтааст. Бино ба хабари Ибни 

Ќутайба, њар ду шоир зодаи Озарбодгони Эрон буданд1. Ашъору 

ахбори онњо, ки асосан дар «Китоб-ул-аѓонї» зикр шудааст, далел 

бар он аст, ки њар ду шоир дар навъњои анъанавии назми араб шеър 

мегуфта ва дар назди халифањои умавї ва сарони Мадина обрўву 

нуфуз доштаанд2. 

Њамзамон бо ду шоири мазкур дар Мадина шоир, котиб ва 

хунёгари номї Юнуси Котиб низ зиндагї ба сар бурда ва эљод кардааст. 

Ў аслан аз вилояти Форс буд ва, бино ба навиштаи Абулфараљи 

Исфањонї, «шеърњои хуб» менавишт, ки аз онњо танњо порањои 

мутафарриќа боќї мондаанд3. Самти дигари фаъолияти ў – љамъоварии 

шеъру сурудњои арабї ва ахбори муаллифони онњо – дар таърихи 

адабиёти арабизабон наќши муњим гузоштааст. Ў аввалин шуда 

«Китоб-ул-аѓонї»-ро тартиб додааст ва минбаъд тањияи ин гуна 

китобњо дар адабиёти араб ба њукми анъана даромадааст. Ѓайр аз ин, 

Юнуси Котиб боз ду китобе бо номњои «Китоб-ул-ќийон» (Китоби 

мутрибањо) ва «Китоб ун-наѓам» (Китоби наѓмањо)-ро таълиф карда, ки 

онњо низ аз байн рафтаанд. 

Шоир ва адиби дигари эронї Њаммоди Ровї (695-774) низ мисли 

Юнуси Котиб дар љамъовариву тадќиќи осори адабиву мусиќии араб 
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сањми калон гузоштааст. Бино ба ахбори сарчашмањо, ў аз Дайлам буда, 

љавонияш дар Кўфа дар фаќру тангдастї гузаштааст. Баъдтар ў забони 

арабиро дар ѓояти камол аз худ карда, яке аз бузургтарин донандагони 

адабиёту таърихи араб гардидааст ва лаќаби «ровї»-ро касб кардааст. 

Њаммод то ба дараљае назми гузаштаи арабро омўхта будааст, ки дар 

пайравии услуби шоирони пешин шеърњо меофарида ва онњоро ба 

гузаштагон нисбат медодааст. Инро њатто бењтарин ноќидони шеър пай 

намебурдаанд, магар ки ў худ ќоил мешудааст1. 

Њаммод яке аз аввалин маљмўањои њафт ќасидаи бењтарини 

шоирони тоисломии арабро, ки бо номи «Њафт муаллаќа» машњуранд, 

тартиб дода ва бо ин ба равнаќи илми филологияи асримиёнагии араб 

мусоидат кардааст. Дар айни замон Њаммод ба суннат ва ойинњои 

ќадими эронї низ њусни таваљљуњ доштааст. Аз ин љост, ки ў дар 

фарљоми умр ба зиндиќа ва монавият муттањам шудааст2. 

Бар хилофи аксари шоирону адибони эрониасли давраи умавї, ки 

ба њукми асорат ва ё бо хоњиши худ ба кишвари араб рафтаанд, 

шоири дигари ин давра Ваззоњи Яман аз авлоди эрониёне буд, ки 

соли 575-и мелодї њамроњи Вањриз - сарлашкари сосонї барои озод 

кардани Яман аз њабашиён ба имдоди яманиён расида ва баъдан дар 

њамон љо муќим шуда, бо номи «ал-абно» ва «ал-ањрор» машњур 

гаштаанд. 

Дар таърихи адабиёти араб Ваззоњ њамчун шоири ѓазалсаро 

шуњрат дорад. Таваллуд ва камолоти ў дар Яман сурат гирифта 

бошад њам, муњити тарбияташ эронї буд. Аз ин љост, ки анъанањои 

адабиёти тоисломии эронї дар ѓазалњои шоир наќши бориз 

гузоштаанд. Муњаќќиќони адабиёти араб Ваззоњро чун яке аз аввалин 

њомилони унсурњои адабии эронї ба назми араб шинохта ва 

густариши ѓазалњои дар шакли саволу љавоб ва мунозира 

навишташударо дар эљодиёти Ваззоњ ва умуман назми араб натиљаи 

таъсири њамин унсурњо донистаанд3. 

Дар аксари ѓазалњои шоир ишќи ў ба Равзо ном маъшуќа 

тараннум ёфтааст. Чанд ѓазали Ваззоњ дар васфи зани халифаи умавї 

Валиди 1 (705-715) – Умм ал-Банин низ суруда шудааст. Тибќи 

ривоят, халифа аз ин ѓазалњо хабар ёфта, соли 712 шоирро ба ќатл 

мањкум кардааст. Ѓазалњои Ваззоњ ба дараљае шуњрат ёфта буданд, ки 
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дар асоси онњо пас аз вафоти шоир ду достони романтикї – яке дар 

бораи Ваззоњ ва Равзо ва дигаре дар бораи Ваззоњ ва Умм ал-Банин 

пайдо шуданд. Дар ин достонњо воќеањои њаќиќии њаёти шоир бо 

хаёлпардозињои мардумї омезиш ёфта ва дар натиља шахсияти шоир 

њамчун шахси таърихї мавриди шубњаи баъзе муњаќќиќон, аз љумла 

Тоњо Њусайн, ќарор гирифтааст1. Баъдтар ин шубња аз љониби 

В.С.Фотиева бо санадњои ќотеъ рафъ карда шуд2. 

Шоири дигари эрониасле, ки дар љавонї ба асорати арабњо 

афтода ва дар нимаи аввали асри VIII дар Мадина зиндагї ва эљод 

кардааст, Исмоил ибни Ясор мебошад. Исмоил намояндаи ашаддии 

љараёни шуубия буда, ба муќобили арабњои истилогар муборизаи 

мафкуравии беамон бурдааст. Эронпарастии ў то андозае бузург 

буда, ки њатто дар њузури халифаи араб Њишом ибни Абдулмалик 

(724-743) дар ситоиши ниёгони эронии худ ва мазаммати арабњо 

бебокона ќасидањо сурудааст ва ба азобу шиканља дучор гаштааст3. 

Ин ќасидањо ба инъикоси бадеии мафкураи шуубї дар назми 

арабизабон ибтидо гузоштаанд. 

Исмоил ибни Ясор дар сурудани мадњия, марсия, фахрия ва ѓазал 

шоири тавоно будааст. Эљодиёти ў аз лињози мазмун ва воситањои 

тасвири бадеї аз ашъори њамзамононаш то андозае фарќ мекунад ва 

бештар ба назми равияи таљаддуд, ки дертар дар зери таъсири 

анъанањои адабиву бадеии эронї ташаккул ёфтааст, њамоњанг аст. 

Исмоил ибни Ясор дар охири њукумати Умавиён, каме пештар аз 

ба сари њукумат омадани Аббосиён дар соли 750 вафот кардааст. 

Аксари аъзои хонаводаи Исмоил шеър мегуфтаанд. Аз љумла, 

писараш Иброњим низ шоири шуубимазњаб буд ва чанд байти 

ќасидае, ки ў дар васфи эрониён сурудааст, дар «Китоб-ул-аѓонї» 

зикр шудааст4. 

* * * 

Дар табаќабандии таърихи адабиёти араб адабиётеро, ки дар 

давраи њукмронии Аббосиён арзи вуљуд кард, адабиёти давраи аббосї 

ва сад соли аввали онро (солњои 750-850) адабиёти давраи «таљаддуд» 

меноманд. Албатта, адабиёти «таљаддуд» давоми адабиёти давраи 
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умавист ва онњоро аз њам бо садди чинї људо кардан нашояд. Вале ин 

чиз њам мусаллам аст, ки адабиёти таљаддудмарњалаи сифатан нави 

инкишофи адабиёти араб буд ва аз бисёр љињатњо аз адабиёти давраи 

умавї фарќ мекард. Яке аз омилњои муњимтарине, ки сифати нави 

адабиёти таљаддуд ва љињатњои хоси онро муайян кард, бенињоят 

густариш ва тавсиа ёфтани маќому таъсири унсури эронї дар назми 

давраи таљаддуд буд. 

Дар давраи мазкур миќдори шоирони эронинажод на танњо аз 

пеш бештар гардид, балки аз байни онњо як идда бузургони адабиёти 

арабизабон ба камол расиданд. Эљодиёти онњо аз як тараф ба 

таљаддуди адабиёти араб заминаи мусоид фароњам оварда бошад, аз 

тарафи дигар, боиси эњёи анъана ва суннатњои адабиву бадеии 

тоисломии эронї гардид. 

Дар саргањи назми давраи таљаддуд шоири бузурги арабизабон, 

яке аз шуубиёни гузарои эронї Башшор ибни Бурд (714-783) меистад. 

Асли Башшор аз Тахористон буда, бобо ва падари ўро арабњо асир 

гирифтаанд ва иљборан ба Басра бурдаанд. Башшор дар њамин шањр ба 

дунё омадааст. Дар баъзе тазкирањо овардаанд, ки Башшор аз модар 

нобино таваллуд шудааст. Тибќи ривояти дигар, Башшор кўри 

модарзод набудааст ва дар асари беморие дар се-чорсолагиаш аз 

басират мањрум шудааст. Мусаллам он аст, ки ин иллати љисмонї ба 

рўњияи Башшори камолёфта ва муносибати ў ба одаму олам таъсири 

худро гузошта ва дар ашъораш низ зоњир шудааст. 

Башшор ибни Бурд, ба эътирофи наќди асримиёнагии араб, шоири 

«фањл» буд, яъне,дар эљоди шеър дар тамоми навъњои маъмули назми 

араб муќтадир буд, вале ашъори ошиќона ва њаљвиёташ шуњрати 

бештар касб карда буданд. Бино ба хабари Љоњиз, Башшор соњиби 

рисолањои мансур ва ашъори муздавиља низ буд1. Рисола ва 

муздавиљањои Башшор то замони мо нарасида бошанд њам, дар асоси 

ин хабар ўро метавон яке аз аввалин шоироне донист, ки шакли шеърии 

муздавиља (маснавии форсии тољикї)-ро истифода бурдаанд. Ба 

пиндошти муњаќќиќон, муздавиља (маснавї) аз анъанањои назми 

тоисломии эронї сарчашма гирифтааст. Дар ин шакл шеър офаридани 

Башшор аз таваљљуњаш ба анъанањои адабиёти гузаштаи эронї гувоњї 

медињад. 

Башшор шоири хеле сермањсул буд. Ба эътирофи худаш, ў 12 

њазор «ќасоиди тивол» (яъне, ќасидањои калонњаљм) доштааст. Вале 
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то ба ќарибињо аз ин мероси бузург танњо њазору анде байти дар 

тазкирањо сабтшуда маълум буду бас. Дар аввали солњои панљоњуми 

садаи бистум дар Тунис девони нотамоми Башшор ёфт шуд, ки 

шеърњои шоирро аз рўи тартиби алифбо шомил буда, дар ќофияи 

«ро» ќатъ ёфтааст ва ќариб њафт њазор байтро дар бар гирифтааст. 

Минбаъд ин девон ду бор (нахуст дар се ва пас дар чањор муљаллад) 

ба нашр расид1. 

Башшор яке аз аввалин тарњрезони назми таљаддуд ва, ба 

таъбири Асмаї, дар эљоди шеър «солики роње буд, ки то ў касе онро 

напаймудааст»2. 

Ба шањодати Абулфараљи Исфањонї, Башшор дар парастиши 

Аљам ва ситоиши гузаштаи Эрон таассуби хос зоњир мекард3. Ин амр 

азашъораш низ пайдост. Дар як ќатор шеърњои ў афкори зиддиарабї 

ва зиддихилофатии халќњои эронї таљассуми бадеии худро ёфтаанд. 

Аз ин љињат Башшор анъанањои назми шуубияро, ки нахуст дар 

эљодиёти Исмоил ибни Ясор зуњур карда буданд, давом ва равнаќ 

додааст. Гузашта аз ин, шоир дар баъзе шеърњои худ фароиз ва 

муќаррароти исломро мавриди тамасхур ќарор дода, бар хилофи ин 

ойинњои дини зардуштиро мадњ кардааст. Майлони сиёсии Башшор 

ва таваљљуњаш ба дину ойини гузаштаи эронї боиси он гаштанд, ки 

шоир ба куфру зиндиќа муттањам гардид ва бо амри халифа Мањдї 

(775-785) кушта шуд. 

Њамзамон бо Башшор ибни Бурд дўсти ў – шоири эронинажод 

Солењ ибни Абдулќуддус(соли ќатлаш-783) дар Басра зиндагї ва эљод 

кардааст. Тибќи ривояти «Китоб-ул-аѓонї», Солењ ва Башшор аз 

љумлаи шаш нафар мутакаллимони маъруфи Басра буданд, ки дар 

хонаи ал-Аздї ном шахсе љамъ омада, дар атрофи масъалањоидинї 

мубоњаса ва муљодала мекарданд. Аъзои ин мањфил тањти таъсири 

аќидањои мухталифи динї ќарор гирифта буданд. Ба ин муносибат 

дар «Китоб-ул-аѓонї» омадааст, ки «Солењ дар зоњир тариќи тавбаро 

ихтиёр кард, вале Башшор њамоно дар ќайди иштибоњот боќї монд»4. 

Ѓайр аз мубоњисањо пиромуни масоили динї Солењ ибни 

Абдулќуддус ба воизї машѓул буд ва дар масљидњои Басра ваъз 

мегуфт. 
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Аз ашъори Солењ ибни Абдулќуддус танњо порањои пароканда 

боќї мондаанд, ки онњоро адабиётшиноси араб Абдуллоњ ал-Хатиб 

аз маъхазњои гуногун љамъ оварда, ба тадќиќоти худ доир ба 

зиндагиву эљодиёти шоир илњоќ кардааст1. 

Бино ба ишораи муаллифи «Табаќот-уш-шуаро», «тамоми 

ашъори Солењ ибни Абдулќуддус аз зарбулмасал, маќол ва њикмат 

иборат будааст»2. Ашъори боќимондаи шоир далел бар он аст, ки 

оњангњои тарбиявиву ањлоќї дар эљодиёти ў маќоми асосї доштаанд ва 

мазмуни ќитаоту ќасоидашро сартосар фароњам овардаанд. Аз ин љињат 

эљодиёти Солењ ибни Абдулќуддус дар назми араб, ки дар он панду 

мавъиза зимни байтњои људогона ба таркиби ќасидаву ќитъаоти 

бисёрмавзўъ дохил мешуд, падидаи ѓайримаъмул буд ва мавриди эроди 

ноќидони шеъри араб ќарор гирифт. Аз љумла, Ибни Рашиќ навишта 

буд, ки «шеър набояд сирф аз зарбулмасалу маќол ва панду андарз 

иборат бошад, њамон тавр ки шеъри Солењ ибни Абдулќуддус њаст»3. 

Аз љониби дигар, агар назми Солењ ибни Абдулќуддус дар раванди 

умумии адабиёти пандуандарзии форсии тољикї арзёбї шавад, падидаи 

табиї будани он аён мегардад. Шоир аз анъанањои адабиёти андарзии 

пањлавї воќиф буд ва онро дар фаъолияти воизиву шоирии худ 

истифода мебурд. Шањодати басо возењу раднопазири пайванди 

эљодиёти Солењ ибни Абдулќуддус бо он анъанањо истифодаи фаровони 

ў аз зарбулмасалу маќолњои халќњои эронї дар ашъораш аст. 

Фаъолияти эљодии шоир ва адиби дигари эронинажод – Њаммоди 

Аљрад (соли ќатлаш–778) дар њаёти адабии Хилофат наќши бориз 

гузошта буд. Солњои зиёди умри Њаммод дар Кўфа гузаштааст. Дар 

ин љо ў њамчун шахси озодандеш ва лоубол шуњрат ёфта буд. Баъдтар 

Њаммод ба Басра омада, мањфили адабие ташкил кардааст, ки бештар 

адибони эронинажодро муттањид мекард. Ў бо аксари аъзои ин 

мањфил, ки ба сабаби озодандешї ва таваљљуњашон ба фарњангу 

ойинњои эронї ба куфру зиндиќа муттањам шуда буданд, дар аввали 

ањди халифа Мањдї (775-785) ба Баѓдод рафтааст. Дар замони 

халифаи мазкур сиёсати таъќиби њамагуна озодфикриву бидъат ва 

зиндиќа, ки интишори он дар олами ислом аксаран ба таъсири 

ойинњои эронї, бавижа монавият, алоќа дошт, ављ гирифта ва боиси 

саркўбии бисёре аз ањли адаби эронї гардида буд. Њаммоди Аљрад 

                                                             
 -.۷۹۱۱الخطیب، عبدالله.صالح بن عبدالقدوس حیاته و شعره.بغداد، 1

 .۷۳۱-۷۷۱ص.
 .۷۹ص. -ابن المعتز .طبقات الشعراء  المحدثین.2
 .۶۹۷ص. -.۷ابن رشیق.العمدة فى صناعة الشعر و نقد.ج.3



 

 

низ, ки чун пайрави дини монавї шуњрат ёфта буд, ќурбони ин сиёсат 

гашт. Гузашта аз ин, агар шањодати Абўнувос њаќиќат дошта бошад, 

Њаммод сарвари љамъияти монавиён ва муаллифи муздавиљае буд, ки 

онро њамкешонаш њангоми намози худ мехонданд. Абўнувос гўё бо 

гўши худ аз тарафи монавиён сурудани ин муздавиљаро шунида 

будааст1. Ба њар њол, Њаммод аз Баѓдод фирор кард ва чанд соли 

охири умри худро дар Хузистон гузаронд, вале дар ин љо низ амон 

наёфта ва аз љониби ќотили зархариде кушта шуд. 

«Эроният»-и Њаммоди Аљрад на танњо дар таваљљуњаш ба 

монавият зоњир гаштааст, балки дар чанде аз ашъораш низ, ки ба 

мадњи тамаддуни эронї ва суннатњои майгусории эрониён бахшида 

шудааст, наќши равшан гузоштааст. Ѓайр аз ин, ў нисбат ба арабњо 

ва ислом њисси бадбинї дошт ва «барои ќайсари Рум китобе оид ба 

масолиби арабњо ва нуќсонњои ислом таълиф карда буд» 2. 

Дар равнаќи назми арабизабони нимаи дувуми садаи VIII – 

аввали садаи IХ шоир Абўяъќуби Хураймии Суѓдї (ваф. с. 829) низ 

сањм доштааст. Аз ашъори боќимондаи шоир (зиёда аз 500 байт), ки 

ба кўшишу њиммати муњаќќиќони араб Алї Љавод ат-Тоњир ва 

Муњаммад Љаббор ал-Муайбад ба нашр расидааст3, бармеояд, ки 

Абўяъќуб дар эљоди мадњия, марсия ва фахрия дасти тавоно 

доштааст. Шеърњое, ки дар онњо Абўяъќуби Хураймї бо асли суѓдии 

худ ва тамаддуни гузаштаи эронї фахр кардааст, аз намунањои 

бењтарини ашъори ватанхоњонаи шоирони шуубї ба њисоб мераванд. 

Яке аз донишмандони маъруфи назми араб ва сарфу нањви забони 

арабї Халафи Ањмар (ваф. с. 792) аз Фарѓона буд. Арабњо ўро 

њамроњи волидонаш асир гирифта, ба Басра бурда буданд. Дар Басра 

ў дар назди устодаш Њаммоди Ровї нозукињои забону адабиёти 

арабро омўхт ва минбаъд худ устоди адибону олимони Басра гардид. 

Девони ашъори Халаф, ки ба он Ёќути Њамавї ишора кардааст4, 

то замони мо нарасидааст, вале баъзе асарњои ў, аз љумла китобе оид 

ба нањви арабї боќї мондааст ва рўи чопро дидааст. 

Яке аз бузургтарин шоирони арабизабон Њасан ибни 

Њонїмулаќќаб ба Абўнувос(тав. байни с.752-762 - ваф. байни с.813-

815) аст, ки дар шањраки Ањвози вилояти Хузистон аз зани эроние бо 
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номи Гулнор таваллуд шудааст. Рољеъ ба асли падари Абўнувос 

маълумоти даќиќе мављуд нест. Баъзе сарчашмањо ўро аслан эронї, 

маъхазњои дигар араб хондаанд. Мусаллам он аст, ки ў дар 

шашсолагии Абўнувос аз олам гузаштааст1. 

Абўнувос мактаби шеъру шоириро дар назди шоири кўфагї Волиба 

ибни Њубоб ва баъдан дар назди Халафи Ањмар гузашта, санъати 

шеъри арабро аз худ кард, назми шоирони љоњилияро омўхт ва 

мањорати шоирии худро сайќал дод. Ў муддате дар бодияи араб байни 

бадавињо зиста, забони арабии холисро дар ѓояти камол аз бар кард. 

Дар баробари ин, Абўнувос маълумоти хуби форсї низ гирифта буд. 

Њарчанд дар ин бора муаллифони тазкирањо чизе нагуфтаанд, аз 

шеърњои Абўнувос бармеояд, ки ў забони модарии худ, фарњанги 

тоисломии эронї ва адабиёти пањлавиро ба таври комил медонист. Аз 

ин љост, ки њамбастагии унсурњои фарњангии Аљаму Араб дар эљодиёти 

Абўнувос нисбат ба ашъори шоирони дигари арабизабони эронинажод 

дар сурати равшантар ва возењтар намоён гардидааст. 

Абўнувос дар тамоми навъњои маъмули назми араб шеър гуфта 

ва устодияш мавриди эътирофи умум ќарор гирифтааст, вале 

хамриёташ ба ў шуњрати бештар овардааст. Хамриёт пеш аз 

Абўнувос њам дар назми араб маъмул буд ва одатан дар шакли чанд 

байт ќисмате аз ќисматњои ќасидаро ташкил мекард. Абўнувос дар 

мавзўи маю майгусорї шеърњои том офарид, њудуди оњанг ва 

мавзўъњои хамриётро ба дараљае тавсиа ва тараќќї дод, ки минбаъд 

њар хамрияро, ки муаллифаш гумном буд, ба ў нисбат медоданд. 

Анъана ва одатњои майгусории тоисломии эронї дар хамриёти 

Абўнувос ва умуман дар хамриёти арабї таъсири амиќ гузоштаанд ва 

бад-ин васила ба адабиёти форсии тољикї интиќол ёфтаанд. 

Ањаммият ва маќоми ашъори Абўнувос низ дар раванди умумии 

анъанањои адабиву бадеии форсии тољикї пеш аз њама дар ин амр 

зоњир мегардад. 

Абўнувос шоири шуубимазњаб буд. Ў ба тамаддун ва тарзи њаёти 

аъроби бадавї танаффур дошт ва дар ашъораш ситоиши анъанаву 

одатњои эрониро ба он муќобил гузоштааст. 

Њамзамон бо Абўнувос шоири дигари эронинажод Абон ибни 

Абдулњамиди Лоњиќї (ваф.с.815) зиндагї ва эљод кардааст. Бино ба 

эътирофи худи Абони Лоњиќї, истеъдоди шоирии ў бештар дар эљоди 

асарњои манзуми эпикї зоњир гаштааст. Агар нависандаи бузурги 
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эронинажод Ибни Муќаффаъ (722-759) пешво ва асосгузори мактаби 

тарљумаи мансури осори тоисломии эронї ба забони арабї ба њисоб 

равад, Абони Лоњиќї аксари тарљумањои Ибни Муќаффаъро ба 

риштаи назм кашида, ба мактаби ба худ хоси тарљума ва ё наќли 

манзуми он осор асос гузошт. Анъанањои ин мактаб минбаъд дар 

эљодиёти шоирони арабизабону форсизабон вусъат ва равнаќ ёфтанд. 

Ба ќалами Абони Лоњиќї, ба љуз аз наќли манзуми осори 

тоисломии эронї, инчунин мадњия, ѓазал, њаљвия ва марсияњо, ки 

намунаи онњо ба миќдори бештар дар «Китоб-ул-авроќ»-и Сулї1 сабт 

шудааст, тааллуќ доштанд. Баъзе шоирони њамзамони Абони 

Лоњиќї, аз љумла Абўнувос, дар њаљвиёти худ ўро ба зиндиќа ва 

пайравии монавият муттањам кардаанд2. Гарчанде Сулї ба сињњати 

исломи Абони Лоњиќї далелњо овардааст, шоир дар замони худ ва 

минбаъд низ чун зиндиќ шуњрат доштааст. Эњтимол, майлу раѓбати ў 

ба наќлу тарљумаи манзуми осори тоисломии эронї то дараљае ба ин 

боис шуда бошад. 

Абони Лоњиќї аз оилаи эроние буд, ки аксари намояндагони он 

аз даврони сосонї њамчун ањли адаб машњур буданд. Бино ба ишораи 

Љоњиз, ниёгони Абони Лоњиќї хатибони маъруфи дарбори шоњони 

сосонї буданд ва пас аз интишори ислому забони арабї дар Эрон 

фаъолияти эљодии худро ба ин забон идома доданд3. Дар тазкираву 

сарчашмањои адабиёти араб ном ва намунаи осори чанд тан аз 

авлоди Абони Лоњиќї, аз љумла писараш – Њамдон ибни Абон, 

наберааш Абон ибни Њамдон, бародараш Абўшокир Абдуллоњ ибни 

Абдулњамид ва ѓайра, ки ба шеъру шоирї машѓул ва соњиби девон 

буданд, зикр ёфтааст. Аз ашъори боќимондаи онњо, бавижа Њамдон 

ибни Абон бармеояд, ки дар дилбастагї ба анъанањои эронї эшон 

пайрави љадд ва падарашон Абони Лоњиќї будаанд4. 

Бино ба хабари тазкирањо дар нимаи дувуми асри VIII – аввали 

асри IХ чанд тан аз шоирони дигари эронинажод дар марказњои 

фарњангии Хилофат зиндагї ва эљод кардаанд. Яке аз онњо Фазл 

ибни Абдуссамади Раќќошї (ваф. тахминан с.815) аст, ки дар Рай 

таваллуд ёфтааст5. 
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Оњангњои риндиву майгусорї, ки ба эљодиёти аксари шоирони 

эронинажод хос буда, ѓолибан њамчун эътироз ба муќобили анъанањои 

арабиву бадавї садо додаанд, дар ашъори Раќќошї низ вусъат 

доштаанд. Ба ќалами ў манзумаи муздавиљае тааллуќ дорад, ки дар он 

ба дўстонаш нўшидани май, иртикоби зино ва шуѓли лањву ќиморро 

«тавсия» кардааст1. Ин муздавиља аз љињати мазмун ба шеъри машњури 

Абўнувос, ки дар он чунин «тавсияњо» аз забони фаќењ садо медињад2, 

монандї дорад. Умуман, байни ашъори Раќќошї ва Абўнувос ќаробати 

маънавие њис мешавад, ки ба гумони ѓолиб, он аз як тараф, натиљаи 

пайравии шоири аввал ба дувум ва, аз тарафи дигар, њосили таваљљуњи 

њар ду ба анъанањои эронист. 

Раќќошї мисли аксари шуарои эронинажод аз пуштибонии 

Бармакиён бархурдор буд. Пас аз ќатли Бармакиён шоир ба онњо 

марсияњои пурсўз бахшид ва, аз ин рў, ба ѓазаби халифа гирифтор 

шуда, ба Хуросон фирор кард. Раќќошї то охири умр дар дарбори 

Тоњириён умр ба сар бурд. 

Шоир ва адиби дигари эронинажоди ин давра Саид ибни Вањб 

буд, ки таърихи даќиќи таваллуду вафоташ дар маъхазњо зикр 

наёфтааст. Ибни Муътазз дар тазкирааш ўро њамчун «шоири хуб» 

арзёбї карда, намунањои ашъор ва баъзе лањзањои рўзгорашро, ки ба 

ихлоси самимиаш ба Бармакиён далолат мекунанд, зикр кардааст3. 

Бино ба «ал-Фењрист»-и Ибни Надим, Саид ибни Вањб соњиби 

«Китоб-ур-расоил» ва девони ашъори иборат аз 50 вараќ будааст4. 

Ёќут дар «Муъљам-ул-удабо» аз шоири нобино Руста ибни 

Абуласвад (ваф. с.791), ки дар Исфањон мезист, хабар дода ва пас аз 

зикри воќеоти сафари шоир ба дарбори Њорунаррашид ва намунае чанд 

аз ашъораш ўро аз љињати шеъру шоирї мушобењи Башшор ибни Бурд 

донистааст5. 

Яке аз бузургтарин адибони эронинажоди давраи мазкур, ки дар 

инкишофи адабиёти арабизабон наќши муњим гузоштааст, Сањл ибни 

Њорун аст. Номи комили ў дар манбаъњои куњан ба сурати «Абўамр (ё 

Абўмуњаммад) Сањл ибни Њорун ибни Роњбун (ё Роњбунї)-и 
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Даштимешонї» забт шудааст1. Ў дар ноњияи Даштимешони вилояти 

Хузистон дар њудуди соли 758 таваллуд шудааст. Бино ба ахбори 

сарчашмањо, ў дар љавонї дар Басра касби камол карда ва баъдан дар 

Баѓдод маскан гузидааст. Дар ин љо ў бо хонадони Бармакиён наздик 

мешавад ва вазифаи китобати Яњёи Бармакї – вазири Њорунаррашидро 

ба уњда мегирад. Пас аз ќатли Бармакиён дар соли 803 ў дар дарбори 

Њорунаррашид дар девони расоил ифои вазифа намуд. Ављи шуњрат 

Сањл ибни Њорунро дар замони хилофати Маъмун (813-833)даст 

додааст. Ў дар ин давра на танњо яке аз адибони муќарраби Маъмун 

мешавад, балки сарварии «Байт- ул-њикма» - маркази тарљума, таълиф 

ва тањќиќро, ки дар пайравї аз академияи эронии Гундишопур таъсис 

ёфта буд, ба уњда мегирад2. Дар ин вазифа ў то вафоташ, ки, бино ба 

ќавли Ёќути Њамавї, ба соли 215/830 мусодиф афтод3, боќї монд. Баъзе 

аз манбаъњо вафоти ўро дар соли 239/853 ва њатто 244/858 таъйин 

кардаанд4, ки аз эњтимол дур ба назар мерасад. 

Аксари сарчашмањо барљастагиву кифояти Сањл ибни Њорунро дар 

донишу њикмат таъкид карда, ўро чун дабир, адиб, њаким ва шоир 

мавриди ситоиш ќарор додаанд. Алломаи араб Љоњизовардааст, ки дар 

эљодиёти Сањл ибни Њорун шеъру хутба, рисолаву китобњои 

бисёрљилдї, таъриху ахбори мудавван ба њам омада буд5. Ибни Надим 

њам номи Сањл ибни Њорунро дар шумори «балеѓтарин» адибони 

арабизабон зикр карда, дар баробари ин аз шоирии ў низ сухан 

гуфтааст ва њаљми девонашро 50 вараќ таъйин намудааст6.Аз назми 

Сањл ибни Њорун танњо порањои пароканда боќї мондаанд. Аз онњо аён 

аст, ки Сањл дар ашъораш майли шуубї ва эњсоси эронпарастии худро 

баён кардааст. Лозим ба таъкид аст, ки фаъолияти шоирии Сањл ибни 

Њорун тањтушшуъои шуњрати нависандагии вай ќарор гирифта буд. 

Бино бар ин, дар бораи маќоми адабии вай дар таърихи адабиёти 

арабизабон дар бахши марбут ба нависандагони арабизабон ба тафсили 

бештар сухан хоњад рафт. 
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Њаёт ва фаъолияти эљодии адиб ва шоири шуубимазњаби эронинажод 

Аллон ибни Њасан (ба ќавле, ибни Маќсуд)-и Варроќи Шуубїба охири 

садаи VIII - нимаи аввали садаи IХ рост меояд. То саранљоми фољиабори 

Бармакиён (с.903) Аллон узви мањфили адабии онњо ва аз њимояту 

сарпарастии эшон бархурдор буд1. Дар ањди Њорунаррашид (782-809) ва 

Маъмун (813-833) Аллон дар «Байт-ул-њикма» њамчун варроќ ва нассох кор 

кардааст. Лаќаби аввали Аллон–«ал-Варроќ» ношї аз њамин пешаи 

варроќии ў буд. Ёќути Њамавї овардааст, ки Аллон дар наздикии «Боб-уш-

Шом»-и Баѓдод дукони фурўш ва истинсохи китобњо дошт, ки дар он 

Фирўзон ном варроќи эронї бо ў кор мекард2. 

Аллон, зоњиран, дар оѓози фаъолияти худ як муддат вазифаи дабирии 

Ањмад ибни Абўхолиди Ањвалро, ки яке аз амирони ањди Њорунаррашид 

буд, ба уњда доштааст3. Даврањои ахири зиндагии Аллон ба дарбори 

Тоњириён алоќаманд буд. Аз эњтимол дур нест, ки ў охири њаёташро дар 

Марв ва ё Нишопур – марказњои сиёсиву фарњангии замони Тоњириён 

гузаронида ва дар њамон љо ба зиндагї падруд гуфта бошад. 

Бино ба маълумоти сарчашмањо, Аллон намояндаи ашаддии 

љунбиши шуубия буд ва бад-ин сабаб ба «Шуубї» мулаќќаб 

гардидааст. Аз осори ў ба љуз аз китобу рисолањое, ки сухан перомуни 

онњо дар пеш аст, порањое аз ашъораш боќї мондаанд. Ин порањо ба 

намояндагони хонадони Тоњириён бахшида шудаанд ва эњсоси 

мењанпарастї ва эронгароии Аллонро бозтоб мекунанд. 

Шоир ва адиби дигари арабизабон – Абўусмон Саид ибни 

Њумайд ибни Бухтакон (вафоташ с. 854/1450) аз авлоди аъёни эронї 

буд ва, њамчунон ки соњиби «ал-Фењрист» навиштааст, таассуби 

шадид алайњи арабњо дошт4. Ибни Халликон аслан тўсї будани Саид 

ибни Њумайдро таъкид карда,ўро дабир ва нависандаи фасењбаён 

номидааст5. 

Дар сарчашмањо ба девони ашъори ў ишора рафта ва њаљми он дар 

њудуди 50 вараќ таъйин шудааст6. Намунањои ашъори ў, ки дар «Китоб-

ул-аѓонї» ва «Зањр-ул-одоб» зикр шудаанд, иборат аз ѓазалњо буда, дар 
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онњо ќиссаи ишќи ў бо шоираи арабизабон Фазл-ул-Басрия (ваф. 

874/1429) таљассуми бадеии худро ёфтааст. Бино ба ишораи аѓлаби 

манбаъњо, ў ду китоб дар бораи фазилатњои эрониён ва бартарии Аљам 

бар Араб таълиф карда, њамчунин соњиби девони номањо будааст, ки 

теъдоде аз онњо дар «Уюн-ул-ахбор», «Зањр-ул-одоб» ва «Вафаёт-ул-

аъён» дарљ шудааст1. 

Эљодиёти шоир ва адиби арабизабони асри IХ Ањмад ибни Яњё 

ибни Љобир ибни Довуди Балозурї (ваф.с.891)низ бо анъанањои 

адабиёти тоисломии эронї робитаи ќавї дошт. 

Балозурї аслан эронитабор буда, дар оѓози ќарни IХ таваллуд 

шудааст ва дар Баѓдод ба камол расидааст. Љадди ў – Љобир дар ањди 

Њорунаррашид (722-809) дабирии волии Миср – Хасибро бар уњда 

дошт2. 

Балозурї пас азкасби камол ва иштињор ёфтанаш ба њайси шоир, 

адиб ва муаррих ба дарбори халифа Мутаваккил (847-821) пайваст ва 

аз надимони ў гардид3. Бино ба ахборе, ки дар «Вафаёт- ул-аъён» 

наќл шудааст, Балозурї пас аз Мутаваккил бо халифа Муътасим 

(862-822) низ робитањои хуб дошта ва аз ў бар ивази ќасидањояш 

силањое гарон мегирифтааст4. Дар замони хилофати Муътазз (822-

829) Балозурї тарбияти фарзанди ў – Абдуллоњро, ки баъдан яке аз 

шоирон ва сухансанљони бузурги араб гардид, бар уњда дошт. Дар 

фарљоми зиндагии хеш Балозурї ба бемории васвос мубтало гардид 

ва дар охири хилофати Муътамид дар соли 892 аз олам чашм пўшид5. 

Балозурї муаллифи теъдоде аз китобњои адабї, таърихї ва 

љуѓрофиёї буда, ба њайсияке аз мутарљимони осори пањлавї ба забони 

арабї низ шинохта шудааст. 

Ба њайси шоири арабизабон Балозурї «Ањд Ардашир» 

(Васиятномаи Ардашер)-ро ба ќолаби назми арабї дароварда6, бо ин 

хидмате дар љодаи њифзу идомаи суннатњои адабиёти тоисломии 

эронї дар ќарнњои нахусти ислом анљом додааст. 
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Шоирони арабизабони ањди Тоњириён. Таъсис ёфтани давлати 

Тоњириён (821-873) ва назму насрро ба забони арабї ташљеъ кардани 

онњо ба ташаккули адабиёти арабизабон дар марказњои Эрон ибтидо 

гузошт. Чанде аз намояндагони сулолаи Тоњириён ба њайси шоирону 

нависандагони арабизабон шуњрат доштанд. Аз љумла, муаллифони 

тазкирањо аз осори манзуму мансури Тоњир ибни Њусайн, Абдуллоњ 

ибни Тоњир, Убайдуллоњ ибни Абдуллоњ, Мансур ибни Талња ибни 

Тоњир ёд кардаанд1. Соњиби «Китоб-ул-аѓонї» намунањои ашъори 

Абдуллоњ ибни Тоњир ва писари ў – Убайдуллоњро зикр кардааст2. 

Убайдуллоњ њамчун хунёгар ва мусиќишинос низ маъруф буд ва ба 

ќаламаш рисолае дар илми мусиќї бо унвони «Китоб-ул-адаб-ар-

рафиъа» тааллуќ дошт3. 

Тоњириён таваљљуњи худро ба тамаддуну забони арабї пинњон 

намедоштанд. Дар баробари ин онњо муборизаи шуубиёни эрониро 

ба муќобили Хилофат ва кўшиши онњоро бањри эњёи анъанаву 

суннатњои эронї дастгирї мекарданд, зеро њадафњои шуубиён ба 

маќсади истиќлолљўии Тоњириён созгору мусоид буд. Чунин сиёсати 

фарњангї боис шуд, ки забони форсї ва назми форсизабон ба 

дарбори Тоњириён роњ ёбад. Дар натиља, дар ањди Тоњириён аввалин 

бор дар таърихи адабиёти халќњои эронї њамзистиву муносибати 

њамрўии назму насри арабизабон ва форсизабон зери пуштибонии 

расмии дарбор, ки анъанањояш баъдан то асри ХХ давом кард, оѓоз 

ёфт. Дар ин давра дар радифи аввалин шоирони порсигўй Мањмуди 

Варроќ ва Њанзалаи Бодѓисї як даста аз шоирону носирони 

арабизабон зиндагї ва эљод кардаанд. Љолиб он аст, ки ќисме аз 

онњо, аз ќабили Аллони Шуубї, Фазл ибни Абдуссамади Раќќошї 

пас аз ќатли Бармакиён Баѓдодро тарк гуфта, дар Хуросон ба 

Тоњириён пайвастаанд. 

Дар доираи адабии Тоњириён суннати сирф эронии гузиниши 

сарвари доираи адабї («маликушшуаро»-и баъдї) роиљ буд ва ин 

вазифаро шоир ва надими Абдуллоњи Тоњирї – Авф ибни Муњаллими 

Хузої (753-тахм. 835) дар уњда дошт4. Муњтавои ашъори дар 

сарчашмањо сабтшудаи шоирро, ба љуз мадњи Тоњириён инчунин 

ситоиши ќасрњои Шозёху Мийён, ки њамчун рамзи ќудрат ва 

бузургии давлати тоњирї ќаламдод шудаанд, фароњам овардааст. 
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Намояндаи дигари адабиёти давраи Тоњириён – шоир ва 

нависанда Абуламайсал Абдуллоњ ибни Хулайд (ваф. с. 854) аслан аз 

Рай буд1. Аз осори ў, ба љуз аз ашъори пароканда њамчунин китобе 

оид ба илми забон боќї монда ва рўи чопро дидааст2. 

Ба гурўњи шоиру нависандагоне, ки аз сарпарастии Тоњириён 

бархурдор буданд, Ањмад ибни Абўхолиди ЗарирваМуњаммад ибни 

Алии Синї низ дохил буданд. Намунањои ашъор ва баъзе лањзањои 

њаёти ин ду шоир дар «Муъљам-ул-удабо»-и Ёќут ва «Табаќот уш-

шуаро»-и Ибни Муътазз зикр шудаанд3. 

Ба гурўњи шоирони давраи Тоњириён њамчунин шоира Сакан 

(ваф. с. 844) дохил буд. Дар сарчашмањо канизаки Мањмуди Варроќ 

будани ў зикр шудааст. Бино бар «Табаќот-уш-шуаро»-и Ибни 

Муътазз, Сакан соњибљамолу фозила ва шоираи хуб буда, бар замми 

ин овози фораму дилнишин доштааст. Аз ахбори тазкирањо пайдост, 

ки Мањмуди Варроќ ва Сакан њамдигарро дўст медоштаанд. Ваќте ки 

яке аз Тоњириён Саканро ба канизї мехоњад бихарад, аз муносибати 

ошиќонаи онњо бохабар мегардад, канизакро ба Мањмуди Варроќ 

мебахшад. Намунањои ашъори Сакан дар тазкирањо зикр шудааст ва 

аз шоираи хуб будани ў гувоњї медињад. 

Шоирони арабизабон дар ањди Саффориён. Пас аз инќирози 

давлати Тоњириён ва ба майдон омадани Саффориён вусъати 

адабиёти арабизабон то андозае мањдуд гардид, вале аз байн нарафт. 

Ба Саффориён алоќаманд будани фаъолияти шоир ва котиби 

маъруфи арабизабон – Иброњим ибни Мамшоди Мутаваккилї далел 

бар он аст, ки назму насри арабизабон дар дарбори Саффориён низ, 

сарфи назар аз он ки муаррихон ва тазкиранигорон онњоро ба забони 

арабї ноошно донистаанд, мавќеъ дошт. Иброњим ибни Мамшод 

зодаи Исфањон буд ва дар хилофати Мутаваккил (847-821) ба дараљаи 

сардабир ва надими ў расида буд. Нисбати «Мутаваккилї» доштанаш 

низ аз њамин љост. Пас аз кушта шудани халифаи мазкур Иброњим 

ибни Мамшод ба Саффориён пайваст ва аз эњтирому инояти Яъќуб 

ибни Лайс (827-879) бархурдор гашт. Аз номи Яъќуб шоир ба халифа 

Муътамид (870-892) рисолаи манзуми машњуре навиштааст, ки он дар 

рўњи анъанањои ашъори шуубиёни пешин эљод шудааст4. 
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Њамин тавр, аз охири садаи VII то охири садаи IХ шоирони 

эронинажоди зиёде дар эљоди назми арабизабон ширкат варзидаанд. 

Ба ин маънї, намояндагони халќњои эронї яке аз офарандагони 

асосии назми арабизабони асрњои VIII-IХ буданд. Вале маќом ва 

наќши шоирони эронинажодро дар равнаќи назми арабизабон танњо 

вусъати доираи иштироки онњо муайян намекунад. Муњимтар аз ин 

он аст, ки дар натиљаи иштироки шоирони эронинажод дар шеъри 

арабизабон мазмуну оњанг ва воситањои нави тасвири бадеї, ки хоси 

адабиёту фарњанги тоисломии эронї буданд, нуфуз пайдо карданд. 

 

2.2. ОЊАНГЊОИ ЭРОНЇ ДАР ШЕЪРИ 

АРАБИЗАБОНИ САДАЊОИ VIII-IХ 

 

Шоирони эронинажод анъанањои назми арабро дар нињояти 

камол омўхта ва дар эљодиёти худ ба онњо пайравї мекарданд. Аз ин 

љост, ки номи аѓлаби онњо дар сархатти шеъри арабии ќарнњои 

нахусти ислом ба њайси устодони назми даврон ќарор дорад. Дар 

баробари ин, шоирони мазкур њамоно зода ва парвардаи муњити 

фарњангии эронї буданд. Аз ин рў, дар ашъори онњо унсурњои 

тамаддун ва суннатњои адабиву бадеии халќњои эронї бо анъанањои 

назми араб омезиш ёфта, завќуќариња ва андешаву афкори эронї дар 

чањорчўби вазну ќофияи шеъри арабї зуњур кардааст. 

 

2.2.1. Оњангњои ватанпарастї ва ѓояњои шуубї 

 дар назми арабизабон 

 

Аксари шоирони эронинажоди садањои VIII-IХ пайрави нењзати 

шуубия буданд ва дар ашъори худ марому маќсадњои онро инъикос 

кардаанд. Аз ин љост, ки дар назми арабизабони давраи мазкур 

талќини ѓояњои шуубия, ифодаи фикру аќидањои ватанпарастиву 

эрондўстї ва баёни њусни таваљљуњ ба гузаштаи пурифтихори Эрон 

вусъат пайдо карданд. 

Яке аз оњангњои маъмултарини ашъори дар равияи шуубия 

сурудаи шоирони арабизабон ифтихор аз аслу насаб ва мадњи аљдоди 

эронии худ аст. Оњанги мазкур дар шароити њукмфармоии сиёсї ва 

мазњабии арабњо, ки ба бартариву афзалияти худ нисбат ба дигар 

халќњо исрор мекарданд, ранги ошкоро зиддихилофатї ва 

фошкунанда касб мекард. Онро низ бояд ба назар гирифт, ки дар 

равияи навъи маъмули назми араб – фахрия ва дар ќолаби ќасидањои 



 

 

арабї пайрезї шудани ифтихорномањои шоирони шуубимазњаб рўњи 

шикастнопазири эрониро боз њам нишонрастар ва њадафгиртар 

ифода мекард. Аз љумла, Исмоил ибни Ясор аз асли эронии худ 

ифтихор карда ва байни вожањои «форсї» ва «форис» айният дидааст: 

 

ج لــي و عَمَّ   ماجِدٍ مُجْتَدىً كَريم ألنصِاب رُبَّ خـــالٍ مُــتوَِّ

ابـمــضاهاة رِفعَت األأنص إنَّما سمي الفوارس بالفــــرس  

Њон, бингар, ки басест маро холу аммњои тољвар, 

Асилзодаву наљибу шарафманду номвар, 

Чобуксаворони далерро «форис» ба мањзи «форсї» гуфтаанд, 

Зеро ки дар наљобатанд њар ду ба њам баробар1. 

 

Башшор ибни Бурд низ дар ашъораш борњо бо асли эронї, 

даќиќтараш, хуросонии худ ифтихор кардааст: 

 

 وَلَدي ألمسعاةِ فرعى قَد سَبقََ  من خُراسان وَ بَيتي فـي الذّرى

Аз Хуросонам, аљдодам соњиби шаъну шавкат, 

Дар накўкорї барам ман гўйи сабќат2. 

** * 

 كرام، وفرعى فهُم ناضرٌ بَسَق و إنِّي لَمِن قوْمٍ خُراسان دارُهـم

Ман аз он ќавми родмардонам, ки Хуросон маскани онњост, 

Гўї, онњо дарахтанду ман шохае сарсабз аз он дарахт3. 

 

Шоир Абўяъќуби Хураймї аз нажоди эрониву асли суѓдии худ 

ифтихор кардааст: 

 

 عرق الاعاجم جلداً طيب الخبر انى امرؤ من سراة الصغد البسنى

Ман марде аз озодагони Суѓдам, 

Рангу пўстам аз нажоди поки аљамист4. 

 

Дар шеъри дигар шоир асли суѓдии худро бартар аз насаби арабї 

донистааст: 

 

 على كل فرعفى التراب له اصل  هم فاعلموا اعلى اصلى الذى منه منبتى

و لم تشتمل جرم علىًّ و لا عقـل   و ما ضرنى ان لـــــم تلدنى يخـــابر  
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Суѓдиён – бидонед инро! – решаи мананд, ки аз он рустаам, 

Њар дарахтеро дар хок решае њаст. 

Боке надорам аз он, ки зодаи Юњобир нестам, 

На ба Љарму не ба Уќл нисбате надорам1. 

 

Шоирони шуубимазњаб дар мавриди ифтихор аз аслу насаб 

аксаран худро аз нажоди шоњони эронї донистаанд ва њатто 

ќайсарони Руму хоќонњои Туркро гоње аќрабои хеш хондаанд. 

Чунончи, Башшор гуфтааст: 

 

 عَنَـــى جميعُ العَرَبِ   هَلْ مِنْ رَسوُلٍ مُخْبِرٍ 

 وَ مَنْ ثوَىَ في الترُُبِ  مَن كان حَياً منهـــم 

 كَسْرى، و ساسان أبي جَدِّي ألذي أسموُ بِهِ 

 عدَدْتُ يوَْمـــاً نَسَبي وَ قيَصَرٌ خالـــي إذا 

Куљост он ќосиде, ки хабари ман расонад ба љамеъи аъроб, 

Њам ба он, ки зинда дар рўи замин асту њам ба он, ки ёфта маскан 

зери туроб. 

Љадди ман, ки сарфарозї дорам аз ў, Хусрав асту Сосон-падар 

В-ар аљдод чун бишмарам, донї, ки хол аст маро ќайсар2. 

 

Абўяъќуби Хураймї низ гуфтааст: 

 

ساسان كسرى بن هرمز و ان أبى  و خاقان لى لو تعلمین نسیب 

Падарони ман – Хусрав писари Њурмузи Сосон аст, 

Ва Хоќон - гар ту донї, - хеши ман!3. 

Дар фахрияи Аллони Шуубї омадааст: 

 غـــرر زهر مقاويل كسرويات ابوتنــــا 

Падари мо Хусравонанд, њамон шањрёроне, 

Ки сафедрўву кушодазабону арљманд буданд 4 

Ва ё дар шеъри Мутаваккилї омадааст: 

 و حائز ارث ملوك العجم انا ابن الاكارم من نسل جم 

Ман зодаи родмардонам аз дудмони Љам, 

Вориси тахту тољи шањрёрони Аљам 5. 

 

                                                             
 .۳۴-۹۰ص. -الخریمی،ابویعقب.دیوان.1
 .۹۶۷ص. -.۷بشاربنبرد.دیوان.ج.2
 .۷۰ص. -الخریمی،ابویعقب.دیوان.3
 .۷۹۳ص. -.۷۱ج.یاقوت الحموى.معجم الادباء.4
 .۷۷ص. -.۷۱یاقوت الحموى.معجم الادباء.ج.5



 

 

Албатта, чунин «насабномањо» ба воќеияти аслу аљдоди шоирони 

мазкур айнан мувофиќат намекарданд ва онњоро набояд њарф ба њарф 

чун њаќиќати њол ќабул кард. Баръакс, худро аз дудаи шањрёрони 

эронї ќаламдод кардани шоирон маънои рамзї дошта, ѓараз аз он 

ифодаи ду мазмун буд: якум, пайвастагии ногусастании шоир бо 

фарњанг ва тамаддуни эронї: дувум, дурї љустани ў аз мансубият ба 

аъроби бадавїва анъанаву суннатњои тоисломии арабї. Яъне, ваќте 

Башшор, Хураймї ва шоирони дигар Хусравро падари худ мехонанд 

ва ќайсар ё хоќонро хеш медонанд, ин маънои онро дорад, ки онњо бо 

асли эронии худ менозанд, алоќамандие бо тамаддунњои румиву 

туркї дошта метавонанд, вале нисбате ба фарњангу тамаддуни 

тоисломии аъроб надоранд. 

Дар ашъори шоирони арабизабон ифтихор аз аслу нажоди худ бо 

ситоиши тамаддуни эронї, руљўъ ба гузаштаи пуршукўњ ва ёдоварї 

аз воќеањои хотирнавози таърихї тавъам аст. Таърихи Эрон, бавижа 

шоњаншоњии Сосониён мояи ифтихори шуубиён буд ва дар муоразаи 

адабї бо арабњо њамчун муттакои ќавї хидмат мекард. Ин буд, ки 

шуубиён ба гузаштаи на чандон дури таърихи Эрон мурољиат 

мекарданд, дар ситоиши он ба муболиѓа роњ медоданд, аз он барои 

дифоъ аз шарафи худу њамќавмонашон далелу бурњон мељустанд. Дар 

натиља, дар ашъори онњо руљўъ ба гузашта ва ситоиши он ба хотири 

изњори афсўсу надомат ва инъикоси аљзу нотавонии кунунї набуд, 

балки чун воситаи мубориза ва эътирози шоирона бар зидди 

истилогарон хидмат мекард. Ин мазмунро дар фахрияи Исмоил ибни 

Ясор, ки худро ворису њомии азамати гузаштаи ниёгонаш донистааст, 

метавон пай бурд: 

 

ألسـيفِ مَسموُم وَلى لسان كَحَدِ   أصلي كريمُ و مجــدى لا يقُاسُ بِهِ   

 مِن كُلِّ قرم بتاج الـملك معـموم أحمى بِهِ مجد أقــوام ذوىَ حَسَـب 

 جَردٍ عِتــاقٍ مسامح مَــــطاعيـم جحا حج سادَةٍ بلَجِ مَـــــــرازِبَــةٍ 

 والُهرمــــزان لفَــجرِ أو لتَِعظيـم مَنْ مِثْلُ كَسْرىَ و سابور ألجنودِ معا 

وْمَ ألروع إن زَحفــوا اسُْدُ ألكتائب يَ   وَ هُمْ اذلوا ا مُلوك الترك و الروم 

Нажоди ман некўсту азамати ќавми ман беназир, 

Забонест маро, ки гўї, теѓи зањрогин аст. 

Дифоъ кунам ман кунун бо ин забон, 

Аз шуњрати њамќавмони худу тољварони номвар, 

Ки њама асилзода буданду кариму чобук. 

Ва саховату мењмоннавозї аз сифоти онњо буд. 

Кист, бигўй, бо Хусраву Шопури лашкаркашу Њурмузон 



 

 

Бошад баробар дар бузургиву ифтихор? 

Онњо њангоми ситез, гар њамла кунанд, шабењи 

шеронилашкаранд, 

Њамон шероне, ки Турку Рум аз дасти онњо хор гашта буданд1. 

 

Њамин гуна оњангњо дар шеъри Хураймї, ки сабаби эљодаш 

воќеае аз рўзгори шоир будааст, садо медињанд. Иззати нафси 

озордидаи Хураймї эњсосоти эрондўстии ўро барангехтааст ва шоир 

аз замоне, ки ќабоили араб мутеъи Сосониён буданд, ёд кардааст. 

Њамзамон ў бо шуњрати Марву Балх, ки на танњо гањвораи тамаддуни 

ќадими эронї буданд, балки дар њаёти фарњангиву адабии халќњои 

эронї пас аз ислом низ мавќеи намоён доштанд, ифтихор кардааст: 

 

بقا ليقلا و الــمقربـات تــثوب  الا هل اتى قومى منكرى و مشهدى  

عـــت مــعد شــيبها و شبابهـا تدا  و قحطان منها حــالـب و حليب 

حسام رقيــق الشفرتين خشيب  لينتهبـوا مــالى و دون انــتـهــابه  

لهم حسب فى الاكرمين حسيب  و ناديت مــن مـرو و بلخ فوارسنا  

 لنــا طــابع طـوع القياد جنيـب ملكنا رقاب الناس فى الشرك كلهم 

Ало! Расидааст оё ба хешонам хабари набарди ман 

Дар Ќолиќало, он дам, ки аспони хушзот бармегаштанд? 

Ќабилаи Маъад пиру љавони худро фарёд кард, 

Ќабилаи Ќањтон – кўдакони ширхораву пирони худро, 

То ба яѓмо баранд моли маро, лек монеъи яѓмост 

Теѓи дудами буррову муљалло. 

Нидо кардам ман аз Марву Балх саворагони моњирро, 

Ки онњоро байни бузургон шарафу шуњрат аст 

…То зуњури ислом њамагон бандаи мо буданд, 

Фармони моро мисли аспи ромшудае, ки мутеъи лаљом аст, иљро 

мекарданд2. 

 

Халќњои эронї то истилои араб таљрибаи сиёсиву мадании 

фаровоне андўхта буданд, ки исботи бартарии он аз тарзи 

зиндагонии одї ва маданияти содаву бетакаллуфи ќабилањои аъроб 

аз нигоњи таърих ба далелу бурњон ниёз надошт. Шоирони 

шуубимазњаб инро ба асос гирифта, тамаддуни эрониву арабиро ба 

доираи муќоиса мекашиданд, аввалиро ситоиш ва дувумиро 
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мазаммат мекарданд. Ин амр боис шуд, ки муќобала ва муќоисаи 

ботиниву зоњирии Аљаму Араб яке аз оњангњои маъмули назми 

шуубия гардид. Як идда ашъори шоирони шуубимазњаб таќрибан дар 

њамин заминаи мундариљавї тарњрезї шудаанд, ки шеъри зерини 

Башшор яке аз онњост: 

 

 وَ عَنْــهُ حِيــنَ بــارز للِْفخَــار سأخُْبِرُ فاخِرَ الْأَعْـــرابِ عَنّــىٍ 

 تنَــازَعَــنى الْمَرازِبُ مِن طخُار أنا ابُْنُ الْأَكْرَمِينَ أبَاً وَ أمُّــــــاً 

رْمَكَ الْمَنْفـُــوطَ  عِزّاً  نغُاذِى الدَّ  وَ نشْرَبُ فىِ اللحَيْنِ وَ فىِ النُّظارِ  

 وَ فِــى الدّيبــاج للِحَرْبِ الْحبارِ  وَ نَرْكَبُ فىِ الْفَرِيدِ إلِىَ النَدامى

مانُ عَلا لعبْـــــدِ  ـلَ بــالْبطَــارِيقِ الْكِبارِ  إذا انقلب الزَّ  وَ سَــفّـَ

 وَ نــادَمْــتَ الْكِــرامَ عَلى الْعقُارِ  أحينَ لَبِسْــتَ بَعْـدَ الْعرُْىِ خَزّاً 

 وَ اعُْطِيتَ الْبنَفَْسَجَ فِــى الْخُــمارِ  وَ نلِْتَ مِــنَ الشَّبـارِقِ وَ الْقلَايا

 بنَى الاحــرار حَسْبكَُ مِن خَسارِ  تفُاخِرُ يــابَْــنَ راعيــةٍ وَ راعٍ 

كَلْــبَ فِـى ذاكَ الإطارِ شَرِكْتَ الْ  وَ كُنْــتَ إذا ظَمِئْـتَ إلى قَراحٍ   

يـــارِ  وَ تقَْضَــمُ هامَةَ الْجُعْلِ الْمُصَلّى  وَ لا تعُْنـــى بِدُرّاحِ الـــدِّ

 وَ ينُْــسيـكَ الْمَـكارِم صِيـدُفارِ  وَ تدُْلِجُ للِقنَـــافِــذِ تــدّريها

القتــــار تَروُحَ إليَْهِ مــن حُــبِّ  وَ تَغْبطُِ شاوى الْحِرْباء حَــتَّى  

 عـلـى مِثْـلي مِـنَ الْحَدَثِ الْكِبارِ  وَ فخَْرُكَ بَيْــنَ يرْبوع وَ ضَب  

 فلَيَْتـك غـــائِبٌ فِــــى حَرُّ نار مَقامُكَ بَيْننَـــا دَنَسٌ عَــليَْنا

Мехоњам ба араби худсито бифањмонам кї будани худрову ўро, 

чун ў дањон ба лоф кушодааст. 

Ман вориси падару модари киромам. Дар Тахористон марзбонон 

њамзўр бо ман буданд. 

Ѓизои мо буд кулчањои ширмол в-аз соѓари симин буд шурби мо. 

Хилъати мурассаъ ба љавоњир либоси базмии мо буд. Љомаи 

фохири мо буд рашки бурди ямонї. 

Рўзгор, ки кунун дигар гаштааст, ѓуломро ба арш нишонду 

вологуњарро ба фарш. 

Магар акнун, пас аз он, ки барањна будї ва имрўз њарир ба бар 

кардаї ва май бо каримон мепаймої. 

Ва дирњаме чанд дар љайб пайдо кардаї, ќаля мехўрї ва хумор бо 

майи бунафш мешиканї, 

Ту, эй чўпонзода, магар пеши ќавми озодагон меболї? Бас аст, 
сухан бар газофа магўй! 

Магар фаромўш кардї, ки пештар, чун ташна ба оби гувор шудї, 
сагро дар нўшидани оби гандидаи назди манзилат шарик будї? 

Хўрдани сари гамбуски бирён туро одат буд ва аз гўшти дуррољ 
њазар доштї. 



 

 

Шаб ба шикори хорпушт мебаромадї, рўз сайди муш туро аз 
корњои нек пайваста дур медошт. 

Њасад мебурдї ба оне, ки бўќаламун бирён мекард ва бўй бурда 
ба наздаш њозир мешудї. 

Болидани ту назди ман болидани муши даштиву калтакалосро 
мемонад. 

Вуљуди ту байни мо нанг аст. Эй кош, коми оташи дўзах туро 
фурў мекашид1. 

Дар байтњои Сањл ибни Њорун низ исботи бартарии тамаддуни 
эронї бар арабї ба муќоисаи зоњирањои маишату рўзгор ва пурсише, 
ки посухаш аён аст, асос ёфтааст: 

 
 نه نجـمفرع النجوم كأ ا جعلت بيتا فــوق رابية
 بفنائه الجعلان و البهم؟ كبييت شعر وسط مجهلة

Оё кохе баландмартаба, ки сар ба ахтарон кашида ва монанди 
ситора аст, 

Ва чодари пашмин, ки дар мобайни биёбони хушк ќарор гирифта 
ва љуъалу њашарот дар соњаташ вуљуд доранд, якест?2. 

 
Инъикоси бадеии ѓояњои шуубї дар ашъори Абўнувос низ мисли 

шоирони дигар ба муќобалаву муќоисаи тарзи зиндагї, анъанаву 
суннатњо ва фарњангу тамаддуни Аљаму Араб асос ёфта буд. Фарќ 
дар он аст, ки дар шеъри Абўнувос оњангњои шуубї ва зиддиарабї бо 
ситоиши маю майпарастї ва аќидањои њаётдўстонаи риндї дар њам 
омадаанд. Тараннуми фарању хушињои зиндагї, ки ба чунин шеърњои 
Абўнувос хос аст, чун эътироз ба муќобили расму одатњои арабии 
бадавї садо медињанд: 

يبُ تخَُبُّ بهــا النَجيبةُ والنَّج وخلَّلِراكِبِ الوَجْناءِ أرْضاً   

دٌ نــبتـُـها عُـشَرٌ وطلَحٌ بلِا  وأكْثَر صيــدها ضَبعٌُ وذيبٌ  
بُ ولا عيْــشاً فـعيْشهُمُ جَدَي ولا تأخذْ عن الأعْرابِ لهواً   
يبُ رقيــق العَيْش بَـيْنهُم غَر دع الالْبــانَ يَشـربهُا رِجالٌ   
بفلا تحُْرجْ فما في ذاك حُو اذا راب الـحليبُ فبَلُْ عَلَيْهِ   

منــه صافيةٌ شَمولٌ  فأطْيَبُ   يطَــوفبُكأسها ساقٍ أديب 
Бигзор, то ба уштурсаворон насиб кунад замине, ки дар он танњо 

уштурони нару мода мечаранд. 

Ва маконе, ки дар он чизе, ба љуз шўраву хор нарўяд ва сайде, ба 

љуз кафтору гург набошад. 

На ба лањву не ба айши аъроб пайравї макун, зеро зиндагии 

эшон њамсони шўрабум аст. 

Шири шутурро бигзор онњое бинўшанд, ки латифтабиатон байни 

эшон бегонаанд. 
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Шири шутур гар ба табъат нафорад, бавл кун ба он ва бок мадор, 

ки гуноњ набошад ин кор. 

Бењтар аз шир аст шароби ноби рўњафзо, ки соќии муаддаб дар 

даври маљлис бипаймояд1. 

 

Дар ин ќабил шеърњои Абўнувос одатан май чун зоњираи 

тамаддуни эронї ва рамзи зиндагии борафоњият ба тарзи зиндагонии 

дурушту муњити хушки бодияи араб муќобил гузошта шудааст: 

كانت عــلى عهد نوح في 

 سفينِته

 من حُرِّ شحنتها، والأرضَ طوفانُ 

 حــتـى تَخيَّرهـا للِْخَبءِ دهقـان فلم تــزل تَعْجُمُ الـدنيا، وتعجمها

فصَانها في مغارِ الارض 

 فاختلفَتْ 

 عــلى الــدَفينَةِ أزمـانٌ وأزمانُ 

 إلــى خِبــاءِ، ولا عَبْسٌ وذُبْيانُ  بــبـلدةٍ لم تصَِــلْ كَلْبٌ بهِا طنُبُاً 

يســتْ لـزهل، ولا شَيْبانهِا لَ 

 وَطنَاً 

 لكنها لبــنى الاحــرارِ اوطــانُ 

أرضٌ تبنّي بها كــسْـرى 

 دساكره

و ما بها من هشيم العرب 

 عرفجة

 فــما بهـا من بنى الرعناء انسانُ 

 و لا بها من غذاء العرب خطبانُ 

 وســوســانُ آسٌ، وكللَّــهُ وَرْدٌ  لكن بــهـــا جــلنارٌ قـد تفََرَعّهٌ 

 

 

Ин майи гулгун бењтарини он чизњое буд, ки дар ањди Нўњ ба 

сафинаи ў њамл гардид, то аз тўфон халосї ёбад. 

Ва он дар дастхуши њаводис боќї монд то даме, ки дењќони эронї 

њифз карданашро ихтиёр кард. 

Ва дар зери замин пинњон кард. Солњо гузаштанду он мадфун 

буд, 

Дар диёре, ки дар он на Калбу на Абсу на Зубёнтаноби хаймаи 

худро накашидаанд, 

Ва Зуњлу Шайбонро низ дар он манзил набуд, балки Банї Ањрор 

(-эрониён)-ро он ватан буд. 

Дар он диёр ќасрњое ќомат афрохтаанд, ки Хусрав сохтааст. Дар 

он макон аз Банї Раъно (-арабњо) нафаре вонахўрад. 

Афраља, ки аз рустанињои араб аст, он љо дучор наояд. Ва аз 

ѓизои араб хутбон низ он љо бегона аст. 
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Валекин он љо гулнор асту болои он гули ёс ва дар атрофи онњо 

садбаргу савсан бишкуфтаву хуррамї доранд1. 

 

Муборизаи шуубиён ба муќобили Хилофат баъзан шоирони 

эронинажодро ба тавсифи расму ойин ва унсурњои эътиќодоту дини 

ќадимаи эронї водоштааст. Гузашта аз ин, баъзе шоирони 

шуубимазњаб муќаддасоти динии халќњои эрониро кушоду равшан ба 

ислом муќобил гузоштаанд. Аз љумла, Башшор ибни Бурд оташро, ки 

эрониёни ќадим парастишаш мекарданд, аз хок афзалтар донистааст: 

 

 والنار معبودةٌ مُذْ كانت النار الارض مظلمةوٌالنار مشرقةٌ 

Замин тираву оташ равшан аст. Аз он даме, ки оташ пайдо шуд, 

он мавриди парастиш буд2. 

 

Дар байтњои дигари њамин шоир Иблису Одам ва оташу хок ба 

њам муќобил гузошта шудаанд: 

 فـــتنبّــهوا يا معشر الفجّار إبليــسُ خيـر مـن أبيكم آدمَ 

 والأرْضُ لا تسْمو سُمُوَّ النار إبليس من نار و آدم من طينَةٌ 

Иблис бартар аз падари шумо – Одам аст, 

Бедор шавед, эй љамоати фољирон! 

Иблис аз оташу Одам аз хок аст, 

Хокро баландии оташ набувад!3. 

 

Оњангњои эътироз ба муќобили расму русуми динї дар ашъори 

шоирони шуубї, бавижа Абўнувос, инчунин ба воситаи 

муќобилгузории май ва муќаррароти шариати ислом ифода ёфтаанд. 

Азбаски шариат нўшидани майро манъ карда буд, дар ашъори 

«майгусорона»-и Абўнувос эътироз ба муќобили ин тањрим ва даъват 

ба риоя нанамудани он шунида мешавад. Оњангњои васфи маю 

майпарастї ва беэътиної нисбат ба муќаррароти динї дар ин 

ќабилшеърњо маънои васеътаре касб кардаанд ва чун мазаммати 

расму ойинњои бадавиву ситоиши тамаддуни эронї садо додаанд: 

 فمـا لديها رَجعُ تســلـيم أبْخَــلْ عــلى الدّار بــتكليِـم

 فــانّــه داعــيةُ الـشُومِ  والعَن غــراب الــبين بغضاً له

لآسِ عن شيح وقَيصومِ وا وعُجْ إلى النَّرجس عَن عَـوسجٍ   
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 لا تمــتنــع عنها لتحريم واغْدُ الــى الخــمر بإبّــانـها

اـفــمن عـدا الخمر إلى غيره  عاش طلَيحاً عِيْنَ محْرومِ  

Дар назди харобањои манзил сухан камтар бигў, зеро аз ду сар ба 

салому тањийётат љавоб нахоњї гирифт. 

Ѓуробулбайнро аз буѓзе, ки нисбат ба ў дорї, лаънат бикун, зеро 

дидани ў аломати бадбахтињост. 

Ба наргис майл бикун, аз авсаљ рўй бипеч, гули ёсро аз шайњу 

ќайсум афзал бидон! 

Сабўњї бизан дар сабоњу худдорї макун аз хўрдани май, аз 

тањрими он бок мадор! 

Њар кас, ки аз май чизеро бартар бидонад, њаќќо ки бетолеъу 

бадбуна бошад1. 

Муќобилгузории Аљаму Араб дар ашъори шуубия танњо бо 

муќоисаи тарзи зиндагї, расму русум ва зоњирањои маишату дини 

эрониён ва арабњо мањдуд нашудааст, балки аз сатњи маишиву 

мазњабї ба сатњи эстетикї бардошта шуда, дар муносибати шоирони 

эронинажод ба суннатњои назми љоњилия низ зоњир шудааст. Назми 

љоњилия мояи ифтихори арабњо буд ва суннатњои он мавриди 

парастишу пайравии шоирони араби асрњои VIII-IХ низ ќарор 

гирифта буд. Шоирони суннатгарои давраи мазкур ќасидањои худро 

бо мавзўи маъмули назми љоњилият - «атлолу даман», яъне, тавсифи 

бо харобањои манзили маъшуќаи мањмилбаста рў ба рў шудани ошиќ 

дар бодия, рўзњои бо маъшуќа гузаронидаро ба ёд овардан ва 

гиристани ў дар сари осоре, ки пас аз кўч бастани ќабилаи маъшуќа 

боќї мондааст, сар мекарданд. Суннатгароии мазкур дар шароити 

тараќќии пурављи шањрњову тамаддуни шањрї аз таќлиди мањз ба 

гузашта беш набошад њам, дар айни замон рўњи арабиву бадавиро 

дар назми асрњои VIII-IХ ифода мекард ва аз љониби мухолифони 

шуубия таќвият меёфт. Ин буд, ки шоирони эронинажод дар ашъори 

худ мавзўъоти ќасидањои назми љоњилия, пеш аз њама «атлолу 

даман»-ро њадафи муоразаи адабии худ бо арабњо ќарор дода, аз он 

бо истењзову тамасхур ёд кардаанд. 

Дар ин ќабил шеърњо эњсоси ватанпарастии шоирони эронинажод 

дар омезиши оњангњои шуубї бо майлонњои зидди суннатгароии 

арабї зуњур кардааст. Ин падида алалхусус ба шеъри Абўнувос хос 

аст. Дар аксари шеърњои ў масхараву мазоњи суннат ва ќолабњои 
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насиби анъанавии ќасидањои шоирони љоњилия худ ба анъана табдил 

ёфтааст, ки чанд намунаи зер ба ин далел аст: 

 وعُجْتُ اسْألُ عــن خمّارة البلــدِ  عــاجَ الشــقىُ على دارٍ يسُائلِهُا

راً لا برُْقىُِ اللهُ عَيْنَي من بكى حج تَدٍ ولا شفى وَجْدَ من يَصْبو الى وَ    

ب كـم بيَْنَ من يَشْتَري خَمراً  هايلذُّ دِ وبين بــاك عـلى نؤىٍ، ومنْتضََ    

Аъробии бадбахт ба сўи харобањои манзил рўй овард, то ки 

хабари ањли он бипурсад. Ман низ аз роњ ба канор шудам, вале ба 

хотири пайдо кардани хамморхонаи ин мањал. 

Худо оби чашми њамонеро хушк накунад, ки назди њар санги 

манзили таркгуфтаи маъшуќа ашк мерезад. Ва даво набахшад ба 

дарди њамоне, ки аз дидани чўбаки хайма навња мекунад. 

Аз замин то осмон дон фарќро байни оне, ки шароб харидаву 

лаззат мебарад аз он ва оне, ки оби дида мерезад бар хандаќи атрофи 

хаймагоњ1. 

 

 واقفاً، ما ضَرَّ لو كان جلـس قل لمن يبـك رَسْمٍ دَرَسْ 

 واصطبح كَرخيةً مثل القبسْ  اترك الربع، وسلمى جانباً 

Ба њамоне, ки назди осори азбайнрафтаи манзили маъшуќааш 

рост истода мегиряд, бигўй, ки нишаста гиря кунад њам, зараре 

намебинад. 

Рубъу Салморо як сў гузору сабўњї бикун бо майи кархии 

оташгуњар2. 

Абўнувос дар ашъораш бар зидди мавзўоти бадавї, аз як тараф, 

ба хотири «куњна» шудани он дар шароити нави таърихї эътироз 

карда бошад, аз љониби дигар, таљассумкунандаи рўњи аслии арабиву 

бадавї будани он мавзўот эњсоси шуубии ўро барангехтааст. Ва, 

баръакс, мавзўъоти «нав»-ро Абўнувос на танњо ба хотири «нав» 

буданаш, балки ба сабаби пайванду иртиботи он бо тамаддуни эронї 

дар ашъораш бар мавзўоти анъанавї тарљењ додааст: 

الرّيحَ والمطــرا يقُاسى دع الرسـم الـذي دَثَراً   

 م في اللّذّاتِ والخَطَـرا وكن رجلاً اضاعَ العلْ 

 وســابـورٌ لمن غــبرا ألم تَر ما بنى كـسرى

 فـُـراتْ تـفيّأتْ شجـرا مَنازره بيْنَ دِجْتَةَ وال

حــــ  منُ عنها الطَّلْحَ والعُشَرا بأرضٍ باعَدَ الرَّ

Бигзор, ки осори манзили маъшуќа аз боду борон газанд биёбад. 
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Ба сони марде бош, ки илми порсоиро ба лаззату лањв иваз 

кардааст. 

Магар намебинї кохњоеро, ки Хусраву Шопур байни 
ДаљлавуФурот зери сояи анбўњи дарахтон барпо карда буданд. 

Он кохњо дар замине ќад афрохта буданд, ки Яздон аз он талхаву 
шўраро дур карда буд1. 

 
Беэътиної нисбат ба насиби анъанавии ќасидањои љоњилия дар 

ашъори шоирони дигари эронинажод низ ба чашм мерасад. Чунончи, 
Башшор ибни Бурд дар байтњои зер порсоии исломиро чун мавзўи 
лоиќи шеър ба ашъори ошиќонаи давраи тоисломї тарљењ додааст. 
Дар ин маврид муносибати нописандонаи шоир нисбат ба суннатњои 
ашъори љоњилия ранги эътирози диниро гирифтааст: 

 
 من سيقضى لحبس يوم طويل كيف يبكى لمحبس فى طلـول 

 عن وقوف بكل رسم مــحيل ان فى الحشر و الحساب لشغلا
Чї гуна метавонад оби дида резад бар сангчаи биркаи назди 

харобањои манзили маъшуќа марде, ки фардои ќиёмату њисоби 
аъмолаш ўро дар пеш аст. 

Њаќќо, ки рўзи ќиёмату њисоб хотири маро нисбат ба таваќќуф 
назди харобањои њар манзил бештар машѓул медорад2. 

Байти зерини Башшор низ далели беэътиноии ў нисбат ба 
таѓаззули шоирони љоњилия ва «маъшуќањо»-и эшон аст: 

 
 خَــلا أهْلهُُ لبَِتْنِ شَـطيــِرٍ  ليَْسَ مِنّي المُقامُ أبْكى على الربّع

 عن رباب و زينب وقذُور إنّ فــي نــدوة الـمـلوك لَشغلُا
Маро нашояд гиря кардан бар харобањои манзиле, ки маъшуќа 

онро тарк гуфтааст, 
Зеро дар мањфили шањрёрон чизњое муњимтар аз ёдкарди Рабобу 

Зайнабу Ќазур њаст3. 
 
Дар байтњои Хураймии Суѓдї тафзили хотирањои давраи љавонии 

шоир бар мавзўи «атлолу даман» оњанги муоразаи шуубиро касб 
кардааст: 

 
 دارس آيها كخط الكتاب  عفت بالجناب لم ترعنى دار

 بسجستان خــادم الكتاب  انما راعنى لــذكراى حــالى
Ба ваљд наорад маро вохўрдани манзили ёр дар (водии) ал-Љаноб, 
Ки осораш мисли хатњои китоби куњна норавшан гаштаанд. 
Лек ба ваљд оям ман, чун ёд кунам аз рўзгори худ 
Дар Систон, ки он дам шогирди котибон будам1. 
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Дар байни арабњо аз ќадим чунин расм буд, ки њар ќабила бо 

фазилатњои адабу рафтору кирдор, љасорату мардонагї ва 

мењмоннавозии худ фахр мекард. Ин фазилатњо дар осори шоирону 

адибони ќабила сабт гардида, бо номи «маноќиб»-и ќабила, яъне, 

маљмўи хислатњои неке, ки бо он ќабила шуњрат ёфтааст, ёд 

мешуданд. Ва, баръакс, нуќсону айбњое, ки ба ин ќабила 

мухолифонаш нисбат медоданд, «масолиб»-и онро ташкил 

мекарданд. Шуубиёни эронї дар асрњои VIII-IХ ин анъанаи арабиро 

ба муќобили худи арабњо истифода бурда, силсилаи шеърњоеро 

офариданд, ки муњтавои онњо аз мазаммату тањќири ќабилањои арабї 

ва зикри масолиби онњо фароњам омадааст. Байтњои зерини Башшор 

ибни Бурд намунаест аз ин ќабил шеърњо: 

 

هِلىّ أنوكَ ف التَمسْ إذا لم تَرَالذُّ ـ  ـبُ لَــهُ نَــسَباً غَيْرَ الَّذى يتَنََسَّ  

 كَثيِرٌ وَ لكنِ دِرْهم القوَْمِ كَوْكَبُ  وَ امّــا بنَـُو قيَْسٍ فَإنَِّ بَنْبيذَهُم

ـبهِزَبْرٌ وَ أمّــا فىِ اللقاءِ فثعلـ وَ سَيِّدُ تيـم اللاتِ عندغِذائِهِ   

Агар дар байни зуњлиён касеро ёбї, ки ањмаќ набошад, пас бидон, 

ки ў аз ин ќабила нест. 

Банї Ќайсро набид фаровон аст, вале дирњами эшон мисли 

ситора (дастнорас) аст. 

Сарвари ќабилаи Тайм- ул-лот њини ѓизо хўрдан шери жаён, вале 

дар набард мисли рўбоњ аст2. 

 

Њаљви ќабилањои арабї ва зикри масолиби онњо дар шеърњои 

шуубии Абўнувос низ аз оњангњои маъмул буд. Абўнувос бештар 

ќабилањои шимоли Арабистонро мавриди тањќир ќарор додааст, зеро 

намояндагони онњо дар набардњои сиёсии Хилофат чун њомилону 

њомиёни рўњу манфиатњои «асил»-и арабиву бадавї зуњур мекарданд 

ва аз ин љињат ба ќабилањои љанубї, ки аз ќадим бо тамаддуни эронї 

ва империяи Сосониён иртибот доштанд, муќобил меистоданд. Ин 

амр тобиши шуубии шеърњои мазкури Абўнувосро возењтар 

гардонидааст: 

 

هافـي شوارب ما شَلْشَلَ العَبْدُ  أمّا تميمٌ فغيــر داحــضَةٍ   

 من المخازى سوىمحارِبها وقيْسَ عَيْلانَ لا أريـدُ لها

 إلا بحــمقـائها وكــاذبهــا وما لبكربنِ وائلِ عِصَــمٌ 
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ــاتثَْأرْ قتَيــلاً عــلى ذَنائِبهِ وتغْلِبٌ تنَْدُبُ الطلُول ولمْ   

Чун сухан дар њаќќи Тамимиён равад, он чиз бебањс аст, ки 

ѓуломе боре ба мўйлаби онњо обе нарехтааст (яъне, онњо табиатан 

чиркинанд). 

Аз бешарафињои ќабилаи Ќайси Айлон њамин кофист, ки 

маљлисњои эшон зикр шаванд. 

Ќабилаи Бакр ибни Воилро мададгору муттакое набошад ба љуз 

ањмаќу дурўѓгўи ў. 

Таѓлибиён бар атлолу даман ашк резанд, вале ба интиќоми 

љавонмардони худ рўзи љанги Заноиб ќодир набошанд1. 

Њар ќадар, ки замони истилои араб дуртар мерафт, њамон ќадар 

муборизаи халќњои эронї бар зидди Хилофат вусъатноктар ва 

бошиддаттар мегашт. Ин амр ба инъикоси ѓояњои ватанпарастї дар 

назми шоирони шуубї таъсири бевосита мегузошт. Мояи ифтихори 

шоирони шуубї акнун танњо гузаштаи пурифтихору азамати 

азбайнрафтаи халќњои эронї набуд. Баръакс, аз нимаи асри VIII сар 

карда воќеоти сиёсии замон, ки аз болоравии нуфуз ва вусъати 

маќоми унсури эронї дар Хилофат шањодат медоданд, бештар 

мавриди таваљљуњи шоирон ќарор мегирифтанд. Инъикоси бадеии ин 

воќеот дар шеъри шоирони эронинажод оњанги ошкори шуубї ва 

зиддихилофатї касб мекард. Чунон ки маълум аст, Аббосиён мањз бо 

ёриву дастгирии ќотеи хуросониён ба маснади Хилофат расида 

буданд ва минбаъд дар давлатдории худ низ ба онњо такя мекарданд. 

Башшор ибни Бурд дар чанд шеъри худ ба ин њаќиќати таърихї 

ишора карда, зимни он Хуросону хуросониёнро, ки бо сарварии 

Абўмуслим сипоњи гароне ташкил ва давлати арабгарои Умавиёнро 

шикаст дода буданд, ситоиш кардааст: 

 وَ منْ خُراســانَ جُنْدٌ بَعْد أجَْنـادِ  دُونَ الْخَليِفَةِ مِنّــاظِــلُّ مِأسَْدَةٍ 

 وَ شَبَّتِ الْحَــرْبُ ناراً بَعْدَ إخْمادِ  للهِ دَرّهُــمــوُ جُنْداً إذا حَمِسُوا

وَ لا نرُْجى سُقاطتهُُمْ لا يفَْشَلوُنَ   إذا عـــلازَأْرُ آســـادٍ لإســـادِ  

 رَكضُ الجيادِ وَهزّ الْمُنْصُلِ الْبادى إنّــا سَـرَاةُ بنَىِ الاحْرارِ وَ قَّرْنا

 

Аз халифа ончунон дифоъ кунем, ки пиндорї, ў дар паноњгоњи 

шерон аст ва он шерон сипоњиёни Хуросонанд… 

…Зињї лашкаршугуфоне, ки чун оташи љанг барафрўхта гардад, 

Лашкар бишкананду лек худ аз њазимат эмин бошанд. 
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Њаќќо, ки мо, - љавонмардони Бани Ањрорро (-яъне, эрониёнро) 

асптозиву шамшерзанї шукўњу салобат бахшидааст1. 

Мурољиат ба воќеоти сиёсии замон дар ашъори шуубии Абдуллоњ 

ибни Тоњир – яке аз намояндагони бузурги хонадони Тоњириён 

оњанги ифтихор аз нажоду насаби эрониро касб карда, њамчун 

василае барои мадњи хуросониён хидмат кардааст. Мояи ифтихори 

шоир иштироки падараш – Тоњир ибни Њусайн ба њайси сарлашкар 

дар воќеањои хунини соли 813 аст. Дар ин сол Маъмун, ки модараш 

эронї буд ва худ низ дар байни аъроб ба эронгарої шуњрат дошт, бо 

ёрии сарбозони хуросонии Тоњир ибни Њусайн шањри Баѓдодро 

муњосира кард ва бародараш Аминро ба ќатл расонида, ба тахти 

Хилофат нишаст. Дар ашъори Абдуллоњ ибни Тоњир майлњои 

шуубиву ватанхоњии ў ва падараш аз тариќи тасвири ин воќеот 

равшан ифода ёфтааст: 

 

 غراغى عنك مشـغولف اقصرى عما لهجــت بـه

 ســلفى الــغر البـهاليل انا قــد تعــرفنى نسبى

 قولوامن يساوى مجده و ابى مــن لا كفاء لــه

 و حــوالــيه الــمقاويل انظر المخلــوع كلــكله

 غلاعنه ملــكه غــول فثوى و الترب مـضجعه

 ضاق العــرض و الطول قـاد جــيشنا نـحو نائلة

 كليوث ضــمهــا غـيل من خراسان مصمصمهم

Бас кун ончиро, ки мояи сухани худ кардаї, зеро ман ваќту 

фароѓате барои гўш кардани он надорам. 

Ман касе њастам, ки насаби маро ту мешиносї. Ниёгони ман 

сафедрўву бузург, наљибу карим буданд. 

Падари ман назир надошт. Дар бузургвориву азамат кї монанди 

ўст?! Њон, бигўед! 

Нигоњ кунед ба синаи чок-чоки он махлўъ (яъне, Амин-Н.З.), ки 

дар атрофаш сарбозони далер љамъ шудаанд. 

Ў ба замин афтодаасту хок оромгоњаш гаштааст. Мулки ўро 

маргу бало даррабудааст. 

Падарам сипоње барои саркўбии он бут кашид, ки замин бар он 

сипоњ танг шуда буд… 

Он сипоњиёни шамшербадаст далерони Хуросонанд, ки шерони 

бешаро мемонанд2. 
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Наќши воќеоти сиёсии замон дар оњанги фахрияи Иброњим ибни 

Мамшоди Мутаваккилї низ, ки аз номи Яъќуб ибни Лайси Саффорї 

ба халифа Муътамид (870-892) навишта шудааст, аён аст. Яъќуб ибни 

Лайс душмани ашаддии Хилофат буд ва њатто маќсад дошт, ки тахти 

халифаи Баѓдодро вожгун созад. Танофури ў нисбат ба Хилофат дар 

фахрия тавассути тањдиди ошкоро ба халифањои араб, ки бо номи 

хонадонашон–Банї Њошим номбар шудаанд, ифода ёфтааст. 

Ќањрамони фахрия худро вориси кору азамати шоњони Аљам медонад 

ва бо ин ба воќеан њам мустаќил будани давлати Саффориён аз 

Хилофати араб ишора мекунад. Дар фахрия аз дирафши ковиёнї ва 

гузаштаи Эрон ёд шудааст, вале ин руљўи таърихї ифтихори 

таассуфомез аз бузургиву азамати азбайнрафта набуда (чунонки дар 

ашъори шуубии шоирони пешин буд), балки пайванди дирўзу имрўзи 

Эронзамини аз чанголи арабњо рањоёбанда, таъкиди эњёи њастии 

сиёсиву маънавии халќњои эронї буд: 

 

 و حائز ارث مــلوك الاجـم  انا ابن الاكارم من نسل جم

 و عفى عــليه طــوال القدم  و محيى الذى باد من عزهم

 فمــن نـام عن حقهم لم انم  الب اوتــادهم جــهــرةو ط

 به ارتجــى ان اســود الامم  مــعى عــلم الكابيات الذى

 هلموا الــى الخلع قبل الندم  فقل لبــنى هــاشـم اجمعين

 ح طعنا وضربا ً بسـيف حذم  مــلــكنــاكــم عنوة بالرما

 شــكر النـعمفما ان وفيتم ب  و اولاكم الــملــك ابــاؤنا

 لاكل الضباب و رعى الغنـم  فعودوا الى ارضكم بالحجـاز

 بحد الحسام و حــرف القلم  فــانى سـاعلو سرير الملوك 

Ман зодаи бузургон, аз дудмони Љам ва вориси тахту тољи Аљам 

њастам. 

Ман зиндакунандаи касоне њастам, ки иззаташон аз даст рафта ва 

рўзгори куњан осорашонро аз миён бурдааст. 

Ман ошкоро кинахоњи онњо њастам ва толиби интиќомам. 

Агар њар кас аз њаќќи онњо бигзарад, ман нахоњам гузашт. 

Дирафши ковиёнї њамроњи ман аст, ончунон дирафше, ки бар њама 

милал умеди сарварї дорам. 

Ба Банї Њошим бигўед: пеш аз он ки пушаймон шавед, канор 

биравед! 

Зўри найза ва шамшерњо буд,ки шуморо ба давлат расонид. 

Падарони мо шуморо соњиби давлат ва салтанат карданд. 

Шумо поси хидмати онњоро нигоњ надоштед ва шукри неъмат ба 

љой наовардед. 



 

 

Аз ин пас ба Њиљоз – сарзамини аслии худ баргардед ва ба чарондани 

гўсфанд ва хўрдани сусмор бипардозед. 

Њаќќо, ки ба зудї ба зўри теѓу нўги хома бар тахти подшоњон 

хоњам нишаст1. 

 

Њамин тариќ, оњангњои ватанпарастиву эрондўстї ва васфи рўњи 

шикастнопазири эронї дар назми арабизабони асрњои VIII-IХ мавќеи 

густарда дошт. Шоирони эронинажоди шуубимазњаб тавассути 

баргардони сањифањои ифтихорангези таърихи Эрон ва таъкиди 

бузургиву азамати фарњанги Аљам ба ѓурури истилогарони араб 

пайваста зарба мезаданд, дар нињоди халќњои эронї њисси 

ватанпарастиро бедор карда, заминањои пирўзии онњоро дар набарди 

фарњангиву мафкуравї фароњам меоварданд. 

 

2.2.2. Оњангњои эронї дар ашъори мадњия 

 

Ќасидаи мадњия яке аз шаклњои маъмултарини назми 
арабизабони асрњои VIII-IХ буд ва аз љињати сохтору мавзўоти 
корбастшаванда бо анъанањои назми пешини араб иртиботи ќавї 
дошт. Шоирони эронинажод низ ба таври умум ба он анъанањо 
пайравї мекарданд, вале бино ба њукм ва дараљаи пайванди худ бо 
фарњанги гузаштаи Эрон ва гароишашон ба љараёни шуубия ба ин 
навъи куњнаи назми араб унсурњои адабиву фарњангии тоисломии 
эрониро ворид менамуданд. Далели равшани ин ба назми мадњї роњ 
ёфтани ташбењи мамдўњ ба ќањрамонони таърихї ва њамосии 
тоисломии эронї аст. 

Чунончи, Исмоил ибни Ясор дар мадњияе, ки ба ал-Ѓамр ибни 
Язид – бародари халифаи умавї Валиди II (734-744) бахшидааст, ўро 
ба Хусрав ва чокаронашро ба муќаррабони шоњи Эрон монанд 
кардааст: 

 

 على الْغَمِرْ الا وهو في الناس غـامِر فما مرّ من يوم على الدهر واحد  

ساوِر  كــما خَشَت يوماً لكِسْرى الَ  تراهم خشوعاً حين يبـدو مهابةً   

Нест рўзе дар айём, ки ал-Ѓамрро анбўњи одамон фаро нагирифта 

бошад, 

Чун бибинї эшонро, ки сар ба зер пеши ў истодаанд, пиндорї, ки ў 

Хусрав асту эшон тобеони ў2. 
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Таъкид љоиз аст, ки дар давраи Умавиён арабњо ба бартарии худ 

нисбат ба халќњои дигар ќоил буданд ва њама гуна кўшиши монанд 

кардани њокимони умавиро ба шоњону њукмфармоёни ѓайриараб 

ќатъан рад мекарданд. Чунончи, халифаи умавї Абдулмалик (285-

705) шоири араб Ибни Ќайс ар-Руќайётро танњо барои дар мадњияаш 

ўро тољдор тасвир кардан танбењ дода, гуфта буд. «Эй Ибни Ќайс, 

чаро маро бо тољ мадњ мекунї, гўё ман шоњи аљамї бошам?»1. 

Аммо баъдтар дар давраи густариши љунбиши шуубия ва вусъати 

нуфузи унсури эронї муносибат ба ќањрамонони њамосиву таърихии 

тоисломии эронї таѓйир ёфт ва ташбењоти мазкур дар ашъори 

шоирони давраи аббосї маъмул гардид. Чунончи, Аллони Шуубї 

мамдўњи худро ба Рустам монанд кардааст: 

 

 زانــه تــاج و اكــليل رستمى فى ذرى شرف 

Ба сони Рустам аст ў дар шаъну шавкат, 

Тољу иклил ўро зинат медињанд2. 

 

Дар байти зерини Ибни Румї Рустам рамзи ќудрату тавоної ва 

Бузургмењр рамзи хираду дониши мамдўњ аст: 

 

جلمود خطين ما صكوا   بزرجمهر بنى العباس رستمهـم

 به رضــحـا

كبش الكتابة كبش   ماضى الاداتين من سيف و قلم

 الحرب ان نطحا

Ў Бузургмењри хонадони Аббосї аст, Рустами онњост. 

Шамшеру ќалам силоњњои ўянд, ки яке дар њарбу дигаре дар 

китобат далели мањораташ мебошанд3. 

Байти мазкур шањодати он аст, ки ба доираи маноќиби мамдўњи 

шоирони шуубимазњаби давраи аббосї фазилатњое ворид шудаанд, 

ки мамдўњи шоирони тоисломии араб онњоро доро набуд. Гап дар 

сари он аст, ки дар байни аъроб «соњибќалам» будан фазилат њисоб 

намешуд. Масалан, шоири умавї Зу-р-Румма (ваф.с.735) хатту савод 

доштани худро пинњон медошт ва мегуфт, ки «ин дар байни мо айб 
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аст»1. Аммо дар мадњияи Ибни Румї ин «айб» ба фазилат табдил 

ёфтааст. 

Шоири араб Абўтаммом (788-845) низ бо вуљуди аз пайравони 

гузарои анъанањои адабиёти ќадими араб буданаш дар ашъори худ ба 

оњангњои эронї рўй овардааст ва мамдўњашро ба Фаридун ва 

душмани мамдўњро ба Зањњок монанд кардааст: 

 

بالــعالمين و انـت  ى سطواته بل كان كالضحاك ف

 افــريدون

Ў дар љавраш ба одамон мисли Зањњок буду ту дар адл мисли 

Фаридунї2. 

 

Шоир ва адиби бузурги араб Ибни Муътаз дар мадњияе, ки ба 

халифа Муътазид (892-902) бахшидааст, аз ошўбу низоъ ва 

нобасомонињои рўзгор дар Хилофат сухан ронда, чунин мешуморад, 

ки мањз ба туфайли ба Хилофат расидани Муътазид мамлакат аз нав 

ба тартибу низом омад. Шоир ин мавзўъро инкишоф дода, байни 

мамдўњ ва Ардашер – асосгузори давлати Сосониён хатти мувозї 

мекашад: 

 

 تجديد ملك دارساذ جد فى  كان لنا كأردشير فارس 

Барои мо ў мисли Ардашери Эрон буд, чун бањри таљдиди мулки 

футуррафта љидду љањд кард3. 

 

Шоири номаълуми давраи аббосї мамдўњи худро, ки ба филе 

савор буд, ба Тањмурас, ки тибќи ривоёти эронї Ањриманро маѓлуб 

гардонида, ба он савор шуда буд, ташбењ кардааст: 

 

 له الــمعالى خیســا یا لیت ملكى اصبحت

 مـــستشرقا نفیســا و راكــبــا مـن فیله

 لمــا امتطى ابلیســا كأنــه طــهمــورث 

Мехоњам малики маро азамат ончунон ќарин бошад, ки шери 

жаёнро ошёни ў ќарин аст, 
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Ва ба пушти филе, ки маркаби азими ўст, бинишинад, њамчунон ки 

Тањмурас бар пушти Ањримаи менишаст1. 

 

Дар баъзе ќасидањои шоирони арабизабон мадњ бо панду 

насињати мамдўњ омезиш ёфтааст. Дар ин гуна ќасидањо шоир 

аксаран бо дидаи ибрат ба гузашта назар кардан ва аз он панд 

гирифтанро ба мамдўњ талќин мекунад ва ба тариќи мисол аз таќдири 

шоњаншоњии Сосониён ва хусравони эронї ёдовар мешавад. Айни ин 

њолатро дар байтњои зерини Башшор ибни Бурд мебинем: 

 

أبــا جعَـفَرٍ ماطولُ عيشٍ 

 بدائم

ولا ســـالِمٌ قــلــيلٍ 

 بِســالـم

حمُِ على الملِك الجباّر يَقت

 الرّدى

وَيَصْرَعْهُ في المأزق 

 المتلاحــم

كأنــك لــم تَـسمَْعْ بقتل 

 مُتّوجٍ 

عظيم ولم تَسمَْع بَفْتك 

 الأعاجمِ

تَقَسمَّ كســـرى رَهْطهُ 

 بسيُوفهم

 

Абўљаъфар, зиндагї баќо надорад ва он касе, ки имрўз сињњату 

солим аст, пас аз лањзае бемору нотавон хоњад шуд. 

Ба шоњи абарќудрат њам марг њамла меорад ва дар фурсати танге 

ўро аз байн мебарад. 

Гўиё ту аз ќатли тољвари бузург (яъне, охирин шоњи сосонї – Н.З.) 

хабар надорї ва шикасти Аљамро нашнидаї ва намедонї, ки чї гуна 

хонадони Хусравро шамшерњо парокандаанд2. 

 

Оњангњои эронї на танњо дар ќасидањое, ки ба мадњи шахсиятњои 

алоњида бахшида шудаанд, балки дар ќасидањое низ, ки дар онњо ин ё 

он ќабилаи араб ва ё гурўњи ќабилањо мадњ шудаанд, садо додаанд. 

Дар ин маврид иртибот ва бархўрди таърихї ва устуравии ќабилаи 

мадњшаванда бо Эрон ва эрониён њамчун њуљљати бузургї ва мояи 

ифтихори он ќабила маънидод мешавад. Аз љумла, дар ќасидае, ки 

Абўнувос дар мадњи яманиён сурудааст, ба воќеаи дар Яман зиндонї 

шудани Кайковус ишора шудааст. Воќеаи мазкур, ки дар «Шоњнома» 

батафсил наќл шудааст, дар шеъри Абўнувос чун далели азамати 

Яман тављењ ёфтааст: 
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وفاظَ 

 قابوُسفُي سلاسِلِنا

اً سِنِينَ سبَعْ

 وَفْتِ لحاسبها

…Ва Ковус дар занљирњои мо њафт соли тамом ранљ кашид1. 

 

Ќабилањои арабии љанубї – Ќањтониён таърихан бо Эрон 

иртиботи ќавї доштанд. Дар ќасидае, ки Абўнувос дар таљлили 

Ќањтониён сурудааст, ин иртибот њамчун мояи ифтихору бузургии 

онњо тафсир шуда, зимни он аз воќеаи таърихї – дар љанги байни 

Эрону Рум аз Ќањтониён мадад пурсидани шоњи сосонї Хусрави 

Парвиз бо љузъиёташ ёдрас шудааст: 

و يومُ ساتيدََ 

ضَرَّبْنا بني  ما َ

 الأصفر

والمــوتُ 

 فــي كــتـائبها

إذلاذَ بِــرْوازُ 

 يــومَ ذاك بــنــا

والحرْبُ تمْرى 

 بكفّ حالبها

يذودُ عــنهُ 

بنــو قبيصَةَ 

 بالخطََّى

والبــيض 

 مــن قــواضَبهَا

Мо Банї Асфорро (яъне, румиёнро – Н.З.) дар домани кўњи 

Сотидмо шикаст дода ва селаи маргро ба дастањои онон равона карда 

будем. 

Ин њамон рўз рух дода буд, ки Парвиз аз мо истимдод кард ва хун 

дар майдони њарб ба сони шири шутур дар кафи ширдўш фаровон 

мешорид. 

Ва Банї Ќабиса аз ў бо найзањои хаттї ва шамшерњои тезашон 

њимоя карда буданд2. 

 

2.2.3. Оњангњои эронї дар ашъори 

ишќї 

 

Анъана ва суннатњои адабиву фарњангии тоисломии эронї дар 

мазмун ва шакли ашъори ошиќонаи асрњои VIII-IХ наќши худро 

гузоштаанд. Ба ворид шудани ин анъанаву суннатњо ба шеъри 

арабизабон омилњои гуногун сабаб шудаанд, ки яке аз онњо 

густариши мусиќии эронї дар байни арабњост. Чунон ки аз «Китоб-
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ул-аѓонї»-и Абулфараљи Исфањонї бармеояд, ромишгарону 

хунёгарони эронї, ки ба њайси асир дар давраи истилои Эрон ба 

Арабистон бурда шуданд, шеъри арабиро дар ќолаби мусиќии эронї 

мехонданд. Љунбиши мусиќие, ки ба туфайли њунари ромишгарони 

эронї дар Хилофат доман густард, аз бисёр љињатњо на танњо мусиќї, 

балки шеъри ѓиноии арабро низ таѓйир дод. Шохае аз шеъри 

шоирони араби асри VII (мактаби шоирони Мадина) аз љињати маонї 

хеле содаву оммафањм ва дар вазнњои ѓайримаъмул суруда шудааст, 

то ба фањми хунёгарони эронї созгор ва ба оњангњои эронї мувофиќ 

бошад. Гузашта аз ин, аксари ромишгарону хунёгарони маъруфи 

Хилофат, чи дар давраи Умавиён ва чи дар давраи Аббосиён, 

эрониасл ва парвардаи мактаби мусиќии эронї буданд1. Агар 

пайванди мустањками шеъру мусиќї ва таъсири њамрўии онњоро дар 

фарњанги асримиёнагии халќњои арабу эронї ба назар гирем, пас, ба 

нуфузи анъанањои эронї (ба воситаи мусиќї ва мусиќорњои эронї) ба 

шеъри ѓиноии араб умуман шакку шубњае нест. 

Тадќиќи ашъори ошиќонаи арабизабон имкон медињад, ки чанде 

аз зуњуроти мушаххаси унсурњои эронї дар он ба њадди имкон муайян 

карда шавад. Аз ин нигоњ диќќати муњаќќиќонро пеш аз њама ба 

ашъори ошиќонаи давраи аббосї ворид шудани маъшуќаи нав ба худ 

љалб мекунад. Дар ашъори ишќии давраи тоаббосї шарафи маъшуќа 

будан ва дар ѓазал васф шудан танњо ба бадавизане насиб мешуд, ки 

аслан аз табаќаи аъёну ашроф ва гоње шавњардор буд. Ин фазилатњо 

ба маъшуќањои тамоми шоирони араб, аз Имруулќайс то Умар ибни 

Абўрабиа хос буд2. Аз давраи аббосї сар карда, фазилатњои 

маъшуќаи шоирони араб, ки ба аслу мавќеи иљтимоии ў тааллуќ 

доштанд, таѓйир меёбад. Маъшуќа дар ѓазалњои ин давра асосан 

канизак ва аксаран аљамист. Одатан ў зебо ва бомаърифат буда, 

мутрибаи хушовоз ё раќќосаи афсунгар аст. Башшор ибни Бурд яке аз 

нахустин шоироне буд, ки дар ѓазалњояш ин гуна маъшуќаро васф 

кардааст: 

 

يــا عَبـْـدَ لا 

جلٌُ تَقْتُلِينى إنَّـنى رَ   

 لاإنْ تُطلَْبى بدمى 

 تسبقِى ثــارى

ي قالتْ ولا ذَنْبَ ل

 إن كُنْتُ جاريَةً 

مالِ قَدْ خصُّنىِ بالجَ 

 الخالِقُ البارى
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إذا بَدَيْــتُ 

هُمرايْــتَ النّـاسَ كُلَّ   

يَرْمونَ نَحوْى 

 بِأسماع وَ أبْصـــارِ 

قتلتُ مَنْ كانَ 

 قُدّامى بحــسـْرتهِ 

فى وجنَُّ منْ كان خلَْ 

 عندَ إدبـارِى

Эй Абда, зинњор аз ќатли ошиќ њазар кун, ки хунбањоям ситонида 

хоњад шуд. 

Дар љавоб ў гуфто: «Айби ман нест, ки ман канизакам. Офаридгор 

маро њусни бењамто бахшидааст. 

Чун ба одамон худро бинамоям, аќлу њуш аз онњо бирабоям. 

Аз дарди њиљрон бимирад он кас, к-аз пеши ман меравад, аз аќл 

бегона мегардад он кас, к-аз ќафоям меравад»1. 

 

Дар ашъори ошиќонаи давраи мазкур пайдо шудани маъшуќае, 

ки аз нигоњи мавќеи иљтимої аз маъшуќањои шоирони пешини араб 

фарќ мекард, инњироф аз анъанањои назми тоаббосї буд. Дар айни 

замон он инъикоси худвижаи муборизаи озодихоњонаи халќњои тобеи 

Хилофат ба муќобили аъроб буд. Мањз дар њамин давраи вусъати 

њаракати шуубия канизакони аљамї, ки ба њайси шоира, сароянда, 

навозанда ва ё раќќоса дар њаёти фарњангии Хилофат торафт бештар 

мавќеъ ва нуфуз пайдо мекарданд, имкон ёфтанд аз забони шоирони 

арабизабон, ки онњо низ аксаран аљамї буданд, афзалияти худро аз 

маъшуќаи шеъри пешини араб эълон кунанд. 

Минбаъд, ин инњироф аз анъана ба анъана табдил ёфт ва 

канизакон њаќќу њуќуќи комили маъшуќаи шеъри ошиќонаи араб 

буданро пайдо карданд. Ба тариќи мисол метавон аз маъшуќаи 

ѓазалиёти Абўнувос канизаки соњибљамолу фозила ва шўхтабъу 

шоиртабиат Љинон ёд кард. Њикоят дар бораи муносибати Абўнувосу 

Љинон ва силсилаи шеърњои ба ў бахшидаи шоир боби алоњидаро дар 

«Китоб-ул-аѓонї» ташкил кардааст ва метавонад баъзе љињатњои 

масъалаи ба шеъри давраи мазкур ворид шудани маъшуќаи навро 

равшан кунад2. 

Назарияву амалияи ашъори ошиќонаи араб далел бар он аст, ки 

ошиќи шайдо пайваста љўёи висоли маъшуќа аст, дарди њиљрон 

мекашад, бечораву ранљур аст, вале маъшуќаи соњибљамолу танноз 

сангиндилу берањм аст ва барои ошиќ доимо дастнорас мемонад. Ба 

ибораи дигар, дар шеъри ошиќона ошиќ толиб асту маъшуќа матлуб 
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ва халалнопазирии бинои муњаббати онњо низ ба ин асос ёфтааст. 

Вале чунин тарњи анъанавии муносибати ошиќу маъшуќа аз шеъри 

Умар ибни Абўрабиа сар карда дар як ќисми ашъори ишќии араб 

таѓйир ёфтааст. Дар аксари ѓазалњои Ибни Абўрабиа маъшуќа љўёи 

ошиќ ва дар ишќварзї ташаббускор тасвир ёфтааст. Ин гуна ѓазалњои 

шоир мањз барои дар онњо риоя нашудани асли «дастнорасї»-и 

маъшуќа барои ошиќ мавриди накўњиши муосирон ќарор гирифта 

буд1. Њамин гуна рафтори ѓайрианъанавї ба маъшуќаи баъзе 

ѓазалњои Башшор ибни Бурд низ хос аст, Чунончи: 

 

جنــاح السعانى   فجائت على خوف كأن فؤادهـــــا

 يرعوى و يحيد

و شــدو  فما كان الا الانس بينــى و بـيـنها 

 غــنــاء تـارة و نشيد

و جــاهــرنا واش و  فلما ذكت عين و اشرفــت العــدى

 دب حسود

اليها و من دون   و قدقلت تأديب له و صــبــابـة

 اللقاء وعــيــد

و  عقاربه تسرى اطيعى عدوا و احذرى عين حاسـد

 نــحن قــعــود

نــصــادى عيونا  فقالت بنا شوق اليــك و انــمــا

 تــنثنى و نعود

Ў назди ман омад ва ќалбаш аз хавфи раќиб чунон мезад, ки гўё 

болњои паранда бошад. 

Байни ману ў ба љуз њамдамиву муонасат ва њамовозї дар суруд 

чизе дигар набуд. 

Вале чашми раќиб ба мо афтоду душман аз пайи мо шуд, суханчин 

рози мо ошкор карду њосид тухми бадхоњї кошт. 

Дар њоле, ки муштоќи суњбати ёр будам, вале чун хатар ба мо 

тањдид мекард, ба ў гуфтам: 

«Аз душман њазар куну аз чашми њосид дур бош, ки чун ба њам 

бирасем, метавонанд дар њаќќи мо бадгўї кунанд». 

Гуфто: «Маро шавќи беандоза нисбат ба туст, аз ин рў чашми 

раќибонро хато карда, ба назди ту хоњам баргашт»2. 

Дар ѓазали дигари Башшор ибни Бурд маъшуќа аз ѓиёби раќиб 

истифода бурда, шоирро ба назди худ даъват мекунад. Онњо ваќтро 
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бо сурудхониву дилхушї мегузаронанд, вале бонги муаззин аз лањзаи 

људої гувоњї медињад. Маъшуќа бо дидаи гирён бо шоир видоъ 

мекунад1. Дар ин ва дигар ѓазалњои Башшор ибни Бурд ќањрамони 

лирикї бар хилофи анъана аз сангиндиливу берањмии маъшуќа 

наменолад, аз дастнорасии ў ба фиѓон намеояд. Баръакс, худи 

маъшуќа љўё ва толиби ќањрамони лирикист. Чунин навъи ѓазалро 

метавон ѓазал-фахрия номид, зеро он дар мавзўи ишќ навишта шуда 

бошад њам, баёни њиссиёти ишќї бо худситоиву нозидани ошиќ аз 

комгории худ дар ишќварзї бо мањбубаи «дастрас» омезиш ёфтааст. 

Чунин шеваи тасвири маъшуќа имкони дар роњи ишќ ба ранљу азобњо 

мубтало гардидани маъшуќро, ки ба аќидаи ноќидони асримиёнагии 

араб бояд мавзўи асосии ѓазал бошад, аз байн мебурд. Аз ин љо, 

наќди адабии араб ѓазалњоеро, ки дар онњо маъшуќа «дастрас» аст, 

мањсули таъсири анъанањои эронї мешумурд. Ба шањодати Ибни 

Рашиќ (асри Х) «одати араб он аст, ки шоир худро дўстдор ва дар 

роњи ишќ гирифтори ранљу азобњо тасвир мекунад. Одати аљамиён он 

аст, ки занро дар ишќ толиб ва љўёи ошиќ тасвир мекунанд»2. 

Порањои парокандае, ки аз назми тоисломии эронї то имрўз мањфуз 

мондаанд, имкон намедињанд, ки гуфтањои мазкурро инкор ё тасдиќ 

кунем. Вале он чиз мусаллам аст, ки Ибни Рашиќ «одати аљамиён» 

гуфта, аъанањои адабиву бадеии эрониро дар назар доштааст ва 

таъсири онњоро дар шеъри ошиќонаи араб, бавижа, ѓазалњои Умар 

ибни Абўрабиа сароњатан баён кардааст. 

Анъанаи мазкур минбаъд дар заминаи шеъри ошиќонаи форсии 

тољикї идома ёфт. Чунончи, ањли тањќиќ ба як рубоиву як дубайтии 

устод Рўдакї ишора кардаанд, ки дар онњо маъшуќа љўёи ќањрамони 

лирикист3. Бино ба таъкиди С.Саъдиев, «образи маъшуќаи фаъол», 

«љўяндаи васли ошиќи худ» ва «тарзи баёни «сюжетдор»-и 

саргузаштњои ишќи байни ошиќу маъшуќа» ба таѓаззулоти шоири 

номдори нимаи дувуми асри ХI-аввали асри ХII Мухтории Ѓазнавї 

хос аст. «Њодисаи мазкур, - навиштааст С.Саъдиев, -дар эљодиёти 

шоирони давраи аввали ањди ѓазнавї маъмул буда, ќариб њамаи 

ќасидасароёни давраи салљуќї аз он пайравї кардаанд»4. Бамаврид 
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аст, таъкид кунем, ки дар «Шоњнома» низ, ваќте сухан дар бораи 

ишќу ошиќї меравад, њиссиёти ошиќї аксаран дуљониба тасвир ёфта, 

занон дар изњор ва дифоъ аз муњаббати худ мисли мардон 

фидокоранд. Ин далел низ метавонад мулоњизаи Ибни Рашиќро доир 

ба асли эронии падидаи мазкури шеъри ошиќонаи араб таќвият 

дињад. Пас, бо назардошти он чи ќайд гардид, метавон њадс зад, ки 

дуљонибагии њиссиёти ишќї ва фаъол будани маъшуќа дар изњори 

муњаббат аз унсурњои мундариљавии ашъори ошиќонаи тоисломии 

эронї будааст. Ин унсур дар ѓазалњои шоирони арабизабони асрњои 

VIII-IХ инъикос ёфта ва баъдтар дар заминаи шеъри навини дарї 

идома ёфтааст. 

Наќши анъанањои адабиву бадеии тоисломии эрониро њамчунин 

дар тасвири њусну љамоли маъшуќаи ашъори ошиќонаи асрњои VIII-

IХ метавон ташхис дод. Ташбењоте, ки шоирони пешини араб дар 

тавсифи зебоии зоњирии мањбуба истифода мебурданд, мањсули 

зиндагии содаву орї аз таљаммул буд ва аз муњити бодия гирифта 

шуда, завќи бадеиву зебоипарастии арабњои сањронишинро ифода 

мекард. Ба тариќи мисол аз Имруулќайс, ки ангуштони мањини 

мањбубаашро ба кирм ва мисвок ташбењ кардааст1 ва ал-Аъшо, ки 

байни роњ гаштани маъшуќа ва ќадаммонии уштури мода дар роњи 

пурлой2монандие дидааст, метавон ёд кард. Табиист, ки дар асрњои 

VIII-IХ, дар шароити тараќќии босуръати тамаддуни шањриву 

шањрдорї ва ба сањнаи адабиёт омадани шоироне, ки дар муњити 

эронї парвариш ёфта буданд, ин ташбењот дурушту даѓал ва 

ѓайриодиву гўшхарош садо медоданд. Аз ин рў, љои ин гуна 

оњангњоро дар эљодиёти шоирони арабизабон ташбењоте гирифтаанд, 

ки рўњияи замони навро ифода карда, ба завќи бадеї ва суннатњои 

адабии эронї созгор буданд. Масалан, Абўнувос ангуштони 

њинокардаи маъшуќаашро, ки дар маросими мотами шахсе 

вохўрдааст, ба унноб, сиришки ўро ба марворид, чашмонашро ба 

наргис ва рўяшро ба гули садбарг монанд кардааст: 

 

يَبكْى فَيذْرى 

 الدُرّ من نرجس

دَ ويلْطمُُ الورْ 

 بــعُــنـــــابِ 

Ў гирён асту аз наргисаш марворид мерезад ва гули садбаргро бо 

шохчаи унноб мезанад3. 
                                                             

 .۰۱۷ص. -امريءالقیس.دیوان.1
 .۷۰۰ص. -الأعشى.دیوان.2
 .۳۶ص. –أبونواس.دیوان.3



 

 

 

Ва ё байте дигар аз шоир Ибни Муътазз, ки дар он тавсифи 

ангуштону нохунњои рангкардаи зеборухон омадааст: 

 مــقومةاثــمارهــن عقيق اشرن على خوف باغصان فضـة

Аз хавфи раќиб онњо танњо бо шохчањои симин, ки дар нўгашон 

мевањои аќиќин доштанд, ишорае карданд.1 

 

Дар назми тоисломии араб дар тавсифи зебоии маъшуќа гул ба 

њайси монандкунанда ќариб тамоман истифода нашудааст. Бар 

хилофи ин, дар шеъри арабизабони асрњои VIII-IХ ташбењи мањосини 

зоњирии маъшуќа ба гулњои гуногун аз маъмултарин оњангњо ба 

њисоб меравад. Барои равшан шудани матлаб метавон ба ташбењоте 

мурољиат кард, ки дар онњо ташбењкунанда «вард»-гули садбарг аст. 

Ба шањодати шеършиносони араб вожаи «вард» ба маънои садбарг 

дар назми пешини араб то шоири умавї Умар ибни Абўрабиа ба 

назар намерасад2. Вале аз шеъри Абўнувос сар карда, «вард» - 

садбарг њамчун ташбењкунанда дар тасвири њусни маъшуќа маќоми 

бориз пайдо кардааст. Аксаран, рухсораи маъшуќа ба гул монанд 

карда мешавад, чунонки дар байти зерини Абўнувос омадааст: 

 

 يُفَتَّحُ الوَرد فيهما الخجل تخال خدَّيْهِ لإحمْرارِ هما 

Ду гунаи аз шарм сурхшудаи ў садбаргњои шукуфтаро мемонданд3. 

 

Ва ё дар байти Саид ибни Њумайди Бахтакон: 

 

 طل تساقطفوق ورد يانع و كأنما اثر الدموع بخدها

Донањои ашк дар рухсорањои ў гўиё шабнам аст, ки ба гулњои 

садбарг рехтааст4. 

 

Ташбењи рухсораи маъшуќа ба садбарг дар ќитъаи зерини 

Абдуллоњ ибни Тоњир низ омадааст: 

 

حيى صحبك قالت عنه  مرت و فى كفها ورد فقلـت لها

 لى شغل
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وردا جنيــا و ذا  فقلتبخلا فقالت قد وهبـت له

 بالــكف يبتذل

فقد جنته لــه  ان كان لم تجنه منه انامـــلــه

 الالحــاظ و المقل

Ў аз назди ман бо гули садбарг дар даст мегузашт, ки гуфтамаш: 

«Гулро ба ошиќ њадя бикун!» Гуфто: «Гул ба худи ман лозим аст». 

Гуфтамаш: «Чї хасисист ин?!» Гуфто: «На. Њадя ба ошиќ 

садбарги тар аст. Лек гуле, ки дар дастам аст, одист ва зуд пажмурда 

хоњад шуд. 

Он гулро ба ошиќ надода бошам њам, чашмони ў аз он гул лаззат 

бурдаанд»1. 

 

Дар ташбењоте, ки шоирон дар тасвиру ситоиши њусни зоњирии 

маъшуќа ба кор бурдаанд, гулњои дигар низ мавќеъ доранд. Аз љумла 

Абўнувос сурхии рухсораи маъшуќаро ба гулнор ташбењ додааст: 

 

وبــوَجنَْـتَــيهِْ  يــا مــن بمُـقْلَتِــهِالعُقار 

ـجلُّنــارُ الـ  

Эй он, ки дар чашмонаш шаробу дар рухсорањояш гулнор аст!2. 

 

Дар байти Ибни Муътазз ташбењи чашм ба наргис омадааст: 

 

يحكى بمقلته ذبول  و سنان من خدع النعاس جفونه 

 النرجس

Чун хоб бар ў ѓолиб ояд ва мижањояш ба њам расанд, чашмонаш 

наргиси нашкуфтаро мемонад3. 

 

Дар шеърњои Абўнувос, ба љуз садбарг, наргис, гулнор ва ёсуман 

боз гулњое, ки номњои сирф эронї доранд; аз ќабили боднўш, озаргун 

ва ѓайра ба њайси монандкунанда ба кор бурда шудаанд4. 

Ба доираи зебоињои зоњирии маъшуќаи шеъри давраи мазкур 

унсурњое ворид шуданд, ки мањсули муњити нави эрониву арабї 

буданд ва чун мазњари њусн дар шеъри пешини араб ба чашм 

намерасиданд. «Зулфи муаќраб» яке аз ин унсурњост, ки аз ѓазалњои 

Абўнувос ва њамасрони ў сар карда, дар шеъри араб ва баъдан дар 
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назми форсии тољикї ба аломати доимии њусну љамоли маъшуќа 

табдил ёфт. Чунончи, маъшуќаи ѓазалњои Абўнувос аксаран 

эронинажод аст ва ё ба тарзи эронї либос пўшидааст. Одатан, зулфи 

муаќраб ба њусни ў њусн зам мекунад. Чунончи: 

نُهافى قُرطقٍَ زانَه تَخرْسُ  رِيهابَتْ صُدْغَها مَداقد عقْرُ    

…Вай аз он боз зеботар шудааст, ки куртаашро ба тарзи 

хуросонизанњо пўшидааст ва зулфонашро ба сони аќраб шона задааст1 

. 

Байтњои дигари шоир ба васфи духтарони соњибљамоле, ки аз рўи 

мўди рўз либос пўшида ва худро зебу зинат додаанд, бахшида шудааст: 

 

طِقِ والخنَاجُر   ومُــــوَقَّــرات فــى الـقُــرا

 فى الخصُُور

تٌ والشـوارُ    أصْـــدااــهــنَّ مُعَــقْربـــا 

 مــن عبیر

Соњибљамолони бовиќорро, ки куртањо (-и эронї) пўшидаанд ва дар 

пањлўяшон ханљарњо овехтаанд. 

Зулфон муаќрабу хатњо аз абир аст2. 

 

Зулфони муаќраб дар шеъри Ибни Муътазз ба чавгон (шакли 

арабиаш – «савлаљон»), ки олати бозии эронї аст, ташбењ шудааст: 

 

كصــولجــان يــرد  و الصدغ قد صدعن عن محاسنه

 ضــربته

Хами зулфи ў дар муќобили рўи зебояш чавгонеро мемонад, ки ба гўй 

мухолиф аст3. 

 

Дар ашъори давраи мазкур зулфони муаќраб њамчунин ба 

њарфњои алифбои арабї «нун» ва «коф» монанд карда шудаанд. 

Ќомати мавзуни маъшуќа низ мавриди ситоишу муќоисаи 

шоирони арабизабон ќарор гирифтааст ва аксаран ба дарахти бон, ки 

танаи мутаносибу зебо дорад, монанд карда мешавад. Чунончи, 

Абўнувос гуфтааст: 

لاسيما إنْ 

ةٍ أُديرتْ من مُقَرطقََ   

أو مُرهفٍ 

كقضيبِ البانِ 

 مَياَسِ 
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Май хушгувор бошад он дам, ки онро аз дасти зеборухе бигирї, ки 

курта (-и эронї) пўшида бошад ва ё соќие онро бидињад, ки ќомати 

мавзунаш мисли бон биљунбад1. 

* * * 

أضْحكَنَىِ 

 الحبُِّ، وابكانى

وهاجَ شوَقى 

 طولُ كتماني

ء من حبَّ حوَرا

 رصــافَيهٍْ 

كــانــها 

 غصفٌ من البانِ 

Иштиёќи ман ба шањлочашме, ки аз Русофа асту ќоматаш бонро 

мемонад, афзунтар мешавад аз он, ки ман онро пинњон медорам2. 

 

Чунон ки маълум аст, шоирони форсу тољик ќомати мањбубаро 

ѓолибан ба сарв монанд кардаанд. Ин гуна ташбењ дар шеъри Ибни 

Муътазз, ки эљодиёташ ба замони пайдоиши назми навини форсии 

тољикї рост меояд, ба чашм мерасад: 

 

متميل فى رقصهم قدوده  كما تثنت فى الريح سروات 

Хам шудани ќадњои латифи онњо њангоми раќс хам шудани 

сарвњоро дар њангоми вазидани шамол мемонад3. 

 

Ташбењи маъшуќа ба бут низ аз ташбењотест, ки дар шеъри 

арабизабони асрњои VIII-IХ ва баъдан дар сурудањои шоирони 

порсигўй интишор ёфт. Чунончи, Башшор ибни Бурд мањбубаи 

зеборо ба бут монанд кардааст: 

 

ريا البنان كدمية  و دواء عينى قد عـلمت و داءها

 المحراب

Маро яќин гашт, ки њам дармону њам бемории чашмони ман 

зеборухест, ки ангуштони дарозу нарм дорад ва бути мењробро 

мемонад4. 

 

Њамин гуна оњанг дар байти Абўнувос садо медињад: 

عيناى تَشهْد 

 إنِّى عاشِقٌ لكمُ

ها يا دُمْية صَوَّرو

 فى المهاريبِ 
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Чашмони ман шањодат медињанд, ки ман ошиќи туам, эй он, ки ба 

зебої њамсони санамї1. 

 

Намунаи оњангу ташбењотеро, ки дар шеъри ошиќонаи 

арабизабони асрњои VIII-IХ дар натиљаи таъсир ва нуфузи анъанањои 

адабиву бадеии эронї маъмул гаштанд ва ё зодаи муњити фарњангии 

муштараки арабиву эронї буданд, метавон идома дод. Аммо моњияти 

масъала танњо дар ташхиси ин ё он оњанг ё ташбењи эронї дар шеъри 

ин ё он шоири арабизабон нест. Муњимтар аз ин он аст, ки худи 

иштироки шоирони эронинажод дар эљоди шеъри арабизабон боиси 

дар шеъри давраи мазкур пайдо шудани услуби нав гардид. Яъне, 

агар дар шеъри давраи љоњилияи араб њар як чиз аз олами бодия 

метавонист ба њайси ташбењкунанда дар тавсифи њусни маъшуќа 

корбаст шавад, пас, ба шеъри ошиќонаи асрњои VIII-IХ интихоби 

услубии ташбењкунандањо хос аст. Ин амр дар даст кашидани шоирон 

аз оњангњои дурушти шеъри ќадими араб ва мурољиати онњо ба 

оњангњое, ки ба завќи зебописандии халќњои эронї созгор буданд, 

зоњир шудааст. 

Анъанањои адабиву бадеии эронї на танњо дар мазмун, балки дар 

баъзе хусусиятњои шакли ашъори ошиќонаи асрњои VIII-IХ низ 

наќши худро гузоштаанд. Далели ин дар назми давраи мазкур маъмул 

гаштани шеърњои ошиќона дар шакли мунозира ва ё муколима аст. 

Ин гуна шеъри ошиќона дар адабиёти арабизабон аввалин бор аз 

љониби шоири эронинажод Ваззоњи Яман суруда шудааст, ки дар зер 

тарљумаи матни комили онро меорем: 

 

برفالقلب لا لاه و لا صا يــا روض جيرانكم الباكر  

 ان ابــانــا رجــل غائر قـــالـت الا لا تلخن دارنا

 منه و سيفى صارم باتر قــلـت فانى طــالب غرة

 قــلت فانى فوقه ظاهر قالت فان القصر مندوننا

 قلــت فانى سابح ماهر قالت فـان البحر من دوننا

 قلــت فانى غالب قاهر قالت فحــولى اخوة سبعة

قلـــت فانى اسد عاقر  قالت فليــث رابـض بيننا  

قلت فـربى راحم غافر  قــالـت فان الله من فوقنا  

 فأت اذا ما هجع السامر قـــالـت لقد اعييتنا حجة

ليلة لا نــاه و لا زاجر  فاسقط علينا سقوط الندى  

                                                             
 .۰۷ص. –أبونواس.دیوان.1



 

 

Эй Равза, њамсояњои шумо субњ ба роњ мебароянд, аммо ќалби маро 

тавони сабру интизорї нест. 

Гуфто: «Зинњор, ба хонаи мо наздик нашавї, ки падарамон марди 

бадрашк аст», 

Гуфтам: «Ман ўро дар ѓафлат хоњам гузошт ва шамшерам њам 

мустањкаму буррост», 

Гуфто: «Деворњои ќаср байни мост». Гуфтамаш: «Ман аз болои он 

хоњам парид», 

Гуфто: «Пеши девор бањрест дамон». Гуфтам: «Ман шиновари 

моњирам». 

Гуфто: «Дар атрофи ман њафт бародарам њастанд». Гуфтам: 

«Ман далеру бадќањрам». 

Гуфто: «Дар байни мо шере хуфтааст». Гуфтам: «Ман яли 

шергирам». 

Гуфто: «Худо дар болои мост». Гуфтам: «Парвардгори ман 

бахшандаву мењрубон аст». 

Гуфто: «Далелњои маро заиф гардондї. Пас, биё ваќте, ки 

шабзиндадорон ба хоб мераванд. 

Ва њамчунон ки шабнам ноаён мерезад, ту низ шабона ба наздам 

даро, ки касе моро набинад ва маломат накунад»1. 

 

Муњаќкиќони назми араб П. Швартс ва В.А.Эберман аќида 

доштанд, ки шеъри мазкури Ваззоњи Яман бо таъсири ашъори ѓиноии 

тоисломии эронї эљод шудааст2. Дар њаќиќат дар назми тоисломии 

араб шеъре, ки сар то по дар шакли мунозира навишта шуда ва 

мундариљааш аз муколамаи ошиќу маъшуќа фароњам омада бошад, 

ба назар намерасад. Гузашта аз ин, навъи мунозира дар адабиёти 

тоисломии араб, бар хилофи адабиёти тоисломии халќњои эронї, 

мавќеъ надошт. Инро ба асос гирифта муњаќќиќони мазкур ба хулоса 

омаданд, ки шакли мунозира аз шаклњои маъмули шеъри ѓиноии 

тоисломии эронї (бо таъбири В.А.Эберман «сурудњои тоисломии 

эронї») буд ва баъдан дар ѓазалњои шоирони форсу тољик, ки дар 

онњомисраъњои аввали байт бо «гуфто» ва мисраъњои сонї бо 

«гуфтам» оѓоз меёбанд, зоњир шуд. 

Пас аз Ваззоњи Яман эљоди ашъори лирикї дар шакли мунозира 

дар назми арабизабон роиљ гашт. Љолиб он аст, ки ин шаклро бештар 
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аз дигарон Абўнувос истифода бурдааст. Инак, яке аз ин гуна 

шеърњои ў: 

 

أَنْـــتَ غَـــزالٌ 

 غَــــنِجٌ 

بـــهِ يــتــيهُ 

 الـــغَــنجُ 

قالوا فصِفْهُ قُلْتُ: فى 

 الجب

هُ هَـــــةِ مِــــنْ 

 بَــــرَجُ 

قالوا فَزِد. قُلْـتُ: 

 وفــى ال

ه وَجـْـــنَـــةِ مــــن

 بهجُ 

قــالوا فَـزِد. قُلْتُ: 

 وفى ال

ه عيـْــــنَـــــينِْ من

 دعَجِ 

ى قــالوا فَزِد. قُلْتُ: وف

 الأ

ســـــنـــان مـــنه 

 فَلَجُ 

ى قالــوا فَزِد. قُلْتُ: وف

 ال

ه كَـــــشـْـــحيَنِْ من

 دَمَجُ 

: قــالــوا فَــزِد. قُلْتُ 

 تهم

أكثـَـــرُ مـــــن ذا 

 سِمْجُ!

Ту ѓизоли раъностї, раъної бинозад бо ту. 

Гуфтанд: «Ўро васф бикун». Гуфтам: «Рўяш мисоли зебоист». 

Гуфтанд: «Илова кун». Гуфтам: «Дар гунањояш шодмониву 

масаррат њувайдост». 

Гуфтанд: «Илова кун». Гуфтам: «Чашмонаш шањлоянд». 

Гуфтанд: «Илова кун». Гуфтам: «Дандонњояш гушодаанд». 

Гуфтанд: «Илова кун». Гуфтам: «Пањлўњояш мустањкаму 

зебоянд». 

Гуфтанд: «Илова кун». Гуфтам: «Бас аст, ки аз ин зиёдаш зиштї 

хоњад буд»1. 

 

Корбасти шакли мунозира минбаъд дар назми форсии тољикї низ 

роиљ гашт. Нахустин намунањои он ба ќалами Унсурї ва Фаррухї 

тааллуќ доранд. Баъдтар он дар эљодиёти ѓазалсароёни маъруф 

Саъдї, Њофиз, Камол ва дигарон густариш пайдо кард. 

 

2.2.4. Оњангњои эронї дар ашъори хамрия 

 

Оњангњои эронї дар хамрияњои шоирони арабизабони асрњои 

VIII-IХ нисбат ба дигар навъњои назми давраи мазкур нуфуз ва 
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маќоми бештар доранд. Ин њолат чанд сабаб дорад. Аввалан, дар 

назми арабии асрњои миёна тамоюли суннатгарої хеле пурќувват 

буд. Бино бар ин, њар чизи нав, аз љумла оњангњои эронї низ, пеш аз 

њама ва беш аз њама дар њамон навъњое зуњур мекарданд, ки пайванди 

онњо бо ойину суннатњои назми тоисломии араб сусттар бошад. 

Хамриёт аз њамин гуна навъњо буд ва шоирон низ дар истифодаи 

оњангњои нав аз банду ќайдњои анъанањои назми ќадими араб озодтар 

буданд. Сониян, дар тамаддуни тоисломии халќњои эронинажод май 

ва ойинњои майгусорї вусъати тамом доштанд. Чунонки маълум аст, 

зардуштия нўшидани май–шарбати гиёњи муќаддаси «њаома»-ро 

мукаррам гардонида буд1. Аз ин љост, ки дар Эрони тоисломї ќадањи 

май мазњари озодагиву озодманишї ва майнўшї сифати озодагону 

ќањрамонон буд. Табиист, ки шоирони эронинажод дар хамрия-

њояшон ба анъанањои бо май ва майгусорї вобастаи тамаддуни 

аљдоди худ мурољиат мекарданд. Ин чиз ба вусъати оњангњои эронї 

дар хамрияи давраи мазкур сабаб мешуд. 

Рушду нумўи ашъори хамрия дар назми асрњои VIII-IХ пеш аз 

њама ба эљодиёти Абўнувос алоќаманд аст. Таъкид љоиз аст, ки 

ашъори хамрия дар назми араб то Абўнувос низ маълум буд, вале он 

њамчун як љузъи ѓайриасосї ба сохтори ќасида ворид мешуд. Аммо 

дар эљодиёти шоири мазкур ситоиши май ва тавсифи ойину 

суннатњои майгусорї ба њадафи аслї табдил ёфт. Ашъори хамрия 

њамчун навъи мустаќил арзи вуљуд кард. Ин падидаро муаррихони 

адабиёти араб ба таъсири анъанањои эронї вобаста кардаанд. Аз 

љумла, И.М.Филштинский навиштааст, ки «ба навъи мустаќил табдил 

ёфтани ашъоре, ки дар он нишоту тараби базм суруда мешавад, ба 

гумони ѓолиб, натиљаи таъсири маданияти мусиќии эронї буд, ки 

анъанањои он якљо бо расму одатњои базмњои пуршукўњ ва маљлисњои 

айшу тараби дарбори Сосониён аз љониби дарбори аббосї ќабул 

гардида буд»2. Агар аз ин мулоњизањои маъмул, ки ба таври умум, 

бидуни ворид шудан ба љузъиёти масъала баён шудаст, бигзарем ва 

бевосита ба ашъори хамрияи давраи мазкур мурољиат кунем, пеш аз 

њама аён мегардад, ки шаробе, ки мавриди ситоиши Абўнувос ва 

пайравони ў ќарор гирифтааст, шароби эронист. Чунончи, Абўнувос 

аксаран «шароби хусравї»-ро ситоиш мекунад: 
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 بابنة الـدن و قاره داو يحيى مـن خماره

 تعنوا باعتصارهما  من شراب خسـروى 

Даво бикун хумори Яњёро бо духтари хуми ќирандуд – 

Бо шароби хусравї, ки ба ваќти фишурдани шираи ангури он ранљ 

накашидаанд1. 

 

Оњанги «май – духтари Хусрав» низ ишораи шоиронаи Абўнувос 

ба асли эронии шаробест, ки ў ситудааст: 

 

انى و لا تَسقِْي

ابنْتَعشرٍْ, فإنَّهـــ  

سَ كما عُصرِتْ لَمْ ينْ 

 فُرْقَتَها الكرَْمُ 

ولكنْ عجوزاً, بنت 

 كسرى, قدِيمةً 

معّتقةًقـد دبَّ 

 فـــى طيِّها الحلِْمُ 

Соќї, мадењ ба ман майи дањсоларо, ки он њоло фироќи худро бо раз 

фаромўш накардааст. 

Майи куњнаву дерин - духтари Хусравро биёр, ки он таскин ёфтаву 

ром гаштааст2. 

 

Бењтарин май барои Абўнувос њамон аст, ки барои шоњи сосонї 

њозир карда буданд: 

 

لها حظاّنِ مِـــــن لوْنٍ و  تخيرَّهــــا لكسرْى رائداهُ 

 ريح

Ин шаробест, ки онро бо супориши Хусрав барояш баргузида 

буданд. Онро бањра њам аз рангу њам аз бўй аст3. 

 

Дар шеъри шоирони арабизабон солхўрдагї ва деринагї аз 

сифатњои мумтози майи эронист. Майи солхўрда дар тасаввури онон 

њамон аст, ки ба замони шоњони сосонї нисбат дорад. Чунончи, 

Абўнувос гуфтааст: 

 

 و لمْ تُدَنَّسهْا الأعــــاصيرُ  تَعْتَــــصِرْها يدٌ  سلافَةٌ لم

 إن نُسِبتَْ كِسرْى و سابورُ  كـــريـــمةٌ أصغرُ آبائِها 

Зињї майи ноб, ки њангоми фишурдани шираи ангур дасти бегона ба 

он нарасида ва гирдбоди биёбон онро олуда накардааст. 
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Карима аст он, ки наздиктарин аљдодаш, чун насабаш бишмарї, 

Хусраву Шопур аст1. 

 

 

Тавсифи май њамчун «арўсе, ки Хусрав ўро падарандар буд», дар 

шеъри дигари Абўнувос барои ифодаи њамон маънии деринагии май 

омадааст. Ваљњи ба арўс монанд кардани май он аст, ки хаммор хуми 

майро дар тањхона њифз мекунад, мисли он, ки арўсро дар паси парда 

пўшида медоранд: 

معتقة من دونها الباب و  فقال عروس كان كسرى ربيبها

 الستر

(Хаммор) гуфт: Арўсро бигиред, ки Хусрав ўро падарандар буд. 

Он солхўрдааст ва паси дару парда солњо мастур буд2. 

 

Абўнувос майро «ганљи Хусрав» меномад ва ба ин тариќ низ 

деринагии майро таъкид мекунад, чунончи: 

 

ذخائر كسرى لاولاده

 ................................... 

(Май) – ганљест, ки онро Хусрав ба авлоди худ мерос гузоштааст3. 

 

Айни њамин маъниро Ибни Муътазз ба ин тарз баён кардааст: 

 

كانت ذخيرة كسرى عن  ســـلافة ورثـتها عاد عن ارم 

 اب و اب

Май, ки онро Од аз Ирам гирифта буд, ганљи Хусрав аст, ки аз 

аљдодаш ба ў мерос мондааст4. 

 

Ин чанд байте, ки аз хамрияњои Абўнувос ва бењтарин пайрави ў 

дар ин навъи ашъор – Ибни Муътазз оварда шуд, далел бар он аст, ки 

дар хамриёти давраи мазкур асосан майи эронии дерина васф 

мешавад. Њаминро њам бояд илова кард, ки дар аксари хамрияњои 

Абўнувос майи эронї аз ашёи тасвиру тавсиф ба мояи ифтихори 

шоир табдил меёбад, яъне, ў бо он фахр мекунад, ки ин май як љузви 

мероси тамаддуни тоисломии эронист. Гоње оњанги ифтихор бо майлу 
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мароми шуубии шоир омезиш меёбад ва ў ба ин мерос заррае иртибот 

надоштани аъробро бо сароњат таъкид мекунад: 

 

تَراثُ أنوشرْوانَ 

 كسرْى، و لم تكن

 مواريثَ ما أبْقَتْ 

و لا بَكرُْ  تَميمٌ   

Май мероси Хусрави Анўшервон аст, ки ба он на Тамим ва на Бакр 

њаќ надоранд1. 

 

Дар хамриёти давраи мазкур на танњо май мероси эронї аст, 

балки чењраи доимии ин навъ ашъор – соќї низ ѓолибан 

эрониаслмебошад. Парвардаи анъанањои майгусории тоисломии 

эронї будани соќї аз фазилатњоест, ки шоирон онро дар баробари 

некўии зоњирї ва хулќу хўи муњассани ў таъкид мекунанд. Чунончи, 

Абўнувос дар ситоиши соќї гуфтааст: 

 

و ساقٍ، غرير 

تنٍ،الطرّْفِ والدّلَّ، فا  

ربيبِ ملوكٍ، كان 

 والدهم كسرْى

Соќии шўхчашму ишвагару фаттон парвардаи шоњонест, ки 

падарашон Хусрав буд2. 

 

Таъкиди асли эронии соќї дар хамрияи Ибни Муътазз аз он 

љињат љолиб аст, ки шоир ба ќиссаи маъруфи ишќи Хусраву Ширин 

ишора кардааст. Ин ишора аз ќадимтарин далелњои ташаккули 

ќиссаи мазкур дар байни халќњои эронист. Аз он бармеояд, ки Ибни 

Муътазз бо ин ќисса ошної доштааст: 

 

مقرطق من بنى كسرى  فجاء بالراح يحكى ورد وجنته 

 و شيرين

Соќї шаробе дод, ки ранги он шабењи садбарги рўяш буд. Ў куртаи 

эронї дар бар дошт ва худ аз авлоди Хусраву Ширин буд3. 

Дар ашъори хамрияи давраи мазкур тасвири љоми мусаввари 

эронї маќоми назаррас дошт. Тасвири љоми эронї мантиќан аз 

ситоиши майи эронї ва васфи соќии эрониасл бармеояд. Бадењист, ки 

дар ин бобат низ Абўнувос муќаддамтар аз шоирони дигар аст. Дар 
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девони ў чањор шеъри хамрия мављуд аст, ки дар онњо љомњои эронии 

мунаќќаш ба тасвир омадаанд1. 

Дар яке аз ин шеърњо љоми тилоие мавриди тасвири шоир ќарор 

гирифтааст, ки дар он сурати шоњи Эрон ва лашкариёни ў њангоми 

шикор кашида шудааст: 

 

حبتها بألْوان التّصاوير  عَسجْدَيةٍ  تُدارُ علينا الراح فى

 فــارسُ 

  قرارتها كسرْى, و فى جنََباتِها
ِّ
مَهاً تَدَّريها بالْقِسِى

 الفَــوارسُ 

و للماء مادارتْ عليه  فلِلخمرْ مازُرَّتْ عليه جيوبهـا

 القلانـس

Байни мо давр гашт шароб дар љоми заррине, ки онро њунармандони 

Эрон бо тасвирњои гуногун музайян кардаанд. 

Дар зери он љом расми Хусрав асту дар атрофаш сурати ѓизолоне, 

ки онњоро саворагони камонбадаст таъќиб мекунанд. 

Сатњи шароб дар љом то гиребони саворагон расида ва обе, ки ба 

шароб мамзуљ шуда, аз кулоњњояшон гузаштааст2. 

 

Шеъри дигари Абўнувос ба тавсифи љоме бахшида шудааст, ки 

дар он шоњи Эрон – Хусрав дар мобайни лашкар тасвир ёфтааст. 

Зоњиран, дар љоми мусаввар лањзае аз мавкиби шоњї акс ёфта буд: 

 

محفَّرة ِ الجوانـبِ و  لَّ بُـزالَـهـا فـــى قعر كأسٍ فحــ

 القَـــرار ِ 

و كسرى فى قرار وَّرةٍبصــورة جنْـد ِ كســرىصم

 الطَّرْجَـهار ِ 

بأعـمــدة و أقْـبِـيةٍ  و جلُّ الجنْـد تحت رِكابِ كسرى

 قِـــصـار ِ 

Соќї аз кўза ба љоме май бирехт, ки атрофи тањи он бо тасвирњо 

ороиш ёфтаанд. 

Сурати лашкари Хусрав аз љонибу сурати Хусрав дар мобайн 

мусаввар аст. 

Сарони лашкар зери рикоби Хусрав истодаанд. Эшон дар даст гурз 

доранду ќабои кўтоњ ба бар кардаанд3. 
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Дар хамрияи севум Абўнувос шахсони дар љом тасвирёфтаро 

«авлоди Бобак» номидааст ва тавсифи љомро ба њайси ашёи васф бар 

мавзўоти анъанавии назми араб тарљењ додааст: 

 

ءِ، نَزَوَّجُ الخمَــرَ من الما

 فـي

طاساتِ تِبرْ، خمَرها 

 يَفهَقُ 

، مُنَــطَّقــاتٍ بتصـــاويرَ 

 ولا

نْطقُ تـسمَْعُ للدّاعِى ولا تَ   

على تماثيـل بـــنى 

 بــابكٍ 

مْ مُــحتَْفَرٌ مـا بَينَْهُ 

 خنَْدَقُ 

كأنَّهُمْ والخـَمْرُ مـــن 

وْقهـمفَ   

كَتــائبٌ فــي لُجةٍّ 

 تَغْرَقُ 

فالنَّعتُ ذا لا نعتُ دارٍ 

 خـلتْ 

يَهيمُ فى أطــلالهــا 

 أحـْـمقُ 

Мо майро бо об дар љомњои заррин мамзуљ мекунем. 

Ва ин љомњо бо суратњое ороиш ёфтаанд, ки сухани гўяндаро 

намешунаванду худ низ сухане намегўянд. 

Онњо авлоди Бобаканд. Мобайни эшон хандаќе кофта шудааст. 

Ва онон, чун май аз сари эшон бигзарад, дастаи љанговаронро 

мемонанд, ки дар ќаъри об ѓарќ мешаванд. 

Ин аст васф, на васфи манзили холишудаи ёр, ки дар вайронањояш 

ањмаќе саргардон аст1. 

Дар хамрияи чањоруми Абўнувос тавсифи љоме омадааст, ки дар 

он Хусрав њангоми базм тасвир ёфтааст. Ташбењоте, ки шоир дар ин 

хамрия овардааст, бисёр љолибанд. Чунончи, сатњи май дар љом ба 

осмон ва њубобчањои рўи май ба ситорагон монанд карда шудаанд: 

 

حافاتُـها سماءَ مُـدامةٍمكلَّلَـة ٌ  نيْـنا على كسرْىب ـَ

 بنجُـوم ٍ 

Мо болои сари Хусрав осмони шароб бино кардем, ки дар он 

ситорањо чашмак мезананд2. 

 

Чунонки аён аст, дар њамаи ин порањои шеърї сухан аз тавсифи 

љомњои эронии мусаввар рафтааст. Ташбењ ва ќиёсњои шоир ба он 

асос ёфтаанд, ки сатњи май то кадом андоза мусавварањои љомро 
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пўшонидааст. Ба назар чунин мерасад, ки Абўнувос ин гуна љомњои 

давраи сосониро худ дидааст ва ташбењоту ќиёсњои ў заминаи воќеї 

доранд. Аз љониби дигар дар назми араб бесобиќа будани тасвироти 

љомњои мунаќќаш касро ба андешае водор мекунад, ки дар ин ќабил 

шеърњояш Абўнувос ба анъанањои ашъори хамрияи тоисломии эронї 

бояд пайравї карда бошад. 

Тавсифи љоми мусаввари эронї дар ашъори Абўнувос минбаъд 

мавриди пайравии бисёр шоирони арабизабон ќарор гирифт. Дар 

натиља, дар назми арабизабони асрњои IХ-ХII як ќатор хамрияњое 

суруда шудаанд, ки дар онњо љомњои бо сурати Хусрав ва сипоњиёни ў 

ороишёфта тасвир шудаанд. Аксари ин шеърњо таќлиди мањз ба 

тасвироти Абўнувос ва такрори ташбењу ќиёсњои ў буда, аз љониби 

муњаќќиќони шеъри араб шарњу тавзењ ёфтаанд1. 

Дар хамриёти давраи мазкур тавсифи расму одатњои майгусорї 

ва одоби мунодамати эронї маќоми намоён дорад. Чунонки аз 

муњтавои пандномаву андарзномањои сосонї пайдост, дар Эрони 

тоисломї маданияти махсуси майнўшї ташаккулёфта буд. Аз худ 

кардани расму одатњои анъанавии майнўшї ва ќоидаву ќонунњои 

маъмули маљлиси шароб аз унсурњои муњимми тарбияи љавонон ба 

њисоб мерафт. Ин расму русум ва одоби шаробнўшиву мунодамати 

тоисломии эронї пас аз зуњури ислом бо вуљуди тањрими май на 

танњо аз байн нарафт, балки њамчун як љузъи маданият ва одобу 

ахлоќ дар давраи нав низ њуќуќи баќо пайдо кард, ки ќисматњои 

дахлдори адабиёти пандуандарзии арабиву форсї далел ба ин 

гуфтањоянд2. 

Бадењист, ки шоирони арабизабони асрњои VIII-IХ, пеш аз њама 

Абўнувос, дар хамрияњои худ ѓолибан њамин расму одатњои 

майгусориро тавсиф ва талќин кардаанд. Чунонки аз тасвири 

маљлисњои айш дар «Шоњнома»-и Фирдавсї бармеояд, дар Эрони 

тоисломї бодапаймої бо шунидани мусиќї ва суруд тавъам будааст3. 

Аз ин љост, ки пайванди май ва мусиќї яке аз мавзўъњои асосии 

ашъори хамрия гардидааст. Барои Абўнувос низ нўшидани май бе 

мусиќиву суруд тасаввурнопазир аст ва ў чунин дастур додааст: 
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музея антропологии и этнографии при Российской Академии наук, т.У.-Петроград, 
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لهوٍ  ولا تَشرَْبُ بلاطرَبٍ و فيرفإن الخيَلَْ تَشرَْبُ بالصَّ    

Бе садои мусиќиву суруд бода мапаймой, ки њатто асп њам то 

сафираш назанї, об нахўрад1. 

 

Дар баробари мусиќиву суруд дар хамриёти Абўнувос гулу 

раёњин низ аз унсурњои њатмии шодиву тарабафзои маљлиси 

майгусорон аст. Муњити ин маљлис бо гулњои гуногун ороиш ёфтааст, 

насими атрогини раёњин офоќро муаттар гардонидааст, садои 

форами мусиќї ва савти дилкаши мутриб ба гўш мерасад. Ин 

њамбастагии май, мусиќї ва гулу раёњин, ки аз њамон анъанаи 

тоисломии майнўшї сарчашма гирифтааст, дар хамриёти шоир бо 

рангу тобишњои гуногун зоњир шудааст. Байтњои зерини шоир гунае 

аз ин њамбастагиро ифода кардаанд: 

 

وْتارُ لَورْدُ يضْحكَُ, والأ

 تصطحبُ 

والنّاىُ ينْدُب 

 احياناً و ينتحب

Гули садбарг механдад, торњо суруд мехонанд, най гоњ паст нола 

мекашад, гоњ бо овози баланд мегиряд. 

Майгусорон дўстони содиќанд ва риштањои маваддат, ки онњоро 

ба њам пайвастаанд, аз муносибатњои авлодї муњкамтаранд2. 

 

Ба андоза нўшидани шароб аз масъалањои муњимми одоби 

майнўшист. Абўнувос дар ин бора чунин аќида дорад: 

 

 ى الأصْلُ نِ أرْبَعَةً هوجدتُ طبائع الإنسـا

 لكـــلَّ طبيعةٍ رَطلُْ عةٍ فأرْبَعَــــةٌ لأربـــ

Ман дарёфтам, ки табъи инсон чањор навъ аст, ки онњо асосанд. 

Чањор бар чањор, ин аст меъёр! Барои њар як навъ - як ратл май!3. 

 

Май барои Абўнувос неъматест, ки на њар кас сазовори он аст. 

Шоир нўшидани майро танњо ба марди карим ва шахси шоиста муљоз 

медонад ва ин маъниро бо роњи таъйини таносуб байни вожањои 

«карм» (ангур) ва «карим» ифода мекунад: 
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ولا تَسقْ المدامَ 

 لئيماً 
ً
 فتى

 فلــسـْـتُ اُحلُِّ 

 هذى لِلّئيمِ 

لأن الكرَمَ من 

 كَرَمٍ وجوُدِ 

لكرْم و ماء ا

 للرجلُِ الكريم

Май ба марди лаим мадењ, ки ў онро шоиста нест. 

Чун карм (ангур) бо карам њамреша аст, шираи кармро месазад 

шахси карим бинўшад1. 

 

Аз шартњои дигаре, ки Абўнувос барои майнўшї зарур 

мешуморад, виќор ва љиддияти шахси майхур аст. Аз ин љост, ки ў 

чунин дастур медињад: 

 

و وقرّ الكأسَ 

 عــــن سفَِيهٍ 

فإنَّ 

آيينـــهــا 

 الــــوقار

Соѓари майро эњтиром кун ва онро ба сифлаву нодон мадењ. 

Њаќќо, ки виќори боданўш оини соѓари май аст2. 

 

Баъзе аз дастур ва тавсияњои Абўнувос ба сифатњои ахлоќии 
шахси боданўш дахл доранд. Аз назари шоир, шахсе лоиќи њузур дар 
маљлиси бодапаймоён аст, ки дар њаќќи дигарон бадгўї накунад, аз 
хархашаву љанљол парњез кунад ва дўстиву рафоќатро аз айбљўиву 
кинахоњї авло донад: 

ا فاذا خلَوْتَ بُشر به

 فى مجلِْسٍ 

 لسانَكَ عن فاكْفُفْ 

 عيوبِ النّاسِ 

 فى الكأسِ مشغَْلَة و

 فى لذَّاتها

هُ فاجعَْلْ حديثكََ كلَّ 

 فى الكــأس

ى صفْو التّعاشرُِ ف

 مُجانَبةِ الأذى

و عــلــى 

 اللّبيِـبِ تَخيُّرُ 

 الجلاسِ 

Чун дар маљлисе ба шаробнўшї пардохтї, дањон аз айби дигарон 
бипўшон. 

Дар соѓари май ва лаззатњои он биљўй мавзўи суњбатро ва њадис аз 
соѓари май гўву бас. 

Сафои дўстї он аст, ки дигареро наранљонї. Марди оќил 
њамнишинро бибояд гузид3. 

 
Абўнувос дар хамриёташ худ ба он ишора кардааст, ки маъхази 

расму одат ва одоби майнўшии тасвиркардааш маданияти майнўшии 
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тоисломии эронист. Аз ин љињат хамрияе, ки дар он шоир «иштирок»-
и худро дар маљлиси бодапаймоии эрониён ба тасвир гирифтааст, 
хеле љолиб аст ва шоир тамоми он сифат ва хислатњои маънавию 
ахлоќиеро, ки дар шеърњои фавќуззикр барои майгусорон зарур ва 
њатмї шуморидааст, дар одоби муошират ва мунодамати 
њамќадањони эронии худ ба мушоњида гирифтааст. Абўнувос асли 
эронї ва кеши зардуштии ањли маљлисро бо таъбири «музамзим», ки 
ишора ба одати «замзама»-и зардуштист, таъйин кардааст. Инак, 
шеъри ў: 

 

 على الربوع يهيمُ 
ُ
والرّاحُ فى راحى، ورحتُ  راحَ الشقِّى

 أهيمُ 

لـةٍ بُمزَمزمينَ غَدوا بسدفَةِ لَيْ  واللّيلُ مُلْتَــبسُِ  

 الــظلامِ، بهيمُ 

ــممَتوقِّرينَ كلامُهم ما بَينهـ ومُـــزمــرمينَ،خفاؤهُمْ  

 مَفهومُ 

كرُهم فالفُرسُ عادى س نادْمتُهم، أرْتاضُ فى آدابهـم

 مَحسْوُمُ 

سُ ولفارسِ الاحرْار أنْفَسُ أنْف وفَخـــارُهْـم فى عِشرْةٍ  

 معدومُ 

Аъробии шўрбахт аз шавќе, ки ба харобањои манзил дошт, ба сўи 

онњо рањсипор гашт, аммо ман шароб дар даст равон гаштам. 

Ба сўи онњое, ки дар тори шаб маљлиси шароб доранд, зери лаб 

замзама мекунанд, аммо шабмисли ќир сиёњу зулмонї буд. 

Онњо бо виќору тамкин менишастанд, дар њаќќи дигарон бадгўї 

намекарданд, зери лаб замзама доштанд. 

Бо онњо њамнишин гаштам ва кўшидам, ки одобашонро риоя кунам. 

Аз одоби эронї кина наварзидан ба њамнишинон аст. 

Озодагони эронї соњиби шаъну иззати нафсанд, вале худситоиву 

ѓурур дар ишрат ба онњо бегона аст1. 

 

Дар байтњои баъдї шоир ба њамон шеваи муќобилгузории Аљаму 

Араб, кибарои шеърњои дар равияи шуубия сурудааш хос буд, 

бармегардад ва одоби майнўшии њамќадањони эронияшро бо расму 

одатњои маљлиси шароби арабњо ба доираи муќоисаву муќобила 

мекашад. Шоир тозиёнаи танќиди худро ба муќобили ифтихори 

ќабилавї, ки арабњо онро аз фазилатњои анъанавии худ 

мешумурданд, равон месозад, то газанде аламовар ба ѓурури 

ќабилањои араб ворид созад: 

بَدَرتْ إلى ذِكْرِ الفخار وإذا أُنــــادمُ عُـــصْبـَةً 
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 تمــيمُ  عَرَبيةً 

اوعدَتْ إلى قيسٍْ، وعدَّت قوْسه  سبُيِتَ تَمِيمُ، وجمَْعُهم 

 مـهْـزومُ 

وبنُوا لأعاجمِِ لا أحاذِرُ 

 مــنـهم

شرًَّا: فمنطقُ شربهم 

 مـذمُــومُ 

ذَخوُنَ على النديم إذا لايْب

 انتشوْا

ولهمْ إذا العُرْبُ اعتدتْ 

 تَسليمُ 

 حينَ أقْعُدُ 
َ
وجميعهُمْ لِى

 بينهُــمْ 

ـب بتَّذّلُّلٍ  وتَـهَيُـّ

 مــوْسـُـومُ 

Вале чун бо гурўњи аъроб њамќадањ гардам, тамимї ба зикри 

мафхарати ќабилааш мепардозад. 

Ва чун навбат ба ќайсї бирасад, ў лоф аз камони ќабилааш мезанад. 

Њам рўи Тамиму њам рўи дигараш сиёњ бод! 

Аммо аз авлоди аљамиён сухани бад кас нашнавад, зеро лофзанї 

њангоми бодагусорї байни эшон мазмум аст. 

Эшон, чун сархуш шаванд, пеши њамќадањ кибру ѓурур накунанд 

ва бар хилофи аъроб, ки ба чунин њолат кинапарвар њастанд, 

мењрубонтар гарданд. 

Ва ба ман, чун байни эшон нишастам, ба ѓояти фурўтаниву 

эњтиром муносибат мекунанд1. 

 

Аз мавзўоти дигари ашъори хамрияи Абўнувостарзи тайёр 

кардани май аст. Ин мавзўъ дар як ќасидаи шоир, ки аз 27 байт 

иборат аст, дар перояи бадеї тасвир ёфтааст. Муњтавои насиби 

ќасида иборат аз даъват ба майнўшї ва тавсифи шоиронаи май аст. 

Ќисмати мазкур бо байти тахаллус анљом меёбад. Дар он шоир тасрењ 

медињад, ки ин май на аз хурмову на аз ангур, балки аз асалу об тайёр 

шудааст. Сипас шоир ба тавсифи занбўрони асал ва маликаи онњо 

пардохтааст. Пас аз ин амалиёти тайёр кардани майи асал бо обу 

ранги бадеї наќл шудааст. Интињои ќасида мисли ибтидои он 

даъватро ба майнўшї ва лаззат бурдан аз садои форами мусиќї дар 

маљлиси айшу тараб дар бар гирифтааст2. Ќисмати ба мавзўи бањси 

мо дахлдори ќасида иборат аз байтњои зер аст: 

وصَفـــقـوهـــا بمـاء 

 النيل إذ بَرزَتْ 

 فى قِدْرِقَسٍّ كجوف

 الُجبِّ رَوْحاءِ 

 رُ وأقْصَــتِ النــاحــتــى إذا نــزع 
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 عنها كل ضرّاءِ  الرُّوادُ رغْـــوتَـها

استْودعــوها 

ـةرواقيــداً مُــزَفَّـــتَــ  

مــــــن أغبرٍ 

 قاتم منها وغبراءِ 

وكُمّ أفــواهُــهــا 

 دهْــراً عـلى ورقٍ 

مــــن حرّ طينة 

 أرضٍ غيرمَيثاءِ 

حتى إذا سكَنََتْ فــى 

 دَنّهــا وَهَــدَتْ 

مـــن بعد دَمْدمةٍ 

 منها وَضوضاء

حـا فى جاءَت كشمس ض

 يوم أسعَدها

 مــــن برجِ لِهْوٍ،

 الى آفاقِ سرَّاءِ 

كــأنــها ولِــسانُ 

 الــمــاء يقْـرَعُها

ى نـــــارٌ تأَجَّجُ ف

 آَجام قَصْبــاءِ 

Ва асалро бо оби Нил мамзуљ карданд ва онро дар деги роњиб, ки 

васеъ ва ба сони чоњ амиќ буд, љўшониданд. 

Пас кафкро аз рўи он бардоштанд ва оташ онро аз ѓашу гил холис 

гардонд. 

Баъд онро дар хумњои калони ќирандуд ва ѓуборолуда њифз карданд. 

Сари хумњоро бо лойи гарму сахт бастанд ва то абад муњр 

карданд. 

Пас аз љўшидану хурўшидан он дар хумњо хомўш гашту таскин 

ёфт. 

Баъд аз ин май ба сони офтоби сањаргоњон дар бурљи лаззот дар 

осмони фарањ буруз кард1. 

 

Амалиёти тавлиди май дар ќитъаи мазкур воќеъбинона, бо 

тавзењи љузъиёт тасвир ёфтааст. Ин имкон медињад, ки хонанда 

амалиёти мазкурро аз аввал то охир ба таври равшан тасаввур кунад. 

Абўнувос дар ќасидаи мазкур, бешубња, «амалиёт»-и майсозии 

замони худро ба тасвир гирифтааст. Вале барои бањси мазкур на ин 

љињати масъала, балки тарафи дигари он – дар ќасидаи боло инъикос 

ёфтани анъанаи таљассуми бадеии амалиёти тавлиди май муњим аст. 

Реша ва буни анъанањои мазкур ба адабиёт ва фањлавиёти ќадимаи 

халќњои эронї мерасад. Дар байни халќњои эронї аз ќадим афсона 

дар бораи падид омадани май маълум буд. Чанд ривояти ин афсона 

дар «Љомеъ-ул-њикоёт»-и Муњаммад Авфї, «Нафоис-ул-фунун фї 

ароис-ил-уюн»-и Муњаммад ибни Мањмуди Омулї, «Наврўзнома»-и 

мансуб ба Умари Хайём ва «Роњат-ус-судур»-и Ровандїзикр шудааст2. 
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Тибќи як ривоят май бори аввал дар давраи шоњии Љамшед тайёр 

карда шудааст (Ривоятњои Авфї, Омулї ва «Наврўзнома»). Дар 

ривояти дигар истењсоли нахусти май ба давраи њукмронии Кайќубод 

мансуб дониста шудааст (ривояти Ровандї). Ривоятњои гуногуни 

афсона бо љузъиёти бадеї ва шахсиятњои худ аз њам фарќ мекунанд, 

вале ќиссаи «њабс»-и ангур, ба ѓалаёну хурўш омадани шарбати он, 

гуфтор дар бораи љилову дурахш ва накњати май ва фазилатњои он 

дар њамаи ривоятњо такрор ёфтаанд. Зоњиран, њамин унсурњои 

такроршаванда мабдаи тамоми ривоёти афсона дар бораи тавлиди 

май будаанд. 

Афсонаи мазкур ва ривоятњои гуногуни он тасаввуроти асотирии 

халќњои эрониро дар бораи пайдоиши май инъикос карда, ба анъанаи 

таљассуми бадеии раванди тавлиди май асос гузоштаанд. 

Анъанаи мазкур дар назми арабизабон бори нахуст дар ќасидаи 

фавќуззикри Абўнувос зуњур кардааст. Бояд иќрор кард, ки дар 

тасвироти шоир бартарї доштани рангњои воќеї то андозае пай 

бурдани алоќаи ќасидаи ўро бо афсонаи ќадими эронї дар бораи 

падид омадани май душвор гардидааст. Вале чењраи «духтари 

Хусрав/ Кисро», ки дар хамриёти шоир хеле маъмул аст ва мурод аз 

он май мебошад, нишоне возењ аз он афсонаи куњан дорад. Ин тасвир 

айнан њамон бори маъниро мекашад, ки дар назми форсии тољикї, 

алалхусус дар ашъори хамрияи Манучењрї барои ифодаи он ибораи 

«духтари Љамшед» корбаст шудааст. Гап дар сари он аст, ки дар 

адабиёти араб «Хусрав», ки номи чанде аз шоњони сосонї буд, дар 

шакли муарраби «Кисро» ба исми љомеъи тамоми шоњони эронї 

табдил ёфтааст. Аз ин љо, таъбири «духтари Хусрав»-и хамриёти 

Абўнувос маънои «духтари шоњи эронї»-ро касб карда, алоќаи худро 

бо афсонаи ќадими эронї дар бораи падид омадани май дар давраи 

шоњии Љамшед (ё Кайќубод) ошкор месозад. 

Минбаъд, анъанаи таљассуми бадеии љараёни тавлиди май дар 

ашъори шоирони форсигўй Рўдакї, Башшори Марѓазї ва Манучењрї 

ривољу равнаќи тоза пайдо кард. Муњаќќиќони пайвандњои адабии 

арабиву форсї аксаран умумияти мавзўъ ва ќаробати воситањои 

тасвирро дар шеърњои Абўнувос ва шоирони мазкури форсигўй ба 

назар гирифта, шоирони баъдиро пайрави шоири арабизабон 

донистаанд1. Таъкиди авлавияти суханваре дар коркарди ин ё он 
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мавзўъ, албатта, беањаммият нест, вале дар ин маврид он моњияти 

масъаларо ба тамом ошкор намекунад. Умумияту ќаробате, ки дар 

байни ќасидаи Абўнувос ва хамриёти Рўдакї, Башшори Марѓазї, 

Манучењрї ба назар мерасад, аз он сар задаанд, ки шеърњои њар 

чањор устоди сухан зода ва мањсули њамон анъанаи ќадимаи эронии 

таљассуми бадеии тарзи тавлиди май мебошанд. Бадењист, ки 

умумияти анъана умумияти мавзўъ ва шабоњати оњангу воситањои 

тасвирро таќозо мекунад. 

Анъанањои адабиву бадеии эронї дар хамриёти садањои VIII-IХ 

дар сатњи ташбењ ва ќиёсоти шоирона низ зоњир шудаанд. Ин ташбењ 

ва ќиёсот мантиќан аз тавсифи шароби эронї, тасвири соќии 

эрониасл ва тарѓиби одоби мунодамати эрониён бармеояд. Абўнувос 

ва шоирони дигари хамриясаро њар гоњ, ки ба тасвири маљлиси 

шароб мепардозанд ва мехоњанд, ки ашё ва маводи маљлисро ба 

доираи муќоиса бикашанд, монандкунандањоро дар тамаддуни 

гузаштаи эронї мељўянд ва пайдо мекунанд. Ин тарзиташбењонидан 

идомаи анъанањои гузаштаро дар хамриёти давраи мазкур амалан 

таъкид карда, рўњияи эронии ашъори Абўнувос ва пайравони ўро боз 

њам пурќувваттар гардонидаанд. Далели ин нукта хамрияи зерини 

Абўнувос мебошад, ки дар он шоир дар талаби май ба хонаи хаммор 

рафтани худ ва ёронашро ба тасвир гирифтааст. Шоир ашёи бељони 

тасвир – майро бо роњи љонбахшоию шахсиятбахшї дар сурати 

маљусидухтари эронї љилвагар кардааст: 

 

فــزوجــنـا خـطــبنـا الـى الــدهقــانبــعض بناته 

 منهن فى خدره الكبرى

لِبغْضَتِها النَّــار ، قـــد فـــارقَـتْ أهل دينها مــجـوسَّيةٌ 

 الـتى عـندهم تُذْكى

فمـــا ســـكنتَْ نـا ضــوءَ الــسِّراج، فراعَهارأتْ عـنــد

 حتى أمْرنا به يُطفْى

وتسجدُ أخــرى حين أهْــدَتْ إلى الشمَـس سجدْةً  إذا أصبحتْ 

 تسجد للمسرْى

Мо аз дењќон яке аз духтаронашро хостгорї кардем ва ў моро дар 

хонаи калоне бо духтари бузургсолаш ба никоњ овард, 

Маљусидухтарест ў, ки ањли динашро ба сабаби он, ки ба оташ 

буѓз дорад, вале њамдинонаш онро мепарастанд, тарк гуфтааст. 

Назди мо оташи чароѓро дида ба ларза омад ва таскин наёфт, то 

даме ки онро хомўш кардем. 



 

 

Аввал ўро мо дар асорати ёрони њамќадањ бидидем, вале чун ба онњо 

коргар шуд, эшон худ асири ў шуданд. 

Субњгоњон бо саљда пешвоз гирад ў тулўъи хуршедро ва саљдаи 

дигар орад ўро, даме ки майли ѓуруб кунад1. 

 

Тозагию бакорати тасвири май дар ин хамрия пеш аз њама ба 

ташбењу ќиёсњое, ки заминаи эронї доранд, асос ёфтаанд. Шоир бо 

монанд кардани май ба «духтари бузургсоли дењќон» солхўрдагї ва 

асли эронии шароби мавсуфро ифода кардааст. Ин «духтари 

бузургсол» дар тасвири шоир маљусикеш аст, ки ба хуршед саљда 

меорад. Бо ин ташбењ Абўнувос гуфтанист, ки шароби мавсуфи ў дар 

зери офтоб оњиста расидааст. Дар айни замон шоир таъкид 

карданист, ки шароби ўро дар оташ напухтаанд. Барои ифодаи ин 

маънї шоир «маљусидухтар»-ро аз назди њамкешонаш «мебарад», 

зеро онњо оташро муќаддас медонанд, вале ўро њатто шуълаи чароѓ 

ба тарсу ларза меорад. Чунонки аён аст, оинњои кеши зардуштї дар 

тору пуди маънињои хамрияи Абўнувос зоњир шудаанд. Дар натиља, 

шаробе, ки шоир мавриди тасвир ќарор додааст, дар либоси бадеии 

эронї ба љилва омадааст. 

Тасвири шоиронаи дигари Абўнувос низ ба анъанаи ќадимаи 

зардуштї, ки дар адабиёти форсии тољикї бо номи «замзамаи маљус» 

маъруф аст, асос ёфтааст: 

 

كأنّ إبْــريقنا 

 إذا صُفقَــتْ 

فى الكأس شيَخٌ 

 مُزمزمُ شرَِقُ 

Ибриќи мо даме, ки май аз он ба љомњо бирезанд, зардуштии пиреро 

мемонад, ки замзама дорад2. 

 

Ин ташбењ ба одати зардуштиён, ки њангоми ошомидану хўрдан 

зери лаб оњиста дуоњоро замзама мекарданд, асос ёфтааст. Абўнувос 

садои рехтани майро аз ибриќ ба љомњо бо замзамаи маљусии 

солхўрда ба муќоиса кашидааст. 

Анъанаи ќадими эронї ба Ибни Муътазз ташбењи зерро талќин 

кардааст: 

 

 قد اقيموا ليرقصوا دستبندا ل صف رجالو دنان مث
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Кўзањои май, гўї, одамонанд, ки саф кашида ва раќси «дастбанд»-

ро иљро мекунанд1. 

 

Бино ба тавзењи муаллифи «Fиёс-ул-луѓот» «дастбанд» навъе аз 

раќс аст, ки «раќќосон дасти якдигар бо њам гирифта раќс 

мекунанд»2. Ибни Муътазз ќатори кўзањои майро ба сафи одамоне, 

ки раќси халќии эрониро иљро мекунанд, ќиёс кардааст. 

Тасвири зерини Абўнувос низ аз љињати ба доираи муќоисаи 

шоирона кашидани зоњирањои тамаддуни гузаштаи эронї љолиб аст: 

 

كأن سطوراً 

 فوقها فارسيةًّ 

طال تكادُ وإنْ 

 الزمانُ تبينُ 

Рўи май, гўї, сатрњои форсї мактубанд, ки бо вуљуди тўли замону 

деринагии худ то њол аёну хоноянд3. 

 

Дар ин байт шоир чинњои сатњи майро дар љом ба хатти форсї, 

ки мисли май ќадим аст, монанд кардааст. Њамин гуна ташбењдар 

байти зерини Абўнувос низ ба мушоњида мерасад: 

 

صفراءَ سِلْكُ 

 جمُانِ لُؤلُؤِها

ألِفاتُ كاتبِ 

 سيدّ الفرْسِ 

Силки шаддаи марвориди рўи майи тилоранг, гўї, њарфњоеанд, ки 

котиби форсї рўи коѓаз меоварад4. 

 

Дар ин љо шоир њубобњои рўи майро ба донањои марворид ва 

чинњои сатњи майро ба њарфњое, ки котиби эронї ба рўи коѓаз 

меоварад, ташбењ кардааст. 

 

2.2.5. Оњангњои эронї дар ашъори васфї 

 

Анъанањои адабиву бадеии эронї дар чунин навъи маъмули 

назми арабизабони садањои VIII-IХ, мисли васф низ инъикос ёфтаанд. 

Таъкид зарур аст, ки васф дар адабиёти араб аз давраи тоисломї 
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маълум буд. Ќисмати васфи ќасидаи тоисломии арабї тавсифи 

мушкилоти сафари шоирро дар бодия, тасвири маркаби ў ва 

њайвоноти биёбон, нигориши манзарањои осмон, васфи абру борон ва 

умуман њар чизеро, ки ба муњити бодияи араб хос буд, дар бар 

мегирифт. Аммо таѓйироте, ки дар њаёти фарњангии арабњо дар 

натиљаи бархўрди онњо бо таљрибаи таърихиву мадании халќњои 

истилошуда ба вуљуд омаданд, мўљиби дигаргун шудани мавзўъ ва 

муњтавои васфи назми арабизабони садањои VIII-IХ гардиданд. 

Азбаски ин таѓйирот аксаран ба таъсири фарњангу тамаддуни 

халќњои маѓлуб вобаста буд, дар васфи ин давра анъанањои 

ѓайриарабї, аз љумла анъанањои эронї, мутаносибан маќом ва 

вусъати бештаре пайдо карданд. 

Мазияти дигари васфи ин давра дар муќоиса бо васфњои шоирони 

пешини араб дар фузунї ёфтани ашёи тавсиф ва миќдоран зиёд 

шудани ашъори васфия зоњир шудааст. Шоирон акнун бештар 

лавозимоти њаёти фарањбахшу нишотангез, аз ќабили љашнњову 

базмњои дарборї, иморатњои зебои шањрњо, ќасрњои пуршукўњу 

боњишмат, фароѓатгоњњои хушманзараи њокимони давр, эњёи табиат 

њангоми бањорон, боѓњои пурсоя, гулњои рангоранг, хониши 

фарањафзои парандагон ва ѓайраро рассомона ва шоирона ба тасвир 

гирифтаанд. Ин ќабил тасвирњо дар ашъори васфия аз нимаи дувуми 

асри VIII, ваќте ки ба таъкиди В.А.Эберман «дар њусниёти назми 

араб бо таъсири Абўнувоси эронї тањаввуле аз тасвири манзарањои 

якнавохту ќолабии бодия ба нигориши зебоињои дигар – зебоињои 

зиндагии бошукўњ, шикору боѓњо ва талаввуни гулњо эњсос 

мешавад»1, роиљ гардид. 

Унсурњои эронї дар ашъори васфия аксаран бо роњи 

ѓайримустаќим, ба воситаи тасвири њамон ашёву маводи таљаммулу 

љалол, њамон мухтассоти њаёти мадании Хилофат, ки сарчашмаи 

интишори онњо дар муњити арабї анъанаву суннатњои фарњангу 

тамаддуни халќњои эронї буданд, тазоњур карданд. Далели равшани 

тазоњури билвоситаи унсурњои эронї ќасидаи «синия»-и маъруфи 

шоири араб Буњтурї (821-897) аст, ки дар он асари барљастаи санъати 

меъмории эронї – ќасри Мадоин мавриди тасвир ќарор гирифтааст. 

Деворнигорањои ин ќаср то замони мо нарасидаанд, вале аз рўи 

тасвири шоир мо метавонем таркибу сохти онњоро ба таќриб 

тасаввур кунем. Шоири араб дар деворнигорањо се лавњаи алоњидаро 
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ташхис додааст. Лавњаи аввал лањзаи набардро инъикос кардааст: 

шањаншоњи сосонї савори асп ба сарбозоне, ки либосњои љангї 

пўшидаанд, сарварї мекунад. Сарбозон ба душман бо найза њамла 

меоранд ва худро бо сипар муњофизат мекунанд. Лавњаи дувум лањзаи 

базм ва лавњаи севум лањзаи ќабули сафирони хориљиро дар њузури 

шоњаншоњ инъикос кардаанд. Аз тасвири Буњтурї аён аст, ки 

деворнигорањои ќасри Мадоин бо услуби бадеии «базму разм», ки 

дар санъати меъмории тоисломии эронї маъмул буд, офарида 

шудаанд. Оњангњои эронї дар ќасида танњо бо тасвири 

деворнигорањои ќаср мањдуд нест. Шоир дар байтњои хотимавї аз 

барњам хўрдани давлати Сосониён изњори таассуф карда, бебаќоии 

дунёро дар мисоли фано ёфтани азамату шукўњи дудмони сосонї 

нишон додааст1. Њамин тавр, тасвири ќасри Мадоин боиси ба шеъри 

шоири араб Буњтурї ворид гардидани оњангњои эронї гардидааст. 

Аммо ин оњангњо на ба таври мустаќим, балки ба воситаи тасвири 

деворнигорањои ќаср ва њамчун далели фанопазирии олами моддї 

зуњур кардаанд. 

Дар ашъори васфияи садањои VIII-IХ як ќатор оњангњое низ роиљ 

гаштанд, ки ба таври мустаќим бо анъанаву суннатњои адабиёти 

тоисломии халќњои эронї алоќаманд њастанд. Дар радифи ин оњангњо 

мавќеи асосиро мавзўоти марбут ба фасли бањор – нигориши 

манзарањои табиат, васфи зебоии боѓу роѓ, сифати гулњо ва ѓайра 

ишѓол мекунанд. Дар ин ќабил ашъор шоирон бештар ба 

“сураткашї” машѓул шуда, кўшидаанд зебоињои табиатро бо сењри 

сухан ба љилва оранд. Ин тасвирот ѓолибан мўљаз буда, шоирон дар 

чанд байт як лањзаи нотакрор, як манзараи масарратбахши бањорро 

ба ќалам овардаанд. Байтњои зерини Абўнувос намунае аз ин ќабил 

бањорияњо мебошанд: 

 

طاب الزمانُ، 

 وأورقَ الاشجْـارُ 

ومضى الشِتاء 

 وقد أتى آذارُ 

 وكسا الربيعُ الارضَ 

 من أنْوارهِ 

تحــار وشياً 

 لحسنهِ الابْصارُ 

Айём фарањбахшу дарахтон сабзранг гаштаанд, зимистон 

бирафту њамаломад. 
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Бањор заминро ќабое аз рангњои худ пўшонид, ки аз зебоии он 

дидагон ба њайрат меоянд1. 

 

Сифати гулњо аз мавзўъњои маъмули ашъори васфия аст. Дар 

боѓњое, ки шоирон тасвир кардаанд, одатан њама навъи гулњо 

атрафшонї мекунанд. Аксари ин гулњо ба арабњои пешин маълум 

набуданд ва бадењист, ки дар назми онњо низ зикр нашудаанд. 

Баръакси ин, аз нимаи дувуми асри VIII сар карда, шоирони 

арабизабон ба зикри гулњо ва васфи онњо раѓбати беандоза зоњир 

кардаанд. Дар натиља, бањорияи онњо ѓолибан мусавварањоеро 

мемонанд, ки дар ќолаби каломи бадеъ офарида шудаанд ва 

моломоли рангњову саршор аз бўю накњати диловез њастанд. Њамин 

гуна тасвир ба аксари бањорияњои Абўнувос хос аст. Инак намунае аз 

онњо: 

 

أو ما ترى أيْدىِ 

 السحائبِ رَقَشتَْ 

حلَُــلَ الثـّـرى 

 ببدائع الريحانِ 

من سوسنٍ غضََّ 

 القِطـافِ، وخـُـزم

بَنَفْسجٍ، وشقائق 

ـنــعــمـانِ الـ  

وجــنّى ورْدٍ 

 يسـْـتبيـكَ بحسنـه

مثل الشموسِ طلعْنَ 

 من أغْصانِ 

Оё намебинї, ки дасти абрњо ќабои замини намро чї гуна бо гулу 

раёњин пероя баст?! 

Перояе аз савсани навшукуфтаву сунбул, бунафшаву лола, 

Ва садбаргњои сурхи латифе, ки њусни онњо касро мафтун кунанд. 

Онњо, гўї, офтобњоянд, ки дар шохањо тулўъ кардаанд2. 

 

Васфи гулњо дар ашъори Ибни Муътазз низ фаровонба назар 

мерасад. Ба ѓайр аз ин, дар девони шоир ќасидаи тўлонї - урљузае 

њаст, ки дар он ќариб тамоми гулњои дар замони ў маълум тасвир 

ёфтаанд3. Шоири дигар Ибни Румї то њадде шефтаи гулњо буд, ки 

шеърњои комилро ба васфи гулњои алоњида бахшидааст4. Дар 

баробари ин, дар ашъори шоирони арабизабон зебоии гулњову 

накњати раёњин њамчун мазњаре аз мазоњири маданияти моддии эронї 
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ќаламдод шуда, ба зуњуроти табиати бодияи араб муќобил гузашта 

шудааст. Байтњои зерини Абўнувос далел бар ин гуфтањоянд: 

 

أرضٌ تبنَّى بها كسرى 

 دســاكره

فما بها من بنى 

 الرَّعناء إنسانُ 

وما بها من هشيم العُربِ 

 عرفجـةٌ 

ولا بها من غذاء 

 العرْب خطُبْانُ 

 ـــارٌ قـــدلكن بها جلُُّن

 تَفَرَّعَــهُ 

آسٌ وكلّلَهُ وَرْدٌ 

 وســوســـانُ 

Дар ин замин ќасрњое ќомат афрохтаанд, ки Хусрав сохтааст. 

Дар ин макон аз ќавми Банї Раъно – аъроби нодон нафаре вонахўрад. 

Афраља, ки аз рустанињои араб аст, ин љо дучор наояд. Ва аз ѓизои 

араб хутбон низ ин љо бегона аст. 

Валекин ин љо гулнор асту болои он гули ос ва дар атрофи онњо 

садбаргу савсан бишкуфтаву хуррамї доранд1. 

 

Осори мансури арабизабон низ аз гулу раёњинро парастиш 

кардани эрониён шањодат медињад. Аз љумла, адиби араб ал-Њусрї 

дар «Зањр-ул-адаб» ном китобаш дар асоси осоритоисломии эронї 

хабар додааст, ки Хусрави Анўшервон шефтаи наргис буд ва онро 

чунин васф мекард:«Наргис ба ёќути зарди байни марворидњои сафед 

мемонад, ки болои зумурради сабз насб шудааст»2. Худи њамин 

муаллиф ривоят кардааст, ки Ардашери Бобакон аз њамаи гулњо 

садбаргро бештар дўст медошт ва дар тавсифи он чунин 

мегуфт:«Садбарг гўї, марворидњои сафед ва порањои ёќути сурх аст, 

ки болои курсие аз забарљади сабз насб шудаанд ва мобайни онњо 

заррањои тило пошида шудаанд. Садбаргро латофати май ва хушбўии 

атр хос аст»3. 

Ќобили зикр аст, ки ин тасвирот ба ашъори шоирони арабизабон 

воридгардидаанд.Чунончи, Абўнувос дар васфи садбарг гуфтааст: 

 

حمراً وبيضاً 

اً يُجتَْنَينَْ، وأصْفر  

ومــلوّنــاً 

بــبدائع 

 الـلألــوان

أوســاطــهــنَّ  ـقوُدِ ياقوتٍ كــع
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 فرائدُ الــعقْيانِ  نظِمنَ ولؤلؤ

Чун аз ин садбаргњои сурху сафеду зард ва дорои рангњои нодир 

дастагуле бисозї, 

Онњо ба гарданбандњо мемонанд, ки аз ёќуту марворид мураккаб 

шудаанд ва дар мобайнашон тилои нодир гузошта шудааст1. 

 

Дар байтњои Муњаммад ибни Абдуллоњ ибни Тоњир низ ташбењу 

ќиёсоти мазкур мавриди истифода ќарор гирифтаанд: 

 

 زمــرد وســطه شذر من الذهبكــأنــهن يواقيت يطيف بــها

Садбарг ёќутпорањоест, ки онњоро зумуррад давр кашида ва 

мобайнашон тилорезањо пошида шудаанд2. 

 

Дар фузунї ёфтани васфи гулњо дар назми арабизабон баъзе 

ойину одатњои эрониён, ки ба гулу раёњин вобастаанд, бетаъсир 

нестанд. Аз ин одатњо яке гулафшонист, ки аз навъњои расми нисор 

ба њисоб меравад. Расми нисор аз ќадимулайём дар байни халќњои 

эронї роиљ буд. Чунонки аз «Шоњнома»-и Фирдавсї, «Вису Ромин»-и 

Гургонї бармеояд, дар дарбори подшоњони эронї ба муносибати 

маросими тољгузорї, таваллуди фарзанд, никоњ, пирўзї дар љанг, 

вуруди сафирон, љашнњои Наврўзу Мењргон ва тантанањои дигар 

тангањои тилову нуќра, мушк, марворид, гулу раёњин, заъфарон ва 

ѓайра нисор мекарданд3. 

Расми нисор дар назми арбизабон ва минбаъд дар назми форсии 

тољикї низ бозтоби густарда пайдо кард ва боиси эљоди таркибу 

ташбењоти зебои шоирона шуд. Чунончи, Абўнувос гуфтааст: 

 

رُ زَهَــرٌ يـطي

 فراشهُُ 

كَتَساقُطِ 

 الدرِّ النِثِيرِ 

Чун аз гулњо парвонањо бипаранд, пиндорї, ки марворидњои бисёр 

нисор шудаанд4. 

 

Байти зерини Ибни Муътазз низ ишораи равшан ба расму нисор 

аст: 
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 و كأنا من فطره فى نثار فكأن الربيع يجلو عروسا

Бањор, гўї, арўсест ороста ва мо онњоем, ки чизњои ба арўс 

нисоршударо мечинанд1. 

 

Таљассуми шоиронаи одати гулпошї дар байти зерини Ибни 

Муътазз омадааст: 

 

جاءت بثلج كورد ابيض  و اغرورقت لانسكاب الماء مقلتها

 نثرا

Чашмони осмон пурнам гаштанд ва аз онњо барф биборид, гўї,ки 

садбаргњои сафедро нисор карда бошанд2. 

Як ќатор шеърњои шоирони арабизабон ба муносибати љашнњои 

ќадими эронї - Наврўз ва Мењргон эљод шудаанд. Дар ин шеърњо 

расму одатњои тоисломї, ки бо ин љашнњо марбут буданд, тасвир 

ёфтаанд. Аз љониби дигар, таљлили ин љашнњо дар дарбори хулафои 

аббосї ба њукми анъана даромада буд3. Бино бар ин, наврўзнома ва 

мењргонномањои шоирони давр дар айни замон идомаи анъанаи 

куњанро дар замони нав - давраи аббосї бозтобї кардаанд. Дар 

шеърњои ба Наврўз бахшидашуда шоирони арабизабон манзарањои 

табиати афсункори бањорро бо њазор рангу бўи хушаш ба тасвир 

кашидаанд. Ин ќабил шеърњо моломоли шодиву фарањ буда, дар 

онњо одатан даъват ба хуш гузаронидани ваќт ва лаззат бурдан аз 

ќадањи май садо додааст. Чунончи, дар пораи зер аз шеъри Абўнувос 

оњангњои њаётдўстиву риндона, ки ба аѓлаби ашъори шоир хос аст, бо 

рўњияи нишотангези љашнї мутобиќ афтодааст: 

 

بنور عــلـى الاغــصـان  يباكرنا النوروز فى غلس الدجى

 كالانجم الزهر

من الصفر فوق البيض و  يلوح كاعلام الـمـطـارف وشيه

 لحمرالخضر و ا

الــى الشرب ان  اذا قابلته الريح اومــا بــرأسـه

 سروا و مال الى السكر

Наврўзро мо дар тирагии субњ пешвоз гирифтем. Гулњои шукуфта 

дар шохањои дарахтон ситорањои фурўзони осмонро мемонданд. 
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Наќшњое, ки Наврўз дар рўи замин бо гулњои зарду сафед, сабзу 

сурх кашидааст, ба сони наќшњои пардаи њарир медурахшанд. 

Чун шамол ба гулњо бивазад, гўї, онњо бо сар ба њамќадањон ишора 

мекунанд, ки «шодї кунед» ва майл ба сўи мастшудагон мекунанд1. 

 

Дар ашъори васфияи давр шеърњое, ки ба љашни Мењргон 

бахшида шудаанд, миќдоран аз наврўзномањо камтаранд, вале аз 

лињози тасвири манзарањои табиат, ташрењи шоиронаи он манзарањо 

тавассути тасвирњои бадеї ва фарогирии суннатњои ќадимаи љашнї 

бо наврўзномањо дар як пояанд. Ба тариќи мисол метавон шеъри 

шоири садаи IХ ас-Сарвониро зикр кард, ки дар он на танњо ба одати 

таљлили Мењргон бо май ва мусиќї ишора шудааст, балки аз шоњону 

номоварони Эрони тоисломї ёд шуда ва бад-ин васила решањои 

эронии ин љашни фархунда бо сароњати тамом таъкид гардидааст: 

 ـاك عـلى الدخول المهرجانات

 الــمعــازفالــقيــانتشيعه 

تسير بها و  و زفت نـحـوك الصهباء صرفا

 تحملــهاالــدنان

علــى الايــام  لــهــذا اليوم فـضــل مستبين

 تـعرفهو شان

و اكرمك  اذا اوقرته عــظمــت كســرى 

 الشريـفالهرمزان

و سارعفى رضاك  و اصفاك الهواء بهرام جـــور

 الفيروزان

و دان بــه  م الـــذى عظموهلــتــعــظــي

 اوائـــلـهم و دانوا

 

Хуш бош, ки Мењргон бо дафу чанг ва раќсу суруд наздат мењмон 

меояд. 

Майи софу беѓашро сўят меоранд, гўї, он арўс асту назди домод 

мебарандаш. Ва ин арўс дар кўзањо мастур аст. 

Бартариву шаъни ин рўз нисбат ба рўзњои дигар ба ту равшан аст. 

Гар ту ин рўзро эњтиром доштаї, пас, Хусравро муњтарам 

донистаї ва сазовори икроми Њурмузони шариф гардидаї. 

Бањроми Гўр ба ту лутфу эњсон карда ва Фирўзон дар ризои ту 

кўшидааст, 
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Ба хотири гиромї доштанат љашнеро, ки аљдодашон онро 

парастиш мекарданд ва эшон низ аз он дунбол кардаанд1. 

 

Ба ѓайр аз Наврўзу Мењргон дар ашъори шоирони арабизабон 

љашни дигари ќадими эронї-Ромрўз низ мавриди ситоиш ќарор 

гирифтааст. Бар хилофи ду љашни аввал, ки дар љомеаи исломї њаќќи 

баќо пайдо карданд ва ба таври васеъ ид карда мешуданд, Ромрўз 

бисту якуми њар моњи соли шамсї асосан дар доираи пайравони дини 

зардуштї таљлил мегардид. Бадењист, ки ситоиши чунин як љашне, ки 

љанбаи сирф эронии зардуштї дошт, далели равшани садоќат ба 

анъанањои тоислоимии эронї буд. Ин гуна садоќат, ки тору пуди 

эљодиёти Абўнувосро фаро гирифта буд, дар пораи зер аз як шеъри ў 

низ ба зуњур омадааст: 

 

اسقْنا، اِنَّ يومنــا 

 يـــوم رام

ولــرام فــضــلٌ على 

 الايّام

من شرابٍ ألذَََّ مِن 

 نظـر المعـ

شوق فى وجهِْ عاشق 

تسامباب  

فى رياضٍ ربعية بَكـر 

 النــو

ءِعلــــيها بمــستهل ِ 

 الغمام

فتوشتّْ لكلَّ نورٍ 

 أنــيــــقٍ 

مِن فرادى نباتــــه و 

 تُــوأَم

 فترى الشُّرْبَ كالأهلة

 فيهــا

يــتــحسوّْنخسُرَْوِىَّ 

 المدام

Соќї, шароб бипаймой, ки имрўз рўзи Ром аст ва он афзал аз дигар 

айём аст. 

Шароби ноб бипаймой, ки аз табассуми маъшуќа ба ошиќ лазизтар 

аст. 

Дар боѓњое, ки абри найсон сањари зуд ба сари сабзањо донањои 

марворид фурў рехтааст. 

Ва гулњои рангоранг аз њар навъ бишкуфта ва офоќро муаттар 

сохтаанд. 

Майгусорон дар ин боѓњо њилолонро мемонанд, ки аз шароби 

хусравї нўш мекунанд2. 
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Љашнњои Наврўз, Мењргон ва Ромрўз на танњо фурсати муносиб 

барои тасвири манзарањои мафтункунандаи табиат, на танњо лањзаи 

мусоид барои ворид кардани анъанаву суннатњои ќадими эронї ба 

назми арабизабон буданд, балки ба як ќатор ташбењу ќиёсоти 

шоирона асос гузоштаанд. Чунончи, Абўнувос саховату љавонмардии 

мамдўњро мавриди ситоиш ќарор дода, рўзњои дар мењмонии ў 

гузаронидаашро ба рўзњои Наврўзу Мењргон монанд кардааст ва ин 

љашнњои «маљусї»-и эрониро дар як саф бо љашнњои исломии арабї 

гузоштааст: 

 

 يَوْماه لى 
ً
فتى

 فِطرٌْ وأضْحى

و  ونيرُوزٌ يُعّدُّ 

 مهْرَجان

Родмарде, ки ду рўзам дар њузури ў, гўї, рўзњои иди Фитру иди 

Ќурбон ва ё Наврўзу Мењргон буд1. 

Њамин гуна ташбењ дар шеъри Ибни Муътазз низ, ки ба васфи 

соќии моњрў бахшида шудааст, ба назар мерасад. Шоир шодиву 

суруреро, ки ў ва дўстонаш дар мењмонии соќї эњсос кардаанд, бо 

хурсандиву нишоти рўзњои Наврўзу Мењргон ќиёс кардааст: 

 

 فى مهرجان نعاد به و نيروز و نحن منه و فىايامه ابدا

Њар рўз, ки мо наздаш меоем, гўї, он рўзњо Наврўзанду Мењргон2. 

 

Чунон ки аз ин мисолњо пайдост, љашнњои эронї омили фаъоли 

вуруди анъанањои адабиёту фарњанги тоисломии эронї ба ашъори 

васфияи арабизабон гардидаанд. Таъсири ин омил хусусан дар назми 

нимаи дувуми асри IХ ва асри Х вусъати тамом пайдо кард. Дар 

натиља, дар адабиёти ин давра навъи махсуси «наврўзиёт», яъне, 

силсилаи шеърњои ба Наврўз бахшидашуда пайдо шуд. Гузашта аз 

ин, тартиб додани маљмўањои ашъоре, ки ба ситоиши Наврўзу 

Мењргон бахшида шудаанд, дар адабиёти арабизабон ба њукми 

анъана даромад. Ба тариќи мисол, метавон аз маљмўаи «ал-Ашъор ас-

соира фи-н-Найруз ва-л-Мењраљон», ки Берунї онро зикр кардааст3, 

ёдовар шуд. 

Њамин тавр, васфи Наврўзу Мењргону Ромрўз доираи мавзўоти 

ашъори васфияи асрњои VIII-IХ-ро тавсиа бахшид ва бад-ин васила 

анъанаву суннатњои марбут бо ин љашнњои ќадимаи тоисломї, 
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оњангњои эронї ва рўњу тафаккури эрониро дар ќолаби назми 

арабизабон ба љилва овард. 

 

2.2.6. Анъанањои њамосасароии эронї ва кўшишњои  

эљоди достон дар назми арабизабон 

 

Анъанањои адабиву фарњангии эронї на танњо дар таљдиди 

навъњои аз давраи љоњилия маъмули назми араб наќши муњим 

гузоштаанд, балки ба пайдоиши навъњои нав дар он боис гардидаанд. 

Ба ќатори чунин навъњо, пеш аз њама, достон дохил аст, ки дар 

адабиёти ќадими араб мавќеъ надошт. 

Кўшишњои нахустини эљоди достон дар назми арабизабон ба 

нимаи дувуми асри VIII – аввали асри IХ рост меоянд ва бо роњи ба 

риштаи назми араб кашидани осори њамосии эронї ва эронию 

њиндии давраи тоисломї сурат гирифтаанд. Ин кўшишњо асосан ба 

фаъолияти адабии шоири эронинажод Абони Лоњиќї марбут буданд. 

Шоири мазкур ба назм даровардани осори њамосии ниёгонашро 

рисолати худ медонист ва дар ин соња истеъдоди баланд дошт. Ба 

шањодати Сулї (ваф.с.942), ваќте аз Абони Лоњиќї ѓазалнависиро «ба 

сони Абўнувос» талаб кардаанд, ў гуфтааст: «Аммо Абўнувос 

китобњои комилро ба назм надаровардааст, чунон ки ман кардаам. 

Ман мувофиќи ќарињаи худ шеър менависам»1. 

Машњуртарин асари Абони Лоњиќї «Калила ва Димна»-и 

манзуми ўст, ки каме пештар аз љониби Ибни Муќаффаъ аз пањлавї 

ба арабї тарљума шуда буд. Тибќи хабари Сулї, Абон «Калила ва 

Димна»-ро махсус барои Бармакиён ба назм дароварда буд, то 

«њифзаш ба эшон ба осонї даст дињад». Шоир ин корро дар се моњ ба 

анљом расонида, аз Яњёи Бармакї 10 њазор, аз Фазли Бармакї 5 њазор 

динор сила гирифтааст. Љаъфари Бармакї ба Абон чизе ато накарда, 

гуфтааст: «Оё кофї нест, ки ман ровии шеъри ту бошам?!»2. 

Бино ба ривояти Сулї «Калила ва Димна»-и Абони Лоњиќї аз 14 

њазор байт иборат будааст3. Аммо Ибни Муътазз миќдори байтњои 

онро 5 њазор таъйин кардааст4. Њаљми њаќиќии достонро имрўз 

                                                             
 .۶۹ص. -الصولى،ابوبكر.اخبار الشعراء المحدثین من كتا  الاوراق.1
 .۱ص. -الصولى،ابوبكر.اخبار الشعراء المحدثین من كتا  الاوراق.2
 .۷ص. -الصولى،ابوبكر.اخبار الشعراء المحدثین من كتا  الاوراق.3
 .۱۰۷ص. -ابن المعتز.طبقات الشعراء المحدثین.4



 

 

муайян кардан душвор аст, зеро аз он њамагї 72 байт дар «Китоб-ул-

авроќ»-и Сулї боќї мондаасту бас1. 

Аз рўи пораи начандон калоне, ки аз ин асари Абони Лоњиќї 

боќї мондааст, доир ба чигунагии назми «Калила ва Димна» ва то чї 

дараља дар он комилу даќиќ бозгў шудани тарљумаи мансури ин асар 

ќазоват кардан душвор аст. Бино бар ин, таъкиди Ибни Муътаззро 

доир ба ин масъала махсус бояд зикр кард, ки гуфтааст: «Касе 

натавонист, ки Абонро барои сањве дар назми китоб сарзаниш кунад 

ва ё гўяд, ки ў чизеро дар шакл ё мундариљаи китоб њазф кардааст»2. 

Асари мазкури Абони Лоњиќї мавриди пайравии ањли ќалам 

ќарор гирифт ва мўљиби пайдоиши як ќатор «Калила ва Димна»-њои 

манзум дар забони арабї гардид. То охири садаи VIII – аввали садаи 

IХ се бозгўи манзуми «Калила ва Димна» пайдо шуд, ки яке ба Алї 

ибни Довуд, дигаре ба Фазл ибни Навбахт–намояндаи дудмони 

маъруфи тарљумонњои эронии Навбахтиён ва севумї ба Бишр ибни 

Муътамир – муътазилии маъруф тааллуќ дошт3. 

Абони Лоњиќї њамчунин як ќатор асарњои дигарро низ дар 

ќолаби назми араб бозгў кардааст, ки яке аз онњо «Адаб»-и Ибни 

Муќаффаъ аст. Сулї нигоштааст, ки Абони Лоњиќї ин асарро низ 

барои Бармакиён ба назм даровардааст4. Чунонки маълум аст, Ибни 

Муќаффаъ соњиби ду рисола: «ал-Адаб ас-саѓир» ва «ал-Адаб-ал-

кабир» буд. Азбаски манзумаи Абони Лоњиќї то замони мо 

нарасидааст, маълум нест, ки ў кадом «Адаб»-и Ибни Муќаффаъро ба 

риштаи назм кашидааст. 

Аз дигар осори пандуахлоќии аслан эрониву њиндїАбони Лоњиќї 

«Китоби Булуњар ва Будосаф» ва «Китоби Синдбод»-ро ба назм 

даровардааст. Чунонки аз «ал-Фињрист»-и Ибни Надим бармеояд, 

ривоят дар бораи Синдбоди њаким аз пањлавї ба арабї наќл шуда буд 

ва дар ду шакл – комил («Синдбод-ал-кабир») ва мухтасар 

(«Синдбод-ас-саѓир») вуљуд дошт. Бино ба тањќиќоти А.Е. Кримский, 

мутарљими «Синдбод-ал-кабир» дўсти Абони Лоњиќї – Асбаѓи 

Систонї буд ва њамин тарљума асоси манзумаи Абонро ташкил кард5. 
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Ба ќалами Абони Лоњиќї њамчунин бозгўи манзуми се асари 

њамосии сирф эронї – «Сират Ардашер» (Корномаи Ардашер), 

«Сират Анўшервон» (Корномаи Анўшервон) ва «Китоби Маздак» 

тааллуќ дорад. Ба шањодати Ибни Надим, њамаи ин асарњоро Ибни 

Муќаффаъ аз пањлавї ба арабї баргардонида буд1. Аз ин рў, тахмин 

меравад, ки Абони Лоњиќї њангоми ба риштаи назм кашидани 

асарњои мазкур њамон тарљумањои мансури Ибни Муќаффаъро ба 

асос гирифтааст. 

Сулї дар «Китоб-ул-авроќ»-и худ ба Абони Лоњиќї манзумаи 

«Зот-ул-њулал»-ро мансуб дониста, зикр кардааст, ки «дар он (Абон) 

ибтидои офариниши дунё ва сохти он, баъзе чизњо аз мантиќ ва ашёи 

дигарро зикр кардааст. Ин достон машњур аст ва њарчанд баъзењо 

онро ба Абулатоњия мансуб донистаанд, дар амал моли Абон аст»2. 

Порае аз ин достон, ки њамагї панљ байтро дар бар мегирад, ба 

воситаи «Муруљ-уз-зањаб»-и адиб ва муаррихи маъруф Масъудї 

(ваф.с. 952) то замони мо расидааст3. Аз муњтавои он бармеояд, ки 

Абон дар достон дар ќатори мавзўъњое, ки Сулї зикр кардааст, 

њамчунин баъзе андешаву афкори тиббии њиндиро баён карда 

будааст. 

Сулї њамчунин овардааст, ки Абони Лоњиќї «Китоб-ул-мантиќ»-

ро барои Яњёи Бармакї ба назм даровардааст. Дар «ал-Фињрист»-и 

Ибни Надим дар номгўи осори Абони Лоњиќї «Зот-ул-њулал» ва 

«Китоб-ул-мантиќ» умуман зикр нашудаанд, вале ду асари дигари ў: 

«Китоб расоил» ва «Китоб-њилм ал-њинд» зикр шудаанд4, ки аз онњо 

Сулї ёде накардааст. Дар асоси баъзе ќаринаву далелњо А.Е. 

Кримский тахмин карда буд, ки «Китоб-ул-мантиќ», «Китоб-расоил» 

ва «Китоб-њилм ал-њинд» номњои дигари њамон як достони «Зот-ул-

њулал» - «доиратулмаорифи манзуми њиндї» мебошад5. Азбаски аз ин 

таълифоти Абон, ба љуз аз «Зот-ул-њулал», асаре боќї намондааст, 
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берун кашидани ин масъала аз доираи тахмин ва фарзиёт њоло 

имконнопазир аст. Вале муњим ин љо он аст, ки Абони Лоњиќї бо 

асар (ё асарњо)-и мазкураш анъанаи дар ќолаби назм пайрезї кардани 

донишњои илмиву энсиклопедиро асос гузоштааст. Ин анъана 

минбаъд дар назми араб ва форсии тољикї ривољу равнаќ ёфт ва 

самарањои хуб ба бор овард. 

Чунон ки аён гашт, њамаи асарњои зикршудаи Абони Лоњиќї 

амалан бозгўи манзуми осори аслан эронї ва ё њиндуэронї мебошад 

ва аз он шањодат медињад, ки нахустин кўшишњои достонсарої ба 

забони арабї бо роњи ба риштаи назм кашидани ёдгорњои адабиёту 

фарњанги тоисломии Эронзамин амалї гаштаанд. Дар баробари ин, 

яке аз аввалин достонњои арабї, ки дар заминаи маводи исломї эљод 

шудааст, низ ба ќалами Абони Лоњиќї тааллуќ дорад. Ин достонро 

Сулї «Фи-с-сиём ва-з-закот» (Доир ба рўза ва закот) ва Ибни Надим 

«Китоб-ус-сиём ва-л-эътикоф» (Китоб доир ба рўза ва гўшанишинї) 

номидаанд1. Порае аз ин достон, ки иборат аз 27 байт аст,дар 

«Китоб- ул-авроќ»-и Сулї мањфуз мондааст2. Дар он шоир таълимоти 

исломро доир ба рўза аз забони фаќењи маъруф Абўюсуф (ваф.с.798) 

баён кардааст. 

Анъанаи достонсароиро дар назми арабизабон пас аз Абони 

Лоњиќї шоир, адиб ва муаррихи маъруфи эронинажод Ањмади 

Балозурї (ваф.с.892) идома дод. Ўро Ибни Надим «яке аз 

мутарљимони осори эронї ба забони арабї» номидааст ва достони 

«Ањди Ардашер»-ро мањсули ќалами ў донистааст3. Дар «ал-

Фињрист», дар бобе, ки осори пандуахлоќии эронї, њиндї ва арабї 

ќайд шудааст, асаре бо номи «Ањд Ардашер Бобакон ило ибнињи 

Собур» (Китоби васияти Ардашери Бобакон ба писараш Шопур) 

ќайд шудааст4. Бархе аз ањли тањќиќњадс задаанд, ки Балозурї њамин 

китобро ба назм даровардааст. 

Њамин тавр, эљодиёти Абони Лоњиќї, Балозурї ва дигар 

шоирони зикршуда мўљиби дар назми арабизабони нимаи дувуми 

асри VIII пайдо шудани ду самти достонсарої – достонњои 

пандуахлоќї (тарљумањои манзуми «Калила ва Димна», «Булуњар ва 

Будосаф», «Адаб»-и Ибни Муќаффаъ, «Китоби Синдбод», «Ањд 

Ардашер») ва достонњои таърихиву ќањрамонї («Сират Анўшервон», 
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«Сират Ардашер», «Китоб Маздак») гардид. Њамин ду самти 

достонсарої дар давраи аввали ташаккули назми форсии тољикї 

мавќеи намоён пайдо кард. Чунончи, «Шоњнома»-и Масъудии 

Марвазї аз намунањои нахустини достонњои таърихиву ќањрамонї ба 

њисоб равад, «Калила ва Димна», «Синдбоднома»-и Рўдакї, 

«Офариннома»-и Абўшакури Балхї дар равияи достонњои 

пандуахлоќї эљод шуда буданд. Аз ин љо метавон њадс зад, ки 

достонњои шоирони арабизабон Абони Лоњиќї, Балозурї ва дигарон 

њалќае буд, ки адабиёти њамосии тоисломии эрониро бо адабиёти 

форсии тољикї пайваст. Ин њалќа бо вуљуди он ки ранги арабї дошт, 

љузъе аз занљираи умумии тараќќиёти афкори адабии халќњои эронї 

буд ва бо анъанањои адабиёти араб иртибот надошт. Ин буд, ки 

кўшишњои нахустини эљоди достон минбаъд дар байни шоирони араб 

пайравони худро пайдо накард ва достонсарої дар адабиёти араб 

реша надавонд. Ва, баръакс, бо пайдоиши назми дарї заминаи 

мусоиде барои достонсарої фароњам омад ва ин навъи эљоди бадеї 

ба ављи тараќќиёт расид. 

Айни њамин њолат ба шакли шеърие низ дахл дорад, ки дар 

ќолаби он осори тоисломии эронї ба риштаи назми арабизабон 

кашида шуд. Ин шакли шеъриро дар назмшиносии араб «ќасидаи 

муздавиља», «урљузаи муздавиља» ва ё мухтасаран «муздавиља» 

меноманд. Муздавиља шакли шеъриест, ки дар он, бар хилофи 

навъњои маъмули назми араб, на байтњо, балки мисраъњои њар байт 

њамќофияанд. Бо ибораи дигар, «муздавиља» номи арабии шакли 

маъруф ва маъмули форсии тољикии «маснавї» аст. 

Њамчунон ки аз тадќиќоти Г.Грюнебаум бармеояд, нахустин 

муздавиљањо дар назми араб дар ибтидои асри VIII, яъне њамон ваќте, 

ки унсури эронї ба адабиёти араб ворид гардид, пайдо шудаанд1. 

Баъдтар ин шакли шеъриро ба таври васеъ Абони Лоњиќї ва 

пайравони ў дар бозгўи манзуми осори тоисломии эронї истифода 

бурдаанд. Мавридњои истифодаи шакли муздавиља дар назми 

арабизабони асрњои VIII-IХба ду чиз далолат мекунанд. Якум, ба ин 

шакли шеърї ѓолибан шоирони эронинажод ва ё шоирони огоњ аз 

анъанањои адабии эронї рўй овардаанд; дувум, ин шаклро асосан 

барои тарљумаи манзуми осори тоисломии эронї ва ё барои 

таљассуми бадеии мавзўот ва оњангњои эронї истифода будаанд. Пас 

аз асри IХ истифодаи шакли муздавиља дар адабиёти араб нисбатан 
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мањдуд гардид. Баръакси ин, дар назми форсии тољикї истифодаи 

маснавї њамчун шакли маъмули достонсарої вусъати тамом пайдо 

кард. Ин амр низ далеле дигар бар он аст, ки њам шакли муздавиља ва 

њам кўшишњои достонсарої дар назми арабизабони асрњои VIII-IХ 

бозтоби анъанаву суннатњои адабиву бадеии эронї буданд. 

 

2.2.7. Зарбулмасалу маќол ва њикматњои эронї дарназми 

арабизабон 

 

Анъанањои эронї дар назми арабизабони асрњои VIII-IХ аз њама 

возењтар ва бармалотар дар истеъмоли зарбулмасалу маќол ва 

њикматњои эронї зоњир шудаанд. Дар адабиёти давраи сосонї ќисми 

асосии зарбулмасалу маќол ва њикматњои халќї дар асарњои панду- 

ахлоќї, аз љумла дар «панднома» ва «андарзнома»-њои пањлавї 

инъикос ёфта буданд. Аксари ин пандномаву андарзномањои сосонї 

дар нимаи дувуми асри VIII ба забони арабї тарљума шуданд ва бад-

ин восита зарбулмасалу маќол ва њикматњои дар онњо дарљёфта дар 

олами араб ва дар адабиёти арабизабон шоеъ гаштанд. Дар натиља 

истеъмоли онњо дар шеъри арабизабон ба њукми анъана даромад. Аз 

љониби дигар, худи шоирони эронинажод низ њомилони 

зарбулмасалу маќол ва њикматњои аљдоди худ буданд ва онњоро дар 

ашъори худ дар тарљумаи арабї ба кор бурда, боиси умри дубора 

пайдо кардани ин ќисми мероси маънавии эронї дар муњити арабї 

мешуданд. 

Як гурўњ зарбулмасалу маќол ва њикматњои эронї ва арабї ба 

сабаби равобити наздики сиёсї, иќтисодї ва фарњангии ин халќњо ба 

њам шабоњат доранд ва моњиятан мероси муштараки маънавии онњо 

ба њисоб мераванд. Аз ин рў, дар аксари мавридњо гузоштани њадди 

ќотеъ дар байни зарбулмасалу маќол ва афоризмњои эрониву арабї аз 

имкон берун аст. Бесабаб нест, ки бисёр муаллифони арабизабони 

асрњои миёна дар асарњои пандуахлоќии худ зарбулмасалу маќолњоро 

оварда, онњоро «арабию форсї» унвон кардаанд, вале байнашон фарќ 

нагузоштаанд1. Њамин гуна душворї њангоми ташхиси зарбулмасалу 

маќол ва њикматњои эронї дар осори шоирони арабизабон низ пеш 

меояд. Хушбахтона, дар баъзе мавридњо худи шоирон ба асли эронии 

зарбулмасалу маќолњои корфармудаашон ишора кардаанд. Чунончи, 

Абўнувос гуфтааст: 
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بعــد امْتنــاع  ســألْـــتـها قُبلةً ففزْتُ بها 

 وشِدَّةِ التَّعَــبِ 

جوُدى بأخرْى أَقضى بها   يــا مُعذِّبتى فقُلــتُ بــاللِ 

 أربى

يَعْرفُهُ العُجمُْ ليس  فابتسمََتْ ثم أرْسلََـتْ مثلاً 

 بالـكـــذبِ 

 واحــدةً 
َّ
يَطلُْبُ أخرْى بأعْنفِ  لا تُعْطينََّ الصّبي

 الــطلّلبِ 

Бўсае хостам аз ў ва ситонидамаш онро бо сад азобу зориву 

илтиљо, 

Гуфтам: «Ба Худо ќасам, эй дилозори ман, бўсае дигар бароям 

ќурбон кун, то њољатам барояд». 

Табассуме карду масале бизад, ки сињњати онро эрониён хуб 

донанд: 

«Чу кўдакро бидодї бозичае, ба исрор талаб кунад бозичае дигар»1. 

 

Дар мавриди дигар Абўнувос зарбулмасали овардаашро ба 

Хусрав нисбат додааст: 

أمشى إلى 

 جنبها أزاحمُِها

عمداً وما 

 بالطريق من ضيـق

كقول كسرى 

 فــيما تمثلَهُ 

صِّ من فُرَصِ اللَّ 

 ضَجَّة السوقِ 

Баробараш ќадам мезанаму ќасдан ўро тела медињам, њарчанд ки 

роњ танг нест. 

Рафтори ман дар ин њолат ќавли Хусравро мемонад, ки гуфта буд: 

«Тангии бозор фурсати муносиб барои дузд аст»2. 

 

Вале дар аксари шеърњо ба асли зарбулмасалу маќолњо ишора 

нашудааст. Дар ин мавридњо ташхису таъйини зарбулмасалу 

маќолњои эронї бо роњи муќоисаи онњо бо муродифњои форсии 

тољикиашон, ки имрўз њам дар байни тољикон, эрониён ва афѓонњо 

маъмул аст, имконпазир мегардад. Чунончи, дар байти зерини 

Башшор ибни Бурд яќинан зарбулмасали эроние корбаст шудааст, ки 

он тарљумаи зарбулмасали машњури «Шаб обистан аст, то чї зояд 

сањар» аст: 
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فــى الــحى لا يــدرون  تــرجــوغــدا و غد كحاملة 

 مــا تلد

Ба фардо умед мебандї, аммо фардо мисли њомила аст - 

намедонанд, ки чї мезояд1. 

 

Ё худ байти зерини Абўнувосро гирем: 

 

زال الحمار وكانت 

 تلك منيته

فى الطين أن 

 حمار السوء موحول

Хар дар лой бозмонд ва ин њукми таќдир буд, зеро хари бад њатман 

дар лой мемонад2. 

 

Ба гумони ѓолиб, дар ин байт шоир маќоли маъруфи форсии 

тољикии «Мисли хар дар шилко»-ро дар тарљумаи арабї кор 

фармудааст, ки он дар ашъори Рўдакї низ вомехўрад (Чу гирд оранд 

кирдорат ба мањшар / Фурў монї чу хар ба м-ёни шилко). 

Зарбулмасалу маќолњои эрониро шоирони дигар низ дар ашъори 

худ фаровон ба кор бурдаанд3. Њамаи ин аз он шањодат медињад, ки 

мурољиати шоирони асрњои VIII-IХ ба дурдонањои њикмати халќњои 

эронї аз падидањои хоси назми арабизабони давраи мазкур буд. Ин 

падида дар ашъори Солењ ибни Абдулќуддус боз њам возењтар ва 

равшантар ба зуњур омадааст. Адиби маъруфи асри Х Абўањмади 

Аскарї аз забони Абўбакр ибни Дурайд, ки аз машњуртарин 

сухансанљони араб буд, овардааст: «Дар девони Солењ ибни 

Абдулќуддус, ки яке аз шоирони онњо (эрониён-Н.З) буд, њазор 

зарбулмасалу маќоли арабї ва њазор зарбулмасалу маќоли форсї 

гирд омадааст»4. Њаќиќати ин суханонро муќоисаи баъзе байтњои 

шоир бо зарбулмасалу маќолњои тољикї таъйид мекунад, чунончи: 

 

من ان يكون له صديق   و لئن يعادى عاقلا خير له

 احمـق

Душманї варзидан бо оќил бењтар аз дўстї кардан бо ањмаќ аст5. 
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Муќоиса шавад бо зарбулмасалњои форсии тољикии зер: 

«Душмани доно бењ аз дўсти нодон» ё «Бади доно зи неки нодон бењ». 

Байти дигар: 

 

ان القرين الى   تر قرينك واصطفيه تفاخراو اخ

 المقارن ينسب

Дар дўстї њамонро гузин, ки њамќаринат бошад, зеро дўстро аз 

рўи дўсташ мешиносанд1. 

 

Муќоиса шавад: «Бо моњ шинї, моњ шавї, бо дег шинї, сиёњ 

шавї» ё «Дўстон оинаи якдигаранд». 

Байт: 

 

ان البلاء مــوكــل  ل فتبتلىو احفظ لسانك ان تقو

 بــالـمنطق

Забонро нигоњ дор, то бар гуфта худро ба доми бало наандозї, 

Њаќќо, ки бало вакили забон аст2. 

 

 

Муќоиса шавад: «Одамї аз забони худ ба балост» ё «Забонам - 

зиёнам». 

Байт: 

یبدى عقول ذوى  وزن الكــلام اذا نــطقت فانما 

 العقول المنطق

 

 

Сухан санљида гўй, ки хиради оќил дар суханаш пайдост3. 

 

Муќоиса шавад: «Гавњари њар кас аз сухани ў пайдост». 

Байт: 

 

تركته حين يجر   و اذا امروء لسعته افعى مرة

 الحبل يفـرق
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Афъї агар касеро газида бошад, маљбур мекунад, ки ў аз ресмон 

битарсад1. 

Муќоиса шавад: «Афъигазида мерамад аз шакли ресмон» ё 

«Моргазида аз ресмони ало метарсад». 

Байт: 

ان الزجاجة كسرها لا  و السر فاكـتـمه و لا تنطق بـه

 يشعب

Сирро нигоњ дору макшой онро, ки шишаи бишкастаро ба њам 

овардан номумкин аст2. 

 

Муќоиса шавад: «Шикаста нашояд дигарбора баст» ё «Шишаи 

бишкастаро пайванд кардан мушкил аст». 

Байт: 

من يزرع الشوك لا  اذا وتـرت امرءاً فاحذر عداوته 

 يحصدبه عنبا

Гар биранљондї касеро, аз душманияш барњазар бош, ки агар хор 

корида бошї, ангур нахоњї гирифт3. 

 

Муќоиса шавад:«Агар бад кунї, чашми некї мадор, ки гар хор 

корї, суман надравї» ё «Аз мукофоти амал ѓофил машав, Гандум аз 

гандум бирўяд, љав зи љав». 

Байт: 

 

و لا يــليــن اذا  ان الغصــون اذا قومتها اعتدلت

 قــومته الخشب

Нињолро гар рост кунї, рост шавад, вале чўби хушкро рост кардан 

натвонї4. 

 

Муќоиса шавад:«То нињол тар аст, бояд рост кард» ва ё «Чўби 

тарро чунон ки хоњї, печ, нашавад хушк љуз ба оташ рост». 

Байт: 

 

فكن صامتا تسلم و ان قلت  و لـلصمت خير من كلام بمأ ثم

 فاعدل
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Хомўшї бењ аз калом аст, агар аз бало эмин будан хоњї. Пас, 

хомўш бош, то саломат бимонї, вале агар сухан гуфтї, рост бигўй1. 

Муќоиса шавад: «Бењ аз хомушї њељ пироя нест» ва ё «Ростї 

растї». 

Байт: 

 

اذا هو ابدى ما يجن  و ان لســان الــمرء مفتاح قلبه

 من لغم

Забони инсон калиди ќалби ўст. Њар чї дар ќалб нињон аст, забон 

аён кунад2. 

 

Муќоиса шавад: «Забон тарљумони дил аст» ва ё «Забон љосуси 

дил аст». 

Ин байтњои Солењ ибни Абдулќуддус ва муќоисаву муќобалаи 

онњо бо зарбулмасалу маќолњои форсии тољикї гувоњ бар онанд, ки 

назми ин шоири арабизабон бо њикмати дар тўли асрњо андўхтаи 

мардуми эронинажод робитаи узвї доштааст. Аз ин лињоз, девони 

ўро метавон маљмўаи зарбулмасалу маќол ва њикматњои эронї номид. 

Дар истифодаи зарбулмасалу маќолњои эронї фаъолияти махсуси 

тарљумонии Солењ ибни Абдулќуддус ва шоирони дигари арабизабон 

зоњир гаштааст. Метавон њадс зад, ки шоирон на њамаи зарбулмасалу 

маќолњоро аз тарљумањои арабии осори гузаштаи тоисломии эронї 

гирифтаанд. Пас, ќисми муайяни он зарбулмасалу маќолњоро худи 

онњо бояд љамъ оварда ва ба арабї тарљума карда бошанд. 

Њамин тавр, шоирони арабизабони асрњои VIII-IХ, алалхусус, 

Солењ ибни Абдулќуддус, ба анъанаи тарљума ва коркарди шоиронаи 

зарбулмасалу маќол ва њикматњои форсии тољикї асос гузоштаанд. 

Ин анъана минбаъд дар назми арабизабон ва форсизабони давраи 

Сомониён ва баъд низ идома ва тараќќї ёфт3. 
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ФАСЛИ СЕЮМ 
 

ОЃОЗИ НАСРИ АРАБИЗАБОН: НАСРИ ТАРАССУЛ 
 

3.1. НУФУЗИ УНСУРИ ЭРОНЇ ДАР НАСРИ АРАБИЗАБОН 
 
Дар баробари теъдоди зиёди шоирон, иддае бузург аз адибону 

нависандагони эронинажод низ дар эљоди адабиёти арабизабони 
садањоиVIII – IХсањм гузоштанд ва тавассути фаъолияти адабии онњо 
анъанаву суннатњои адабиву фарњангии Эронзамини тоисломї дар 
насри арабї дар ќиёс бо назм нуфуз ва тавсиаи бештаре пайдо кард. 

Дар даврае, ки нахустин нависандагони эронинажод даст ба 
эљоди осори мансур заданд, доираи насри арабї асосан бо фанни 
хитоба мањдуд буд. Хитоба бо он њама равнаќе, ки байни аъроб дошт, 
аз навъњои насри шифоњї ба шумор меомад. Насри мактуби арабии 
он давронтанњо аз номањои кўтоње иборат буд, ки њаљми онњо ба 
иллати гароиши аъроб ба иљозу ихтисор ва айни балоѓат 
шуморидани он гоње аз чанд сатр беш набуд ва бадењист, ки чунин 
њаљми мањдуд маљоле барои зуњури њунари нависандагї боќї 
намегузошт. Сониян, номанависї ва умуман њунари нависандагї дар 
байни аъроб дар ќарни нахусти ислом ба њирфаи махсус, ки ба 
ашхоси дорои омодагї ва салиќаи хос ихтисос дошта бошад, табдил 
наёфта буд. Бино ба ишораи яке аз муњаќќиќони маъруфи араб Анис 
ал-Маќдисї, насри арабї дар ин давра дар маљрои табиї сайр мекард 
ва барои он ќоидањое вазъ накарда буданд ва риояти ойин ва 
русумеро лозим намешумурданд1. Бар муќобили ин, дар Эрони пеш 
аз ислом насри мактуб аз фанњои пешрафтаи адабї ва њунари 
нависандагї аз ойинњои шоиста њисоб мешуд, табаќаи дабирон, ки ин 
фан ва ин њунар ба эшон ихтисос дошт, дар радифи табаќоти мумтози 
иљтимої ќарор доштанд. Низоми муќаррар ва мукаммали тарбияи 
дабирон, ки дар даврони Сосониён мављуд буд, њадафи ба шуѓли 
дабирї љалб намудани ашрофзодагони дорои маърифату дониши 
муносиб ва салиќаи шоистаи нависандагиро дар пай дошт. 

А.Кристенсен доир ба нуфузи дабирон ва шеваи нигориши 
номањо дар он даврон чунин овардааст: «Эрониён њамеша оростагии 
сурати зоњири умурро муњим мешумурдаанд. Асноди расмї ва 
номањои хусусї њамеша мебоист ба сурати маснўъ ва сабки муќаррар 
тањрир гардад. Дар ин номањо наќли ќавли бузургон, насоењи ахлоќї, 
пандњои динї, ашъор, муаммиёт, латифа ва амсоли он ворид мешуд 
ва маљмўаи бисёр зариферо ташкил медод. Маќом ва рутбаи мухотаб 
ва нависандаро дар тарзи истеъмоли калимот комилан риоят 
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менамуданд. Њамон иборатпардозї ва тасаннуоти адабї, ки дар 
аѓлаби китобњои пањлавї ва дар аксари баёноти подшоњон њангоми 
љулус мебинем, дар мукотиботе, ки зимомдорони бузурги давлати 
сосонї фимобайни худашон ё бо дували хориља мекардаанд, ошкор 
аст»1. Аз суханони пажўњишгар бармеояд, ки дар даврони Сосониён 
наср љанбаи њирфаї ва њунарї касб карда буд ва он аз љониби 
дабирон дар иншои номањои расмї, фармонњои шоњон, хитобањои 
тољгузорї, андарзномањо ва таълифоти адабї ба кор гирифта мешуд. 
Дар ањди Сосониён низоми девонсолорї, ки дастоварди бузурги 
давлатдории халќњои эронї пеш аз ислом ба шумор меояд, ба њайси 
як нињоди идории мураттабу муназзам рушду нумў кард ва 
кишвардории Сосониёнро чун оинаи ибрат ва сармашќи давлатдорї 
дар назари пасовандон љилвагар намуд. 

Аъроб низ бо басту тавсиа ёфтани Хилофат рўи ниёз ба ойинњои 
давлатдории тоисломии эронї оварданд ва аз низоми девонсолориву 
созмони идории сосонї истиќбол намуданд. Дар таъйиди ин нукта 
метавон ба алломаи араб Љоњиз (ваф.829) истинод кард, ки чунин 
эътироф кардааст: «… ва мо ойин ва ќавонини кишвар ва 
кишвардорї ва тартиб додани табаќоти вижагон ва хавос ва соири 
табаќоти оммаро аз онњо (Сосониён –Н.З.) гирифта ва сиёсатмадорї 
ва мардумнавозї аз онон омўхтаем»2. Ин буд, ки ойинњои 
давлатдории тоисломии халќњои эронї ба љомеаи нави исломї ворид 
шуданд ва аз паси худ бисёр суннатњои фарњангу тамаддуни гузаштаи 
Эронзаминро ба муњити ислом ва љомеаи мусулмонї кашиданд. 
Њифзи суннатњои насри мактуби тоисломї ва тањаввули онњо дар 
муњити нави исломї мањз дар батни њамин низоми девонсолории 
асрњои VIII – IХ ва ба дасти дабирони арабизабони эронї сурат 
гирифт. Бо вуруди низоми девонсолорї ба созмони идории Хилофат 
котибони девонњо дар аркони давлатдорї аз нуфуз ва маќоми воло 
бархурдор гаштанд. 

Нахустин нависандагони номвар, ки дар осори худ суннатњои 
адабу фарњанги тоисломии эрониро њифз карда ва бад-ин васила 
насри арабиро бо мазмуну матолиби љадид ѓаноманд гардониданд, аз 
миёни њамин котибони девонњои Хилофат бархоста буданд. Ба 
василаи осори котибони эронї дар насри он даврон «услуби форсии 
китобат» шуњрат пайдо кард. Таъсири услуби форсї боис гардид, ки 
насри арабї ба марњалаи тањаввул ворид гардад, аз ќолаби эљозу 
ихтисор берун ояд ва сўи итнобу насри мурсал роњ паймояд. Чунин 
тањаввулоти шакливу услубї нахуст дар номанигории арабии нимаи 
аввали асри VIII мелодї рў намуда, баъдан дар шохањои дигари 
насри арабизабон густариш пайдо кард. 
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Агар замони чунин як тањаввулро даќиќан таъйин кардан таќозо 
шавад, бояд онро ба чанд далел ба даврони хилофати Њишом ибни 
Абдулмалик (724-743) мансуб донист. Аввалан, Њишом арабикунонии 
девонњои Хилофатро, ки дар ањди падараш оѓоз ёфта буд, ба охир 
расонид ва муњити ягонаи забониро дар низоми девонсолории давлат 
таъмин намуд. Сониян,низоми девонии Хилофатро ба њайси як 
дастгоњи муназзами идорї такмил дод ва бад-ин васила пойгоње 
барои рушди баъдии низоми девонсолорї дар ањди Аббосиён 
фароњам овард. Солисан, Њишом бо тањрики дабирони эронии 
дастгоњи идории хеш ба таъриху фарњанг ва ойинњои кишвардории 
эрониён таваљљуњ зоњир мекард ва аз таљрибаи онон дар њалли 
масъалањои даврони хеш истифода мекард. Њамчунон ки Масъудї 
навиштааст, ў дар Истахр дар хонадони яке аз ашрофи эронї 
китоберо дидааст, ки он таърихи подшоњони сосонї ва тасвирњои њар 
яке аз ононро дар бар дошт. Масъудї таъкид кардааст, ки ин китобро 
аз рўи китобе, ки дар хазоини подшоњони эронї ёфт шуда буд, 
фароњам оварда ва дар љумодиюлохири соли 113/731 барои Њишом 
ибни Абдулмалик аз форсї ба арабї наќл кардаанд1. 

 
3.2. АБУЛАЛОИ СОЛИМ 

 
Яке аз котибоне, ки ба вуруди суннатњои насри тоисломии эронї ба 

насри арабизабон ва бар асари ин тадриљан тањаввул ёфтани он аз лињози 
мазмуну муњтаво ва сабку услуб мусоидат намуд, нависанда ва мутарљими 
осори тоисломии эронї ба забони арабї Абулалои Солимаст. 

Абулалои Солим дар аѓлаби сарчашмањои адабиву таърихї 
њамчун котиби девони расоили халифаи умавї Њишом ибни 
Абдулмалик (724-743) зикр шудааст2. Дар сарчашмањои таърихї доир 
ба аслу насаби Солим ишорае нарафтааст, вале Табарї ўро мавлои 
Анбаса ибни Абдулмалик3, Ибни Халликон ўро мавлои Њишом ибни 
Абдулмалик4 хондаанд. Дар њар сурат, мавлои хонадони хулафои 
умавї будани Солим мусаллам аст. 

Бо такя ба санад ва далелњое, ки дар «Таърих»-и Табарїомадааст, 
номи комили Солими Котибро метавон ба гунаи Абулало Солим 
ибни Абдуррањмон забт намуд.Бино ба нигоштаи муаллифи «ал-
Вузаро ва-л-куттоб», ки аз осори ќадим ва муътамад доир ба вазирон 
ва дабирони Хилофат мебошад, Солим пас аз вафоти халифа Њишом 
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низ як муддат дабирии девони расоили Валид ибни Язидро бар уњда 
доштааст1. 

Писари Солим низ пешаи дабирї дошт. Љањшиёрї номи ўро 
Абдуллоњ забт карда, дабири девони расоили Валид ибни Язид 
будани ўро хабар додааст2. 

Дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим дар миёни мутарљимоне, ки аз 
форсї ба арабї наќл кардаанд, номи писари Солим-Љабала ибни 
Солим ќайд гардида3 ва дар љои дигари њамин китоб тарљумаи 
достонњои «Рустам ва Исфандёр» ва «Бањроми Чўбин» ба ў нисбат 
дода шудааст4. 

Бо таваљљуњ ба сароњати таъбири Љањшиёрї ва Ибни Надим бояд 
бипазирем, ки Абулалои Солим ибни Абдуррањмон – котиби девони 
расоили халифа Њишом ибни Абдулмалик ду писар дошта, ки яке 
Абдуллоњ ибни Солим дар китобати расоил ва дигаре Љабала ибни 
Солим дар тарљумаи осори тоисломии эронї ба арабї шуњрат 
доштаанд. 

Ибни Надим Абулалои Солимро аз фасењтарин ва балеѓтарин 
нависандагони аср дониста ва маљмўаи рисолањои ўро дар њудуди сад 
вараќ муайян кардааст5. Соњиби «ал-Фињрист» дар мавридњои дигар 
низ ба њунару салиќаи нависандагии Абулалои Солим арљи бисёр 
нињода, номи ўро на танњо дар радифи номи суханварони шевои 
арабигў зикр кардааст6, балки дар ќатори Ибни Муќаффаъ ва 
дигарон яке аз дањ нафар балеѓтарин нависандагони араб ба шумор 
овардааст7. 

Фаъолияти Абулалои Солим ба њайси нависанда ва дабир танњо 
бо номанигорї мањдуд набуд. Ба шањодати Ибни Надим, ў «номањои 
Арастуро ба Искандар тарљума намуд ва (ё) барояш тарљума карданд 
ва ў ислоњ кардааст»8. 

Бино ба навиштаи Ибни Надим, «эрониён дар ќадим аз фалсафа 
ва мантиќ чизњоеро ба порсї дароварда буданд, ки Абдуллоњ ибни 
Муќаффаъ ва дигарон онњоро ба арабї тарљума кардаанд»9.Ба 
гумони ѓолиб, Абулалои Солим низ номањои Арастуро аз форсї 
(пањлавї) ба арабї даровардааст, ки онњо то замони мо нарасидаанд. 

Аз рисолањои Солим танњо чанд нома дар «Таърих»-и Табарї 
боќї мондаасту бас. Албатта, аз рўи ду-се номаи боќимонда доир 
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бавижагињои услуби номанигории Абулалои Солим њукм кардан 
ѓайримумкин аст. Вале онро бояд ба назар гирифт, ки аѓлаби 
номањое, ки аз номи Њишом ибни Абдулмалик навишта шудаанд, ба 
ќалами Солим ва шогирдонаш мутааллиќанд ва дорои услуби ягонаи 
тањрир њастанд. Њаќ бар љониби Шавќї Зайф аст, ки девони расоили 
халифа Њишомро бо сарварии Солим «мактаби бузурги номанигорї» 
номидааст1. Дар њамин мактаб, ки писарони Солим – Абдуллоњ ва 
Љабала ва домодаш – Абдулњамид касби камол кардаанд, заминањои 
тањаввул ва таљаддуди насри фаннии араб фароњам омад. 

Як номаи нисбатан муфассали Солим аз номи Њишом ба волии 
Ироќ Холид ал-Ќасрї дар «Таърих»-и Табарї сабт ёфтааст2. Нома ба 
сабаби яке аз бузургони хонадони Њишомро тањќир кардани Холид 
ал-Ќасрї ба тањрир омада, дар он халифаи мазкур Холидро барои ин 
гуноњ сахт накўњиш кардааст. Тибќи расми маъмул, номаи халифаро 
аз номи ў дабири девон менавишт, бино бар ин дар нома аз халифа ба 
њайси шахси ѓоиб ёд мешуд, бад-ин тарз, ки «амири муъминон ба ту 
менависад»… Дар номаи Солим низ ин расм риоят шуда, дар оѓоз аз 
боби эътимоде, ки халифа ба Холид дошт, сухан рафтааст ва хитобан 
ба Холид зикр шудааст, ки «амири муъминон хосони хонадони хешро 
фарши ту накарда, ки по бар он нињї ва чашм бад-он хира кунї». Пас 
аз он ки тамоми айбу гуноњњои Холид ва носипосињои ў як ба як 
таъкид мешавад, халифа бо тањдиду ваид ба ў амр медињад, ки барои 
узрхоњї ба назди он шахси тањќирдида биравад, то ў гуноњи Холидро 
бибахшад ё љазояш бидињад, ки дар њар ду маврид њам халифа монеъ 
нахоњад шуд. 

Номаи мазкур аз лињози алфозу таркибњо, истифодаи санъатњои 
издивољу саљъ ва ташбењу истиора ба намунањои насри арабии ќарни 
аввали њиљрї мушобињат дорад. 

Дар айни замон миёни номањои Солим ва пешгузаштагони ў 
тафовут низ ба назар мерасад, ки он дар тамоюли номанигории ањди 
Солим ба сўи тафсилу итноб зоњир шудааст. Дар номањои ќарни 
аввали њиљрї сабки ѓолиб равиши ихтисору эљоз буд, ки на танњо дар 
оѓозу анљоми номањо, балки дар рукни аслии он, яъне, баёни матлаб 
низ дар њадди нињоят риоя мешуд. Гароиши аъробро ба ин сабк сабаб 
он буд, ки кўтоњбаёниву эљоз дар назди онњо айни балоѓат ба њисоб 
мерафт. Бо ишора ба ин матлаб яке аз донишмандони маъруфи 
асрњои миёна Ибн Абд Раббињи чунин навиштааст: «Араб тахфифу 
њазфро меписандид ва ќасри мамдудро бартар аз мадди максур ва 
таскини мутањаррикро бењтар аз тањрики сокин медонист… ва ба 
ихтисор ва эљоз бештар меандешид»3. 
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Аз оѓози ќарни дувуми њиљрї, аз замоне, ки Абулалои Солим ва 
дигар дабирони эрониасл даст ба китобати расоил заданд, дар 
номанигорї љои ихтисору эљозро батадриљ равиши тафсилу итноб 
гирифт. Зоњирањои чунин як тањаввулро дар номаи зикршудаи 
Абулалои Солим метавон мушоњида кард. Чунон ки ќаблан ишора 
шуд, номаи мазкур нисбатан тўлонї буда ва њамин вусъату тўли нома 
ба муаллиф имкони басту таъкиди маъниро фароњам овардааст. Дар 
натиља, матлабњое, ки котиб хостааст ба мактуб илайњи арза дорад, 
бо тафсилу тасалсули мантиќї ва дар пайвастагї бо њам баён 
шудааст. 

Дар сарчашмањо як мактуби писари Солим – Абдуллоњ ибни 
Солим, ки тањти сарварии падараш дар дарбори Њишом ба њайси 
дабир ифои вазифа мекард ва дар ањди Валид ибни Язид (743-744) 
сарварии девони расоилро ба уњда дошт1, боќї мондааст, ки он дар 
соли 119/737аз номи Њишом ба волии саркаши Ироќ – Холид ал-
Ќасрї иншо шудааст2. Нома бо сабки итноб ба тањрир омада, 
муаллиф матлабњои хешро бо басту таъкид ва тафсил баён кардааст. 
Ба таври умум, ин номаи тўлонї таърихчаи вилоятдории Холид ал-
Ќасриро мемонад, ки мисли номаи зикршудаи Солим бо тўлу вусъат 
ва сабки итноби худ аз номањои ќарни аввали њиљрї тафовут дорад. 

Донишмандони гузаштаву муосири араб ин тафовутро натиљаи 
таъсири анъанањои номанигории тоисломии эронї ва ё, ба иборати 
дигар, мањсули густариши «услуби форсї» дар расоили арабї 
донистаанд. Аз љумла, яке аз пажўњишгарони насри классикии араб 
Муњаммад Курд Алї навиштааст,ки дар ќарни дувуми њиљрї тањти 
таъсири услуби форсї номањо ба дарозї кашиданд. Ба аќидаи 
муњаќќиќи мазкур, «њамин дароз кардани номањост, ки он ба иловаи 
афкори љадиде, ки аз роњи тарљума ва ихтилоти ќавмњо ворид 
шудааст, номанигории ќарни дувумро аз ќарни аввал фарќ 
кунонид»3.Аз навиштаи Муњаммад Курд Алї аён аст, ки ў таъсири 
услуби форсиро танњо дар тўлонї гаштани номањо донистааст. 
Таъкид љоиз аст, ки тањаввуле, ки дар номанигории ќарни дувум рўй 
намуд, маљмўи падидањои мухталифи маънавиву лафзї буд, ки боиси 
таѓйир пазируфтани сабки насри арабї гардид. Аз ин рў, ин 
тањаввули бунёдиро танњо ба тўлонї гаштани номањо вобаста кардан 
нашояд. Баръакс, тўлу вусъати нома яке аз зоњирањои нахустини 
сабки љадид ба шумор омада, ба нависанда на танњо имкони баёни 
мусалсал ва мантиќии мазмун ва муњтаво, балки маљоли тафаннун ва 
тазйини каломро низ фароњам меовард. Бино бар ин, тањаввули 
номанигорииќарни дувуми њиљрї, ки тањти таъсири услуби форсї 
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сурат гирифт, маънои танаввуъи мазмуну маонї, тафаннуни лафзї ва 
таљаддуди сохтории номањоро дошт. 

Чанд номае, ки аз Абулалои Солим ва писараш- Абдуллоњ боќї 
мондааст, гувоњ бар он аст, ки дабирони мазкур бо тафсил ва татвили 
номањо роњро барои тањаввули номанигории арабїњамвор 
карданд.Њамин роњ буд, ки бо паймудани он шогирд ва домоди 
Абулалои Солим – Абдулњамиди Котиб тањаввул ва таљаддуди 
номанигории арабро ба ѓояти камол расонид. 
 

3.3. АБДУЛЊАМИДИ КОТИБ 
 
Бино ба шањодати сарчашмањо, номи комили ин нависандаи 

тавоно Абўѓолиб Абдулњамид ибни Яњё ибни Саъд аст1. Соли 
таваллуди Абдулњамид дар баъзе аз тадќиќот ба таќриб соли 20/280 
таъйин шудааст2, вале ба њар њол ин сана барои таваллуди ў барваќт 
ба назар мерасад ва ба охири асри VIIбурдани он шояд наздик ба 
воќеияти рўзгораш бошад. 

Асли эронии Абдулњамид дар сарчашмањо таъйид шудааст. Аз 
љумла, Истахрї дар «Мамолик вамасолик» њини сухан аз мардуми 
Форс чунин овардааст: «Аммо касоне, ки аз ин ќавм бархоста ва дар 
илму њилм ваѓайра ягона ва вањиди дањр буданд,... яке аз эшон 
Абдулњамид ибни Яњё буд ва ў дар асри худ беназир ва муфрад 
будааст ва дар Банї Умайя ўро ќаробат буд, ки эшонро ба вай нисбат 
мебурданд ва дар илму китобат ва фањму фитнат аз аќрони худ 
ќасабуссабк рабуда ва мумтоз гашта буд»3. Бино ба шањодати Ибни 
Халликон, Абдулњамид дар шањриАнбор, ки яке аз шањрњои эронии 
ањди Сосониён буда, дар наздикии Куфа дар Ироќ мавќеъ дошт, 
таваллуд шудааст ва баъдан даршањри Раќќаи Шом маскан 
гузидааст4. 

Бино бар маълумоти «Вафаёт-ул-аъён», дар оѓози фаъолият 
Абдулњамид ба таълими кўдакон пардохта ва бо ин пеша даршањрњои 
гуногуниИроќ касби маош кардааст5. Пас аз ин, ў ба Шом рафт ва ба 
хидматидевониЯзид ибни Абдулмалик (720-724) ва баъдан Њишом 
ибни Абдулмалик (724-743) шуѓл варзид. Дар ин љо ў тањти 
роњнамоии Абулалои Солим мањорат ва истеъдоди худро дар 
китобати арабї сайќал дод вадар ин фан табањњуритамом пайдо кард. 
Сипас ў ба охирин халифаи умавї Марвон ибни Муњаммад (744-750) 
пайваст ва њангоме ки ў волии Арманистон буд,њамроњашба он 
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диёррафт, дар наздашсоњиби маќому эътибори махсусгардид. Баъд аз 
он ки Марвон зимоми хилофатро ба даст гирифт, Абдулњамид аз 
зумраи нахустин шахсоне буд, ки њамроњи Марвон ба Шом 
баргаштанд. Табиист, ки Марвон сарварии девони расоили 
Хилофатро ба Абдулњамид супорид ва фузун бар ин ўрояке аз 
муќаррабон ва мушовирони худ гардонд. Даврони хилофати Марвон 
охирин солњоикишвардории Умавиён буд. Давлати ин сулола, ки бар 
бузургманишии арабї ваињонати аќвоми ѓайриараб бунёд ёфта буд, 
тањти фишори сиёсиву аскарии хонадони Аббосиён, ки аз 
дастгирииэрониён бархурдор буданд, соли 750 бо ќатлиМарвон аз 
миён рафт. Абдулњамиди Котиб низ, ки то охири умраш ба Марвон 
содиќ монд, дар ноњияти Бусир рўзи душанбеи сездањуми зулњиљљаи 
соли 132/5 августи соли 750 мелодї кушта шуд1. 

Бино ба шањодати сарчашмањо, маъмурони аббосї 
Абдулњамидро батаври вањшиёна ба ќатл расониданд. Тибќи ривояте, 
ки дар «Китоб-ул-вузаро ва-л-куттоб» омадааст, пас аз даст ёфтан ба 
Абдулњамид ўроба наздиАбулаббоси Саффоњ - нахустин халифаи 
аббосї (750-754) бурданд ва ў ба ќатли пешвои нависандагони давр 
амр дод. Таштеро рўи оташ тафсониданд ва бар сари Абдулњамид 
гузоштанд ва ин амали вањшиёнаро то ваќте такрор карданд, ки вай 
љон ба Њаќ таслим кард2. 

Бозмондагони Абдулњамид, ки пас аз сари ў ба Миср муњољират 
карданд ва ба «Банї Муњољир» шуњрат ёфтанд, аз пайи касби падар 
рафтанд ва ба њайси дабирони тавоно шинохта шуданд. Соњиби 
«Вафаёт-ул-аъён» аз писари ў Исмоил ёдовар шуда ва ўро чун дабири 
чирадаст ва фозил муаррифї кардааст3. Љањшиёрї чањор тан аз 
авлоди Абдулњамидро ном бурдааст, ки њамагї дар хидмати амири 
Миср Ањмад ибни Тулун буданд ва дар наздиў маќому манзилати 
хосса доштанд4. 

Осори Абдулњамиди Котиб. Фаъолияти эљодии Абдулњамиди 
Котиб ба оѓози марњалаи тоза дар насри арабї ва тањаввули сифатии 
он асос гузошт. Абдулњамид бо расоили худ насри содаву бепирояи 
арабиро ба сурати насри фаннї даровард. Равиши китобат ва сабке, 
ки вай ибдоъ кард, ба зудї дар ќаламрави насри арабизабон шуњрати 
тамом вапайравони зиёд пайдо намуд. Ибни Надим зимни шарњи 
мухтасари њоли ў овардааст, ки «номанигорон аз вай омўхтанд ва 
равияи ўро пайравї карданд. Ва ў касест, кироњи балоѓатро дар 
номанигорї њамвор кард ва дар ин бобягонаи даврон буд»5. Аксари 
донишмандони мутаќаддим дар тасвири Абдулњамид ва 
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ањаммиятикоре, ки ў дар номанависии арабизабон анљом дод, вожаи 
«нахустин»-роба кор бастаанд. Чунончи, Масъудї дарњаќќи ин 
нависандаи бузург овардааст: «Абдулњамид ибни Яњё нависандаи 
номањои балеѓ буд. Вай нахустин кас буд, ки номаи муфассал навишт 
ва њамду ситоишро дар матни номањо љой дод ва пас аз вай 
нависандагон аз ў пайравї карданд»1. Дар њамовозї бо адиби мазкур 
донишманди дигар аз ќудамо – Ибн Абд Раббињи чунин тасрењ 
кардааст: «Абдулњамид - соњиби рисолат ва балоѓат – аввалкасе буд, 
ки дарнасри арабї равиши итноб ба кор бурд ватањмидотро дар 
фусули номањољой дод ва пас аз вай мутарассилон роњи ўро пеш 
гирифтанд»2. 

Бино ба ахбори Ибни Надим, маљмўаи расоили Абдулњамид, ки 
мудавван гардида буд, беш аз њазор сафњаро дар бар мегирифт3. 
Мутаассифона, он то замони мо нарасидааст. Иддае аз расоили ў, ки 
дар батни матнњои мухталифи таърихиву адабї гунљоиш ёфта ва бад-
ин васила имрўз дар дастраси муњаќќиќон аст, аз лињози њаљм ба 
маротиб камтар аз он раќам аст, киИбни Надим таъйин карда буд. 
Расоили бозмонда дар мавзўоти сиёсї, иљтимої ва шахсї иншо шуда, 
аз лињози њаљм яксон нестанд. Дар миёни онњо ду номаи тўлонї: яке 
нома аз љониби халифаи умавї Марвон ба писар ва валиањди ў ва 
дигар«Рисола-ила-л-куттоб», яъне, нома ба дабирон барои таъйину 
ташхиси хусусиятњои номанигории Абдулњамид ва маќоми ў 
дартаърихи насри арабизабон аз ањаммияти вижа бархурдоранд. 
Номаи аввал, кидар миёни расоили бозмондаи 
нависандатўлонитарин аст, беш аз чињил сафњаи чопиро фаро 
гирифта, ба василаи «Субњ-ул-аъшо»-и Ќалќашандї то замонимо 
расидааст. Номаи дувум – «Рисола ила-л-куттоб» дар чунин 
манбаъњои муътабар, аз ќабили «ал-Вузаро ва-л-куттоб»-и Љањшиёрї, 
«Муќаддима»-и Ибни Халдун ва асаримазкури Ќалќашандї дарљ 
ёфта, њаљмион дар њудуди дањ сафњаи чопист. 

Ба љуз ин, сию нуњ номаи нисбатан кўтоњи Абдулњамид дар 
сарчашмањои ёдшуда ва китобњои дигари адабиву таърихї иќтибос 
шудаанд ва дар мавзўоти гуногун, аз љумладар нањйи шатранљ, дар 
васфи бародарї,доир ба шикор, дар таслияти хонаводаи хеш,дар 
расонидани хабари фатњ,дар милоди фарзанди хеш, дар бурузи 
фитнае, дар тањзир ба яке аз тоѓиёни њукумат ва ѓайра навишта 
шудаанд 

Фузун ба ин, дар сарчашмањои мухталиф љумлањои кўтоњ ва 
суханони мўљаз аз Абдулњамид дар мавзўъњои гуногун наќл шудаанд. 
Онњо зоњиран ё номањои мустаќили кўтоњанд ё љузъе аз номањои 
дигаранд. Аѓлаби номањои Абдулњамид дар радифирисолањои 
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нависандагони дигариарабизабон дар маљмўањои «Расоил ул-булаѓо» 
ва «Љамњарат расоил-ал-араб» бо саъю эњтимоми муњаќќиќони 
маъруфи мисрї Муњаммад Курд Алї ва Ањмад Закї Сафват гирд 
оварда шудаанд1. 

Дар иддае аз тадќиќоти олимони муосири араб бо истинод ба 
сарчашмањои куњан ишорате бад-ин мазмун рафтааст, ки Абдулњамид 
осори ањди сосониро ба арабї тарљума кардааст. Аз љумла, Шавќї 
Зайф бо такя ба навиштањои Љоњиз ва Абўњилоли Аскарї чунин 
тахминро пеш рондааст2. Бояд таъкид кард, ки дар сарчашмањои 
куњан, аз љумла дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим, ки номгўи 
мутарљимони осори пањлавї ба арабї таъкидшудааст, аз Абдулњамид 
ба њайси тарљумон ном набурдаанд ва мушаххасан китоберо, ки ў 
тарљума кардааст, зикр накардаанд. Аз навиштањоиЉоњиз ва Аскарї, 
ки Шавќї Зайф ба онњо истинод кардааст, чунин маънї бармеояд, ки 
Абдулњамид ба осори тоисломии эронї вуќуфи комил дошт ва услуби 
расоили хешро аз онњо гирифтааст3. Пас, метавон ба хулоса омад, ки 
Абдулњамид мустаќиманба тарљумаи осори ниёкони хеш 
напардохтааст, вале дар пайравї аз он осоре офаридааст, кибоиси 
идомаи суннатњои адабиёти куњан дар замон ва муњити љадид 
гардидааст. 

Дар манбаъњои ќарнњои нахустини исломї ба ќалами 
Абдулњамид абёт ва ашъоре људогона нисбат дода шудааст4. Ибни 
Ќутайбадар тазкираи хеш «Китоб-уш-шеър ва шуаро» дар радифи 
шуароидигар башеъри Абдулњамид низ таваќќуф карда вараљазеро аз 
ў дарљ кардааст5, ки ин амр дархури таваљљуњ будани фаъолияти 
шоирии Абдулњамидро таъйид мекунад. 

Расоили Абдулњамид. «Рисола ила-л-куттоб» (Нома ба дабирон) 
аз маъруфтарин рисолањои Абдулњамид мебошад. Дар ањаммият ва 
арзиши ин нома муаллифи «ал-Вузаро ва-л-куттоб» чунин 
нигоштааст: «Номае аз Абдулњамид… ёфтам, ки хитоб ба дабирон 
навишта шудааст. Ин нома муфассал, аммо бо баёне шево тањрир 
ёфтааст. Аз ин рў, нахостам ќисмате аз онро њазф кунам ва 
тамомионро бо њамаи тафсил наќл намудам, зеро нависанда ва дабир 
аз назоири он бениёз нахоњад буд»6. 
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Нома аз лињози мавзўъњое, ки дар бар гирифтааст, дар адабиёти 
араб бесобиќа аст. Дар он Абдулњамид, кисарварии табаќаи 
нависандагони замонро ба уњда дошт, ба њампешагони хешдоир ба 
шароити фанни дабирї ва маљмўи сифату хислатњои барои эшон 
зарурї дастур додааст. Аз ин лињоз, миёни ў ва раиси табаќаи 
дабирони ањди сосонї – «эрондабирпат» метавон хатти мувозие 
кашид, зеро дабири девони расоили умавї бо номаихеш њамон 
рисолати њидоятгарї ва рањнамоии табаќаи дабиронро, ки дар ањди 
сосонї «эрондабирпат» бар уњда дошт, ба иљро мерасонад. 

Мавзўъњоеро, ки дар нома омадааст, метавон чунин дастабандї 
кард: 

Таъйини маќому манзилати иљтимоии дабирон. Дар ифтитоњи 
нома Абдулњамид кўшидааст, ки бадабирон маќоми волоеро, ки дар 
низоми табаќотии љомеа насиби онњост, талќин намояд. Љои тардид 
нест, ки Абдулњамид дар ин амр аз низоми табаќотии љомеаи 
Сосониён илњомгирифтааст ва сарони љомеаи замони худроба 
пайравї аз ин суннати тамаддун ва фарњангиЭрони тоисломї тањрик 
кардааст. 

Сифат ва хислатњои муњим барои дабирон. Абдулњамид дар 
рисола ба њампешагони хеш зарурати ороста будан ба сифат ва 
хислатњои њамидаро талќин кардааст. Муќтазиёти пешаи дабириро ў 
чунин таъйин намудааст: «Дабирро зарур аст, ки дар љои бурдборї 
бурдбор ва дар њангоми ќазоват дар масоили душвор кордону 
мудаббир бошад; љое, ки пеш рафтан лозим аст, далерона пеш равад 
ва агар зарурати бозистодан пеш ояд, хештандор бошад; 
покдоманивуадлу инсофро баргузинад: розњоро нигањдор ва дар 
сахтињо вафодор бошад»1. 

Маърифати умумии дабирон. Дабиронро барои анљоми вазифаву 
рисолати хеш ба љуз аз сифатњову хислатњои њамида њамчунин 
донишу маълумоти фаровон зарур аст. Аз ин рў, Абдулњамид дар 
нома ба дабирон тавсия кардааст, ки «дар ривояти ашъор бикўшед ва 
маънову мушкилоти онњоро бишносед, таъриху ахбори Арабу Аљам 
ва достону корномањоионњоро биёмўзед, зеро ин гуна маълумот 
шуморо дар њадафи баланде, ки бад-он њиммат гуморидаед, ёрї хоњад 
кард»2. Бароидабирон вуќуф аз улуми даќиќ, аз љумла фаро 
гирифтани њисоб низ зарур аст, зеро тавфиќи кори дабирони хирољ ба 
донистани ин навъи дониш вобаста аст. 

Одоб ва ахлоќи њирфаии дабирон. Абдулњамид дар номаи хеш ба 
дабирони давр ба њайси як табаќаи иљтимої, ки ањли онро тааллуќи 
эшон ба њунар ва њирфаи нависандагї ба њам муттањид мекунад, 
мурољиат кардааст. Ба андешаи муаллифи нома, дар дохили ин 
иттињодияи дабирон бояд одоб ваахлоќи писандидаињирфаї, ки он ба 
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мењрубонї ва дастгирии якдигар, сидќу сафо ва самимият нисбат ба 
њампешагон бунёд ёфтааст, љорї бошад. 

Одоби мусоњибат ва муошират бо салотин ва омма. Азбаски дабир 
ба њайси унсури асосии дастгоњи идории кишвар пайваста бо салотин 
њамнишин ва мусоњиб аст ва дар айни замон бо оммаи мардум 
сарукор дорад, Абдулњамид дарномаи хеш вољиботи мусоњибату 
муомилатро бо ин ду ќутби иљтимоии љомеа, яъне, салотину омма, ба 
дабирон арза доштааст. 

Тањзир аз кирдор ва рафтори нохушоянд. Абдулњамиддар нома 
дабиронро аз равишњо ва амалњои нописандида, ки метавонад 
мўљиби нокомї ва табоњии њоли онњо гардад, барњазар медорад1. 

Њамин тавр, ўдар номаи хеш дабиронро ба одобурусуми 
нависандагї ва вазифаву рисолате, ки эшон бар уњда доранд, 
роњнамої кардааст. Нома дар миёни дабирону адибони муосири 
Абдулњамид ва адвори баъдї истиќболитамом пайдо кард ва, ба 
шањодатияке аз удабои маъруфи ќуруни вусто Ќалќашандї, манбаи 
тамоми одоб ва русуме шуд, ки дабирони дарбори Хилофат риояти 
онро зарур мешумориданд2. Сабаби чунин шуњрат пайдо 
кардани«Нома ба дабирон», пеш аз њама, вобаста ба он буд, ки 
мазмуну матолиб ва рўњу оњанги навиштаи Абдулњамид барои 
муњити арабї тоза ва дар таърихи фарњанги эшон бесобиќа буд. 
Баръакс, он чи дар ин нома аз ќалами муаллиф таровидааст, 
мањсулификру андешае буд, ки аз манбаъњои дигари ќадимтару 
ѓаномандтар – таљрибаи таърихиву фарњангии Эронзамини тоисломї 
сарчашма гирифта ва ба муќтазиёти замони Абдулњамид љавобгў ва 
мувофиќ афтодааст. 

Рисола аз номи халифа Марвон ибни Муњаммад ба валиањдаш 
Абдуллоњ. Дар миёни рисолањои бозмондаи Абдулњамиди Котиб 
номае, ки ў аз љониби халифа Марвон ба фарзанд ва валиањдаш 
Абдуллоњ навиштааст, тўлонитарин аст. 

Бо таваљљуњ ба мавзўъ ва муњтавои нома онро метавон чун 
ањднома ё насињатнома арзёбї кард, ки дар ойину одоби кишвардорї, 
мазмунњои ахлоќї ва дастуру фармонњои љангї ба унвони валиањди 
хилофат навишта шудааст. Таълифи рисола ба воќеаи њуљуми Зањњок 
ибни Ќайс, ки дар авохири давлатдории Умавиён њаракати ањли 
хавориљро сарварї мекард, вобаста аст (Соли 747 Марвон валиањди 
хеш- Абдуллоњро ба набарди шўришгарон гусел намуд3. Бад-ин 
муносибат Абдулњамид номаи мазкурро иншо кард, то ба василаи он 
валиањди халифаро дар набард бо хориљиён рањнамої кунад ва ба 
таври умум ўро ба иљрои рисолати хилофат омода созад. 
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Мазияте, ки рисолаимазкурва осори дигари Абдулњамидродар 
муњитион замонбадеъва барљаста намоён мекард, он буд, 
кимуаллифзабон ва ќолаби насри арабиро барои ифодаи мазмуну 
муњтавои љадид, мазмуну муњтавое, ки то кунун барои аъроб 
номаълумва номаънус буд, ба кор гирифтааст. Сармашќикори ў дар 
ин равиш, бидуни тардид, суннатњоиањдноманависии адабиёти 
тоисломии эронї буд. 

Низоми маврусияти салтанат дар Эрони тоисломї, ки тибќи он 
тахту тољи шоњаншоњї аз падар ба фарзанд ва ё яке дигар аз ањли 
хонадони ў мегузашт, боис гардида буд, ки шоњони эронї панду 
насоењ ва дастуроти хешро дар шакли нома ба љонишини хеш љињати 
иќтидо ва риояти онњоба љо мегузоштанд. Чунинандарзномањо дар 
адабиёти ањди исломї номи «васоё» ва «уњуд» , яъне «васиятнома» ва 
«ањднома»-роба худгирифтанд. Намуна ва ё номњои чунин 
андарзномањо, ки њам бевосита аз адабиётитоисломииэронї ва њамба 
василаитарљумава ё бозгўиву бознависї дар адабиёти 
арабииќурунинахустини исломї то замони морасидаанд, метавонанд 
густаришу ривољи суннати ањдноманависиро дар 
адабиётитоисломииэронї ба субутрасонанд. Рисолаимазкури 
Абдулњамид дар пайравї ва истиќбол аз њамин суннати 
пандноманависии адабиёти тоисломии эронїтаълифшудааст. Агар он 
бо бозмондаипандномањои тоисломї ба доираимуќобалаву муќояса 
кашида шавад, рўњу оњангиумумї миёни онњо ва дар доираи 
талаботияк суннати ягонаи адабї таълиф шуданашонбармалоба 
назар мерасад. 

Абдулњамид, ки эронинажод ва парвардаи адабу фарњанги 
тоисломии эронї мебошад, забону адаби арабиро дар ѓояти камол 
омўхта ва дар муњити исломї фаъолият доштааст. Аз ин рў, расоили 
ў, ќабл аз њама, зодаи фарњангу тафаккури эронист, ки ба муњит ва 
таълимоти љадиди исломї њамоњанг ва дар ќолаби забони арабї 
пайрезї гардидааст. 

Сабк ва услуби расоили Абдулњамид. Абдулњамиди Котиб дар 
таърихи адабиёти арабизабон бунёдгузори сабки наве дар насри 
арабї эътирофшудааст. 

Ба тасрењи иддае аз донишмандони ќадим, сармашќи кори 
Абдулњамид дар ибдои сабки нав шеваи насрнависии тоисломии 
эронї буд.Аз љумла, донишманди маъруфи ќарни Х-и мелодї 
Абўњилоли Аскарїбад-ин маънї навиштааст: «Касе, ки тартиби 
маонї ва истеъмоли алфозро ба вуљўњи мухталиф дар забоне аз 
забонњо шинохт ва сипас забони дигар омўхт, метавонад дар 
таркибикалом ќавоиди якеро дар дигаре ба кор барад, чунон ки 
Абдулњамиди Котиб услубикитобатихудро, ки пас аз ў 
пайравонизиёде ёфт, аз форсї ахз намуд ва дар арабї ба кор бурд»1. 
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Мурољиати бевосита ба осори бозмондаи Абдулњамид, хоссатан 
ду рисолаимазкури ў, љињати таъйини мазиятњои сабки вай фикру 
андешаи донишмандони мутаќаддимро доир ба сарчашмаи эронии 
равиши нигориши нависанда таъйид мекунад. Дар њаќиќат нахустин 
падидае, ки дар расоили Абдулњамид ба чашм мехўрад ва онро аз 
мактуботи арабии пешин тафовут медињад, татвили рисола ва тафсил 
дар баёни матолиби он аст. Чунон ки ќаблан зикр шуд, дар роњи 
татвил ва басти калом ќадамњои нахустинро Абулалои Солим 
гузошта буд. Дар расоили Абдулњамид ба тўл анљомидани риштаи 
калом ба вижагии сабк табдил ёфт. Падидаи нахустини ин вижагї 
тўлонї будани рисолањо мебошад. Абдулњамид дар аѓлаби рисолањои 
хеш аз роњи эљозу ихтисор, ки хоси мактуботи пешини арабї буд, ба 
сўи баёни муфассалу мутаввали матолиб ва риояти тасалсули 
мантиќї дар пайомади афкору андеша гаравидааст. Дар натиља, 
расоили ў, хоссатан рисола аз љониби халифа Марвон ба валиањди ў, 
аз тўлонитарин рисолањои насри арабизабон ба шумор омадаанд. 

Амалан, рисолањои Абдулњамид бо мавзўъ ва муњтавое, ки 
фарогири он њастанд, аз доира ва њудуди маъмулии номанигорї 
хориљ шуда, ба сўи китобу рисолањои мустаќили адабї майл 
кардаанд. 

Ба тўл кашидани номањо ва тафсил дар ироаи матлаб дар онњо ба 
се чиз мусоидат кард. Нахуст, номанигории арабизабон барои 
истиќбол аз мавзўот ва матолиби пурдоманае, ки дар адабиёти 
тоисломии эронї роиљ буд ва ифодаи онњо басти сухан ва вусъати 
маљоли тафаннунро таќозо дошт, омода гардид. 

Сониян, ба тўл кашидани номањо боиси ба ќисмњои мухталиф 
људо шудани онњо вобаста ба мавзўъ гардид. Дар номањои пешини 
арабї пас аз салом дарњол ба баёни матлаб мегузаштанд ва бо њамин 
нома ба итмом мерасид. Дар расоили Абдулњамид ќабл аз баёни 
матлаб муќаддимае меояд, ки он маъмулан фарогири њамду наъти 
Худованд ва шукри неъматњои ўст. Бад-инсабаб аст, ки 
донишмандони ќуруни вусто Абдулњамидро ба њайси нависандае 
шинохтаанд, ки бори нахуст тањмидотро дар номањояш истифода 
кардааст1. 

Овардани тањмидот дар оѓози нома ба ќавли М.Муњаммадї, «дар 
миёни аъроб на дар љоњилият ва на дар садри ислом маъмул набуд»2. 
Баракси ин, иншои муќаддамоти муфассал ба њамон сурати 
тањмидоти расоили Абдулњамид дар номањои девонии ањди Сосониён 
расме мутадовил ва роиљ будааст. Байњаќїдар «ал-Мањосин ва-л-
масовї» ривоятеро наќл кардааст, ки он вуљуди муќаддимаро дар 
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номањои ањди сосонї ва эњтимоми шоњони эрониро ба зебої ва 
камоли ин гуна муќаддимањо собит мекунад1. 

Солисан, ба тўл анљомидани риштаи калом дар номањои 
Абдулњамид заминае барои зуњури завќи њунарї дар расоили 
арабизабон фароњам овард. 

Њамин тариќ, басти калом ва тафсил дар ироаи матолиб, ки аз 
боризтарин вижагињои сабки нигориши Абдулњамид мањсуб 
мешаванд, ба омодагии насри арабизабон ба ќабули аѓроз ва 
матолиби љадид, таќсим шудани нома ба аркони мухталиф, дар оѓози 
он љойгузин шудани тањмидот ва мунтањо ба зуњури завќи њунарї дар 
насри арабизабон мусоидат карданд. Ин се амр, ки моњиятан идомаи 
анъанањои насри тоисломии эронї ва имтизољи онњо бо дастовардњои 
насри арабїдар осори Абдулњамид мебошанд, муњимтарин абъод ва 
аркони тањаввулеро, ки дар насри арабизабон ба василаи эљодиёти ў 
ва нависандагони дигари эронинажод падид омад, таъйин карданд. 

Маќому манзилати рафеи Абдулњамидро дар поягузории насри 
арабизабон иборати зер, ки дар китобњои адаби арабї аз он ба касрат 
ёд мешавад ва њукми зарбулмасалро ба худ гирифтааст, дар бењтарин 
ваљњ инъикос мекунад: «Футињат-ил-китобату би Абдилњамиди…», 
яъне, «нависандагї бо Абдулњамид оѓоз ёфт». Дар њаќиќат 
Абдулњамид бо расоили хеш ба насри фаннии арабизабон ибтидо 
гузошт, ки ин ибтидо, бо таваљљуњ ба иртиботи вай ба фарњангу 
адаби тоисломии эронї, дар айни замон давоми суннатњои насри 
пањлавї дар муњити исломї мањсуб мешавад. 
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ФАСЛИ ЧАЊОРУМ 
 

НАЊЗАТИ ТАРЉУМАИ НАСРИ ПАЊЛАВЇ БА АРАБЇ 
ДАР САДАЊОИ VIII-IХ 

 
4.1. ОМИЛЊОИ ГУСТАРИШИ НАЊЗАТИ ТАРЉУМА 

 
Ба ислом ва љањоншиносии нави вањдонї рўй овардани аксарияти 

мардуми Эронзамин, аз сањнаи таърих хориљ шудани зардуштия ва 
соири мазњабњои мањаллї, љойгузини хатти пањлавї гардидани 
расмулхатти арабї, тасаллути забони арабї дар пањнаи эљоди 
адабиву илмї дар баробари сукути иљбориву муваќќатии забонњои 
эронї дар ќарнњои VIII-IХ аз умдатарин тањаввулоте буданд, ки пас 
аз истилои араб дар њаёти сиёсиву иљтимої ва маънавию фарњангии 
халќњои эронї сурат гирифтанд. Бар асари чунин тањаввулот риштаи 
инкишофи муътадилу муќаррарии забону адаб ва фарњанги 
Эронзамин гусаста шуд ва њастии маънавии он дар вартаи нобудї 
ќарор гирифт. 

Ќадами нахустин дар роњи наљоти адабу фарњанг ва тамаддуни 
Эронзамин аз ин вартаи нобудии маънавї тарљумаи осори мактуби 
тоисломии эронї ба забони арабї буд. Бо дарки ин њаќиќат ва 
зарурати таърихї намояндагони ањли адабу фарњанг ва илми 
Эронзамин ба тарљумаи муњимтарин осори тоисломии эронї ба 
забони арабї пардохтанд. 

Оѓози тарљумаи китобу расоили пањлавї ба забони арабї ба ањди 
Умавиён (221-750) оид аст. Аввалин китобњое, ки тарљума шуданд, аз 
лињози мавзўъу матолиб ба таърихи Эрон ва таљрибаи кишвардории 
шоњони эронї марбут буданд. Аз њамин зумра аст тарљумаи китобе 
дар љуѓрофиёи Эрон аз пањлавї ба арабї, ки ба ќалами яке аз 
нахустин дабирон ва мутарљимони эронии Хилофат Зодонфаррухи 
Каскарї (ваф.701) тааллуќ дошт. Тарљумаи китоби мазкур аз байн 
рафтааст, вале ба шарофати Ибни Фаќењ, ки дар «Китоб-ул-булдон»-
и хеш борњо тарљумаи Зодонфаррухро мавриди истинод ќарор 
додааст, порањо ва матолибе аз он имрўз дар даст аст1. 

Дар радифи нахустин осоре, ки ба арабї тарљума гардид, 
њамчунин бояд китоби бузургеро доир ба таърихи шоњони сосонї 
мавсум ба «Китоб-ус-сувар» зикр кард. Ин китоб дар нимаи 
љумодиюлохири соли 113/731 барои Њишом ибни Абдулмалик аз 
порсї ба арабї наќл гардида буд2. Бо таваљљуњ ба санаи мазкур 
метавон њадс зад, ки ин китоб аз нахустин тарљумањо аз забони 
пањлавї ба арабї ба шумор меояд. 
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Интиќоли зимоми хилофат аз сулолаи Умавиён ба дудмони 
Аббосиён дар густардани њаракати тарљума ба таври умум ва 
баргардони осори мансури пањлавї ба арабї хоссатан наќши созгор 
ба уњда дошт. Хирадгарої ва тамоюл ба илму дониш, дастгирї аз 
рушди адаб ва фарњанг,ки аз мазиятњои боризи сиёсати давлат дар 
ањди хулафои аббосї, бавижа дар сад соли аввали њукмфармоии ин 
хонадон буд, боиси равнаќи бозори тарљума ва фароњам омадани 
муњити доду ситади фикриву маънавї дар ќаламрави Хилофат 
гардид. Дар натиља, теъдоди азими китобу рисолањои пањлавї ба 
арабї тарљума шуд ва дар муњити доду ситади фарњангї мавриди 
њусни ќабул ва пайравї ќарор гирифт. Як назари умумї ба вусъати 
њаракати тарљума дар он даврон собит мекунад, ки аз солњои сиюми 
асри VIII то солњои сиюми асри IХ таќрибан аѓлаби дастовардњои 
фикру ќарињаи халќњои ориёї ба забони арабї тарљума гардид. Бино 
бар ин, марњалаи мазкурро дар таърихи насри халќњои эронї метавон 
ба «асри тарљума» номзад кард. 

Ба вусъати њаракати тарљума ангеза ва омилњое таъсир доштанд, 
ки ишораи мухтасар ба онњо љињати дарки бењтари моњият ва 
муњтавои ин њаракати маънавї зарур аст. 

Нахустин, балки асоситарин ангезаи тарљумаи осори тоисломии 
эронї ба забони арабї талоши ањли шуубия – дабирону 
нависандагони эронинажод бар њифзу эњёи адабу фарњанги 
ниёгонашон буд. Намояндагони нањзати шуубия дар садади он 
буданд, ки аз байн рафтани ќудрати Эронзаминро дар сањнаи сиёсату 
мазњаб бо пирўзии маънавияту рўњонияти он дар майдони илму 
дониш ва фарњанг љуброн кунанд. Ањли шуубия бо тарљумањо аз 
пањлавї ба арабї на танњо аз хидматгузорони адабу фарњанги 
Эронзамин буданд, балки барои ѓаномандии адабиёти араб, аз љумла 
насри арабизабон низ хидмати шоиста ба анљом расонидаанд. 

Омили дигаре, ки дар вусъати тарљума аз пањлавї ба арабї наќши 
зоњир дошт, кўшиши посух гуфтан ба ниёзњои фикрї ва њунарии 
замон ва љомеа аст. Њамчунон ки зикр шуд, аъроб дар кишвардорї ва 
умури идорї собиќа ва таљрибаи кофї надоштанд. Аз ин рў, хулафо 
ва зимомдорони давлат ба андўхтањои халќњои эронї дар боби 
тадбири мулк ва сиёсат ниёз доштанд, то онро сармашќи кори худ 
ќарор дињанд. Љоњиз ниёзеро, ки дар љомеаи исломии он даврон ба 
таљрибаи кишвардории Эронзамини тоисломї вуљуд дошт, чунин 
тавсиф кардааст: «Бояд аз шоњони Эрон оѓози сухан кунем, ки 
пешгоми ин кор буданд ва мо ќавонини њукумат ва кишвардориро аз 
онњо гирифтем ва чигунагии идораи мардум ва интизоми табаќоти 
хавосу авом ва водоштани њар табаќаро ба кори худ аз онон 
омўхтем»1. Њамин ниёзи сиёсиву фарњангї буд, ки боиси ба миён 
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омадани тарљумањои осори мутааддиди тоисломї дар боби сиёсату 
одоби кишвардорї гардид. 

Омилидигари густариши тарљума дастгирї ва таќвияти он аз 
љониби хулафо ва вузарои Хилофат аст. Ба шањодати манбаъњои 
адабиву таърихї, нахустин хулафои аббосї ба осори маънавии эронї, 
юнонї, њиндї ва халќњои дигар раѓбат ва таваљљуњ доштанд ва ањли 
илму адабро батарљумаву наќли он ташвиќ ва тањрик мекарданд. 
Муњаммади Fуфронїтаваљљуњи хулафоро ба тарљума «гароише омм» 
номида ва оѓози ин гароишро ба замони халифаи аббосї Мансур 
(754-772) нисбат додааст1. 

Дар замони Њорунаррашид (772-809) дар Баѓдод китобхонае бо 
номи «Дор-ул-њикма» таъсис ёфт, ки дар он дар баробари њифзи 
китобњо ба кори тарљумаву таълиф низ мепардохтанд. Ин амр дар 
замони хилофати Маъмун (813-833) ривољи тамом пайдо кард. 
Халифаи мазкур дар Баѓдод нахустин муассисаи исломии тарљумаву 
таълифро бо номи «Байт-ул-њикма» ё «Хизонат-ул-њикма» таъсис дод, 
ки он маркази таљаммўи нависандагону мутарљимон ва нассохону 
сањњофони эронї буд. 

Мутарљимону адибони эронї дар фаъолияти «Байт-ул-њикма» 
наќшикорсозро бар уњда доштанд. Аз љумла, Сањл ибни Њорун ва 
Салм солњо њамраисони ин муассиса буданд ва ба шумули 
мутарљимони осори пањлавї ворид њастанд2. Љурљї Зайдон њамин 
маќому манзилати донишмандони эрониаслро дар фаъолияти 
тарљумаву таълифи «Байт-ул-њикма» ба назар гирифта, чунин 
нигоштааст: «Байт-ул-њикма» ба дасти эрониён таъсис шуд ва ба 
дасти онон идора мешуд ва касоне, ки ба он љо омадушуд доштанд, 
бештарашон эронї буданд ва бештарашон шуубї буданд»3. 

Дар доман густардани нањзати тарљумааз форсї наќши вазирони 
Хилофат, ки аксаран эрониасл ва эронгаро низ буданд, хеле бузург 
аст. Намунаи бењтарини ривољи тарљума ва майл ба эњёи мероси 
тоисломии Эронзамин њамоно фаъолияти вазирони маъруф аз 
хонадони Бармакиён буд. Муњаќќиќи араб Исо ал-Окуб талош ва 
ѓайрати Бармакиёнро дар зинда кардани мероси маънавии эронї ва 
ба кори тарљумаи он тањрик кардани мутарљимонро чунин хулоса 
кардааст: «Бармакиён њар касро, ки тавони анљоми хидмате ба 
фарњанги Эрон ва мероси сосонї дошт, гирди худ љамъ мекарданд»4. 

Ангезаи дигари равнаќи бозори тарљума ва доду ситади 
фарњангиро метавон чун омодагии тамаддуни навтаъсиси исломї ба 
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ќабули дастовардњои нубуѓи адабиву фарњангї ва илмии халќњои 
мухталиф арзёбї кард. Фарњангу тамаддуни љадиди исломїмањсули 
пайванду омезиши нерўву тавоноии маънавии халќњои мухталиф дар 
партави љањоншиносии вањдонї мебошад. Тааммул бар номгўи 
китобу рисолањое, ки дар ќарнњои VIII-IХ ба забони арабї наќл 
гардид, далел бар он аст, ки дар таквини тамаддуни муштараки 
исломї ба ѓайр аз мероси арабї осори фикрии эронї, њиндї ва юнонї 
њар яке дар бахшњои хосе таъсир гузоштаанд. Адабиёту фарњанги 
тоисломии эронї яке аз пояњои асосї ва рукнњои созанда дар 
ташаккули тамаддуни арабї-исломї мањсуб мешавад. Осоре, ки аз 
пањлавї тарљума гардид, бештар ба соњоти таърих, адабиёт, сиёсат, 
кишвардорї, нуљум, баъзе аз риштањои тиб ва ѓайра марбут буд ва 
дар бахшњои зиндагии сиёсї, иљтимої ва адабии Хилофат таъсир ва 
нуфуз дошт. Ба ќавли М.Муњаммадї, «дар асре, ки адабиёти араб 
густариш меёфт, адабу фарњанги эронї муњимтарин адабу фарњанги 
хориљї буд, ки бо он пайванд ёфт. Ба иборати дигар, эрониён њам худ 
соњибони осори фикрї ва њам тарљумакунандагони он осор ба арабї 
ва њам бавуљудоварандаи назоири онњо дар арабї будаанд»1. 

Њамин тариќ, ангеза ва омилњои фавќуззикр мављитарљумаи 
осори мансури пањлавиро ба арабї таќвият бахшида, боиси ба 
тарљумаву наќл рўй овардани на танњо мутарљимони њирфаї, балки 
номовартарин адибону нависандагони эрониасли ќарнњои VIII-IХ 
гардиданд. 

 
4.2. МУТАРЉИМОНИ ОСОРИ ПАЊЛАВЇ 

 
Муњимтарин ва љомеътарин маъхазе, ки он номи иддае аз 

мутарљимони осори мансури пањлавї ва ановини баъзе аз китобу 
рисолањои тарљумакардаи онњоро дар бар гирифтааст, китоби «ал-
Фињрист»-и Ибни Надим мебошад. Дар ин асар дар бахши «Номи 
мутарљимон аз форсї ба арабї» номи 12 тан ва дар соири бахшњо 
номи 4 тани дигар зикр шудааст 2. Ба љуз аз «ал-Фињрист», бояд аз 
«Муъљам-ул-удабо»-и Ёќути Њамавї, «Љовидон хирад»-и Мисквайњи 
Розї ва ѓайра ёдовар шуд, ки номгўи мутарљимони мазкур дар «ал-
Фињрист»-ро бо номњои љадид такмил додаанд. Дар иртибот бо 
тарљумаи «Худойнома»-и пањлавї номи чанд тан аз мутарљимони ин 
китоб дар «Таърих синий мулук-ал-арз ва-л-анбиё»-и Њамзаи 
Исфањонї, «Муќаддимаи «Шоњномаи Абўмансурї», тарљумаи 
«Таърихи Табарї»-и Балъамї, «Осор-ул-боќия»-и Берунї ва 
«Муљмал- ут-таворих ва-л-ќисас»-и маљњулулмуаллиф зикр шудааст. 
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Абдуллоњ ибни Муќаффаъ. Ба иттифоќи донишмандони 
гузаштаву имрўз, Ибни Муќаффаъ дар раъси мутарљимони осори 
пањлавї ва дар шумули бузургтарин нависандагони арабизабон 
ќарор дошт. Бино бар он чи дар манбаъњои куњан таъкид шудааст, 
номи форсии нависанда то даме, ки ислом овард, Рўзбењ ва куняаш 
Абўамр буд1.Рўзбењ дар оилаи ашрофи эронї, ки дар рустои Љур 
(Фирўзободи кунунї)-и вилояти Форс иќомат дошт, дар њудуди 
солњои 722-724 ба дунёомад2. Номи падарашро Ибни Халликон 
«Додуя» (Додувайњ?) ва Абўалии Мисквайњ «Додљушнас» зикр 
кардаанд3. Додуя (Додљушнас) дар ањди Умавиён, дар замоне ки 
Њаљљољ ибни Юсуф волии Ироќ буд,маъмури хирољи Форс таъйин 
гардид ва барои содир кардани гуноње дар љамъи амвол мавриди 
шиканљаи Њаљљољ ќарор гирифт. Бар асари ин уќубат дасташ 
«муќаффаъ» шуд, яъне, хушкид ва худи ў ба ин сифат мулаќќаб гашт4. 
Додуя зоњиран исломро напазируфта, ба ойини зардуштиву 
суннатњои тоисломї содиќ мондааст ва писараш Рўзбењро низ дар 
рўњи садоќат ва њусни ихлос ба ин ойину суннатњо тарбия кардааст. 
Рўзбењ забону адаби пањлавиро дар Форс аз бар кард ва баъдан дар 
Басра ва Куфа касби илм намуда, забони арабиро дар ѓояти камол 
омўхт ва мунтањо худ дар радифи дањ тан аз балеѓтарин 
нависандагони арабизабон љой гирифт5. 

Рўзбењ фаъолияти худро дар охирњои њукумати Умавиён ба њайси 
дабири њокими шањри Шопур – Масењ ибни Њаворї оѓоз карда, 
баъдан дар Кирмон вазифаи дабирии волии он љой – Довуд ибни 
Язид ибни Умар ибни Њубайраро ба уњда дошт6. Пас аз он ки зимоми 
Хилофатро дудмони Аббосиён ба даст гирифтанд, Рўзбењ ба онон 
пайваст ва дабири амми халифаи аббосї Мансур (754-772) – Исо ибни 
Алї гардид. Бо исрори Исо ибни Алї ў расман ислом оварда, номи 
мусулмонии Абдуллоњ ва куняи Абўмуњаммадро ба худ ќабул кард7. 
Вале бо вуљуди ин, ў њам дар зоњир ва њам дар ботин ойинњои 
эрониро парастиш мекард. Ин буд, ки саранљом ў ба куфру зиндиќа 
муттањам гардид. Аз љумла, ўро ба тарљумаи китобњои зиёди монавї 
аз пањлавї ба арабї, таќлиди Ќуръон ва интиќоди он айбдор 
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кардаанд1. Fайр аз ин китоби Ќосим ибни Иброњим ном муаллифе 
тањти унвони «Китоб-ур-рад ала-з-зиндиќ-ал-лаъин Ибн-ал-
Муќаффаъ» («Китоби эътироз ба зиндиќи лаин Ибни Муќаффаъ») 
низ боќї мондааст, ки, бино ба навиштаи муаллифаш, бар зидди 
китоби дар ситоиши монавият навиштаи Ибни Муќаффаъ таълиф 
шудааст2. 

Иттињоми Ибни Муќаффаъ бар зиндиќа ва монавият яке аз 
сабабњои ќатли ин нависандаи озодандеш гардид. Дар сарчашмањои 
куњан сабабњои дигари ќатли Ибни Муќаффаъ, аз ќабили амонномаи 
дар дифои Абдуллоњ ибни Алї аз халифа Мансур навиштаи ў, ки 
боиси хашми халифа гардид, њамчунин кинаи волии Басра – Суфён 
ибни Муовияи Муњаллабї нисбат ба ў зикр гардидаанд3. Дар радифи 
омилњое, ки дар ќатли Ибни Муќаффаъ муассир будаанд, ањли тањќиќ 
муњтаво ва мундариљаи «Рисолат-ус-сањоба»-и ўро низ зикр 
кардаанд4. Дар њар њол,маљмўи сабаб ва омилњои мазкур бањонаи 
кофиро барои ќатли нависанда ба ихтиёри бадхоњону душманони ў 
вогузоштанд. Онњо бо истифода аз ин фурсат Ибни Муќаффаъро 
соли 759 дар синни 32-солагї ба таври вањшиёна ба ќатл расониданд, 
ки ќиссаи он дар китоби «ал-Вузаро ва-л-куттоб»-и Љањшиёрї ва 
«Вафаёт-ул-аъён»-и Ибни Халликон наќл шудааст5. 

Фаъолияти адабии кўтоњмуддат, вале хеле пурсамари Ибни 
Муќаффаъ дар ду самти асосїљараён дошт: якум, тарљумаи осори 
тоисломии эронї ба забони арабї; дувум, таълифи осор дар рўњ ва 
равияи анъанањои адабиву бадеии халќњои эронї. 

Ибни Муќаффаъ аз аввалин ва пурмањсултарин мутарљимони 
эронї мебошад. Муаллифи «ал-Фињрист» тарљумаи чунин осори 
муњимми адабиву таърихии Эрони тоисломї, аз ќабили 
«Худойнома», «Ойиннома», «Калила ва Димна», «Китоби Тољ дар 
сирати Анўшервон»-ро ба ќалами ў нисбат додааст6. Иддае аз 
тарљумањои Ибни Муќаффаъ дар сарчашмањои дигар низ зикр 
шудаанд. Чунончи, Масъудї дар «Муруљ-уз-зањаб» аз китобњое бо 
номи «Сакисарон» ва «Банкаш» (Пайкор?) ёд карда ва мутарљими 
онњоро Ибни Муќаффаъ донистааст7. Дар «Таърихи Табаристон» 
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тарљумаи «Рисолаи Тансар» аз пањлавї ба арабї ба Ибни Муќаффаъ 
мансуб дониста ва тарљумаи форсии он наќл шудааст1. 

Дар китоби «Сифат-уд-давот ва-л-ќалам ва тасрифуњо», ки 
нигоштаи Абулќосим Абдулазизи Баѓдодии Нањвї – адиби ќарни IХ 
аст, ба ќалами Ибни Муќаффаъ ба љуз аз «Калила ва Димна» ва 
«Китоби Маздак» њамчунин тарљумаи китобњои «Њазор афсона», 
«Ањди Ардашер» ва «Корванд» нисбат дода шудааст2. 

Аз ин тарљумањо танњо «Калила ва Димна», ки ба Ибни 
Муќаффаъ шуњрати оламгир овардааст ва «Рисолаи Тансар» дар 
тарљумаи минбаъди форсї то имрўз боќїмондаанд. Тарљумањои 
дигари Ибни Муќаффаъ аз байн рафтаанд, вале аз онњо, алалхусус аз 
«Худойнома» ва «Ойиннома», дар осори адабиву таърихии 
муаллифони арабизабони асрњои миёна порањои пароканда боќї 
мондаанд. 

Абдуллоњ ибни Муќаффаъ на танњо аз пешоњангони њаракати 
тарљума, балки яке аз нависандагони бузург ва поягузорони насри 
арабизабон низ буд. Ба ќалами ў як идда китобу рисолањо, аз ќабили 
«ал-Адаб-ал-кабир», «ал-Адаб-ас-саѓир», «ал-Ятима», «Рисолат-ус-
сањоба», «ал-Адаб-ал-ваљиз ли-л-валад ас-саѓир» навишта шудаанд. 

Дар сарчашмањои адабиву таърихї абёте чанд аз Ибни 
Муќаффаъ наќл шуда ва дар «ал-Фињрист» низ ба шеъру шоирии ў 
ишора рафтааст3. Њамчунин ба ќалами ў ќасидае дар шарњи моњњои 
румї ва боду њавои он моњњо дар 40 байт мансуб аст. Ховаршинос 
О.Решер ќасидаи мазкурро аз рўи нусхаи хаттие, ки дар китобхонаи 
Аясофияи Истанбул мањфуз аст, њамроњ бо тарљумаи олмонии он ба 
чоп расонидааст4. 

Абдуллоњ ибни Муќаффаъ яке аз аввалин шуубиёни эронї буд, ки 
фаъолияти эљодияш на танњо ба нашр ва нуфузи шуубия дар Хилофат 
мусоидат кардааст, балки маќсад ва мароми ин љунбишро дар 
бењтарин шаклу сиѓа инъикос намудааст. Агар эњсосу ангезаи шуубии 
аксари шоирону адибони эронї дар ситоиши гузаштаи Эрон ва 
мазаммату тањќири арабњо зоњир гашта бошад, Ибни Муќаффаъ дар 
посдории фарњангу тамаддуни тоисломии Аљам ва таъмини њастии он 
дар шароити њукмфармоии ислом василае нишонрастар аз онро 
истифода бурдааст, яъне, бузургиву шањомати фарњангу тамаддуни 
Эрони тоисломиро ў на бо роњи муораза бо арабњо, балки бо 
тарљумаи бевоситаи осори тоисломї ва таълифи асарњо дар рўњи он 
осор исбот кардааст. 
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Тарљума ва таълифоти Ибни Муќаффаъ боиси њифз ва умри 
дубора пайдо кардани осори тоисломии эронї ва ривољи анъанаву 
суннатњои гузашта дар љомеаи нав гаштанд. Тарљумаи «Худойнома» 
аз пањлавї ба арабї ва минбаъд яке аз сарчашмањои асосии 
«Шоњнома» ќарор гирифтани он худ далели равшани 
ањаммиятифаъолияти Ибни Муќаффаъ њамчун нависандаи 
шуубимазњаб аст ва тадовуми суннатњои осори мансури тоисломиро 
дар насри арабизабони ќарнњои VIII-IХ ва адабиёти навини форсї 
таъйид мекунад. 

Барои дарки моњияти афкор ва маслаки шуубии Ибни Муќаффаъ 
ба назар гирифтани он чиз низ муњим аст, ки ба ў таассуби нажодие, 
ки ба баъзе шуубиён хос буд, бегона аст. Ибни Муќаффаъ ба 
фасоњату балоѓати забони арабї ва суннатњои адабиёти љоњилия ќоил 
буд. Гузашта аз ин, ў њамчун адиби маърифатпарвар фаъолияти 
тарљумонии худро танњо бо тарљумаи осоре, ки асли эронї доранд, 
мањдуд накардааст, балки дар ќатори он иддае аз китобњои фалсафии 
Юнони ќадимро ба арабї наќл карда ва дар ошно сохтани ањли 
фарњанги Хилофат бо дастовардњои тафаккури фалсафии Юнон низ 
сањм гузоштааст. Аз миёни ин осор китоби «ал-Мантиќ»-и Ибни 
Муќаффаъ то замони мо расида ва рўи чопро низ дидааст, ки он 
шомили «Исоѓучї», «Ќотигуриус» (Маќулот), «Бори арминос» 
(Китоб-ул-ибора) ва «Анолутиќо» (Ќиёс) аст. Се китоби ахир ба 
њакими юнонї Арасту ва китоби аввал ба шогирди ў – Порфирий 
тааллуќ дорад1. Ин китобњоро Ибни Муќаффаъ на аз юнонї, балки аз 
пањлавї ба арабї тарљума карда, зеро ба ишораи Ибни Надим 
«эрониён дар ќадим аз мантиќ ва тиб китобњоеро ба порсї дароварда 
буданд, ки Абдуллоњ ибни Муќаффаъ ва дигарон онњоро ба арабї 
тарљума кардаанд»2. 

Хонадони Навбахтиён. Дар бахше аз «ал-Фињрист», ки ба номи 
мутарљимони осори пањлавї ба арабї ихтисос дорад, Ибни Надим 
«Оли Навбахт»-ро зикр карда ва «аксари онњо»-ро аз зумраи 
мутарљимон донистааст3. 

Навбахтиён асли обову аљдоди хешро ба дудмони пањлавони 
асотирии эронї Гев писари Гударз, ки ном ва пайкораш дар 
«Шоњнома» низ зикр шудааст, нисбат медоданд. Њамин маънї дар 
яке аз мадњияњои шоири номвари араб Буњтурї дар њаќќи Навбахтиён 
таъкид шудааст4. 
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Намояндагониин хонадондар тўли ду-сеќарн дар њаёти адабиву 
фарњангї ва илмии Хилофат наќше муњим аз худ ба ёдгор гузошта ва 
ба эронгароиву эрондўстїмаъруф гардидаанд. 

Саромади ин хонадон Навбахти Ањвозї дар нимаи дувуми ќарни 
VIII ба њайси мунаљљим ва донишманди маъруфи илми нуљум шуњрат 
дошт. 

Навбахт ва пас аз ў писараш – Абўсањл аз мунаљљимони хоси 
халифа Мансур буданд, ки ба илми нуљум ва ањкоми он таваљљуњи 
афзун дошт. Дар сарчашмањо китобеаз Навбахт ва ё тарљумае аз ў 
зикр нагардидааст, вале шарњи њоли мухтасар ва номгўи китобњои 
писари ў – Абўсањл дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим ва манбаъњои 
дигар зикр шудааст. Бино ба манобеи мазкур, Абўсањли Навбахтї 
дар ањди Њорунаррашид (722-809) аз љумлаи коргузорони «Дор-ул-
њикма» (Байт-ул-њикма) буд ва дар он ба таълифу тарљумаи китобњо 
иштиѓол меварзид. Дар сарчашмањо омадааст, ки ваќте Абўсањл бори 
нахуст ба њузури халифа Мансур омад, худро бо ному насаби тўлонии 
форсї муаррифї кард. Талаффузи он барои Мансур гарон омад, аз ин 
рў, халифа ўро «Абўсањл» номид. Аз номе, ки Абўсањл барои худ зикр 
кард ва он ба иллати тањриф аз аслаш дур афтодааст1, метавон 
истинбот кард, ки ў то он дам ба ойини зардуштї содиќ монда ва 
ислом наоварда будааст. Дар сарчашмањо барои падараш низ номи 
исломї зикр нашуда ва ањли тањќиќ њадс задаанд, ки «Навбахт» на 
ном, балки лаќаби ў будааст2. Бино ба ахбори Масъудї дар «Муруљ 
уз-зањаб», Навбахт низ то пайвастанаш ба дарбори Мансур зардуштї 
мондааст ва ба дасти ин халифаи аббосї ислом овардааст3. Ибни 
Надим бо таъкиди он, ки Абўсањл «тарљумањое аз форсї ба арабї 
дорад ва пояи дониши ў бар китобњои эрониён аст», номгўи китобњои 
ўро бад-ин тарз зикр кардааст: 

Китоб-ан-Нањамтон (Нањмутон?) фи-л-маволид. 2. Китоб ал-фаъл 
ан-нуљумї. 3. Китоб ул-маволид. 4. Китоб тањвил синий ал-маволид. 
5. Китоб-ул-мадхал. 2. Китоб-ут-ташбињ ва-т-тамсил. 7. Китоб ул-
мунтањал мин аќовил-ал-мунаљљимин фи-л-ахбор ва-л-масоил ва-л-
маволид ва ѓайра4. 

Ибни Надим даќиќан таъйин накардааст, ки кадоме аз китобњои 
мазкур тарљума ва кадоме аз таълифоти Абўсањл аст, вале аз ишораи 
ў ба он, ки Абўсањл тарљумањо аз форсї дорад ва пояи илмаш бар 
китобњои эронї устувор аст, чунин бармеояд, ки аѓлаби китобњои 
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мазкур ё тарљума аз пањлавї њастанд ва ё бо истифода аз маъхазњои 
куњани эронї навишта шудаанд. 

Афроде аз хонадони Навбахтиён, мисли Абўабдуллоњ Ањмад 
ибни Абдуллоњи Навбахтї ва Абулњусайн Алї ибни Њусайни 
Навбахтї, ки дар ќарни IХ зистаанд, ба њайси дабирону 
нависандагон шуњрат доштанд ва дар айни замон шеър низ 
мегуфтанд. Ибни Надим њаљми девонњои шеъри онњоро 200 вараќ 
таъйин кардааст1. 

Њамин тариќ, намояндагони ин хонадони пуровозаи эронї дар 
ќарнњои VIII-IХ ба тарљумаи осори нуљумї ва фалсафї аз пањлавї ба 
арабї пардохта, дар идомаи суннатњои насри тоисломї дар ин навъ 
осори ќуруни нахустини исломї сањми бориз гузоштаанд. 

Мўсо ва Юсуф – писарони Холид. Ибни Надим дар бахше аз «ал-
Фињрист», ки номи мутарљимони осори пањлавиро зикр кардааст, 
номи Мўсо ва Юсуф – писарони Холидро оварда ва танњо бо иловаи 
он, ки «ин ду нафар дар хидмати Довуд ибни Абдуллоњ ибни Њумайд 
ибни Ќањтаба буданд ва барои ў аз форсї ба арабї тарљума 
мекарданд», иктифо кардааст2. Њумайд ибни Ќањтаба, ки Ибни 
Надим ин љо зикркардааст, яке аз сарварони аббосї дар љанг бо 
Умавиён буда, дар ањди халифаи аввали аббосї – Абулаббоси 
Саффоњ (750-754) њокими Миср буд. Ў аз ин вазифа дар ањди халифа 
Мансур (754-775) маъзулгардид3. Пас, замони зиндагии набераи ў – 
Довуд ибни Абдуллоњ, ки барои ў Мўсо ва Юсуф китобњое аз пањлавї 
тарљума мекардаанд, бояд ба нимаи аввали асри IХ мувофиќ бошад. 

Дар сарчашмањои адабиву таърихї доир ба Мўсо ва Юсуф ва 
китобњое, ки онњо тарљума кардаанд, њамчунин доир ба падари онњо 
– Холид маълумоте даќиќ ба ќайд наомадааст. Танњо Ибни Ќифтї 
дар «Таърих-ул-њукамо»-и хеш ишорае бад-ин мазмун дорад, ки Мўсо 
ибни Холид маъруф ба«ат-Тарљумон»ќисме аз «Шонздањ китоб»-и 
Љолинусро ба арабї наќл кардааст4. Љурљї Зайдон дар «Таърихи 
тамаддуни ислом» бидуни зикри маъхаз овардааст, ки «Њунайн ибни 
Исњоќ дар замони Мутаваккил (847-821) раиси мутарљимон гашт ва 
иддае аз мутарљимон, монанди Истефан ибни Босил ва Мўсо ибни 
Холид тарљумањои худро барои ислоњ ба Њунайн медоданд»5. 

Њунайн ибни Исњоќи мазкур аз табибони масењимазњабе буд, ки 
дар ањди Маъмун ба дарбори хулафои аббосї пайваст ва дар 
тарљумаву таълифи осори тиббї ва табобат шуњрат пайдо кард. Агар 
Мўсо ибни Холид бо ў њамкорї карда бошад, пас, ин њамкорї дар 
заминаи тарљумаи осоре сурат гирифтааст, ки ба илми тиб марбут 
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буд. Осори илми тиб дар он даврон асосан аз забони юнонї ва сурёнї 
ба арабї наќл мегардид. Њунайн низ китобњоеро аз њамин забонњо 
тарљума мекард. Ибни Надим Мўсо ибни Холидро дар радифи 
мутарљимон аз пањлавї ба арабї зикр кардааст. Дар баробари 
чунинтаноќуз, метавон ду тахминро пеш овард: якум, Мўсо забони 
юнонї ё сурёниро медонист ва китобњои Љолинусро аз њамин забонњо 
тарљумакард ва дар айни замон аз пањлавї низ осореро ба арабї 
даровард; дувум, ў китобњои тиббии Љолинусро аз тарљумаи 
пањлавии онњо ба арабї наќл кард. Ба њар ойин, фаъолияти 
тарљумонии Мўсо ибни Холид амри мусаллам аст ва наметавонад 
боиси эљоди тардиде гардад. 

Дар бораи фаъолияти бародари Мўсо – Юсуф низ маълумоте 
даќиќ дар дастраси муњаќќиќон ќарор надорад. К.А.Инострансев ин 
ду бародарро аз мутарљимони осори нуљумии тоисломї ба шумор 
овардааст, вале далеле барои таъйиди назари худ зикр нанамудааст. 
Забењуллоњ Сафо дар «Таърихи адабиёт дар Эрон» бидуни зикри 
маъхаз аз «Юсуф-ан-ноќил» ёдовар шуда, ўро шогирди Исо ибни 
Чањорбухт – пизишки маъруфи ќарни IХ ва тарљумони осори 
Љолинус номидааст. Сафо навиштааст, ки Юсуф «бештар ба 
тарљумаи китобњои тиббї иштиѓол дошт», вале ба он, ки ў бародари 
Мўсо ибни Холид аст, ишорае накардааст1. 

Њамин тариќ, лањзањои рўзгор ва навъи осоре, ки Мўсо ва Юсуф – 
писарони Холид ба тарљумаи он пардохтаанд, дар пардае аз ибњом 
ќарор дорад ва то замоне, ки асаре аз тарљумањои ин ду нафар ва ё 
иттилооти даќиќ дар бораи зиндагии онњо ба даст наояд, ин ибњом 
боќї мемонад. Алњол нуктае, ки мусаллам аст, ин он аст, ки Мўсо ва 
Юсуф – писарони Холид аз мутарљимон ва ноќилони китобњои 
тоисломї ба забони арабї буданд. 

Алї ибни Зиёди Тамимї. Ибни Надим дар радифи мутарљимони 
осори пањлавї Абулњасан Алї ибни Зиёди Тамимиро зикр карда, 
тарљумаи «Зиљи шањрёр»-ро ба ў мансуб донистааст2. 

Китобе, ки Алї ибни Зиёди Тамимїтарљума кардааст, бино ба 
арзиш ва ањаммияте, ки он дар таквини илми нуљуми исломї 
доштааст, мавриди таваљљуњи донишмандони ќарнњои нахусти ислом 
ќарор гирифтааст. Њамзаи Исфањонї бо истинод ба китоби 
«Ихтилоф-уз-зиљот»-и Абўмаъшар Љаъфар ибни Муњаммади Балхї 
(ваф. 885) - донишманди маъруфи илми нуљум ва фалак ривояте 
нисбатан муфассалро зикр кардааст, ки дар он тањияи «Зиљи шањрёр» 
ба даврони подшоњи асотирии Эрон – Тањмурас марбут дониста 
шудааст3. 
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Айни њамин ривоятро Ибни Надим низ наќл карда ва вай низ ба 
китоби Абўмаъшари Балхї истинод кардааст1. Ривояти мазкур ду 
нуктаро собит мекунад: аввалан, «Зиљи шањрёр», ки дастоварди илми 
нуљуми тоисломии эронист, дар тўли таърих манбаи асосии 
гоњшумории халќњои эронї буда ва дар миёни соири ќавмњои Шарќ 
низ шуњрат доштааст; сониян, он муњимтарин китобе аз китобњои 
нуљумии Эрони тоисломї буда, ки бо тарљума шуданаш ба забони 
арабї ба идомаи суннатњои ин навъи осорикуњани эронї дар муњити 
исломї мусоидат кардааст. Фазли тарљумаи њамин китоб буда, ки 
номи Алї ибни Зиёди Тамимї дар сафањоти таърихи фарњанги форсу 
тољик ва тамаддуни арабї – исломї наќш бастааст. 

Њасан ибни Сањл. Дар «ал-Фињрист» дар љузви мутарљимон аз 
пањлавї ба арабї номи «Њасан ибни Сањл» ба ќайд омадааст2, ки ба 
эњтимоли наздик ба яќин, бояд вазири Маъмун – Њасан ибни Сањл 
ибни Зодонфаррухи Сарахсї (ваф. 849/850) бошад. 

Њасан ибни Сањл ва бародараш – Фазлибни Сањл аз хонадони 
маъруфи эронї бархостаанд, ки дар он суннатњои адабу фарњанг ва 
кеши тоисломии эронї посдорї мешуданд. Бино ба ривояти 
Љањшиёрї,падари ин хонадон – Сањл ибни Зодонфаррух дар замони 
халифа Мањдї (775-784) бо даъвати Бармакиён исломовард ва дар 
назди онњо аз маќому манзилати воло бархурдор гардид. Ду писари 
Сањл – Њасан ва Фазл низ ба хидмати Бармакиён камар бастанд3. 
Тибќи ахбори Ибни Халликон, Фазл ва Сањл низ мисли падарашон то 
дер дар кеши зардуштии хеш боќї монда ва соли 805 ба дасти 
Маъмун, ки њоло ба хилофат нарасида буд, ислом овардаанд4. Пас аз 
кушта шудани Бармакиён Фазл ва Њасан ба хидмати Маъмун 
пайвастанд ва нахуст Фазл ва баъд Њасан ба мансаби вазирї 
расиданд. Њасан ибни Сањл соли 818 аз ин мансаб ба иллати беморї 
канора гирифт. 

Дар манбаъњои куњан ба муносибати бевоситаи Њасан ибни Сањл 
ба илми нуљум чанд далели ѓайримустаќим вуљуд дорад, ки аз алоќаи 
ў ба ин илм ва ањли он паём мерасонад5. Аз ин рў, ўро дар шумори 
мунаљљимон овардани Ибни Надим бояд асосе муњкам дошта бошад. 

Сониян, аз ахборе, ки Ибни Халликон доир ба бародари Њасан – 
Фазл зикр кардааст, ба хубї пайдост, ки Фазл яке аз мунаљљимони 
маъруф ва дар пешгўињои хеш соиб будааст 6. Пас,дур аз имкон нест, 
ки мунаљљимї фазилати хонаводагии эшон ва Њасан низ мисли Фазл 
мунаљљим ва ошно ба ањкоми нуљум бошад. 
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Њасан ибни Сањл дар иншои расоил ва шеъргўї низ дасти тавоно 
доштааст. Намунањое аз ашъор ва расоили ў дар китобњои адабиву 
таърихї, аз ќабили «Уюн-ул-ахбор»-и Ибни Ќутайба, «Зањр-ул-одоб»-
и Њусрї, «Вафаёт-ул-аъён»-и Ибни Халликон ва ѓайра зикр шудаанд. 
Ибни Надим низ ба расоили мудавван ва девони ашъори ўишора 
карда, њаљман хурд будани онњоро таъкид кардааст1. 

Гузашта аз далелу санадњои фавќуззикр, ки алоќаи Њасан ибни 
Сањлро ба илми нуљум ва шеъру адаб таъйид мекунад, далели ќотеи 
дигар мављуд аст, ки бо тарљумаи осори тоисломии эронї иштиѓол 
варзидани ўро ба субут мерасонад. Бино ба ахборе, ки Мисквайњ дар 
муќаддимаи китоби «Љовидон хирад» наќл кардааст, асли пањлавии 
ин китобро Њасан ибни Сањл ба арабї тарљума карда ва Мисквайњ 
онро такмил додааст2. Тарљумаи китоби мазкур, ки муњтавои онро 
панду андарз фароњам овардааст, аз он хабар медињад, ки Њасан ибни 
Сањл ба љуз он метавонист китобњои дигареро низ дар илми нуљум ба 
арабїнаќл кунад, њамчунон ки Ибни Надим дар «ал-Фињрист»инро 
иќрор мекунад. 

Балозурї. Ањмад ибни Яњё ибни Љобир ибни Довуди Балозурї, ки 
Ибни Надим номи ўро дар љузви мутарљимон аз пањлавї ба арабї 
овардааст, аз адибону муаррихон ва шоирони маъруфи ќарни IХ 
мебошад. Ибни Надим ва дар пайравї аз ў Ёќути Њамавї номи 
муаллафоти ўро бад-ин тарз зикр кардаанд: «Китоб-ул-булдон ас-
саѓир», «Китоб-ал-булдон ал-кабир» (нотамом), «Китоб-ал-ахбор ва-
л-ансоб», «Китоб Ањд Ардашер», ки онро ба назм тарљума 
кардааст»3. «Китоб-ал-булдон-ас-саѓир» њамон китоби «Футуњ-ул-
булдон» аст, ки таърихи кишваркушоињои аъробро дар бар гирифта 
ва номи Балозуриро ба њайси муаррихи даќиќназар ва мунсиф 
машњур гардонидааст. Дар баробари ин китоб зикр шудани «Китоб 
ал-булдон ал-кабир», ки нотамом мондааст, далолат бар он дорад, ки 
Балозурї дар садади такмилу тафсили китоби аввал, яъне «Футуњ-ул-
булдон» буда, вале ин кор нотамом мондааст. Китоби дигари 
Балозурї – «Китоб-ул-ахбор ва-л-ансоб» имрўз бо номи «Ансоб-ул-
ашроф» маъруф буда, ба кўшиши Абдулазизи Даврї ба нашр 
расидааст4. 

Ибни Надим тарљумаи манзуми «Ањди Ардашер»-ро ба ќалами 
Балозурї нисбат дода ва дар ду маврид ўро аз мутарљимони осори 
пањлавї ба арабї муаррифї кардааст5. Аз ин таъкид пайдост, ки 
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Балозурї чанд китоберо аз адабу фарњанги тоисломии форсу тољик 
тарљума кардааст, вале аз ин тарљумањоном ва асаре то кунун пайдо 
нашудааст. 

Љабала ибни Солим. Яке аз нахустин мутарљимоне, ки ба 
тарљумаи осори тоисломии форсу тољик ба забони арабїпардохтанд, 
Љабала ибни Солим намояндаи хонадони дабирони эрониест, ки дар 
нимаи аввали асри VIII дар њаёти фарњангии Хилофати Умавиён 
наќше фаъол доштанд. Сарвари ин хонадон – Абулалои Солим 
дабири халифа Њишом ибни Абдулмалик (724-743) буд. 

Ибни Надим дар «ал-Фињрист»-и худ номи Љабала ибни Солимро 
нахуст дар љузви мутарљимони эронї зикр кардааст ва баъд дар 
бахши «Китобњое, ки эрониён дар шарњи њол ва достонњои сањењи 
подшоњони худ таълиф кардаанд», тарљумаи достонњои «Рустам ва 
Исфандёр» ва «Бањроми Чўбин»-ро ба ў нисбат додааст1. Ба њадси 
М.Муњаммадї, китобе, ки Масъудї онро дар Истахр дида ва он 
њовии ахбору аќволи 27 тан аз подшоњони сосонї ва суратњои онњо 
буд, њамчунин аз љониби Љабала ибни Солим барои халифа Њишом 
ибни Абдулмалик дар соли 730 тарљума шудааст2. 

Аз он чи зикр шуд, бармеояд, ки Љабала ибни Солим ба тарљумаи 
осори њамосии эронї ихтисос дошт ва башарофати тарљумањои ў 
достонњои мазкур аз нобудї эмин монда ва ба даврони исломї 
интиќол ёфтанд. 

Исњоќ ибни Язид. Дар «ал-Фињрист» дар ќатори мутарљимон аз 
форсї (пањлавї) ба арабї номи «Исњоќ ибни Язид» зикр шуда ва 
таъкид гардидааст, ки «яке аз китобњои тарљумакардаи ў «Сияр-ул-
фурс» маъруф ба «Ихтиёрнома» аст»3. Аз оѓоз муњаќќиќон, аз љумла 
В.Р.Розен, К.А.Инострансев, М. Муњаммадї ва М.Н. Усмонов бо 
таваљљуњ ба он, ки «Худойнома»-и пањлавї дар арабї бо номњои 
«Сияр-ул-мулук» ва «Сияр-мулук-ал-фурс» маъруф аст, бар он аќида 
буданд, ки китоби тарљумакардаи Исњоќ ибни Язид «Сияр-ул-фурс» 
њамон «Сияр мулук ал-фурс» ва «Ихтиёрнома» тањрифе аз 
«Худойнома» мебошад4.Бино бар ин, дар миёни ањли тањќиќ Исњоќ 
ибни Язид яке аз њашт мутарљими «Худойнома» ба забони арабї 
пазируфта шуд. Вале ахиран ин аќида ба ду далел мавриди тардид 
ќарор гирифт: аввалан, номи мутарљимони «Худойнома» ба љуз аз 
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«ал-Фињрист» дар китоби Њамзаи Исфањонї «Синий мулук-ал-арз ва-
л-анбиё», тарљумаи «Таърихи Табарї»-и Балъамї, «Муќаддимаи 
«Шоњномаи Абўмансурї» ва «Муљмал-ут-таворих»-и маљњулул-
муаллиф зикр шудаанд, вале дар њеч як аз онњо номи Исњоќ ибни 
Язид наомадааст. Сониян, дар «ал-Фињрист» пас аз номи Исњоќ ибни 
Язид номи шаш тан аз мутарљимони «Худойнома» омадааст ва дар 
муќобили номи њеч як аз онњо зикре аз китобе, ки дар муќобили номи 
Исњоќ ибни Язид омадааст, нест. Бино бар ин ду 
далел,«Ихтиёрнома»китобе ѓайр аз «Худойнома» дониста шуд1. Дар 
љустуљўи асли китобе, ки Исњоќ ибни Язид тарљума кардааст, ањли 
тањќиќ ба достоне ишора карданд, ки ахиран бо номи «Бахтёрнома» 
бо кўшиши Забењуллоњ Сафо ба нашр расидааст2. 

Тањрирњои арабии «Бахтёрнома», ки ба њадси Сафо аз нусхаи 
тарљумашудаи ин китоб аз пањлавї дур нестанд, бо номи «Ќиссат ул-
ашара вузаро ва мо љаро лањум маъа ибн-ал-малик Озодбахт» (ќиссаи 
дањ вазир ва он чи байни онњо ва писари шоњ Озодбахт гузашт) дар 
Аврупо ва Миср ба чоп расидаанд. 

Дар «Таърихи Систон» аз «Бахтёрнома»-е сухан рафтааст, ки 
муњтавои он зоњиран аз корномаи Бахтёр – пањлавони даврони 
Хусрави Парвиз фароњам омада буд. Мусањњењи китоби «Таърихи 
Систон» - Маликушшуаро Бањор, ин «Бахтёрнома»-ро ѓайр аз 
«Бахтёрнома»-е ба шумор овардааст, ки дар Бомбай ба нашр расида 
ва ќиссаи подшоњеро бо писари гумшудааш наќл мекунад3. Яке аз 
тањрирњои «Бахтёрнома»-ро Е.Э.Бертелс низ ба чоп расонида буд. 
Чунон ки аён аст, тањрирњои мухталифи «Бахтёрнома» аз лињози 
муњтаво низ аз њам фарќ дорадва агар бипазирем, ки Исњоќ ибни 
Язид њамин достони «Бахтёрнома»-ро ба арабї даровардааст, пас, 
имрўз ќатъан наметавон гуфт, ки кадоме аз ин тањрирњо асоси китоби 
тарљумакардаи Исњоќ ибни Язид будааст. Ба њар ойин, «Худойнома» 
набудани асаре, ки Исњоќ ибни Язид тарљума кардааст, наздик ба 
яќин мебошад. 

Муњаммад ибни Љањми Бармакї аз зумраи мутарљимони осори 
пањлавї ба арабист, ки номашон дар «ал-Фињрист» зикр шудааст4. 
Фаъолияти ў танњо мунњасир ба тарљума набуда, балки дар илми 
нуљум ва шеъри арабї низ дасти тавоно доштааст. 
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Аз ахбори сарчашмањо бармеояд, ки Муњаммад ибни Љањми 
Бармакї дар нимаи аввали асри IХ дар Баѓдодзиста ва дар дарбори 
Маъмун (813-833) соњиби маќом ва нуфузе будааст1. 

Бино ба наќли Ибни Халликон, Муњаммад ибни Љањм дар ањди 
Муътасим (833-842) мавриди ѓазаби халифаи мазкур ќарор гирифта, 
ба куштан мањкум шудааст, вале дар лањзаи ахир аз марг наљот 
ёфтааст2. Дар вафоти Муњаммад ибни Љањм ду аќида мављуд аст: 
якум, ў дар соли 833 пас аз ба хилофат расидани Муътасим аз олам 
чашм пўшид3. Сониян, Љоњиз дар «ал-Баён ва-т-табйин» ахборе 
овардааст, ки далел бар зинда будани Муњаммад ибни Љањм дар 
замони хилофати Восиќ (842-847) аст4. 

Ќадимтарин маъхаз, ки доир ба фаъолияти тарљумонии 
Муњаммад ибни Љањми Бармакї санадеро шомил аст, таърихномаи 
Њамзаи Исфањонї «Синий мулук-ал-арз ва-л-анбиё» ба шумор меояд. 
Њамза овардааст, ки ў бо маќсади навиштани таърихи табаќоти 
чањоргонаи подшоњони Эрон ва муайян кардани солњои салтанати 
эшон њашт китобе дар ин боб љамъ овардааст, ки яке аз онњо китоби 
«Сияр мулук-ал-фурс», яъне, «Худойнома»-и пањлавї ба тарљумаи 
Муњаммад ибни Љањми Бармакї буд5. 

Номи Муњаммад ибни Љањми Бармакї ба њайси мутарљими 
«Худойнома» ба љуз аз «ал-Фињрист»-и Ибни Надим њамчунин дар 
«Муќаддимаи «Шоњномаи Абўмансурї»6, тарљумаи «Таърихи 
Табарї»-и Балъамї7, «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас»-и маљњулул-
муаллиф8 ва ѓайра зикр шудааст. 

Муаллифи китоби «ал-Бадъ ва-т-таърих» Мутањњар ибни Тоњири 
Маќдисї (асри Х) дар се маврид аз «Ибни Љањм» ёдовар шуда 19 
байтеро аз ў иќтибос овардааст, ки њамагї дар мавзўи таърих иншо 
шудааст. Чунин ба назар мерасад, ки Ибни Љањми мазкур 
таърихномае манзум дошта ва дар он баёни таърих аз офариниши 
Одаму Њавво сар шуда, бо суќути Сосониён ба интињо мерасидааст. 
Пас, муаллифи ин абёт – Ибни Љањм кист? Манбаъњои адабиву 
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таърихї дар бораи се «Ибни Љањм», ки дар асри IХ зистаанд, иттилоъ 
медињанд. Яке аз ин се тан Абўбакр Муњаммад ибни Љањм – фаќењи 
маъруфи мазњаби моликї ва соњиби таълифотест, ки дар «ал-
Фињрист» зикр шудаанд1. Пайванди ин Ибни Љањм бо шеъру шоирї 
дар маъхазњоишора нашудааст, аз ин рў, ў наметавонад муаллифи 
абёти мазкур бошад. «Ибни Љањм»-и дувум Алї ибни Љањм (804-863) 
– шоири номдори арабизабон аст, ки аљдодаш аз аъроби Бањрайн 
будаанд, вале ба Марв муњољират карда, дар авоили хилофати 
Аббосиён ба Баѓдод баргаштаанд2. Шафеии Кадканї, ки китоби «ал-
Бадъ ва-т-таърих»-ро ба форсї тарљума карда ва онро бо муќаддимаи 
муфассале ба чоп расонидааст, «Ибни Љањм»-и мазкур дар ин 
китобро Алї ибни Љањм дониста ва ашъори мавриди назарро низ ба ў 
нисбат додааст3, њарчанд ки ин абёт дар девони нашршудаи ў ба 
назар намерасанд. «Ибни Љањм»-и севум Муњаммад ибни Љањми 
Бармакї – шоир ва мутарљими «Худойнома» аст, ки ин љо сухан дар 
бораи ў меравад. Муњаммад Ќазвинї ва М.Н. Усмонов ашъори 
мазкур дар «ал-Бадъ ва-т-таърих»-ро на аз Алї ибни Љањм, балки аз 
њамин Муњаммад ибни Љањми Бармакї донистаанд4. 

Бо таваљљуњ ба он, ки Муњаммад ибни Љањми Бармакї 
«Худойнома»-ро ба арабї наќл карда ва ин чиз шакку шубњаеро эљод 
намекунад, мансуб донистани абёти мазкур ба вай ба 
назармантиќитар менамояд. Вале дар ин маврид суоле метавонад 
матрањ шавад, ки оё ў «Худойнома»-ро ба назм тарљума карда буд, 
њамчунон ки Балозурї «Ањди Ардашер»-ро ба назми арабї даровард? 
Он 19 байте, ки боќї мондааст, имкон намедињад, ки ба ин суол 
љавоби мусбат дода шавад. Агар «Худойнома»-и тарљумакардаи 
Муњаммад ибни Љањм манзум мебуд, муаллифони сарчашмањо 
њатман ба он ишора мекарданд, њамон тавр ки Ибни Надим ба назм 
тарљума шудани «Ањди Ардашер»-ро аз љониби Балозурї ва «Калила 
ва Димна», «Корномаи Анўшервон» ва «Корномаи Ардашер»-ро аз 
љониби Абони Лоњиќї махсус таъкид кардааст5. Сониян, Њамзаи 
Исфањонї ва муаллифоне, ки дар пайравї аз ў номи мутарљимони 
«Худойнома»-ро зикр кардаанд, китоби тарљумакардаи Муњаммад 
ибни Љањми Бармакиро дар баробари тарљумањои Ибни Муќаффаъ 
ва дигарон, ки дар мансур будани онњо тардиде нест, гузоштаанд ва 
бад-ин васила мансур будани онро низ таъйид кардаанд. Бино бар 
далелњои мазкур метавон бар мансур будани «Худойнома» (Сияр 
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мулук-ал-фурс)-и тарљумакардаи Муњаммад ибни Љањми Бармакї 
њукм кард ва эњтимол дод, ки ў, чун худ шоир буда, баъзе њаводиси 
таърихиро ба назм дароварда, онро дар љо-љои тарљумаи хеш 
гунљондааст. 

Њишом ибни Ќосим яке дигар аз мутарљимони осори пањлавї ба 
арабист, ки номаш дар «ал-Фињрист»омадааст1. Њамзаи Исфањонї 
номи ўро бо нисбааш, яъне, Њишом ибни Ќосими Исфањонї зикр 
карда ва унвони китобе, ки ў тарљума ва ё таълиф кардааст, «Таърих 
мулук Банї Сосон» (Таърихи подшоњони хонадони Сосониён) 
номидааст2. Аз унвони мазкур бармеояд, ки «Худойнома»-и ба арабї 
наќлкардаи Њишом ибни Ќосим таърихи ањди Сосониёнро дар бар 
мегирифтааст. 

Яке аз мутарљимони «Худойнома»-и пањлавї будани Њишом ибни 
Ќосими Исфањонї ба љуз аз осори Њамза ва Ибни Надим њамчунин 
дар «Муќаддимаи «Шоњнома»-и Абўмансурї3, «Осор-ул-боќия»-и 
Берунї4 ва «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас»-и маљњулулмуаллиф5 
таъкид шудааст. Дар ќиёс бо замони зиндагии мутарљимони дигари 
«Худойнома» метавон њадс зад, ки ў дар нимаи дувуми асри VIII – 
аввали асри IХ зистааст. 

Мўсо ибни Исои Кисравї яке аз мутарљимони осори пањлавї ба 
забони арабист, ки доир ба рўзгор ва осораш дар сарчашмањои куњан 
дар ќиёс бо мутарљимони дигар маълумоти бештар зикр шудааст. 
Бино ба ахбори Њамзаи Исфањонї, ки дар таърихномаи хеш «Синий 
мулук-ал-арз ва-л-анбиё» порае аз китоби Мўсо ибни Исои 
Кисравиро иќтибос кардаву шарњ додааст, Кисравї чанде аз нусхањои 
«Худойнома»-ро бо њам муќобалаву муќояса карда ва дидааст, ки 
њамаи онњо бо њамдигар ихтилоф доштаанд ва ду нусхаи мутобиќ бо 
њамдигарро наёфтааст. Ў ин ихтилофотро натиљаи тарљумаи ин китоб 
аз як забон ба забони дигар дониста ва барои ислоњи он дар Мароѓа 
бо донишманди илми нуљум Њасан ибни Алии Њамадонї дар њузури 
њокими шањри Мароѓа Ало ибни Ањмад мулоќот кардааст. Дар 
натиља Кисравї, ба иддиои худи ў, хатоњоеро, ки дар нусхањои 
«Худойнома» дар солњои салтанати Сосониён рафтааст, дар китобаш 
ислоњ кардааст6. Њамзаи Исфањонї баъди иќтибоси ин пора аз 
гуфтањои Кисравї навиштааст, ки «иддиои Кисравї дар мавриди 
сињњати санавоти Сосониён нодуруст аст ва бо баёни таърихи 
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Искандар созгор нест, зеро дар шарње, ки дода, шумораи солњоро ба 
292 солу 9 рўз расонида, њол он ки солњое, ки ман аз зиљ истихрољ 
кардаам, бо солњои истихрољкардаи Кисравї 90 солу 9 моњу 10 рўз 
фарќ дорад»1. 

Иќтибоси Њамза аз навиштањои Кисравї ва шарњи Њамза бар 
онњо барои таъйини замони зиндагии Кисравї ва хусусиятњои китоби 
ў аз чанд љињат муњим аст. Нахуст, ин иќтибос якеаз мутарљимони 
«Худойнома» будани Кисравиро ба субут мерасонад. Сониян, аз 
ишорањои худи Кисравї бармеояд, ки китоби ў тарљумаи њарф ба 
њарфи «Худойнома» набуда, балки тарљумаи озоди он бо ворид 
кардани ислоњот ва таѓйиру иловањо ва ё таълифе мустаќил бар асоси 
«Худойнома» будааст. Севум, китобе, ки Кисравї тарљума ва ё 
таълиф кардааст, фарогири таърихи даврони салтанати Сосониён 
будааст. Чањорум, аз ишораи Кисравї ба мулоќоти ў бо њокими 
шањри Мароѓа Ало ибни Ањмад бармеояд, ки ин мулоќот имкон дошт 
дар соли 251-252 / 865-822 сурат гирифта бошад, зеро мањз дар њамин 
солњо Ало ибни Ањмад дар таърихномањо ба њайси њокими 
Озарбойљон муаррифї шуда ва санаи ќатлаш соли 220/873 таъйин 
шудааст2. Пас, аён аст, ки Мўсо ибни Исои Кисравї дар миёнањои 
ќарни IХ зиндагї ва эљод кардааст. 

Ба љуз аз таърихномаи Њамза, номи Кисравї ва ривоёт аз ў доир 
ба таърих ва суннатњои фарњангии Эронзамин дар китоби «ал-
Мањосин ва-л-аздод»-и Љоњиз дар се маврид наќл шудаанд3, ки имкон 
медињандсанаи тарљумаи «Худойнома» аз љониби Кисравї таъйин 
гардад. Муаллифи «ал-Мањосин ва-л-аздод» Љоњиз соли 255/829 аз 
олам гузаштааст ва китоби мазкурашро дар охири умраш таълиф 
кардааст. Пас, китоби Кисравї бояд то ин сана ва пас аз соли 252/822, 
ки Кисравї бо њокими Мароѓа мулоќот карда буд, ба арабї наќл 
шуда бошад. Аз ин рў, эњтимол меравад, ки Кисравї тарљумаи 
«Худойнома»-ро соли 253/827 ба охир расонидааст. 

Муаллифи маљњули «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» низ Мўсо 
ибни Исои Кисравиро дар чанд маврид зикр кардааст. Гузашта аз ин, 
ў ба ќиссаи шоњи сосонї Балош ва духтари шоњи Њинд, ки онро 
Љоњиз аз ќавли Кисравї наќл карда буд, ишора намуда ва таъкид 
кардааст, ки ин ќиссаро дар «Сияр-ул-мулук» хондааст4. 

Дар «Осор-ул-боќия»-и Абўрайњони Берунї низ матлабе дар 
бораи Мењргон ва сабаби ин рўзро «Мурон» номидани эрониён аз 
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ќавли Кисравї наќл шудааст1. Таваљљуњи Љоњиз ва Берунї ба ахбори 
Кисравї дар бораи Наврўзу Мењргон бесабаб набуд, зеро Кисравї 
китобе бо номи «Найрўз ва Мењраљон» таълиф кардааст, ки он дар 
«Таърихи Табаристон»-и Ибни Исфандёр омадааст. Аз ишораи 
муаллифи «Таърихи Табаристон» пайдост, ки Кисравї дар китоби 
худ ќиссаи Беварасп - Зањњокро оварда будааст. Ибни Исфандёр 
навиштааст, ки ин ќисса «чун аз аќл дур аст ва аз ахбори асњоби 
шариат манќул нест, тарк кардам, то хонандагон бар такозиб њамл 
накунанд»2. 

Ибни Надим дар шарњи њоли мухтасар аз Кисравї ду китоби ин 
нависанда ва мутарљими эронинажодро зикр кардааст. Китоби аввал 
«Њубб-ул-автон» (Муњаббат ба ватан) ном дорад. М.Муњаммадї 
номи онро дар шакли «ал-Њанин ила-л-автон» зикр карда, таъкид 
намудааст, ки нусхаи дастнависи он дар китобхонаи Истанбул мањфуз 
аст3. 

Китоби дувуме, ки ба номи ў зикр шудааст, «Китоб муноќазоти 
ман заъама аннању ло янбаѓи ан яќтади ал-ќузоту фи матоъимињим 
би-л-аиммати ва-л-хулафо» (Ихтилофоти онњое, ки мегўянд ќозиён 
набояд дар хўрданињои худ ба имомон ва халифагон пайравї кунанд) 
ном дорад4. Ибни Надим ин китобро зимни муаллафоти Кисравии 
дигар, яъне, Алї ибни Мањдї низ оварда ва гуфтааст, ки он ба 
Кисравии Котиб, яъне, Мўсо ибни Исо нисбат дода шудааст5. Аз ин 
бармеояд, ки мансубияти китоби мазкур ба яке аз ин ду 
Кисравїбарои худи Ибни Надим низ норавшанмондааст, вагарна, ў 
онро зимни шарњи њоли њар ду нависанда зикр намекард. 

Њамин тариќ, фаъолияти тарљумонї ва адабии Мўсо ибни Исои 
Кисравї, ки дар миёнањои ќарни IХ љараён дошт, далел бар он аст, ки 
ў бо гароиш ва дилбастагияш ба осор ва суннатњои тамаддуни 
тоисломии халќњои эронї дар њифзу эњёи мероси маънавии ниёгонаш 
сањми бориз гузоштааст. 

Зодуя ибни Шоњуяи Исфањонї яке аз мутарљимони осори пањлавї 
ба арабї аст, ки зикраш дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим омадааст6. 
Њамзаи Исфањонї номи Зодуя ибни Шоњуяро дар шумори 
мутарљимони «Худойнома» баршумурда ва тарљумаи ўро «Сияр 
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мулук-ал-фурс» номидааст1. В.Р.Розен бо таваљљуњ ба вожаи «наќл», 
ки Њамза дар шарњи кори Зодуя дар баргардони «Худойнома» 
истифода кардааст, бар он аќида аст, ки Зодуя мисли Ибни 
Муќаффаъ ва Муњаммад ибни Љањми Бармакї матни «Худойнома»-
ро њамон тавр, ки буд, бидуни илова, ислоњ ва ё таѓйири матн ба 
арабї даровардааст2. 

Китоби тарљумакардаи Зодуя ибни Шоњуя њамчунин дар 
«Муќаддимаи «Шоњнома»-и Абўмансурї3, тарљумаи «Таърихи 
Табарї»-и Балъамї4 ва «Муљмал ут-таворих ва-л-ќисас»5зикр 
шудааст. 

Дар маъхазњои куњан ба ќалами Зодуя ибни Шоњуя ба љуз 
тарљумаи «Худойнома» таълифи китобе доир ба љашнњо ва идњои 
ќадимаи эронї мансуб дониста шуда ва Абўрайњони Берунї дар 
«Осор ул-боќия»-и хеш дар се маврид аз он матолиберо рољеъ ба рўзу 
моњњои эрониёни ќадим, љашни Наврўз ва моњи«Шањревар»-у рўзи 
«Озарљашн» наќл кардааст6. Мутаассифона, доир ба замони зиндагї 
ва фаъолияти эљодии Зодуя ибни Шоњуяи Исфањонї маълумоте дар 
сарчашмањо зикр нашудааст. К.Брокелман ўро мисли аксари 
мутарљимони «Худойнома» њамасри Ибни Муќафффаъ номидааст7. 
Ба њар ойин, замони зиндагии Зодуя ибни Шоњуяро нимаи дувуми 
асри VIII-аввали асри IХ, ки давраи ављи нањзати тарљумаи осори 
пањлавї ба арабї буд, таъйин кардан аз савоб дур нахоњад буд. 

Муњаммад ибни Бањром ибни Матёри Исфањонї.Ибни Надим дар 
«ал-Фињрист» Муњаммад ибни Бањром ибни Матёри Исфањониро яке 
аз мутарљимони осори пањлавї ба арабї муаррифї кардааст8. Аз 
ахбори Њамзаи Исфањонї бармеояд, ки Муњаммад ибни Бањром 
«Худойнома»-ро ба арабї тањти унвони «Сияр мулук-ал-фурс» 
баргардондааст9. Њамза баргардони ўро бо таъбири «тарљума ё 
таълиф» тавзењ додааст. Бино бар ин, В.Р.Розен дуруст њадс задааст, 
ки Муњаммад ибни Бањром дар баргардони «Худойнома» аз пайи 
тарљумаи њарф ба њарфи матни пањлавии китоб нарафта, ба он 
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иловањое ворид кардааст1. Муаллифи «Муљмал-ут-таворих ва-л-
ќисас» низ аз Муњаммад ибни Бањром ба њайси мутарљими 
«Худойнома» ёд кардааст2. 

Дар сарчашмањо маълумоте доир ба замони зиндагї ва шарњи 
њоли Муњаммад ибни Бањром ибни Матёри Исфањонї ба назар 
намерасад. Ба њадси М.Муњаммадї, имкон дорад, ки мутарљими 
мазкур аз хонадони Матёр ном дењќони Исфањон бархоста бошад. 
Ќиссаи Матёр, ки дар солњои нахусти истилои араб дар Исфањон бо 
гурўњи истилогарони араб задухўрде дошт, дар «Таърих»-и Табарї 
наќл шудааст3. 

Бањром ибни Мардоншоњ. Ибни Надим дар «ал-Фињрист» дар 
радифи мутарљимон аз форсї ба арабї аз Бањром ибни Мардоншоњ - 
«мўбади шањри Нишопур аз билоди Форс» ёд кардааст4. Аён аст, ки 
дар ин иборат «Нишопур» тањрифе аз «Шопур» аст, зеро шањре, ки 
дар билоди Форс мавќеъ дорад, «Шопур» аст, на «Нишопур». Њамзаи 
Исфањонї номи китоби ўро бад-ин тарз сабт кардааст: «Таърихи 
мулуки Банї Сосон», ислоњи Бањром ибни Мардоншоњ - мўбади 
шањри Шопур аз билоди Форс5. 

Дар муаррифии Њамзаи Исфањонї аз китоби Бањром ибни 
Мардоншоњ ду чиз таваљљуњро ба худ љалб мекунад.Якум, аз унвони 
китоби мўбади шањри Шопур бармеояд, ки он ба таърихи подшоњони 
хонадони Сосониён ихтисос ёфта будааст. Дувум, Њамза 
китобимазкурро на тарљума, балки «ислоњ»-и Бањром ибни 
Мардоншоњ хонда ва аз ин иборат бармеояд, ки «Таърих мулук Банї 
Сосон»-и Бањром ибни Мардоншоњ тарљумаи мустаќим аз 
«Худойнома»-и пањлавї набуда, балки баргардони он китоб бо 
таѓйиру ислоњи матни аслист. 

Бар мабнои далел ва санадњои мављуда метавон њадс зад, ки 
китоби Бањром ибни Мардоншоњ танњо ба таърихи шоњони сосонї 
ихтисос надошта, он воќеан њам таърихи тамоми подшоњони эронї аз 
оѓоз то истилои араб буда ва «Таърихи подшоњон» номгузорї 
шудани он дар китоби «Муљмал-ут-таворих» бесабаб набудааст. 
Њамзаи Исфањонї ягона муаллифест, ки номи китоби Бањроми 
мўбадро «Таърихи подшоњони сосонї» номида ва зоњиран ин 
иштибоњест, ки аз ў ё носихони баъдї сар задааст. Номи Бањром ибни 
Мардоншоњ дар муќаддимаи «Шоњнома»-и Абўмансурї6 ва «ал-
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Осор-ул-боќия»-и Берунї1низ бидуни таъйини унвони китобаш зикр 
шудааст. 

Дар бораи замони зиндагї ва шарњи њоли Бањром ибни 
Мардоншоњ иттилоъе дар даст нест. М.Муњаммадї тахмин кардааст, 
ки шояд ў писари Мардоншоњ писари Зодонфаррух бошад, ки њар ду 
аз дабирони номвари ањди Умавиён мањсуб мешаванд ва алоќаи онњо 
ба адабу фарњанги тоисломии эронї дар манбаъњо ба ќайд омадааст2. 
Ин њадс воќеан наздик ба њаќиќат аст. Бо пазируфтани он метавон 
иќрор кард, ки Бањром ибни Мардоншоњ дар нимаи дувуми асри VIII 
зиста ва ба баргардони «Худойнома» иштиѓол варзида будааст. 

Умар ибни Фаррухон яке аз мутарљимони осори пањлавї ба 
забони арабї ва дар айни замон аз донишмандони маъруфи илми 
нуљум ва фалсафа дар охирњои асри VIII ва аввалњои асри IХ ба 
шумор меояд. Ќифтї дар «Таърих-ул-њукамо»-и хеш шарњи њоли 
мухтасари ў ва унвони китобњояшро зикр карда, вайро «яке аз руасои 
мутарљимон ва муњаќќиќон дар илми њаракоти нуљум ва ањкоми он» 
номидааст3. Ибни Соиди Андалусї ба суханони Абўмаъшари Балхї 
истинод кардааст, ки ў Умар ибни Фаррухонро яке аз чањор нафар 
олимони машњури нуљум дар баробари Њунайн ибни Исњоќ, Яъќуб 
ибни Исњоќи Киндї ва Собит ибни Курраи Њарронї ба њисоб 
овардааст4. 

Ибни Надим низ Умар ибни Фаррухонро дар «ал-Фињрист» дар 
бахшњои мутарљимон ва мунаљљимон зикр карда ва бо баршумурдани 
китуби ў дар илми нуљум ва фалсафа шуњраташро дар ин соња таъйид 
кардааст5. Аз манбаъњои мазкур бармеояд, ки номи комили ин 
мутарљим ва донишманди маъруфи эронитабор Абўњафс Умар ибни 
Њафс ал-Фаррухон ат-Табарї аст ва нисбааш далолат бар он дорад, 
ки вай аз Табаристон бархостааст. Ў бо хонадони маъруфи эронии 
Бармакиён, хоссатан бо Љаъфари Бармакї алоќаи наздик дошт ва 
барои онњо китобњоеро дар илми нуљум ва фалсафа тарљума мекард. 
Пас аз кушта шудани Бармакиён дар соли 803 Умар ибни Фаррухон 
зоњиран ба зодгоњаш - Табаристон баргаштааст. Бино ба навиштаи 
Ќифтї ба наќл аз Абўмаъшари Балхї, вазири эронитабор ва 
эронигарои Маъмун – Фазл ибни Сањли Зурриёсатайн ўро аз 
Табаристон бозпас хонда, ба хидмати Маъмун гумошт6. 
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Аз ишороте, ки дар сарчашмањо ба осори Умар ибни Фаррухон 
рафтааст, метавон се самти фаъолияти ўро ташхис дод. Самти аввал 
тафсири осори нуљумї ва фалсафии донишмандони Юнони ќадим 
аст. Бино ба ишораи Ибни Надим, Умар ибни Фаррухон китобњои 
нуљумии Зурусиус (Дорофей Сидоний) ва «Китоб-ул-арбаъа»-и 
Батлимус (Птоломей)-ро дар тарљумаи дигарон мавриди тафсир 
ќарор додааст1. Самти дигари фаъолияти Умар ибни Фаррухон 
таълифи осори нуљумист. Ибни Надим яке аз чунин китобњои ўро бо 
номи «Иттифоќ-ул-фалосифа ва ихтилофуњум фї хутут-ал-кавокиб» 
зикр кардааст2. Дар манбаъњои арабизабон ба ќалами ў њамчунин 
китобњои «Љавомеъ-ул-асрор фї илм-ин-нуљум», «Мухтасар Мадхал 
ал-Ќайсаронї фї ањком-ин-нуљум» ва чанд рисолаи дигар мансуб 
дониста шудааст3. Самти севуми фаъолияти Умар ибни Фаррухон 
иборат аз тарљумаи осори тоисломии эронї ба забони арабист. 
Шакке нест, ки ў китобу расоили нуљумии пањлавиро ба забони арабї 
даровардааст. Халифа Маъмун ва хонадони Бармакиён ба ин гуна 
китобњо раѓбат доштанд ва Умар ибни Фаррухон, ки дар хидмати 
онњо буд, тарљумањое аз ин навъ барояшон пешкаш мекард. Фузун 
бар ин, Фазл ибни Сањли вазир, ки яке аз њомиёни Умар ибни 
Фаррухон буд, худ аз илми нуљум бањраи вофир дошт ва табиист, ки 
Умарро низ ба тарљумаву таълифи осори нуљумї ташљеъ мекард. 

Аз ин љост, ки Ибни Надим номи Умар ибни Фаррухонро дар 
шумори асоситарин мутарљимон аз пањлавї ба арабї зикр кардааст4. 
Ба аќидаи К.А.Инострансев, номи Умар ибни Фаррухон дар «ал-
Фињрист» танњо ба хотири тарљумаи осори нуљумї наомадааст, балки 
тарљумаи навъи дигаре аз осори тоисломии эронї ба ин чиз сабаб 
шудааст. Ин навъи осор, ба таъйини ў, китобњоиадабиву ахлоќии 
тоисломист, ки дар онњо хислатњои нек ва манишњои писандида дар 
баробари сифатњои мазмум ва равишњои бад баён мешуданд. Ин навъ 
китобњо дар адабиёти тоисломии эронї бо унвони «Шойист-
нашойист» маълуманд. К.А.Инострансев муътаќид аст, ки «Китоб-ул-
мањосин», ки дар радифи асарњои Умар ибни Фаррухон дарљ 
гардидааст, тарљумаи китобе аз њамон навъи китобњои тоисломии 
эронї аст5. Пас аз Умар ибни Фаррухон дар насри арабизабон 
таълифи китобњо тањти унвони «ал-Мањосин ва-л-аздод» ва «ал-
Мањосин ва-л-масовї» ба њукми анъана даромад. Одатан дар ин 
ќабил китобњо матолиби эронї ба касрат ба назар мерасанд ва ин худ 
гувоњбар решањои эронии ин навъ осори адабиву ахлоќист. Ба 
пиндори К.А.Инострансев, Умар ибни Фаррухон бо тарљумаи китобе 
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бо номи «Китоб-ул-мањосин» боиси дар ќаламрави насри арабизабон 
идома пайдо кардани суннатњои навъи мазкури осори адабиву 
ахлоќии Эрони тоисломї гардид. 

Фарзанди Умар ибни Фаррухон – Абўбакр Муњаммад ибни Умар 
низ аз паси падар рафта ва дар илми нуљум аз уламои соњибном буда-
аст. Ибни Надим ўро «яке азмунаљљимони бофазл» номида, унвони 
дувоздањ китобашро дар илми нуљум зикр кардааст1. 

Салм – раиси «Байтулњикма». Номи Салм (ё Солим дар баъзе 
нусхањо) дар «ал-Фињрист» дар бахши мутарљимон аз форсї ба арабї 
ба ќайд наомадааст, вале дар чанд љои дигар аз ин китоб ба ў ишора 
рафтааст. Аз љумла, дар бахши нависандагон, хатибон, дабирони 
девони хирољ ва номанигорон дар бораи Салм чуниномадааст: «Салм 
– њамраиси «Байт-ул-њикма» бо Сањл ибни Њорун. Ва ўро тарљумањо 
аз форсї ба арабист»2. Аз ин ишораи Ибни Надим бармеояд, ки Салм 
њамроњ бо Сањл ибни Њоруни Даштимешонї (758-830), ки шарњи њоли 
ў дар бобибаъдии ин китоб баён хоњад шуд, «Байт-ул-њикма»-
росарварї мекардааст. Чунон ки ќаблан зикр шуд, «Байт-ул-њикма» 
дар замони Њорунаррашид ба њайси китобхона таъсис гардид ва 
баъдан дар замони Маъмун бо тавсиаи фаъолияти худ ба маркази 
тарљума, тањќиќ ва таълиф табдил ёфт. Азраёсати «Байт-ул-њикма»-ро 
ба уњда доштани Салм ва бо Сањл ибни Њорун њамзамон будани ў 
метавон истинбот кард, ки фаъолияти ў дар охирњои асри VIII – 
аввалњои асри IХ љараён доштааст. «Байт-ул-њикма» ѓолибан љои 
таљаммуи нависандагони эронитабор ва эронигарой буд, ки 
ботарљумаи осори фарњангии Эронзамини тоисломї иштиѓол мевар-
зиданд. Бино бар ин, тарљумањое аз форсї доштани Салм, ки ба он 
Ибни Надим ишора карда, вале аз зикри унвони онњо худдорї 
кардааст, табиї ба назар менамояд. 

Ибни Надим дар шарњи њоли Батлимус ва муаррифии китоби ў – 
«ал-Маљистї» навиштааст, ки «ин китоб аз сездањ маќола иборат аст 
ва аввалин касе, ки ба тафсир ва тарљумаи он ба арабї њиммат 
гумошт, Яњё ибни Холиди Бармакист. Гурўње он китобро барои вай 
тафсир карданд, вале аз уњдааш барнаомаданд ва ўро писанд 
наафтод. Пас ў ин корро ба Абўњасан ва Салм – сарвари «Байт-ул-
њикма» супорид. Эшон ин супоришро ба хубї иљро карданд. Онон ба 
ин кор мутарљимони варзидаро љалб карданд ва сипас тарљумањои 
онњоро санљиданд ва фасењтарину сањењтарини онњоро баргузиданд 
ва дар тасњењи он кўшиши фаровон ба кор бурданд»3. 

Аз иќтибоси мазкур бармеояд, ки Салм дар илми нуљум ва 
риёзиёт дониши фарох доштааст, вагарна, тасњењи китоби «ал-
Маљистї» бад-он хубї,ки Ибни Надим зикр кардааст, барояш 
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муяссар намешуд. Зоњиран Салм дар баробари табањњур дарзабони 
арабї юнониро низ медонистааст. Ба ин амр на танњо тасњењи 
тарљумаи китоби мазкури Батлимус, балки ирсоли ў аз љониби 
Маъмун ба Рум низ далолат мекунад. Ибни Надим дар ин хусус 
навиштааст, ки Маъмун ба малики Рум нома навишт ва барои 
бањрабардорї аз донишњои пешиниён, ки дар кишвари Рум мањфуз 
буд, иљозат хост. Малики Рум пас аз чанде худдорї ин хоњишро 
пазируфт. Маъмун љамоатеро аз олимони маъруфи Баѓдод ба Рум 
фиристод, ки Салм низ миёни онњо буд. Эшон баргузидаи донишњо ва 
китобњоеро, ки пайдо карданд, ба Баѓдод оварданд ва ба амри 
Маъмун ба тарљумаи онњо пардохтанд1. 

Бино ба ишорае, ки дар поёни нусхаи тарљумаи арабии китоби 
«Мантиќ»-и Арасту омадааст, Салмпас аз Ибни Муќаффаъ ин асари 
Арастуро барои Яњё ибни Холиди Бармакї тарљума кардааст. Дар 
њамин нусха номи Салм бо нисбаи ў - «Њарронї» омадааст2. Дар ќиёс 
бо он, ки Ибни Муќаффаъ китоби «Мантиќ»-ро аз форсї тарљума 
кардааст, метавон тахмин кард, ки Салм низ ин китобро аз тарљумаи 
пањлавии он ба арабїдаровардааст. 

Фаъолияти тарљумонии Салм мунњасир ба наќли китобњои 
нуљумї ва фалсафї набуда, балки тарљумаи китобњои адабиву 
ахлоќии пањлавиро низ фаро гирифтааст. Бо ишора ба ин љанбаи 
фаъолияти Салм, Ибни Надим навиштааст, ки «нависандагоне, аз 
ќабили Ибни Муќаффаъ, Сањл ибни Њорун ва Салм – сарвари «Байт-
ул-њикма» аз китоби «Калила ва Димна» маљмўањо ва баргузидањое 
фароњам овардаанд»3. 

Манбаъњои таърихивуадабї аз аслу насаб ва рўзгору хонадони 
Салм маълумоте зикр накардаанд. Эронитабор будани Салм 
тардидеро эљод намекунад, хоссатан, ки вайро Ибни Надим соњиби 
тарљумањо аз форсї номида ва алоќаашро бо хонадони Бармакиён 
таъкид кардааст. Дар муаррифии Салм сарчашмањои куњан аксаран 
таъбири «раиси Байтулњикма»-ро ба кор гирифтаанд. Ин худ гувоњ 
бар он аст, ки фаъолияти ў асосан дар доираи њамин маркази 
тарљумаву тањќиќ ва таълиф љараён доштааст. 

Фазл ибни Сањлвазири халифаи аббосї Маъмун (813-833) ва 
бародари Њасан ибни Сањл аст. Падари Фазл ва Њасан – Сањл ибни 
Зодонфаррух аз гумоштагони хонадони Бармакиён ба шумор меомад 
ва бо даъвати онњо дар даврони хилофати Мањдї (775-784) ба ислом 
гаравида буд. Ў писарони худро низ водошт, ки ба 
хидматиБармакиён рўй оваранд. Бо ишора ба ин матлаб 
Љањшиёрїнигоштааст: «Фазл ибни Сањл рисолае аз форсї ба арабї 
барои Яњё ибни Холиди Бармакї тарљума намуд. Яњё аз дуруст 
фањмидани матн ва зебо пардохтани тарљумаи Фазл ба шигифт 
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омад»1. Пас аз ин Яњё ба воситаи писараш – Љаъфар, ки вазири 
Њорунаррашид буд, Фазлро ба Маъмун – халифаи оянда муаррифї 
кард. Фазл ба дасти Маъмун ислом овард. Бино ба навиштаи 
Љањшиёрї,ба ислом гаравидани Фазл то кушта шудани Бармакиён 
дар соли 803 сурат гирифтааст2. Вале Ибни Халликон санаи ислом 
овардани Фазлро ба дасти Маъмун соли 190/805, яъне баъди ќатли 
Бармакиён таъйин кардааст3. Ба њар ойин, Фазл ибни Сањл, мисли 
падар ва бародараш, навмусулмон буда ва то дер дар кеши 
зардуштии ниёгони хеш боќї мондааст. Пас аз фољиаи Бармакиён 
Фазл ба хидмати Маъмун пайваст ва дар замони Хилофати ў маќоми 
вазириро соњиб гашт. Бино ба ахбори сарчашмањо, Фазл дар ин 
мансаб то ба дараљае маќом ва нуфуз пайдо кардааст, ки бар Маъмун 
чира гашта, ўро ба танг овардааст. Маъмун, њамчунон ки падараш -
Њорунаррашид Бармакиёнро нољавонмардона ба ќатл расонида буд, 
нисбат ба Фазл ибни Сањл низ нољавонмардиро раво дошт ва ўро ба 
дасти гумоштањои худ дар Сарахс – зодгоњи Фазл дар њаммом ба ќатл 
расонид. Ќатли ўро Ибни Халликон соли 202/817 ва синнашро 48 ва 
ба ќавле 41 таъйин кардааст4. Табарї њодисаи ќатли Фазл ибни 
Сањлро бо тафсили бештаре ба ќалам дода ва аз он бармеояд, ки Фазл 
дар синни 20-солагї ба ќатл расидааст5. 

Аз шарњи њоли Фазл ибни Сањл, ки Ибни Халликон дар «Вафаёт-
ул-аъён»-и хеш овардааст, пайдост, ки ў аз илми нуљум ва ањкоми он 
бањраи вофир дошта ва дар пешгўињои хеш соиб будааст. Фазлњатто 
фарљоми зиндагии худро низ бар асоси ањкоми нуљум пешгўї карда 
буд, ки он амри воќеъ гардидааст6. 

Фазл ибни Сањл дар насру назми арабизабон низ дасти тавоно 
дошт. Бад-ин ваљњ аст, ки Ибни Надим ўро дар радифи нависандагон 
ва шоирон зикр ва таъкид кардааст, ки номањояш мудавван ва 
теъдодаш зиёд, вале ашъораш нисбатан кам аст7. Фазл ибни Сањл ба 
њусни хат низ маъруф буда ва ќаламеро ихтироъ кардааст, ки он, ба 
ишораи Ибни Надим, аз бењтарин ќаламњо ва мавсум ба «ал-ќалам- 
ар-риёсї» будааст8. 

Фузун бар фазилатњои мазкур, Фазл ибни Сањл ба фарњангу 
тамаддуни ниёгони хеш алоќаву раѓбати шадид дошт ва онро бо њар 
роњу шева эњё ва посдорї мекард. Сарчашмањои адабиву таърихї дар 
бораи он, ки Фазл забони форсиро хуб медонист ва адабу њикмат ва 
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панду ахлоќи тоисломии эрониро арљи бисёр менињод, санаду шоњиди 
зиёд наќл кардаанд 1. 

Давраи зиндагии Фазл ибни Сањл – авохири асри VIII – авоили 
асри IХ давраи ављи тарљумаи китобњои нуљумї, адабиву таърихї ва 
пандуахлоќии Эронзамини тоисломї буд. Бино бар ин, рисолае, ки,ба 
навиштаи Љањшиёрї,Фазл ибни Сањл барои Яњёи Бармакї аз форсї 
ба арабї тарљума кард, метавонад дар яке аз њамин заминањо бошад. 

Љабал ибни Язид. Номи Љабал ибни Язид ба њайси мутарљим дар 
китоби «ал-Фињрист»-и Ибни Надим ба тарзи зер зикр шудааст: 
«Љабал ибни Язид – котиби Имора ибни Њамза аз мутарљимон аст. Ў 
аз маъдуди суханварон ва саромадони забоновар мебошад»2. Имора 
ибни Њамза, ки Љабал ибни Язид котиби ў хонда шудааст, аз адибони 
маъруфи арабизабон ва соњиби таълифотимутааддид, аз љумла 
рисолаи машњури «ал-Моњония» аст. Ў аз гумоштагони хулафои 
нахустини аббосї – Абулаббоси Саффоњ (750-754), Мансур (754-775) 
ва Мањдї (775-783) мебошад. Дар китоби «ал-Вузаро ва-л-куттоб»-и 
Љањшиёрї3 ва «Муъљам-ул-удабо»-и Ёќути Њамавї4 таъкид шудааст, 
ки ў бо Абдуллоњ ибни Муќаффаъ дўсти наздик буд. Аз ин мадорик 
бармеояд, ки Љабал ибни Язид дар миёнањо ва нимаи дувуми асри 
VIII зистааст. 

Ибни Надим ба љуз ишора ба мутарљим будани Љабал ибни Язид 
номи вайро њамчунин дар миёни дањ тан аз суханварони забардаст 
дар радифи Ибни Муќаффаъ, Абулалои Солим ва дигарон зикр 
кардааст5. Соњиби «ал-Фињрист» аз баёни он, ки Љабал ибни Язид аз 
кадом забон ва кадом навъи осорро тарљума кардааст, худдорї 
намудааст. Аз китоби «Ихтиёр-ал-манзум ва-л-мансур»-и Ибни 
Тайфур бармеояд, ки Љабал ибни Язид ду китоб дар «ойини 
бародарї» навишта будааст. Ибни Тайфур пораеро аз яке аз ин 
китобњо наќл кардааст6. 

Мавзўи ойини бародарї аз мавзўъњои маъмули китобњои ахлоќии 
эронї ба шумор меравад. Ќаблан ба номаи Абдулњамиди Котиб дар 
«Васфи бародарї» ишора рафта буд. Пас аз Абдулњамиддар насри 
арабизабони асрњои VIII-IХ таълифи китобњои мустаќил дар ин 
мавзўъ ба њукми анъана даромад. Матолибе, ки дар ин китобњо баён 
шудааст, амалан идомаи мавзўи мазкури осори ахлоќии пањлавист, ки 
бо муњит ва арзишњои нави исломї њамоњанг гардидааст. 

Пас, ду китоби Љабал ибни Язид дар мавзўи «ойини бародарї» 
низ, ба гумони наздик ба яќин, дар идомаи њамон суннати осори 
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ахлоќии тоисломии эронї навишта шудаанд ва ё тарљумаи мустаќими 
он осор аз пањлавї ба арабиянд. 

Хизр ибни Алї аз мутарљимони осори пањлавї ба арабист, ки 
зикре аз онњо дар китобњое ѓайр аз «ал-Фињрист» омадааст. Ќаблан 
дар шарњи њоли Њасан ибни Сањл ишора рафт, ки ў шарики Њасан 
ибни Сањл дар баргардони «Љовидон хирад» аст. Мисквайњи Розї дар 
ќиссаи тарљумаи «Љовидон хирад» ба наќл аз Њасан ибни Сањл 
овардааст, ки ў, яъне, Њасан бо амри Маъмун ба тарљумаи «Љовидон 
хирад» пардохтааст. Ў баргњои алоњидаи ин китобро, ки њамагї аз 
сад барг иборат будааст, аз Зўбон – њакими фиристодаи подшоњи 
Кобулистон гирифта, бо њадафи тарљума ба он назар кардааст, 
валематолиби онро аз зењни худ дур ёфтааст. Пас Хизр ибни Алиро 
даъват кардааст. Хизр он баргњоро хонда ва тафсир кардааст ва 
Њасан онро ба рўи коѓаз овардааст. «Пас аз он, - наќл кардааст Њасан 
ибни Сањл, - онбаргро баргардондам ва барги дигаре аз Зўбон 
гирифтам ва Хизр њамчунон назди ман мебуд, ў мехонд ва ман 
менавиштам ва бад-ин нањв то сї барг аз ў (яъне Зўбон) гирифтам»1. 

Мутаассифона, аз Хизр ибни Алї иттилоъе дар сарчашмањо 
наомадааст. Аз ќиссаи тарљумаи «Љовидон хирад» бармеояд, ки Хизр 
ибни Алї дар нимаи аввали асри IХ фаъолият доштааст. Сониян, аз 
ќиссаи мазкур пайдост, ки вай дар осори пандуахлоќии тоисломї ва 
забони пањлавї табањњури комил доштааст, вагарна, Њасан ибни 
Сањл дар тарљумаи «Љовидон хирад» ба ў рўи ниёз намеовард ва дар 
ин кор шарикаш намекард. 

Зодонфаррух ибни Пирии Каскариро бино ба замони зиндагї ва 
фаъолияташ, ки ба нимаи дувуми асри VII мувофиќ меояд, метавон аз 
нахустин мутарљимони осори пањлавї ба арабї ба шумор овард. 

Зодонфаррух нахуст дабири девони хирољи волии Ироќ – Зиёд 
(ваф. 287) ва писари ў – Убайдуллоњ буда, баъдан вазифаи дабирии 
волии дигари Ироќ Њаљљољ ибни Юсуф (294-714)-ро бар уњда дошт2 
ва њангоми шўриши сипоњиёни Ибни Ашъас ба муќобили Њаљљољ, ки 
дар соли 701 рўй намуда буд, дар Басра кушта шуд. 

Зодонфаррух аз номвартарин дабирони девони хирољ ва соњиби 
тариќаи хос дар ин амал мањсуб мешуд. Бесабаб нест, ки Љоњиз дар амали 
хирољ ва сабту забти он ба ў масал задааст ва дабири маъруф – Иброњими 
Синдиро ба он ситудааст, ки вай дар тадбири девони хирољ ба тариќаи 
хоси Зодонфаррухи «аъвар» (яъне якчашм) амал мекард3. 

Ба Зодонфаррух тарљумаи китобе дар љуѓрофиёи Эрон аз пањлавї 
ба арабї тааллуќ дорад, ки Ибни Фаќењ дар «Китоб-ул-булдон»-и 
хеш аз он матолиберо наќл намудааст. Ибни Фаќењ тазаккур додааст, 
ки китоби мазкур њангоми ѓалабаи аъроб бар лашкариёни Фирўз 
писари Яздгирд дар љузви ѓаниматњо ба даст омад ва ба Њаљљољ 
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фиристода шуд1. Њаљљољ чун дид, ки китоб ба форсист, ба дабири худ 
– Зодонфаррухи Каскарї амр кард, ки онро ба арабї тарљума кунад 
ва вай низ ин амрро ба иљро расонид2. 

Аз ишороти Ибни Фаќењ ба китоби тарљумакардаи Зодонфаррух 
бармеояд, ки онба «Шањристонњои Эрон», ки ба забони пањлавї дар 
охирњои ањди Сосониён таълиф шуда, дар асрњои VIII-IХ ба он 
иловањое ворид шудааст3, то андозае шабоњат доштааст. 

Гароиши Зодонфаррух ва хонадони ў ба фарњанги суннатии 
эронї аз он низ пайдост, ки ў, писараш, наберааш ва аберааш, ки 
якояк шуѓли дабирї доштаанд, дар манбаъњо бо номњои сирф эронї 
зикр шудаанд. Чунончи, Љањшиёрї номи абераи ўро, ки дар замони 
охирин халифаи умавї – Марвон ибни Муњаммад (744-750) дабирии 
Сулаймон ибни Њабибробар уњда доштааст, дар шакли «Мољасбас 
ибни Бањром ибни Мардоншоњ ибни Зодонфаррухи якчашм» 
овардааст4. Аз ин бармеояд, ки намояндагони ин хонадон паси њам 
дар чањор насл дар кеши зардуштї боќї мондаанд, дар акси њол дар 
сарчашмањо номе исломї барояшон наќл мегардид. 

Нисбаи Зодонфаррух – «Каскарї» далел бар он аст, ки ў аз 
ноњияи Каскар, воќеъ дар ќарибињои Хузистон, бархоста будааст. 

Абдуллоњ ибни Алї аз мутарљимони осори илмии пањлавї ба 
забони арабї мебошад. Ибни Надим дар бахше аз «ал-Фињрист», ки 
ба китобњои њиндии тиббї дар забони арабї ихтисос дорад, 
овардааст, ки Абдуллоњ ибни Алї китоберо бо номи «Сирак» 
(Сайрак?) аз пањлавї ба арабї даровардааст.Ў афзудааст, ки асли ин 
китоб њиндї буда, ќаблан аз њиндї ба пањлавї тарљума шудааст. 

Исњоќ ибни Алї ибни Сулаймон. Ибни Надим дар бахше аз «ал-
Фињрист», ки ба «китобњои соњаи байторї, дармони њайвонот ва 
сифоти аспу интихоби он» ихтисос ёфтааст, ба китобе дар мавзўи 
«муолиљаи њайвонот, асп, астар, гов, гўсфанд, шутур ва шинохти 
арзишу суми онњо» ишора карда ва тазаккур додааст, ки онро Исњоќ 
ибни Алї ибни Сулаймон аз форсї ба арабї даровардааст5. 
Маълумоти дигар дар бораи ин мутарљими осори илмии пањлавї ба 
забони арабї дар даст нест. 

Абулаббоси Думайрї. Яке дигар аз мутарљимони осори пањлавї 
Абулаббос Муњаммад ибни Марзбони Думайрист, ки соли 309/921 аз 
олам гузаштааст. Зимни баёни њоли ў Ёќути Њамавї дар «Муъљам ул-
удабо»-и хеш навиштааст: «Абулаббоси Думайрї марде фозил, адибе 
суханвар ва аз муаррихону олимони забоновар буд ва аз ў китобњои 
бузург содир мешуд. Вай яке аз мутарљимон буд, ки китобњои 
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форсиро ба арабї наќл мекард. ўро беш аз панљоњ тарљума аз 
китобњои эрониён аст. Дањњо китобдар авсоф ба ќалами ў тааллуќ 
дорад, ки китобњои «Васфи савор ва асп», «Васфи шамшер», «Васфи 
ќалам» аз он љумла аст»1. Абулаббоси Думайрї дар улуми ќуръонї 
низ табањњури тамом дошта ва китоберо бо номи «ал-Њовї фї улум 
ил-Ќуръон» таълиф карда, ки аз бисту њафт љузъ иборат будааст. 
Фузун бар ин, Ёќут китобњое, аз ќабили «Китоб-ул-њамоса», «Китоби 
ахбори Абдуллоњ ибни Љаъфар ибни Абўтолиб» ва ѓайраро ба ў 
нисбат додааст2. 

Шарњи њоле аз Абулаббоси Думайрї њамчунин дар китоби 
«Буѓят-ул-вуъот» омадааст. К.Брокелман бо истинод ба ин китоб як 
идда рисолањои дигари АбулаббосиДумайрирозикр кардааст, ки дар 
миёни онњо «Китоби Искандар» ќобили зикр аст. Ў њадс задааст, ки 
ин китоб шояд яке аз њамон панљоњ китобест, ки Абулаббоси 
Думайрї аз пањлавї ба арабї наќл кардааст3. 

Муриди Асвад. Ибни Надим њини сухан аз китоби «Калила ва 
Димна» таъкид бар он дорад, ки «аз ин китоб маљмўањо ва 
баргузидањое њаст, ки онњоро адибоне, мисли Ибни Муќаффаъ, Сањл 
ибни Њорун, Салм – раиси «Байт-ул-њикма» ва Муриди Асвад, ки ўро 
Мутаваккил (847-821) дар замони хилофаташ аз Форс ба њузури хеш 
даъват карда буд»4, анљом додаанд. Аз ин ишораи Ибни Надим 
метавон истинбот кард, ки Муриди Асвад дар миёнањои ќарни IХ дар 
Форс мезиста ва аз адабу фарњанги тоисломии эронї вуќуфи тамом 
доштааст. 

Зикр шудани номи ў дар радифи Ибни Муќаффаъ, Салм ва Сањл 
ибни Њорун, ки њам ба тарљумаи китобњои пањлавї ва њам ба таълифи 
китобњо дар рўњи осори тоисломии эронї маъруфият доранд, гувоњ 
бар он аст, ки фаъолияти ў низ дар њамин ду самт љараён доштааст. 

*** 
Номгўи мутарљимон ва осори тарљумакардаи онњо, ки дар ин 

бахши китоб ба ќайд омаданд, вусъати нањзати тарљумаи осори 
пањлавиро дар асрњои VIII-IХ ба субут мерасонад. Љои тардид нест, 
ки дар садањои мазкур мутарљимони дигар низ ба наќли осори 
тоисломии эронї ба забони арабї пардохта буданд, вале номашон 
дар сарчашмањои куњан зикр нашудааст. Ин нуктаро дањњо китоби 
пањлавие, ки мутарљимашон ба забони арабї маълум нест, таъйид 
мекунанд. 

Бар мабнои он чи зикр шуд, метавон ба бардоште расид, ки 
тарљумаи осори алоњидаи пањлавї дар охири асри VII – аввали асри 
VIII (тарљумаи китоби љуѓрофиёи Эрон аз љониби Зодонфаррух) 
сурат гирифтааст, вале ављи нањзати тарљума ба нимаи дувуми асри 
VIII – нимаи аввали асри IХ рост омадааст. Мањз дар њамин давра 
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аѓлаби осори тоисломии эронї ба забони арабї баргардон шуда, бад-
ин васила дар муњити нави забонї ва дар партави љањоншиносии 
вањдонї умри дубора пайдо кардаанд. 

Тарљумаи осори пањлавї дар нимаи дувуми асри IХ (тарљумањои 
Абулаббоси Думайрї) низ сурат гирифта ва дар адвори баъдї идома 
ёфтааст. 

 
4.3. ТАРЉУМАИ ОСОРИ ТАЪРИХЇ 

 
Дар миёни китобњои пањлавие, ки дар ќарнњои аввали ислом ба 

арабї тарљума шудаанд, таърихномањо ва ба таври умум осоре, ки 
таљрибаи таърихии ќавмњои ориёї дар онњо баён ёфта буданд, 
бартарї доштанд. Чунин як таваљљуњи вижа ба тарљумаи китобњои 
таърихї бесабаб набуд ва ангезаву омилњои худро дошт, ки ишора ба 
онњо љињати дарки маќоми илми таърих ва таърихнигорї дар 
тамаддуни бостонии халќњои эронї ва идомаи ин раванд дар ќарнњои 
нахусти ислом муфид хоњад буд. 

Нахуст бояд таъкид кард, ки забту сабти ваќоеи таърихї, ки 
таърихнигорї аз он ибтидо мегирад, дар миёни ќавмњои ориёї аз 
даврони куњан мутадовил буд. Шоњони ќадими эронї ба сабти 
муњимтарин воќеањои рўзгори худ љињати њифз ва иштињори ному 
амалашон таваљљуњ ва алоќаи вижа доштаанд. Дар дарбори шоњони 
њахоманишї дафтарњои махсусе мављуд будаанд, ки дар онњо 
воќеањои муњимми таърихї ба ќайд меомаданд1. 

Дар ањди Сосониён таваљљуњ ба дониши таърихї боз њам бештар 
гардида, таърихнигорї дар тамаддуни он даврон аз маќому 
манзилати шоиста бархурдор гардид. Дар заминаи солномањои 
дарбори шоњони сосонї тањия шудани «Худойнома» дар охирњои 
салтанати ин дудмон ва тарљумаву бозгўињои пайвастаи асари мазкур 
дар асрњои VIII-IХ, ки сухан дар ин бора дар пеш аст, худ гувоњ бар 
он аст, ки бузургдошти таърих ва ибратпазирї аз он аз даврони 
моќабли ислом аз хусусиятњои тафаккур ва љањоншиносии ќавмњои 
эронї мебошад. 

Сониян, тааммул бар таърихномањое, ки дар густараи тамаддуни 
эронї таълиф шудаанд, - аз «Худойнома» сар карда, то 
таърихномањои бешумори асрњои миёна, - баёнкунандаи он матлаб 
аст, ки њадафи таърихнигории эронї танњо воќеанигории сирф ва 
зикри асноду шавоњид набуда, балки муњимтар аз он дарёфти 
моњияти ахлоќиву маънавии рўйдодњои сиёсї ва равандњои таърихї 
мањсуб мешудааст. Дар таъйиди чунин нањви нигариш ба 
таърихтанњо бо иќтибосе аз суханони Хусрави Анўшервон иктифо 
мекунем, ки гуфтааст: «Он гоњ ба шевањо ва ойинњои пешин рўй 
биёвардем ва бад-он чи барои мо ва сипоњ ва мардуми мо судмандтар 
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буд, оѓоз кардем. Дар шевањои ниёгон аз Гуштосп то шањрёрии Ќубод 
– наздиктарин падари хеш нек нигаристем ва он чидуруст буд, 
баргирифтем ва он чи нодуруст буд, аз он рўй бигардонидем. Ва дар 
ин кор мењри падарон њаргиз моро ба пазируфтани шевањои 
носудманд барнаангехтааст, ки мењри Яздон ва сипосу 
фармонбардории ўро бартар доштаем. … Аз он пас ба шевањои Руму 
Њинд пардохтем, ойинњои ононро бо санљаи хирад бисанљидем ва 
ситудањои онро баргузидем ва аз миёни онњо бад-он чи зевари 
шањрёримон буд, чанг задем ва онро хўву шеваи хеш кардем ва њаргиз 
бад-он чи њавои нафс ба сўи он мекашид, нагаравидем» 1. 

Ин суханони Хусрави Анўшервон воќеан баёнгари муносибат ва 
нигариши ниёгони мо ба таљрибаи таърихии гузаштагон аст, ки он 
аслан њадафи шинохти њикмати ахлоќии таърих ва дар ин замина 
фароњам овардани василањои камолоти маънавии шањрёр ва љомеаро 
пайгирї мекард. Аз ин љост, ки дар «Худойнома» ва таърихномањои 
баъдї љанбањои ахборї, фалсафї, ахлоќї ва адабї ба њам омадаанд 
ва ин амр боиси густариш ва ривољи донишњои таърихї дар љомеаи 
эронї гардидааст. 

Солисан, нависандагони эронитабори ќарнњои нахустини исломї, 
хоссатан онњое, ки пайрави мазњаби шуубия буданд, љињати њифз ва 
эњёи мероси маънавии ниёгонашон, ќабл аз њама, ба осори таърихии 
пањлавї, хоссатан «Худойнома» рўй оварданд, зеро мањз дар њамин 
навъ китобњо њувияти маънавию ахлоќиихалќњои эронї бештар ва 
бењтар аз дигар навъњои мероси мактуб мунъакис гардида буд. 
Бесабаб набуд, ки шуубиён «Худойнома»-ро ганљинаи донишу 
хиради эронї медонистанд ва бо он ба њайси василаи ислоњи сиёсиву 
иљтимої ва ахлоќиву маънавї менозиданд. Чунончи, Љоњиз аз забони 
ањли шуубия овардааст: «Ва њар кї љўёи хираду адаб, илму дониш, 
панду насињат, суханњои арљманд ва маънињои воло бошад, бигзор ба 
«Сияр-ул-мулук» («Худойнома») рўй оварад»2. 

Дар њамин поя шинохтани арзиши «Худойнома» аз љониби 
нависандагони шуубимазњаб боис гардид, ки онњо ба тарљумаву бозгў 
ва ислоњу тањзиби мукаррари он ва осори дигари таърихии 
тоисломии эронї рўй оваранд. Дар натиљаи фаъолияти онњо дар 
ќарнњои VIII-IХ дар маркази Хилофат мактаби таърихнигории эронї 
ташаккул ёфт3. Гурўње аз намояндагони ин мактаб бо тарљумаи осори 
таърихии эронї ба арабї сарукор доштанд, ќисми дигар дар заминаи 
истифодаи матлаб ва маводи «Худойнома» вакитобњои дигари 
таърихии тоисломї ба таълифи таърихномањо даст заданд. Њосили 
кори мактаби мазкур буд, ки таърихи Эронзамин на танњо бо сармоя 
ва дороињои маънавию ахлоќияш ба матну батни тамаддуни љадиди 
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исломї ворид гардид ва расмияту арзиши сиёсиву динї пайдо кард, 
балки ба густаришу равнаќи таърихнигории исломї мусоидат намуд. 

Њамин тариќ, дар ќарнњои нахусти ислом бо њиммати 
мутарљимони эронїќисмати аъзами осори таърихии тоисломии Аљам 
ба забони арабї баргардон шуданд, ки китобњои зер дар шумули 
онњо буданд: 

«Худойнома». Муњимтарин асари таърихие, ки дар ќарнњои 
нахусти ислом аз пањлавї ба забони арабї тарљума гардид, 
«Худойнома» ба шумор меояд. Ин китоб дар заминаи солномањое, ки 
дар дарбори шоњони эронї аз ќадим вуљуд дошт, дар охирњои 
даврони салтанати Сосониён тадвин шудааст. 

Замони даќиќи таълифи «Худойнома»-ро аѓлаби муњаќќиќон 
ањди Хусрави Анўшервон (531-579), ки даврони гирд кардану гиромї 
доштани донишу хирад ва нањзати адабиву фарњангї мањсуб 
мешавад, таъйин кардаанд1. Минбаъд, дар давраи салтанати охирин 
шоњаншоњи сосонї – Яздгирди III (ваф. 251) ин китоб такмил 
ёфтааст2. 

«Худойнома» таърихи халќњои эрониро аз ибтидои офариниш то 
суќути дудмони Сосониён дар бар гирифта, дар онтаърихи воќеї бо 
устураву ривоёт ва достонњои куњан омезиш ёфтааст. Ба љуз аз 
матолиби таърихиву афсонавї, «Худойнома» њамчунин урфу одатњои 
мардумї, ахлоќу маънавиёт ва аќоиду боварњои динї, хоссатан усули 
мазњаби зардуштиро дар матни худ гунљонидааст3. Ба ин маънї, 
«Худойнома» ба масобаи як ќомуси таърих, адабиёт, фарњанг, ахлоќ 
ва дину фалсафаи Аљами тоисломї буд, ки њувияту 
њайсиятитаърихиву маънавии халќњои эрониро дар љомеътарин шакл 
бозтобї мекард. Аз ин љост, ки инкитоб дар ќарнњои нахусти ислом 
њамвора мавриди тарљума ва иќтибосу истифода ќарор гирифт ва 
зиндагии худро дар муњити нави исломї бо номњои «Таърих мулук-
ал-фурс» ё «Сияр-ул-мулук» идома дод. 

Ќадимтарин маъхазе, ки доир ба тарљумањои арабии 
«Худойнома» ва љузъиёти умри дубораи ин китоб дар даврони 
исломї маълумотеро шомил аст, таърихномаи Њамзаи Исфањонї 
«Синий мулук-ал-арз ва-л-анбиё» мебошад, ки ќабл аз соли342/957 
таълиф шудааст. 

Аз матолибе, ки Њамзаи Исфањонї зикр кардааст, аён мешавад, 
ки «Худойнома» дар ќарнњои VIII-IХ борњо ба арабї тарљума 
гардида ва миёни тарљумањои ин китоб тафовутњо ба назар 
мерасидааст. Чунончи, Њамза суханони яке аз мутарљимони 
«Худойнома» – Мўсо ибни Исои Кисравиро овардааст, ки мегўяд: 
«Ба китоби мавсум ба «Худойнома», ки чун аз форсї ба арабї 
тарљума шуд, ба «Таърих мулук-ал-фурс» мавсум гардид, нигаристам 
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ва дар нусхањои он чандин бор диќќат ва истиќсо кардам, њамаи онњо 
бо якдигар ихтилоф доштанд, то он љо, ки ду нусхаи якнавохт ва 
мутобиќ наёфтам. Ва ин ихтилоф дар натиљаи иштибоњи мутарљимон 
аз забоне ба забони дигар ба вуљуд омада буд»1. 

Њамза дар мавриди дигар низ ба касрат ва тадовули нусхањои 
«Худойнома»-и пањлавї ва тарљумањои он ба арабї дар ќарнњои 
аввали исломї ишора намуда, аз забони мутарљими дигари ин китоб 
– Бањром ибни Мардоншоњ овардааст: «Бисту анд нусха аз китоби 
«Худойнома»-ро ба даст овардам ва санавоти таърихии подшоњони 
Эронро аз замони Каюмарс – падари башар то поёни рўзгори онон ва 
заволи њукумати эшон бо дасти тозиён ислоњ кардам»2. Чизе ки, ќабл 
аз њама, дар ин иќтибосот таваљљуњро ба худ љалб мекунад, ишорати 
мукаррар ба тафовутњо миёни нусхањои «Худойнома» аст. Вуљуди 
тафовутњо миёни нусхањо далел бар он аст, ки «Худойнома» аз 
роиљтарин ва мутадовилтарин осори таърихии тоисломии эронї дар 
ќарнњои аввали ислом будааст. 

Касрат ва тафовути нусхањои тарљумаи арабии «Худойнома» дар 
назди муаррихоне, ки ба таърихи тоисломии Эрон пардохта ва ин 
китобро мавриди истифода ќарор дода буданд, вазифаи љамъоварї, 
муќояса ва тартибу талфиќи онњоро пеш мегузошт. Њамзаи Исфањонї 
низ, ваќте хостааст таърихномаи хешро таълиф кунад, дар баёни 
таърихи тоисломии Эрон ба тарљумањои арабии «Худойнома» рўй 
оварда ва њашт тарљумаи мухталифи онро гирд овардааст, ки бад-ин 
ќарор буд: 

«Сияр мулук-ал-фурс», тарљумаи Ибни Муќаффаъ; 
«Сияр мулук-ал-фурс», тарљумаи Муњаммад ибни Љањми 

Бармакї; 
«Таърих мулук-ал-фурс», аз ганљинаи халифа Маъмун (813-833); 
«Сияр мулук-ал-фурс», тарљумаи Зодуя ибни Шоњуяи Исфањонї; 
«Сияр мулук-ал-фурс», тарљума ё таълифи Муњаммад ибни 

Бањром ибни Матёри Исфањонї; 
«Таърих мулук Банї Сосон», тарљума ё таълифи Њишом ибни 

Ќосими Исфањонї; 
«Таърих мулук Банї Сосон», ислоњи Бањром ибни Мардоншоњ, 

мўбади вилояти Шопур аз билоди Форс. 
Чунон кипайдост, Њамза њафт тарљумаи «Худойнома»-ро зикр 

кардааст, њол он ки ў худ љамъ овардани њашт тарљумаро таъкид 
карда буд. Чунин номувофиќатиро В.Р.Розен барњаќ аз сањви 
хаттотону носихони таърихномаи Њамза ба шумор оварда, бар он 
аќида буд, ки аз ин номгўйї њафтнафара номи мутарљими дигари 
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«Худойнома» – Мўсо ибни Исои Кисравї афтодааст1. Сињњати 
аќидаи ин донишмандро ду чиз таъйид мекунад: якум, худи Њамза 
дар сањафоти баъдї аз Мўсо ибни Исои Кисравї чун мутарљими 
«Худойнома» ёд кардааст. Дувум, муаллифи маљњули «Муљмал-ут-
таворих ва-л-ќисас» бо такя ба таърихномаи Њамзаноми 
мутарљимони «Худойнома»-ро зикр кардааст, ки Мўсо ибни Исои 
Кисравї дар радифи онњо љойгузин аст2. 

Номгўи мутарљимони «Худойнома» аз пањлавї ба арабї 
њамчунин дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим, «Муќаддимаи 
«Шоњнома»-и Абўмансурї»3, «Таърихи Табарї»-и Абўалии Балъамї4 
ва «Осор-ул-боќия»-и Абўрайњони Берунї5 бо баъзе тафовут дар 
љузъи иддае аз номњо зикр шудааст. 

Бино бар ахбори сарчашмањои мазкур метавон ба бардоште расид, 
ки дар ќарнњои VIII-IХ њафт тан аз мутарљимону нависандагони 
эронитабор «Худойнома»-ро ба арабї баргардон ва тасниф карда 
буданд. Як тарљумаи дигар, ки Њамзаи Исфањонї онро «бадастомада аз 
ганљинаи Маъмун» муаррифї кардааст, бидуни номи мутарљим зикр 
шудааст. Бино бар ин, метавон бар вуљуди њашт тарљума ё тањрири 
«Худойнома» дар ќарнњои нахусти ислом ќоил буд. 

Мусташриќи олмонї Т.Нёлдеке аќида дошт, ки 
нахустинтарљумаи мустаќим аз «Худойнома»-и пањлавї тарљумаи 
Ибни Муќаффаъ буда, тарљумањои дигар аз рўи он сурат 
гирифтаанд6. Ин аќида то замоне, ки В.Р.Розен ба тањќиќи 
тарљумањои «Худойнома» рўй овард, ќоим буд, вале натиљаи 
пажўњишњои донишманди рус онро мавриди тардид ќарор дод. 
В.Р.Розен бо таваљљуњ ба он, ки мављудияти ихтилофњо миёни 
тарљумањои «Худойнома» дар манобеи арабї, хоссатан таърихномаи 
Њамза мукарраран таъкид шудааст, ба чунин хулоса омад, ки далеле 
кофї барои тасдиќи он, ки мутарљимони дигар аз тарљумаи Ибни 
Муќаффаъ пайравї ва истифода кардаанд, вуљуд надорад. Баръакс, аз 
миёни нусхањои зиёди тарљумањои «Худойнома» ду нусхаи ба њам 
мувофиќро пайдо накардани Мўсо ибни Исои Кисравї, ки ќаблан ба 
он ишора шуд, гувоњ бар он аст, ки њар яке аз мутарљимони ин китоб 
дар кори тарљума аз Ибни Муќаффаъ то андозае мустаќил будаанд7. 

В.Р. Розен бо диќќати назар ба маълумоте, ки Њамзаи Исфањонї 
дар бораи тарљумањои «Худойнома» зикр кардааст, пай бурдааст, ки 
муаррихи мазкур дар тавсифи тарљумањо се таъбири гуногунро ба кор 
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гирифтааст. Чунончи, «Сияр мулук-ал-фурс»-и Ибни Муќаффаъ ва 
асарњои њамноми Муњаммад ибни Љањми Бармакї ва Зодуя ибни 
Шоњуяи Исфањониро Њамза «наќл», яъне, тарљумаи «Худойнома» 
номидааст. Дар таърифи «Сияр мулук-ал-фурс»-и Муњаммад ибни 
Бањром ибни Матёри Исфањонї ва «Таърих мулук Банї Сосон»-и 
Њишом ибни Ќосими Исфањонї таъбири «наќл ав љамъ», яъне, 
«тарљума ё таълиф»-ро истифода кардааст. Асари Бањром ибни 
Мардоншоњи мўбад «Таърих мулук Банї Сосон»-ро Њамза «ислоњ», 
яъне, тањрири «Худойнома» номидааст. В.Р. Розен тарљумаи Мўсо 
ибни Исои Кисравиро низ, ки мисли Бањром ибни Мардоншоњ 
чандин нусхаи «Худойнома»-ро муќоиса ва ба даъвои худи вай, ислоњ 
карда будааст, ба њамин гурўњи севум дохил намуд1. Ба аќидаи 
В.Р.Розен, Њамзаи Исфањонї се навъ таъбирро барои таърифи 
тарљумањои «Худойнома» бесабаб ба кор нагирифтааст, яъне, њар як 
аз ин таъбирњо ифодакунандаи як навъи мушаххаси тарљума ва ё як 
дастаи мутарљимони «Худойнома» аст. Аз ин рў, В.Р.Розен 
мутарљимони «Худойнома»-ро ба се даста таќсим кард: дастаи аввал 
аз Ибни Муќаффаъ, Муњаммад ибни Љањми Бармакї ва Зодуя ибни 
Шоњуяи Исфањонї иборат аст, ки матни китоби мазкурро дар шакли 
наздик ба асл тарљума кардаанд. Албатта, тарљумаи онњо баргардони 
њарф ба њарф набуда, балки дар он њазфу ихтисори матолиби китоб 
вуљуд доштааст. Ба дастаи дувуми мутарљимон Муњаммад ибни 
Бањром ибни Матёри Исфањонї ва Њишом ибни Ќосими Исфањонї 
вориданд. Онњо дар тарљума пайрави матни асл будаанд, вале 
мазмунњои таърихиву афсонавиро аз китобњои дигари пањлавї бар он 
афзудаанд. Дастаи севуми мутарљимонро Бањром ибни Мардоншоњ 
ва Мўсо ибни Исои Кисравї ташкил мекунанд. Онњо тарљумањои 
мухталифи «Худойнома»-ро бо якдигар муќоиса намуда, кўшидаанд, 
ки як матни њамоњанги китобро ба вуљуд оваранд ва ихтилофоти 
миёни онњоро аз байн баранд. Дар пайи ин њадаф онњо ќиссаву 
ривоёти љаълиро бар матн афзуда ва матолибероаз он њазф кардаанд. 
В.Р.Розен чанд намуна аз ин «ислоњ»-њои Мўсо ибни Исои Кисравиро 
бар мабнои ахборе, ки дар китоби «ал-Мањосин ва-л-аздод»-и Љоњиз 
боќї мондааст, зикр намудааст2. Вуљуди њамин се даста аз 
мутарљимон ва се навъ аз тарљумањои «Худойнома» боис шуда, ки 
ихтилофоти мављуда миёни нусхањои китоби мазкур на танњо рафъ 
нагардад, балки боз њам бештар рўй намояд ва мунтањо ба 
таърихномањои ањди исломї ворид шавад. 

Њашт тарљумаи мазкури «Худойнома»-ро аз лињози фарогирии 
матолиби таърихї метавон ба ду гурўњ таќсим кард: гурўњи аввал 
тарљумањое буданд, ки таърихи аќвоми эрониро аз оѓоз то суќути 
хонадони Сосониён дар бар мегирифтанд ва ба масобаи таърихњои 
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комили Эрон буданд. Ба ин гурўњ бар асоси унвони тарљумањо ва 
ишороти мављуда ба матолиб ва муњтавои онњо метавон тарљумањои 
зерро ворид кард: 

«Сияр мулук ал-фурс»-и Ибни Муќаффаъ; 
«Сияр мулук ал-фурс»-и Муњаммад ибни Љањми Бармакї; 
«Таърих мулук-ал-фурс» аз хизонаи Маъмун; 
«Сияр мулук-ал-фурс»-и Зодуя ибни Шоњуяи Исфањонї; 
«Сияр мулук-ал-фурс»-и Муњаммад ибни Бањром ибни Матёри 

Исфањонї. 
Гурўњи дувуми тарљумањои «Худойнома» аз рўи унвонашон, ки 

дар таърихномаи Њамза зикр шудаанд, ба баёни таърихи хонадони 
Сосониён ихтисос доштанд. Чунончи: 

«Таърих мулук Банї Сосон»-и Њишом ибни Ќосими Исфањонї; 
«Таърих мулук Банї Сосон»-и Мўсо ибни Исои Кисравї. 
Тарљумаи Бањром ибни Мардоншоњ, ки дар таърихномаи Њамза 

чун «Таърих мулук Банї Сосон» ёд шудааст, аз рўи унвонаш мебоист 
мунњасир ба баёни таърихи Сосониён бошад. М.Н. Усмонов низ ба 
таърихи шоњони сосонї ихтисос доштани ин тарљумаро љонибдорї 
кардааст1. Аммоишороти муаллифи «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» 
ва манбаъњои дигар таърихномаи хоси замони салтанати Сосониён 
будани китоби Бањром ибни Мардоншоњро зери шубња мегузоранд. 
Метавон њадс зад, ки тарљумаи Бањром ибни Мардоншоњ низ аз 
таърихномањои комили Эронзамин будааст. 

Тарљумањои арабии «Худойнома», ки ѓолибан дар нимаи дувуми 
асри VIII ва нимаи аввали асри IХ ба миён омаданд, куллан аз байн 
рафтаанд. Сабаби ин амр, аз як тараф, њодисањои рўзгор аст, ки 
тарљумањои «Худойнома»-ро мисли осори дигари тоисломии эронї 
мавриди дастбурди хеш ќарор дод. Аз љониби дигар, пас аз он ки 
муњтавои «Худойнома» ба василаи тарљумањои арабии он ба матну 
батни таърихномањои исломї ворид гардида, таърихи Эронзамин 
расмият пайдо намуд ва мунтањо «Шоњнома»-и безаволи Фирдавсї 
арзи њастї кард, ниёзи иљтимоиву фарњангї ба вуљуди тарљумањои 
«Худойнома» ба таври умум аз миён рафт. Ба иборати 
дигар,тарљумањои арабии «Худойнома» бо он ки муњтавои онњо 
мавриди истифодаи пайвастаи муаррихони исломї ќарор гирифт ва 
заминае барои рушди таърихнигории исломї фароњам омад, 
рисолати хешро дар баробари таърихи бузурги Эронзамин ба иљро 
расониданд ва дар гўшаи нисёни таърих љой гирифтанд. 

Бо вуљуди ин, дар осори адабиву ахлоќии арабизабон, аз ќабили 
«Уюн-ул-ахбор» ва «Китоб-ул-маориф»-и Ибни Ќутайба, «ас-Саъода 
ва-л-исъод»-и Абулњасани Омирї иќтибосоти зиёде аз “Худойнома”-
и тарљумашуда ба арабї ба назар мерасанд. Чунончи, Абулњасани 
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Омирї дар«ас-Саъода ва-л-исъод»-и худ нуњ бор матолиби ахлоќиро 
аз «Худойнома» иќтибос карда ва њар бор наќли ќавлро бо љумлаи 
«дар «Худойнома» мазкур аст» оѓоз намудааст1. 

Ибни Ќутайба низ дар «Уюн-ул-ахбор» дар чањор маврид бо 
тасрењи номи китобпорањоеро аз «Худойнома» наќл кардааст, ки дар 
онњо мутаносибан сухан дар бораи шукргузории мардум ба Ардашер, 
ќиссаи шоњи Њайтолиён Хушнавоз бо Фирўз ибни Яздгирд, ќиссаи 
Бањроми Гўр бо канизаки ў перомуни сайди оњу, ќиссаи Ардашер ва 
духтари шоњи Савод меравад2. 

Истифодаи фаровон аз матолиби тарљумањои арабии 
«Худойнома» дар таърихномањои асрњои миёна, иќтибосоти 
такрории ин китоб дар осори адабиву ахлоќии арабиву форсї далели 
маќом ва эътибори волои он дар назди донишмандони гузашта аст. 
Фузун бар ин, маъхази аслии «Шоњнома»-њои мансур ва манзуми 
форсї, аз љумла асари безаволи Фирдавсї будани тарљумањои арабии 
«Худойнома» худ гувоњи ањаммият ва арзиши кори мутарљимони 
эронии ќарнњои VIII-IХ аст. 

«Тољнома». Гузашта аз «Худойнома», осори дигари таърихиву 
адабии пањлавї, ки дар ќарнњои нахустини исломї ба забони арабї 
тарљума гардида, мавриди истиќбол ва истиноду иќтибоси дониш-
мандони арабизабон ќарор гирифт, силсилаи китобњо бо номи 
умумии «Тољнома» мебошад. Лозим ба таъкид аст, ки миёни 
донишмандон доир ба китобњои мавсум ба «Тољнома» ихтилофи 
назар вуљуд дорад. Ин ихтилоф ношї аз он љост, ки ќисме аз 
муњаќќиќон «Тољнома»-ро дар адабиёти даврони Сосониён як китоби 
ягона ва мунњасир ба фард пиндоштаанд. Чунончи, Ф.Габриэли дар 
њамин аќида буд ва ду китоби «Тољнома»-ро, ки дар «ал-Фињрист»-и 
Ибни Надим зикр шудааст, бино ба назарияи хеш як китоб ба шумор 
меовард3. Ховаршиносон А. Гутшмидт, И.Ю. Крачковский ва 
К.А.Инострансев низ ба ягонагии «Тољнома»-и пањлавї ќоил 
буданд4. А.Кристенсен аз нахустин муњаќќиќоне мебошад, ки дар як 
китоб будани «Тољнома» тардид кард ва эњтимол дод, ки ба љуз аз 
«Тољнома»-и умумї њамчунин «китобњои хосе њам ба номи 
«Тољномак» мављуд будааст»5. Пажўњишњои муњаќќиќони баъдї, 
њамчунин дарёфт ва ба доираи тањќиќ кашида шудани порањое аз 
китобњои мавсум ба «Тољнома» собит карданд, ки «Тољнома» мисли 
унвони дигар осори адабиёти ањди Сосониён, аз ќабили «Ойиннома», 
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«Андарзнома», «Панднома» номи умумии силсилае аз китобњо 
будааст, ки дар мавзўи муайян таълиф шудаанд. 

Ќадимтарин маъхазе, ки дар он «Тољнома» дар шакли «Китоб-ут-
Тољ» зикр шудааст, «Уюн-ул-ахбор»-и Ибни Ќутайбаи Динаварї аст. 
Муаллифи мазкур, ки зода ва парвардаи хонадони эронї ва бањравар 
аз маърифати осори адабии тоисломии ниёгонаш буд, дар асари худ 
њашт пора аз «Тољнома»-ро, ки ѓолибан бо љумлаи «Дар «Тољнома» 
хондам» оѓоз меёбанд, наќл кардааст1. 

Фузун бар ин, Ибни Ќутайба панљ пораи дигар, бидуни он ки 
номи «Тољнома»-ро зикр кунад, иќтибос кардааст. Дар ин порањо 
Хусрави Парвиз, дар њоле ки дар њабси писараш – Шерўя буд, ба ў 
мутаносибан дар бораи интихоби омили хирољ, ањаммияти машварат 
дар корњо, зарурати љазои хиёнат, нигоњ доштани ѓазабу фурў 
нишондани хашм, риояти њадди эътидол дар умури кишвардорї 
панду андарз додааст2. 

Ин порањо њамагї аз номаи Хусрави Парвизба писараш – Шерўя 
наќл шудаанд ва яќинан љузъе аз «Тољнома»-и мавриди истифодаи 
муаллиф будаанд, зеро дар миёни њашт порае, ки аз «Тољнома» 
будани онњо сароњатан зикр шудааст, ду пора (порањои дувум ва 
севум) аз њамин номаи Хусрави Парвиз ба писараш – Шерўя иќтибос 
шудааст. 

Њамчунин дар «Уюн-ул-ахбор» насињати Хусрави Парвиз ба 
ошпаз ва шаробдори ў бидуни зикри маъхаз наќл шудааст3. Дар ќиёс 
бо он, ки дар порањои панљум, шашум ва њафтум Хусрави Парвиз ба 
котиб, хозин ва пардадори худ насињат карда ва ба тасрењи Ибни 
Ќутайба ин порањо маъхуз аз «Тољнома» њастанд, метавон њадси 
наздик ба яќин зад, ки насињати шоњи сосонї ба ошпаз ва 
шаробдораш низ љузъе аз «Тољнома» буда ва аз он дар «Уюн-ул-
ахбор» наќл шудааст. 

Њамин тариќ, аз чањордањ порае, ки Ибни Ќутайба аз «Тољнома» 
иќтибос кардааст, ёздањтои он аз забони Хусрави Парвиз наќл 
шудааст. Дар се пораи дигар наќли ќавл аз забони «яке аз шоњон» 
омада, номи Хусрави Парвиз таъкид нашудааст. Бино бар ин, 
метавон ба бардоште расид, ки «Тољнома»-и мавриди истифода ва 
иќтибоси Ибни Ќутайба китобе будааст, ки ба шарњи њол ва андарзу 
васиятњои яке аз маъруфтариншоњони сосонї – Хусрави Парвиз 
ихтисос доштааст. 

Пас аз Ибни Ќутайба муаллифи дигаре, ки аз китобњое мавсум ба 
«Тољнома» ба сароњат ёд кардааст, Ибни Надим мебошад. Ў дар «ал-
Фињрист»-и хешдар ду маврид ин китобро зикр кардааст: нахуст, дар 
радифи китобњои тарљумакардаи Ибни Муќаффаъ асаре бо номи 
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«Китоб-ут-тољ фї сирати Анўшервон» (яъне, Тољнома дар сирати 
Анўшервон) сабт шудааст1, сониян, дар боби китобњое, ки эрониён 
дар саргузашт ва достонњои сањењи шоњони хеш таълиф кардаанд, 
китобе бо номи «ат-Тољ ва мо тафоалат фињи мулукуњум» (яъне, 
Тољнома ва фолњое, ки шоњони эронї бад-он мезаданд) зикр ёфтааст2. 
Ф. Габриэли бар мабнои назарияи худ дар бораи мунњасир ба фард 
будани китоби «Тољнома»-и пањлавї ин ду асаррояк китоб 
мешуморад. Вале аз унвони китобњои мазкур низ пайдост, ки китоби 
аввал, яъне «ат-Тољ фї сирати Анўшервон», ки онро Ибни Муќаффаъ 
тарљума кардааст, ба шарњи њол ва корњои Анўшервон ихтисос дошт. 
Китоби дувум, яъне, «ат-Тољ ва мо тафоалат фињи мулукињим», чунон 
ки аз номаш маълум мешавад, дар мавзўи пешгўињо ва фолгирї дар 
заминаи ситорашиносї, толеъбинї, хобгузорї ва ѓайра, ки дар 
дарбори Сосониён ривољ ва эътибор доштаанд, таълиф шудааст. 
М.Муњаммадї муътаќид аст, ки «њикоёту достонњои мутааддиде дар 
бораи пешгўињо аз шоњони сосонї ривоят мешуда ва њамин њикоёту 
достонњо буда, ки шояд ба замимаи иттилооти дигаре дар њамин 
замина мавзўи ин китоб будааст»3. 

Ба љуз аз «Уюн-ул-ахбор» ва «ал-Фињрист», номи «Тољнома» ва 
ду пора аз он дар китоби «ас-Саъода ва-л-исъод»-и Абулњасани 
Омирї низ сабт ёфтааст4. Муаллифи мазкур, ки аз Нишопур бархоста 
ва бо осори тоисломии эронї ошноии комил доштааст, дар асари худ 
аз китобњои адабиву таърихии сосонї иќтибосоти зиёде карда ва 
зоњиран он китобњо, аз љумла «Тољнома»-ро дар даст доштааст. 

Порањое аз «Тољнома» њамчунин дар «ал-Иќд-ал-фарид»-и Ибн 
Абд Раббињи ва «Сирољ-ул-мулук»-и Тартушї наќл гардидааст5. Бино 
бар он, ки порањои мазкур ќаблан дар «Уюн-ул-ахбор» низ дарљ ёфта 
буд, метавон њадс зад, ки Ибн Абд Раббињи ва Тартушї онњоро аз 
китоби Ибни Ќутайба наќл кардаанд. 

Гузашта аз ин, дар ќарнњои нахусти ислом «Тољнома»-нависї ба 
њукми анъана даромад ва чанде аз нависандагони араб ва арабизабон 
бо истиќбол аз ин суннат китобњое бо номи «ат-Тољ» навиштанд. Яке 
аз ин китобњо тањти унвони «ат-Тољ фї ахлоќ-ил-мулук», яъне, 
«Тољнома дар ахлоќи шоњон» то замони мо расидааст, ки таълифи 
онро ба ќалами Љоњиз мансуб медонанд. Дар мавриди интисоби 
китоби мазкур ба Љоњиз миёни муњаќќиќон ихтилофи назарвуљуд 
дорад, вале алњол ањаммият ва арзиши ин китоб на дар муаллифи он, 
балки дар мањзи вуљуди он аст. Мундариљаи бахшњои китоби 
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мазкурро метавон ба се ќисмат људо кард. Дар ќисмати аввали њар як 
бахш расму русум ва одоби дарбори шоњони эронї ва суннату 
ќоидањое, ки дар маљлисњои хусусиву расмии онњо мавриди риоят 
буд, њамчунин вољибот ва вазифањое, ки ањли дарбор нисбат ба шоњ 
ва шоњ нисбат ба њар яки онон доштааст, шарњу баён ёфтаанд. Дар 
ќисмати дувум њикоёт ва ќиссањоеаз рўзгори шоњони эронї наќл 
шудааст, ки шоњиди риояти суннату ќоидањои мазкур дар бахши 
аввал аст. Дар ќисмати севум њамин гуна ќиссаву ривоёт аз рўзгори 
хулафои исломї оварда шудааст. Аз ин лињоз, китоби «ат-Тољ фї 
ахлоќ-ил-мулук» маъхази гаронбањое љињати тањќиќи тадовуми афкор 
ва андешаи сиёсиву ахлоќии тоисломии эронї дар муњити 
љањоншиносии исломї ба шумор меояд. Ба эњтимоли ќавї, муаллифи 
китоби мазкур дар ќисмати аввали бахшњои он ѓолибан ва дар 
ќисмати дувум љузъан аз маводи «Тољнома»-њои сосонї истифода 
кардааст. Чунин як эњтимолро на танњо мувофиќати мавзўоти 
«Тољнома»-њои сосонї бо матолиби ќисматњои аввалу дувуми 
бахшњои ин китоб, балки ба њайси унвони китоб пазируфта шудани 
вожаи «ат-Тољ» («Тољнома») низ таъйид мекунад. 

Њамин тариќ, дар заминаи маълумоте, ки доир ба «Тољнома»-њо 
дар сарчашмањо омадааст, метавон бар вуљуди тарљумањои арабии 
дасти кам чањор китоби мустаќили «Тољнома» дар ќарнњои нахусти 
ислом ќоил буд: 

Китоби аввал њамон «Тољнома»-ест, ки дастраси Ибни Ќутайба 
буд ва, бино ба порањои боќимонда аз он дар «Уюн-ул-ахбор», ба 
шарњи њол, суханони њикматомез ва панду андарзњои Хусрави Парвиз 
ихтисос дошт. 

Китоби дувум њамон «Тољнома»-ест, ки дар «ал-Фињрист»-и Ибни 
Надим тањти унвони «ат-Тољ фї сирати Анўшервон» ба ќайд омада 
ва мутарљими он Ибни Муќаффаъ таъйин шудааст. Ин тарљума то 
охирњои ќарни дањум вуљуд дошта ва мавриди иќтибосу истифодаи 
донишманди маъруфи асри мазкур Абўалии Мисквайњ ќарор 
гарифтааст1. Ховаршиноси маъруф М.Гриняски дар солњои шастуми 
асри гузашта дар яке аз китобхонањои Истанбул дастнависеро пайдо 
кард, ки он шомили тарљумаи арабии чанде аз асарњои пањлавї буд. 
Ин асарњо дар мавзўи расму русум ва ќавонини кишвардорї ва одоби 
дарбору ањли он таълиф шуда ва аз андарзномањои сиёсї ба шумор 
меоянд. Ба аќидаи донишманди мазкур, яке аз ќитъањои пайдошуда, 
ки дар он аз одоби бори наврўзї, суханронињои бузургон, монанди 
раиси дабирон, мўбадонмўбад, вазири бузург, раиси сипоњ хитобан 
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ба шоњ ва посухи шоњ ба онон сухан рафтааст, аз њамин китоби «ат-
Тољ фї сирати Анўшервон» аст1. 

Китоби севум њамон «Тољнома»-ест, ки Ибни Надим онро тањти 
унвони «ат-Тољ ва мо тафоалат фињи мулукуњум» овардааст. Аз ин 
китоб то имрўз порае ба даст наёмадааст, вале аз рўи унвони он ва 
дар ќиёс бо осори дигаре, ки матлабњоеро доир ба равнаќи пешгўињо 
ва фолзаданњо дар дарбори Сосониён шомил њастанд2, метавон њадс 
зад, ки ин «Тољнома» њикоёт ва достонњоеро, ки дар ин замина аз 
подшоњони эронї ривоят мешудааст, дар бар доштааст. 

Китоби чањорум њамон «Тољнома»-ест, ки он мавриди истифодаи 
муаллифи «ат-Тољ фї ахлоќ-ил-мулук» ќарор гирифта 
буд.«Тољнома»-њо дар даврони исломї мавриди истиќбол, тарљума ва 
пайравии адибони арабизабон ќарор гирифтанд. Дар натиља, чанде 
аз осори ин силсила ба забони арабї баргардон шуда ва бо ин бахше 
аз таърих, афкори ахлоќї ва таълимоти сиёсии Эронзамини тоисломї 
њаќќи баќо ва тадовум дар муњити исломї пайдо кард. Номи яке аз 
мутарљимони «Тољнома»-њои пањлавї ба арабї – Абдуллоњ ибни 
Муќаффаъ ва китоби тарљумакардаи ў маълум аст. Мутарљимони 
«Тољнома»-њои дигар маљњул мондаанд. Вале муњим он аст, ки 
тавассути тарљумањои «Тољнома» анъанањои навъе аз анвои насри 
пањлавї дар муњити љадид идома пайдо кард. 

«Ойиннома» ба дастае аз китобњои ањди Сосониён итлоќ 
мешавад, ки мавзўи онњоро «одобу русуми дарбор, маротиб ва 
маќомоти бузургони давлат ва намояндагони табаќоти иљтимої, 
ќавоид ва русуми бозињо ва саргармињо, одоби љанг, ойинњои 
баргузории љашнњои эронї, монанди Наврўз, Мењргон ва Сада, 
мавзўоти динї њамроњ бо зикри устурањо, достонњо, латифањо ва 
суханони њикматомез»3дар бар мегирифтааст. Ба ин маънї, 
«Ойиннома» низ мисли «Тољнома» китобе мунњасир ба фард набуда, 
балкиунвони умумии силсилаи китобу рисолањо доир ба одоб ва 
русуми илм, фан, њунар ё падидаест, ки ба таври умум бо умуру 
вазифањои кишвардорї ва дарбори салтанатї алоќаманд мебошад. 
Дар љомеаи табаќотии Сосониён аз њар шахс, ки ин ё он маќом ва 
вазифаро дар нињоди идории кишвар ишѓол мекард, талаб карда 
мешуд, ки ойин ва русуми марбут ба вазифаи худро, ки дар 
«Ойиннома»-и хоси он маќом ва мартаба маљмўъ гардида буд, 
бидонад ва онњоро риоят кунад. Аз ин љост, ки дар ањди Сосониён 
ойинномањои мутааддид мављуд буданд ва ба иддае аз онњо дар 
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китобу рисолањои пањлавие, ки то замони мо расидаанд, ишороте 
рафтааст1. 

Ойинномањои пањлавї бино бар иштимоли худ бар одоб ва 
ќоидаву ойини кишвардорї, ки њокимони хилофати исломї дар 
марњалаи бунёдгузории давлати худ ба маърифат ва бањрабардорї аз 
он ниёзманд буданд, дар ќарнњои VIII-IХ мавриди тарљумаву 
бозгўињо ќарор гирифтанд. Бино ба ахбори муаллифи «ал-Фињрист», 
Ибни Муќаффаъ «Ойиннома фи-л-ойин», яъне, «Ойиннома дар бораи 
ойинњо»-ро ба арабї тарљума кардааст2. Тарљумаи ин китоб дар 
бахши дигари «ал-Фињрист» низ,ки сухан дар он дар бораи китобњои 
таълифкардаи эрониён дар таърих ва саргузашти сањењи шоњони онњо 
меравад, таъйид шудааст. Њам асли китоб ва њам тарљумаи Ибни 
Муќаффаъ аз байн рафтааст, вале дар ќарни дањум нусхаи пањлавии 
«Ойиннома» вуљуд дошта ва донишманди он даврон Масъудї онро 
дида ва чунин тавсиф кардааст: «Эрониён китобе доранд бо номи 
«Гоњнома», ки мансабњои мамлакати Эрон дар он њаст ва онро ба 
шашсад мансаб мураттаб кардаанд. Ва ин китоб љузви «Ойиннома» 
аст ва маънии «Ойиннома» «китоби русум» аст. Ва китобе бузург аст 
дар чанд њазор вараќ, ки љуз ба назди мўбадон ва дигар соњибони 
маќомоти муътабар ёфт нашавад»3. Аз ќавли Масъудї бармеояд, ки 
ин «Ойиннома»-и бузург китоби «Гоњнома» - љадвали унвони шашсад 
мансабу вазифаи идории замони Сосониёнро низ дар бар 
мегирифтааст. Ањли тањќиќ бар онанд, ки њамин асар буда, ки онро 
Ибни Муќаффаъ тарљума кардааст4. 

Ба љуз аз ин «Ойиннома»-ибузург, дар асрњои VIII-IХ боз чанд 
ойинномаи дигар ба арабї баргардон шуда буданд. Аз љумла, Ибни 
Надим дар боби марбут ба китобњое, ки дар њунари асптозї, 
силоњдорї, олоти њарбї ва ѓайра таълиф шудаанд, аз тарљумаи ду 
«Ойиннома»-и пањлавї ном мебарад. Яке аз ин китобњо «Ойин ар-
рамй ли Бањром Љур ва ќила ли Бањром Шубин» (Ойини тирандозї аз 
Бањроми Гўр ва гўянд аз Бањроми Чўбин) аст5. Чунон ки аз унвони 
китоб пайдост, интисоби он ба яке аз ду шахси таърихии Эронзамин 
мавриди тардиди Ибни Надим ќарор гирифтааст. Таъкид љоиз аст, ки 
њар ду Бањром дар шуљоату ќањрамонї шуњрати афзун доранд. Вале 
бо таваљљуњ ба он, ки мањорати Бањроми Гўр дар шикору тирандозї 
мавзўи достонеро фароњам овардааст, интисоби ин «Ойиннома» ба ў 
беасос нест. Мутарљими китоб ва муњтавои он маълум нест, аммо бар 
асоси унвонаш метавон њадс зад, ки он дастур ва ќоидањоеро доир ба 
навъњои мухталифи тирандозї шомил будааст. 
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«Ойиннома»-и дигаре, ки дар «ал-Фињрист» ба ќайд омадааст, 
«Ойин-аз-зарб би-с-саволиља» (Ойини чавгонбозї) ном дорад1. 
Чавгонбозї аз навъњои маъруфи варзиши эронї ба шумор меомад. 
Он аз давраи Њорунаррашид (783-809) сар карда дар Хилофати 
аббосї низ маъмул гашт. Метавон њадс зад, ки «Ойиннома»-и мазкур 
низ дар њамин давра аз љониби мутарљими номаълум аз пањлавї ба 
арабї тарљума гардид, то ниёзи мухлисони мусулмони ин бозиро ба 
маърифати ќонуну ќоидањои он ќонеъ гардонад. Ин ду «Ойиннома» 
зоњиран љузъе аз «Ойиннома»-и бузург ба шумор намеомада ва бар 
сари худ мустаќил будаанд, вагарна, Ибни Надим њар яки онњоро 
алоњида ба ќайд намеовард. 

Як «Ойиннома»-и дигаре, ки ба бунёнгузори салтанати Сосониён 
– Ардашер ихтисос дорад, то замони мо расидааст. Матни кўтоњи 
онро М.Гриняски дар яке аз дастнависњои арабии китобхонаи 
Истанбул дарёфта буд. Матни мазкур, ки «Ойин ли Ардашер» 
номгузорї шудааст, дастуроти ин шоњаншоњро доир ба одоб ва 
русуми табаќаи ашроф ва панду њикматњои ўро дар бар гирифтааст2. 

Аз тарљумаи «Ойиннома»-њо порањое дар китобњои таърихиву 
адабии ќарнњои нахусти ислом наќл шудаанд. Аз ин лињоз китоби 
«Уюн-ул-ахбор»-и Ибни Ќутайба бар манбаъњои дигаримтиёз дошта, 
ёздањ ќитъаро аз«Ойиннома» дар бар мегирад3. Ин ќитъањо, ки 
њамагї бо љумлаи «Дар китоб- ал-Ойин (= Ойиннома) хондам» сар 
мешаванд, матлабњои гуногунро фаро гирифтаанд. 

Ќитъаи зер аз «Ойиннома» дар «Ѓурар-ус-сияр»-и Саолабї низ 
иќтибос шудааст: «Дар китоби «Ойин» омадааст, ки мардум дар 
замони Љам бар пояи дарозии зиндагї радабандї мешуданд ва њар кї 
солхўрдатар буд, пойгоње волотар дошт. Пас аз он дар рўзгори 
Зањњок пойгоњи мардум аз рўи дорої санљида мешуд ва дар њангоми 
подшоњии Фаридун ба дорої ва пешина буд. Дар замони Манучењр 
ба решањо ва пешинањо нигариста мешуд ва дар рўзгори подшоњии 
Кайковус ба дониш ва хирад, дар замони Кайхусрав ба диловарї ва 
ба рўзгори Луњросп ба диндорї ва покдоманї. Дар замони шоњони 
пас аз ў андозаи бузургї ба шарофату бузургворї буда ва дар замони 
подшоњии Анўшервон ба њамаи инњо, љуз дорої, нигариста мешуд, ў 
дороиро дар шумор намеовард»4. Абўрайњони Берунї низ дар осори 
худ ду бор ба китоби «Ойиннома» истинод карда ва матолиберо аз он 
зикр намудааст5. 
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Ба љуз аз иќтибосоти мустаќим аз «Ойиннома» як идда аз 
муаллифони китобњои таърихиву адабии ќарнњои нахустини исломї 
бидуни он, ки номи «Ойиннома»-ро зикр кунанд, матлабњоеро аз он 
китоб наќл кардаанд. Чунончи, ањли тањќиќ муттафиќ бар онанд, ки 
матолиби марбут ба љашнњои бостонии эронї дар «ат-Тољ фї ахлоќ-
ал-мулук»-и Љоњиз, «ал-Осор-ул-боќия»-и Берунї, «Аљоиб-ул-
махлуќот»-и Ќазвинї ва «Наврўзнома»-и мансуб ба Хайём аз 
тарљумањои арабии «Ойиннома»-њои пањлавї гирифта шудааст1. 
Њамчунин матлабњое, ки дар бораи табаќотииљтимої ва мансабу 
мартабањои ањди Сосониён дар «Таърих»-и Яъќубї, «ат-Танбињ ва-л-
ишроф» ва «Муруљ-уз-зањаб»-и Масъудї, «Форснома»-и Ибни Балхї 
ва китобњои дигари арабиву форсии асрњои миёна зикр шудааст, аз 
тарљумаи арабии «Ойиннома»-њои пањлавї, даќиќтараш аз 
«Гоњнома»-е, ки ба таркиби он ворид буд, маъхуз аст2. 

Њамин тариќ, муаллифони осори таърихиву адабии ќуруни вусто 
тарљумањои арабии «Ойиннома»-њоро мавриди иќтибосу истинод ва 
бозгўии мукаррар ќарор додаанд, вале, мутаассифона, маъхази худро 
таъйин ва ташхис накарда ва мисли Ибни Ќутайба дар ќитъањои 
фавќуззикр бо љумлаи «Дар «Ойиннома» хондам» иктифо намудаанд. 
Метавон эњтимол дод, ки маъхази аксари муаллифон њамон тарљумаи 
«Ойиннома»-и бузург буда, ки онро Ибни Муќаффаъ ба арабї 
даровардааст. Њаминро низ бояд дар назар дошт, ки ба љуз аз 
тарљумаи Ибни Муќаффаъ «Ойиннома»-њои хоси дигар низ вуљуд 
дошта ва дар нахустин садањои исломї бо њиммати мутарљимони 
маљњул ба арабї баргардон шудаанд. Метавон тахмин кард, ки 
тарљумаи ин «Ойиннома»-њо низ дар дастраси муаррихону адибони 
ќуруни вусто ва мавриди истифодаи онњо ќарор доштааст. 

Ба њар ойин, тарљумањои арабии «Ойиннома»-њо дар асрњои VIII-
IХ боиси њифзу тадовуми суннатњои як шохаи махсуси насри пањлавї 
дар муњити исломї гардиданд. Осори ин шохаро Ибни Надим 
бесабаб дар шумори китобњои таърихї ба ќайд наовардааст. 
«Ойиннома»-њо бо вуљуди дар муњтавои онњо имтиёз доштани 
мавзўоти марбут ба расму русум ва одобу ќоидањо дар назари 
муаллифони нахустин садањои исломї арзиши таърихї доштанд ва 
барои омўхтани гузаштаи Эронзамин ва бањра бардоштан аз он 
маъхази муътабаре мебошанд. 

«Китоб-ус-сувар». Китоби дигаре, ки аз насри таърихии пањлавї 
дар нахустин садањои исломї ба арабї тарљума шуд, мавсум ба 
«Китоб-ус-сувар» ё дар шакли комилаш «Китоб сувар мулук Банї 
Сосон» (Китоби суратњои шоњони хонадони сосонї) аст. Тавсифи ин 
китобро муаррих ва љуѓрофидони бузурги араб Масъудї (ваф. 952) 
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дар китоби «ат-Танбињ ва-л-ишроф»-и худ бад-ин тарз овардааст: «Ба 
соли 303 (915-912 мелодї) дар шањри Истахри Форс ба назди яке аз 
бузургзодагони Эрон китобе бузург дидам, ки аз улуму ахбор ва 
биноњо ва тадбирњои эрониён матолиби фаровон дошт, ки чизе аз 
онро дар китобњои дигар чун «Худойнома» ва «Ойиннома» ва ѓайра 
надида будам. Тасвири бисту њафт тан аз мулуки Эрон аз хонадони 
сосонї – бисту панљ тан марду ду зан дар он буд. Ва њар якеро ба рўзи 
марг, пир буда ё љавон, бо зевару тољ ва ришу чењра тасвир карда 
буданд бо ќайди ин, ки инон чањорсаду сию се солу як моњу њафт рўз 
подшоњї кардаанд. Ва расм чунон буда, ки ваќте яке аз шоњон 
бимурдї, тасвири ўро кашида, ба хазина месупурданд, то зиндагон аз 
васфи мурдагон бехабар намонанд. Сурати подшоње, ки дар љанг буд, 
истода ва подшоње, ки ба корњои мамлакат мепардохт, нишаста 
менигоштаанд, бо зикри саргузашти њар подшоњ ва рафтори вай бо 
хавосси ёрон ва авоми раият ва њодисаву воќеоти муњим, ки ба 
даврони подшоњии вай иттифоќ афтода буд»1. 

Ин китоб, бино ба ахбори Масъудї, дар нимаи љумодиюлохири 
соли 113/731 аз рўи санадњои хазоини шоњони эронї тадвин шуда ва 
барои халифаи умавї Њишом ибни Абдулмалик (724-743) ба арабї 
баргардон шудааст. Масъудї сурати ду тан аз подшоњони сосонї – 
шоњи нахуст аз ин хонадон – Ардашер ва шоњи охир – Яздгирдро дар 
китоби худ тавсиф кардааст. Масъудї афзудааст, ки суратњо «бо 
рангњои шигифт, ки акнун назири он ёфт намешавад ва бо тилову 
нуќраи мањлул ва мис њаккокї шуда. Сафња ба ранги фарфирї буд бо 
сохте аљиб, ки аз фарти некўї ва диќќати сохт надонистам, коѓаз аст ё 
пўст»2. Аз навиштаи Масъудї метавон ба хулосањои зер расид: якум, 
китоби фавќуззикр шомили таърихи подшоњони сосонї буда, 
саргузашти њар яке аз онњо, шарњи ободкориву додгустарияшонро 
њамроњ бо суратњои рангаашон дар бар доштааст. Дувум, ин китобро 
эрониён эњтиром ва тамљид мекардаанд ва он танњо дар хонадонњои 
бузургон ва ашрофи эронї нигањдорї мешудааст. Севум, суратњои 
шоњони сосонї бо санъати олии пайкаранигорї ва рангњои махсусе, 
ки дар асри Масъудї ёфт намешудаанд, њамчунин дар коѓази 
босифате, ки онро аз пўст фарќ кардан душвор буд, кашида шуда 
будаанд. Чањорум, арзиши таърихии ин китобро Масъудї њамсанг бо 
«Худойнома», «Ойиннома» ва «Гоњнома» дониста, вале таъкид 
кардааст, ки он асаре ѓайри ин китобњо будааст. Панљум, Масъудї 
тарљума шудани ин китобро ба забони арабї барои халифаи умавї 
Њишом шарњ додааст, вале унвони китобро таъйин накардааст. 

Ба ин китоб, љуз аз таърихномаи Масъудї, дар маъхазњои дигар 
низ ишора шудааст. Яке аз ин маъхазњо «Синий мулук-ал-арз ва-л-
анбиё»-и Њамзаи Исфањонїва дигаре «Муљмал-ут-таворих ва-л-
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ќисас»-и форсиимуаллифи номаълум аст, ки дар пайравї аз китоби 
арабии Њамзаи Исфањонї ва бо истифода аз матлабњои он таълиф 
шудааст. Њамза дар чанд маврид ба китобе, ки Масъудї шарњ 
додааст, истинод намуда ва номи он китобро низ ба сароњат «Сувар 
мулук Банї Сосон» таъйин кардааст. Муаррихи мазкур њини сухан аз 
салтанати Сосониён саргузашти њар як подшоњ ва шањрњоеро, ки ў 
бунёд нињодааст, зикр карда, сипас бо истинод ба китоби мазкур 
сурати онњоро якояк васф намудааст. Ба ин маънї, матлабњое, ки 
Њамза доир ба њар як подшоњ зикр кардааст, њамоњангии том бо 
муњтавои китобе дорад, ки онро Масъудї шарњ додааст. 

Чунон ки ќаблан ишора шуд, «Китоб-ус-сувар» бо супориши 
халифа Њишом ибни Абдулмалик соли 113/731 ба арабї баргардон 
шудааст, вале дар њеч маъхазе номи мутарљими он наомадааст. 
Забењуллоњи Сафо бидуни зикри далеле эњтимол додааст, ки 
мутарљими китоб метавонад Љабала ибни Солим бошад1. Бо 
назардошти он, ки дар ањди халифа Њишом теъдоде аз мутарљимони 
эронї ба кори тарљума пардохта буданд ва аз миёни онон Љабала 
ибни Солим ба наќли осори таърихии эронї ихтисос дошт, чунин 
эњтимол дур аз њаќиќат наменамояд. 

«Сакисарон». Асари дигари таърихие, ки аз насри пањлавї ба 
арабї тарљума шуд, китобе мавсум ба «Сакисарон» аст, ки онро 
Масъудї дар «Муруљ-уз-зањаб ва маодин-ул-љавњар»-и хеш зикр 
кардааст. Номи ин китоб дар нусхањои «Муруљ-уз-зањаб» дучори 
тањриф шуда ва Барбе де Менар – мусањњењи китоби Масъудї, 
њамчунинА.Кристенсен ва А.Тафаззулї онро дар њамин сурати 
«Сакисарон», ки он маънии «Сарони Систон»-ро ифодамекунад, 
овардаанд2. Забењуллоњи Сафо ва М.Муњаммадї эњтимол додаанд, ки 
асли ин калима шояд «Саксиййин» ё «Саксикин» ба маънии сакоињо – 
систонињо бошад3. Ба њар ойин, ањли тањќиќ бар онанд, ки робитае 
миёни унвони китоби мазкур ва силсилаи ахбору ваќоеи сакоињо 
вуљуд дорад. Ишораи зерини Масъудї ба муњтавои китоб низ ин 
робитаро таъйид мекунад: «Эрониён дар бораи кушта шудани 
Афросиёб ва чигунагии ќатли ў ва пайкорњое, ки миёни эрониёну 
туркон буд ва кушта шудани Сиёвуш ва њикояти Рустам писари 
Дастон сухани бисёр доранд ва ин њама дар китоби мавсум ба 
«Сакисарон», ки Ибни Муќаффаъ аз форсии ќадим (пањлавї – Н.З.) 
ба арабї тарљума карда, ба шарњ омадааст бо њикояти Исфандёр 
писари Гуштосп писари Луњросп ва кушта шудани ў ба дасти Рустам 
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писари Дастон ва кушта шудани Рустам ба дасти Бањман писари 
Исфандёр ва дигар аљоиб ва ахбори эрониёни ќадим»1. 

Масъудї бори дувум аз ин китоб њини сухан аз подшоњии 
Кайхусрав ёдовар шуда ва матлаби зерро баён намудааст: «Ба назари 
эрониён, чунон ки дар китоби «Сакисарон» њаст, пеш аз Кайхусрав 
љадди падарии ў – Кайковус подшоњї дошт ва дониста нест, ки ў писари 
кист. Кайхусрав фарзанд надошт ва шоњї ба Луњросп дод»2. 

Бо таваљљуњ ба матолибе, ки китоби «Сакисарон» дар бар 
мегирифтааст, онро метавон яке аз манбаъњои муњимми достону 
ривоятњои куњани эронї ва таърихи њамосии ањди Каёниён ба шумор 
овард. Масъудї таъкид кардааст, ки эрониён ин китобро, бино ба 
шомили ахбори гузаштагон ва саргузашти шоњонашон буданаш 
бузург мешуморидаанд. Мусалламан, њамин арзиши адабиву таърихї 
ва шуњрату эътибори китоби «Сакисарон» боис шуда, ки Ибни 
Муќаффаъ ба тарљумаи арабии он пардохтааст. 

«Китоб ал-Банкаш» ё китоби «Пайкор». Масъудї дар «Муруљ-уз-
зањаб»-и хеш њини сухан аз ќалъае, ки миёни сарзамини Алан ва 
кўњњои Ќафќоз љойгир аст ва онро дар даврони пешин гўё Исфандёр 
бунёд нињода будааст, таъкид мекунад, ки «Исфандёр дар Машриќ бо 
аќвоми мухталиф љангњои бисёр дошт, њам ў буд, ки ба диёри Турк 
ронд ва шањри Суфрро, ки ба сарсахтї ва муноат миёни эрониён 
зарбулмасал буд, вайрон кард. Аъмоли Исфандёр ва он чи бигуфтем, 
дар китоби маъруф ба «Китоб-ал-Банкаш», ки Ибни Муќаффаъ ба 
забони арабї оварда, мазкур аст»3. 

Аз суханони Масъудї метавон истинбот кард, ки дар мавзўи 
љангњои Исфандёр ботуркон, кушодани Рўйиндиж («Суфр» ба арабї – 
Н.З.) ва корзорњои дигари ў китобе миёни эрониён вуљуд доштааст. 
Номи он – «ал-Банкаш» мусалламан дучори тањриф шуда ва маъние 
аз он барнамеояд. Љ.Маркварт ва дар пайравї аз ў иддае аз 
муњаќќиќон вожаи «Банкаш»-ро тањрифе аз «Пайкор» донистаанд ва 
унвони «Пайкор»-ро мувофиќ бо муњтавои китоб ба шумор 
овардаанд4. Дар баробари ин М.Муњаммадї муътаќид аст, ки 
«Банкаш» њамон китоби«Сакисарон» мебошад ва бар асари тасњиф 
номи як китоб ба ду сурат даромадааст. Дар таъйиди ин матлаб ў 
таъкид кардааст, ки аввалан имлои арабии ин ду вожа ба њам наздик 
аст, сониян, матолиби ин ду китоб, бино ба шарњи Масъудї, мушобењ 
ба якдигар аст5. 
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Тааммули амиќтар бар матолибе, ки Масъудї дар мавриди ин ду 
китоб баён кардааст, дур аз савоб будани аќидаи М. Муњаммадиро 
таъйид мекунад. Бино ба шарњи Масъудї бар китоби аввал – 
«Сакисарон», ки ќаблан зикр шуд, метавон ба хулосае омад, ки 
муњтавои он як давраи нисбатан тўлонии таърихи Каёниёнро аз ањди 
Афросиёб то кушта шудани Рустам ба дасти Бањман писари 
Исфандёр дар бар мегирифт. Аз шарње, ки Масъудї дар мавриди 
китоби «Банкаш» ё «Пайкор» овардааст, пайдост, ки ин китоб ба 
аъмоли Исфандёр ихтисос дошта ва аз лињози замонї низ воќеоти 
марњалаи нисбатан кўтоњро (дар ќиёс бо китоби аввал) дар худ 
гунљоишдодааст. Сониян, агар ин ду китоб яке мебуданд, ин амр дар 
нањваи истиноди Масъудї ба онњо ба ин ё он тарз аён мегардид, њол 
он ки чунин оњанге дар суханони ў ба назар намерасад. Бино бар ин, 
китоби алоњида ва ѓайри «Сакисарон» будани китоби «Банкаш» ба 
назар мусаллам менамояд, њарчанд эњтимол дорад, ки номњои ин ду 
китоби мустаќил тањриф шуда ва аз асл дур афтодаанд. 

 
4.4.ТАРЉУМАИ ОСОРИ АХЛОЌЇ 

 
Бахши аъзами осори фикрї ва фарњангии Эронзамини тоисломї, 

ки дар нахустин садањои исломї ба забони арабї баргардон 
шудаанд,китобу рисолањои ахлоќї мебошанд. Сабаби ин, ќабл аз 
њама, дар он буд, ки осори ахлоќї аз борвартарин ва ѓанитарин 
риштањои насри тоисломии эронї ба шумор меомад. Теъдоди зиёди 
пандномаву андарзномањо, ки аз даврони куњан дар миёни ќавмњои 
эронї роиљ буданд, аз таълимоти ахлоќии Зардушт сарчашма 
гирифта, њадафи нишон додани роњи растагорї ва зиндагии солимро 
ба афроди љомеа доштанд. 

Дарунмоя ва мењвари ин таълимотро дастуроти сегонаи «куниши 
нек», «гўиши нек», «маниши нек» ташкил карда буданд. Риояи ин 
дастурот ва амал аз рўи онњо, тибќи тасаввур ва љањоншиносии 
зардуштї, саодати дунёи фониву боќиро барои мардум замонат 
медод. Аз ин љост, ки роњнамої ба арзишњои олии ахлоќї, далолати 
хайр ва ислоњу салоњи ахлоќи фардиву иљтимої рисолати бузург ва 
вазифаи шоиста ба шумор омад, ки дар љомеаи табаќотии 
Эронзамини тоисломї он ба уњдаи подшоњон, вазирон, њакимон ва 
динмардони зардуштї вогузошта шуд. Дар ин замина панду 
андарзњои фаровон ва китобу рисолањои ахлоќиву тарбиявии 
мутааддиде арзи вуљуд карданд, ки, ѓолибан, ба подшоњони 
таърихиву афсонавї, бузургони давлат ва мўбадону њирбадони 
зардуштї мансуб њастанд. Ин љо масъалаи сињњат ва дурустии 
интисоби он панду андарзњо матрањ нест ва лузуме њам надорад, ки 
ин нисбат доданњо њатман воќеият ва њаќиќат дошта бошад. Баръакс, 
ќонуну ќоидањои њоким бар љомеаи табаќотї худ таќозо мекард, ки 
сарони љомеа ба њайси роњнамо ва мураббии ахлоќиву маънавии 



 

 

мардум пазируфта шаванд. Тазоњури њамин ќонуни нонавишта буд, 
ки њазорон сухани њикматомез ва панду андарзњо дар китобњои 
таъриху адаби арабиву форсї аз забони шоњоне, мисли Ардашер, 
Хусрави Анўшервон, Шопур, Ќубод, Бањман, Њушанг, Њурмуз, 
Хусрави Парвиз, Бањроми Гўр ва дигарон наќл шудаанд. 

Расму ойини кишвардорї низ таќозо мекард, ки подшоњони 
эронї њангоми љулус ба тахти шоњї хитобањои пандомез ироа кунанд 
ва асосњои ахлоќии сиёсат ва фаъолияти худро эълом доранд. Дар 
фарљоми салтанат ё ќабл аз марги шоњон низ аз забони эшон панду 
андарзњо дар масъалањои мухталифи марбут ба сиёсати шоњї ва 
ойини салтанатї ривоят мешуд, ки онњоро метавон васиятномањои 
ахлоќиву сиёсї номид. Њамин расму ойини пандгузорї ва 
васиятномањои подшоњони бостонї дар таърихнигории исломї 
наќши худро гузоштааст. Дар «Таърих-ур-русул ва-л-мулук»-и 
Табарї, «Синий мулук-ал-арз ва-л-анбиё»-и Њамзаи Исфањонї, «ал-
Ахбор ут-тивол»-и Динаварї, «Ѓурар-ус-сияр»-и Саолибї, «Нињоят 
ул-ираб фї таърих-ил-фурс ва-л-араб» ва мунтањо дар «Шоњнома»-и 
Фирдавсї њини сухан аз оѓози салтанати њар яке аз шоњон суханони 
њикматомези онњо зикр гардида, пас аз баёни саргузашт ва марги 
онњо низ силсилае аз насињатњову мавъизањои эшон наќл шудааст, ки 
маъхази онњо, ѓолибан, њамон хитобањои тољгузорї ва васиятномањои 
шоњон буд. 

Яке аз аслњои ойини салтанатї дар Эронзамини тоисломї он буд, 
ки подшоњон на танњо худ ба пандуандарзгўї мепардохтанд, балки 
дастурњои сиёсии пешгузаштагони худро мавриди омўзиш ќарор 
медоданд ва пайравї аз равиши писандида ва истиќбол аз маниши 
накўи онњоро мояи салоњи умури кишвардорї ба шумор меоварданд. 
Намунаи боризи арљгузорї ба њикматњои гузаштагон њамоно равиши 
Хусрави Анўшервон аст, ки худ низ дар таърихи адабу фарњанги 
халќњои эронї бо панду андарз ва гуфтори њакимона мумтоз аст. 
Муаллифи «Форснома» ба равиши накўи ин шоњи сосонї бад-ин тарз 
ишора кардааст: «Чун подшоњї бар Кисро Анўшервони одил ќарор 
гирифт, уњуди Ардашер ибни Бобак пеш нињод ва васиятњои ўро, ки 
дар он уњуд аст, кор баст. Ва њар куљо китобе буд аз њикматњо ва 
сиёсат, мехонд ва он чи ўро ихтиёр омад аз он, бармегузид ва кор 
мебаст»1. 

Аз далелњое, ки зикр шуд, аён аст, ки таваљљуњи омм ва фарогир 
ба панду андарз яке аз боризтарин вижагињои њастии маънавии 
халќњои эронї ќабл аз ислом будааст. Њамин њикматгарої ва 
андарзпазирї боис шуда, ки мардуми эронинажод ба таърих ва 
таљрибаи зиндагии гузаштагони худ аз равзанаи ахлоќу маънавият ва 
бо дидаи ибратљўй назар кунанд, аз таърих њикмати ахлоќии онро љўё 
шаванд, аз њодисаву воќеоти гузашта панд бигиранд. 
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Омилњои мазкур мўљиб шуданд, ки дар ањди Сосониён, хоссатан 
дар авохири салтанати ин хонадон пандномаву андарзномањои зиёд 
рўи кор омаданд, ки дар маљмўъ арзишњои ахлоќии Эронзамини 
тоисломиро бозтобї мекунанд. 

Ќисмати зиёде аз ин андарзномаву пандномањои пањлавии марбут 
ба ахлоќи фардиву иљтимої, сиёсати шоњї ва одоби кишвардорї дар 
нахустин садањои исломї бо кўшиш ва њиммати мутарљимони 
эронитабор ба забони арабї тарљумаву бозгўї шуданд ва тањти 
унвонњои «уњуд» (яъне ањдномањо) ва «васоё» (яъне васиятномањо) 
дар муњити исломї маъруфият ва мањбубият пайдо карданд. 
Донистану ба кор бастани матолиби ин китобњо василае аз васоили 
тарбияи ахлоќї ва унсуре аз унсурњои фарњангу маърифати исломї ба 
шумор омад. Бењуда нест, ки хулафои аббосї ба пурсиши 
тарбиятгарони фарзандонашон рољеъ ба он, ки ба онњо чиро 
биёмўзонанд, дастур медоданд эшонро дар баробари омўхтани 
китоби Худованд ба хондани «Ањди Ардашер» ва «Калила ва Димна» 
водоранд1. Бесабаб нест, ки Хусрави Анўшервон, Бузургмењр ва 
дањњо шоњу вазир ва њакими тоисломии эронї, ки саросар маљусї 
буданд, на танњо бо њуќуќи комил ба адабиёти исломї ворид 
гаштанд, балки дар пањнаи ин адабиёт чун рамзњои њикмату адолат 
ва сиёсати кишвардорї шинохта шуданд. Ин њама натиља ва самараи 
тарљумаи китобу рисолањои ахлоќии пањлавї ба забони арабї дар 
садањои VIII-IХ аст. 

Муњимтарин маъхазе, ки доир ба осори ахлоќии тоисломї нисбат 
ба манобеи дигар маълумоти бештарро шомил аст, њамоно «ал-
Фињрист»-иИбни Надим ба шумор меояд. Дар бахши «Китобњое, ки 
эрониён, румиён, њиндуён ва араб дар мавоиз ва одоб ва њикам 
таълиф кардаанд» Ибни Надим номи 44 асарро зикр кардааст2. 
К.А.Инострансев 14 асарро аз ин номгўй мусалламан тарљумањои 
китобњои пањлавї дониста, як идда таълифоти дигарро љузви осоре 
ба шумор овардааст, ки дар пайравї ва истиќбол аз адабиёти ахлоќии 
эронї иншо шудаанд3. 

Дувумин маъхазе, ки аз он доир ба пандномаву андарзномањои 
тоисломї ва тарљумаи онњо ба арабї маълумоти пурарзишро метавон 
пайдо кард, китоби «Љовидон хирад» (ал-Њикмат-ал-холида)-и 
Мисквайњ (ё Ибни Мисквайњ)-иРозист. Арзиши ин китоб ва имтиёзи 
он бар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим, ки бино ба таќозои табиати 
асараш танњо номи осори тарљумашуда аз пањлавиро зикр кардааст, 
дар он аст, ки Мисквайњ матни арабии беш аз дањ асари 
пандуахлоќии пањлавиро комилан ё љузъан наќл кардааст4. 
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Ба теъдоде аз пандномањои пањлавї дар сарчашмањои дигари 
арабизабону форсизабон низ ишора рафта ва матолибе аз онњо наќл 
гардидааст. Фузун бар ин, дар аксари китобњои адаби садањои 
нахусти ислом аз забони шоњону њакимони тоисломии эронї 
љумлањои кўтоњи њикматомез бидунитаъйини маъхази онњо оварда 
шудаанд. Бо такя бар ин маъхазу манбаъњо метавон доир ба чанде аз 
китобу рисолањои ахлоќї, ки дар даврони мавриди бањс ба арабї 
баргардон шуда ва аксаран мутарљимони онњо номаълуманд, изњори 
назар кард: 

Ањд Ардашер(Ањдномаи Ардашер). Ин панднома аз лињози 
муњтаво васиятномаи бунёнгузори давлати Сосониён ба шоњони баъд 
аз вай буда, матолиберо доир баљанбањои ахлоќї ва сиёсии одоби 
кишвардорї дар бар гирифтааст. Асли пањлавии он боќї намондааст, 
вале матни тарљумаи арабии он дар китоби «ал-Ѓурра»-и муаллифи 
маљњули нимаи дувуми асри Х1, дар «Таљоруб-ул-умам»-и Мисквайњ2, 
дар «Наср-уд-дурар»-и ал-Обї3 ва дар дастхатте, ки онро М.Гриняски 
дар китобхонаи Истанбул пайдо кардааст, мундариљ аст4. Дар 
матнњои арабї номи ањдномаи мазкур дар шакли комили «Ањд 
Ардашер ила-л-мулук-ат-толиййин мин баъдињи, яъне «Ањдномаи 
Ардашер ба шоњони пас аз худ» мазкур аст, ки ба муњтавои рисола 
мувофиќат дорад ва љињати фарќ кардани он аз ањдномаи дигари ин 
шоњи сосонї, ки ба унвони фарзандаш аст, судманд мебошад. 

Муаллифи «ал-Фињрист» њини шарњи мухтасари рўзгор ва осори 
муаррих, љуѓрофидон ва адиби арабизабон Ањмад ибни Яњё ибни 
Љобири Балозурї (ваф.892) ёдовар шудааст, ки ў китоби «Ањд 
Ардашер»-ро ба назм даровардааст5. Ибни Надим њамчунин «Ањд 
Ардашер»-ро дар муќаддимаи рўихати панљ китобе, ки њамагон бар 
хубии онњо ќоил будаанд, зикр карда ва бо инмаќому мартабаи онро 
дар муњити адабиву фарњангии нахустин садањои исломї таъйид 
кардааст6. «Ањд Ардашер»-ро бо эътимод ба матне, ки дар китоби 
«ал-Ѓурра» омадааст, Эњсон Аббос бо муќаддима ва таълиќот дар 
Бейрут мунташир сохт7. Муњаќќиќи мазкур, бино ба супориши 
халифаи аббосї Маъмун (813-833) ба муаллими фарзандаш рољеъ ба 
водор сохтани ў ба омўхтани «Ањд Ардашер» дар баробари 
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«Ќуръон», њадс задааст, ки ањдномаи мазкур бояд хеле пештар аз 
замони Маъмун ва шояд дар авохири ањди Умавиён (221-750) ба 
забони арабї тарљума шуда бошад, то битавонад ин дараља шуњрати 
фаровонро касб намояд1. 

«Ањд Ардашер»-ро метавон намунае бењтарин аз ањдномањои 
роиљ дар насри пањлавї ба шумор овард ва ба хотири огоњї аз 
муњтавои ин даста аз рисолоти ахлоќї матолиби онро ба таври 
иљмолї бад-ин сурат дастабандї кард: 

Сиришти шоњон имтиёз бар сиришти мардум дорад ва тўли 
салтанат набояд шоњонро ба сармастии фармонравої кашад, ки он аз 
сармастии бода сахттар аст. 

Њар як шоњ бояд андўхтањои гузаштагони хешро аз худ кунад ва 
онро идома дињад, вагарна, кораш рў ба табоњї хоњад овард. 

Шоњро хосону надимон ва мардуми зиёде ињота мекунанд ва ўро 
зарур аст, ки нисбат ба онон равише дурустро ба кор гирад, зеро 
дурустии шањрёр барои мардум аз фаровонї бењтар аст. 

Подшоњиву дин ду бародари њамзоданд, яъне, дину давлат ба њам 
вобастаанд. Бино бар ин, фурўмоягон набояд ба кори дину омўзиши 
он пардозанд, ки ин боиси табоњии на танњо дин, балки давлат низ 
хоњад шуд. 

Шоњ бар тани мардум њоким аст, на бар дили эшон. Бино бар ин, 
ўро мебояд, ки аз бидъатгузороне, ки такя бар дин мекунанд, њушёр 
бошад. Ањли динро набояд ба кори шоњї дахолате бошад. Берун 
монданиањли дин аз фармони шоњон аз кўтоњињои шоњон аст. 

Шоњ ба љуз аз хоссону муќаррабон ва вазирони худ ањволи 
раоёро аз ашхоси дигар низ бипурсад, то дар паси пардаи торики 
бехабарї намонад. 

Шоњ бояд дар баробари мардум ду дарро кушояд: яке дари 
дилсўзиву мењрубонї, бахшандагиву навозиш, хушрўиву 
кушодадилї; дигаре дари тундиву бим додан, пофишориву сахтгирї, 
танг гирифтану љазо додан. Ин њар ду моњиятан дари мењр њастанд. 

Љанг бо нодурустињои сиришту равишњои мардуми худ бояд 
муќаддам бар љанг бо мардуми бегона бошад, зеро бо дилњое, ки 
њамнаво нестанд ва дастњое, ки душмани якдигаранд, бо душманон 
љангидан муњол аст. 

Бекории мардум метавонад боиси табоњии умури шоњї гардад, 
зеро аз байни мардуми бекор, бино ба манишњои мухталифи онњо, 
равишњои номатлуб ва душманиву кинатўзї бархезад. 

Шоњ бояд таќсими мардумро ба чањор табаќаи сипоњиён 
(асворон), рўњониён (мўбадон, ниёишгарон ва њирбадон), коргузорон 
(дабирон, мунаљљимон ва табибон), пешагарон (кишоварзон, 
пешаварон ва бозаргонон) риоят кунад ва гузаштанро аз як табаќаи 
иљтимої ба табаќаи дигар манъ кунад, зеро дигаргунї дар пояњои 
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мардум боиси рашку оз ва дар нињояти кор мўљиби нобудии шањрёрї 
мешавад. 

Агар ситам кардан бар гурўње мояи дурустии кор ва осоишу 
амонати мардум бошад, шоњ набояд худро аз чунин ситам кардан 
барњазар дорад. 

Агар шоњ мардумро дар табоњї бинад вабењтар кардани њоли 
онњо аз дасташ наёяд, бояд љомаи шоњиро аз тан бадар кунад, 
њамчунон ки љомаи шабушинро шитобон аз тан дармеоваранд. 

Шоњ бояд љонишини худро ошкоро эълон накунад, то ин боиси 
сар задани душманї миёни шоњу љонишин нагардад. ўро зарур аст, ки 
номи љонишинро дар чањор нома бинвисад ва онњоро муњр карда, бар 
чањор тан аз баргузидагони кишвар бисупорад ва як нусха аз он нома 
бо муњри худ дар хазина нигоњ дорад. Пас аз марги шоњ бояд он 
номањоро кушоянд ва дар њолати мувофиќати онњо номи шоњро 
эълон намоянд. 

Шоњ бояд бахилї накунад, ки бенавої ба ў тањдид намекунад; 
дурўѓ нагўяд, ки касе ўро ба дурўѓгўї ногузир насозад; бењуда хашм 
нагирад, ки пушаймонї ба бор орад; бекор нанишинад, ки бекорї 
хоси фурўдастон аст; бар касе рашк набарад, љуз бар шоњон ва 
кишвардории неки онњо. 

Хўроку пўшоки шоњ бояд њамонанди хўроку пўшоки тўдаи 
мардум бошад. Бартарии шоњ бар мардум дар ин аст, ки шоњ, њар гоњ 
ки бихоњад, некї тавонад кард ва тўда чунин набошад. 

Шоњ бояд аз ифшои роз дар назди кўдакону хидматгузорони худ 
бипарњезад, худро аз хашму озу худписандї дур дорад, то Ањриман 
бар ў ѓолиб наояд. 

Хиради шоњ бояд бар хоњишњои ў пирўз бошад, зеро агар инони 
хоњишњо аз даст равад, хирадро забун кунад. 

Шоњон бо дастањои мухталифи мардум сарукор доранд: дастае аз 
бадї кардан ба подшоњ хушнудтаранд, то ба некї кардан; дастае ба 
њама кас бадї карда ва бар муќобили сарварон далер шудаанд; дастае 
дар зоњир фурўтан ва дар ботин худписанданд; дастае дар назди шоњ 
дар њаќќи дигарон бадгўї мекунанд ва аз ин барои худ суд мељўянд. 
Шоњ бояд дар баробари њамаи ин дастањо аз мардум равиши 
матлубро ба кор гирад. 

Шоњ бояд дар бахшандагї, сахтгирї, сухангўї ва хомўшї 
миёнаравиро риоят кунад. 

Барои њар кор, аз ќабили кору истироњат, хўрдану ошомидан, 
дониш омўхтану хушгузаронї шоњро бояд ваќте муайян бошад ва 
соати он бояд муроот шавад. 

Шоњзодагонеро бояд ба шоњї баргузид, ки аз фарзанди амуњои 
шоњ таваллуд ёфтаанд. Аз миёни онон касоне шоистаи подшоњї 
њастанд, ки барўманду бохирад бошанд, сустие дар раъй ва наќсе дар 
андом ва дини худ надошта бошанд. Дар ин њолат даъвогарони 
маќоми шоњї камтар мешаванд ва њар кас њадди худро мешиносад. 



 

 

Шоњ бояд аз некхоњону дўстони ќадими худ бар ивази ранљише 
рўй нагардонад ва оѓўши худро барои ононе, ки нав дўст шудаанд, 
саросар боз накунад. 

Дар сари њар њазор сол балову мусибатњои иљтимої фуруд 
меоянд, мардум тобеи њавову њавасњои худ мешаванд, аз пойгоњњои 
хеш ќадам фаро менињанд ва бар сарварон нофармонї мекунанд, он 
чи ки гузаштагон сохтаанд, вайрон ва он чиро, ки пешиниён устувор 
кардаанд, суст мегардонанд. 

Дар фарљоми ањднома Ардашер ба шоњоне, ки пас аз ў меоянд, 
таманно кардааст, ки Яздон пуштибону нигањбони онњо бошад, 
онњоро бузург ва душманонашонро хор гардонад1. 

Аз ањдномаи Ардашер дар таърихномањои нахустин садањои 
ислом мукарраран ёд шудааст. Аз љумла, Абўњанифаи Динаварї дар 
«ал-Ахбор-ут-тивол» овардааст, ки «Ардашер њамон касест, ки … 
ањдномаи маъруфи худро барои подшоњон навишт ва шоњон аз он 
пайравї мекарданд ва бо њифз ва амал ба он табаррук мељустанд ва 
онро сармашќи кори худ ќарор медоданд ва пайваста ба он назар 
мекарданд»2. 

Масъудї низ дар «ат-Танбињ ва-л-ишроф»-и худ бо таъкиди он, 
ки «Ардашер писари Бобак дар охир ањдномае барои мулуки аъќоби 
худ дар бораи тадбири дин ва мулк ба љо гузоштааст», суханони 
Ардашерро дар бораи фуруд омадани балоњои иљтимої дар сари њар 
њазор сол наќлкардааст3. 

Љоњиз дар рисолаи худ дар мазаммати котибон «Ањд Ардашер»-
ро дар шумули китобњое аз ќабили «Пандномаи Бузургмењр», 
расоили Абдулњамиди Котиб ва Ибни Муќаффаъ, «Калила ва 
Димна», «Марвакнома» ва ѓайра зикр карда, омўхтан ва аз бар 
кардани онро љузъе аз фарњанг ва маърифати умумии адибони 
муосири хеш ба шумор овардааст4. 

Як идда аз муаррихони гузашта, аз ќабили Табарї, Саолибї, 
Ибни Балхї ва муаллифи маљњули «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» 
мавриди таваљљуњи хос ва корбасти Хусрави Анўшервон будани 
андарзњои «Ањд Ардашер»-ро овардаанд5. Гуфтањои мазкур далел бар 
он аст, ки «Ањд Ардашер» пас аз тарљумаи мансур ва манзуми арабї 
дар муњити исломї аз маќому манзилати волое бархурдор гардид ва 
пайваста мавриди иќтибосу истинод ва истиќбол аз њикматњояш 
ќарор гирифт. Дар аѓлаби манбаъњое, ки дар бораи «Ањд Ардашер» 
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сухан рафтааст, номи тарљумони он ба насри арабї зикр нашудааст, 
вале ахиран Муњаммад Донишпажўњ бо истинод ба китоби адиби 
асри IХ Абулќосим Абдулазизи Баѓдодии Нањвї – «Китоб сифат-ад-
давот ва-л-ќалам ва тасрифињо» тарљумаи ањдномаи мазкурро ба 
Ибни Муќаффаъ нисбат додааст1. 

Дар “ал-Фињрист”-и Ибни Надим ва сарчашмањои дигари 
адабиву таърихии арабизабон тарљумањои осори ахлоќиизер низ, 
киба Ардашер – муассиси давлати Сосониён нисбат дода шудаанд, ба 
ќайд омадаанд: 

«Ањд Ардашер Бобакон ило ибнињи Собур» (Ањдномаи 
Ардашери Бобакон ба писараш Шопур) 

Андарзномаи Ардашер ба табаќоти мухталифи љомеа 
Хитобаи Ардашер ба раият дар панду андарз 
Китобу мо амара Ардашер би истихрољињи мин хазоин-ил-кутуб, 

аллатї вазаъањо ал-њукамоу фи-т-тадбир. (Китоби он чи ба фармони 
Ардашер аз ганљинаи китобњое, ки њакимон дар бораи тадбир 
навишта буданд, истихрољ шуда). 

Номи мутарљимони асарњои мазкур ва замони тарљумаи онњо дар 
сарчашмањо зикр нашудаанд. Дар мавриди мутарљимони осори 
мазкурметавон њадс зад, ки онњо аз доираи њамон тарљумонњое 
њастанд, ки ќаблан савонењи рўзгор ва осорашон зикр шуд, аммо дар 
мавриди замони тарљумаметавон эњтимоли наздик ба яќин дод, ки 
осори мазкур дардаврони ављи нањзати тарљумаи осори пањлавї ба 
арабї, яъне нимаи дувуми асри VIII- нимаи аввали асри IХ кисвати 
забони арабиро ба бар кардаанд. 

Пас аз Ардашери Бобакон дувумин шоњи сосонї, ки ба номи ў 
теъдоде аз осори ахлоќї нисбат дода шуда ва тарљумаи онњо ба 
забони арабї дар сарчашмањои арабизабон ба ќайд омадааст, 
Хусрави Анўшервон мебошад. Яке аз ин гуна ањдномањо дар «ал-
Фињрист» дар њамон бахши китобњои ахлоќї тањти унвони «Ањд 
Кисро ило ибнињи Њурмуз ювассињи њина асфоњу ал-мулка ва љавоб 
Њурмуз иййоњу» (Ањдномаи Хусрав (-и Анўшервон) ба писараш - 
Њурмуз, ки дар он ба фарзандаш њангоми бар тахт нишондан андарз 
гуфт ва посухи Њурмуз ба падар) омада, вале ишорае ба мазмун ва 
муњтавои он нарафтааст2. Азноми китоб пайдост, ки он аз ду ќисмат 
иборат буда, ќисмати аввал панду андарзњои шоњи сосониро ба 
писараш ва ќисмати дувум љавобњои писарро ба падар дар бар 
гирифта будааст. Дар манбаъњои арабизабон андарзњои фаровон аз 
Хусрави Анўшервон наќл шудааст, вале матни нисбатан комиле, ки 
њам андарзњои Хусрави Анўшервон ва њам љавобњои Њурмузро ба ў 
дар худ гунљоиш дода бошад, ба назар намерасад. 
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Ба тахмини наздик ба яќин, китоби мавриди бањс бо он бобњои 
«Шоњнома», ки дар онњо сухан аз озмоиши Њурмуз аз љониби 
Бузургмењр ва мўбадону бузургон, посухи Њурмуз ба пурсишњои 
онњо, шод гаштани Анўшервон аз донишу хиради Њурмуз ва ањднома 
навиштани ў ба писар меравад1, метавонад татбиќ гардад2. Ба ин 
маънї, метавон њадс зад, ки китоби мавриди бањсњам ањдномаи 
навиштаи Хусрави Анўшервонро ба писараш - Њурмуз ва њам 
љавобњои ўро ба саволњои бузургон дар он анљумани озмоиш дар бар 
гирифта буд. 

Номи мутарљими ин китоб ва њам тарљумаи арабии он аз байн 
рафтааст. 

Ањд Кисро Анўшервон ило ибнињи аллазї юсаммо «Айн-ул-
балоѓа» (Ањдномаи Хусрави Анўшервон ба писараш, ки «сарчашмаи 
балоѓат» номида мешавад). Номи ин китобро муаллифи «ал-
Фињрист» зимни китобњои ахлоќии эрониён, румиён, њиндуён ва 
аъроб зикр карда ва бо ин дар ќуруни нахустиниисломї ба арабї 
тарљума шудани онро таъйид кардааст3. 

Ањдномаи Хусрави Анўшервон, ки «сарчашмаи балоѓат» номида 
шудааст, метавонад бо њамонбахше аз «Шоњнома», ки «Панд додани 
Нўшинравон писари худ Њурмуздро» ном дорад ва муштамил бар 
мавъизаву насоењи шоњи сосонї ба писараш аст4, иртибот дошта 
бошад. 

Тавсифи «сарчашмаи балоѓат», ки дар унвони ањднома омадааст, 
зоњиран, ишора ба балоѓати сухан ва расоии фикр дар ањдномаи 
Анўшервон аст ва онро набояд ба ин маънї фањмид, ки дар ањднома 
сухан аз усулу ќоидањои балоѓат рафта бошад. 

«Ањд Кисро ило ман адрака-т-таълима мин байтињи» (Ањдномаи 
Хусрав ба касоне аз хонаводааш, ки омодаи таълим будаанд) 
ањдномаи дигарест, ки номи он танњо дар «ал-Фињрист»-и Ибни 
Надим зикр шудава маълум нест, ки аз кадом китоби пањлавї ба 
арабї тарљума шудааст. Бино бар номи китоб, он аз навъи китобњои 
таълимии ахлоќї будааст, ки ба шоњзодагони хонадони сосонї 
омўзонида мешуд. Аз унвони ањднома пай бурдан душвор аст, ки зери 
номи «Кисро/Хусрав» кадоме аз ду шоњи сосонї – Хусрави 
Анўшервон ё Хусрави Парвиз дар назаранд. Дар ин маврид њадси 
М.Муњаммадї ќобили ќабул менамояд, ки навиштааст: «Дар ин љо 
эњтимоли ин ки мурод Хусрави Анўшервон бошад, бештар аст, зеро 
он ки дар адабиёти сосонї ва пас аз он дар адабиёти арабї ва форсї 
бештар ба илму њикмат маъруф шуда ва осори мутааддиде дар ин 
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замина ба ў нисбат дода шуда, њамин Хусрави Анўшервон аст, на 
Хусрави Парвиз»1. 

«Китоб-ул-масоил аллатї анфазањо малик ур-Руми ило Анўшервон 
ъало йад Буќрот-ар-румї» (Китобипурсишњое, ки подшоњи Рум ба 
василаи Буќроти румї барои Анўшервон фиристодааст) яке аз он 
асарњои ахлоќиест, ки тарљумаи он ба арабї дар «ал-Фињрист» зикр 
шудааст2. Ањли тањќиќ бар он назаранд, ки аз «Китоб-ул-масоил…» 
бахше тўлонї дар «Љовидон хирад»-и Мисквайњ тањти унвони 
«Њикам туассар ъан Анўшервон» (Њикматњои расида аз Анўшервон) 
боќї мондааст3. Њаќиќатан ќитъае, ки дар «Љовидон хирад» 
омадааст, ба сурати пурсишу посух таълиф шудааст. Ин гуна китобњо 
дар арабї ба унвони «Китоб-ул-масоил…» хонда мешуданд. Аз ин 
лињоз муњтавои ќитъае, ки дар «Љовидон хирад» омадааст, бо унвони 
китоби мавриди назар мувофиќат дорад. Гузашта аз ин, дар охири 
ќитъаи мазкур љумлае бад-ин маънї омадааст: «Чун Анўшервон аз 
«Китоб-ул-масоил» пардохт, чунин гуфт…»4. Ин љумла собит 
мекунад, ки ќитъаи мазкур аз њамон «Китоб-ул-масоил…»-ест, ки дар 
«ал-Фињрист» омадааст. Ягона чизе, ки метавонад боиси тардид 
шавад, он аст, ки дар ќитъаи боќимонда аз «Китоб-ул-масоил» љое 
азмалики Рум ва Буќроти румї ёд нашудааст, њол он ки дар унвони 
комили ин китоб дар «ал-Фињрист» номњои мазкур њузур доранд. Дар 
ин маврид метавон эњтимол дод, ки дар матни комили «Китоб-ул-
масоил» ин номњо љой доштанд, вале дар ќитъае аз ин китоб, ки дар 
«Љовидон хирад» наќл шудааст, онњо њазф шудаанд. 

Бар мабнои ќитъаи боќимондаи «Китоб-ул-масоил…» метавон 
истинбот кард, ки он саршор аз њикматњои кўтоњи Анўшервон 
будааст. Назири њамин суханони њакимона аз Анўшервон дар 
китобњои дигар низ фаровон наќл шудаанд. Чунин ба назар мерасад, 
ки маъхази аслии онњо матни комили «Китоб-ул-масоил…» будааст. 

Матни пањлавии «Китоб-ул-масоил…» то замони мо нарасида ва 
маълум нест, ки унвони пањлавии он чи сурате доштааст. Тарљумаи 
арабии китоб, ки дар садањои VIII-IХ ба анљом расидааст, то охири 
асри Х – ибтидои асри ХI, яъне, то замони зиндагии Мисквайњ роиљ 
буда ва зоњиран дар асрњои баъдї аз байн рафтааст. 

Дар иддае аз манбаъњои ќарнњои нахусти исломї аз тарљумаи 
осори ахлоќї ёд шуда ва порањое аз онњо наќл шудааст, ки ба шоњони 
дигари сосонї нисбат доранд. Яке аз ин гуна асарњо “Ањдномаи 
Шопур ба писараш Њурмуз” аст. Ќитъањое нисбатан тўлонї аз 
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тарљумаи ањдномаи Шопур ба писарашЊурмуз дар «Ѓурар-ус-сияр»-и 
Саолибї1, «ал-Вузаро ва-л-куттоб»-иЉањшиёрї2, «Наср уд-дурар»-и 
ал-Обї3 ва «ас-Саъода ва-л-исъод»-и Абулњасани Омирї наќл 
шудаанд. Мавзўоте, ки ќитъањои боќимондаи ањдномаи мазкур бар 
онњо ихтисос доранд, ба таври умум ба ќоида ва тартиби идораи 
кишвар марбут њастанд. 

Аз шоњони хонадони сосонї яке дигар Ќубод ибни Фирўз аст, ки 
дар сарчашмањои арабизабон тарљумаи ањдномае мансуб ба номи ў 
тањти унвони “Ањдномаи Ќубод” зикр шудааст. 

Аз “Ањдномаи Ќубод” порањое дар «Нињоят-ул-ираб фї ахбор-
ил-фурс ва-л-араб»4ва «Таљориб-ул-умам фї ахбор мулук-ил-араб ва-
л-аљам» омадааст5, ки матолиберо рољеъ ба зарурати таќвову 
парњезкорї, манфиати машварат бо олимон вамавзўоти дигари роиљ 
дар ањдномањои пањлавї дар бар гирифтааст. 

Яке аз китобњои ахлоќї, ки дар ањди Маъмун (813-833) аз пањлавї 
ба забони арабї тарљума гардид ва шуњрати зиёд дар муњити 
маънавии Хилофат касб кард, «Љовидон хирад» ё васияти Њушанг ба 
писараш ва подшоњони баъдї ном дошт. Мисквайњ дар китоби 
њамноми худ, ки нашри имрўзаи он бо унвони «ал-Њикмат-ул-холида» 
низ маъруф аст, иттилоъ додааст, ки вай дар рўзгори љавониаш 
китобе аз Љоњиз ба номи «Иститолат-ул-фањм» хонда ва дар он зикре 
аз китоби «Љовидон хирад» рафта будааст. Пас аз ин Мисквайњ дар 
љустуљўи китоби «Љовидон хирад» саъй намуда, онро дар Форс дар 
назди мўбадонмўбад пайдо мекунад. «Ин китоб, – навиштааст 
Мисквайњ, - васияти Њушангшоњ ба фарзанд ва подшоњони баъд аз 
хеш аст. Ин подшоњ андаке пас аз тўфон мезиста ва аз касоне, ки пеш 
аз ў будаанд, на зиндагинома ва на њикмат ва на адабе бар љой монда, 
ки аз он суде тавон њосил намуд. Аз ин рў бар он шудам, ки ин 
васиятро, чунон ки њаст, нусха баргирам ва сипас тамоми он чизњоеро 
њам, ки аз васоё ва одоби чањор миллат, яъне, эрониён, њиндиён, 
аъроб ва румиён дар даст аст, бар он биафзоям»6. Сипас Мисквайњ 
матни «Љовидон хирад»-ро наќл кардааст, ки он шомили андарзњо ва 
суханони кўтоњи њикматомез аз навъи њикматњои амалист. Дар поёни 
«Љовидон хирад» Мисквайњ саргузашти иѓроќомези ин китобро аз 
«Иститолатул-фањм»-и Љоњиз ва Љоњиз аз Воќидї ва ў аз забони 
Њасан ибни Сањл, ки дар борааш ќаблан дар бахши марбут ба 
мутарљимони эронї сухан рафт, ривоят кардааст. Бино бар ин 
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ривоят, подшоњи Кобулистон пас аз хондани хутбаи хилофат ба номи 
Маъмун њакимеро мавсум ба «Зўбон» ба расми њадя ба назди ў 
мефиристад. Пас аз фатњи Ироќ Маъмун хост, ки ба Зўбон бар ивази 
маслињату машваратњояш сад њазор дирњам инъом дињад. Зўбон инро 
напазируфт ва хоњиш кард, ки ба љои он ба ў китоберо дињад, ки он 
фарогири «макорими ахлоќ ва донишњои офоќ» буда, дар миёни 
хазинањои шоњони эронї зери Айвони Мадоин мадфун аст. Чун 
Маъмун ба Ироќ ворид шуд, бо роњнамоии Зўбон он китобро, ки 
иборат аз сад барг ва дар порчае аз дебо дар даруни сандуќчае 
мањфуз буд, аз зери хок берун оварданд. Ба ќавли Зўбон, он авроќ 
китоби «Љовидон хирад» буда, ки онро Ганљур – вазири подшоњи 
Эроншањр аз њикмати пешиниён гирд овардааст1. 

Ба дунболи ин ривоят њикояте аз Њасан ибни Сањли вазир ва яке 
аз мутарљимони осори пањлавї наќл шудааст ва аз он бармеояд, ки 
Њасан ибни Сањл бо њамдастї бо Хизр ибни Алї – нависанда ва 
мутарљими дигари эронитабор сї барг аз китоби «Љовидон хирад»-ро 
аз пањлавї ба арабї баргардондаанд, вале ќисмати боќимондаи 
китобро Зўбон ба онњо надодааст2. Зоњиран, тарљумаи њамин сї барг 
дар «Иститолат-ул-фањм»-и Љоњиз омада ва Мисквайњ онро дар 
китоби худ наќл карда будааст, вале он «Љовидон хирад», ки 
Мисквайњ дар назди мўбадонмўбад дидааст, матни пањлавии он 
будааст. Бино ба навиштаи Мисквайњ, Маъмун ваќте аз мутолиаи сї 
барги тарљумашуда аз китоби «Љовидон хирад» фориѓ мешавад, нидо 
мекунад, ки «ба Худо, њикмат њамин аст, на гуфтањо ва 
суханпардозињои мо!»3. 

Он чи дар бораи «Љовидон хирад» дар манбаъњои ќарнњои 
нахустини исломї наќл шудааст, далел бар азамат ва шаъни ин китоб 
дар назди эрониён ва мусулмонони садањои VIII-IХ аст. Аз љумла, 
Абулњасани Омирї дар «ас-Саъода ва-л-исъод»-и хеш «Љовидон 
хирад»-ро аз бењтарин китобњои эрониён ба шумор оварда, чањор 
пора аз онро наќл кардааст4. Њамчунин матолибе аз ин китоб бо 
ситоиш ва арљгузорї бар он дар «Муњозарот-ул-удабо»-и Роѓиби 
Исфањонї, «Сирољ-ул-мулук»-и Тартушї ва ѓайра дарљ гардидааст5. 

Дар ќарнњои нахустини исломї китобу рисолањои дигари ахлоќї 
низ аз пањлавї ба арабї тарљума шуда буданд, ки унвон ва порањое аз 
онњо дар “ал-Фињрист” ва манбаъњои дигари арабї омадаанд. Ин 
китобњо ба таври умум ба яке аз шоњони эронї, вазирон ва мўбадони 
маъруфи ањди Сосониён нисбат дода шудаанд. Дар зер унвони ин 
китобњо зикр мешавад, то тасаввуре комил доир ба вусъати тарљумаи 
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осори ахлоќии тоисломии эронї ба забони арабї дар садањои нахусти 
исломїњосил гардад: 

1. «Китобу мо катаба бињи Кисро ила-л-марзубон ва иљобатињи 
иййоњу» (Китоби он чи Хусрав ба марзбон навишт ва посухи марзбон 
ба ў) 

2. «Китоб ирсол малик-ар-Руми ал-фалосифата ило малик-ил-
фурси йасъалуњу ан ашёи мин ал-њикмат». (Китоби фиристодани 
подшоњи Рум файласуфонро ба сўи подшоњи эронї, ки аз вай панд 
бипурсанд) 

3.«Китоб Кисро ила зуамо ар-раъияти фи-ш-шукр» (Номаи Хусрав 
ба пешвоёни раият дар сипосгузорї) 

4. «Китоб Мењр Озар Љушнас ал-фрамадор ило Бузарљмињр ибн 
ал-Бухтакон» (Номаи Мењр Озар Гушнаспи фрамадор ба Бузургмењр 
– писари Бухтакон) 

5. «Китоби Зодонфаррух фи таъдиби валадињ» (Китоби 
Зодонфаррух дар тарбияти фарзандаш) 

6. «Китоб мўбадонмўбад фи-л-њикам ва-л-љавомеъ ва-л-одоб» 
(Китоби мўбадонмўбад дар пандњо, суханони њикматомези љомеъ ва 
одоб) 

7. «Сиранома»-и Худобуд ибни Фаррухзод 
8.Китоб Сакар (?) ибн Мардуяњ ли Њурмуз ибни Кисро ва љавоб 

Кисро ила Љавосб(?). Номи ин китоб дар њамин сурат дар «ал-
Фињрист»-и Ибни Надим дар бахши китобњои ахлоќии эрониён зикр 
шуда ва аён аст, ки исмњои хос дар унвони китоб ба гунае тањриф 
шудаанд, ки асли онњоро дарёфтан душвор аст1. 

9. Китоб маликин мин-ал-мулук-ил-холия ило ибнињи фи-т-таъдиб 
(Номаи шоње аз шоњони гузашта ба писараш дар таълиму тарбият). 

10. Китоб маликин солињин фињи љимоъу рууси умури-л-мулки 
аллатї алайњо тадуру сиёсатуњо(Китоби подшоње шоиста аз миёни 
шоњон, фарогири масоили умдае, ки сиёсати мулк бар пояи он 
мечархад). 

11. «Китоби Мардак». Дар нусхањои мухталифи «ал-Фињрист» 
номи китоби мазкур дар гунањои «Марвак», «Мардак», «Маздак» ва 
њатто «Њардак» дарљ шудааст. Њамин гуногунии тарзи навишти ин 
ном боис шуда, ки аксари муњаќќиќон онро «Маздак» хонанд. Вале, 
ба аќидаи А.Тафаззулї, ин ном бояд «Мардак» бошад, ки яке аз 
њакимони эронї буд ва ба Маздаки маъруф иртиботе надошт2. 

12. «Мавоизи Озарбод». Озарбоди Мањраспандон мўбадон 
мўбади маъруфи замони салтанати Шопури дувум (309-379) ба шумор 
меояд. Мисквайњ дар китоби «Љовидон хирад»-и хеш тарљумаи 
арабии ин пандномаро наќл кардааст3. 
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13. «Одоби Бузургмењр». Дар адабиёти ањди Сосониён ба 
Бузургмењр – вазири фарзонаи Хусрави Анўшервон андарзномае 
мансуб дониста шудааст, ки асли пањлавии он то замони мо расида ва 
бо номи «Ёдгори Бузургмењр» маъруфият дорад. Њамин андарзнома 
дар нимаи дувуми асри VIII – аввали асри IХба забони арабї тарљума 
шуд ва тањти унвони «Одоби Бузургмењр» шуњрати тамом пайдо 
кард. 

Хитобањои шоњон. Дар ќарнњои нахустини исломї ба љуз 
ањдномаву андарзномањо,њамчунин хитобањоипандомези шоњони 
гузаштаи эронї низбо њиммати мутарљимони эронї ба арабї тарљума 
шудаанд. Матни яке аз ин гуна хитобањоро тањти унвони “Хитобаи 
Хусрави Анўшервон” Мисквайњ дар «Таљориб-ул-умам»-и хеш пас аз 
наќли зиндагиномаи Хусрави Анўшервон зикр кардааст1. Дар хитоба 
шоњи сосонї мардумро ба мубориза ба муќобили «душманони 
ботинї», яъне, њасадварзї, саркашї, суханчинї ва парокандагї, ки аз 
душманони хориљии шамшерзану асптоз тавонотаранд, даъват карда 
ва онњоро ба дидаи ибрат нигаристан ба таљрибаи гузаштагон, аз 
љумла ба шикасти Доро аз Искандари Маќдунї роњнамої намудааст2. 
Табарї низ ба ин хитоба ишора карда ва муњтавои онро ба иљмол 
наќл кардааст3. 

Хитобаи нисбатан тўлонї тањти унвони “Хитобаи Њурмузд”дар 
«ал-Ахбор-ут-тивол»-и Абўњанифаи Динаварї мањфуз мондааст4. Дар 
он матолиби ахлоќї тибќи суннати маъмули андарзнигории сосонї 
дар сурати муќобалаи хислату хўйњои шоиста бо сифоти ношоиста 
баён шудааст, ки њадаф аз ин шева тарѓиби мардум ба пайравї аз 
фазилат ва парњез аз разилат мебошад. 

Хитобањои кўтоњи баъзе аз шоњони дигар дар «Ѓурар-ус-сияр»-и 
Саолибї, «Муруљ-уз-зањаб»-и Масъудї, «Нињоят-ул-ираб»-
имуаллифи номаълум ва соири таърихномањои куњан ба назар 
мерасанд. Зоњиран, ин хитобањо дар «Худойнома»-њоипањлавї 
гунљоиш ёфта буданд. Дар баробари ин, имкон дорад, ки хитобањои 
муфассали баъзе аз шоњон њамчун навиштањои мустаќил низ вуљуд 
дошта ва дар нахустин садањои исломї ба арабї баргардон шуда, ба 
матни таърихномаву осори адабии исломї роњ ёфта бошанд. 

Хитобањои тољгузорї дар баробари он ки як навъ эъломи 
барномаи фаъолияти шоњони батахтнишаста мањсуб мешаванд, 
љанбаи боризи ахлоќї доранд ва бо тарљумаи онњо маљмўи афкор ва 
назариёти ахлоќиву маънавии Эронзамини тоисломї дар ташаккули 
арзишњо ва меъёрњои ахлоќии исломї наќши худро гузоштанд. 
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Номањо дар масоили кишвардорї ва одоби салтанатї. Дар 
манбаъњои арабизабони ќарнњои нахустини исломї як идда номањои 
шоњони бостонии Эрон комилан ё љузъан наќл шудаанд. Ин номањо 
маъмулан аз номи шоњон ба коргузоронашон дар навоњиву 
вилоятњои Эрон, ба вазирон, мўбадон ва давлатмардони алоњидаи 
кишвар ва ё ба шоњони мамолики хориљї навишта шудаанд. Дар 
номањои мазкур матолиби марбут ба таърих, сиёсати шоњї, умури 
мухталифи кишвардорї, ќонун ва ќоидањои идорї ва ѓайра баён 
шудаанд, вале дар онњо њамоно љанбаи ахлоќї бартарї дорад, зеро 
њадафи асосї аз таълифи ин номањо ислоњу салоњи иљтимої, далолат 
ба роњу равиши неку писандида, талќини одоби њамида ба шумор 
меоянд. Аз ќабили ин гуна номањо Табарї тарљумаи номаи 
Анўшервонро ба подусбонони Озарбойљон, Арманистон, Дамованд 
ва Табаристон наќл карда ва он яке аз чањор номае будааст, ки 
Анўшервон пас аз љулус ба тахти шоњї ба подусбонони чањор ноњияи 
кишвар навишта буд1. 

Порае аз номаи Хусрави Анўшервон ба марзбонони Хуросон дар 
«Наср-уд-дурар»-и ал-Обї иќтибос шудааст2. Њамчунин дар бахши 
китобњои ахлоќии эрониён, ки дар «ал-Фињрист» номбар шуда ва 
ќаблан ба онњо ишора рафт, номаи Хусрав ба пешвоёни раият дар 
сипосгузорї («Китоб Кисро ила зуамо ар-раъияти фи-ш-шукр»), 
номаи Хусрав ба марзбон ва посухи марзбон ба ў («Китобу мо катаба 
бињи Кисро ила-л-марзубон ва иљобатињи иййоњу») ба ќайд 
омадаанд3. Матни тарљумаи ду номаи Бањроми Гўр – яке ба бузургон 
ва ашрофи мамлакат ва оммаи мардуми кишвар пас аз истиќрор 
ёфтанаш дар тахти шоњї ва дигаре ба сарони тамоми навоњии кишвар 
пас аз ѓалаба ба Хоќони Турк – дар «Нињоят-ул-ираб фї ахбор-ил-
фурс ва-л-араб» наќл шудааст4. 

Яке аз номањое, ки дар аѓлаби таърихномањои куњан наќл ё ёдрас 
шудааст, номаи мансуб ба Хусрави Парвиз дар посухи даъвоњои 
писараш – Шерўя аст. Матни ин нома ба таври муфассал дар 
«Таърих»-и Табарї ва тарљумаи «Таърихи Табарї»-и Балъамї, ба 
гунае мухтасар дар «Ѓурар-ус-сияр»-и Саолибї, «ал-Ахбор-ут-тивол»-
и Динаварї ва бо иктифо ба ишорае кўтоњ дар «Таљориб-ул-умам»-и 
Мисквайњ, «Муруљ-уз-зањаб»-и Масъудї ва ѓайра баён шудааст5. 

Асли пањлавии ин нома ва соири номањои мазкур боќї намонда-
аст. Эњтимол дорад, ки ин номањо чун љузъе аз «Худойнома» ва осори 
дигари пањлавї ба забони арабї тарљума шуда бошанд. 
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Дар баробари ин, дар садањои нахустини исломї аз насри 
пањлавї номањои ба сари худ мустаќил низ ба арабї тарљума 
шудаанд. Яке аз ин номањо ба унвони«Номаи Тансар ба Гушнасф» 
машњур аст, ки асли пањлавии он аз миён рафта ва тарљумаи арабии 
он, ки ба ќалами Ибни Муќаффаъ тааллуќ дорад, то оѓози асри ХIII-
и мелодї дар тадовул будааст. Дар соли 211/1214 муаллифи «Таърихи 
Табаристон» Ибни Исфандёр тарљумаи Ибни Муќаффаъро дар 
Хоразм ба даст оварда, онро ба форсї баргардон кард ва дар 
муќаддимаи таърихномаи худ гунљоиш дод1. Пас аз ин тарљумаи 
арабии «Номаи Тансар» низ аз байн рафт ва њамин тарљумаи форсии 
Ибни Исфандёр боќї монд. 

Тансар, ки нома мансуб ба ўст, њирбадонњирбади маъруфи ањди 
Ардашери Бобакон ва яке аз шахсиятњои маъруфе ба шумор меравад, 
ки дар тањкими пояњои давлати Ардашер хидмати басазо кардааст. 
Дар муќаддимаи Ибни Муќаффаъ ба номаи Тансар омадааст: «Чунин 
гўяд Ибн ал-Муќаффаъ аз Бањром ибни Хурзод ва ў аз падари хеш 
Манучењр – мўбади Хуросон ва уламои Порс»2. Аз ин љумла, ки ањли 
тањќиќ ба ибњоми маънии он ишора кардаанд3, метавон дарёфт, ки 
маъхази аслии тарљумаи Ибни Муќаффаъ матни пањлавие будааст, ки 
онро Бањром ибни Хурзод тадвин карда ва дар ин амр ба ривояти 
уламову рўњониёни зардуштї, аз љумла падараш – мўбади Хуросон 
такя кардааст. 

«Номаи Тансар» дар баробари он, ки «яке аз муњимтарин аснод 
рољеъ ба ташкилоти ањди сосонї» мебошад4, њамчунин афкори 
сиёсиву иљтимої ва адабиву ахлоќии он давронро бозтобї мекунад. 
Дар он баёни далелу бурњон љињати тављењу исботи дурустии сиёсати 
Ардашер бо панду андарз гуфтан ва зикри ќиссањои ибратангези 
Растину Бирї ва бўзинагон (банди 14) тавъам омада, боиси таќвият 
ва имтиёзи љанбаи ахлоќии номаи мазкур гаштааст. 

Тавќеот. Яке аз риштањои насри пањлавї, ки тавассути тарљума 
дар ќарнњои VIII-IХ ба насри арабизабон ва муњити адабиву 
фарњангї ва ахлоќии исломї роњ ёфт, тавќеоти шоњони эронї 
мебошад. Тавќеот маъмулан љумлањои кўтоњи њикматомезе њастанд, 
ки дар фармонњову маншуроти шоњон ва дар аризаву мактубњои 
мухталиф ба тариќи посух ва ё дастур навишта мешуданд. 

Аз шоњони тоисломии эронї беш аз дигарон Ардашер, Хусрави 
Анўшервон ва Хусрави Парвиз бо тавќеоти мўљаз ва пурмаънии худ 
маъруфанд. Тавќеоти тоисломї, ки дар охирњои салтанати дудмони 
сосонї дар маљмўањои махсус фароњам омада буданд, дар ќарнњои 
нахустини исломї ба забони арабї баргардон шуда, мавриди эљоб ва 
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истиќболи ањли адаб ва њокимони давр ќарор гирифтанд. Бино ба 
ишороте, ки дар манбаъњо рафтааст, тавќеоти Хусрави Анўшервон ба 
њайси маљмўаи алоњида аз пањлавї ба арабї баргардон шуда ва 
муаллифи «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» онро дар баробари 
андарзњои шоњи мазкур ба писараш - Њурмузд ва бинои Айвони 
Мадоин арљ гузоштааст1. Маљмўаи арабии тавќеоти Анўшервон, ки 
мутарљимаш номаълум аст, дар миёнањои асри ХVII дар Њиндустон 
мављуд буд ва аз љониби Мирзо Љамолуддин Муњаммади Таботабої 
ба форсї тарљума шуда, ба «Дастурномаи Кисравї ё тавќеоти 
Анўшервон» мавсум гардид2. 

Њамин тариќ, дар асрњои VIII-IХ ќисмати бузурги насри ахлоќии 
тоисломии эронї дар сурати андарзномаву васиятномањо, хитобањои 
тољгузорї, номањо дар ойину одоби кишвардорї, тавќеоти шоњони 
бостонї ва ѓайра ба забони арабї тарљума шуда, аз як тараф, идомаи 
афкори ахлоќии мардуми Эронзаминро дар муњити љањоншиносии 
нави вањдонї таъмин кард, аз тарафи дигар, дар ташаккули ахлоќ ва 
насри ахлоќии исломї наќши фаъоли худро гузошт. Дар раванди 
тарљума ба забони арабї осори ахлоќии тоисломии эронї тањаввул 
пазируфт ва бо њифзи асолати худ ба муќтазиёт ва арзишњои љадиди 
исломї њамоњанг ва мунсаљим гардид. 

 
4.5. Тарљумаи осори бадеї 

 
Яке аз риштањои борвари насри пањлавиро асарњое фароњам 

оварда буданд, ки онњоро бо таваљљуњ ба меъёрњои маъмул дар 
шинохти каломи бадеъ метавон чун осори насри бадеї арзёбї кард. 
Дар ин маврид манзур аз «насри бадеї» достонњои тамсилї, 
достонњои њамосї, достонњоиишќї ва афсонаву ривоёти куњан аст. 

Бархе аз ин осор дар асрњои VIII-IХ ба забони арабї тарљума 
гардид ва барои ташаккули шохањои љадид дар насри арабизабони 
давраи мазкур замина фароњам овард. 

Ибни Надим тамоми ин осори тарљумашударо ба ду бахш: 
афсонањо («ал-асмор») ва саргузашту ќиссањои њаќиќї («ас-сияр ва-л-
асмор-ас-сањиња») таќсим карда, ба бахши дувум, яъне, ќиссаву 
саргузаштњои њаќиќї достонњои ќањрамонї ва ишќї, аз ќабили 
достони «Рустам ва Исфандёр», «Достони Бањроми Чўбина», ќиссаи 
«Доро ва бути заррин» ва ѓайраро дохил кардааст3. Чунин тасниф 
бозтобе аз хусусияти адабиёти ањдибостон аст, ки дар он дин, ахлоќ, 
устура, таърих ва адаб ба њам омезиш ёфта ва асари бадеї ба маънои 
томи сухан аз синкретизми унсурњои мазкур истиќлол наёфта буд. 
Бад-ин ваљњ аст, ки дар он даврон дар адабиёти эронї мисли соири 
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адабиётњои Шарќ1 устура бо таърих ба њам омада ва ривоёти марбут 
ба ќањрамонињои Рустам, Исфандёр ва дигар номоварони таърихи 
афсонавии Эронзамин чун таърихи воќеї пазируфта мешуд. Дар 
баробари ин, дар баёни корномањои воќеии шоњони таърихї 
лањзањои афсонагуна ва воќеањои хориќулода ба назар мерасанд, ки 
онњо низ чун љузъе аз таърихи њаќиќї љилва мекунанд. Бо 
назардошти табиат ва мазиятњои мазкури осоре, ки мавсум ба насри 
бадеии пањлавї њастанд, онњоро метавон ба чањор шоха: осори 
бадеии ахлоќї, достонњои њамосї, достонњои ишќї ва афсонањо 
таќсим кард ва ба баррасии тарљумаи осори њар яке аз ин шохањоба 
забони арабї пардохт. 

 
4.5.1. Осори бадеии ахлоќї 

 
«Калила ва Димна». Дар шумори осори бадеии ахлоќї, ки њадафи 

онњо талќини одобу равишњои писандида ва панду андарз гуфтан дар 
ќолаби ќиссањост, нахуст бояд аз тарљумаи «Калила ва Димна» 
ёдовар шуд. Ќисмати умдаи «Калила ва Димна» асли њиндї дорад ва 
аз љониби Барзуя – њаким ва табиби Хусрави Анўшервон аз санскрит 
ба пањлавї тарљума шудааст. Маъхази панљ боби ин китоб 
«Панчатантра» ва се боби он њамосаи бузурги њиндї – 
«Мањабњарата» ба шумор меояд. «Калила ва Димна» дар миёнањои 
ќарни VIII аз љониби Абдуллоњ ибни Муќаффаъ аз пањлавї ба забони 
арабї баргардон шуд. Ин матлаб на танњо дар худи матни тарљума 
таъкид шудааст, балки дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим низ ба ќайд 
омадааст2. Тарљумаи Ибни Муќаффаъ ба њайси як намунаи олии 
насри фасењи арабизабон шуњрати тамом пайдо кард ва пайваста 
мавриди истинсох ќарор гирифт. Дар натиља, нусхањои зиёде аз ин 
тарљума пайдо шуданд, ки миёни онњо тафовути фаровон ба назар 
мерасад. Ибни Надим ба ин тафовутњо мутаваљљењ гардида, теъдоди 
бобњои «Калила ва Димна»-ро 17 ё 18 боб баршумурда ва афзудааст, 
ки нусхаеро низ дидааст, ки изофатан ду боби дигар доштааст3. 
Нусхањои мухталифи чопии «Калила ва Димна»-и арабї ѓолибан 19 
бобро фаро гирифтаанд. 

Касрати нусхањои тарљума ва ихтилофот миёни онњо таъйини 
бобњоеро, ки Ибни Муќаффаъ ба матни тарљумаи пањлавї афзудааст, 
то андозае душвор мегардонанд, вале муќобалаи тарљумаи арабї бо 
тарљумањои форсї ва сурёнї ба ин масъала метавонад равшанї 
андозад. Дар аѓлаби нусхањои тарљумаи Ибни Муќаффаъ ќабл аз 
бобњои панљгонаи «Панчатантра» чањор боб ба унвони муќаддима 
омадааст. Боби нахустин аз ин чањор боб ба «Муќаддамат-ул-китоб» 
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мавсум аст ва он ба ќалами шахсе ба номи Бањнуд ибни Сањвон 
маъруф ба «Алї ибн аш-Шоњ ал-форсї» мансуб аст. Ин боб дар 
ќадимтарин нусхањои тарљумаи Ибни Муќаффаъ ва дар тарљумаи 
форсии Абулмаолии Насруллоњ вуљуд надорад. Бино бар ин, ањли 
тањќиќ муътаќиданд, ки ин бобро пас аз ду ќарн ё бештар пас аз 
тарљумаи Ибни Муќаффаъ ба он афзудаанд1. 

Боби дувум аз бобњои муќаддимавї «Баъсату Барзуя ило билод 
ил-Њинд»-и (Мусофирати Барзуя ба кишвари Њинд) ном дошта, дар 
баъзе аз нусхањои арабї бо љумлаи «Бузургмењр гўяд» ва дар 
тарљумаи форсии Абулмаолии Насруллоњ бо љумлаи «Чунин гўяд 
Абулњасан Абдуллоњ ибн ал-Муќаффаъ» шурўъ шудааст. Ањли 
тањќиќ интисоби ин бобро ба Бузургмењр мураљљањ донистаанд2. 

Боби севум «Боб арз-ал-китоб»-и ном дорад ва дар нусхањои 
тарљумаи арабї ба ќалами Ибни Муќаффаъ мансуб дониста шудааст. 
Муњаќќиќон низ бо истинод ба баъзе аз лањзањои ин боб дар 
интисоби он ба Ибни Муќаффаъ тардид намекунанд3. 

Боби чањорум, ки «Боб Барзуя, тарљамат Бузарљмењр ибн ал-
Бухтакон» ном дорад, аз рўи унвонаш бояд пардохтаи Бузургмењр 
бошад. Дар он аз номи Барзуя шарњи њол, сайру сулуки ботиниву 
виљдонї ва кўшиши ў дар роњи расидан ба саодат ва њаќиќат баён 
шудааст. Абўрайњони Берунї дар китоби «Тањќиќу мо ли-л-Њинд»-и 
хеш боби марбут ба Барзуяро аз афзудањои Ибни Муќаффаъ дониста 
ва муътаќид будааст, ки Ибни Муќаффаъ бо ин амали худ њадафи аз 
дин баргардонидани мардуми сустэътиќод ва ба монавият даъват 
кардани онњоро доштааст4. Бархе аз муњаќќиќон, аз ќабили 
Т.Нёлдеке ва Ф.Габриэли ин аќидаи Беруниро пазируфта ва ин боб ё 
љузъе аз онро, ки марбут ба шак овардан дар њаќќонияти динњои 
гуногун аст, аз таълифоти Ибни Муќаффаъ донистаанд. Иддае аз 
пажўњишгарони дигар, мисли П. Краус ва Аббоси Зарёб бо истинод 
ба он, ки афкори озодонаи ин боб бештар ба муњити замони 
Анўшервон ва Барзуя муносибтар буд, боби мавриди назарро аз 
афзудањои Барзуя ва љузъе аз матни тарљумаи пањлавии «Калила ва 
Димна» ба шумор меоранд5. 

Боби дигар аз тарљумаи арабии китоби мазкур низ, ки мавсум ба 
«ал-Фањс ан амри Димна» («Бозљуст аз кори Димна») аст, ба назари 
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аѓлаби муњаќќиќон, аз афзудањои Ибни Муќаффаъ мањсуб мешавад1, 
вале Фатњуллоњи Муљтабоїбо таваљљуњ ба таъсири расмулхатти 
пањлавї дар исмњои хоси њикоятњои ин боб онро аз таълифоти 
Барзуяи табиб пиндоштааст2. 

Аз ончи зикр шуд, метавон ба бардоште расид, ки «Калила ва 
Димна» тарљумаи њарф ба њарфи як асари алоњидаи њиндї набуда, 
балки бо роњи ба матнњои њиндиасл афзудани матолиби эронї ва 
илова кардани чанд боб аз љониби Ибни Муќаффаъ фароњам 
омадааст. Бино бар ин, китоби мазкурро дар он сурате, ки имрўз дар 
даст аст, бо эътирофи асли њиндии он бояд зодаи муњити адабиву 
фикрии сосонї ва бозтобе аз вижагињои алоњидаи рўњи эронї ба 
шумор овард. Ин матлаб аз назари донишмандони нахустин садањои 
исломї низ пўшида набуд ва иддае аз онњо ин китобро аз мероси 
адабии эронї донистаанд. Бо ишора ба ин маънї Ибни Надим 
навиштааст: «Аммо дар бораи «Калила ва Димна» ихтилоф аст: ба 
ќавле он сохтаи Њинд аст, ки дар муќаддимаи китоб гуфта шуда, ба 
ќавле он сохтаи подшоњони ашконист ва њиндиён онро ба худ 
бастаанд, ба ќавле онро эрониён таълиф кардаанд ва њиндиён ба худ 
бастаанд. Ва гурўње гуфтаанд, ки Бузургмењри њаким порае аз онро 
сохтааст. Ва Худо донотар аст»3. 

Тарљумаи «Калила ва Димна» дар муњити адабиву фарњангии 
ќарнњои нахусти ислом истиќболи тамом пайдо кард. Он яке аз панљ 
бењтарин китоб ба забони арабї шинохта шуд ва хондану аз бар 
карданаш василаи камолоти ахлоќиву маънавии афроди љомеа ба 
шумор омад. Бесабаб нест, ки дар тўли сад солифармонравоии 
Аббосиён «Калила ва Димна» аз рўи тарљумаи Ибни Муќаффаъ 
чандин бор дар ќолаби шеъри арабї бозгўї шуд. 

Пас аз Ибни Муќаффаъ «Калила ва Димна» бори дигар аз љониби 
Абдуллоњ ибни Њилоли Ањвозї номнависандаи эронитабор ба насри 
арабї тарљума гардид4. Зоњиран, ин тарљума аз лињози фасоњат ва 
накўии сухан ба пояи тарљумаи Ибни Муќаффаъ намерасидааст, ки 
тањтушшуои он ќарор гирифта ва аз миён рафтааст. 

«Синдбоднома». «Китоби Синдбод» ё «Синдбоднома»-ро дар 
масири таърих сарнавиште монанд ба сарнавишти «Калила ва 
Димна» насиб гаштааст. Донишмандони ќадим дар таъйини асли ин 
китоб бо њам ихтилофи назар доштаанд. Масъудї «Синдбоднома»-ро 
аз китобњои њиндиён ба шумор оварда, таълифи онро ба замони 
салтанати шоњи њиндї Кураш мансуб донистааст. Бино ба навиштаи 
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ў, «Синдбод китоби «Њафт вазир, муаллим, ѓулом ва зани подшоњ»-
ро барои њамин шоњ танзим кард ва он ба номи «Китоби Синдбод» 
маъруф шуд»1. 

Иддае аз донишмандони ќадим «Синдбоднома»-ро аз таълифоти 
замони Ашкониён шинохтаанд. Аз љумла, Њамзаи Исфањонї чанде аз 
китобњои даврони «мулук-ут-тавоиф», яъне, Ашкониёнро, ки дар 
маљмўъ ба 70 китоб мерасида, номбар кардааст, ки миёни онњо 
«Китоби Синдбод» низ вуљуд дорад2. Муаллифи «Муљмал-ут-таворих 
ва-л-ќисас» низ њамин маълумотро айнан такрор кардааст3. 

Њамин ихтилофи назари пешиниён дар асли «Синдбоднома» дар 
ахбори Ибни Надим низ зоњир аст, зеро ў як бор ин китобро дар 
бахши ќиссаву ривоёт ва афсонањои њиндиён зикр карда, дар љои 
дигар иттилоъ медињад, ки дар интисоби он ба эрониён ва њиндиён 
тардидкардаанд ва худ мансубияти китобро ба њиндиён наздиктар ба 
њаќиќат донистааст4. Ањли тањќиќ имрўз бар он аќидаанд, ки 
«Синдбоднома» бо он ки муъљами њикоёташ асли њиндї дорад, дар 
Эрон ба тањрир омадааст. Ба њадси М.Минавї, муаллиф ё муњаррири 
он будани Барзуяи табиб аз эњтимол дур нест5. 

«Синдбоднома» дар давраи нањзати тарљумаи осори пањлавї ба 
арабї, ки ба нимаи дувуми асри VIII – нимаи аввали асри IХ рост 
меояд, ба забони арабї дар ду тањрири муфассал ва мухтасар 
баргардон шудааст. Муаллифи «ал-Фињрист» тањрири муфассалро 
«Китоб Синдбод-ал-кабир» ва тањрири мухтасарро «Китоб Синдбод-
ас-саѓир» номида, мутарљими онњоро таъйин накардааст 6, вале ба 
риштаи назм кашидани «Китоби Синдбод»-ро аз љониби шоир Абон 
ибни Абдулњамиди Лоњиќї зикр намудааст7. 

«Синдбоднома» дар асри ХI аз арабї ба забони юнонї тарљума 
шуда ва дар нусхаибоќимонда аз он номи муаллиф ё муншии китоб 
«Мўсои порсї» зикр шудааст. К.Брокелман ва А.Тафаззулї «Мўсои 
порсї»-ро њамон Мўсо ибни Исои Кисравї – яке аз мутарљимони 
«Худойнома» пиндошта ва ўро мутарљими «Синдбоднома» 
донистаанд8. Агар ин пиндор њаќиќат дошта бошад, пас маълум нест, 
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ки Кисравї кадоме аз ду тањрири «Синдбоднома»-ро тарљума 
кардааст. 

Њамин тариќ, масъалаи мутарљим ё мутарљимони ду тањрири 
«Синдбоднома» ба забони арабї дар њадди фарзияву тахмин боќї 
мондааст, вале тарљума шудани ин китоб аз пањлавї ба арабї ва бад-
ин васила шуњрати тамом пайдо кардани он дар олами мутамаддин 
шакку шубњаеро эљод намекунад. 

«Булуњар ва Будосаф». Ин ќисса низ мисли «Калила ва Димна» ва 
«Синдбоднома» асли њиндї дорад, вале ба њайси китоби мустаќил дар 
охирњои ањди Сосониён арзи вуљуд кардааст. Муљтабои Минавї 
эњтимол додааст, ки дар замони салтанати Хусрави Анўшервон 
Барзуяи табиб њикоятњои ин ќиссаро ба пањлавї баргардон карда, 
онњоро ба шакли китобе алоњида даровардааст1. 

Асоси китобро саргузашти муассиси дини будої – Будо, ки бо 
њикоёт ва суханони њикматомез даромехтааст, ташкил мекунад. 
Лаќаби Будо ќаблан «Будистава» ба маънои «Будои оянда» буд, ки аз 
он шакли эронии «Будосаф» падид омадааст2. Булуњар номи зоњидест, 
ки Будосафро њидоят кардааст. Дар китоби «Булуњар ва 
Будосаф»Будосаф бо рањнамоии Булуњари зоњид ва њаким ба маќоми 
ойингустарї ва њидоятгарии мардум мерасад. 

Бино ба ишораи Ибни Надим, китоби «Булуњар ва Будосаф» дар 
баробари ду китоби дигар: яке «Китоб ул-Буд» ва дигаре «Китоб 
Будосаф» (ба танњої) дар нимаи дувуми ќарни VIII ба забони арабї 
тарљума гардид3. Зоњиран, ин њар се китоб пайвандњое ба њам дошта 
ва лањзањои муштарак дар онњо ба назар мерасидаанд.  

Пас аз тарљумаи мансури «Булуњар ва Будосаф» ин китоб аз 
љониби шоири арабизабони эронї Абон ибни Абдулњамиди Лоњиќї 
(ваф.с.815) ба риштаи назми арабї кашида шуд4. Аз тарљумаи 
мансури арабии китоб ду тањрир боќї мондааст, ки яке аз онњоро 
Шайх Садуќ ибни Бобувайњ (ваф. 991) дар китоби худ «Икмол-уд-дин 
ва итмом-ун-неъмат» наќл карда ва Мулло Муњаммадбоќири 
Маљлисї (ваф. 1299) онро дар китоби «Айн-ул-њаёт»-и хеш ба форсї 
тарљума кардааст. Ховаршиноси маъруф В.Њеннинг дар миёни 
дастхатњое, ки дар Турфон ёфт шуданд, як пора аз «Булуњар ва 
Будосаф»-ро ба шеъри дарї ва ба хатти монавї ташхис дода, 
интисоби назми онро ба Рўдакї наздик ба њаќиќат донистааст5. 

Дар ќарнњои нахустини исломї «Булуњар ва Будосаф» ба сурёнї 
ва баъдтар ба лотинї ва забонњои мухталифи аврупої тањти унвони 
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«Варлаам ва Иосаф» тарљума гардида, мазмуну муњтавои масењї касб 
кард.  

«Мушкдона ва Шоњизанон». Дар насри пањлавии охирњои ањди 
Сосониён дар баробари осори ахлоќие, ки мусалламан асли њиндї 
доштаанд (мисли «Калила ва Димна», «Синдбоднома», «Булуњар ва 
Будосаф»), ќиссаву достонњое низ роиљ будаанд, ки дар заминаи 
суннатњои адабиву бадеии эронї ба вуљуд омадаанд. Дар онњо баъзан 
унсурњои ќиссапардозии њиндї ба кор гирифта шудаанд, вале аз ин 
амал ранги эронии онњо коњиш наёфтааст. 

Пас аз истилои араб аѓлаби ин ќиссаву достонњо ба забони арабї 
баргардон шуданд ва мазњаре аз мазоњири њаёти адабии халќњои 
эрониро дар асрњои VIII-IХ фароњам оварданд. Яке аз ин гуна 
ќиссањо ќиссаи «Мушкдона ва Шоњизанон» аст, ки дар охирњои ањди 
Сосониён арзи њастї карда ва миёни мардум шуњрат доштааст. Ибни 
Надим дар «ал-Фињрист» дар бахши «Асмор-ул-фурс» (Афсонањои 
эрониён) номи ин достонро дар шакли тањрифшудаи «Мускзанона ва 
Шоњизанон» ба ќайд оварда1, вале ишорае ба муњтавои он 
накардааст. Дар китоби «ал-Мањосин ва-л-аздод», ки ба ќалами 
алломаи араб Љоњиз (775-828) мансуб аст ва бо истифодаи фаровон аз 
манбаъњои эронї ба тањрир омадааст, дар боби «Мањосини вафои 
занон ва акси он» ќиссаи бо дастуру тадбири Ширин – 
њамсаримаъруфи Хусрави Парвиз бар мўбадон мусаллат шудани 
канизаки ў – Мушкдона наќл шудааст2, ки мусалламан хулосаи 
муњтавои ќиссаи мавриди назар аст. Дар он омадааст, ки мўбадон 
(зоњиран, мўбадонмўбад) чун ба назди Хусрави Парвиз ворид мешуд, 
њамвора ўро бо суханони «Шоњо! Дар зиндагонї саодатманд ва бар 
душманонат пирўз бош, хайру сахо кун ва аз итоати занон иљтиноб 
варз!» шодбош мегуфт. Шоњро ба дурї аз занон тарѓиб кардани 
мўбадон боиси хашмгинии Ширин мегардид. Бино бар ин, ў ба 
њилаву тадбире даст зад ва ба Хусрави Парвиз гуфт, ки канизаки 
соњибљамоли худ – Мушкдонаро ба мўбадон, ки назди шоњ аз 
манзилати волое бархурдор аст ва алњол пир гаштааст, мехоњад туњфа 
бикунад. Хусрави Парвиз ин пешнињоди Ширинро меписандад ва бо 
мўбадон дар ин хусус гуфтугў мекунад. Мўбадон бо огоњї аз њусну 
љамоли Мушкдона ва ба пиндори он ки ин подоши хидматњои ўст, 
канизакро мепазирад. Ширин ба Мушкдона дастур медињад, ки бо 
зебоиву мањосинаш мўбадонро ба худаш мутеъ ва тарѓиб кунад ва 
агар мўбадон майли наздикї бо ў намояд, шарте пеш гузорад, ки 
нахуст Мушкдона бар пушти мўбадон ба сони маркаб савор хоњад 
шуд. Ширин њамчунин дастур дод, ки агар ин амр барои Мушкдона 
муяссар гардад, соати онро ба вай ќаблан хабар дињад. Канизак, бино 
ба супориши Ширин, мўбадонро чунон ба худ моил намуд, ки ў пас аз 
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чанд дафъа рад кардани шарти мазкур ахиран сабру тоќатро аз даст 
дод ва онро пазируфт. Мушкдона бонуи хешро аз ин амр огоњ кард ва 
мўбадонро чањорпо гузошта, ба ў лаљому полон пўшонид, бар 
болояш савор шуд ва «хар, хар»- гўён ўро ба њаракат водор кард. Дар 
ин асно Ширин Хусрави Парвизро ба болои боми хонаи мўбадон 
роњнамої намуд ва ў бо дидани ин манзара нидо баровард, ки «эй 
мўбадон, ин чї њол аст, ки ту гирифтор шудаї?». Мўбадон сар боло 
кард ва љавоб дод, ки «ин њамон итоати зан аст, ки ман туро аз он бар 
њазар медоштам». Хусрави Парвиз хандиду гуфт, ки «Эзад рўи ту ва 
касеро, ки минбаъд аз ту маслињат мепурсад, сиёњ гардонад»1. 

Ќиссаи мазкур собит мекунад, ки шакли сањењи номи канизак, ки 
дар «ал-Фињрист» дар асари тањриф «Мушкзанона» сабт шудааст, 
«Мушкдона» аст ва аз «Шоњизанон» манзур Ширин мебошад, ки, 
воќеан, дар маќоми шоњи занони Хусрави Парвиз ќарор гирифта буд. 
Муњтавои ќиссаи мазкур аз зумраи достонњо дар хусуси макри занон 
будани «Мушкдона ва Шоњизанон»-ро таъйид мекунад. Ин навъ 
достонњо, ки реша дар адабиёти ќадими Њинд доштанд, дар адабиёти 
ањди Сосониён аз ривољи тамом бархурдор буданд. Баид нест, ки 
бунмояи достони «Мушкдона ва Шоњизанон» низ хеле пештар аз 
замони Хусрави Парвиз ба вуљуд омада ва баъдан бо пайвастан ба 
номи ин шоњаншоњи сосонї ва њамсари ў – Ширин рангу мазмуни 
комили эронї пайдо карда бошад. Ба њар ойин, бар мабнои ќиссае, ки 
дар «ал-Мањосин ва-л-аздод» наќл шудааст, метавон истинбот кард, 
ки дар адабиёти ањди Сосониён ќиссае мустаќил доир ба тасаллут 
ёфтани канизаки Ширин бар мўбадон маъмул буда ва дар ќарнњои 
аввали ислом ба арабї баргардон шудааст. 

Ќиссаи шоњи сосонї Балош ва духтари шоњи Њинд.Яке аз 
ќиссањое, ки, зоњиран, дар даврони тоисломї мутадовил буда ва дар 
нахустин садањои исломї ба арабї наќл гардидааст, ќиссаи Балош ва 
духтари шоњи Њинд аст. Муаллифи «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» 
њини сухан аз салтанати Балош аз ободкорињо, шикордўстї ва осори 
бозмонда аз шикоргоњи ў хабар дода ва чунин афзудааст: «Ва дар 
«Сияр-ул-мулук» хондам, ки ба Њиндустон рафт ва духтари малики 
Њиндро биёвард баъди корзорњо. Ва он ќисса дароз аст миёни Балош 
ва духтари шоњи њиндувон ва духтари сутурдори Балош»2. Хулосаи 
ќиссаи мазкур, ки муаллифи «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» аз 
шарњи муњтавои он иљтиноб варзидааст, дар ду маъхази арабизабони 
ќарнњои нахустини исломї баён гардидааст. Маъхази аввал китоби 
«ал-Мањосин ва-л-аздод»-и мансуб ба адиби маъруфи араб Љоњиз 
(775-828) аст, ки дар он фишурдаи ќиссаи Балош ва духтари шоњи 
Њинд бо истинод ба Мўсо ибни Исои Кисравї наќл гардидааст3. 
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Чунон ки ќаблан ишора шуд, Мўсо ибни Исои Кисравї аз 
мутарљимони «Худойнома»-и сосонї ба арабї ба шумор омада, 
тарљумаи ў шомили таърихи подшоњони сосонї будааст1. Бо таваљљуњ 
ба ин матлаб метавон њадс зад, ки ќиссаи марбут ба Балош дар нусхае 
аз «Худойнома», ки онро Кисравї ба арабї тарљума кардааст, љой 
дошт. Ин њадсро ишораи фавќуззикри муаллифи «Муљмал-ут-
таворих ва-л-ќисас» ба он ки ў ќиссаи Балошро дар китоби «Сияр-ул-
мулук», яъне, тарљумаи арабии «Худойнома» хондааст, низ таъйид 
мекунад. 

Маъхази дувуме, ки ќиссаи Балош ва духтари шоњи Њиндро бо 
тафсиле бештар аз маъхази аввал баён кардааст, китоби «Нињоят-ул-
ираб фї ахбор-ил-фурс ва-л-араб»2 аст. «Нињоят-ул-ираб» дар асри 
ХIV аз љониби муаллифе номаълум аз арабї ба форсї баргардон шуд 
ва тарљума номи «Таљориб-ул-умам фї ахбори мулук-ил-араб ва-л-
аљам»-ро ба худ гирифт3. Дар «Нињоят ул-ираб» ва тарљумаи форсии 
он Ибни Муќаффаъ ба касрат мавриди истинод ќарор гирифтааст. Бо 
таваљљуњ ба ин нукта метавон њадс зад, ки ќиссаи Балош ва духтари 
шоњи Њинд дар тарљумае аз «Худойнома» низ, ки ба ќалами Ибни 
Муќаффаъ тааллуќ дошт, гунљоиш ёфта буд. 

Бино бар маъхазњои зикршуда, Балош, пас аз он ки ба сарири 
салтанат нишаст ва мулкаш истиќрор ёфт, ба лањву лааб ва муошарат 
бо занон майл пайдо кард. Рўзе дар маљлисе аз њусну љамоли духтари 
шоњи Њинд хабар ёфт ва тавассути мактуб ўро аз падараш хостгорї 
кард. Шоњи Њинд нома ба духтар дод ва ўро ба издивољи Балош 
тарѓиб намуд. Духтар ба сабаби он ки Балош аз занон бо яке, ки бар 
дигарон дар њусну љамол ва фазлу камол бартарї дошта бошад, 
ќаноат нахоњад кард, ин талабро рад намуд ва дар таъйиди раъйи хеш 
њикояти подшоњеро овард, ки дар аснои сайр љавоњири зиёде меёбад, 
ки дар байни онњо яке дар зебоиву ќимат бартар аз дигарон буд. 
Подшоњ он љавњари якторо бо вуљуди он њама бартариву афзалияташ 
дар љанби сангњои нафиси дигар мегузорад ва онњоро якљо дар силке 
мекашад.  

Подшоњи Њинд узри духтарашро мепазирад ва ба талаби Балош 
љавоби рад медињад. Балош ба мулки Њинд лашкар мекашад ва дар 
љанге тан ба тан подшоњи он кишварро мекушад ва ба назди 
духтараш расул фиристода, ўро ба издивољи хеш даъват мекунад. 
Духтар розї мешавад, вале шарт мегузорад, ки Балош то ба кишвари 
хеш барнагардад ва дар тахти худ мутамаккин нашавад, майли 
мулоќот бо ў накунад, зеро ў бар асари фавти падар ва заволи мулки 
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ў дилшикаста ва њуснаш коњидааст ва метарсад, ки Балош аз њусни ў 
ѓайри он чиро, ки шунидааст, мушоњида кунад ва ўро аз назари хеш 
дур бияндозад. Дар тасдиќи узри хеш духтар ќиссаи ѓаввосеро наќл 
мекунад, ки дар ќаъри бањр луълўеро меёбад ва дар истихрољи он аз 
садаф саросема мешавад. Дар натиља, луълўъ шикаста, пора-пора 
мегардад ва ќимати хешро гум мекунад.  

Балош узри духтарро мепазирад ва ўро ба кишвараш меорад ва 
сипас бо ў издивољ мекунад. Вале пас аз чанде Балош худро аз њиндия 
дур мегирад. Њиндия аз беилтифотии Балош нисбат ба ў, ки дар 
талабаш лашкар ба Њинд кашида ва љони худро ба хатар андохта буд, 
њайрон мешавад. Ба воситаи њољибаи хоссаи худ њиндия мефањмад, ки 
Балош саргарми яке аз занонаш – духтари охурсолори дарбор аст. Ў 
бо њилае худро ба духтари охурсолор наздик мекунад ва мефањмад, ки 
сабаби таваљљуњу шефтагии Балош ба вай итоату хидматгузорї ва 
фармонбариву мењрубонї будааст. Њиндия бо њилае Балошро ба 
дидорбинии хеш вомедорад ва бо тавассул љустан ба хислатњое, ки аз 
духтари охурсолор дарёфта буд, дубора дили Балошро ба худ гарм ва 
ўро аз духтари охурсолор дур менамояд. Њиндия ва духтари 
охурсолор њар яке ба хотири хуш гузаштани ваќти Балош дар назди ў 
ва бо њадафи аз дили шоњ бадар кардани мењри раќиби худ бо навбат 
ќиссањои гуногунро ба Балош наќл мекунанд.  

Дар фарљом њиндия бар раќиби худ – духтари охурсолор ѓолиб 
меояд ва мехоњад ўро ба издивољи ѓуломе дароварад, вале духтари 
охурсолор худро бо зањр мекушад. Балош низ гўё баъд аз чандрўз 
вафот мекунад.  

Чунон ки пайдост, ќиссаи Балош ва духтари шоњи Њинд ба шеваи 
маъмули масалгузорї бо њадафи таъйид ва тасдиќи андешаву оро ва 
рафтору кирдори воќеъгардида асос ёфтааст.  

Њамин тавр, ќиссаи Балош ва духтари шоњи Њинд њафт њикоятро 
дар бар гирифтааст, ки чањортои онњо аз забони љонварон аст. Ин 
навъ њикоёт дар замони Сосониён пас аз тарљумаи «Калила ва 
Димна» аз њиндї ба пањлавї хеле маъмул ва роиљ гашта буд. Аѓлаби 
ќиссаву њикоёте, ки аз забони љонварон љињати баёни матолиби 
ахлоќиву иљтимої ва андешањои сиёсиву фалсафї пардохта 
мешуданд, аслу маншаи њиндї доштанд, вале бо ворид шудан ба 
муњити андешаву оро ва тафаккури мардуми Аљам ранги эронї ба 
худ гирифтаанд. Дар ќиссаи Балош низ њикоёти тамсилии дохили он 
асли њиндї доранд, вале худи ќисса мањсули завќу суннати адабии 
ањди сосонист. Он бо ном ва замони салтанати шоњи воќеии сосонї 
пайванд аст, вале гумон аст, ки бори њаќиќати таърихро бар дўш 
дошта бошад, зеро ба шањодати таърихномањо Сосониён дар солњои 
салтанати Балош ба доираи мухолифат бо Њайтолиён ворид буданд 
ва баид аст, ки Балош дар он шароит ва дар муддати кўтоњи 
салтанати хеш барои лашкар кашидан ба Њинд имконе пайдо карда 
бошад. Аслан гап дар сари воќеияти таърихї доштан ё надоштани 



 

 

ќиссаи мавриди назар нест. Ањаммияти ин ќисса дар мањзи вуљуди он 
аст, ки дар охирњои ањди Сосониён пайдо шуда ва ба василаи тарљума 
аз пањлавї ба арабї ба муњити нави исломї роњ ёфт. Осоре, ки аз ин 
ќисса дар китобњои арабизабону арабињарфи ќуруни нахустини 
исломї боќї мондааст, аз як тараф, ривољисуннати ќиссапардозиро 
дар адабиёти тоисломии форсии тољикї таъйид мекунад, аз љониби 
дигар, гувоњи љањду талоши мутарљимоне, аз ќабили Ибни 
Муќаффаъ, Мўсо ибни Исои Кисравї ва дигарон аст, ки њифзу баќои 
осори ниёгони хешро аз тариќи тарљумаи он ба забони арабї дар 
шароити истилои сиёсиву маънавии аъроб ва тасаллути комили 
забони эшон таъмин карданд. 

Вобаста ба тарљумаи осори мазкур ба забони арабї дар 
арабшиносї ва шарќшиносии Аврупо аксаран чунин аќида талќин 
мешавад, ки гўё хидмати эрониён дар ин маврид танњо аз интиќоли 
мероси маънавии њиндї ба олами ислом иборат асту бас. Албатта, 
чунин тарњи масъала баргаштан аз роњи савоб аст, зеро осори 
мавриди назар бо он ки решањое дар адабиёти ќадими њиндї 
доштаанд, бо вуруди худ ба олами андешаву орои мардуми 
Эронзамин рангу рўњи эронї касб карда буданд. Аз ин рў, 
тарљумањои ин осорро танњо василаи интиќоли мероси маънавии 
њиндї ба муњити исломї ба ќалам додан хатои мањз аст. Баръакс, 
њадаф ва ангезаи ин тарљумањо идомаи суннатњои њамон ќисмати 
насри тоисломии эронї буд, ки дарташаккули он пайванду омезиши 
унсурњои ќиссапардозии њиндї ва панднигориву њикматгароииэронї 
наќши муњим доштанд.  

 
4.5.2. Достонњои њамосии эронї 

 
Бар хилофи ќиссаву ривоёти ахлоќии эронї, ки ѓолибан аз 

пайванди унсурњои эрониву њиндї таркиб ёфтаанд, достонњои 
њамосии насри тоисломии эронї аз устураву ривоёти куњани эронї 
бархостаанд ва дар ташаккули худ ба суннатњои њамосасароии эронї 
такя кардаанд. Аѓлаби достонњои њамосии тоисломї љузъе аз аљзои 
фароњамоварандаи «Худойнома» буданд ва бо тарљумаи ин китоб ба 
забони арабї ба муњити исломї роњ ёфтанд.  

Дар баробари ин, дар насри ањди Сосониён достонњое низ 
мутадовил буданд, ки њам ба таркиби «Худойнома» ворид будандва 
њам ба њайси асаре мустаќил аз он ривољ доштанд. Ба ин маънї ин 
достонњо ду тањрир доштанд: яке тањрире, ки ба василаи дохил шудан 
ба таркиби «Худойнома» расмият ёфта буд ва дувум тањрири 
ѓайрирасмї, ки ѓолибан ба ривоёти шифоњї такя мекард. Бадењист, 
ки миёни тањрирњои расмиятёфта ва ѓайрирасмї дар љузъиёту 
тафосили муњтавои достонњо тафовутњо љой доштанд. Њамчунин 
метавон эњтимол дод, ки дар ањди тоисломї миёни мардуми 
Эронзамин достонњое низ роиљ буданд, ки гунаи катбї надоштанд. 



 

 

Ибни Надим унвони иддае аз достонњои њамосии тоисломии 
эрониро дар бахши китобњое, ки эрониён дар бораи «саргузашт ва 
афсонањои рост» (фи-с-сияр ва-л-асмор-ас-сањиња) аз подшоњони худ 
таълиф кардаанд, зикр намуда ва онњоро љузъи китобњои таърихї 
шумурдааст1. Ин назар бозтобе аз синкретизми навъњо дар адабиёти 
ањди куњан аст, ки дар он њанўз таърих аз њамоса људо нашуда ва 
достони ќањрамонї чун таърихи воќеї ќабул мегардид. Бо таваљљуњ 
ба бахши мазкури «ал-Фињрист» иддае аз достонњои њамосиро, ки дар 
асрњои VIII-IХ ба забони арабї чун осори мустаќил баргардон 
шудаанд, мавриди баррасї ќарор медињем. 

Достони Бањроми Чўбина. Ин достон шарњи корномаи Бањром - 
яке аз сардорони номвари сипоњи Эронро дар замони салтанати 
Њурмуз ва писари ў – Хусрави Парвиз дар бар мегирифтааст. Ќиссаи 
пирўзињои Бањроми Чўбина бар туркон, маъзул шуданаш аз 
фармондињии сипоњи Эрон, нофармонии ў аз Њурмуз ва баъдан аз 
Хусрави Парвиз, гурехтани Хусрави Парвиз ва тољи шоњї ба сар 
нињодани Бањроми Чўбина, бо мадади императори Рум тахти шоњиро 
дубора ба даст овардани Хусрави Парвиз, паноњ бурдани Бањром ба 
туркон ва охируламр кушта шудани ў ба тањрики Хусрави Парвиз дар 
«Шоњнома» дар ќолаби назм баён гардида, бозгўи муњтавои достонро 
нозарур мегардонад. 

Шакке нест, ки тањрири расмии ин достон, ки Бањром дар он чун 
сарлашкари исёнгар ва ѓосиби тахти шоњї ба тасвир омада буд, дар 
таърихномаи расмии Сосониён – «Худойнома» гунљоиш ёфта ва дар 
таркиби он ба арабї тарљума шудааст. Дар баробари ин, дар шарњи 
корномаи Бањроми Чўбин достони алоњида низ дар насри пањлавї 
вуљуд дошт. Ин матлабро Масъудї чунин таъйид кардааст: «Эрониён 
дар саргузашти Бањроми Чўбин ва аъмоли љолиби вай дар диёри 
Турк дар айёме, ки он љо буд ва наљот додани духтари шоњи Турк аз 
њайвоне ба номи «самаъ», ки ба ќадри як гўрхар бузург буд ва 
духтарро њангоми сайругашт аз миёни канизонаш рабуда буд, 
њамчунин дар њамаи ањволи Бањром аз оѓози кор то њангоми кушта 
шудан ва насаби ў китобе људогона доранд»2. 

Њамин китоби људогона дар миёнањои ќарни VIII аз љониби 
Љабала ибни Солим ба арабї баргардон шуд. Дар «ал-Фињрист» 
зимни зикри ин тарљума лаќаби Бањром «Шус» сабт шуда3 ва пай 
бурдан душвор нест, ки ин вожа тањрифе аз «Чўбин» аст, зеро 
ќаробати имлои арабии ин ду вожа мањалле барои тардид дар чунин 
тањриф боќї намегузорад. 

«Достони Бањроми Чўбина» пас аз тарљума дар миёни муаррихон 
ва адибони нахустин садањои исломї маъруф гардида, муњтавои он 
дар китобњои таъриху адаб гоње батафсил ва гоње баихтисор мавриди 
наќлу бозгўї ќарор гирифт. Муфассалтарин наќли ин достон дар 
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«Нињоят-ул-ираб фї ахбор-ил-фурс ва-л-араб» ба назар мерасад1. 
Зоњиран, муаллифи «Нињоят ул-ираб» тарљумаи арабии достони 
мазкурро дар даст дошта ва онро дар китоби худ ба таври мукаммал 
бозгўї кардааст. Дар таъйиди ин матлаб метавон ду далел овард: 
аввалан, дар «Нињоят-ул-ираб» баъзе лањзањои достон омадааст, ки 
онњоро дар китобњои дигар, аз љумла дар «Шоњнома» низ наметавон 
пайдо кард. Сониян, дар ин асар ќиссаи наљот додани Бањром 
духтари Хоќони Туркро аз њайвони даранда наќл шудааст, ки он, ба 
ќавли Масъудї, љузъе аз китоби људогона доир ба корномаи Бањром 
будааст. 

Дар «ал-Ахбор-ут-тивол»-и Абўњанифаи Динаварї ва «Ѓурар-ус-
сияр»-и Саолибї муњтавои «Достони Бањроми Чўбина» нисбатан 
муфассал зикр шудааст2. Табарї, Масъудї ва иддае аз муаррихони 
дигар низ муњтавои ин достонро ёдрас шудаанд3. 

Достони «Рустам ва Исфандёр». Яке аз достонњои њамосї, ки дар 
нимаи аввали асри VIII аз пањлавї ба арабї тарљума гардид, 
«Достони Рустам ва Исфандёр» аст. Ибни Надим ин достонро људо аз 
«Худойнома» зикр карда ва бо ин ба њайси достоне мустаќил маъмул 
будани он ишора кардааст. Ин достон низ мисли «Достони Бањроми 
Чўбин» аз љониби Љабала ибни Солим тарљума шудааст. «Рустам ва 
Исфандёр» дар ањди Сосониён ва ќарнњои нахусти ислом аз шуњрати 
фаровон бархурдор будааст. Дар «ас-Сират-ун-набавия» омадааст, ки 
яке аз ањли Макка, ки Назр ибни Њорис ном дошт, барои дур кардани 
мардум аз пайѓамбари ислом ва машѓул доштани онњо аз шунидани 
мавъизањои Муњаммад (с) ба ривояти ахбори подшоњони эронї ва 
наќли достони «Рустам ва Исфандёр» мепардохт4. 

Асли пањлавї ва тарљумаи арабии достони мустаќили «Рустам ва 
Исфандёр» аз миён рафтааст, вале дар таърихномањои исломї 
ишороте ба ин достон рафта ва ё муњтавои он ба ихтисор наќл 
шудааст. Муаллифи «Нињоят-ул-ираб» матолиби достони мазкурро 
нисбатан муфассал аз ќавли Ибни Муќаффаъ наќл кардааст5. Ибни 
Муќаффаъ дар навбати худ ба «яке аз китобњои эрониён» истинод 
кардааст, ки он, зоњиран, њамон китоби људогонаи «Рустам ва 
Исфандёр» будааст. Ќиссаи љанги Рустам бо Исфандёр ва кушта 
шудани Исфандёр дар ин набард, ки мењвари достони мазкурро 
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ташкил мекунад, дар «ал-Ахбор-ут-тивол»-и Абўњанифаи Динаварї 
низ наќл шудааст1. Масъудї чанд бор аз љанги Рустам ва Исфандёр 
ёдовар шуда, иттилоъ додааст, ки эрониён ахбори Исфандёр, кушта 
шудани ў ба дасти Рустам вакушта шудани Рустам ба дасти Бањманро 
дар китоби «Сакисарон», ки онро Ибни Муќаффаъ ба арабї 
даровардааст, шарњ додаанд2. Бино бар ин, метавон истинбот кард, 
ки миёни матолиби ин китоб ва достони «Рустам ва Исфандёр» 
умумиятњое вуљуд доштаанд. Муфассалтарин наќли достони мазкур 
ба ќалами Саолибї3 ва Фирдавсї4 тааллуќ дорад. 

Достони «Бањром ва Нарсї». Ибни Надим дар «ал-Фињрист» дар 
њамон бахши китобњое, ки эрониён дар бораи саргузашт ва 
афсонањои ростини подшоњони худ таълиф кардаанд, достони 
«Бањром ва Нарсї»-ро зикр карда, вале ишорае ба мутарљими ин 
достон ва муњтавои он накардааст5. Дар сарчашмањои ќарнњои 
нахустини исломї низ ишорае сарењ ба ин достон ба назар намерасад, 
вале шарњи салтанати подшоњони эронї, ки номњои «Бањром» ва 
«Нарсї» доштаанд, дар аѓлаби таърихномањои исломї дарљ аст. Дар 
миёни инБањромњову Нарсињо касоне, ки ба таќозои унвони достони 
мавриди назар ба њам дар иртибот бошанд ва гузашта аз ин, 
саргузашт ва аъмолашон сазовори мавзўи як достон шуда тавонад, ду 
нафар шоњи сосонї: Бањром ибни Бањром ва бародари ў – Нарсї ибни 
Бањром њастанд, ки паси њам салтанат рондаанд. Дар «Шоњнома»-и 
Фирдавсї дар мавриди салтанати онњо чизе љуз аз панду 
андарзњояшон њини љулус ба тахти шоњї зикр нашудааст6.  

Дар «Муруљ-уз-зањаб» ќиссаи тамсилие аз рўзгори Бањром ибни 
Бањром наќл шуда, ки он боиси ба роњи адолату инсоф баргаштани 
ин шоњи сосонї мегардад. Хулосаи ќисса ин аст, ки худхоњї ва 
такаббури Бањром мулкро ба табоњї ва киштзоронро ба харобї 
овард. Рўзе њангоми мурур аз харобазоре бонги ду љуѓзеро шунид ва 
аз мўбадонмўбад шарњи гуфтори ин ду парандаро пурсид. 
Мўбадонмўбад гуфтори онњоро тавре тављењ кард, ки Бањром аз он 
панду андарз барои худ гирифт, адлу адолат ва хайру сахоро пеша 
кард. Мулки ў ободон ва харобањо гулистон шуданд. Пас аз ў 
бародараш–Нарсї ба тахт нишаст ва шеваи кишвардории бародарро 
пайравї кард7.  

Ќиссаи ба роњи адлу инсоф баргаштани Бањром дар «Нињоят-ул-
ираб» низ наќл шуда, вале дар ин љо њикояте, ки боиси ин роњро пеш 
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гирифтани шоњи сосонї мешавад, куллан дигар аст. Тибќи ин њикоят, 
сарони кишвар аз шоњ канора мегиранд ва касе ба назди ў намеравад. 
Бањром дар танњої мефањмад, ки шоњии ў бо раият арзиш дорад ва 
сирату сулуки худро таѓйир медињад. Пас аз ў бародараш – Нарсї ба 
тахт нишаста, «сирату суннати ўро иќтидо мекунад»1. Аз имкон дур 
нест, ки матолиби мазкур мавзўи достони «Бањром ва Нарсї»-ро 
замина гузошта бошанд.  

Достони «Доро ва бути заррин». Яке дигар аз достонњои пањлавї, 
ки тарљумаи он ба арабї дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим ба ќайд 
омадааст, «Доро ва-с-санам-аз-зањаб» (Доро ва бути заррин) ном 
доштааст. Дар китобњои таъриху адаби куњан асаре аз ин достон ва 
номи мутарљими он боќї намондааст. Дар аѓлаби таърихномањои 
исломї ќиссаи таваллуди Доро, дар сандуќчае ба об афканда шудани 
ў аз љониби модараш - Њумой, онро аз об баровардани козуре ва 
Дороро тарбия кардани ў, расидани Доро ба тахти шоњї, пирўзињои 
вай ба лашкари Рум вакишварњои дигар баён шудааст2, вале маълум 
нест, ки кадом як лањзаи ин ќиссаи рўзгори Доро мавзўи достони 
«Доро ва бути заррин»-ро дар бар гирифта будааст. Забењуллоњи 
Сафо ба таваљљуњ ба љанги Доро бо лашкари Шуайби аъробї, ки 
шарњи он дар «Шоњнома» омадааст3, њадс задааст, ки матолиби 
достони мавриди назар бояд бо ин љанг иртиботе дошта ва он бути 
заррин, ки дар унвони достон таъкид шудааст, дар сарзамини аъроби 
ањди љоњилият ёфта мешудааст4. 

Достони «Шањрбароз ва Хусрави Парвиз». Ибни Надим дар бахше 
аз «ал-Фињрист»-и худ, ки осори таърихиву њамосии тоисломии 
эрониро баршумурдааст, номи китоби «Шањрбароз ва Парвиз»-ро 
низ ба ќайд овардааст5. Дар нусхањои чопии «ал-Фињрист» номи 
«Шањрбароз» дар шакли муњаррафи «Шањризод» ба табъ расида ва 
аён аст, ки ин тањриф дар заминаи мушобињати ин ду ном сар задааст. 
К.А.Инострансев, ки тањрифи «Шањрбароз» будани вожаи 
«Шањризод»-ро пай набурда, китоби мазкурро аз китобњои афсонањо 
шуморидааст ва, бино ба наздикии «Шањризод» ва «Шањрзод»-и 
афсонавї, ба иртиботе миёни ин китоб ва «Њазору як шаб» ќоил 
будааст6. М.Муњаммадї достони таърихиву њамосї будани 
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«Шањрбароз ва Парвиз»-ро таъкид карда ва њадс задааст, ки онро, 
зоњиран, Љабала ибни Солим ба арабї тарљума кардааст1. 

Шањрбароз аз сипањсолорони бузурги ањди Хусрави Парвиз (590-
228) буд, ки дар охирњои замони салтанати шоњи мазкур њамвора дар 
мадори воќеоти сиёсиву аскарї ќарор гирифт ва дар љангњое, ки 
миёни Эрон ва Рум љараён дошт, наќше муњим бозид. Ахбор ва 
аъмоли Шањрбароз њам ба василаи тарљумаи китоби мазкур ва њам аз 
тариќи баргардони «Худойнома» ба забони арабї ба манбаъњои 
таърихиву адабии ќарнњои нахустини исломї роњ ёфт. Њамин 
манбаъњо буданд, ки баъди аз миён рафтани китобњои људогонаи 
«Шањрбароз ва Хусрав» ва «Худойнома» лањзањои алоњидаи ин 
достонро то андозае нигоњ доштанд ва вуљуди яке дигар аз достонњои 
марѓуби тоисломии адабиёти форсу тољикро таъйид карданд. Таъкид 
љоиз аст, ки ахбори манбаъњои мазкур дар хусуси корномаи 
Шањрбароз ва муносибати ў бо Хусрави Парвиз гуногун ва дар баъзе 
маворид мухолиф ба њамдигаранд. Зоњиран, сабаби ин ихтилоф он 
аст, ки дар ривояти достон баъзан тахайюли бадеї аз њаќиќати 
таърих дур рафта ва дар ин замина миёни онњо тафовут ва таноќузе 
буруз кардааст. Муаллифони манбаъњониз дар баёни ахбору аъмоли 
Шањрбароз гоње ба воќеияти таърих такя кардаанд ва гоње дигар 
бофтаи хаёлро њаќиќат пиндоштаанд.  

Љоиз ба таъкид аст, ки дар «Шоњнома» номи Шањрбароз дар 
сурати «Гуроз» омадааст ва «Гуроз» шакли форсии вожаи пањлавии 
«Вроз» аст, ки пас аз таъриб «Бароз» гардидааст. Сониян 
«Шањрбароз» номи рутба буда, аслан ў, бино бар «Шоњнома», 
«Фароин» ном доштааст. Дар ќиёс бо ахборе, ки дар манбаъњои 
ќарнњои VIII-Х дар хусуси Шањрбароз зикр шудааст, муаллифи 
«Шоњнома»-и безавол достони мазкурро ба ихтисор овардааст2. 
Сабаби ин амр, аз як тараф, мўљазбаёнї ва садро яке гуфтани 
Фирдавсї бошад, аз љониби дигар, Њакими Тўсї баъзе аз лањзањои 
достонро фурўгузор кардааст.  

Њаминро низ бояд зикр кунем, ки муносибати Фирдавсї ба Гуроз 
(яъне, Шањрбароз) хушбинона нест ва ўдар тавсифи Гуроз сифотеро 
аз ќабили «девсар», «бедоду шум» ва ѓайра ба кор гирифтааст3. 
Метавон њадс зад, ки чунин муносибат ба Шањрбароз аз 
«Худойнома» - таърихи расмиятёфтаи Сосониён маншаъ гирифтааст, 
зеро Шањрбароз бо он ки аз тухмаи шањрёрон набуд, дасти таарруз ба 
тахти шоњї дароз кард ва муддате кўтоњ салтанат биронд. Аз назари 
расмии дарбор ин «шоњи бемоя» (таъбири Фирдавсї) ѓосиби тахти 
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шоњї ба њисоб меравад ва бадењист, ки њамин назар дар «Шоњнома»-
и Њакими Тўсї низ њини сухан аз Гуроз (Шањрбароз) тасаллут пайдо 
кардааст. Дар баробари ин, дар сарчашмањои адабиву таърихї 
лањзањое аз рўзгору пайкори Шањрбароз омадаанд, ки ўро бар 
хилофи шоњи худбину маѓрури сосонї – Хусрави Парвиз ба њайси 
сипањсолори шуљоъ ва љавонмард муаррифї мекунанд. Ба њадси 
ѓолиб, чунин лањзањо аз достони људогона доир ба Шањрбароз, ки дар 
миёни мардум ривољ дошт ва дар љузъиёту тафсил ва арзёбии 
корномаи ў аз таърихи расмии сосонї фарќ мекард, маншаъ 
гирифтаанд.  

Дар заминаи муќобалаву муќоясаи ахбори манбаъњои ќарнњои 
нахустиисломмазмуну муњтавоидостони«ШањрбарозваХусрави 
Парвиз»-ро, ба њадде ки ба асл наздик бошад, метавон барќарор 
кард. Бо такя бар ин ахбор, достони Шањрбарозро метавон шартан 
ба се бахш таќсим намуд: бахши аввал оѓози кори Шањрбароз ва 
пирўзињои ўро дар љанг бо Рум фаро мегирад. Румиён бар ќайсари 
худ Муриќ (ё Мурис), ки падарзани Хусрави Парвиз буд, мешўранд 
ва ўро кушта ба љояш Фуќоро ба салтанат мебардоранд. Писари 
ќайсар ба Эрон фирор мекунад ва ба шоњи сосонї паноњ меоварад. 
Хусрави Парвиз, ки дар ваќташ аз ќайсар дар мубориза бо Бањроми 
Чўбина дастгирї ва мадад ёфта буд, ба кинхоњии ќайсар бармехезад. 
Шоњи сосонї яке азсипањсолорони худ - Шањрбарозро ба солории 
сипоњ мегуморад ва бародари Шањрбароз -Фаррухонро ба ў њамроњ 
карда, ба набарди румиён мефиристад1. Шањрбароз бо сипоњи худ 
Шомро тасхир кард, Байтулмуќаддасро фатњ намуд ва 
Ќустантанияро ба муњосира гирифт. Сипањсолорони дигар Мисру 
Искандария ва диёри Нубаро гирифтанд. Шањрбароз дар сарзамини 
румиён тохтутози зиёд кард, шањрњои онњоро вайрон намуд ва 
ѓаниматњои зиёде ба даст овард. Дар Байтулмуќаддас ў ба чўби 
салибе, ки, ба аќидаи насрониён, Исоро бар он салб карда будаанд, 
даст ёфта, онро ба Хусрави Парвиз фиристод2. 

Сипоњиёни Шањрбароз румиёнро хеле ба танг оварданд. Онњо бар 
ќайсари худ – Фуќо шўриданд ва ба љои ў Њираќл (Гераклиус) –ро ба 
тахт нишонданд. Бино ба ишорае, ки дар «Китоб-ут-тољ»-и мансуб ба 
Љоњиз рафтааст, румиён ба Шањрбароз пешнињоди сулњ карданд, вале 
аз ў љавоби рад гирифтанд3. Ќайсар хост, ки аз роњи бањр бо 
Шањрбароз муќобилат кунад. Аз ин рў, ў њазор киштї омода кард, 
молу сарвати зиёд ва силоњу олоти љанг ба онњо интиќол дод4. Вале 
њамон шаб тўфони сахт сурат гирифт ва тундбоде пуршиддат вазида, 
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тамоми киштињоро аз љои исташон барканд ва ба љонибе ронд, ки 
лашкаргоњи Шањрбароз буд. Њамин тавр, Шањрбароз бо њукми ќазо 
ба ин киштињои пур аз ганљу амвол даст ёфт ва онро ба Хусрави 
Парвиз фиристод. Хусрави Парвиз аз дидани ганљњои хазинаи 
ќайсари Рум дар шигифт афтод. Пас, ў дастур дод, ки барои ин 
ѓаниматњо ганљхонае ихтисос бидињанд ва онро «Ганљи бодовард» 
хонданд1. Пирўзї бар румиён боиси шуњрати тамом ёфтани 
Шањрбароз ва аз маќоми рафеъ бархурдор шудани ў дар назди 
Хусрави Парвиз гардид.  

Пас аз ин воќеоте рўй намуданд, ки онњоро метавон ба бахши 
дувуми достони Шањрбароз ва Парвиз мансуб донист. Ќайсари Рум 
Њираќл пас аз нокомињои нахуст дар набард бо сипоњи 
Эронмуваффаќ шуд, ки ќувва љамъ намояд ва аѓлаби сарзаминњоеро, 
ки лашкари Шањрбароз истило карда буд, бозпасбигирад. Вайсоли 
228 ќасри Хусрави Парвизро дар Дастгирд забт намуда, сипас 
пойтахти шоњаншоњии Сосониён – Мадоинро муњосира кард. 

Њазимати сипоњи Эрон дар набард боРум боиси хашмгинии 
Хусрави Парвиз аз сарони лашкари хеш, аз љумла Шањрбароз гардид 
ва мухолифатро миёни эшон барангехт. Дар манбаъњои адабиву 
таърихї, аз љумла дар «Китоб-ут-тољ»-и мансуб ба Љоњиз,«Таърих»-и 
Табарї, «ас-Саъода ва-л-исъод»-и Омирї, «Таљориб-ул-умам»-и 
Мисквайњсабабњои гуногуни ихтилофи Шањрбароз бо Хусрави 
Парвиз баён шудаанд2. 

Пас аз ин, Шањрбароз ба ќайсари Рум рўй овард ва дар мубориза 
бо Хусрави Парвиз бо ў њамраъй гардид. Ин лањзаидостонро Љоњиз, 
Табарї, Мисквайњ ва Абулњасани Омирї бо тафовутњое андакба ќайд 
овардаанд3. 

Пас аз њамдаст шудан дар љанг бо Хусрави Парвиз, тибќи 
ривояти «Китоб-ут-тољ», Шањрбароз аз ќайсар хоњиш кард, ки 
лашкарро ў сарварї кунад, зеро аз њилаву найранги Хусрав огоњ аст, 
валеќайсаринхоњишро напазируфт ва гуфт, ки худ бо Хусрав 
мељангад ва Шањрбароз бояд дар мавќеихудбиистад. Шањрбароз 
инро ќабул кард, вале иљозат хост, ки наќшаи љангро тарњрезї кунад, 
ки риояти он боиси пирўзї хоњад шуд. Ќайсари Рум аз рўи наќшаи 
Шањрбароз пеш омад ва то Нањравон расида, он љо лашкаргоњ кард 
ва ба љанг омода шуд. Хусрави Парвиз аз хабари расидани лашкари 
анбўњи Рум, ки иборат аз чањорсад њазор сарбоз буд, музтарибњол 
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гардид, зеро тавону имкони муќобала надошта, лашкар ва сарони он 
аз бедодии ў пароканда шуда буданд1. Пас Хусрави Парвиз даст ба 
њила зад, ки шарњи он дар «Китоб-ут-тољ»-и мансуб ба Љоњиз, 
«Таљориб-ул-умам»-и Мисквайњ ва «Шоњнома»-и Фирдавсї бо 
тафсили бештар ва дар «Муруљ-уз-зањаб»-и Масъудї мухтасаран 
омадааст2. Њилаи ў коргар омад ва Ќайсари Рум, бидуни он ки бо 
лашкари парешони Хусрави Парвиз вориди љанг гардад, ба кишвари 
худ бозгашт. 

Пас аз ин дар манбаъњои адабиву таърихї дар хусуси Шањрбароз 
ахборе зикр шудаанд, ки аз тахтхоњии ў, муддати кўтоњи салтанат 
рондан ва кушта шуданаш њикоят мекунанд. Бино ба ахбори аѓлаби 
манбаъњо, подшоњии Шањрбароз њамагї 40 рўз идома дошт3. Воќеоти 
мазкурро метавон шартан ба ќисмати севумидостони Шањрбароз 
мансуб донист.  

Таваљљуњи афзуни муаллифони сарчашмањои таърихиву адабии 
асрњои миёна ба корномаи Шањрбароз гувоњ бар он аст, ки достони ў 
дар адабиёти охирњои ањди сосонї ва ќарнњои нахустини исломї аз 
шуњрат ва маъруфияти тамом бархурдор будааст. Ихтилофи 
сарчашмањо дар тасвири лањзањои људогонаи корномаиШањрбароз, 
њамчунин ривоёти гуногуни ин лањзањо, ки дар фавќ ба он ишора 
шуд, далел бар он аст, ки хатти сужаи достони алоњидаи «Шањрбароз 
ва Хусрави Парвиз» аз ончи дар таърихномањои расмии дарборї, аз 
љумла«Худойнома» дар бораи Шањрбароз ва корномаи ў омадааст, 
то андозае тавофут дошт. Ба занни ѓолиб, ин тафовут, аз як тараф, 
мањсули тахайюли бадеии эљодкорони достон бошад, аз љониби 
дигар, натиљаи кўшиши тањиягарони «Худойнома» бар он будааст, ки 
нокомињои сипоњи Хусрави Парвиз ба «хиёнат»-и Шањрбароз 
вобаста гардад ва маѓлубияти Эрон аз Рум дар сурати ќобилитављењ 
падидор гардад. 

Достони Шарвини Даштбо. Дар манбаъњои адабиву таърихии 
куњан ба иддае аз достонњои њамосии эронї ишора рафта, ки дар 
ќарнњои нахусти ислом мутадовил будаанд, вале номи онњо дар 
миёни китобњое, ки ба арабї тарљума шуданашон дар «ал-Фињрист» 
зикр шудааст, ба назар намерасанд. Бино бар ин, метавон њадс зад, ки 
ин достонњо ба таркиби китобњои тарљумашуда, хоссатан 
«Худойнома» ворид буданд ва ё ба њайси осори ба сари худ мустаќил 
дар ривояти шифоњї миёни мардуми эронинажод мутадовил будаанд. 

Дар њар сурат, ин ќиссаву достонњо падидае аз њаёти адабии 
халќњои эронї дар асрњои VIII-IХ буда, тањќиќ дар онњо метавонад 

                                                             
 .۱۰۰ص. -الجاحظ، عمرو بن بحر.كتا  التاج.1
؛ مسكویه، ابو على.تحار  ۱۰۱ص. -الجاحظ، عمرو بن بحر.كتا  التاج.2

 .۱۷۱ص.–.۷الامم.ج.
طبرى،  ؛۰۴۳ص. -ثعالبى مرانى.شاهنامه كهن.پارسى تاریخ ارر السیر.3

 .۱۷۴ص. -.۱ك.ج.محمد جریر.تاریخ الرسل و المل



 

 

њалќањои гумшудаи занљираи адабиву фарњангие, ки Аљами 
зардуштиро бо Эронзамини исломї мепайвандад, барќарор намояд. 

Яке аз њамин гуна достонњо ќиссаи «Шарвини Даштбо» аст. 
Ќадимтарин манбаъе, ки ба он ишора рафтааст, ќасидае азшоири 
бузурги арабизабон Абўнувоси Ањвозї (722-813) ба шумор меравад.  

Дар ќасида шоир дар пайравї аз суннати зардуштї силсилаи 
савгандњоро зикр карда, аз љумла бо достони «Шарвини Даштбо» 
ќасам хўрдааст:  

 

بما یتلون فى  كتا  زردش داى المجوس

 البستاة رمزا

و ما یتلون فى  و فرجردات رامین و ویس

 شرویندستبى

Ќасам ба ончи аз рамзњои «Авесто», он китоби Зардушт - 

пайѓамбари маљусиён мехонанд. 

Ќасам ба ончи аз «Шарвини Даштбо» ва аз фаргардњо (бобњо)-

и «Ромину Вис» мехонанд… 

 

Дар ин абёт Абўнувос «Шарвини Даштбо»-ро пас аз «Авесто» ва 
дар радифи «Вису Ромин» зикр карда, зоњиран, мактуб ва мудавван 
будани онро мисли ду китоби дигар таъйид кардааст1. 

Аз лињози ќидмати замон дувумин маъхазе, ки рољеъ ба Шарвини 
Даштбо иттилое ба даст медињад, «ал-Ахбор-ут-тивол»-и Абўњанифаи 
Динаварї (ваф. тахминан 895) аст. Динаварї Шарвинро аз сарварони 
ањди Хусрави Анўшервон ба шумор оварда, баъди хабари аз љониби 
шоњи мазкури сосонї истило шудани шањрњои мухталифи Шом ва 
Љазира, ки тањти тасарруфи Рум ќарор доштанд, чунин тазаккур 
додааст: «Сипас ќайсар ба Анўшервон нома навишт ва аз ў таќозои сулњ 
кард ва аз Анўшервон хост, шањрњоеро, ки гирифтааст, ба ў 
баргардонад бар ивази он, ки ќайсар њамасола хирољ хоњад пардохт. 
Нўшервон хусумат ва душманиро бад медид. Аз ин рў, ба ончи ќайсар 
пешнињод кард, љавоби мусбат дод ва Шарвини Дастбой (-Даштбо)-
ромаъмур кард, то њамасола хирољи ќайсарро бигирад ва ба ў 
бифиристад. Шарвин њамроњи Хуррин-ѓуломи маъруфи худ, ки 
саворкори љавонмард ва далер буд, дар дарбори ќайсари Рум муќим 
шуд»2. 

Дар «Нињоят-ул-ираб фї ахбори мулук-ил-фурс ва-л-араб» ва 
тарљумаи форсии асримиёнагии он - «Таљориб-ул-умам фї 
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ахборимулук-ил-Аљам ва-л-Араб» рољеъ ба Шарвин ба истинод ба 
Абдуллоњ ибни Муќаффаъ ахборе дарљ шудааст, ки он бо ривояти 
овардаи Динаварї мушобињати том дорад1.  

Ќиссаи Шарвин бо тафовутњое чанд дар таърихномањои дигар 
низ ба ќайд омадааст. Аз љумла, Њамзаи Исфањонї дар «Синий 
мулук-ил-арз ва-л-анбиё»-и хеш бо истинод ба Мўсои Кисравї, ки 
яќинан њамон Мўсо ибни Исои Кисравї – яке аз мутарљимони 
«Худойнома»-и пањлавї ба арабист, дар робита ба шоњи 
сосонїЯздгирд – падари Яздгирди базањкор ќайд мекунад, ки ў 
сарвари Шарвини Даштбо ва бар хилофи писари хеш - Яздгирди 
базањкор подшоњи мењрубону боотифа буд. Њамза дар бораи вафо ба 
ањди Яздгирд ќиссаи зерро наќл кардааст: «Яке аз подшоњони Рум ба 
њангоми фаро расидани маргаш фарзанди кўчаки худро ба Яздгирд 
супурд ва аз вай хост, ки љонишине барои ў ба билоди Рум фиристад, 
то уњдадори корњои писар бошад, то он гоњки ба синни мардї 
бирасад. Яздгирд Шарвини Барниён – раиси вилояти Даштборо ба 
Рум фиристод ва фармонравоии он љоро бад-ў супурд. Вай пас аз бист 
соли њукумат билоди Румро ба дасти писари подшоњи Рум супурд, љуз 
шањре, ки онро Бошарвон номид ва ин њамон шањрест, ки пас аз 
таъриб Бољарвон хонданд»2.. 

Дар «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» ахбори Њамзаи Исфањонї 
доир ба амонат ва вафо ба ањди Яздгирд, ирсоли Шарвини Даштбо 
ба Рум ба муддати бист сол ва бунёди шањри Бошарвон аз љониби ў 
такрор шудааст3 ва аён аст, ки ин мазмунро муаллифи «Муљмал-ут-
таворих» аз таърихномаи Њамза иќтибос кардааст. Дар айни њол 
муаллифи «Муљмал-ут-таворих» матолиберо доир ба достони 
Шарвин зикр кардааст, ки он дар манбаъњои дигар ба чашм 
намерасад. Аз љумла, дар њамон бобе аз китоб, ки сухан аз бузургони 
рўзгори њар як аз подшоњони эронї меравад, муаллиф овардааст, 
ки«Андар ањди Яздгирд ибни (Њур)-муз ќиссаи Шарвин ва Хуррин 
будааст ва он, ки Рум хонанд, (на) Рум будааст. Ва шунидаам, Рум(ро) 
Њулвон хондаанд. Ва он то…, ки Хуррин ўро бикушт, роњ (яъне, 
фосила) доштааст, он љо, ки акнун «Тоќи Гарро» хонанд. Ва 
Шарвинро он зани љоду дўст гирифт, ки «Марияњ» хонандаш ва ўро 
муддате он љо бибаст, чунон ки дар ќисса гўянд ва Худой донад 
кайфияти он. Ва андар«Сияр-ул-мулук» гуфтааст, ки Шарвин(ро) 
Нўшервони Одил ба Рум бигзошт, то хирољ бистонад…Валлоњу 
аълам бињи»4. Дар «Таърихи гузида»-и Њамдуллоњи Муставфї низ ба 
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ќиссаи Шарвин ишорат рафта, замони зиндагии ў ба давраи шоњии 
Шопури дувум интисоб ёфтааст1. 

Њамдуллоњи Муставфї достоне маъруф будани ќиссаи Шарвинро 
сарењан таъкид карда навиштааст: «Номи Шарвин дар ашъори 
пањлавї бисёр аст. Китобест дар ишќномаи ў, «Шарвиниён» 
хонанд»2. 

Чунон ки аён аст, муаллифони таърихномањо дар таъйини замони 
Шарвини Даштбо ба њам ихтилоф варзидаанд. Ин ихтилоф аз 
гуногунии сарчашмањои ахбор сар задааст. Чунончи, муаллифони 
«ал-Ахбор-ут-тивол», «Нињоят-ул-ираб» ба Ибни Муќаффаъ, ки 
манзур аз ў «Худойнома» ё «Сияр ул-мулук»-и ба арабї тарљума-
кардаи ўст, истинод кардаанд. Аз ин бармеояд, ки дар «Худойнома»-
и мазкур замони зиндагии Шарвин ба ањди Хусрави Анўшервон 
интисоб ёфта будааст. 

Муаллифони «Синий мулук-ил-арз ва-л-анбиё» ва«Муљмал-ут-
таворих ва-л-ќисас» бо истинод ба Мўсо ибни Исои Кисравї, ки низ 
яке аз мутарљимони «Худойнома» ба арабїбуд, Шарвинро сардори 
замони подшоњии Яздгирд – падари Яздгирди базањкор донистаанд. 
Ин амр аз њамдигар тафовут доштани тањрирњои мухталифи 
«Худойнома»-ро, ки дар таърихномаи Њамзаи Исфањонї низ бад-он 
ишорат рафтааст3, тасдиќ мекунад. 

Манбаи ахбори Њамдуллоњи Муставфї – муаллифи «Таърихи 
гузида», ки Шарвинро аз риљолизамони Шопури дувум донистааст, 
маъхазе љуз аз он будааст, ки муаллифони таърихномањои зикршуда 
ба онњо истинод кардаанд. Фузун бар ин, Њамдуллоњи Муставфї бо 
он ки аз Ќазвин, яъне, аз њамон мавзее, ки Шарвин дар ањди 
Сосониён сардори он буд, бархостааст, метавонист аз ќиссаву 
ривоятњо ва ашъоре, ки миёни мардуми Ќазвин рољеъ ба Шарвин 
мутадовил буд, истифода намояд. 

Дар куллияи манбаъњои зикршуда корномаи Шарвин бо Рум 
пайванд аст, вале дар ваљњиирсоли Шарвин ба он кишвар 
муаллифонитаърихномањо ба ду даста људо шудаанд: дастаи аввал, ки 
ба Ибни Муќаффаъ истинод кардаанд, бар онанд, ки Анўшервон 
Шарвинро барои љамъи хирољи Рум ба он кишвар фиристод. Дастаи 
дувум бо такя ба Мўсо ибни Исои Кисравї муќим шудани Шарвинро 
дар Рум љињати уњдадории корњои фарзанди ќайсар то ба синни булуѓ 
расидани ў донистаанд. 

Ривояти дастаи аввал ба воќеияти таърих татбиќпазиртар ва бад-
ин ваљњ љанбаи таърихии он ќавитар аст, зеро дар таърихномањои 
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муътабар ба њодисањои аз љониби Анўшервон истило шудани 
шањрњои Шом ва Љазира, ки тањти тасарруфи Рум буданд, њамчунин 
ба бољ супоридани ќайсар ба Анўшервон борњо ишорат рафтааст1. 

Ривояти дастаи дувум, зоњиран, ба тасаввуроти мардумї доир ба 
рисолати Шарвин дар Румалоќаманд аст. Ин ривоят њадафњои 
иќомати бистсолаиШарвинро дар Рум аз лињози ахлоќу маънавият 
накўтару писандидатар намоён мекунад ва, ба гумони ѓолиб, достоне, 
ки дар ин замина ташаккул ёфт, бо љанбаи адабии ѓолиби худ 
љойгузини воќеияти таърих гардидааст. 

 Дар манбаъњои таърихї дар мавридњое чанд ба ѓуломи маъруфи 
Шарвин – Хуррин ишора рафта ва Динаварї, чунон ки ќаблан зикр 
шуд, ўро «саворкори љавонмарду далер» номидааст. Дар ашъори 
арабие, ки Ибни Фаќењ дар «Китоб-ул-булдон»-и хеш дарљ кардааст, 
як љоаз Шарвин ва Хуррин ба унвони «шерони шуљоъ, диловар ва 
далер» ёд шудава љои дигар деворнигорае ба тасвир гирифта 
шудааст, ки дар он «Шарвин» нишаставу дастор бар сар ва Хуррин 
«тозонва дар њоли ба нишон гирифтани њайвони зебо»-е тавсиф 
шудаанд2. Матолиби мазкур далел бар он аст, ки Хуррин пас аз 
Шарвин дувумин ќањрамони достон буда, дар мадори воќеоту 
њаводиси он ќарор доштааст. 

Бар асоси ончи дар бораи Шарвин дар манбаъњои адабиву 
таърихї омадааст, бояд эњтимол дод, ки достони Шарвин достоне 
таърихиву ишќї аз ањди Сосониён буда, муњтавои он аз баёни бадеии 
саргузашти Шарвин дар Рум ва мољароњои ошиќонаи ў фароњам 
омадааст. Бар вуљуди њодисањои ошиќона дар достон чанд нукта 
далолат мекунад. Аввалан, Абўнувос дар ќасидаи зикршудаи худ 
онро даррадифи достони ошиќонаи «Вису Ромин» оварда ва, 
зоњиран, бо ин ба шабоњати муњтавои ин ду достон ишора кардааст. 
Сониян, Њамдуллоњи Муставфї тасрењ кардааст, ки достони Шарвин 
«китобест дар ишќномаи ў, «Шарвиниён» хонанд». 

Ишораи муаллифи «Муљмал-ут-таворих ва-л-ќисас» ба зани 
љодуе, ки Шарвинро дўст дошта ва ўро муддате бастааст, гувоњ бар 
он аст, ки дар достони Шарвин мисли дигар достонњои таърихии 
Эрони тоисломї саргузашти ќањрамони асосї бо унсурњои афсонавї 
омезиш ёфта будааст. 

Аз тасвири симои Шарвину Хуррин дар деворнигорае ва вуљуди 
силсилаи ашъоре бо номи «Шарвиниён» дар миёни мардум, ки 
зикраш гузашт, метавон истинбот кард, ки шахсияти Шарвин ва 
достони марбут ба ў дар Эрони тоисломїаз шуњрати зиёд бархурдор 
будааст. Њарчанд ки асли он аз байн рафтааст, вале наќше аз он дар 
сарчашмањои адабиву таърихї боќї мондааст. 
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Њамин тариќ, дар асрњои VIII-IХ як идда достонњои њамосиву 
таърихии роиљ дар насри пањлавї ба забони арабї тарљума гардида, 
дар муњити исломї шуњрат ёфтаанд. Тарљумаи осори мазкур яке аз 
риштањои борвари адабиёти мансури пањлавї будани достонњои 
њамосиву таърихиро ба субут мерасонад. Бояд таъкид кард, ки 
тарљумаи ин риштаи насри пањлавї ба арабї танњо мунњасир ба он 
достонњое нест, ки дар фавќ зикре аз онњо рафт. Дар осори адабиву 
таърихии асрњои миёна ба достонњое аз ќабили «Ахбори Бањман», 
«Ахбори Искандар», «Пирўзинома» ва ѓайра ишора рафтааст, ки 
матолиби онњо ба ањди тоисломї оид аст. Ба арабї тарљума шудани 
онњо дар манбаъњо даќиќан забт нашудааст, вале дар ќиёс бо он ки 
аѓлаби осори адабиёти тоисломии эронї ба адабиёти форсии дарї аз 
тариќи тарљума ба арабї гузаштаанд, метавон њадс зад, ки достонњои 
мазкур низ чун љузви китобњои дигар, хоссатан «Худойнома» ба 
арабї тарљума шуда будаанд. 

 
4.5.3. Достонњои ишќии пањлавї 

 
Дар миёни осори мансури пањлавї, ки дар садањои нахустини 

исломї чун китоби људогонава ё ба њайси љузъе аз «Худойнома» ба 
забони арабї тарљума шуда ва баъдан дар адабиёти форсии дарї 
бозсозии манзуми худро дарёфтаанд, чанд достони ишќї низ буданд. 
Бино бар ахборе, ки дар китобњои таъриху адаби куњан дарљ ёфтааст, 
метавон њадди аќал бар тарљума ва тадовули ду достони ишќии эронї 
дар муњити он даврон ќоил буд: яке аз онњо достони «Хусраву 
Ширин» аст. 

Достони «Хусраву Ширин». Ќиссаи ишќи Хусраву Ширин, ки 
мавзўи достони маъруфи Низомї ва осори шоирони дигари 
форсизабонро фароњам оварда ва дар «Шоњнома» низ порањое аз он 
наќл шудааст, дар миёни мардуми Эронзамин аз охирњои ањди 
Сосониён шуњрат дошт. Ба њадси А.Кристенсен, ќабл аз суќути 
давлати сосонї як ё чанд достони омиёна рољеъ ба ин мавзўъ вуљуд 
доштааст, ки порањои онро ба «Худойнома»-ипањлавї ворид карда 
будаанд1. Бо тарљумаи «Худойнома» порањои ин достон низ вориди 
насри арабизабон гардиданд. Њамчунин аз эњтимол дур нест, ки 
достони мазкур људо аз «Худойнома» ба њайси китоби мустаќил низ 
ба арабї баргардон шуда бошад. Ба њар ойин, чунин як имконро 
ишорат ба ин достон ва наќли матолиби он дар манбаъњои куњан 
истисно намекунанд. 

Яке аз ќадимтарин маъхазњое, ки дар он ба ќиссаи ишќи 
ХусравуШирин ишора рафтааст, шеъре аз шоири арабизабони садри 
ислом Холид ал-Файёз (ё Ќаннос) мебошад. Шоир лаззати Хусрави 
Парвизро дар аспаш – Шабдиз, карашмаи Ширин, дебо ва бўи хуш ба 

                                                             
 .۱۷۷ص. -یران در زمان ساسانیان.كریستن سن، آرتور.ا1



 

 

шумор оварда, баъдан ќиссаи вафоти Шабдиз ва расонидани Борбад 
ин хабарро ба Хусрав дар ќолаби шеъри арабї баён кардааст1. 

Дигар аз манбаъњои куњан, ки маълумоте дар бораи достони 
«Хусраву Ширин» дар бар дорад, китоби «ал-Мањосин ва-л-аздод»-и 
Љоњиз (775-868) мебошад. Дар ин китоб Ширин чун мањбуба ва зани 
Хусрави Парвиз дар се маврид ёд шудааст: нахуст, зимни баёни 
воќеаи пас аз марги Хусрав Ширинро ба занї хостани Шерўя ва 
худро њалок кардани Ширин2; сониян, дар шарњи чавгонбозии 
Гурдияро назора кардани Хусрав бо Ширин ва Хусравро аз кайди 
Гурдия барњазар доштани Ширин3; севум, зимни баёни ќиссаи 
«Мушкдона ва Шоњизанон»4. Зоњиран, Љоњизбо тарљумаи комили ин 
достон ошно будааст. Ин матлабро наќли ќиссаи ахир, ки дар 
достонњои форсии «Хусраву Ширин» ба назар намерасад, таъйид 
мекунад. 

Дигар маъхази арабизабон, ки дар он ишорае ба ишќи Хусраву 
Ширин рафтааст, як байт шеъри шоири маъруфи араб Ибни Муътазз 
(ваф. 908) ба шумор меояд. Шоир дар як хамрияи худ зимни таъкиди 
асли эронии соќї ўро аз авлоди Хусраву Ширин дониста ва бо он 
вуќуфи худро бар достони мазкур эълом доштааст: 

 مقرطق من بنى كسرى و شيرين رد وجنتهفجاء بالراح يحكى و
Соќї шаробе дод, ки ранги он шабењи садбарги рўяш буд. Ў куртаи 

эронї дар бар дошт ва худ аз авлодиХусраву Ширин буд5. 
Дар таърихномањои куњан низ ба ќиссаи Хусраву Ширин ишорате 

рафтааст. Аз љумла, дар номаи Хусрави Парвиз ба Шерўя, ки 
Абўњанифаи Динаварї наќл кардааст, Хусрав аз њамсараш – Ширин 
ёд кардааст6. Маќдисї дар «ал-Бадъ ва-т-таърих» навиштааст: 
«Абарвиз касест, ки фармон дод, то тасвири ўву аспаш – Шабдиз ва 
маъшуќааш – Ширинро дар Ќармисин (Кирмоншоњ) наќш кунанд, то 
ёдгоре аз вай бимонад»7. Табарї бо шафоати Ширин аз ќатли 
Хусрави Парвиз наљот ёфтани Яздгирди хурдсолро, ки баъдан ба 
њайси охирин намояндаи дудмони сосонї ба тахт нишаст, наќл карда 
ва дар номаи Хусрави Парвиз ба Шерўя низ ўро чун њамсари Хусрав 
ёд намудааст8. 

Саолибї ќиссаи тадбири Ширинро дар љалби таваљљуњи Хусрави 
Парвиз, ки як муддат ўро фаромўш карда буд, наќл карда, ба шарњи 
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арўсииШирин бо Хусрав ва тадбири Хусрав дар баробари бадгўии 
бузургон аз ин арўсї пардохтааст1. 

Дар сарчашмањо аз миёнањои ќарни Х сар карда дар баробари 
ќиссаи ишќи Хусраву Ширин ба ишќи Фарњод ба Ширин низ 
ишорањо рафтааст. Аз љумла, дар як номаи шоири арабизабон 
Мусъир ибни Муњалњил, ки бештар бо куняву нисбаи Абўдулафи 
Хазраљї ва ба њайси яке аз шоирони дарбори Соњиб ибни Аббод 
шуњрат дорад2, дар васфи наќшњои кўњи Бесутун сухан рафта ва 
амали «Фарњоди њаким» будани он наќшњо зикр шудааст3. Дар 
тарљумаи «Таърихи Табарї»-и Балъамї ва «Муљмал-ут-таворих ва-л-
ќисас» низ ишораи сарењ ба муошаќати Фарњоду Ширин рафтааст4. 

Бо таваљљуњ бар он ки ќиссаи ишќи Фарњод ва Ширин бори 
нахуст дар манбаъњои миёнањои асри Х ба зуњур омада ва ин 
манбаъњо дар ќаламрави Эронзамин ва ба забони форсї арзи вуљуд 
кардаанд, метавон истинбот кард, ки дар «Худойнома»-њои дар 
асрњои VIII-IХ ба арабї тарљумашуда сухан танњо аз ќиссаи Хусраву 
Ширин рафтааст. Ќиссаи ишќи Фарњод ба Ширин дар асли пањлавии 
достон вуљуд доштааст, вале дар асрњои VIII-IХ дар ривояти шифоњї 
миёни мардуми эронинажод роиљ буда, баъдан дар асри Х гунаи 
катбии худро пайдо кардааст. 

Достони «Вису Ромин». Аз достонњои ошиќонаи дигари насри 
тоисломии эронї, ки асаре аз худ дар маъхазњои арабизабони асрњои 
VIII-IХ гузоштаанд, яке «Вису Ромин» аст, ки аз љониби Фахруддин 
Асъади Гургонї дар асри ХI дар ќолаби шеъри форсї бозгўї 
шудааст5. Асли ин достон ба забони портї буда, дар ањди Сосониён 
ба пањлавї баргардон шудааст6. Муаллифи «Муљмал-ут-таворих ва-л-
ќисас» ин достонро аз пардохтањои замони Шопур – писари 
Ардашери Бобакон дониста ва бад-ин маънї овардааст, ки «андар 
ањди Шопури Ардашер ќиссаи Вису Ромин будааст ва Мўбад – 
бародари Ромин соњиби тарафе буд аз дасти Шопур, ба Марв 
нишастї ва Хуросону Моњон ба фармони ў буд»7. 

Роње, ки достони «Вису Ромин» аз насри пањлавї то шеъри дарї 
паймудааст, даќиќан маълум нест. Тарљумаи он аз пањлавї ба арабї, 
ки аѓлаби осори ањди Сосониён то расидан ба ќаламрави адабиёти 
форсии дарї ин марњаларо убур кардаанд, дар маъхазњои куњан зикр 
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нашудааст. Вале дар њамон маъхазњо ишороте ба ин достон рафтааст, 
ки аз интишор ва шуњрати он дар муњити асрњои VIII-IХхабар 
медињад. Аз љумла, шоири арабизабони эронитабор Абўнувос (722-
813) дар як ќасидаи худ, ки ба он ќаблан дар мавриди сухан аз 
достони «Шарвини Даштбо» ишора рафт, дар пайравї аз суннати 
зардуштї силсилаи савгандњоро зикр карда, аз љумла бо номи 
достони мавриди назар ќасам хўрдааст1. 

Гузашта аз Абўнувос, як шоири дигари арабизабони исфањонї 
низ ба китоби «Вису Ромин» дар се байти худ ишора кардааст, ки 
онњоро Роѓиби Исфањонї дар «Муњозарот-ул-удабо» ба ќайд 
овардааст2. Ишороти мазкур ба «Вису Ромин» барои таъйиди 
тарљумаи ин достон ба забони арабї кофї набошад, пас, мутадовил 
будани онро дар њаёти адабии халќњои эронинажод дар ќарнњои 
нахусти ислом собит мекунанд. 

 
4.5.4. Афсонањои тоисломии эронї 

 
Риштаи дигаре аз насри пањлавї, ки осори он дар ќарнњои 

нахусти ислом ба арабї тарљума гардид ва заминае барои ташаккули 
як шохаи љадид дар насри арабизабон ба вуљуд овард, афсонањои 
тоисломии эронї ба шумор меоянд. Ибни Надим бо таваљљуњ ба 
густариши афсонањо дар миёни мардуми эронинажод чунин 
нигоштааст: «Аввалин касоне, ки ба таснифи афсона пардохтанд ва 
онро ба сурати китоб дароварда ва дар хазоини худ нигањдорї 
карданд ва баъзе аз онњоро аз забони њайвонот наќл намуданд, 
эрониёни ќадим буданд. Пас аз он подшоњони ашконї, ки севумин 
табаќа аз табаќоти шоњони Эронанд, дар ин маврид иѓроќ карданд. 
Дар замони Сосониён чизњое бар он (афсонањо) афзуда шуд. Аъроб 
онњоро ба арабї тарљума карданд, фусањо ва булаѓо ба тањзиб ва 
оростани он афсонањо даст заданд ва афсонањои дигаре назири онњо 
тасниф карданд»3. Аз суханони Ибни Надим пайдост, ки 
афсонапардозї дар миёни ќавмњои эронинажод аз ќадим маъмул 
буда, дар ањди Ашкониён ва Сосониён ривољи тамом доштааст. 
Љолиб он аст, ки Ибни Надим на танњо ба сурати китоб даромадани 
афсонањо, яъне, гунаи катбї пайдо кардани онњоро таъкид кардааст, 
балки номи иддае аз китобњои афсонањои эрониро, ки дар ќарнњои 
VIII-IХ аз љониби мутарљимони эронї ба арабї наќл ва бозгўї 
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шудаанд, дар «ал-Фињрист» номбар кардааст1. Дар миёни онњо 
муњимтарин китоб аз лињози иштињор ва таъсири он ба афсонанигорї 
дар олами ислом «Њазор афсон»-и пањлавї мебошад. Соњиби «ал-
Фињрист» ин китобро аз нахустин китобњои таълифшуда дар боби 
афсона дониста, ангезаи пайдоиши онро чунин шарњ додааст: 
«Сабаби таълифи «Њазор афсон», ки маънояш «Алф хурофа» аст, ин 
буда, ки яке аз шоњони эронї зане мегирифт ва як шаб бо ў мебуд ва 
фардои он рўз ўро ба ќатл мерасонид. Ва боре духтаре аз 
шоњзодагонро ба номи Шањрзод ба занї гирифт, ки бисёр хирадманд 
ва боњуш буд. Њамин ки ўро ба даст овард, он духтар забон ба 
гуфтани афсонае боз карда, суханро то поёни шаб расонид, то ин ки 
подшоњ ўро барои дувумин шаб нигоњ дорад ва боќии афсонаро аз 
вай бишнавад. Њазор шаб њамин гуна сипарї шуд ва дар ин муддат 
шоњ бо ў њамбистарї дошт. Саранљом Шањрзод фарзанде таваллуд 
кард ва фарзандро ба подшоњ нишон дода, аз њилааш ўро огоњ кард. 
Подшоњ хирадмандии ўро писандид, бад-ў дилбастагї пайдо кард ва 
ўро нигоњ дошт. Подшоњро зани коргузоре буд ба номи Динорзод, ки 
дар он корњо бо Шањрзод њамраъй буд. Гуфтаанд, ки ин китоб барои 
Њумой – духтари Бањман таълиф шуда буд ва дар ин бора ривояти 
дигаре низ наќл кардаанд»2. 

Муаллифи «Муруљ-уз-зањаб» пас аз сухан дар бораи «Ирами зот-
ул-имод» - шањре, ки онро Шаддод ба гунаи љаннат дар рўи замин 
бино карда буд, ахбореро дар бораи он наќл карда ва он ахборро 
такзиб намуда навиштааст: «Ин ахбор аз ќабили китобњоест, ки аз 
форсї ва њиндию румї наќл ва тарљума шуда ва тартиби таълифи он 
чун китоби «Њазор афсон», яъне, њазор «хурофа» аст, ки «хурофа»-ро 
ба форсї «афсон» гўянд. Имрўз мардум ин китобро «Алфа лайла ва 
лайла», яъне, «Њазору як шаб» гўянд, ки њикояти подшоњ, вазир, 
духтари вазир ваканизи духтар аст, ки Шањрзод ва Динорзод ном 
доранд»3. 

Ибни Надим ва Масъудї мутарљими «Њазор афсон»-ро ба арабї 
таъйин накардаанд, вале Абулќосим Абдулазизи Баѓдодии Нањвї, ки 
дар садаи севуми њиљрї – нуњуми мелодї ќабл аз Ибни Надим ва 
Масъудї зистааст, «Њазор афсон»-ро аз китобњои тарљумакардаи 
Ибни Муќаффаъ ба шумор овардааст4. Бино ба навиштаи Ибни 
Надим, китоби «Њазор афсон» муштамил бар њазор шаб ва камтар аз 
дусад афсона будааст ва наќли баъзе аз афсонањо чандин шаб идома 
меёфтааст5. 
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Тарљумаи арабии «Њазор афсон»-и пањлавї мавриди истиќбол ва 
пайравии адибони арабизабони исломї ќарор гирифт. Дар садаи 
Хмелодї адиби маъруфи араб Љањшиёрї дар садади љамъ овардани 
њазор афсона аз афсонањои арабї, эронї ва румї шуд, вале танњо 480 
афсонаро љамъ оварда тавонист, ки њар яке маъмулан дар њудуди 50 
вараќ барои як шаб таълиф шуда буданд. 

Ибни Надим ба љуз аз «Њазор афсон» ба тарљумаи дањ китоби 
дигари афсонањои эронї низ ишора кардааст, вале номи иддае аз ин 
китобњо аксаран дучори тањриф шудаанд ва пай бурдан ба асли онњо 
душвор аст. Ба њар њол, дар миёни ин китобњо номњои «Њазор 
достон», «Хурофа ва назња», «ад-Дуб ва-с-саълаб» (Хирс ва рўбоњ), 
«Рўзбењи ятим», «Китоби Намруд – шоњи Бобил» наздик ба асл сабт 
шудаанд1. Ибни Надим дар бахши унвони «Китобњои подшоњони 
Бобил ва мулук-ут-тавоиф» низ њафт китобро зикр кардааст, ки 
ѓолибан мањсули суннати афсонапардозии эронї мебошанд2. 

Њамин тариќ, дар ќарнњои VIII-IХ афсонаи зиёде аз пањлавї ба 
арабї тарљума гардида, суннати афсонанигории насри тоисломии 
эронї дар муњити исломї ва ќолаби насри арабизабон идома пайдо 
кард. 

* * * * 
Матлабњое, ки дар ин бахш баён гардид, далел бар он аст, ки бо 

њиммату кўшиши мутарљимони эронї дар ќарнњои VIII-IХ осори 
мутааддиде аз риштањои мухталифи насри пањлавї ба забони арабї 
тарљума ва бозгўї шуд ва дар тадовули ањли адабу фарњанги садањои 
нахустини исломї ќарор гирифт. Мутарљимони эронї мазмуну 
муњтавои осори пањлавиро зимни тарљума ба арабї њатталмаќдур 
нигоњ медоштанд, вале тарљумаи онњоро набояд ба маънии 
баргардони њарф ба њарф аз як забон ба забони дигар фањмид. 
Адабиёти пањлавї бар мабнои љањоншиносии зардуштї ташаккул 
ёфта, муњимтарин аркони ойини Зардуштро дар худ таљассум карда 
буд. Аён аст, ки роњ пайдо кардани осори ин адабиёт ба муњити нави 
маънавию мафкуравї, ки дар заминаи ойини муњаммадї пайрезї 
мегардид, бидуни таѓайюр ва тањаввул ѓайримумкин буд. Бино бар 
ин, мутарљимони осори пањлавї мутуни мавриди тарљумаи хешро то 
андозае таѓйир медоданд. Ин таѓйир бештар аз њазфу тањрири 
ќисматњое иборат буд, ки асосњои дини зардуштї ва ё бовару 
эътиќодоти ќадимаи носозгор бо муњити исломиро ба гунаи равшану 
возењ бозгў мекарданд. Албатта, чунин равиш матни асари мавриди 
тарљумаро куллан таѓйир намедод ва њадаф аз он то андозае мутобиќ 
ва мувофиќ кардани он матн ба чањорчўби талаботи замони нав ва ба 
завќу салиќаи хонандагони давр буд.  
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Тарљумаи осори тоисломии эронї ба забони арабї мазњаре аз 
мазоњири њаёти адабї ва тобише аз бозтобињои ќарињаи адабии 
халќњои эронї дар шароити истилои араб ва сукути иљбории 
забонњои мањаллї буд. Бо тарљумаи осори пањлавї намояндагони 
ањли адаби эронинажод насри вижаеро дар ќолаби забони арабї ба 
вуљуд оварданд, ки онро метавон ба «насри тарљума» номзад кард. 
Насри тарљума шакли таърихан ногузири идомаи суннатњои насри 
тоисломии эронї ва дар айни замон василаи вуруди он суннатњо ба 
матну батни љањоншиносии нави исломї буд.  

      



 

 

 

ФАСЛИ ПАНЉУМ 
 

НАСРИ ТАЪЛИФИИ АРАБИЗАБОН ДАР САДАЊОИ VIII-IХ 
 

5.1. НАВИСАНДАГОНИ АРАБИЗАБОНИ САДАЊОИ VIII-IХ 
 
Чунон ки таъкид шуд, тарљума мазњаре аз мазоњири нубуѓи 

адабии халќњои эронї дар ќарнњои нахусти ислом буд. Вале 
фаъолияти ањли адаби халќњои эронї дар сањнаи насри арабизабон 
танњо бо кори тарљума мањдуд набуд. Василаи дигари зуњури 
андешаву тафаккури адабиву бадеии мардуми эронинажод, ки дар 
баробари тарљума дар њифзу эњёи дороињои маънавии Эронзамини 
тоисломї наќше муассир ва фаъол дошт, таълифи осор ё фаъолияти 
нависандагии адибони эронитабор буд. Агар мутарљимони 
эронитабор завќу тафаккур ва одобу ахлоќи мардуми Эронзаминро 
дар гунаи аслї ё наздик ба асл ба олами исломи садањои VIII-IХ 
манзур карда бошанд, пас, нависандагони эронї буданд, ки дар 
фаровардањои ќалами худ он сарвати маънавиро бо муњит ва завќу 
салиќаи исломї њамоњанг ва мутаносиб гардониданд ва бад-ин 
васила дар њаќќи баќои комил ва расмияти сиёсиву мафкуравї ва 
адабиву ахлоќї касб кардани онњо дар муњити љањоншиносии 
вањдонї гоме фаротар аз мутарљимон нињоданд. Дар баробари ин, 
нависандагони арабизабони эронитабор дар рушду нумўи насри араб 
ва борвар гардидани он бо андешаву орои љадид ва шаклу ќолабњои 
нави баён сањми бориз гузоштанд.  

Аѓлаби мутарљимони эронї ба љуз аз тарљума ба кори таълиф низ 
иќдом кардаанд ва онњоро мебояд дар радифи нависандагон низ 
ќарор дод. Бо таваљљуњ ба ин матлаб дар зер сухан аз нависандагоне 
хоњад рафт, ки шуњраташон дар ќаламрави насри арабизабон 
комилан мадюни нависандагї ва таълиф аст. Дар ин маврид танњо як 
истисно равост, ки он ба фаъолияти нависандагии Ибни Муќаффаъ 
вобаста аст. Адиби мазкурна танњо пешвои мактаби мутарљимони 
эронї буд, балки сарвари мактаби насрнависии эронї дар садањои 
VIII-IХ низ ба шумор меояд. Азбаски шарњи њоли ў зимни сухан аз 
мутарљимон омад ва чанде аз таълифоташ баъдан мавриди баррасї 
ќарор хоњад гирифт, дар ин љо ба хотири иљтиноб аз такрори 
матолиб салоњ дониста шуд, ки аз тахсиси бахши алоњида рољеъ ба 
шахсияти Ибни Муќаффаъ чун нависанда сарфи назар карда шавад.  

Сањл ибни Њоруни Даштимешонї. Нависандаи дигаре, ки пас аз 
Ибни Муќаффаъ дар интиќоли суннатњои насри тоисломии эронї ба 
ањди ислом ва инкишофи насри арабизабон наќши бориз гузоштааст, 
Сањл ибни Њорун аст. Истеъдоду мањорати нависандагї, умќи маонї 
ва волоии андеша, фасоњати забон ва балоѓати осори Сањл ибни 
Њорун ба дараљае буд, ки бад-он масал мезаданд ва дар њаќќи ин 



 

 

соњибсухан мегуфтанд, ки «ў ба забони Сањл ибни Њорун сухан 
мегўяд»1. 

Шавќї Зайф Сањл ибни Њорунро аз мутарљимони осори эронї ба 
шумор овардааст2. Вале дар манбаъњои ќадим њеч ишорае ба он, ки ў 
дар тарљумаи осори пањлавї даст дошта, наомадааст. Ба њар ойин, 
чизе, ки шубњаеро эљод намекунад, дилбастагиву иродати Сањл ибни 
Њорун ба мероси маънавии ниёгони тоисломияш аст. Ин матлабро 
номгўи таълифоти нависанда, ки онро Љоњиз, Ибни Надим, Ёќути 
Њамавї ва Њољї Халифа бо тафовуте андак дар унвон ва теъдоди 
осор зикр кардаанд, таъйид мекунад3. Тааммул бар номгўи осори 
Сањл ибни Њорун, ки мутаассифона аѓлаби онњо аз миён рафтаанд, аз 
гароиши нависанда ба панду андарз ва эљоди китобњои ахлоќї хабар 
медињад. Дар ин замина ба Сањл ибни Њорун ду китобе бо номњои 
«Саъла ва Афра» ва «ан-Намр ва-с-саълаб» (Паланг ва рўбоњ) мансуб 
аст, ки њар ду дар пайравї аз «Калила ва Димна» эљод шудаанд. Аз 
китоби аввал, ки номаш баъзан дар сурати «Саъола ва Афро» низ ба 
назар мерасад4, танњо як пораи кўтоњ дар «Зањр-ул-одоб ва самар-ул-
албоб»-и Њусрии Ќайрувонї боќї мондааст, ки муштамил ба 
насињате доир ба зарурати додани сариваќтии бахшишу атоёст. 
Муаллифи мазкур пас аз зикри ин пора навиштааст, ки «китоби 
«Саъла ва Афра» саршор аз донишу њикмат аст» 5.  

Масъудї низ ба ин китоб бањои баланд дода, онро бо «Калила ва 
Димна» мавриди муќоиса ќарор додааст, чунончи: «Сањл ибни 
Њоруни дабир барои амирулмуъминин Маъмун китобе ба унвони 
«Саъла ва Афра» омода намуда ва абвобу амсоли «Калила»-ро 
татаббуъ карда, ки аз он муназзамтар аст»6. 

Китоби дувум – «ан-Намр ва-с-саълаб» низ дар шумори осори 
гумшуда буд, вале ахиран дар яке аз китобхонањои Тунис пайдо 
гардид ва бо њиммати Абдулќодири Муњайрї бо тарљума ба 
фаронсавї ба нашр расид7. Иддае аз китобњои дигари Сањл ибни 
Њорун низ, зоњиран, дар ќолаби ќиссањо аз забони њайвонот ва 
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наботот эљод шудаанд. Ба ин гуна китобњо мансуб будани «Китоб-ул-
ѓизолайн», «Шаљарат-ул-аќл», «Китоби Надуд, Вадуд ва Ладуд»-и 
ўро номњои ин таълифот то андозае таъйид мекунанд. 

Китоби дигари Сањл ибни Њорун – «Китоб-ул-ихвон» низ перомуни 
масоили ахлоќї, аз ќабили ойини дўстї, интихоби дўст, вафодорї ба ў 
ва ѓайра бањс мекард. Ин матолиб аз мавзўоти маъмули насри ахлоќии 
пањлавї буд ва дар истиќбол аз он нависандагони арабизабон рисолаву 
китобњое тањти унвони «Китоб ул-ихвон» эљод карданд. Аз унвони 
асари дигари нависанда – «Китоб тадбир-ал-мулк ва-с-сиёса» бармеояд, 
ки он ба масъалањои одоби кишвардорї ва сиёсати давлатї ихтисос 
доштааст. Дар ќиёс бо осори њамгуни он дар насри пањлавї ва адабиёти 
исломї метавон њадс зад, ки асари мазкур дар рўњи осори тоисломии 
эронї ва истифодаи фаровон аз он таълиф ёфта буд. Дар яке аз 
рисолањои Љоњиз гуфтори Сањл ибни Њорун дар бораи сифоти њољиби 
дарбор наќл шудааст1, ки, зоњиран, баргирифта аз њамин «Китоб 
тадбир-ал-мулк ва-с-сиёса»-и ўст. 

Бо истинод ба номгўи осори Сањл ибни Њорун мазияти дигари 
эљодиёти ўро метавон чун бозгўии осори тоисломии эронї таъйин 
кард. Дар ин замина якчанд китоби ў иншо шудааст, ки аз љумлаи 
онњо яке «Адаб Ашк ибни Ашк» аст. Ба эњтимоли наздик ба яќин, 
нависанда дар ин китоб панду андарзњоеро, ки, зоњиран, дар 
манбаъњои куњан ба ин подшоњи ашконї мансуб дониста шудааст, 
љамъ ва бозгўї намудааст. 

Китоби дигаре аз ин ќабил асарњои Сањл ибни Њорун «Вомиќу 
Азро»-ст. Бино ба аќидае, он бунмояи пањлавї дошта, дар замони 
Хусрави Анўшервон таълиф ва ба ў таќдим шудааст2. Ба њар ойин, 
Сањл ибни Њорун ин достонро дар ќолаби насри арабизабон бозгўї 
кардааст. 

Бо такя ба номи китоби дигари нависанда – «Китоб-ал-Махзумї 
ва-л-Њазалия» метавон њадс зад, ки он мисли китоби «Вомиќу Азро» 
ба исми ќањрамонњояш унвонгузорї шуда ва достоне ишќиро дар бар 
доштааст. 

Дар миёни осори нависанда китобе бо номи «ал-Масоил» зикр 
шудааст. Бо таваљљуњ бар он, ки номи Сањл ибни Њорун дар манбаъњо 
дар радифи пешвоёни равияи муътазила зикр шудааст, метавон 
тахмин кард, ки матолиби китоби «ал-Масоил»-и ў, агар бозгўи 
китоби «ал-Масоил»-и мансуб ба Анўшервон набошад, ногузир бояд 
ба мавзўоти бањсу муноќишањои аќлонии муътазилиён иртиботе 
дошта бошад. 

Китоби дигари Сањл ибни Њорун, ки «Сират Маъмун» ном дорад, 
яќинан шарњи рўзгор ва кишвардории халифаи мазкури аббосиро дар 
бар гирифта, дар пайравї аз зиндагиномањои шоњони сосонї, аз 
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ќабили «Сират Ардашер», «Сират Анўшервон» ва ѓайра ба тањрир 
омадааст. 

Дар маъхазњои адабии арабизабон баъзе аз рисолањо ва суханони 
њикматомези Сањл ибни Њорун дарљ шудаанд1, ки дар онњо низ 
вуќуфи комили нависанда аз суннатњои панднигории тоисломии 
эронї аён аст. 

Китобу рисолоти фавќуззикри Сањл ибни Њорун далел бар он аст, 
ки нависандаи мазкур дар тарвиљу таблиѓи њикмату ахлоќи 
Эронзамини тоисломї ва интиќоли шевањои баёни он ба муњити 
исломї аз пештозони майдони насри арабизабон буд. Бесабаб нест, 
ки њамзамононаш ба ў лаќаби «Бузургмењри ислом»-ро додаанд2. 

Сањл ибни Њорун, ба таъкиди Ибни Надим, аз шуубиёне буд, ки 
ба арабњо адовати шадид доштанд3. Аз асарњои нависанда, ки 
бевосита зери таъсири афкору аќоиди шуубии ў иншо шудаанд, яке 
бо номи «Рисола фи-л-бухл» ба туфайли комилан иќтибос шуданаш 
дар «Китоб-ул-бухало»-и Љоњиз мањфуз мондааст4.  

Алї ибни Убайдаи Райњонї. Аз дигар нависандагони номовари 
эронї, ки аз лињози шуњрат дар пањнои насри арабизабон њамрадифи 
Сањл ибни Њорун, Љоњиз ва дигарон буд, Абулњасан Алї ибни 
Убайдаи Райњонї мањсуб мешавад. Бино ба ахбори манбаъњои куњан, 
Райњонї аз адибони муќарраби халифа Маъмун (813-833) буда ва 
«дар таснифоту таълифоти худ тариќаи њикмат мепаймудааст»5. 
Донишмандони гузашта ўро чун дабири забардаст ва яке аз балеѓону 
фасењони давр ситоиш намуда, дар њусни тасниф ва истеъдоди 
нависандагї ўро муќаддам бар Љоњиз низ шуморидаанд6. Бино ба 
ишораи Њољї Халифа, Райњонї соли 219/834 аз олам чашм 
пўшидааст7. Ибни Надим, Ёќути Њамавї ва Њољї Халифа номгўи 
китобњои Райњониро овардаанд, ки теъдоди он беш аз 50 адад аст8. 

Тааммул дар номгўи китобњои нависанда метавонад ба 
муњимтарин мавзўоти осори ў ва гароишаш ба мероси маънавии 
Аљами тоисломї ишора намояд. Аз ин лињоз нахустин китобе, ки дар 
ин номгўй таваљљуњи муњаќќиќро ба худ љалб мекунад, «Китоб 
Кайлуњросф-ал-малик» аст. Пайдост, ки Райњонї дар таълифи ин 
китоб аз тарљумаи «Худойнома»-њои пањлавї ва ривоятњои шифоњие, 
ки перомуни шоњи каёнї – Луњросп мављуд буд, истифода кардааст. 
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Як идда китобњои Райњонї мусалламан дар мавзўоти панду ахлоќ 
таълиф шудаанд. Дар таъйиди ин матлаб «Китоби адаби Љавоншер», 
«Китоб-ул-ихвон», «Китоби ахлоќи Њорун», «Китобу шарњ ал-њава ва 
васф ал-ихо»-ро метавон зикр кард. 

Теъдоде аз китобњои Райњонї, мисли «Китоб-ал-яъс ва-р-раљо» 
(Навмедї ва умед), «Китоб ал-аќл ва-л-љамол», «Китоб-ас-самъ ва-л-
басар» (Гўш ва чашм), «Китоб-ал-муаммил ва-л-мањиб» 
(Умедворкунанда ва навмедкунанда), ки бо исмњои љуфти мутазод 
номгузорї шудаанд, зоњиран, дар мавзўи бањсу мунозира эљод 
гаштаанд. Мунозира яке аз навъњои адабии маъмул дар осори 
ахлоќии пањлавї буд, ки як намунаи боризи он – «Дарахти осурї» то 
замони мо расидааст1. Гумон меравад, ки осори фавќуззикри Райњонї 
дар истиќбол аз њамин навъи насри пањлавї иншо шудаанд. 

Райњонї мисли Сањл ибни Њорун чанд китоби худро дар шеваи 
маъмули пандгўї аз забони љонварон, ки истиќболе аз сабки «Калила 
ва Димна» мебошад, эљод кардааст. Ба ин ќабил китобњо «Китоб-ан-
намла ва-л-бауза» (Мўрча ва магас) ва «Китоб Вуруд ва Вудуд ал-
маликайн (ё мокирайн?)»-ро бо истинод ба номњояшон дохил кардан 
дур аз савоб нест. Чунон ки ќаблан ишора рафт, Сањл ибни Њорун низ 
китобе бо номи шабењ ба асари ахири Райњонї дорад. Дар њар ду 
маврид номи ин китобњо дар гунаи тањрифёфта дарљ шуда бошад њам, 
ин амр худ далели ќаробате миёни эљодиёти Сањл ибни Њорун ва 
Райњонист.  

Гароишу дилбастагии Райњонї ба осори тоисломии Эронзамин 
дар он низ зоњир шудааст, ки ў ба иддае аз таълифоти худ номњои 
сирф пањлавї гузоштааст. Одатан ин номњо дар сарчашмањои арабї 
дучори тасњиф шудаанд ва барќарор кардани аслаш он коре мушкил 
аст. Аз байни ин гуна асарњои Райњонї китобе, ки номи он дар баъзе 
нусхањои «ал-Фињрист» ва «Муъљам-ул-удабо» ба сурати 
«Рўшаноидил» забт шудааст, диќќати ањли тањќиќро бештар ба худ 
љалб кардааст. Ба њадси К.А.Инострансев, ки наздик ба њаќиќат 
менамояд, номи пањлавии китоб бояд «Рўшананибик» (яъне, 
«Рўшноинома») бошад. Муњаќќиќи мазкур ин асарро чун њалќаи 
пайванд байни осори ахлоќии сосонї ва адабиёти њикамии исломї 
дониста, тахмин карда буд, ки наќше аз он дар «Рўшноинома»-и 
Носири Хисрав муќарраран боќї мондааст2. 

Унвони пањлавии китоби дигари Райњонї дар манбаъњо ба тавре 
дарљ шудааст, ки ањли тањќиќ дар таъйини асли он ба њам ихтилоф 
варзидаанд. Аз љумла, Ризо Таљаддуд онро дар «ал-Фињрист» дар 
сурати «Китоби Мињр Озод Љушнас» ва мусањњењи «Муъљам-ул-
удабо» дар шакли «Китоби Мињрзоди Хашиш» ва тањиягари «Кашф- 
уз-зунун» дар сиѓаи «Китоби Нањр орад Њасис» забт кардаанд. 
К.А.Инострансев ба пайравї аз Юсти ин номро «Мињр Озар Љушнас» 
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хонда ва такрор шудани онро дар номи китобе, ки эрониён дар 
мавзўи панд таълиф кардаанд, таъкид кардааст1. Чунон ки ќаблан 
ишора рафт, дар ќарнњои нахустини исломї аз насри пањлавї асаре 
бо номи «Китоб Мињр Озар Љушнас ал-фрамадор ило Бузарљмињр 
ибн ал-Бухтакон» (Номаи Мењр Озар Гушнаспи фрамадор ба 
Бузургмењр– писари Бухтакон) ба арабї тарљума гардид. А.Тафаззулї 
њадс задааст, ки китоби фавќуззикри Райњонї тарљумаи њамин номаи 
пањлавист2. 

Иртиботи ин ду асарро, албатта, наметавон инкор кард, вале бо 
таваљљуњ ба он, ки асари Райњонї дар куллияи манбаъњои куњан на 
«тарљума», балки «таълиф» номида шудааст, ногузир бояд иќрор 
кард, ки китоби Райњонї тарљумаи мустаќими он номаи ахлоќии 
пањлавї набуда, балки таълифе дар заминаи он номаи куњан аст. 

Дар маъхазњои арабизабон суханони њикматомези ин нависандаи 
номовар дар бораи дўстї ва бародарї, дар таърифи ишќ, њамчунин 
њикоёте аз заковату њушмандї ва донишу хиради ў наќл шуда, ки дар 
онњо љилвањои андешаву тафаккури ахлоќии эронї зоњир аст3. 

Ба шањодати сарчашмањо, Алї ибни Убайдаи Райњонї ба куфру 
зиндиќа муттањам гардидааст. Ба гумони ѓолиб, пайвастагиву иродати ў 
ба фарњанги тоисломии эронї ва саъю кўшишаш дар таблиѓу тарвиљи 
осори насри пањлавї ба иттињоми мазкур мўљиб шудааст. 

Аллони Шуубї. Аз нависандагон ва шоирони арабизабони нимаи 
дувуми асри VIII – аввали асри IХ яке дигар Аллон ибн ал-Њасан (ба 
ќавле ал-Маќсуд) ал-Варроќ аш-Шуубист.  

Бино ба маълумоти сарчашмањо, Аллон намояндаи мутаассиби 
љунбиши шуубия буд ва бад-ин сабаб ба «Шуубї» мулаќќаб 
гардидааст. Ў дониши пурвусъати худро дар таърих ва ансоби арабњо 
њамчун василаи мубориза ба муќобили Хилофати араб истифода 
бурда, китобе бо унвони «ал-Майдон фи-л-масолиб» навишта буд, ки 
ба шањодати «ал-Фињрист» фарогири тамоми айбу нуќсонњои 
ќабилањои араб буд4. Аллон китоби мазкурро, ки маќсад аз таълифи 
он мазаммату тањќири аъроб буд, ба поягузори давлати Тоњириён – 
Тоњир ибни Њусайн (ваф. 822) пешкаш намуда, соњиби инъоми бузург 
гардидааст.  

Саид ибни Њумайд. Бино ба маълумоти сарчашмањо, Абўусмон 
Саид ибни Њумайд ибни Бухтакон (ваф. с. 240/854) дар баробари 
шоирї дар дабирї ва нависандагї низ шуњрат ёфта буд. Ба ќалами ў 
чанд китоб ва девони номањо тааллуќ доштааст. Теъдоде аз номањои 
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Саид ибни Њумайд дар «Уюн-ул-ахбор», «Зањр-ул-одоб» ва «Вафаёт-
ул-аъён» дарљ шудаанд1. 

Дар фаъолияти нависандагии Саид ибни Њумайд як шеваи 
муборизаи шуубиён, ки иборат аз таълифи осор дар бораи 
фазилатњои эрониён ва бартарии онњо бар арабњо буд, инъикоси 
худро ёфтааст. Ў дар асари худ «Интисоф-ул-аљам ала-л-араб» 
баробарии эрониёнро бо арабњо талќин карда бошад, дар асари 
дигараш–«Фазл-ул-аљам ала-л-араб ва ифтихоруњо» ба муќаддам 
будани эрониён бар арабњо аз лињози фарњангу тамаддун ќоил 
будааст.  

Абўубайда. Яке дигар аз донишмандон ва нависандагони 
арабизабон, ки дар рушди илму адаб, таърих ва ансоби исломї сањми 
бориз гузошта ва аз пайравони мутаассиби нањзати шуубия ба шумор 
омадааст, Абўубайда Маъмар ибни Мусанно мебошад. 

Бино ба ахбори «ал-Фињрист», ки ба ќавли Аллони Шуубї 
истинод мекунад, Абўубайда аз ањли Форс буда, лаќаби форсии 
«Сахт» (зоњиран, муодили «хасис») доштааст2. Дар маъхазњо дар 
мавриди зодбуми падари Абўубайда шањри Бошарвон низ номбар 
шуда, асли ўро аз яњудиёни эронї низ гуфтаанд3. Аўубайда соли 
110/728 ва ба ќавле соли 114/732 дар Басра таваллуд шуда, дар њудуди 
сад сол зиндагї кардааст4. Дар санаи вафоти ў ихтилоф кардаанд ва 
солњои 208/823 то 213/828-ро ба њайси соли даргузашти вай нишон 
додаанд. Зоњиран, ахбори Масъудї дар ин маврид ќобили эътимоди 
бештар аст, ки ў дар соли 211/822 аз олам гузаштани Абўубайда ва 
чанд нафар аз адибону шоирони дигарро низ ба ќайд овардааст5. 

Дар сарчашмањои куњан дониши бењамтои Абўубайда дар 
таъриху ансоби арабњо, маљоз ва алфози ѓарибаи Ќуръон, ањодиси 
набавї таъкид шуда, устодон ва шогирдони ў, ки њамагї аз бузургони 
адаби арабї – мусулмонї ба шумор меоянд, номбар шудаанд6. 

Абўубайдаро муаллифи таќрибан 200 асар донистаанд, ки номи 
беш аз 100 адади онњо дар сарчашмањои ќадим дарљ шудааст7. Аз 
миёни ин мероси бузурги фарњангї як идда китобњо то замони мо 
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расида ва порањое аз осори гумшудаи нависанда дар маъхазњои 
адабиву таърихии арабизабон наќл шудаанд1.  

Номгўи китобњои Абўубайда њусни таваљљуњи вайро ба таъриху 
фарњанги тоисломии эронї ва интисобашро ба љараёни шуубия 
таъйид мекунад. Иродат ва таваљљуњи Абўубайда ба мероси 
фарњангии Эронзамини тоисломї ва эњсоси эронгароии ў дар ду самт 
зоњир шудааст: якум, ў дар таърихи ќавмњои эронї китобњо навишта, 
бад-ин васила дар њифзи андўхтањои таърихии Аљами тоисломї ва 
вуруди он ба доираи таърихнигории исломї осори арзишманд аз худ 
ба ёдгор гузоштааст. Аз ин ќабил китобњо яке «Китоби Хуросон» ва 
дигаре «Ахбор-ул-фурс» (Ахбори эрониён) аст. Дар бораи китоби 
аввал дар сарчашмањо иттилое наомадааст ва бо истинод ба номаш 
метавон њадс зад, ки он шомили маълумоти таърихї ва љуѓрофиёии 
марбут ба ќисмати шарќии Эрон будааст. Китоби дувум – «Ахбор-ул-
фурс» чанд дафъа дар «Муруљ-уз-зањаб»-и Масъудї мавриди истинод 
ва иќтибос ќарор гирифтааст. Зоњиран, ин китоб яке аз маъхазњои 
асосии Масъудї дар мавриди таърихи Эрон будааст. Муаллифи 
«Муруљ-уз-зањаб» доир ба подшоњии Љамшед ва расм шудани љашни 
Наврўз, дар бораи нахустин подшоњони ашконї, дар бораи иќомати 
њамаи шоњони сосонї дар Гундишопур то Њурмуз ибни Нарсї ва дар 
бораи ба чањор табаќа таќсим шудани шоњони эронї маълумотеро бо 
истинод ба њамин китоби Абўубайда наќл кардааст2. Лозим ба 
таъкид аст, ки Табарї низ беш аз 50 маврид дар таърихномаи худ ба 
Абўубайда истинод карда ва аз ин китоби ў низ дар баёни таърихи 
Эрон истифода бурдааст3.  

Дувум, Абўубайда низ мисли нависандагони дигари шуубимазњаб 
ба таълифи китобњо дар ситоиши фарњангу тамаддуни тоисломии 
ќавмњои эронї пардохта, бо ин њадафи дар баробари таърихи арабњо 
нишон додани шукўњу љалоли таъриху маънавияти Аљамро пайгирї 
кардааст. Бидуни тардид, китоби «Фазоил-ул-фурс»-и ў (Фазилатњои 
эрониён) аз њамин гуна мазияти ѓоявию мундариљавї бархурдор 
будааст. Бар хилофи ин, муњтавои баъзе асарњои Абўубайда аз 
мазаммати арабњо ва зикри «масолиб», яъне, айбу иллатњои 
ќабилањои араб фароњам омадааст. Ба шањодати муаллифони куњан, 
Абўубайда дар «Китоб-ул-масолиб»-и хеш ба шаъни аксари 
ќабилањои араб таарруз кардааст4. Масъудї дар бораи ин китоби 
Абўубайда овардааст, ки «дар он ў аз фасоди ансоби араб сухан 
оварда ва чизњое ба араб нисбат дода, ки гуфтани он хилофи сиёсат 
аст ва муносиб нест»5. 
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Дар миёни китобњои мутааддиди Абўубайда китобе низ ба назар 
мерасад, ки номаш, зоњиран, пањлавї аст. Дар «ал-Фињрист» унвони 
он дар шакли «Равшанќубод» ва дар «Кашф-уз-зунун» ба гунаи 
«Рустќубоз» ё «Рустаќбоз» забт шуда1 ва аён аст, ки дучори тасњиф 
гардидааст. Ба эњтимоли наздик ба яќин, Абўубайда дар ин маврид 
њамон суннати ба китобњои арабї гузоштани номњои пањлавиро, ки 
ба намунањои он дар осори Сањл ибни Њорун ва Алї ибни Убайдаи 
Райњонї ќаблан ишора рафт, пайравї кардааст.  

Њайсам ибни Адий. Яке аз донишмандони илми таърих ва ансоб, 
ровї ва адиби маъруфи арабизабон Абўабдуррањмон Њайсам ибни 
Адий дар соли 130/747 дар Куфа чашм ба олами њастї кушода ва дар 
соли 207/822 ва, ба ќавле дигар, дар соли 209/824 аз дорулфано ба 
дорулбаќо рењлат кардааст2. 

Њайсам ибни Адий ба шарофати вусъати дониш ва шуњрати 
беназираш дар ривояти ахбору ансоб дар ањди хилофати Мансур 
(754-775), Њодї (775-772), Мањдї (775-782) ва Њорунаррашид (782-809) 
пайваста аз муќаррабони дарбор буд. 

Дар аслу насаби Њайсам муаллифони сарчашмањо ихтилоф 
кардаанд. Иддае ўро аслан араб ва иддае дигар ѓайриараб ва аљамї 
донистаанд. Фузун бар ин, ашъоре аз шоирони њамзамони Њайсам 
дар сарчашмањо омадааст, ки њамагї асли ѓайриарабии ўро мавриди 
таънаву мазаммат ќарор додаанд3. 

Дар маъхазњои арабизабон номи беш аз 20 асари Њайсам ибни 
Адий дарљ шудааст4, ки тааммул дар унвони онњо вуќуфи комили 
нависандаро бар таъриху фарњанги арабњо ва халќњои эронї таъйид 
мекунад. Ба ќалами нависанда асарњои «Таърих ул-Аљам ва Банї 
Умайя» ва «Ахбор-ул-фурс» тааллуќ доштаанд, ки, бидуни тардид, 
перомуни таърихи Эрон ва аќвоми эронинажод бањс мекарданд. 
Китобњои мазкур мусалламан бо истифода аз матолиби «Худойнома» 
ва осори дигари таърихии тоисломї навишта шудаанд. Ин китобњо аз 
нахустин муаллафоти исломї перомуни таърихи Аљами тоисломї ба 
шумор меоянд, ки ба эљоди пайванд миёни афкори таърихии исломї 
ва андешаи таърихии тоисломии эронї мусоидат намудаанд.  

Њайсам ибни Адий мисли Абўубайда ва Аллони Шуубї чанд 
китобе дар мазаммати аъроб навиштааст, ки «Китоб-ул-масолиб-ал-
кабир», «Китоб-ул-масолиб-ас-саѓир» ва «Китоб масолиб Рабиъа» аз 
њамин зумраанд. Аѓлаби онњое, ки ин ќабил китобњо навиштаанд, 
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пайрави шуубия мебошанд. Вале дар мавриди интисоби Њайсам ибни 
Адий ба мазњаби шуубия дар сарчашмањо иттилоъе нарафтааст. Аз 
ин рў метавон њадс зад, ки агар ангезаи шуубї ўро ба таълифи ин 
гуна китобњо вонадошта бошад, пас, њусни таваљљуњаш ба мероси 
маънавии халќњои эронї дар таълифи осори мазкур њатман наќше аз 
худ гузоштааст. 

Муњаммад ибни Лайси Хатиб яке аз дабирон ва нависандагони 
арабизабони нимаи дувуми асри VIII – аввали асри IХ мебошад, ки 
дар осораш наќши насри ахлоќии тоисломии эронї ошкор аст. Ибни 
Надим дар бораи ў ахбори мухталифро зикр кардааст1. Аз он 
бармеояд, ки ў аз хонадони решадори эронї бархоста ва насабаш ба 
Доро писари Доро мерасидааст. Табори эронї ва табањњури 
Муњаммад ибни Лайс дар одобу њикмати ниёгонаш мўљиб шуда, ки 
Бармакиён ўро мавриди эњтиром ва инояти худ ќарор дињанд. Дар 
охирњои асри VIII ў вазифаи дабирии Яњёи Бармакиро бар уњда дошт 
ва пас аз фољиаи хонадони Бармакиён як муддат дар дарбори 
Њорунаррашид (782-809) ба китобат машѓул буд. Зоњиран, пас аз ин ў 
аз олам гузаштааст, зеро дар манбаъњо ба ахборе, ки аз иртиботи ў бо 
дарбори Амин (809-813) ва Маъмун (813-833) гувоњї дињад, ишора 
нарафтааст. Лозим ба таъкид аст, ки, тибќи ривояти дигар, ў гароише 
зидди шуубия дошта ва, аз ин рў, бо Бармакиён дар таноќуз будааст. 
Зоњиран, ин ривоят баъди ќатли Бармакиён аз љониби Њорунаррашид 
пайдо шудааст, зеро баъзе аз адибоне, ки бо Бармакиён робита 
доштанд, пас аз фољиаи онњо аз тарси таъќиб иродати худро ба ин 
хонадон пинњон карданд. Аз эњтимол дур нест, ки Муњаммад ибни 
Лайс низ ба хотири њимояи худ ба ин роњ рафта бошад. 

Унвони китобњои Муњаммад ибни Лайс гувоњ бар он аст, ки ин 
нависандаи суханпардоз бо таълифи осор дар пайравии пандномањои 
ањди сосонї дар идомаи андешаи ахлоќии ниёгонаш сањм гузоштааст. 
Ибни Надим ба ќалами ў ду китобро аз ин ќабил осор нисбат 
додааст, ки яке «Китоб изат Њорун-ар-рашид» (Китоби мавъизањои 
Њорунаррашид) ва дигаре «Китоб Яњё ибн Холид фи-л-адаб» 
(Одобномаи Яњё ибни Холиди Бармакї) мебошад2. 

Китоби дигари Муњаммад ибни Лайс–«Китоб-ал-хат ва-л-ќалам»-
ро мусалламан метавон истиќбол аз мунозирањои маъмул дар насри 
пањлавї ба њисоб овард. Ибни Надим соњиби номањои мутааддид 
будани Муњаммад ибни Лайсро зикр намуда, таъкид кардааст, ки дар 
номањояш забони панду мавъизаро ба кор мегирифт. Дар «ал-
Фињрист» ба ќалами нависандаи мазкур мансуб будани китоби «ар-
Рад ала-з-занодиќа» зикр шуда, дар њоле ки муттањам ба зиндиќа 
будани худи ў ба ќайд омадааст. Дар ќиёс бо он ки аѓлаби адибону 
шоирони арабизабони садањои VIII-IХ ба сабаби гароишашон ба 
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мероси фарњангии Аљами тоисломї ба зиндиќа муттањам гардидаанд, 
иттињоми Муњаммад ибни Лайсро низ на ба маънии зиндиќи воќеї, 
яъне, пайрави дини Монї ё куфру илњод, балки ба маънии 
эронигароии ў тављењ кардан наздик ба њаќиќат хоњад буд.  

Амр ибни Масъада. Абулфазл Амр ибни Масъада ибни Саъд (ё 
Саъид) ибни Сул намояндаи хонаводаи маъруфест, ки ниёи он Сул аз 
шоњони Гургон буд ва пас аз истилои Гургон аз љониби аъроб дар 
ањди хилофати Сулаймон ибни Абдулмалики Умавї (714-717) ислом 
овард1. 

Падари Амр–Масъада дабири волии Умавиён дар Хуросон–
Холид ал-Ќасрї (ваф. 743) буда, пас аз интиќоли хилофат ба 
Аббосиён китобати Холиди Бармакї ва сипас китобати Абўайюби 
Мўриёниро, ки њар ду аз нахустин вазирони эронии хулафои аббосї 
буданд, бар уњда доштааст2. 

Пас аз фољиаи Бармакиён Амр ибни Масъада ба Маъмун 
пайваста, чанд сол бо ў дар Марв буд. Баъди ба хилофат расидани 
Маъмун, Амр ибни Масъада ба мансаби раиси девони расоил ва 
девони хотам мерасад. Маќому манзилати ў дар ин давра ба дараљае 
мерасад, ки баъзе шоирон зимни ситоиш аз вай ба унвони «вазир» ёд 
кардаанд ва Ибни Халликон низ ўро «яке аз вузаро» номидааст, 
њарчанд ки ў, бино ба ишораи Ёќути Њамавї, мансаби вазирї 
надоштааст3. Амр ибни Масъада дар соли 214/829 ва, бо ќавле дигар, 
дар соли 217/832 аз олам гузаштааст4. Бино ба ишораи Ибни Надим, ў 
соњиби девони расоил ва девони шеър будааст5.  

Амр ибни Масъада китобу рисолањое дар пайравї аз осори 
ахлоќии пањлавї тадвин карда буд. Яке аз ин гуна китобњои ўро бо 
номи «Китоб-адаб Масъада-ал-Котиб» (Одобномаи Масъадаи 
Котиб) Ибни Надим зимни китобњои ахлоќие, ки эрониён, њиндиён, 
румиён ва арабњо таълиф кардаанд, зикр кардааст6.  

Шуњрати Амр ибни Масъада, ќабл аз њама, ба номањои ў оид аст. 
Дар маъхазњои куњан аксаран аз эъљобу шигифтии Маъмун аз 
балоѓати Амр ибни Масъада сухан рафта ва чанде аз номањои ў наќл 
шудаанд7. Дар тавсифи истеъдоди суханпардозии Амр ибни Масъада 
аз забони вазир Фазл ибни Сањл овардаанд: «Ў балеѓтарин кас аст. Аз 
балоѓати ўст, ки њар кас суханони ўро бишнавад, мепиндорад, ки ў 
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назири онро навишта метавонад, вале чун бад-он даст занад, 
муяссараш нагардад»1.  

Муњимтарин хусусияти номанигории Амр ибни Масъадаро 
донишмандони гузашта дар истифодаи љумлаву ибороти кўтоњи 
њикматомез дидаанд, ки онњо ба тавќеоти шоњони тоисломии эронї 
ва панду андарзњои онон шабоњати комил доранд2.  

Ин њамоњангї натиљаи истиќбол аз мазмун ва шевањои 
панднигории тоисломии эронист, ки дар фаровардањои ќалами Амр 
ибни Масъада ба муќтазиёти муњити исломї мутаносиб ва њамранг 
гардидааст. Хидмати нависанда низ дар тадовуми дастовардњои 
насри тоисломии эронї, ќабл аз њама, дар њамин чиз ба зуњур 
омадааст. 

Саид ибни Њурайм. Дар «Байт-ул-њикма»-и Баѓдод, чунон ки 
ќаблан ишора шуд, як даста аз нависандагони эронитабор тањти 
сарварии Сањл ибни Њорун ба кори тарљумаву тањќиќ машѓул буданд. 
Номи яке аз онњо дар «ал-Фињрист» Саид ибни Њурайм ва дар баъзе 
нусхањои ин китоб ба гунаи «Саид ибни Њорун» забт шудааст3. Дар 
мавриди ин нависанда он чизе, ки шубњаеро ба вуљуд намеоварад, 
њамкори Сањл ибни Њорун дар «Байт-ул-њикма» буданаш аст. Ибни 
Надим бо зикри ин матлаб таъкид кардааст, ки Саид ибни Њурайм 
«нависандаи балеѓ ва фасењ буд, ки Љоњиз аз вай наќл кардааст»4. 

Ба ќалами Саид ибни Њурайм «Китоб-ул-њикма ва манофиъуњо» 
мансуб дониста шудааст, ки аз таваљљуњаш ба панду њикмат гувоњї 
медињад. Дар манбаъњо њамчунин ба мудавван ва маљмўъ будани 
расоили ў ишора шудааст 5. 

Ибни Фузайли Котиб. Ибни Надим дар «ал-Фињрист» чанде аз 
адибони эронитаборро номбар кардааст, ки ба њайси дабир маъруф 
будаанд. Яке аз онњо Абулњасан Алї ибни Фузайл ибни Марвони 
Котиб аст. Ибни Надим асли эронии ў ва ба ќаламаш мансуб будани 
чанд китобро зикр кардааст6. Асари ў бо номи «Китоб ул-асном ва мо 
конат ал-араб ва-л-аљам таъбуду мин дуна-л-лоњи» (Китоби бутњо ва 
ончи аъроб ва эрониён ба љуз Аллоњ ба он ибодат мекарданд) аз 
вуќуфи Ибни Фузайл ба таъриху фарњанги тоисломї гувоњї медињад. 
Дар сарчашмањо замони зиндагии Ибни Фузайл даќиќ нашудааст, 
вале аз нависандагони садањои VIII – IХ будани ў мусаллам аст.  

Яке дигар аз нависандагоне, ки ба шуѓли дабирияшон маъруф 
буданд, Исњоќ ибни Салмаи Котиб ба шумор меояд. Ибни Надим аз 
шарњи рўзгори ў сарфи назар карда, танњо эронитабор буданаш ва 
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номи китобњояшро зикр кардааст1. Аз номи китоби ў – «Фазл-ул-аљам 
ала-л-араб» пайдост, ки муаллиф пайрави шуубия буда, дар осораш 
аз бартарии фарњангу тамаддуни эронї нисбат ба маданияти аъроб 
сухан ба миён овардааст. Бо таваљљуњ ба он, ки аѓлаби китобњои ањли 
шуубия дар бартарии эрониён бар арабњо дар нимаи дувуми асри VIII 
– нимаи аввали асри IХ таълиф шудаанд, метавон њадс зад, ки 
зиндагии Исњоќ ибни Салма низ дар њамин давра љараён доштааст. 
Бино ба ишораи муаллифи «ал-Фињрист», расоили Исњоќ ибни 
Салмаи Котиб мудавван гардида будааст. 

Саид ибни Вањби Котиб. Ибни Надим ба табори эронии Саид 
ибни Вањби Котиб ва дар китобе маљмўъ гардидани номањои ўро 
таъкид кардааст2. Ин матлаб дар «Кашф-уз-зунун» низ зикр шудааст3. 
Саид ибни Вањб дар шоирї низ даст дошта ва девонаш иборат аз 50 
вараќ таъйин шудааст4. Ибн ал-Муътазз дар тазкирааш намунањои 
ашъор ва баъзе лањзањои рўзгорашро, ки аз ихлоси самимиаш ба 
Бармакиён далолат мекунад, зикр кардааст5. Иродатмандии Саид 
ибни Вањб ба Бармакиён дар китоби «ал-Вузаро ва-л-куттоб»-и 
Љањшиёрї низ таъкид шудааст. Бино ба ахбори ин манбаъ, Саид ибни 
Вањб ягона шахсе будааст, ки Бармакиён дар зиндони Њорунаррашид 
дидан ва шунидани суханон ва њикоёти ўро хостаанд ва ин барояшон 
муяссар гардидааст6. Бар асоси ин ахбор метавон замони зиндагии 
Саид ибни Вањбро нимаи дувуми асри VIII – аввалњои асри IХ таъйин 
кард. 

Њамд ибни Мањрони Котиб яке аз нависандагон ва дабирони 
эронитаборе мебошад, ки ворид ба доираи адабии Бармакиён ва 
бархурдор аз марњамату инояти онњо буд. Ибни Надим дар бораи ў 
навиштааст, ки «исфањонист ва барои Бармакиён дар муддати 
зиндагонияшон китобат мекард»7. Дар сарчашмањо соњиби «Китоби 
расоил» будани ў ишора шудааст. 

Абўњасин. Номи комили ин нависанда Абўњасин Муњаммад ибни 
Алии Исфањонии Даймартист. Ба номи ў муаллифи «ал-Фињрист» 
чанд китобро мансуб донистааст, ки яке аз онњо «Китоб масолиб 
Саќиф ва соир-ал-араб» (Китоби айбњои ќабилаи Саќиф ва ќабоили 
дигари араб) аст. Ин китоб гувоњ бар он аст, ки Абўњасин аз 
пайравони шуубия буда, дар муораза бо арабњо ва баршумурдани 
айбу ноќисињои онњо пайрави Аллони Шуубї, Абўубайда ва дигарон 
будааст. 
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Таърихи даќиќи таваллуду вафоти Абўњасин дар маъхазњо зикр 
наёфтааст, вале бо таваљљуњ ба замони ривољи «масолиб»-нависї дар 
насри арабизабон зиндагии ўро дар нимаи дувуми асри VIII – нимаи 
аввали асри IХ таъйин кардан дур аз савоб нахоњад буд. 

Љаъфар ибни Ањмади Марвазї. Номи комили ин нависандаи 
номвари арабизабон Абулаббос Љаъфар ибни Ањмад ибни Алї ал-
Марвазї ал-Ањвозист, ки нисбаи аввали ў ишора ба зодгоњаш Марв 
буда, нисбаи дувумаш марбут ба зиндагї ва фаъолияташ дар Ањвоз 
аст. 

Муаллифи «ал-Фињрист» иттилоъ додааст, ки «Абулаббоси Мар-
вазї яке аз муаллифони китобњо дар анвои мухталифи улум буд ва 
китобњояш хоњишманди бисёре дошт. Ў аввалкасест, ки дар мавзўи 
«Масолик ва мамолик» китобе таълиф кард, вале ба итмом 
нарасонида, дар Ањвоз вафот ёфт. Китобњои ўро ба Баѓдод оварданд 
ва онњо дар соли 274 (887м.) дар мањаллаи Тоќ-ул-њарронї ба фурўш 
рафтанд»1. Айни њамин матлаб бо истинод ба Ибни Надим дар 
«Муъљам-ул-удабо»-и Ёќути Њамавї низ такрор шудааст2. 

Њољї Халифа соли 274/887-ро, ки Ибни Надим чун соли фурўши 
китобњои Абулаббоси Марвазї таъйин кардааст, соли вафоти 
нависанда низ донистааст3. 

Дар маъхазњои мазкур номи шаш китоби Абулаббоси Марвазї ба 
ќайд омадааст. Дар миёни онњо ду китоб – «Китоб-ал-одоб-ас-саѓир» 
ва «Китоб-ал-одоб-ал-кабир» далели таваљљуњи муаллифи онњо ба 
масъалањои ахлоќист. Дар ќиёс бо он, ки Ибни Муќаффаъ низ ќариб 
як аср пеш аз Абулаббоси Марвазї бо њамин гуна номњо ду китоби 
ахлоќї таълиф карда ва дар онњо аз матолиби пандномањои сосонї 
фаровон истифода кардааст, метавон њадс зад, ки китобњои 
нависандаи мавриди назар низ дар пайравї аз суннати 
андарзнигории пањлавї иншо шудааст. Китоби дигари Абулаббоси 
Марвазї – «ал-Масолик ва-л-мамолик» дар мавзўи љуѓрофиё таълиф 
ёфта, ба њайси нахустин асар дар навъи худ ба рушду ривољи насри 
љуѓрофиёии исломї замина фароњам овардааст. Китобњои дигари 
Абулаббоси Марвазї дар мавзўъњои марбут ба балоѓат, таърихи 
Ќуръон ва ѓайра иншо шуда, вусъати дониш ва назари нависандаро 
таъйид мекунанд.  

Ибни Абўтоњири Тайфур. Номи комили ин нависандаи номовари 
арабизабон Абулфазл Ањмад ибни Абўтоњири Тайфури Котиб аст. 
Муаллифони маъхазњои куњан асли марврўдї ва аз хонадони 
давлатмардони Хуросон бархостани ўро таъйид кардаанд4. Ибни 
Абўтоњир дар соли 204/819 таваллуд шуда, дар оѓози кор дар 
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мактабњои умумї ба тарбияти котибон машѓул будааст ва сипас дар 
љониби шарќии бозори варроќони Баѓдод мактаби хоси худро таъсис 
додааст. Вафоти Ибни Абўтоњирро дар соли 280/893 дар Баѓдод 
таъйин кардаанд1. 

Ибни Абўтоњир њам дар наср ва њам дар назми арабизабон даст 
доштааст. Шуњрати ў дар адабиёти арабизабон бештар ба таълифоти 
мутааддидаш марбут аст. Ибни Надим, Ёќути Њамавї ва Њољї 
Халифа унвони беш аз 50 асари Ибни Абўтоњирро ба ќайд 
овардаанд2. Як идда таълифоти ў ба таърих оид буда, дар миёни онњо 
«Таърихи Баѓдод» шуњрат ва ањаммияти бештар дорад. Аз ин китоб 
ќисми шашуми он, ки ба таърихи хилофати Маъмун ихтисос дорад, 
то замони мо расида ва рўи чопро дидааст. Ба аќидаи Е.Босворт, ин 
китоб аз нахустин падидањои нигориши таърих ва фарњанги шањрњо 
ба шумор меояд3. Номгўи осори Ањмад ибни Абўтоњир далел бар он 
аст, ки нависанда ба мероси маънавии Эронзамини тоисломї вуќуф 
дошта ва дар ин замина чанде аз китобњои худро таълиф кардааст. 
Яке аз ин китобњо «Китоб тарбият Њурмуз ибн Кисро Анўшервон» 
(Китоби тарбияи Њурмуз писари Хусрави Анўшервон) аст. Ба гумони 
ѓолиб, ин китоб шомили достони таълим ва тарбияти Њурмуз ва 
кайфияти имтињони ў дар њузури падараш – Хусрави Анўшервон бояд 
бошад, ки Фирдавсї дар «Шоњнома» онро батафсил овардааст4. 
Китоби Ибни Абўтоњир бояд таълифе мустаќил дар асоси њамин 
достон бошад, на тарљумаи мустаќими он, зеро нависандаи мазкур на 
бо тарљума, балки бо таълиф сарукор доштааст. Ба њар ойин, 
муњтавои эронии китоби мазкури Ибни Абўтоњир тардидеро эљод 
намекунад. 

Номи китоби дигари нависанда, ки дар пайравї аз суннатњои 
насри пањлавї иншо шудани он мусаллам аст, дар сарчашмањо ба 
гунањои мухталиф забт шудааст. Аз љумла, дар «ал-Фињрист» он дар 
шакли «Хабар-ал-малик-ал-онї фї тадбир-ил-мамлака ва-с-сиёса», 
дар «Муъљам-ул-удабо» дар сиѓаи «Хабар-ал-малик-ал-олї…» ва дар 
«Кашф-уз-зунун» дар ќолаби «Хабар-ал-малик-ал-одил…» ба ќайд 
омадааст. Гунаи ахири номи китоб, яъне «Хабар-ал-малик-ал-одил 
фї тадбир-ил-мамлака ва-с-сиёса» (Хабари тадбири малики одил дар 
идораи кишвар ва сиёсат) ба назар дуруст менамояд, зеро таърифи 
малик бо сифатњои «ал-олї» ва «ал-онї» (хору залил, гирифтор) дур 
аз мантиќ аст. Дар баробари ин, таъбири «малики одил» ба њайси 
таъриф аз Хусрави Анўшервон дар адабиёти исломї роиљ аст. Бо 
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таваљљуњ ба китоби ќаблии Ибни Абўтоњир, ки огоњии нависандаро 
аз ахбори Хусрави Анўшервон ва писари ў - Њурмуз таъйид мекунад, 
метавон тахмин кард, ки муњтавои ин китоб бо сиёсати кишвардории 
Хусрави Анўшервон робита доштааст. 

Ду китоби дигари Ањмад ибни Абўтоњир – «Китоб-ал-малик-ал-
бобилий ва-л-малик-ал-мисриййи-л-боѓийайни ва-л-малик-ал-њалим 
ар-румий» (Достони шоњони ситамгари бобиливу мисрї ва шоњи 
њалими румї) ва «Китоб-ал-малик-ал-муслињ ва-л-вазир-ал-муъин» 
(Достони шоњи дурусткор ва вазири ёвар) аз он гувоњї медињанд, ки 
муаллифи онњо аз суннатњои афсонанигории тоисломї воќиф буда ва 
ин китобњоро дар пайравї аз он суннатњо ба риштаи тањрир 
кашидааст. 

Ба ќалами Ањмад ибни Абўтоњир њамчунин рисолае бо номи 
«Муфохарат-ул-вард ва-н-нарљис» (Нозидани гули сурх ва наргис) 
мансуб аст, ки он, бешак, аз навъи мунозирањои маъмул дар адабиёти 
пањлавї аст. Ин рисола дар љузви китоби «ал-Фараљ баъд-аш-
шидда»-и Танухї то замони мо расидааст1. 

Аз номи асари дигари Ибни Абўтоњири Тайфур – «Китоб фазл-
ал-араб ала-л-аљам» (Китоби бартарии арабњо бар эрониён) пайдост, 
ки муаллиф, бо вуљуди эронитабор будан ва ба осори ниёгон њусни 
ихлос доштанаш, афкору аќоиди шуубияро напазируфтааст ва китоби 
мазкурро дар радди асарњое, ки Аллони Шуубї, Саид ибни Њумайд, 
Абўубайда ва дигар пайравони шуубия доир ба бартарии эрониён 
бар арабњо навиштаанд, таълиф кардааст. 

Бино ба ахбори манбаъњои куњан, писари Ибни Абўтоњир – 
Убайдуллоњ низ дар љодаи таълифу тасниф пайрави падараш буда ва 
китоби «Таърихи Баѓдод»-и вайро такмил дода, баёни ваќоеи 
таърихиро то замони халифа ал-Муќтадир (907-932) расонидааст. Ба 
ќалами ў чанд китоби дигар низ тааллуќ доштааст, ки номи онњо дар 
сарчашмањо ба ќайд омадааст2. 

Ањмади Сарахсї, ки номи комилаш Абулфараљ Ањмад ибни 
Таййиби Сарахсист, яке аз адибоне мебошад, ки дар риштањои 
мухталифи адабу илми замонаш осори мутааддиде таълиф кардааст. 
Ибни Надим ўро «нависандаи балеѓ ва соњиби ривояти бисёр» 
номида, унвони чањор китоби ўро зикр кардааст3. Ёќут дар бораи 
Ањмади Сарахсї маълумоти бештаре зикр карда, ба осори ў ва 
сањмаш дар улуми мухталиф бањои баланд додааст4. Муаллифи 

«Кашф-уз-зунун» дар зикри куня ва номи падари Ањмади Сарахсї бо 
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Ибни Надим ва Ёќути Њамавї ихтилоф дорад, вале нисбат ба ин ду 
муаллиф унвонњои китобњои бештари ўро зикр кардааст1. 

Бино ба ахбори маъхазњои мазкур, Ањмади Сарахсї аз надимон 
ва муќаррабони халифа Муътазид (892-902) будааст, вале баъдан 
мавриди хашму ѓазаби халифа ќарор гирифта, ба зиндон меафтад ва 
дар моњи сафари соли 282/899 вафот меёбад2. Дар мавриди сабаби 

зиндонї шудани Ањмади Сарахсї муаллифи «Муъљам-ул-удабо» аз 

забони халифа Муътазид овардааст, ки гўё ў ба илњод гароиш дошта 
ва халифаро низ ба он даъват кардааст, вале дар чї зоњир шудани 
илњоди вай ташхис нашудааст3. 

Бо истинод ба унвонњои беш аз чињил китоби Ањмади Сарахсї 
метавон тазаккур дод, ки ў дар риштањои адаб, мусиќї, панду њикмат, 
одобу сиёсати кишвардорї, љуѓрофиё, таърих, тиб, улуми риёзї 
таълифот ва маљмўањо доштааст, ки ѓолибан «ихтисороте аз 
китобњои мутаќаддимин» ба шумор мерафтаанд4. Бо таваљљуњ ба 
унвони ду асари Ањмади Сарахсї – «Китоб-адаб ал-мулук» ва «Китоб 
ус-сиёса» метавон ба иртиботе миёни онњо ва рисолоти маъмул дар 
адабиёти пањлавї дар бораи одобу сиёсати кишвардорї ќоил буд.  

Хонадони Тоњириён. Таъсис ёфтани давлати Тоњириён (821-873) ва 
насру назмро ба забони арабї ташљеъ кардани онњо ба ташаккули 
адабиёти арабизабон, аз љумла навъњои мансури он дар марказњои 
Эрон ибтидо гузошт. Чанде аз намояндагони дудмони Тоњириён 
мисли аѓлаби хонадонњои решадори Эронзамин, аз ќабили 
Бармакиён, Оли Сањл ва дигарон, дар ќарнњои нахустини исломї бо 
пазириши ислом ва касби табањњур дар забону адаби арабї дар кори 
тарљума, таълиф ва иншо даст доштанд. Фаровардањои ќалами онњо 
ва номи таълифоташон дар сарчашмањои арабизабон омадаанд, ки аз 
истеъдод ва њунари нигорандагии онњо хабар медињанд. Фузун бар 
ин, хонадони Тоњириён дар пайравї аз дудмони Бармакиён дар 
сарпарастї ва дастгирии нависандагону шоирони эронитабор, ки 
таваљљуњ ва иродате ба меросии маънавии Эронзамин доштанд, саъйи 
зиёд мекарданд. Дар партави иноят ва карами онњо дар Марву 
Нишопури асри IХ маљмааи адибону шоирон ташаккул ёфт, ки ба он 
аксаран ањли адаби эронитабор ворид буданд. Дар таъйиди ин 
матлаб ва бо истинод ба ахбори маъхазњои куњан метавон дар бораи 
наќши намояндагони алоњидаи сулолаи Тоњириён дар насри 
арабизабон сухан ба миён овард. 

Муассиси давлати Тоњириён–Тоњир ибни Њусайн ибни Мусъаб 
ибни Рузайќ ибни Моњон аз хонадоне бархоста буд, ки намояндагони 
он аз ањди Умавиён сар карда дар њаёти сиёсии Хилофат наќш 
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доштанд. Љадди Тоњир – Мусъаб шуѓли дабирї дошт ва дар ќиёми 
Абўмуслими Хуросонї алайњи Умавиён ширкат карда буд. Падари 
Тоњир – Њусайн вилояти Бушанљро ба уњда дошт. Тоњир ибни Њусайн 
соли 159/775 таваллуд ёфта, соли 207/822 аз олам гузаштааст1. 
Корномаи ў ва њадиси марги асроромезаш дар «Таърих»-и Табарї, 
«Вафаёт-ул-аъён» ва соири манбаъњо баён шуда ва аз љониби 
муаррихони ватаниву хориљї мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст2. 

Тоњир ибни Њусайн на танњо давлатмарди бузург буд, балки ба 
њайси нависанда ва адиби суханпардоз низ шуњрат дошт. Ибни 
Надим ўро «номанигори балеѓ» муаррифї карда ва соњиби рисолањои 
маљмўъ буданашро таъкид намудааст3. Чанде аз номањои Тоњир ибни 
Њусайн дар миёни ањли адаб ва сиёсат шуњрат доштанд. Яке аз онњо, 
ки дар таърихномањо наќл шудааст, номаест аз Тоњир ибни Њусайн ба 
халифа Маъмун пас аз фатњи Баѓдод ва халъи халифа Амин аст, ки 
онро соњиби «ал-Фињрист» бо иборати «номаи машњур ва бисёр накў» 
васф кардааст4. 

Машњуртарин номаи Тоњир ибни Њусайн номаест, ки онро 
перомуни одобу ќавонини кишвардорї барои писараш–Абдуллоњ 
ибни Тоњир ба муносибати волии Диёри Рабиа таъйин шудани ў дар 
соли 202/821 навиштааст. Ин нома моњиятан ањдномаи сиёсиву 
ахлоќиест, ки дар пайравї аз пандномањои сосонї ва номаи 
Абдулњамиди Котиб аз љониби Марвон ба валиањдаш навишта 
шудааст. Ин нома намое аз табањњури Тоњир ибни Њусайн дар 
суннатњои андарзнигории сосонї ва мазњаре аз мазоњири андешаи 
сиёсиву ахлоќии тоисломии Эронзамин дар муњити исломист. 

Яке аз номвартарин амирони хонадони Тоњириён – Абулаббос 
Абдуллоњ ибни Тоњир дар айни замон дар пањнаи назму насри 
арабизабон низ шуњрат дошт. Ибни Надим ўро «аз шуаро ва 
мутарассилони балеѓ» муаррифї карда, аз вуљуди девони расоили ў 
хабар додааст. Соњиби «Китоб-ул-аѓонї» намунањои ашъори ў ва 
баъзе лањзањои рўзгорашро наќл кардааст5. Шарњи нисбатан 
муфассали рўзгори Абдуллоњ ибни Тоњир, порањои ашъори ў ва 
мадоењи шоирони дигар дар њаќќи вай дар «Вафаёт-ул-аъён» ба назар 
мерасад6. Абдуллоњ ибни Тоњир дар соли 230/844 дар Нишопур аз 
олам гузаштааст. 
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Убайдуллоњ ибни Абдуллоњ ибни Тоњир мисли падараш – 
Абдуллоњ ибни Тоњир њам ба њайси яке аз давлатмардон ва њам чун 
шоири тавоно ва адиби суханвар шуњрат дошт. Ибни Надим дар 
бораи ў чунин нигоштааст: «Убайдуллоњ аз шоирон ва 
мутарассилони умаро буда, раёсати шуртаи Баѓдодро дошт. Ў 
сарвари хонадон ва охирин нафар аз Тоњириён аст, ки бо доштани 
раёсати шурта аз дунё рафт»1. Дар сарчашмањо таваллуди ўро дар 
соли 223/837 ва вафоташро дар соли 300/912 таъйин кардаанд.  

Ба ќалами Убайдуллоњ чанд китоб мансуб аст, ки, ѓолибан, ба 
масъалањои шеъру шоирї, фасоњат ва бароат ва ѓайра тааллуќ 
доранд. Дар миёни онњо «Рисола фї-с-сиёсат-ал-мулукийя» (Рисола 
дар сиёсати шоњї) ба назар мерасад, ки дар иртибот бо ин навъ 
китобу рисолањои ањди сосонї таълиф шуданаш аз эњтимол дур нест. 

Убайдуллоњ њамчун хунёгар ва мусиќишинос низ маъруф буд ва 
ба ќаламаш рисолае дар илми мусиќї бо унвони «Китоб-ул-адаб-ар-
рафиа» тааллуќ дошт. Намунањои ашъори Убайдуллоњ дар «Китоб 
ул-аѓонї», «Вафаёт-ул-аъён» ва соири манобеи адабиву таърихї дарљ 
шудааст.  

Аз намояндагони дигари хонадони Тоњириён Мансур ибни Талња 
ибни Тоњир аст, ки ўро «њакими Тоњириён» меномидаанд2. Мансур 
њокими Марв, Омул, Зам ва Хоразм буд ва дар баробари ин ба 
таълифу тасниф дар фалсафа мепардохт. Аз љумлаи китобњои ў яке 
дар илми мусиќї бо номи «Китоб-ул-мўнис» буд, ки файласуфи 
маъруф ал-Киндї пас аз хондани он гуфтааст: «Њамон тавре ки 
муаллифаш онро номида, дар њаќиќат мўниси хонанда аст». Бо зикри 
ин матлаб Ибни Надим унвони китобњои дигари Мансурро низ 
овардааст. Бино ба ишораи Њољї Халифа, Мансур ибни Талња дар 
њудуди соли 250/824 аз дунё рафтааст3. 

Намояндагони дудмони Тоњириён бо ширкати фаъоли хеш дар 
эљоди насри арабизабон таваљљуњи худро ба тамаддуну забони арабї 
пинњон намедоштанд. Дар баробари ин, онњо дар сиёсати фарњангии 
худ эњёи анъанаву суннатњои эрониро дастгирї мекарданд. Натиљаи 
чунин сиёсат буд, ки дар ањди Тоњириён аввалин бор дар таърихи 
адабиёти халќњои эронї њамзистиву муносибати њамрўии назму насри 
арабизабон ва форсизабон зери пуштибонии расмии дарбор оѓоз ёфт.  

Иброњим ибни Мамшоди Мутаваккилии Исфањонї - нависанда ва 
шоири маъруфи арабизабон бо иртиботи худ ба дарбори Саффориён 
шуњрат ёфтааст.  

Муаллифи «Муъљам-ул-удабо» бо истинод ба муаррих ва адиби 
маъруфи арабизабон Њамзаи Исфањонї дар бораи Иброњим ибни 
Мамшод чунин иттилоъ додааст: «Ў аз балеѓони Исфањон мањсуб 
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мешавад ва аз рустои Љаййи ин шањр бархостааст»1. Иброњим пас аз 
касби камол ба Баѓдод рафта, ба дабирї иштиѓол варзидааст. Дар 
ањди Мутаваккил (847-821) Иброњим ибни Мамшод ба дараљаи 
сардабир ва надими халифаи мазкур мерасад ва ба нисбаи 
«Мутаваккилї» иштињор пайдо мекунад. 

Ёќут ишора бар он дорад, ки дар замони Иброњим ибни Мамшод 
дар Ироќ балеѓтар аз ў нависандае набуд ва иддае аз номањои ў, 
хоссатан рисолањои тўлониаш дар ситоиши корномањои халифа 
Мутаваккил ва яке аз сипањсолорони ў – Фатњ ибни Хоќон дар миёни 
дабирон чун сармашќи эљод то њол (яъне, то замони Ёќут) мутадовил 
аст2. Пас аз кушта шудани Мутаваккил нависанда бо дарбори 
Аббосиён ќатъи алоќа карда, ба Яъќуб ибни Лайси Саффор (827-879) 
пайвастааст. 

Дар «Муъљам-ул-удабо» њикоёте аз рўзгори Иброњим ибни 
Мамшод ва порањое аз ашъори ў наќл шудааст3. 

Зоњиран, Иброњим ибни Мамшод дар замони аморати Яъќуби 
Лайс аз дунё гузаштааст, зеро ахборе, ки ба иртиботи ў бо љонишини 
Яъќуб – Амри Лайси Саффорї ишора кунад, дар манбаъњо ба ќайд 
наомадааст. 

 
5.2. Навъњои насри таълифї 

 
Нависандагони эронитабор, хоссатан онњое, ки эљодиёташон аз 

манбаъњои тафаккуру андешаи ниёгонашон шодоб гардида буд, дар 
садањои VIII-IХ осореро таълиф карданд, ки он мањсули пайравї ва 
истиќбол аз суннатњои насри пањлавї ва имтизољи он бо 
дастовардњои насри арабї буд. Дар натиља, дар насри арабизабон 
оњангу мазмунњои нав, навъњову ќолабњои љадиди ифода ва 
вижагињои сабкиву њунарии тозае рўй намуданд, ки ба насри 
тоисломии араб хос набуда, реша дар осори мансури ањди сосонї 
доштанд. Њамин ќисмати насри арабизабони асрњои VIII-IХ-ро, ки 
моњиятан зодаи тафаккуру андешаи эронї ва самараи њамоњангиву 
мутобиќати томи он бо аркони љањоншиносии исломист, метавон 
њамчун насри таълифии эронї ба забони арабї ќаламдод кард. Ин 
наср дар шароити сиёсиву фарњангї ва муњити забонии асрњои VIII-
IХ мазњари тафаккур ва ќарињаи бадеии халќњои эронї буд. Дар 
доираи ин наср метавон ба љилвањои мухталифи афкору андешаи 
эронї ва идомаи суннатњои насри пањлавї дар ќолаби забони арабї 
ишора кард. Дар маљмўъ ин љилвањо њалќаи пайванд миёни насри 
тоисломии эронї ва насри форсии дарї будани насри арабизабони 
садањои VIII-IХ-ро таъйид мекунанд. 
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5.2.1.Густариши насри ахлоќї 
 
Тааммул дар насри арабизабони садањои нахусти ислом аз 

густариши бесобиќаи насри ахлоќї дар он гувоњї медињад. Њамон 
сон ки дар миёни осори тарљумашуда аз пањлавї пандномаву 
андарзномањо ќисмати аъзамро дар бар гирифта буданд, дар насри 
таълифии он даврон низ осори ахлоќї ё китобњои «адаб» аз лињози 
теъдод бар соири риштањои наср бартарї доштанд. Муњаќќиќони 
араб «далеле барои ин падида намеёбанд, љуз фаровон шудани 
китобњо ва рисолањои форсии тарљумашуда ба арабї дар ин шоха аз 
адабиёт»1. Дар њаќиќат миёни касрати китобњои тарљумашуда аз 
пањлавї ва фузунии таълифот дар риштаи ахлоќ таносуб ва иртиботи 
ќавї љой дошт, ки онро наметавон инкор кард. Тарљумаи 
пандномањои сосонї, баргардони «Калила ва Димна», 
«Синдбоднома» ва ќиссањои дигар аз пањлавї ба арабї дар љомеаи он 
даврон он ќадар истиќболи пуршўрушаафе пайдо карданд, ки 
нависандагони арабизабонро ба таълифи осори њамгун бо истифодаи 
фаровон аз матолиби онњо водошт. Дар натиља, дар насри он даврон 
навъњои мухталифи осори ахлоќї арзи вуљуд карданд, ки онњоро 
метавон ба тариќи зайл дастабандї кард: 

Осори маъруф бо номи «Китоб ул-адаб» ё «Китоб-ул-одоб»  
Осори маъруф бо номи «Китоб-ул-васоё»  
Осори маъруф бо номи «Китоб-ул-ахлоќ»  
Осори маъруф бо номи «Китоб-ул-ихвон»  
Лозим ба таъкид аст, ки ин дастабандї мавзўоти куллии осори 

ахлоќиро дар бар гирифтааст. Дар баробари ин, баъзе аз мавзўоти 
љузъии ахлоќї низ буданд, ки перомуни онњо њам китобу рисолањои 
људогона таълиф шудаанд ва вусъату пањнои насри ахлоќии садањои 
нахустини исломиро бозтобї кардаанд.  

Китобњои «адаб» ё «одоб». Дастаи аввалро китобњои «адаб» ё 
«одоб» фароњам овардаанд. Ин навъи китобњои ахлоќї аз лињози 
мавзўъу муњтаво ва тарзи баёни матолиби ахлоќї дар пайравї аз 
пандномаву андарзномањои пањлавї таълиф шудаанд. Мазияти 
дигари ин навъ китобњо ин аст, ки муаллифони онњо аз истифодаи 
фаровони матолиби осори ахлоќии пањлавї дурї наљустаанд. Ин амр 
ањли тањќиќро баъзан ба он водоштааст, ки ин китобњоро на таълифи 
мустаќил, балки тарљумаи мустаќим аз пањлавї ба шумор оваранд. 

Намунаи барљастаи ин навъ осор ду китоби Ибни Муќаффаъ бо 
номњои «ал-Адаб-ас-саѓир» ва «ал-Адаб-ал-кабир» аст. Лозим ба 
ёдоварист, ки дар масъалаи тарљума аз пањлавї ё таълифи мустаќил 
будани ин ду асар ва интисоби «ал-Адаб-ас-саѓир» ба ќалами Ибни 
Муќаффаъ дар миёни донишмандони Шарќу Fарб, аз ќабили 
О.Решер, Г.Рихтер, Ф.Габриэли, М.К.Алї, Эњсон Аббос ва дигарон 
ихтилофи назар вуљуд дорад. Ба њар ойин, алњол аќидаи ѓолиб дар ин 
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боб ин аст, ки њар ду асари Ибни Муќаффаъ аз таълифоти ўянд ва 
далели ќотее дар даст нест, ки интисоби «ал-Адаб-ас-саѓир»-ро ба ин 
нависанда рад кунад. 

«ал-Адаб-ас-саѓир» мутобиќ ба номаш рисолае кўтоњ аст, ки 
панду андарзњои он ба оммаи васеи хонандагон ё, ба ќавли Ибни 
Муќаффаъ, ба њар «офарида»-е нигаронида шудааст. Њадафи 
муаллиф аз тарѓибу талќини панду андарзњо низ тањзиби ахлоќи 
љомеа мебошад. Аз ин рў, дар рисола таълимот ва дастурњои ахлоќие 
дарљ гардидаанд, ки ба масъалањои зиндагии фардї ва иљтимої 
оиданд. Њадафи таълифи рисоларо муаллиф чунин шарњ додааст: 
«Ман дар ин китоб суханонеро аз мардум њарф ба њарф нигоштаам, 
ки онњо ба ободониву сайќали дилњо, равшании дидањо, ривољи 
андешањо ва љустани тадбирњо мусоидат мекунанд, ба умури 
писандида ва ахлоќи ситуда роњнамої мекунанд»1. 

Бино ба аќидаи муаллиф, маќсуди мардум ва ниёзњои эшон 
салоњи зиндагї ва охираташон аст ва роњ ба сўи даст ёфтан ба ин 
маќсуд доштани аќлу хиради дуруст аст. Аќлу хирад меъёри асосии 
рафтору кирдор ва василаи ноил шудан ба саломати тан ва саодати 
рўњ аст. Бесабаб нест, ки аѓлаби бандњои ин рисола бо иборати «Ала-
л-оќили ан…» (яъне оќилро мебояд, ки…) оѓоз мешавад. «Аќлњо, - 
навиштааст Ибни Муќаффаъ,- ба воситаи адаб нашъунамо меёбанд 
ва поку покиза мешаванд»2. Бад-ин маънї адобу ахлоќи њамида 
инсонро метавонад хушбахт гардонад ва шахсияти ўро такомул 
бахшад. Барои ин шарт аст, ки аќлу хиради инсон њокими нафсу тани 
ў бошад. Сипас Ибни Муќаффаъ хислату хўй ва равишу манишњоеро, 
ки барои марди оќилу хирадманд заруранд, дар ќолаби панду андарз 
ва суханони њакимона баён мекунад. 

Ў ба хирадманд зарурати њамнишинї бо соњибони аќлу тамизро 
талќин мекунад. Барои он ки нафс бар аќл пирўз нагардад, 
хирадманд бояд чањор соатро барои чањор чиз људо намояд ва њељ 
кори дигар ин чањор соатро ишѓол накунад: соате барои хилват бо 
Худои хеш, соате барои баррасии нафси худ ва шикастани он, соате 
барои дидор бо дўстони мавриди итминони худ, ки айбњояшро аз 
сари сидќу дурустї ба ў мегўянд ва ба насињату роњнамоии вай 
мепардозанд, соате барои лаззатњо ва сархушињои поку писандида. 

Шахси хирадманд набояд хатое дар раъй, лаѓзише дар илм ва 
ѓафлате дар корњояшро кўчак шуморад, зеро хатоњои бузургу фоњиш 
аз њамин чизњои кўчак сар мешавад. 

Ба дастури Ибни Муќаффаъ, хирадманд бояд ду ойина дар даст 
дошта бошад: бо яке аз онњо бадињои худро бингарад ва то 
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метавонад, ба ислоњи хеш бипардозад; бо ойинаи дигар хубињои 
мардумро бибинад ва то метавонад, аз он хубињо бањравар гардад. 

Дар миёни фазилатњои ахлоќие, ки Ибни Муќаффаъ аз онњо ёд 
мекунад, љавонмардї мавќеи хос дорад: «Шахси љавонмард, вале 
нодор муњтарам аст, мисли шери захмин, ки аз он метарсанд, њарчанд 
ки он аз љояш намехезад. Вале шахсе, ки нољавонмард аст, молу 
сарвати зиёд дошта бошад њам, мавриди ињонат ќарор мегирад, 
монанди саге, ки назди мардум беќадр аст, гарчи гардану пойњояш бо 
тавќу занљири заррин ороста бошанд»1. 

Мавзўоти панду андарзњои Ибни Муќаффаъ дар ин рисола хеле 
васеъ буда, аѓлаби масоили ахлоќии марбут ба рафтору кирдор ва 
муомилаву муносибати инсонро дар зиндагии фардї ва иљтимоии ў 
дар бар мегирад. 

«ал-Адаб ал-кабир» аз рисолаи аввал њаљман калон буда, ба ду 
бахш таќсим мешавад. Дар оѓози китоб Ибни Муќаффаъ истиноди 
худро ба донишу таљрибаи пешиниён ва маќоми эшонро дар андўхтан 
ва ба наслњои баъдї интиќол додани он донишњо дар ибороти зер 
таъкид кардааст: «Таваљљуњи пешиниёни мо дар бораи донишандўзї 
ба љое расида буд, ки њар гоњ даре аз илме барои эшон кушода мешуд 
ё сухани дурусти њакимонае мешуниданд, онро бар сахрањо ва сангњо 
менигоштанд, то аз миён наравад ва ба ояндагон ба ёдгор бимонад»2. 

Ибни Муќаффаъ тасрењ кардааст, ки дар миёни донишњои 
пешиниён њикмату андарзњои латиф низ ба мо арзонї шудааст ва 
бархе аз абвоби онро дар ин китоби худ баён намудааст, то мавриди 
ниёзи мардум ќарор гирад3. 

 Панду андарзњои бахши аввали «ал-Адаб-ал-кабир» ба 
масъалањои марбут ба њокимият, шахси њоким ва њамнишинони ў 
ихтисос ёфтааст. Дар ин бахш муаллиф нахуст доир ба ахлоќу одоби 
њоким ва ончи барозандаи ўст, бањс мекунад. Андешањои ўро дар ин 
хусус метавон ба таври иљмолї чунин дастабандї кард:  

Такя ба донишмандон дар амри њукумат. Њоким бояд дар амри 
њукумат ба донишмандон рўй оварад. Донишмандон ва мардони 
солењу накўкор дар миёни њар ќавму ќабила ва дар њар шањру русто 
њастанд ва онњо бояд ёвар ва дўсти њоким ќарор гиранд, то бо 
машварат ва суханони њикматомези худ њокимро ба хайру салоњи 
умур далолат кунанд ва аз иќдомоти нодуруст барњазар доранд. 
Њоким бояд дар баробари шунидани насињату андарзњои онон 
тањаммул ва шикебої зоњир кунад ва ба чашидани талхии гуфтори 
онон одат кунад. Дар айни замон ў роњи андарзгўї ва сарзаниши 

                                                             
 -ابن المقفع، عبدالله.الاد  الصغیر، الاد  الكبیر، رسالة الصحابه.1

 .۹۴ص.
 -ابن المقفع، عبدالله.الاد  الصغیر، الاد  الكبیر، رسالة الصحابه.2

 .۹۷ص.
 -ابن المقفع، عبدالله.الاد  الصغیر، الاد  الكبیر، رسالة الصحابه.3

 .۷۴۴ص.



 

 

худро ба ѓайр аз пирони хирад ва соњибназарони љавонмард ба 
дигарон боз нагузорад. 

Парњез аз мадњу ситоиш. Ибни Муќаффаъ ба њокими давр дастур 
медињад, ки аз майл ба мадњу ситоиш бипарњезад. Ба аќидаи 
муаллифи носењ, «шахсе, ки мадњу ситоишро ќабул мекунад, монанди 
касест, ки худро мадњ мекунад. Агар шахс хоњад, ки ўро мадњ кунанд, 
бояд мадњу ситоишро ќабул накунад, зеро радкунандаи мадњ худ 
мавриди ситоиш аст ва ќабулкунандаи он мавриди сарзаниш ќарор 
мегирад»1. 

Дастёбї ба хушнудиву ризои мардум. Њоким набояд аз паи 
ризову хушнудии њамаи мардум бошад, зеро ин чизест, ки бад-он 
њаргиз даст нахоњад ёфт. Аз ин рў, ў бояд ризои мардуми накўкору 
соњибхирадро ба даст оварад ва ба ризои мардуми љафокор, гумроњ 
ва нодон ниёз надошта бошад. 

Равиш ва манишњои шоистаи њоким. Њокимро шоиста аст, ки аз 
корњои бузурги хеш даст накашад, ки шаънаш паст хоњад шуд ва ба 
корњои хурд саргарм нашавад, ки корњои бузург нобасомон хоњад 
монд. Њоким бояд дар подоши некї ва сазои бадї њеч гоњ шитоб 
накунад, зеро чунин равиш дар давоми тарси гунањкор ва умедвории 
накўкор бисёр муассир аст. 

Парњез аз ахлоќи ношоиста. Ибни Муќаффаъ барои њоким чунин 
шартњоро пеш мегузорад: ў набояд зуд ба хашм ояд, зеро бе ин њам 
тавонотар аз ў касе нест; набояд дурўѓ гўяд, зеро касе ба ў эрод 
нахоњад гирифт; набояд хасисї кунад, зеро нодорї ба ў тањдид 
нахоњад кард; набояд кина варзад, зеро љоњу манзилаташ бештар ва 
болотар аз дигарон аст; набояд пайваста ќасам хўрад, зеро гуфтораш 
бе ин њам мавриди ќабул хоњад буд. 

Ибни Муќаффаъ дар ќисмати дувуми бахши аввал як силсила 
масъалањоеро, ки ба одоби муошират ва мусоњибат бо њокимон ва 
ойини дарбори онон алоќа дорад, баррасї кардаст. Аз љумла, ў 
таъкид кардааст, ки зердастон ва раоё ба њоким бояд итоат намоянд, 
вале дар баробари ин аз тамаллуќ ва чоплусї назди ў барњазар 
бошанд. Ибни Муќаффаъ зиён ва хатарњои њамнишиниро бо 
њокимону шоњон баршумурда, ба вазир ва шахсони муќарраби 
дарбор як идда тавсияву дастурњои ахлоќї пешнињод кардааст, ки 
онњо аз ин ќабиланд: дур шудан аз њокиме, ки хайру салоњи раияти 
худро намехоњад; зуд-зуд дасти ниёз дароз накардан ба њоким; назди 
њоким аз густохињо ва баёни костињои ў парњез кардан; дур будан аз 
шахсе, ки њоким ўро аз худ дур кардааст; парњез аз дурўѓгўї; љавоб 
надодан ба суоле, ки аз каси дигар пурсида шудааст; кўшиш накардан 
бар он, ки њамнишинони дигарро бо роњи бадгўї аз њоким дур намої; 
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зарурати пўшида доштани раъйу рози њоким; зарурати ѓарра 
нашудан ба ќудрат, мол, маќому љавонї ва ѓайра. 

Дар «ал-Адаб-ал-кабир» муаллиф ба масъалаи вазир ва 
маслињатгари донои њокимону подшоњон таваљљуњи махсус зоњир 
кардааст. Ба аќидаи ў, њоким ба вазирони донову њакимони 
маслињатгар ниёз дорад. Рисолати вазир далолати ислоњу салоњи 
умури кишвар аст. Бино бар ин, ўро мебояд, ки дар рафтору гуфтор 
ва кирдори худ камоли диќќат ва инояти комилро риоят намояд, то аз 
уњдаи боздоштани њоким аз зулму беадолатї ва аъмоли носавоб 
баромада тавонад. 

Бахши дувуми «ал-Адаб-ал-кабир» матолиби ахлоќиеро шомил 
аст, ки перомуни дўстї, ахлоќи дўстон ва одоби муоширату 
муомилати онон бањс мекунад. Ибни Муќаффаъ дастур медињад, ки 
дўст барои дўст бояд љону молашро фидо кунад ва дар муносибат бо ў 
љавонмардиро меъёри асосї ќарор дињад. Њар ваќт, ки пешомаде ногувор 
ба сари дўст ояд, ўро бо њамдардї ва сарфи мол бояд ёрї дод ва инро 
миннат накард. Мартабаи дўстро Ибни Муќаффаъ чунин арзёбї 
кардааст: «Дўсту рафиќ ѓуломи ту нест, ки њар ваќт хостї, ўро озод кунї ё 
њамсарат нест, ки њар гоњ ирода кардї, ўро талоќ дињї, балки дўст ба 
манзилаи обрў ва љавонмардии туст ва љавонмардї ва обрўи шахс 
њамоно дўстон ва рафиќони ўянд»1. Аз ин љост, ки Ибни Муќаффаъ дар 
гузиниши дўст шартњоеро пеш гузошта ва таъкид кардааст, ки «агар 
дўстат аз зумраи мардони дин бошад, бояд фаќење бошад дур аз риёву 
озмандї ва агар аз љумлаи мардони дунё бошад, бояд марди озодае холї 
аз нодонї, дурўѓ, шарорат ва зишткорї бошад»2.  

Ибни Муќаффаъ дар баробари зикри сифатњои њамида ва хислату 
хўйњои писандидаи дўст аз рафтору кирдор ва ахлоќи накўњидаи 
душман сухан ба миён оварда ва василањои эмин будан аз шарри ўро 
баён кардааст. Дар фарљоми рисола муаллиф симои ахлоќиву 
маънавии дўстеро аз дўстони худ тарсим намудааст, ки он моњиятан 
масали аълои дўст аз назари Ибни Муќаффаъ ва як навъ љамъбасти 
аќидањои ахлоќии ў дар боби дўстї ба шумор меояд3. 

Чунон ки аён аст, ин ду рисолаи мазкури Ибни Муќаффаъ дар 
пайравї аз пандномањои сосонї навишта шудаанд. Ба ишораи худи 
муаллиф, ў дар баёни матлаб ва мазмунњои ахлоќї аз «дониши 
пешиниён», яъне маъхазњои пањлавї истифода бурдааст, вале онро ба 
завќу салиќаи хонандагон ва талаботи ѓоявии муњити нави исломї 
мутаносиб гардонидааст. Аз шарњи муњтавои рисолањо низ пайдост, 
ки дар он дастурњои ахлоќии мазњабї ба назар намерасад ва 
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матолибе, ки баён шудааст, њамагї дар доираи њикмати амалї чарх 
мезанад. Њам дар «ал-Адаб-ас-саѓир» ва њам дар «ал-Адаб-ал-кабир» 
масъалањои гуногуни ахлоќї ба таври муњокимаронињои муљарради 
њакимона баён шудаанд. Агар ба таври дигар гўем, муаллиф зимни 
талќини сифатњои њамидаи ахлоќї аз овардани ќиссаву масалњо, ки 
хоси шеваи баёни китобњои ахлоќии њиндиасл, аз љумла «Калила ва 
Димна» аст, худдорї карда, аз љињати услуби нигориш низ ба 
пандномањои пањлавї пайравї кардааст. 

«ал-Адаб-ал-ваљиз ли-л-валад ас-саѓир» китоби дигарест, ки ба 
Ибни Муќаффаъ мансуб аст. Он дар миёни осори ин нависанда, ки 
дар «ал-Фињрист» зикр шудаанд, наёмада ва асли арабиаш низ дар 
даст нест, вале тарљумаи форсии он боќї мондааст. Дар тарљума асли 
китоб аз Ибни Муќаффаъ ва тарљумаи форсияш мањсули ќалами 
Хоља Насируддини Тўсї дониста шудааст1. Масъалаи интисоби асли 
китоб ва тарљумаи он ба адибони мазкур мавриди тардиди бархе аз 
муњаќќиќон ќарор гирифтааст, вале далели ќотее, ки акси онро 
таъйид кунад, пешнињод нашудааст. 

«ал-Адаб-ал-ваљиз» шомили панду андарзњое аз боби њикмати 
амалист, ки аз љониби падар ба фарзандаш љињати рањнамоии ў дар 
зиндагї арза мегардад. Њар банди рисола бо хитобаи «Эй писар» оѓоз 
мешавад ва дар он мавзўе аз мавзўоти маъмули ахлоќї матрањ 
мегардад. Њадафи таълифи рисоларо муаллиф дар оѓози он чунин шарњ 
додааст: «Эй писар, чун Худои таоло маро ба вуљуди ту мустабшир 
гардонид ва ба атои ту бар ман миннат нињод, ба ин синну дараља ва 
њадду мартаба расонид, ки мустаидди ќабули адаб ва ќобили иддати 
њунар гаштї, бар ман вољиб аст, ки шукри Офаридгори азза ва ало бар 
ин мавњибати њанї ва атийяти санї бигузорам ва бар ќазияи каломи 
раббонї, ки «лаин шакартум, мазиданнакум» ба адои шукри мазид 
истимтоъ ва интифоъ ба баќои ту талаб кунам ва назаре шофиъ ва 
фикре кофї намоям дар иљтињод бо нафси хеш ва базли маљњуд љињати 
ту, ки ба анвори одоби ман ваъзе ёбї ва њаззе касб кунї, ки бо он 
мунтафеъ ва мутаматтеъ тавонї буд»2. 

Рисола дар пайравї аз пандномањои маъмул дар насри пањлавї, 
ки аз номи падар ба фарзанд навишта мешуданд ва дар адабиёти 
баъдии исломї низ ривољ доштанд, таълиф шудааст. Тарљумаи 
форсии он ба сабки маснўи замони Хоља Насируддини Тўсї нигориш 
ёфта ва бо оёту ањодис ва ашъору амсоли арабиву форсї пероста 
гардидааст. Гузашта аз ашъори форсї, ашъори арабї низ ѓолибан аз 
шоиронест, ки баъди замони Ибни Муќаффаъ зистаанд. Њамчунон ки 
аз китобњои фавќуззикри Ибни Муќаффаъ истинбот мешавад, ин 
нависанда ба оёту ањодис ва ашъор истинод намекард ва суннату 
ойини нигориши пањлавиро дар шакле, ки њанўз бо унсурњои 
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фарњанги исломї имтизољи тамом пайдо накардааст, мањфуз медошт. 
Бино бар ин амр ва дар ќиёс бо тарљумањои форсии «Калила ва 
Димна», ки бо оёту ањодис ва ашъор зинат ёфтааст, метавон њадс зад, 
ки мутарљими форсии «ал-Адаб ал-ваљиз» матолиберо ба асли арабии 
он афзудааст. 

Лозим ба таъкид аст, ки дар муњтавои «ал-Адаб-ал-ваљиз» ва 
соири осори ахлоќии Ибни Муќаффаъ умумиятњое ба назар мерасанд 
ва мањсули ќалами њамин нависанда будани асли ин рисоларо таъйид 
мекунанд. Чунончи, дар «ал-Адаб-ас-саѓир» омадааст: «Агар марди 
фаќир далеру шуљоъ бошад, ўро сабукмаѓз мехонанд; агар бахшанда 
бошад, ўро исрофкор меноманд; агар њалиму бурдбор бошад, ўро 
заифу нотавон медонанд; агар бовиќору тамкин бошад, ўро кундзењн 
меноманд; агар гўёву забоновар бошад, ўро њазёнгў мехонанд; агар 
сокиту хомўш бошад, ўро гунгу забонгир меноманд»1. Муќоиса 
шавад бо ин пора аз «ал-Адаб-ал-ваљиз»: «Дарвеш мањалли туњмат ва 
суъи занн бошад. Мардумон шуљоати дарвешро ба њамоќат ном 
баранд, саховати ўро бар исрофи вай њамл кунанд, њилми ўро заъф 
пиндоранд, виќору суботи ўро балодат шуморанд, фасоњат ва 
залоќати ўро њазар ва њазён хонанд ва камсуханиву хомўширо 
гунгиву бастазабонї донанд»2. 

Китобњои дигари навъи мазкур. Дар истиќбол аз суннатњои 
пандноманависии насри пањлавї ва дар пайравї аз китобњои адаби 
Ибни Муќаффаъ дар насри арабизабони асрњои VIII-IХ таълифи 
китобњои «адаб» ё «одоб» ба њукми анъана даромад. Табиист, ки ин 
анъана бештар миёни нависандагони эронитабор роиљ буд. Дар 
таъйиди ин нукта метавон ёдовар шуд, ки Љаъфар ибни Ањмади 
Марвазї ду китоби «ал-Одоб-ас-саѓир» ва «ал-Одоб-ал-кабир» иншо 
кард, ки мусалламан њам дар ном ва њам дар муњтаво ба Ибни 
Муќаффаъ пайравї кардааст3. Муњаммад ибни Лайси Хатиб рисолае 
бо номи «Китоб Яњё ибн Холид фї-л-одоб» навишт ва дар он ба 
таќлид аз пандномањои пањлавї, ки, ѓолибан, ба шоњону вазирон ва 
ашхоси фарзонаи динї нисбат дода мешуданд, матолиби ахлоќиро ба 
Яњёи Бармакї ихтисос додааст. Муњаммад ибни Лайс рисолаи дигаре 
бо номи «Китоб изат Њорун-ар-рашид» (Китоби мавъизањои 
Њорунаррашид) дорад ва аз унвонаш пайдост, ки он шомили 
суханони њикматомези халифаи маъруфи аббосї будааст4. Ибни 
Надим аз китобњои зиёди адаб, ки дар садањои VIII-IХ ба риштаи 
тањрир кашида шудаанд, иттилоъ медињад. Љињати огоњї аз касрати 
ин навъ китобњо дар он даврон бархе аз онњоро зикр кардан ба нафъи 
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кор хоњад буд: Масъада. Китоб-ул-адаб; Алї ибни Зайд-ан-Насронї. 
Китоб фї-л-одоб ва-л-амсол ало мазоњиб-ил-фурс ва-р-рум ва-л-араб; 
Офия ибни Язид ал-Ќозї. Китоб-ул-одоб; Сафвон ибни Яњё. Китоб 
ул-одоб; Иброњим ибни Мањдї. Китоб-ул-одоб; Муњаммад ибни 
Исмоили Бухорї. Китоб-ул-адаб; Абўзиё ан-Насибї. Китоб-ул-одоб; 
Ибн-ал-Њорун. Китоб-ул-одоб; Воќидї. Китоб-ул-одоб; Ибн-ал-
Муътазз. Китоб-ул-одоб ва ѓайра. 

Аѓлаби ин китобу рисолањо аз байн рафтаанд, вале дар ќиёс бо 
китобњои адаби Ибни Муќаффаъ метавон истинбот кард, ки онњо 
љанбањои мухталифи адабу ахлоќро фаро гирифта буданд. Аз ин 
лињоз ин китобњоро метавон «китобњои адаби омм» номид. Дар 
баробари ин навъ китобњо асарњои зиёде дар он даврон таълиф 
шуданд, ки ба ахлоќу одоби табаќаи муайяни иљтимої ва ё ањли 
касбу кор ва њирфаи алоњида ихтисос доштанд. Ин навъ китобњоро 
метавон ба «китобњои адаби хос ё адаби њирфаї» номзад кард. Дар 
раъси ин навъи китобњои адаб осоре ќарор доштанд, ки бо унвонњои 
«Адаб-ул-мулук» ё «Адаб-ус-султон» маъруфанд. Љои тардид нест, ки 
муњтавои ин китобњо бо матолиби бахши аввали «ал-Адаб-ал-кабир»-
и Ибни Муќаффаъ њамоњангии комил дошта, перомуни хислату хўй 
ва одобу ахлоќи шоњону фармонравоён бањс мекардаанд. Дар насри 
давраи мавриди назар ба вуљуди теъдоде аз ин навъ китобњо, аз љумла 
ба «Китоб адаб-ал-мулук»-и Ањмад ибни Таййиби Сарахсї1, «Китоб 
одоб-ус-султон»-и Мадоинї2 метавон ишора кард. 

Як даста аз китобњои адаби хос дар мавзўи одоби дабирон 
таълиф ёфтанд, ки «Китоб адаб-ал-котиб»-и Абњарии Исфањонї, 
«Китоб адаб ал-котиб»-и Ибни Ќутайбаи Динаварї, «Китоб адаб ал-
куттоб»-и Абўмуњаммад Ќосими Анборї, «Китоб адаб ал-куттоб»-и 
Ибни Дурайд ва ѓайра аз зумраи онњоянд. Дар доираи китобњои 
адаби хос њамчунин китобњои марбут ба одоби надимон («Китоб адаб 
-ан-надим») одоби ќозиён (силсилаи китобњо бо номи «Китоб адаб -
ал-ќозї»), одоби сухангўён («Китоб адаб-ан-нотиќ»), одоби сари 
дастурхон («Китоб адаб-ал-мавоид») ва ѓайра таълиф ёфтаанд, ки бо 
номи муаллифонашон дар «ал-Фињрист»-и Ибни Надим ба ќайд 
омадаанд3. 

Китобњои адаби хос аз китобњои адаби омм сарчашма 
гирифтаанд ва марњалаи љадидеро дар тањаввули осори ахлоќї 
бозтобї мекунанд. 

Китобњои васоё. Дастаи дигари осори ахлоќии насри арабизабони 
садањои VIII-IХ аз китобњое фароњам меоянд, ки бо номи «Китоб-ул-
васоё» (Китоби васиятњо) маъруфанд. Ривољи ин гуна китобњо дар 
насри арабизабон мањз дар даврае, ки як идда васиятномањои шоњони 
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гузаштаи эронї ба забони арабї тарљума гардид, худ гувоњ аст, ки 
насри арабизабон дар ин замина тањти нуфузи осори пањлавї ќарор 
доштааст. Дар маъхазњои куњан як силсила асарњо бо номи умумии 
«Китоб-ул-васоё» ба ќалами нависандагону адибони асрњои VIII-IХ 
Сафвон ибни Яњё, Абўњанифаи Динаварї, Аёшии Самарќандї, 
Муњаммад ибн ал-Њасан, Абўалии Луълўї ва дигарон мансуб дониста 
шудааст1. Теъдоде аз «Китоб-ул-васоё»-њо дар шумули осори 
фаќењону риёзидонњо низ зикр шудааст. Зоњиран, онњо дар баробари 
матолиби ахлоќї њамчунин дастурњоеро марбут ба њалли масъалањои 
фиќњиву риёзї дар бар гирифта будаанд. 

Китобњои ахлоќ. Дастаи дигари осори ахлоќии насри 
арабизабонро осоре ташкил медињанд, ки бо номи «Китоб-ул-ахлоќ» 
маъруфанд. Ин китобњо аз лињози муњтаво бо китобњои «адаб» 
иртиботи ќавї доранд ва ба ду навъ: китобњои ахлоќи омм ва ахлоќи 
хос таќсим мешаванд. Аз китобњои ахлоќи омм метавон ба «Китоб-
ул-ахлоќ»-и Абўабдуррањмони Утбї2 ва «Китоб мањосин-ал-ахлоќ»-и 
Аёшии Самарќандї ишора кард. Дар мавзўоти марбут ба ахлоќи хос 
«Китоб ахлоќ ал-мулук»-и Љоњиз, «Китоб ахлоќ-ал-мулук»-и 
Муњаммад ибн ал-Њорис ас-Саълабї, «Китоб ахлоќ-ал-Њорун»-и Алї 
ибни Убайдаи Райњонї, «Китоб ахлоќ-аш-шуттор» (Китоби ахлоќи 
зиракон)-и Љоњиз ва ѓайра таълиф шуда буданд. 

Аз ин навъ китобњо яке бо номи «ат-Тољ фї ахлоќ-ил-мулук» 
мањфуз монда ва ба зевари табъ ороста гардидааст. Муњтавои он аз 
матолиби марбут ба ахлоќу одоби шоњон ва ойину ќавоиди маъмул 
дар дарбори онон, аз ќабили ойини борёбї, ѓизо хўрдан бо шоњон, 
ќоидањои мунодамат бо шоњон, рафтор ва кирдори муќаррабон ва 
њамнишинони шоњон, одоби сафорат, равиши подшоњон дар 
баррасии кори мардум, додани љоиза ва атоё, њадяњои Наврўзу 
Мењргон, расму суннатњои наврўзї, пазироии шоњон аз мардуми хосу 
омм, вазоифи подшоњон дар тадбири умури кишвар ва њангоми 
бурузи хатарњои гуногун ва ѓайра фароњам омадааст. Дар њар 
масъалае, ки матрањ мешавад, муаллиф нахуст аз одобу ахлоќ ва 
равиши шоњони эронї сухан ба миён оварда, сипас расму ойин ва 
рафтори халифањои умавию аббосиро дар њамон масъала шарњ 
додааст. Матолиби ахлоќї дар китоб ба таври муљаррад баён 
нашуда, балки бо овардани ќиссаву њикоёт аз рўзгори шоњону 
халифагон шарњ ёфтаанд. Аз ин лињоз, китоби мазкур на танњо 
бозтоби андешаи ахлоќии эронист, балки арзиши таърихї низ дорад, 
зеро бархе аз воќеоте, ки дар он зикр шудааст, дар соири китобњои 
таърихи мардуми Эронзамин ба ќайд наомадаанд ё ишорае кўтоњ ба 
онњо рафтаасту бас. 

Китоби «ат-Тољ фи ахлоќ ил-мулук» як намунаи боризи вуруди 
ахлоќу маънавиёти тоисломии эронї ба олами ислом ва мисоли 
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возењи ба њам омадан ва омезиш ёфтани андешаи ахлоќии эрониву 
исломист. Аз ин лињоз, китоби мазкур тањаввули суннатњои осори 
ахлоќии эрониро дар ќуруни нахустини исломї намудор месозад. 

Таълифи ин китобро ба ќалами Љоњиз, ки табањњуре дар фарњангу 
маънавиёти тоисломии мардуми эронитабор дошт, мансуб 
донистаанд. Дар интисоби китоб ба адиби мазкур тардидњое низ љой 
дорад, вале дар асоси маъхазњои тоисломии эронї ва дар замони 
Љоњиз, яъне дар асри IХ ба риштаи тањрир кашида шудани он амре 
мусаллам мебошад. 

Осоре, ки ба «Китоб-ул-ихвон» маъруфанд. Дастае дигар аз осори 
ахлоќии насри арабизабон китобњоеро шомил аст, ки дар мавзўи 
дўстиву бародарї ва одобу шурути он таълиф шудаанд. Ин мавзўъ аз 
мавзўоти асосии пандномаву андарзномањо ва соири осори ахлоќии 
пањлавї ба шумор меомад. Табиист, ки нависандагони арабизабон 
низ дар пайравї аз осори мазкур ва тарљумањои арабии он дар 
таълифоти ахлоќии худ ба баррасии ин мавзўъ пардохтанд ва ё дар ин 
замина осори мустаќиле иншо намуданд. Яке аз нахустин рисолањое, 
ки дар мавзўи дўстиву бародарї ба забони арабї таълиф ёфт, њамоно 
«Рисола фї васф-ил-ихо» (Рисола дар васфи бародарї)-и 
Абдулњамиди Котиб аст, ки ќаблан дар фасли марбут ба осори ин 
нависанда ба он ишора рафт. Ибни Муќаффаъ ќисмати дувуми «ал-
Адаб-ал-кабир»-и худро ба ин мавзўъ тахсис додааст, ки он, бино бар 
гароиши ошкор ва истиноди сарењи нависанда ба осори пањлавї, 
метавонад доир ба муњтавои ин навъ осори насри тоисломии эронї ва 
тањаввули суннатњои он дар таълифоти нависандагони арабизабон 
тасаввуре кофї ба даст дињад. 

Осоре дар ин мавзўъ бо номи «Китоб-ул-ихвон» ба ќалами Алї 
ибни Убайдаи Райњонї, Љоњиз ва Ибни Ќутайба мутааллиќ аст1. 
Китобе дар мавзўи интихоби дўст ва шартњои он дар номгўи 
китобњои Сањл ибни Њорун зикр ёфтааст. Китоби Абулаббоси 
Саймарї тањти унвони «Китоб-ул-ихвон ва-л-асдиќо» (Китоби 
бародарон ва дўстон) низ дар доираи њамин мавзўъ ќарор дорад2. 

Вусъати насри ахлоќии садањои VIII-IХ, ки тањти нуфузи осори 
пањлавї ташаккул ёфтааст, бо мавзўот ва чањор даста аз китобњои 
зикршуда мањдуд намешавад. Бархе аз муњаќќиќон давоми суннатњои 
адабиёти ахлоќии сосониро дар анвои дигари осори насри 
арабизабон низ ташхис додаанд. Аз љумла, К.А. Инострансев бар он 
аќида буд, ки «Китоб-ул-мањосин» (Китоб дар бораи хислатњо ва 
равишњои накў)-и Умар ибни Фаррухон ва осори њамноми соири 
нависандагони садањои нахустини исломї бо мавзўи сифатњо ва 
хислатњои писандидаи ахлоќї, ки дар адабиёти тоисломии эронї 
маъмул буд, иртиботи мустаќим доранд. Бино бар ин, муњаќќиќи 
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мазкур Умар ибни Фаррухонро нахустин нависандае донистааст, ки 
суннатњои ин навъ осори пањлавиро ба насри арабизабон ворид 
кардааст1. Фузун бар ин, К.А.Инострансев муътаќид буд, ки 
тањаввули баъдии суннати нигориши китобњо оид ба хислату хўйњои 
писандида пайдоиши навъи дигари китобњоро тањти унвони «Китоб- 
ул-мањосин ва-л-аздод» ва «Китоб-ул-мањосин ва-л-масовї» ба бор 
овард. Дар ин ќабил китобњо хислату хўй ва равишњои писандида бо 
зуњуроти акси онњо ба доираи муќобала кашида мешуданд ва аз 
лињози шаклу мавзўъ бо осори пањлавие, ки дар ќолаби «Шоист - 
Ношоист» эљод шудаанд, ќаробат доранд2. Аз ин навъ китобњо яке бо 
номи «ал-Мањосин ва-л-аздод» ба ќалами Љоњиз ва дигаре тањти 
унвони «ал-Мањосин ва-л-масовї» ба ќалами Иброњим ибни 
Муњаммади Байњаќї тааллуќ доранд. Ин ду китоб то замони мо 
расида, ба зевари табъ ороста гардидаанд. Дар онњо матолибе, ки 
маъхазашон осори тоисломии эронист, фаровон ба назар мерасанд ва 
њаќиќати назари К.А.Инострансевро таъйид мекунанд. 

Њамин тариќ, бар мабнои матолиби зикршуда метавон истинбот 
кард, ки суннатњои насри ахлоќии ањди Сосониён дар ташаккули 
насри ахлоќии арабизабони садањои VIII-IХ наќши муњим гузошта, 
навъњои мухталифи китобу рисолањоро дар мавзўоте, ки барои насри 
араб хос набуд, ба бор оварданд. 

 
5.2.2. Рисолањо дар ойини кишвардорї 

 
Мардуми Эронзамин аз ќадимулайём дар давлатдорї ва идораи 

кишвар таљрибаву дониши фаровон андўхта ва онро дар шакли 
китобу рисолањо мудавван карда буданд. Ин китобу рисолањо 
созмони давлати Сосониро чун намунаи барљастаи ташкилоти идорї 
намудор мекарданд. Аъроб, ки дар давлатдорї ва тадбири мулк 
собиќаи кофї надоштанд, пас аз таъсиси Хилофат ба омўзиш ва 
пазириши ойину русуми фармонравої ва кишвардории Сосониён рўй 
оварданд. Бар асари њамин ниёзи сиёсиву иљтимої буд, ки аѓлаби 
осори пањлавии марбут ба масоили тадбири мулк, сиёсати шоњї ва 
ойини фармонравої дар садањои нахусти ислом ба забони арабї 
баргардон шуданд. Фузун бар ин, нависандагони арабизабон низ ба 
таълифи осор дар ин заминањо пардохтанд ва њамон осори 
тарљумашударо сармашќи кори худ ќарор доданд. Дар натиља, 
андешаи сиёсии Эронзамин пас аз суќути давлати Сосониён аз миён 
нарафт, балки ба василаи њамин тарљумаву таълифот ба муњити 
исломї интиќол ёфт ва ба пайдоиши шохаи наве дар насри 
арабизабони ќарнњои нахусти ислом асос гузошт. Осори ин шохаро 
рисолањо дар ойини фармонравої ва идораи кишвар дар бар 
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гирифтаанд. Ин рисолањо моњиятан андарзномањои сиёсї буданд, ки 
дастур ва тавсияњоро доир ба тарзи ташкили сохтору нињодњои 
давлативу аскарї, одоб ва вазоифи сардори давлат ва намояндагони 
дастгоњи идории кишвар, шева ва усулњои амалї кардани сиёсати 
шоњї фаро мегирифтанд. Ин навъ осори насри пањлавї, ки намунаи 
барљастаи он «Ањди Ардашер» мебошад, маъмулан дар сиѓаи дастуру 
роњнамоињо аз номи шоњ ба валиањдаш ва ё шоњони баъдї таълиф 
мешуданд. Њамин ќолаби баёни матлаб дар таълифоти 
нависандагони арабизабон низ њифз гардид. Дар таъйиди ин матлаб 
метавон ба рисолаи маъруфи Абдулњамиди Котиб аз номи халифаи 
умавї Марвон ба валиањдаш ишора кард. Рисолаи мазкур аз 
нахустин осорест, ки дар заминаи андарзњои сиёсї ва сиёсати шоњї 
дар насри арабизабон таълиф шудааст. 

«Рисолат-ус-сањоба». Пас аз Абдулњамиди Котиб ба ин мавзўъ 
Ибни Муќаффаъ рўй овард ва яке аз осори маъруфи худ - «Рисолат 
ус-сањоба»-ро таълиф кард. Рисола амалан як барномаи ислоњоти 
сиёсиву иљтимоист, ки муаллиф ба халифаи аббосї Мансур (754-775) 
пешнињод кардааст. Роњнамої ва андарзњои Ибни Муќаффаъ дар ин 
рисола мавзўоти зерро шомил њастанд: 

– Вазъи сипоњи Хуросон ва тарзи муомила бо он; 
– Барњазар доштани сипоњ аз љамъи андозу хирољ; 
– Муносибати хайрхоњона бар мардуми Ироќ; 
– Зарурати таљдиди назар дар умури додхоњї ва ислоњи он;  
– Зарурати мудоро ва хайрхоњї нисбат ба мардуми Шом; 
– Гузиниши ёрону муќаррабон ва дарбориён;  
– Ислоњ дар низоми андозу молиёт;  
– Пешгирии љиноёт ва фасодњои иљтимої.  
Ибни Муќаффаъ ба њайси яке аз фарзонагони замонаш ба 

халифаи давр таълимоти сиёсии худро дар шакли як барномаи 
ислоњоти иљтимої пешнињод кардааст. Аз муњтавои пешнињодоту 
тавсияњои нависанда пай бурдан душвор нест, ки ў низоми 
давлатдории Хилофатро аз бисёр љињатњо номаќбул дониста, 
зарурати ба сохтори сиёсиву дастгоњи идории Сосониён пайравї 
карданро ба миён гузоштааст. 

Андешаву афкори Ибни Муќаффаъ дар ин рисола метавонист ба 
иззати нафси халифаи давр расад. Бесабаб нест, ки бархе аз 
муњаќќиќон сабаби ќатли нависандаро на дар муттањам будани ў ба 
куфру зиндиќа, балки мањз дар таълифи њамин рисола дидаанд1.  

Матолиби «Рисолат-ус-сањоба» ба масъалањои сиёсиву иљтимоии 
замони муаллиф дахл дорад, вале дар рўњу оњанги умумї ва ќолаби 
адабї он давоми суннати нигориши андарзномањои сиёсии маъмул 
дар ањди Сосониён мебошад.  
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«Рисолаи Тоњир ибни Њусайн ба писараш Абдуллоњ». Аз насри 
арабизабони садањои VIII-IХ асаре дигар аз навъи андарзномањои 
сиёсї боќї мондааст, ки он аз лињози куллиёт ва љузъиёти муњтавои 
худ бо «Рисолат-ус-сањоба»-и Ибни Муќаффаъ њамоњанг аст. Ин асар 
рисолаи Тоњир ибни Њусайн – асосгузори давлати Тоњириён ба 
писараш Абдуллоњ ибни Тоњир аст, ки ба муносибати волии Раќќа ва 
Миср таъйин шудани Абдуллоњ аз љониби падараш навишта шудааст. 
Ин рисола, бино ба шуњрате, ки дар пањнаи насри арабизабон касб 
карда буд, дар аѓлаби таърихномањои куњан, аз ќабили «Таърих»-и 
Табарї, «ал-Комил фї-т-таърих»-и Ибни Асир, «Таърихи Баѓдод»-и 
Ањмад ибни Абўтоњири Тайфур, «Муќаддима»-и Ибни Халдун ва 
ѓайра наќл шудааст. Муаллифи китоби ахир – Ибни Халдун рисолаи 
мазкурро «аз бењтарин осор ва љомеътарини онњо» дар навъи худ 
номида, таъкид кардааст, ки дар он Тоњир ибни Њусайн ба 
фарзандаш «њамаи ниёзмандињое, ки дар давлат ва фармонравоии 
хеш дошт, аз ќабили одоби диниву ахлоќї ва сиёсати шаръиву 
кишвардорї тавсия кард ва вайро бар макорими ахлоќ ва мањосини 
рафтор барангехт, ки аз онњо њеч подшоњ ё омї бениёз нест»1. 

Матолиби рисола ба ду бахш таќсим мешавад. Бахши аввал 
дастурот ва андарзњои марбут ба одоби динї ва макорими ахлоќиро 
дар бар гирифтааст, ки онњоро метавон чунин дастабандї кард: 

– Рањнамої ба одоби динї;  
– Омўхтани фиќњ ва баргузидани фаќењон ва олимони дин; 
– Зарурати миёнаравї дар њамаи корњои дунявї . Муаллифи 

рисола панд медињад, ки дар њамаи корњо бояд миёнаравиро пеш 
гирифт, зеро «он одамиро ба роњи рост мехонад, роњи рост ўро бо 
комёбї рањбарї мекунад ва комёбї роњнамои вай ба сўи хушбахтї 
аст»2; 

– Тањзиби ахлоќ ва ороста будани фармонраво бо хислатњои нек; 
– Дороию сарват ва сарфи он ба нафъи давлат ва раият. 
Бахши дувуми рисолаи Тоњир ибни Њусайн дастурот ва 

андарзњоро доир ба идораи кишвар ва ойини мамлакатдорї шомил 
аст, ки онњоро метавон ба мавзўоти зер таќсим кард: 

– Муносибат ба сипоњиён; 
– Таваљљуњ бар умури доварї ва додхоњї;  
– Масъалаи хирољ ва андоз;  
– Таъйини волиёни шоиста ба навоњиву вилоёт;  
– Дастгирї ва имдод ба нодорон ва муњтољон;  
– Зарурати андўхтани донишу таљриба барои фармонраво.  
Чунон ки аз ишора ба муњтавои рисолаи мазкур бармеояд, он дар 

пайравии андарзномањои сиёсии ањди Сосониён, хоссатан «Ањди 
Ардашер» таълиф шудааст. Аѓлаби матолиби рисолаи Тоњир ибни 
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Њусайн бо дастуроти Ардашер, ки мавзўоти он ќаблан баррасї 
гардид, њамоњанг ва мушобењ њастанд. Ин амр далел бар идомаи 
андешаи сиёсиву ахлоќии Эронзамини тоисломї дар насри садањои 
VIII-IХ аст, ки яке аз љилвањои он њамин рисолаи мазкур ба шумор 
меравад. Аз истиќболи тамоми ин андеша дар љомеаи исломї 
шуњрати беназир касб кардани рисолаи мазкури Тоњир ибни Њусайн 
гувоњї медињад. Бино ба наќли Ибни Халдун, «ваќте ин рисола 
интишор ёфт, он мавриди эъљоби мардум гардид. Хабари он ба 
Маъмун расид. Ваќте рисоларо ба ў хонданд, гуфт: «Абутаййиб, яъне, 
Тоњир ибни Њусайн чизеро аз умури дунёву дин, тадбиру раъй, сиёсат 
ва салоњи кишвару раият, њифзи ќудрат, тоати хулафо ва тањкими 
Хилофатро фурў нагузошта ва њамаро баён карда ва доир ба њар як аз 
он андарзи лозим додааст». Пас Маъмун амр кардааст, ки нусхањои 
онро ба њамаи сарварони ноњияњо бифиристанд, то аз он пайравї 
кунанд ва андарзњои онро ба кор гиранд»1. 

Дар давраи мавриди назар рисолаву китобњои дигар низ дар 
тадбири мулк ва сиёсати кишвардорї аз љониби нависандагоне, ки 
гароишашон ба суннатњои фарњанги тоисломї ва насри пањлавї амре 
мусаллам аст, таълиф ёфтанд. Яке аз ин навъ асарњо бо номи «Китоб 
тадбир-ал-мулк ва-с-сиёса» ба ќалами Сањл ибни Њорун – сарвари 
«Байт-ул-њикма» тааллуќ дорад2. Ба намояндаи дигари хонадони 
Тоњириён – Убайдуллоњ ибни Абдуллоњ ибни Тоњир низ китобе аз ин 
навъ бо номи «Рисола фї сиёсат-ил-мулукия» мансуб аст, ки мисоли 
дигари иродати ин хонадон ба андешаи сиёсии тоисломии эронї 
мањсуб мешавад. Ду китоб бо номњои «Китоб-ус-сиёсат-ал-кабир» ва 
«Китоб-ус-сиёсат-ас-саѓир» дар номгўи осори нависандаи арабизабон 
Ањмад ибни Таййиби Сарахсї ба ќайд омадаанд, ки, зоњиран, ба 
масъалањои сиёсати кишвардорї ихтисос доштаанд. Ибни Надим дар 
«ал-Фињрист» унвонњои китобњои дигарро, ки марбут ба сиёсат 
њастанд ва, зоњиран, масоили назарии сиёсатро ба таври омм фаро 
мегирифтаанд, зикр кардааст3. Аз эњтимол дур нест, ки андешаи 
сиёсии Аљам дар онњо низ наќше аз худ гузошта бошад. Њамин тавр, 
китобу рисолањое, ки перомуни тадбири мулк ва сиёсати кишвардорї 
дар насри арабизабони асрњои VIII-IХ ба риштаи тањрир кашида 
шуданд, мазњари идомаи суннатњои ин навъ осори насри пањлавї дар 
муњити исломї ба шумор мераванд.  

 
5.2.3. Ќиссапардозї аз забони љонварон 

 
Чунон ки ќаблан таъкид гардид, «Калила ва Димна», 

«Синдбоднома» ва дигар ќиссањои асли њиндиву эронї дошта, ки 
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моњиятан бо њадафи роњнамоии ахлоќиву маънавии љомеа таълиф 
ёфта буданд, на як бору ду бор ба насру назми арабї баргардон 
шуданд ва чандин гузидаву љавомее аз онњо падид омаданд. Фузун 
бар ин, нависандагони арабизабон, ѓолибан онњое, ки эронитабор 
буданд, худ ба таълифи ќиссањо дар муораза ва истиќбол аз суннати 
ќиссанигории тоисломии эронї пардохтанд. Дар натиља, дар насри 
арабизабон аз нимаи дувуми асри IХ сар карда, ќиссањои мухталиф аз 
забони љонварон падид омад ва ин амр боис ба пайдоиши як шохаи 
љадид дар адабиёти арабизабон гардид, ки онро метавон 
«ќиссапардозї аз забони љонварон» номид. Муњаќќиќони адабиёти 
араб низ таъсири тарљумаи «Калила ва Димна»-ро ба фанни 
ќиссапардозии арабї таъкид кардаанд. Аз љумла, Муњаммади 
Ѓуфронї навиштааст, ки «пас аз тарљумаи «Калила ва Димна» ба 
василаи Ибни Муќаффаъ тањаввуле бунёдин дар њунари ќиссанависї 
ба забони њайвонот дар адабиёти араб рух дод. Ин шева барои ироаи 
њунармандонаи роњнамоињои ахлоќиву иљтимої, густардани 
андешањои сиёсї ва баёни бархе аз орои фалсафї мавриди таваљљуњи 
њамагон ќарор гирифт»1. 

Яке аз нависандагоне, ки осораш дар ташаккули ќиссапардозї аз 
забони љонварон наќши муњим бозид, Сањл ибни Њорун аст. Ба 
ќалами ў чанд ќисса мансуб аст, ки дар адабиёти исломии асрњои 
миёна маъруфият доштанд. Яке аз онњо ќиссаи «Саъла ва Афра» 
(Кирмак ва оњуи мода) аст, ки аз он танњо иќтибосе дар «Зањр-ул-
одоб ва самар-ул-албоб»-и Њусрии Ќайрувонї боќї мондаасту бас. 
Дар шинохти ин ќисса ишораи Њусрии Ќайрувонї бар он, ки вай 
саршор аз донишу њикмат аст, ањаммият дорад2. Масъудї дар 
муоразаву таќлиди «Калила ва Димна» эљод шудани «Саъла ва Афра» 
ва аз он муназзамтар буданашро таъкид кардааст3. 

Китоби дигари Сањл ибни Њорун, ки њамчунин дар ќолаби ќисса 
аз забони љонварон ва дар муоразаи «Калила ва Димна» таълиф 
ёфтааст, «ан-Намр ва-с-саълаб» (Паланг ва рўбоњ) мањсуб мешавад. 
Ин асар низ мисли соири осори Сањл ибни Њорун гумшуда ба шумор 
мерафт, вале ахиран муњаќќиќи араб Абдулќодири Муњайрї онро 
пайдо карда, матнашро њамроњ бо тарљума ба забони фаронсавї ба 
нашр расонид4.  

Ќањрамонњои асосии ќисса се тананд: рўбоњи њаким, гурги 
маѓруру саркаш ва паланги бадхўву золим. Рўбоњ, ки исмаш Марзуќ 
буд, дар як водии маъмур ва сарсабз бо занаш зиндагї мекард. Рўзе аз 
рўзњо яке аз дўстони рўбоњ, ки Ториќ ном дошт, ба мењмонии ў меояд. 
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Пас аз зиёфат ва изњори эњтиром ба њамдигар Ториќ ба Марзуќ 
мегўяд, ки њама кору бор ва рафтору кирдори дўсти мизбонашро аз 
рўи аќлу тадбир ёфт, ба љуз он ки манзилаш дар љои хавфнок воќеъ 
аст ва аз хатари сел эмин нест. Бино бар ин, ў ба Марзуќ тавсия кард, 
ки ин љойро тарк гўяд ва мавзее амнро барои зиндагї ихтиёр намояд. 
Марзуќ гуфтаи Ториќро ба занаш расонид ва зарурати кўчидан ба 
љои бехавфро ба миён гузошт. Зани рўбоњ ба ин розї нашуд ва 
маслињати Ториќро ба њасаду нотавонбинї њамл намуда, кўчиданро 
рад кард. Ториќ, пас аз он ки ба дўсташ зарари ба фикру иродаи зан 
амал карданро баён намуд, бо вай видоъ кард ва рафт. 

Як муддат Марзуќ бо занаш дар оромиву осоиш ба сар бурданд, 
вале рўзе борони сахт борид ва сели дањшатнок омада, њамаро ба 
коми худ кашид. Зани рўбоњ њалок гардид. Худи ўро мављи сел бо худ 
бурд ва пас аз чанд рўз ба љазирае андохт. Рўбоњ ба худ омад ва дид, 
ки дар љазира касе ба назар намерасад. Аз ранљу озор ва гуруснагиву 
танњої ў ба њалоки худ яќин њосил кард. Дар ин њол буд, ки ногоњ 
гурге ба ў пеш омад. Рўбоњ ба гург салом дод ва ному насабашро 
пурсид. Гург номашро Мукобир гуфта, аз рўбоњ суол кард, ки ў чї 
тавр ба ин љазира афтодааст, ки дар он барои ў хўрдание пайдо 
намешавад. Рўбоњ саргузашти худро наќл карда, аз гург пурсид, ки 
барои чї ўро аз туъмае ноумед мекунад. Гург гуфт, ки дар ин љазира 
ба ѓайр аз оњувон ва говони вањшї чизе дигар нест, вале сайди онњоро 
шоњи ин љазира – паланги ситамгар Музаффар ибни Мансур ба љуз аз 
худ барои дигарон манъ кардааст, аз тарси ў касе тавони онро 
надорад, ки ба оњувон наздик шавад ва ё љои худашро тарк намуда, 
ба мавзеи дигар кўч бандад. Рўбоњ ва гург аз бими он, ки паланг 
онњоро бибинад, рўзи дигар дар љои пинњон аз назари паланг 
вохўрданро авло донистанд ва аз њам људо шуданд. Рўбоњ аз дарки 
вазъи худ дар ин љазира ѓамгин шуд, вале роњи наљотро дар раъйу 
тадбир дид ва ба худ гуфт, ки фазилати оќил њангоми мушкилоту 
бадбахтињо аён мешавад, вале дар њоли осоишу оромї љоњил бо оќил 
яксон њастанд. 

Аз ин рў, рўбоњ тасмим гирифт, ки даст ба тадбире занад. Рўзи 
дигар ў чун бо гург вохўрд, гуфт, ки рањої аз ин вазъи ногувор дар он 
аст, ки гург ба пеши паланг рафта, аз ў вилоятеро барои худ хоњиш 
кунад ва ќавл дињад, ки њар чї ба даст оварад, ними он аз они паланг 
хоњад буд. 

Гург аз тарсу њарос аз паланги љаббор ин пешнињодро рад кард, 
вале рўбоњи оќил бо овардани њуљљату бурњон ўро ба ќабули тадбири 
хеш розї намуд. Гург ба назди паланг рафт ва бо изњори фурўтаниву 
тавозуъ ва баёни садоќату њусни ният аз ў вилоятеро барои худ талаб 
кард ва ваъда дод, ки аз суду манфиати он вилоят паланг бањрае 
вофир хоњад дошт. Паланг тамаъ бар ваъдањои гург баст ва вилояти 
мавзеи оњувонро ба ў дод. Гург ба амри вилоят оѓоз карда, рўбоњро 
вазири худ таъйин намуд. Аз сайди оњувон њоли гургу рўбоњ рў ба 



 

 

бењбуд овард, ранљу азоб фаромўш гардид ва зиндагии пурнозу-
неъмат пеш омад. Гург бар ин њоли худ маѓрур шуд ва ваъдаи худро 
ба паланг фаромўш кард. Паланг пас аз муддате интизорї амр кард, 
ки ба гург номае нависанд ва ањду паймонашро ба хотираш оваранд.  

Гург номаро хонд ва бо рўбоњ машварат кард. Рўбоњ зарурати 
вафо ба ањдро ба ў таъкид кард, вале гург ин тавсияро напазируфт. Ў 
ба рўбоњ амр кард, ки номаи узромез ба паланг нависад, вале аз 
фиристодани молу сарват ба вай худдорї кунад. Паланг номаи 
гургро бо изњори њамду сано дар њаќќи шоњи љазира ва баёни узру 
тавба аз љониби гург хонд ва интизори њадяву туњфањои ў шуд. Рўзњо 
мегузаштанд, вале аз фиристодагони гург хабаре набуд. Паланг бори 
дигар ба гург нома навишт ва ўро маломату тањдид намуд, вале боз 
њам кушода будани дарњои тавбаву истиѓфорро барои ў таъкид кард. 

Чун ин нома ба гург расид, ў бо рўбоњ - вазир машварат орост ва 
аз ў раъй хост. Рўбоњ ба вай љустани роњи ризоят ва мудороро бо 
паланг маслињат дод ва дур будан аз хашм ва парњез аз душманї бо 
вайро ба салоњи кор донист. Гург ин маслињатро напазируфт ва аз 
сари ѓурур сар фуруд овардан дар баробари палангро барои худ 
хориву мазаллат донист. Ў ба рўбоњ амр кард, ки номае ба паланг 
нависад ва дар он узр аз палангро бо тањдид бар ў ба њам оварад. 

Чун ин нома ба паланг расид, донист, ки гург ба роњи саркашї ва 
мухолифат бо ў ќадам нињодааст. Вазиронро љамъ намуд ва аз онњо 
раъй хост. Вазири аввал гуфт, ки шоњ номае дигар ба гург нависад, то 
тасмими гург ба мухолифати паланг собит шавад, он гоњ метавон бо 
далеле ќотеъ ва њуљљате возењ ба муќобили ў лашкар кашид. Вазири 
дувум маслињат дод, ки шоњ-паланг бо гург муросо кунад ва аз бањри 
хирољи ў барояд, зеро агар оташи љанг барафрўхта гардад, ба љамъи 
сипоњиён ва сарфи моле, ки афзунтар аз хирољи вилояти гург аст, 
эњтиёљ меафтад. Вазири севум гуфт, ки бояд ба муќобили гург зудтар 
лашкар кашид ва ўро торумор кард, то ин барои дигар саркашону 
исёнгарон дарси ибрат гардад. 

Паланг маслињати вазири аввалро пазируфт ва номае кўтоњ ба 
гург фиристод ба ин маънї, ки агар моил ба сулњу салоњ бошї, итоат 
пеш ор, вагарна, ба љанг њозир шав. 

Чун нома ба гург расид, аз вазири худ – рўбоњ толиби раъй шуд. 
Вазир љанги гургро бо паланг салоњ надонист, нокомї будани 
оќибати онро пешгўї кард ва далел овард, ки раият бар љанги шоњон 
ќодир нестанд. Гург далелњои рўбоњро напазируфт ва ба ў амр дод, ки 
љавоби номаи палангро нависад ва љангро эълом дорад. 

Пас аз ин шоњи љазира – паланг ду бор ба муќобили гург лашкар 
мефиристад, вале њар ду дафъа њам гург дар љанги тан ба тан сардори 
сипоњиёни палангро ба ќатл мерасонад ва пирўзї насиби ў мегардад. 
Паланг бо вазирони худ дар ин кор машварат мекунад. Вазири аввал 
маслињат медињад, ки ба муќобили гург лашкаре бештар ва сарваре 
эњтиёткортар фиристода шавад, то зафар ёбанд. Раъйи вазири дувум 



 

 

бар он буд, ки гургро бар њоли худ гузоранд, бо ў ваъдаву ваид 
кунанд, зеро агар гург дафъаи севум тоифаеро аз лашкари паланг 
шикаст дињад, то назди дари паланг омаданаш аз эњтимол дур нест. 
Вазири севум гуфт, ки агар гургро ба њолаш гузоранд, нерўяш фузунї 
ёбад, макру њилааш ба њам ояд ва раиятро бар хилофу фасод 
кашонад. Бино бар ин, шоњ бояд худ лашкарро сарварї кунад ва 
амирону хоссон дар ин кор ўро њамрадиф бошанд. Паланг маслињати 
вазири севумро пазируфт ва худ дар раъси лашкар ба љанги гург 
рафт. 

Чун хабари лашкар кашидани паланг ба гург расид, аз рўбоњ 
раъй хост. Ў маслињат дод, ки роњи савоб фирор аз љанги шоњи 
палангон аст, зеро гург бо шоњ ќудрати муќовимат ва иститоати 
мухолифат надорад. Гург маслињати вазирро пазируфтанї шуд, вале 
гургони дигар раъйи рўбоњро бар ањмаќии ў њамл карданд ва шоњи 
худро ба љанги шоњи палангон тањрик намуданд. 

Дар набарде, ки миёни ду тараф доир гардид, гургон ва сардори 
онон – Мукобир кушта шуданд. Ваќте ки теѓи бурранда бар сари 
рўбоњ баланд гардид, ў фарёд кард, ки ман ба шоњ сухане дорам. 
Шоњи палангон гуфт, ки «эй хабис, пас аз он ки фитнае бар муќобили 
мо барпо кардї ва дар њалоки мо кўшидї, боз чї сухане бар мо 
дорї?». Рўбоњ дар љавоб гуфт, ки «агар зиёдии мулк ва фарохии 
салтанатро хоњї, маро зинда гузор, зеро маро панљ чизест, ки њар яке 
бењтар аз моли фузун аст». 

Шоњ аз он панљ чиз пурсид. Рўбоњ гуфт: «Маро насињатест, ки 
амал бар он шармандагї наорад; амонатест, ки хиёнатро 
намепазирад; тоатест, ки онро маъсият доѓдор накунад; хидматест, ки 
хастагиро надонад; раъйест, ки хато пайгири он набошад». 

Шоњ тасмим гирифт, ки рўбоњро зинда гузорад ва ба вазирону 
њакимони худ амр кард, ки аќлу хирад ва раъйу тадбири ўро имтињон 
кунанд ва агар вай шоистаи њамтої ва њамнишинї бо эшон бошад, 
мулозими дарбор гардонанд, вагарна, аз дар биронанд. 

Сипас дар њузури шоњ имтињони рўбоњ сурат мегирад. Рўбоњи 
донишманд ба њамаи суолњо љавобњои сањењ медињад ва барозандагии 
аќл, шоистагии раъй, зебоии сухан ва тезии њуши худро собит 
мекунад. Шоњи палангон рўбоњро аз муќаррабону хосони худ 
гардонида, дар масъалањои душвору мушкилоти сангин аз ў раъй 
мепурсид. Ин равиш то ваќте идома ёфт, ки рўбоњ аз њаёт даргузашт.  

Чунон ки аз муњтавои «ан-Намр ва-с-саълаб» пайдост, он мисли 
«Калила ва Димна» саршор аз панду андарзњо ва суханони 
њикматомез аст, ки аз забони љонварон, хоссатан рўбоњи донишманд 
ва вазирони шоњи палангон садо медињанд. Ба ин маънї, «ан-Намр 
ва-с-саълаб» асари пандуахлоќист, ки дар ќолаби ќиссањо аз забони 
љонварон таълиф шуда ва њамон њадафи рањнамоии ахлоќиву 
маънавиро, ки барои «Калила ва Димна» хос аст, пайгирї мекунад. 



 

 

Дар ќиссаи мазкур паланг рамзи шоњони љаббор ва ситамгар аст, 
ки таърих амсоли онњоро бисёр дида ва аѓлаби хулафои замони 
зиндагии Сањл ибни Њорун низ дар равишу рафторњои худ мушобењ 
ба онњо буданд. Гург намое аз волиёну амирони мутамаррид ва 
исёнкор аст, ки мисли гург аксаран парварда ва дастнишондаи 
шоњонанд, вале бо афзун гаштани љоњу неъматашон ќадам ба роњи 
исён гузоштаанд. Рўбоњ ва вазирони шоњи палангон тимсоли бадеии 
вазирон њастанд, ки аќидаи куњани шарќї бар уњдаи онон рисолати 
далолати хайр ва ислоњу салоњи иљтимоиро вогузоштааст. Мутобиќ 
бар њамин аќидаи куњан аст, ки аѓлаби панду андарзњо бар забони 
вазирон нињода шудааст. 

Сањл ибни Њорун на танњо дар ќолаби бадеии асари худ ба 
«Калила ва Димна» пайравї кардааст, балки як даста панду 
њикматњое низ овардааст, ки онњоро айнан ва ё бо андаке таѓйир 
метавон дар «Калила ва Димна» низ пайдо кард.  

Чунин шабоњат ва њамоњангињое, ки миёни панду њикматњои 
асари Сањл ибни Њорун, аз як тараф, ва «Калила ва Димна», аз 
тарафи дигар, ба назар мерасанд, аз ягонагии сарчашмаи онњо – 
осори ахлоќии пањлавї гувоњї медињанд. Зоњиран, истифодаи 
дурдонањо аз он ганљинаи ахлоќї барои тамоми осори адибони 
арабизабон, ки дар пайравии «Калила ва Димна» таълиф шудаанд, 
хос будааст. 

Муаллифи «ан-Намр ва-с-саълаб» дар ироаи панду андарз ва 
баёни матолиби њикамї аз шеваи суолу љавоб фаровон истифода 
кардааст. Чунин ќолаби панднигорї аз шевањои маъмули осори 
ахлоќии пањлавї буд. Ба ин маънї, «ан-Намр ва-с-саълаб» мањсули 
истиќбол аз вижагињои он осори ахлоќии пањлавї мебошад, ки бо 
шеваи суолу љавоб таълиф шудаанд. Ин љанбаи шаклии «ан-Намр ва-
с-саълаб», хоссатан дар ќисмате аз он, ки ба имтињони рўбоњ аз 
љониби вазирони паланг ва худи ў оид аст, ба вузўњи тамом зоњир 
мешавад. 

Сањл ибни Њорун дар «ан-Намр ва-с-саълаб» унсурњои 
номанигориро ба кор гирифта ва муносибатњоеро, ки миёни паланг 
ва гург сурат гирифт, дар ќолаби чањор номаи паланг ба гург ва 
чањор номаи љавобии гург ба паланг баён кардааст. Истифодаи 
унсурњои номанигорї дар ќиссањои арабизабон бори нахуст дар 
њамин асари Сањл ибни Њорун ба назар мерасад. Аз эњтимол дур нест, 
ки муаллиф дар ин шеваи баён аз осори тоисломии эронї илњом 
гирифта бошад. Дар таъйиди ин нукта метавон ба достони «Вису 
Ромин» ишора кард, ки дар матни худ дањ номаи Висро ба Ромин 
гунљоиш дода ва дар ќарнњои нахустини исломї иштињор пайдо 
карда буд1. 
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Сањл ибни Њорун ба матни асари худ баъзе аз оёти ќуръонї, 
ањодиси набавї, амсол ва ашъори арабиро низ ворид кардааст1. Дар 
натиља, дар «ан-Намр ва-с-саълаб» суннатњои насри ахлоќии пањлавї 
бо унсурњои фарњанги арабї-исломї омезиш пайдо карда, ба завќу 
салиќа ва муќтазиёти замони нав њамоњангї пайдо кардааст. 

Љои шакку тардиде нест, ки мазиятњои мазкури шакливу маъноии 
«ан-Намр ва-с-саълаб» ба дигар ќиссањое низ, ки дар давраи мавриди 
тањќиќ дар пайравї аз «Калила ва Димна» аз забони љонварон 
таълиф ёфтаанд, хос буд. Аз зумраи ин ќиссањо ду асари дигар низ ба 
ќалами Сањл ибни Њорун мансуб буда, номи яке аз онњо дар сурати 
«Надуд, Вадуд ва Ладуд» ва дигаре дар шакли «Китоб-ул-ѓизолайн» 
забт шудаанд2. Аз муњтавои ин китобњо асаре дар манбаъњо боќї 
намонда ва имкон дорад, ки унвони онњо низ дучори тањриф шуда 
бошад. 

Ќиссањо аз забони љонварон ба нависандаи дигари арабизабон 
Алї ибни Убайдаи Райњонї низ тааллуќ дошт. Номи яке аз онњо дар 
маъхазњо ба ду шакл – «Китоб Варуд ва Вадуд-ал-мокинайн» (Варуд 
ва Вадуди сарватманд) ва «Китоб Варуд ва Вадуд-ал-маликайн» (Шоњ 
Варуд ва шоњ Вадуд) сабт ёфтаанд3. Чунон ки аён аст, номи ин асар 
ба номи китоби фавќуззикри Сањл ибни Њорун мушобењ аст. Зоњиран, 
њар ду нависанда як ќиссаи куњанро бозгўї кардаанд, ки, 
мутаассифона, аз асли он ва бозгўињои баъдии вай хабаре надорем. 

Китоби дигари Райњонї «Китоб-ан-намла ва-л-баъуза» (Мўрча ва 
пашша) ва, ба ривояте дигар, «Китоб сифат ан-намла ва-л-баъуза» 
(Китоби сифати мўрча ва пашша) ном доштааст4. Агар ривояти аввал 
њаќиќат дошта бошад, пас ин китоб аз зумраи ќиссањо аз забони 
љонварон аст, вагарна аз анвои мунозирањоест, ки дар онњо ду љонвар 
бартарии худро бо зикри сифоташон таъйид мекарданд. 

Њамин тариќ, осоре, ки зикр шуд, ба ривољи ќиссапардозї аз 
забони љонварон дар насри арабизабони садањои VIII-IХ далолат 
мекунад. Аѓлаби ин ќиссањо дар пайравї аз «Калила ва Димна» 
таълиф шудаанд. Дар шаклу муњтавои ин ќиссањо суннатњои насри 
ахлоќии пањлавї ба зиндагии худ идома бахшида, дар айни замон бо 
унсурњои фарњанги исломї имтизољ пайдо кардааст. 
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5.2.4. Ривољи мунозира 
 
Идомаи суннатњои насри сосонї дар садањои нахустини исломї 

ва нуфузи он дар насри арабизабон боиси пайдоиши як даста 
китобњое гардиданд, ки дар насри пешини араб собиќа надоштанд. 
Ин китобњоро аз лињози муњтаво ва мавзўъ бояд «мунозира» номид. 
Дар ин ќабил асарњо одатан ду љониб ба зикри манфиат ва 
фазилатњои худ мепардохтанд, то дар нињояти мунозира бартарии яке 
бар дигаре ба исбот мерасид. Ќањрамонони мунозирањо аз миёни 
инсонњо, олами њайвоноту наботот ва падидањои гуногун баргузида 
мешуданд. Муњим дар ин маврид он аст, ки ду љониби мунозира дар 
аслу моњият ва сифоту мазиятњои худ бо њам ихтилоф дошта бошанд 
ва ин ихтилоф имкони ба доираи муќобалаву мубоњиса кашидани 
онњоро таъмин карда тавонад. 

Мунозирањо моњиятан осори пандуахлоќї њастанд, зеро онњо бо 
њадафи роњнамоии мардум ба рафтору кирдор ва сиришту хислатњои 
њамида ва ё манфиату фазилатњои судманд барои љомеа, ки маъмулан 
ба ѓолиби мунозира хос аст, навишта мешаванд. 

Намунае аз мунозирањои маъмул дар насри пањлавї бо номи 
«Драхти Асурик» мањфуз мондааст. Фузун бар ин, теъдоде аз ин 
ќабил мунозирањо дар асрњои нахустини исломї ба забони арабї 
баргардон шуданд. Ибни Надим дар миёни китобњои ахлоќї, ки аз 
пањлавї ба забони арабї баргардон шудаанд, ду мунозираро зикр 
кардааст1. Яке аз онњо «Китоб њадис-ал-яъс ва-р-раљо ва-л-муњовара 
аллатї љарат байнањумо» (Сухани навмедї ва умед ва гуфтугўе, ки 
миёни онњо рафт) ва дигар «Китоб њадис-ас-самъ ва-л-басар» 
(Гуфтугўи гўш ва чашм) ном доранд. 

Тааммул бар осори насри арабизабони садањои VIII-IХ далел бар 
он аст, ки бархе аз нависандагони он даврон дар пайравї аз ин осор 
андешаву орои худро дар ќолаби мунозира баён кардаанд. Табиист, 
ки истифодаи ин шева дар эљодиёти нависандагони эронитабор 
бештар ба назар мерасад. Аз љумла, дар миёни осори Алї ибни 
Убайдаи Райњонї се мунозира – «Китоб-ул-аќл ва-л-љамол» (Китоби 
аќл ва зебої), «Китоб-ус-самъ ва-л-басар» (Китоби гўш ва чашм) ва 
«Китоб-ал-яъс ва-р-раљо» (Китоби навмедї ва умед) ба ќайд 
омадаанд2. Номи ду китоби ахири Райњонї ба номи ду китобе, ки 
Ибни Надим онњоро аз осори ахлоќии пањлавї донистааст, шабоњат 
дорад. Ин шабоњат метавонад далел бар он бошад, ки Райњонї дар 
эљоди мунозирањои худ аз њамон осори њамноми пањлавї илњом 
гирифтааст. 

Дар сарчашмањои куњан мунозирае бо номи «Китоб-ул-њурра ва-
л-ама» (Зани озод ва каниз) ба ќалами Алї ибни Довуд, ки ба њайси 
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нозими «Калила ва Димна» ва мутамоил ба фарњанги эронї шуњрат 
дорад, мансуб дониста шудааст. Нависандаи дигари эронитабор 
Муњаммад ибни Лайси Хатиб низ асари худро бо номи «Китоб-ул-хат 
ва-л-ќалам» дар ќолаби мунозира пайрезї кардааст. Мунозирае бо 
номи «Китоб муфохарат-ал-вард ва-н-нарљис» (Нозидани гули сурх 
ва наргис) ба ќалами Ањмад ибни Абўтоњири Тайфур мутааллиќ аст1. 

Аз нависандагони араб низ чанд тан дар корбасти шеваи 
мунозира маъруфанд. Яке аз онњо аллома Љоњиз аст, ки «Китоб 
ифтихор-аш-шито ва-с-сайф» (Нозидани зимистон ва тобистон) ва 
«Китоб ус-судон ва-л-бизон» (Сиёњпўстон ва сафедпўстон) аз 
фаровардањои ќалами ўянд2. 

Лозим ба таъкид аст, ки дар назми арабизабони давраи мавриди 
назар эљоди шеърњо дар ќолаби мунозира ривољ дошт. Ањли тањќиќ 
пайдоиши ин ќабил шеърњоро ба таъсир ва нуфузи мунозирањои 
тоисломии эронї вобаста донистаанд3. Ин матлаб далеле дигар бар 
он аст, ки нависандагони арабизабон низ дар эљоди мунозирањои 
зикршуда суннатњои насри пањлавиро сармашќи кори худ ќарор дода 
ва мўљиби пайдоиши як шохаи љадид дар насри садањои VIII-IХ 
гардидаанд. 

 
5.2.5. Бозсозии осори тоисломии эронї 

 
Нависандагони арабизабони садањои VIII-IХ дар роњи њифзу эњёи 

дастовардњои маънавии Эронзамини тоисломї, дар баробари 
тарљумаи осори пањлавї ва таълифи китобу рисолањо дар пайравї аз 
онњо, аз шеваи дигаре низ истифода карданд, ки онро метавон 
«бозсозии осори тоисломии эронї дар ќолаби насри арабизабон» 
номид. Моњияти ин шева иборат аз он аст, ки нависандагони садањои 
VIII-IХ асаре аз осори тоисломии эронї ва ё матолиби људогонаи 
онро дар ќолаби насри арабизабон бозсозї мекарданд. Ин амал ба 
тарљума наздик аст, вале тарљумаи мустаќим нест, балки таълифе 
мустаќил бар асоси матолиби адабиву таърихии тоисломии эронї 
аст. Намунањои ин бозсозї дар эљодиёти аѓлаби нависандагони 
эронитабор ба назар мерасанд. Аз љумла, дар миёни осоре, ки ба 
ќалами Алї ибни Убайдаи Райњонї мансуб аст, њадди аќалл чањор 
китобро, бино ба унвони онњо, метавон аз зумраи њамин навъ асарњо 
донист. Яке аз онњо “Китоб Кайлуњросф-ал-малик” унвон дорад. 
Масъудї дар “Муруљ-уз-зањаб” ба фазилатњои подшоњии Луњросп, 
Балхро бунёд нињодани ў, муносибаташ бо Банї Исроил, кушта 
шуданаш ба дасти туркон ва гирифтани ќасоси ў ишора карда, 

                                                             
 .۷۱۶ص. -الندیم، محمد ابن اسحق.كتا  الفهرست.1
 .۱۷۷-۱۷۴ص. -الندیم، محمد ابن اسحق.كتا  الفهرست.2

3Эберман В.А. Персы среди арабских поэтов эпохи Омейядов.– С.126; Фотиева 
В.С.К вопросу об историчности Ваддаха ал-Йамана.– С.136-142. 



 

 

афзудааст, ки перомуни ин подшоњ њикоятњое дар китобњои ќадимии 
эрониён омада ва наќли он ба дарозо мекашад1. Ба гумони ѓолиб, 
асари мазкури Райњонї бозсозии љадиди њамон њикоятњои куњан доир 
ба саргузашту корномаи Луњросп аст, ки Масъудї ба онњо ишора 
кардааст. 

Асари дигари Райњонї аз навъи мазкур “Китоб Мењр Озар 
Љушнаш” ном дорад. Чунон ки ќаблан ишора рафт, исми “Мењр Озар 
Гушнасф” дар муаррифии номи баъзе аз китобњои дигар низ ба назар 
мерасад. Зоњиран, шахси њомили ин ном яке аз фарзонагони Аљами 
тоисломї буда ва осоре ахлоќї аз забони ў ривоят шудааст. Аз 
эњтимол дур нест, ки Райњонї дар китоби мазкури хеш панду 
андарзњо ва суханони њакимонаи ўро бозгўї кардааст. 

Китоби дигари Райњонї “Китоб адаб Љавоншер”, бино ба 
унвонаш, бозсозии яке аз асарњои ахлоќии пањлавї бояд бошад. 

 Аз номи китоби чањоруми Райњонї “Равшаноидил”, ки онро К.А. 
Инострансев тасњифе аз “Равшананибик” (яъне Рўшноинома) 
донистааст, пайдост, ки бо осори тоисломии эронї иртиботе 
мусаллам дошта ва дар асоси яке аз навиштањои ахлоќии он даврон 
таълиф шудааст. 

Ду китоб аз навъи бозсозињои осори тоисломии эронї ба ќалами 
Сањл ибни Њорун дахл дорад, ки яке “Китоб-ул-Вомиќ ва-л-Азро ” ва 
дигаре “Китоб-адаб Ашк ибни Ашк ” номида мешаванд2. Шояд љои 
тардид набошад, ки китоби аввал бозсозии љадиди ќиссаи куњани 
эронї аст ва китоби дувум маљмўи панду андарзњои марбут ба шоњи 
ашкониро бозгў кардааст.  

Нависандаи дигари эронитабор Ањмад ибни Абўтоњири Тайфур 
низ ба таълифи китобу рисолањо бар асоси осори тоисломї гароиш 
дошта ва “Китоб тарбият Њурмуз ибни Кисро Анўшервон”-ро иншо 
кардааст. Се китоби дигари Ибни Абўтоњир низ - “Китоб хабар-ал-
малик ал-олї фї тадбир-ил-мамлака ва с-сиёса”, “Китоб-ал-малик-ал- 
муслињ ва-л-вазир-ал-муъин” ва “Китоб-ал-малик ал-бобилї ва-л-
малик-ал-мисрї албоѓийайн ва-л-малик ал-њалим ар-румї” дар 
мавзўоти хос ба ќиссањои тоисломии эронї таълиф шуда ва, ба 
гумони ќавї, муњтавои он осорро дар ќолаби насри арабизабон бозгў 
кардаанд. 

Нависандаи шуубимазњаб Абўубайда низ асареро аз осори 
тоисломии эронї бозсозї кардааст, ки он дар фењристи таълифоти ў 
бо номи“Равшанќубод” ба ќайд омадааст. Унвони мазкур аз 
муњтавои асар хабаре намедињад, вале вожае эронї будани он 
мусаллам аст. 
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Нависандагони арабизабон на танњо осори бадеї ва ахлоќии 
Эронзамини тоисломї, балки худи таърихи ќавмњои эрониро низ 
мавриди бозгўии љадид ќарор дода буданд. 

Аз љумла, нависандаи шууби мазњаби эронї Њайсам ибни Адий 
таърихи ќавмњои эрониро дар ду китоби хеш “Ахбор ул-фурс”ва 
“Таърих ул-Аљам ва Банї Умайя” баён карда буд1. 

Нависанда ва донишманди илми ансоб Муњаммад ибни Ќосими 
Тамимї, маъруф ба «Абулњасани Нассоба» низ китобе дар таърихи 
ќавмњои эронї ва насаби онњо бо номи“ Ахбор-ул-фурс ва ансобуњо ” 
таълиф кардааст2. Дар мавзўи мазкур китобе дигар бо номи 
“Љамњарат ансоб-ал-фурс” (маљмўи насабњои эрониён) ба ќалами 
нависанда ва љуѓрофидони маъруфи эронитабор Ибни Хурдодбењ 
тааллуќ дорад3. Њишом ибни Муњаммади Калбї – яке аз муаррихони 
номии ќуруни нахустини исломї ахбореро аз таърихи шоњаншоњии 
Хусрави Анўшервон доир ба гирифтани гаравгонони араб дар китобе 
бо номи “Китоб ахз Кисро рањн ал-араб” (Китоби гаравгон 
гирифтани Хусрав арабњоро) бозгў карда буд4. 

Њамин тариќ, дар садањои VIII-IХ осори мухталифи тоисломии 
эронї дар ќолаби насри арабизабон бозсозї гардид. Дар зимни ин 
бозсозї матолиби куњани эронї мувољењ ба тањаввул гардида, ба 
чањорчўби талаботи маънавиву мафкуравии давр ва завќу салиќаи 
хонандагони замон мутобиќати том пайдо кард. Бад-ин васила осори 
тоисломии эронї дар муњити љањоншиносии вањдонї машрўияти 
адабиву фарњангї ва њаќќи баќову идома касб намуд. 

 
 

5.2.6. Љилвањои афкори шуубия дар насри арабизабон 
 
Садањои VIII-IХ давраи пайдоишу ташаккул ва густариши 

фаъолияти љунбиши шуубия дар ќаламрави Хилофат мебошад. 
Њадафи ќиёми фикрии њавохоњони љунбиши шуубия, ќабл аз њама, 
таъмини растагории маънавии Эронзамин аз тариќи њифзу эњёи 
дороињои фарњангу тамаддуни тоисломї ва ворид кардани он ба 
матну батни тамаддуни љадиди исломї буд. 

Дар роњи расидан ба ин њадаф ањли шуубия ба роњу усули 
мухталифи мубориза рўй оварданд ва вобаста ба ин, ба ду гурўњ 
таќсим шуданд. Гурўњи аввал иддаои њизби арабгароро доир ба 
бартарии аъроб бар халќњои дигари Хилофат рад мекарданд ва 
баробарии эрониёну соири халќњоро бо арабњо талќин мекарданд. Аз 
ин љост, ки дар бархе аз маъхазњои адабиву таърихї пайравони ин 
гурўњро ањли «тасвия», яъне, «баробарї» ва «мусовот» ном 
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гузоштаанд ва маънои «шуубї»-ро њамчун касе, ки байни арабиву 
аљамї тафзиле нанињад, зикр кардаанд1. Талабу талќини баробариву 
мусовот байни арабњо ва халќњои ѓайриараб дар даврае, ки аъроб 
унсури њукмрони Хилофат буданд, як шакли эътироз ва як навъи 
муќовимат бар зидди онњо буд. 

Гурўњи дигари пайравони шуубия аќида доштанд, ки арабњо аз 
љињати фарњангу тамаддун аз эрониён ва халќњои дигари Хилофат 
пасттар њастанд. Бино бар ин, дар баъзе фарњангњо ва осори адабиву 
таърихї шуубиёнро «ањли тафзили Аљам бар Араб» хондаанд2. 

Пайравони љунбиши шуубия, ѓолибан, аз миёни ањли ќалам – 
шоирону нависандагон ва адибони арабизабон бархоста буданд. Аз 
ин љост, ки марому маслаки ин љунбиш пештар ва бештар аз њама дар 
адабиёти арабизабони садањои VIII-IХ ба зуњур омадааст. 

Маслаки шуубии нависандагони садањои VIII-IХ дар эљодиёти 
онњо ба ду равиш зоњир шудааст. Равиши аввал тарљумаи осори 
тоисломии эронї ба забони арабист, ки на танњо њадафи њифзу эњёи 
он осорро дар ќолаби насри арабї пайгирї мекард, балки маќсади 
исботи бартарии фарњангу тамаддуни эрониро бар арабї низ дар 
назар дошт. Ба ин маънї аѓлаби мутарљимони эронї, ки дар бораи 
онњо ќаблан сухан рафт, пайравони љунбиши шуубия буданд. 
Табиист, ки дар тарљумањои худ мутарљимони эронї афкору аќоиди 
шуубиашонро ошкор карда наметавонистанд, вале ангезаи асосие, ки 
ќалами эшонро ба тарљума тањрик кардааст, њамон эњсоси 
мењандўстиву эронгароии шуубиёнаи онон буд. 

Равиши дигари зуњури маслаки шуубии нависандагони 
арабизабон таълифи осор љињати баёни ошкорои андешаву аќоиди 
шуубї буд. Ин навъ осорро, ки дар садањои VIII-IХ арзи вуљуд 
кардаанд, метавон ба се гурўњ дастабандї кард. Дастаи аввал аз 
китобу рисолањое фароњам меояд, ки мазмуни онњо аз талќини 
мусовоту баробарї миёни аъроб ва эрониёну соири халќњои 
ѓайриараб иборат буд. Дар ин замина китобе бо номи «Интисоф-ул-
аљам мин-ал-араб» (Баробарии эрониён ба арабњо) ба ќалами Саид 
ибни Њумайди Бухтакон мансуб аст3. Ба баробариву мусовоти аъроб 
ва эрониён Љоњиз низ ќоил буда ва ин матлабро рисолаи ў «Китоб-ут-
тасвия байн-ал-араб ва-л-аљам» (Китоби баробарии араб ва аљам) 
собит мекунад. 

Нависандаи дигари ањди мавриди тањќиќ Мадоинї низ китобе бо 
унвони «Муфохарат-ул–араб ва-л-аљам» таълиф кардааст ва 
шоистагињои аъробу эрониёнро бидуни тафзили яке бар дигаре зикр 
намуда, бо ин ба талќини баробарии ин ду ќавм пардохтааст. 
Абўабдуллоњи Исфањонии мулаќќаб ба «Боњ» доир ба шуубиёне, ки 
аќидаи мусовоти Арабу Аљамро љонибдорї мекарданд, китобе махсус 
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бо номи «Китоб-ут-тавшињ ва-т-таршињ фи баъз ат-тасвия байн аш-
шуубия» навиштааст1. 

Дастаи дувум аз осори нависандагони шуубимазњаб аз китобу 
рисолањое иборат аст, ки дар пањнои насри арабизабон бо номи 
«Китоб-ул-масолиб» маъруфият доранд. Муаллифони ин ќабил 
китобу рисолањо, ки ѓолибан аз зумраи шуубиёни зиёдарав буданд, 
љињати тањќиру тазлили арабњо «масолиб», яъне айбу нуќсонњои 
онњоро дар навиштањои худ як ба як бармешумурданд. 

Нависандагони шуубимазњаб ду навъ аз ин ќабил китобњо таълиф 
кардаанд: якум, «Китоб-ул-масолиб»-њои омм, ки фарогири айбу 
навоќиси тамоми ќабилањои аъроб буданд; дувум, «Китоб-ул–
масолиб»-њои хос, ки дар онњо ношоистагињои як ќабила ё як шоха аз 
ќабилањои аъроб зикр шудаанд. Ба ќалами нависандаи маъруф 
Абўубайда аз навъи аввал китобе бо номи «Китоб-ул-масолиб» 
тааллуќ дорад2. Њамин нависанда дар навъи дувуми «Китоб-ул-
масолиб»-њо низ асаре бо номи «Китоб масолиб Боњила» таълиф 
кардааст, ки он ба зикри ношоистагињои ќабилаи Боњила ихтисос 
дорад3. 

Китобњо аз њар ду навъи мазкур дар миёни осори мансуб ба 
Њайсам ибни Адий низ ба назар мерасанд. Нависандаи мазкур 
«Китоб-ул-масолиб ас-саѓир» ва «Китоб-ул–масолиб ал–кабир»-и 
хешро дар равияи навъи аввал ва «Китоб масолиб Рабиъа»-ро дар 
навъи дувум ба риштаи тањрир кашидааст4. Китобе бо номи «ал-
Майдон фи-л-масолиб» ба Аллони Шуубї мансуб аст, ки дар он 
муаллиф зикри масолиби аъробро аз ќабилаи Ќурайш оѓоз кардааст. 
Ибни Надим таъкид кардааст, ки Аллон дар ин китоб «парда аз рўи 
масолиби аъроб бардошт ва онњоро ошкор кард»5. Дар «ал-Фињрист» 
ба ќалами нависандаи шуубимазњаби дигар Абўњасин Муњаммад 
ибни Алии Исфањонии Даймартї низ асаре бо номи «Китоб масолиб 
Саќиф ва соир-ал- араб» мутааллиќ дониста шудааст6. 

Ба дастаи севуми таълифоти нависандагони шуубимазњаби 
садањои VIII-IХ китобу рисолањое ворид њастанд, ки муњтавои онњо 
аз зикри шоистагињои эрониён ва таъйиди бартарии онон бар аъроб 
иборат аст. Яке аз китобњое, ки дар ин замина эљод шудааст, ба 
ќалами Абўубайда мансуб буда, «Фазоил-ул-фурс» ном дорад. Дар 
њамин мавзўъ Саид ибни Њумайди Бухтакон низ китобе бо унвони 
«Фазл-ул–аљам ала-л-араб ва ифтихоруњо» таълиф кардааст7. Аќоиди 
шуубии нависандаи дигари эронитабор-Исњоќ ибни Салма низ 
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ќалами ўро ба таълифи китобе дар бартарии эрониён бар арабњо бо 
номи «Китоб фазл-ал–аљам ала-л–араб» тањрик кардааст1. 

Бархе аз осори мансури давраи мавриди тањќиќ дар мавзўоте 
таълиф шудаанд, ки дар назари аввал гўё ба шуубия иртиботе 
надоранд, вале агар заминањои пайдоиши ин китобњо мавриди 
тааммул ва андеша ќарор гирад, мањсули аќидаву афкори шуубї 
буданашон аён мегардад. Аз зумраи ин ќабил асарњо «Китоб ман 
тазавваља маљусиййатан» (Китоб дар бораи онњое, ки бо маљусизанњо 
издивољ кардаанд)–и Мадоинї ва «Китоб ман тазавваља мин-ал-
маволї фи-л-араб» (Китоб дар бораи он маволие, ки бо арабзанњо 
издивољ кардаанд)-и Њайсам ибни Адийро метавон зикр кард2. Аз 
сарчашмањои адабиву таърихии садањои нахустини исломї, ки ѓурури 
ќабилавию ќавмии аъроб ва муносибати эшонро бо эрониён ва 
халќњои дигар бозтобї мекунад, аён аст, ки аъроб издивољ кардани 
мардони худро бо занњои ѓайриараб муљоз медонистанд, вале мавлои 
ѓайриараб њаќќи хонадор шудан бо зани арабро надошт3. Њамчунин 
издивољ бо маљусизан барои аъроби мусулмон мамнўъ эълон шуда 
буд. Бар хилофи ин дастурњо, Мадоинї ва Њайсам ибни Адий 
китобњои мазкури хешро таълиф кардаанд, то бад-ин васила зарбае 
бар ѓурури њизби арабгаро ворид кунанд. 

Рисолае дар ситоиши бахилї бо номи «Рисола фи-л-бухл» ба Сањл 
ибни Њорун мутааллиќ аст, ки он дар «Китоб-ул-бухало»-и Љоњиз ба 
тамомї иќтибос шуда ва бад-ин васила то замони мо расидааст4. Дар 
назари аввал ин рисола љавоби Сањл ибни Њорун ба онњоест, ки ўро 
ба бухл мазаммат кардаанд. Муаллиф дар посухи њар як эроде, ки ба 
ў нозил шудааст, равиши худро дар сарфакориву иќтисод дифоъ 
карда, зарарњои сарфи бељои дороиву сарват ва саховатмандии 
бемавридро бо истинод ба њикматњои гузаштагон таъкид кардааст. 
Лозим ба ёдоварист, ки аъроб дар муораза бо эрониён саховат ва 
дасткушодиро аз фазилатњои суннатии худ мешумориданд ва бухлу 
хасосатро хос ба эрониён медонистанд. Рисолаи Сањл ибни Њорун 
њадафи накўњиши тарзи зиндагии аъробро дар пай дорад ва мазмуни 
шуубиаш низ дар њамин њадаф зоњир мегардад. 

Китобу рисолањои мазкур, ки дар доираи набарди мафкуравї бо 
аъроб эљод шудаанд, эњсоси мењандўстї ва њусни таваљљуњи халќњои 
эрониро нисбат ба фарњангу тамаддуни хеш дар ќолаби насри 
арабизабон бозтобї мекунанд. Аз ин рў, ин ќисмати насри арабизабони 
садањои VIII-IХ-ро метавон чун насри шуубияи эронї ба забони арабї 
ќаламдод кард. Насри шуубия дар идомаи афкори мењанпарастии 
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халќњои эронї ва дифоъ аз арзишњои фарњангу тамаддуни Аљам дар 
шароити истилои араб наќше муњим бар уњда дошт. 

 
*** 

Њамин тариќ, тањќиќи адабиёти арабизабони садањои VIII-IХ 
далел бар он аст, ки дар давраи сукути иљбории забонњои эронї, ки 
ба ду аср, яъне асрњои VIII-IХ тўл кашид, намояндагони ањли адаби 
Эронзамин забони арабиро чун воситаи ягонаи нашри афкори 
адабиву бадеии худ истифода карданд. Ин амр мўљиб гардид, ки дар 
ќаламрави адабиёти арабизабон як идда шоирону нависандагони 
эронитабор нуфуз ёбанд. Рисолати њифзу идомаи суннатњои адабиёти 
тоисломии эрониро њамин шоирону нависандагони арабигў ба дўши 
худ гирифта, онро бо истифода аз забон ва ќолабњои адабии арабї 
дар бењтарин ваљњ ба иљро расониданд. 

Асос ва мењвари маънавии адабиёти арабизабоне, ки шоирону 
нависандагони эронитабор дар садањои VIII-IХ ба вуљуд оварданд, 
эњсоси пайванди рўњонї бо гузаштаи пурифтихори ќавмњои ориёї ва 
њифзи асолати маънавиву фарњангии Эронзамин буд. Ба ин маънї, 
адабиёти арабизабон давоми мустаќими адабиёти пањлавї ва яке аз 
муњимтарин манбаъњои омўзишу тањќиќи он аст. Њар ќадар адабиёти 
арабизабони асрњои VIII-IХ бењтару хубтар омўхта шавад, њамон ќадар 
чењраи воќеии адабиёти тоисломии эронї равшантар мегардад. 

Аз љониби дигар, адабиёти арабизабон барои шинохти тањаввуле, 
ки осори тоисломии эронї дар давраи гузариш ба фарњангу 
тамаддуни исломї аз сар гузаронид, маъхази асосист, зеро мутобиќ ва 
њамоњанг шудани арзишњои адабиву фарњангии тоисломии эронї бо 
муњит ва муќтазиёти љањоншиносии нави вањдонї дар ќолаби њамин 
адабиёт тањаќќуќ пайдо кард. Фузун бар ин, адабиёти арабизабон 
барои шинохти заминањои пайдоиши адабиёти навини форсизабон 
ањаммияти вижа дорад, зеро аѓлаби навъу шаклњои адабиёти форсии 
тољикї дар њамин давра пайрезї гардидааст.  

Бо таваљљуњ бар нукоти мазкур адабиёти арабизабони асрњои 
VIII-IХ-ро, ки мањсули ќалам ва зодаи ќарењаи адабии шоирон ва 
нависандагони эронинажод аст, метавон чун халќаи пайванд миёни 
адабиёти тоисломии Эронзамин ва адабиёти навини форсии тољикї 
арзёбї кард ва дар даврабандии таърихи адабиёти халќњои эронї 
онро ба адабиёти давраи арабизабонї номзад намуд. 
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АДАБИЁТ БА ЗАБОНИ ФОРСИИ ТОЉИКЇ  
ДАР ЌАРНЊОИ VIII–IX 

 
ФАСЛИ ЯКУМ 

 
ПАЙДОИШ, ТАШАККУЛ ВА ТАЊАВВУЛ 

 
Адабиёти форсии тољикї то давраи шукуфої дар ањди давлатњои 

мустаќили Тоњириён (821-873), Саффориён (873-903) ва Сомониён 
(875-999) марњалаи душвори ташаккули хешро гузаштааст, ки ќобили 
тааммул ва баррасии вижа мебошад. Аз воќеањои муњимми ин давра 
истилои арабњо буд, ки дар нахустин рўёрўї дар соли 232 дар 
Ќодисия ва шикасти сипоњи Яздгирди севум бо роњбарии Рустам 
писари Фаррухҳурмуз дар баробари сарлашкари араб Саъд ибни 
Абўваќќос боиси шикасти охирин шоњаншоњи Эрон гашт. Арабњо 
соли баъд пойтахти мамлакат Тайсифун (Мадоин) ва бо каме 
таваќќуф соли 241 дар љанги Нањованд ва соли 245 Њамадон, Рай ва 
Озарбойљонро тасхир намуданд. Дар замони хилофати Усмон (23-
35/644-252) арабњо Форсу Эрони марказї, Хуросон ва баъдан 
Систону Кирмонро забт намуданд. Ихтилофоти дохилии хилофат 
монеи фатњи сарзаминњои шарќии Эрон шуданд. Бори нахуст солњои 
673-274 арабњо бо роњбарии Убайдуллоњ ибни Зиёд ба Бухоро њуљум 
карданд. Њокими Бухоро дар ин ваќт зане буд, ки ба љои писари 
хурдсолаш –Туѓшода њукумат мекард, бо кордонї ва тадбир тавонист 
бо мувофиќаи пардохти бољ шањр ва ќудрати худро нигоњ дорад. 
Баъд аз он ки Ќутайба ибни Муслими Боњилї волии Хуросон таъйин 
гардид, соли 709 ба њамлаи шадид шањрро забт намуд ва Туѓшодаро 
ба ҳайси Бухорхудот гузошт, ки то соли 739 њукумат дошт1.  

Пешравии босуръати арабњо чанд сабаб дошт. Аз њама муњим он 
буд, ки дар љомеаи табаќотии Эрон, ки фарќи табаќањо ба нињояти 
худ расида буд ва ногузир ба ихтилофи байни онњо сабаб мегардид ва 
ихтилофоти динии дохили султаи Сосониён љомеаро ба парокандагї 
гирифтор сохта, дар арафаи њамлаи тозиён, ки дар зери ливои оини 
тозазуњури ислом сурат мегирифт, чандон устуворї нишон додан 
натавонист.  

Султаи Сосониён (224-251) баъди њукумати беш аз чорсадсолаи 
хеш суќут кард ва мамлакат ба вазъи харобу ноамн дучор гардид. 
Табиист, ки дар чунин вазъи иљтимоию сиёсї вазъияти фарњангию 
адабии як замон шукуфон ба нињояти нузул расид ва њолати рўњии 
љомеаи љангзада ба шеъру суруд ва хушї чандон мусоид набуд. 
Гузашта аз ин оини тоза ба шеъру тарона ва маросими суру шодї 
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чандон майл надошт ва бисёре аз осори мактуби мардуми мањаллиро 
аз байн бурд, ки дар ин бора сарчашмањо гувоњї медињанд1. Аз 
њодисаи аз байн рафтани осори мактуби тоисломї гувоњи равшани 
дигар он аст, ки номи чанде аз китобњои давраи сосонї дар маъхазњо 
боќї мондааст, вале худи онњо њанўз пайдо нашудаанд. 

Сабаби дигари камии осори мактуб аз замони пеш аз ислом он 
буда метавонад, ки дар љомеаи табаќотии Сосониён (224-251) савод, 
дониш ва њунар дар инњисори мўбадону ашрофу бузургони ќавм буд, 
ки бо омадани арабњо ин тоифаро аз байн бурданд ё онњо маљбур ба 
фирор аз зодгоњи хеш ба љойњои амнтаре, мисли Њинд, гардиданд, ки 
дар пайи он навиштану хондан њам аз байн рафт.  

 Донишомўзї таќрибан мунњасир ба хонадонњои ашрофї ва 
рўњониён ва дењќонон буд ва дигарон аз ин неъмат истифодае 
наметавонистанд кард, ногузир ба тањсил раѓбате надоштанд2. 

Омили дигар дар камбуди осори бадеии мардумони мањаллї 
љойгузин гардидани забони арабї ба њайси забони дину оини нав 
ќабулкардаи онњо ва њамчун забони расмии коргузорї дар ќаламрави 
Хилофат мебошад. 

Њамин ва дигар омилњо буданд, ки шеъру адаби эронї дар ду 
ќарни аввали интишори ислом ба тањаввулоти шадиди сохторї ва 
мазмунї рў ба рў гардид3.Вале бо мурури муддате дар баробари 
муќовиматњои низомї ва сиёсї муќовиматњои зењнї ва маънавии 
эрониён оѓоз гардид, ки бо роњњои гуногун дар марњалањои таърихии 
њаёти фарњангї ва адабии халќњои эронї сурат мегирифтанд, зеро 
адабиёти форсии бостон ва форсии миёна бо он њама густардагї дар 
пањнаи давлатдории чандњазорсолаи эрониён њеч мумкин набуд, ки 
бо вуљуди нобудсозии арабњо куллан аз байн биравад.  

Мо нишонањои вуљуд ва нуфузи адаби эрониро дар се самт аз 
тариќи осори арабї дарёфт кардан метавонем, ки муњаќќиќон дар ин 
бора ишорат кардаанд4. Пеш аз њама ѓоя, фикр, рўњи эронї ба 
воситаи шоирону адибони тозагўи эрониасл дар шакли бадеї вориди 
адабиёти китобї гардида, љараёни адабии асрњои VIII-IX-ро 
дигаргун сохт ва аҳли адаб таваљљуњ ба осори гузаштагони хешро 
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мояи ѓурур ва ифтихор ќарор дода, интиќол ва раванди созишу 
ситези равонии љомеаро бармало ва аз суннати адабии бособиќаи 
њамќавмони худ ба ѓолибони аз љињати маънавї асиргаштаи худ 
огоњї медоданд. Ин таъсиргузории адибони тозигўи эронї тавре 
сурат мегирифт, ки арабњо бо вуљуди душманї ба мероси 
ѓайриисломї љанбањои пешќадами ахлоќї, бадеї, тамсилї, тарбиявї 
ва њунарии ин гуна осорро зуд ќабул мекарданд, зеро осори адабии 
шоирону адибони эронии тозигў њам аз нигоњи сохтор ва њам аз 
нигоњи мазмуну муњтаво барои онњо наву тоза ва ба ниёзњои 
маънавияшон љавобгў буд. Масалан, Зиёди Аъљам (ваф. 718), ки 
лаќабаш баёнгари эронї будани ўст, аз нахустин шоирони ин љабњаи 
идеологї будааст, ки бо истеъдоду њунари шоирии хеш гузаштаи 
дурахшони адабии ниёгони худро барои љањони ислом намоён 
месозад ва ин корномаи «эроният»-и ў бо зикри «танњо чанд вожаву 
номњои форсї»1 дар осори ў хулоса намешавад. Агар ба ашъори ў 
диќќат карда шавад, ў аз чизњое дар ин маврид сухан мекунад, ки 
гўёи афкору рўњи олии инсонї дар он замон, ки эрониён доштанд, 
мебошад. Ашъори зерини ў барои имрўз њам аз арзиши баланди 
маънавї ва ватандўстї бархурдор ва бозгўкунандаи маънавиёти 
ќавми мо дар баробари арабњои бадавї мебошад:  

ی وعهدیتغنی انت فی ذم  

 و ذمه والدی ان لم تطاری

 و بینک اصلحیه ولا تخافی

 علی صفر مزغبة صغار

 فا نک کلما غنیت صوتآ

 ذکرت احبتی و ذکرت داری

 فاما یقیلوک طلبت ثارا

 له نبآ لانک فی جواری
 Яъне: «Эй мурѓ, тараннум кун, ту дар њимояти ман ва риояти 

падарам њастї. Ошёнаи худро обод кун, бар чўљањои кўчаки 
зардранги тозаболи худ матарс, њар гоњ ки ту тараннум мекунї, 
сомону ёрони худро ба ёд меоварам. Агар туро бикушанд, интиќоми 
туро хоњам кашид, зеро ту њамсоя ва дар љавори њимояти ман њастї».  

Бино ба шањодати муаллифи «Фаљр-ул-ислом» Њабиб ибни 
Муњаллаб чун ин шеърро шунид, мурѓи ўро кушт. Зиёд њам назди 
Муњаллаб тазаллум кард ва Муњаллаб њукми дияти мурѓро содир 
намуд. Оё чунин шуур ва эњсосе, ки миёни аъроб собиќа надошт, 
љадид намебошад, шояд аќидаи Монї, ки нисбат ба њайвонот ирфоќ 
намуда, дар ин шеър њам асар дошта бошад»2. Чунин тафохур ва 
баёни азамати эроният дар ашъори шоирони ин аср ба суннат ва 
мавзўи умда табдил ёфта буд, ки гузашта аз шоирони эрониасл ба 
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шоирони арабинажоди муќими ќисматњои шарќии хилофат сироят 
кард ва онон бо овардани мазмунњои мањаллї (яъне, Хуросону Эрон) 
тозагї ва писандидагии ашъорашонро таъмин менамуданд. Мо ин 
суннатро дар ашъори шоирон Тириммоњ ибн Њаким (ваф. 718 м.), 
Кумайт ибн Зайд ал-Асадї (279-734), Абўнаљми Рољиз (раљазгў) ва 
Љарир (253-733), Фараздаќ (241-732), ки дар Ироќ зиндагї мекарданд, 
Нуњор ибни Тавсиъа ва Собит ибни Ќитна ва Ибни Муфарриѓи 
Њимярї ва Муѓира ибни Њино ва дигарон, ки дар Хуросон 
мезистанд, мушоҳида мекунем, ки муњити адабии он сарзаминњо дар 
афкору тахайюли онњо комилан ошкор будааст1. 

Роњи дигари нуфузи рўњи эронї ва адаби форсї бар арабњоро дар 
хилоли навиштањои арабии нависандагоне метавон пайдо кард, ки 
огоҳона аз калимаву таъбирњои форсї истифода менамуданд. 
Эрониён бо собиќаи илмие, ки дар нигориши фарњангномањо, 
тадвини вожаномањо ба тартиби алифбо доштанд, ба фарњанг-
нигории арабї таъсир гузоштанд ва шумори бештари калимањои 
форсї бино бар зарурату эњтиёљи баамаломада вориди забони арабї 
гардиданд, ки њатто шоирону адибони касбї аз ин вожањо истифода 
мекарданд. Аз нахустин фарњангномаи тафсирии забони арабї 
«Китоб-ул-айн» мансуб ба ќалами Абўабдуррањмон Халил ибни 
Ањмади Фароњидї–арўздони машњур пайдост, ки вожањои форсии 
дарї дар нахустин қарни ислом (муаллиф байни солњои 100-170 њ.ќ. 
(719-797 м. зистааст) дар истифодаи шоирони араб будааст.  

Дар шеъри шоирони садри ислом омадани калимаву таъбирњои 
форсї аз чанд љињат дорои ањаммияти адабист. Аввалан ин калимаву 
љумлањои иќтибосшуда бо санадњои маълум аз нигоњи таърихї 
ќадимтар аз намунањои шеърии форсии дарии бадастомада ва њатто 
аз баъзе матнњои пањлавии мањфузмонда мебошанд. Ин вожањо аз 
лињози сохтор ва шаклњои боќимондаашон њам дархури омўзиш 
барои таърихи забони адабии форсии тољикї буда, бисёр муфиду 
судманд ва аз ѓаниматњои забон мебошанд. Сониян, ин даста 
вожањои дахил дар забони арабї ва хоса дар шеър ва матнњои бадеї 
баёнгари возењу равшани нуфузу афкору оро ва маънавиёту фарњанги 
пешрафтаи эрониянд, ки арабњои «ѓолиб» аз пазириши онҳо ногузир 
буданд. 

Таълифи фарњангномањои тафсирї ба забони арабї дар њамин 
давра ривољ ёфта, чунин навъи китобњоро маъмулан «муъљам» унвон 
мекарданд, ки яке аз маъноњои ин калима «китоби луѓат, фарњанги 
њуруфи тањаљљї»2 мебошад. Дар ин давра ин навъи фарњангномањо, 
ки дорои алфози форсї бошанд, зиёд таълиф шудаанд, ки баъзе онњо 
махсуси вожањои дахили арабиянд, ки аз унвонашон њам ин матлаб 
ошкор аст.  
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Муњимтарини ин навъи асарњо: «Китоб-ул-љим»-и Абўамри 
Шайбонї (202-294/822-907) «Ѓариб-ул-мусанниф»-и Абўубайд Ќосим 
ибни Саллом (ваф. 224/839), «Љамњарат-ул-луѓат»-и Ибни Дурайд 
(223-321/839-937), «Маќоис-ул-луѓат»-и Ибни Форис (ваф. 350/921м), 
«Девон-ул-адаб»-и Форобї (ваф. 350/921м), «Тањзиб-ул-луѓат»-и 
Азњарї (282-370/895-981 м.), «Ал-муњит»-и Ибни Аббод (322-385/938-
995), «Ал-бореъ»-и Абўалии Ќории Баѓдодї (288-356/901-927) ва 
«Сињоњ»-и Исмоил ибни Њаммоди Љавњарї (332-393-97/944-1003-1007) 
њастанд, ки то охири асри Х таълиф шудаанд. Як қарн баъд 
Абўмансури Љаволиќї «Ал-муарраб мин каломи-л-аъљамї ило 
њуруфи-л-муъаљљам»-ро барои њамин мавзўъ ихтисос дод, ки арзиши 
адабии бештареро дорост ва муњаќќиќони ин риштаро аз љустуљўи 
калимањои форсї дар анбўњи китобњои навишташуда ба забони 
арабї то њудуди зиёде бениёз мекунад1. Бо вуљуди ин, «Китоб-ул-айн» 
аз њайси замони таълиф аз њамаи ин фарњангњо пештар буда, табъан 
асолати бештар дорад, зеро он чи дар навиштањои Халил ибни Ањмад 
омадааст, дар китоби Љаволиќї наметавон ёфт2. Муњаќќиќон 
шевањои тасарруфи аъроб дар калимањои бегонаро тањќиќу баррасї 
ва муњимтарин таѓйироти овоии аз забони матлаб ба забони 
маќсадро муайян карда, заминањои маъноии вуруди вожањоро нишон 
дода, эълом доштаанд, ки табиати забони арабї онњоро иваз ва 
сохторашонро мутобиќи ќоидањои забони арабї тасриф намудааст. 
Муњимтарин таѓйироте, ки њангоми арабї кардани калимањои форсї 
дар њамон ибтидои вуќўи ин њодисаи адабиву фарњангї ба амал 
омада буд, ба ин тарз аст: 

- табдили њарфи п (پ) ба ф (ف) мисли «пирўза» ба «фирўзаљ» ё 
«паранд» ба «фаранд»;  

- табдили њарфи г (گ) ба љ (ج) мисли «огур» ба «ољур» ё «гавњар» 
ба «љавњар»; 

- табдили њарфи к (ک) ба љ (ج) мисли «кавола» ба «љаволиќ»; 

- табдили њарфи д (د) ба з (ذ) мисли «устод» ба «устоз», «полуда» 
ба «фолузаљ»; 

- табдили њарфи ш (ش) ба с (ص) мисли «Шопур» ба «Собур», 

«Нишобур» ба «Нисобур»; 

- табдили њарфи т (ت) ба т (ط) мисли «тоба» ба «табаќ», «танбўр» 

ба «танбўр» – бо т-и итќї; 

- табдили ч (چ) ба с (س) «чироғ» ба «сироҷ», «Чин» ба «Син»; 
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- агар калимаи форсї ба њои ѓайрималфуз  )ج( хатм шавад, ба љ )ه(
ё ќ  )ق(табдил мешуд, мисли «бунафша» ба «бунафсаљ»1, «канда» ба 
«хандаќ».  

Роњњои таѓйироти калимањои форсиро дар забони арабї 
муњаќќиќони муосир чунин ошкор кардаанд, ки ба талаффузу савти 
арабњо мутобиќат кунад: 

- аз ибтидо, васат ва поёни калимаи бегона њарфњоеро њазф 
мекунанд, мисли «мористон» дар «бемористон»; 

- њарфњое бар калимаи бегона меафзоянд, мисли «фанзаљ» дар 
«панља»; 

- њарфњоеро ба њарфњои дигар табдил мекунанд, масалан н(ن) ва 

р(ر)-ро ба л(ل); г(گ)-ро ба љ)ج(; к(ک)-ро ба ќ(ق); х(خ)-ро ба њ(ح); п(پ)-

ро ба ф(ف) ё б(ب); ч(چ)-ро ба с(س) ё ш(ش); с)س(-ро ба с(ص); т(ت)-ро 

ба т(ط); алифро ба ъ(ع) ё њ(ح); ш(ش)-ро ба з(ض); з(ز)-ро ба з(ذ); ва 
мавридњои бисёри дигаре, ки ќоидаи хос њам надорад. 

- ба охири калимоти муарраб љ)ج( ё ќ)ق( меафзоянд ва ин 

ќоидаро ѓолибан дар калимоте, ки ба њои ѓайрималфуз)ه( хатм 

мешавад, эъмол мекунанд; 
- мумкин аст як калимаро ба як ё чанд сурат муарраб созанд ва 

онро аз сурати аслии худ кам ё зиёд дур кунанд; 
- гоње калимаеро муарраб мекунанд ва сипас аз сурати 

муаррабшуда сиѓањои феълї месозанд ва гоње њам афъолро аз њамон 
калимоти бегона муштаќ мекунанд, масалан аз калимаи «зинњор» - и 
форсї феъли «занњара», «юзанњиру»-ро сохтаанд2. Муаллифи 
маќолаи «Калимоти форсї дар нахустин фарњангномаи арабї» пас аз 
мутолиа ва тањлили њашт љилди «Китоб-ул-айн»-и Халил ибни 
Ањмади Фароњидї3 аз хилоли анбўњи калимањои арабї 52 калимаи 
форсиюласлро људо ва пас аз овардани тафсири муаллифи «Китоб-
ул-айн» барои шинохти маънои дурусту сањењи калимањо онњоро бо 
ду маъхази ќадимии луѓатњои тафсирї: «Ал-муъарраб мин ал-
каломи-л-аъљамї ило њуруфи-л-муъаљљам»-и Абўмансури Љаволиќї 
(чопи Ќоњира, 1995), «Лисон-ул-араб»-и Ибни Манзур (Бейрут, 2005) 
ва се фарњангномаи муосир: «Ал-алфоз-ал-форисия ал-муаррабата» 
асари Аддї Шер (Бейрут, 1907), «Муъљам-ул-муарработ ал-форисия» 
- навиштаи Муњаммад Алтунљї (Бейрут, 1998), ва «Ал-муарраб ва - д-
дахил фї маъољим ил-арабия» асари Наср Алї Љањина (Димишќ, 
2001) муќоиса ва тањќиќ намудааст.  
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Ањаммияти адабии ин калимањои форсї дар он аст, ки бештари 
онњо шоњиди намунањои шеърї ва дар шеър вазифаи бадеї ва зебоии 
каломро таъмин намудаанд ва онњо дар радифи калимањои зиёди 
дигаре, ки дар дигар фарњангномањо омадаанд, дар заминањои анвои 
хўрданињо, лавозими манзил, мевањо, гиёњҳо, либосњо, номи маконњо, 
маводи маъданї, сангњои ќиматбањо, њайвоноту парандагон, 
воситањои тафрењ ва саргармї, абзор ва истилоњоти пизишкї, рангњо, 
абзорњои љангї, исмњои хос мебошанд, ки собиќаи истифодаи ќисме 
аз онњо то даврони љоњилият пеш меравад. Њамон гуна ки аз 
фењристи ин вожањо бармеояд, њамаи онњо дар асоси гўиши дарии 
забон вориди забони арабї шудаанд, ки баъдан ба унвони забони 
расмї ва умумии ќавмњои гуногуни эронї гардид.  

Аз тафсиру тавзењи вожањо бармеояд, ки пояи дониши Халил 
ибни Ањмад дар мутолиоти забоншиносї кам аз дониши арўзии ў 
набудааст. Фењристи ин вожањо ба тартиби алифбои форсї чунин 
аст: Ох/ахах/ах, андоза/њандоза, айвон/ивон бодинљон/албозинљон, 
боша/албошаќ, бахт/албахт, бут/албуд, барбат/албарбат, банља 
(панља) /алфанзаљ, бањор/албањор, пудина/алфузинаљ, алфутинаљ, 
пайк/алфайљ, панљарањо/банљараќот/банњараќот, тарез/тарез (бо 

итќї), тарак/тарха, Тањмурас / Тахмурас, љум ( مجو ), њусбон, хурангез / 

хаварнаќ, хушкнон, хавед /хез, алхед, дирам /дирњам, далла /ман 
накар/ибни маќраз, Дамованд/Данбованд, дањ/дењ – ба маънои 
хунбањо, дубуд/дуабуз/дуёбуз – љомае, ки бо ду пуд бофта шудааст, 
раса/арраса – чизе шабењи моњии кўчак, ки дар нањрњои Басра ёфт 
мешавад, рўина/фуввањ – гиёњест, ки дар рангразї истифода мешавад, 
зандиќ, зер/аззер – касе, ки бо занон фаровон нишасту бархост 
мекунад, сангу гил/сиљљил, сахт/ассахт, сархора/алмидрї – сихе, ки 
занон барои зинат ба мўй зананд, сарв, саън, самсор, сўњон, шоњин, 
Шарвин, Аттазар – вожаи хеле ќадимї аз форсии бостон – тачард – 
хонаи тобистонист, коѓаз – Халил Ањмад онро вожаи хуросонї 
навиштааст, кашхон, карбос – порчаи матоъ, кўс – се маъно: чўби 
андозагирии наљљорон, сепоя истодани чорпоён, ба маънии ѓарќ; 
мормоњї, наргис, нарм, насрин/настаран, нишастаљ, њашт 
абир/њуштунбур, њеч – на њеч – нуч, ёрљон/яраљ – зевари даст. Дар 
тавзењи чандин вожа аз ашъори шоирони ќадими араб шоњид 
овардааст, ки баёнгари вуруди баъзе аз калимањо то давраи ислом 
мебошад. Бо густариши ислом ва иртиботи забонњои арабї ва форсї 
доираи нуфузи охирї ба таркиби луѓавии забони расмї хеле васеъ 
гардид ва тамоми сатњњои зиндагии мардуми араби ќарни нахустини 
њамзистии арабу аљамро фаро гирифт.  

Вале њузури вожањои форсї дар ашъори шуарои арабинависи 
эронї ва ѓайриэронї дар он даврони «сукут» нишони зинда будани 
рўњи эронї дар љомеаи тозазуњури гуногунќавм мебошад, ки дар ин 
маврид форсиёти ашъори Абўнувос хеле машњур ва дархури тааммул 
аст. Аз он љо, ки ин шоири эронинажоди арабинавис ба соли 813 ё 815 



 

 

масеҳї даргузаштааст, осори ў бо ќидмати њифзи вожа, таъбир ва 
љумлањои форсии дарї дорои ањаммияти хос аст, зеро намунањои 
шеъри китобии то ба рўзгори мо расида бештарашон аз ин таърих ба 
баъд мебошанд.  

Дар бораи форсиёти ашъори Абўнувос аксари муаррихони 
таърихи адабиёти араб ва форсї ишоратњо кардаанд1, вале дар ин 
бора бори нахуст дар «Таърихи Систон» ишорат шудааст: Муаллифи 
«Таърихи Систон» њикоят мекунад, ки дар мадњи Яъќуб ибни Лайси 
Саффорї Муњаммад ибни Васифи Сигзї, Бассоми Курд ва дигарон 
ашъори форсї сурудан гирифтанд, сипас мегўяд: «Пас аз он њар касе 
тариќи шеър гуфтан баргирифтанд. Аммо ибтидо инон буданд ва кас 
ба забони порсї шеър ёд накарда буд, илло Абўнувос, ки миёни 
шеъри хеш сухани порсии танзро ёд карда буд»2. 

Он чи Абўнувосро ба истифода аз таъбир ва вожагони форсї 
водоштааст, се омил метавонад бошад, ки имрўз дар илм равшан 
шудааст. Нахуст он аст, ки Абўнувос «нимаэронї буд, яъне, модараш 
зане аз ањли Ањвоз буд ва форсї донистани ў агар ба њамин сабаб 
буда бошад, бас аст»3, дигар он ки ў дар Басра мезист ва ањолии ин 
шањр дар он замон форсигў ва форсихон буданд ва сеюм он аст, ки ў 
маддоњи Оли Бармак – сулолаи вазирони эронитабори халифањои 
Аббосї (750-1258) буд, ки онњо аз эронињо пуштибонї ва дар эњёи 
суннатњои давлатдорї, фарњангї ва адабии гузаштаи эронї баъд аз 
ислом хидматњои зиёде кардаанд, ки дар шеъри форсї ва арабї ба 
њиммат, саховат, адолат ва љавонмардї тамсил шуда буданд. Ашъори 
дорои форсиёти Абўнувос аз љинси ашъори халќї ва содаву танзомез 
суруда шудаанд, ки шояд аз осори шифоњии мардумї бањра бурда 
бошад: 

 
Ё ѓосил - ат-турљањор* 
Лилхандарис-ил-иќор... 
Ё нарљисї ва бањорї, 
Бидењ маро як боре. 

 
Ин хусусияти ашъори шоирро муњаќќиќони осори ў хеле пештар 

таъкид кардаанд ва нахустин љомеъи девони ў Њамзаи Исфањонї – 
муаллифи китоби машњури «Ал-аѓонї» њангоми тадвини ашъор 
шеърњои дорои калима ва таъбирњои форсиро тањти унвони 
«Форсиёт» људо овардааст ва тибќи тањќиќи Муљтабо Минавї дар 
яке аз нусхањои девони шоир мављуд дар китобхонањои Туркия (тањти 
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шумораи 3775, китобхонаи Фотењ) тавзење њам ба забони арабї барои 
вожањои форсии мустаъмал дар девони Абўнувос аз Њамзаи 
Исфањонї мављуд аст, ки Минавї ќасидаи синия, тавзењи он ва 
таълиќоти хешро дар маќолаи «Яке аз форсиёти Абўнувос»1 
овардааст. Аз шарњи Њамзаи Исфањонї ва тавзењу ташрењи Минавї 
чунин бармеояд, ки истифодаи калимоти форсї дар замони Абўнувос 
роиљ ва маъмул бошад њам, калима ва иборањое, ки ў дар ашъораш 
истифода кардааст, барои арабњои он замон ќобили фањм набудааст, 
ки ниёз ба тавзењу ташрењи онњо вуљуд доштааст.  

Дар њамин давра дар осори њакимону донишмандони риштањои 
дигари илм њам форсиёт истифода мешуд. Бояд зикр намоем, ки 
зарурати он дар илмњои дигар, љуз адабиёт, бештар ба назар мерасад. 
Зарурати истифода аз калимањои форсї дар матнњои фиќњї ва 
ирфонї барои баёни даќиќи масъалањои назарї ва амалии соњањои 
ёдшуда сурат гирифтааст. Баёни ин мавзўъро дар мисоли эљодиёти 
њакиму орифи машњури давр Њаким Тирмизї (755-829) пайгирї 
менамоем, ки бар раѓми сўфиёни машњур, ки аз навиштан парњез 
доштанд, осори зиёде ба забони арабї боќї гузоштааст. Мулоњизоти 
мо дар ин замина дар мабнои навишта ва мисолњои оварда дар 
маќолаи Муњаммадалии Мувањњид «Форсиёт дар мутуни тозї»2 
хоњад буд. Агарчи сурати чопи баъзе калимањои форсї ѓалатанд, 
(зеро асли дастхатти китобњо дар дастраси муаллифи маќола 
набудааст), вале аз он љо ки худи Њаким шакли арабии калимањоро 
овардааст, муаллифи маќола онњоро ќиёсан тасњењ намудааст.  

Њоло муњим он аст, ки аз замони ибтидои интишори афкори 
фиќњии исломї ба забони арабї дар баёни матолиби даќиќи фиќњї 
Њаким Тирмизї аз забони модарии хеш барои њамќавмони худ 
истифода кардааст. Вуљуди ин калимањо дар он даврони «сукут»-и 
забони форсии тољикї барои мо ѓанимати боарзиши адабї, илмї, 
таърихї ва нињоят далели исботи аслу маншаи мовароуннањрї 
доштани забони дарии роиљ дар даврањои баъдиро мерасонад, зеро 
забони гузаштагони Њаким Тирмизї мантиќан суѓдї бояд бошад. 
Вале ташаккули забони форсии дарї дар ин замон љараён дошт ва он 
забони умумии мардумони Осиёи Миёна ва Хуросон гардида буд. 
Вожањои форсии дар осори арабии Њаким Тирмизї истифодашударо 
ба чор даста таќсим кардан мумкин аст: 1) вожањои маъруф, ки имрўз 
низ истифода мешаванд, мисли подшоњ; 2) вожањое, ки дар адабиёти 
гузашта истифода шудаанд, вале имрўз аз доираи истеъмол берун 
мондаанд, мисли андарёб; 3) вожањое, ки агарчи на дар осори 
мактуби гузашта истифода шудаанд ва на дар фарњангњои тафсирї аз 
онњо ёд шудааст, вале дар гўиши мардум зиндаанд, мисли вожаи 
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дошт дар баробари вожаи суботи арабї. Мутаассифона, муаллифи 
маќола онро вожаи мањљур хонда, «имрўза мафњумеро, ки Њаким дар 
баробари он овардааст, аз даст дода ва корбурди дигаре пайдо 
кардаанд, масалан Њаким «дошт»-ро дар баробари «субот» -и арабї 
овардааст, ки имрўз он маъниро дар зењн илќо намекунад: «Ќола 
лању ќоил: ва мо афзал мо аъто ассоилин? Ќола ассубот ва њува 
аддошт би-л-аъљамияти1 ...». 4) Гурўњи вожагоне, ки дар гузашта ва 
имрўз истифода нашудаанд, мисли вожаи фарзад – ба маънии «алаф», 
ки ба гумони мо шояд аз вожањои боќимондаи забонњои бостонї ё 
миёнаи шарќии роиљ дар минтаќа бошад. Њаким Тирмизї барои 
тавзењи ин ё он мафњуми арабї ва даќиќу равшан ифода намудани он 
мурољиат ба вожањои форсї мекунад ва барои баёни матлаби хеш 
баъзан аз њар ду забон мафњумњоеро дар баробари њам истифода 
менамояд. Намунаи ин њолат истифодаи вожањои идрок ва андарёб 
метавонад бошад, ки «њеч як аз ду калимаи форсї ва арабї вофї ба 
маќсуди Њаким нест. Ў дар маќоми баёни ин нукта аст, ки дарёфтан 
чизе мутазаммини маънии шумул ва ињота бар он чиз аст. Зењни 
мудрик бояд битавонад бар мадрак муњит гардад ва онро дар њитаи 
шумули худ дароварад. Тамоми иборати Њакимро дар ин бора мурур 
мекунем: «Ва аммо ад-дирок фањува ал-ахаз ва њува ал-андарёб би-л-
аъљамияти ва њува би-л-ъарабияти ал-идрок: ал-иштимол. Фа ањлил 
љанната анзуруна илайњи ва ло таштамил абсорањум ало мо яравна 
манњу мин аззоњирати. Фа аммо ал-ботини-л - фало ќивам ло њад ало 
ан назар вало сабил илайњи ва њува њакарнаки би-л-аъљамияти 
(бечунагї – бояд бошад, ки хато сабт шудааст) ва би-л-арабияти 
билокайфиятиҳи»2. 

 Њамин гуна, Њаким Тирмизї вожањои зиёди форсиро барои 
баёни матлаб ва даќиќу равшан ифода намудани он истеъмол 
кардааст, то љое, ки барои баъзе вожањои форсї муодили арабї 
пайдо накарда, онњоро айнан ба форсї меорад, мисли вожаи ком, ки 
онро чунин тавзењ медињад, ки «он чизест шабењи нафс, вале њамон 
нест. Ширинии комро дар баробари ширинии Худованд мегузорад, 
ки аввалї болотарин лаззати дунё, дуввумї болотарин лаззати 
малакут аст»3. 

Гузашта аз ин, Њаким гузориши хобњои хеш ё дигаронро 
медињад, ки мазмуни онњо ба форсї буда, айни љумлаи форсиро пас 
аз тавзењи арабии он меорад, мисли  љумлаи зер: «Бадї написандед ва 

дўст доред нек»4 (Њама ҷо њарфи д (د) дар шакли з (ذ) навишта 

шудааст. - М.Ш.). Маълум мешавад, ки воридоти ќалбии ин орифи 
мутафаккир бо забони форсї сурат мегирифтааст, ки аз онњо дар 
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хилоли навиштањояш дар осори шарњињолии хеш «Бадви шонї 
Абиабдуллоњ» (бо тањќиќи Усмон Яњё дар Бейрут, 1925 чоп шудааст) 
ва китоби «Ал-масоил ал-макнуна» (тањќиќи Муњаммад Иброњими 
Љайш, Димишќ, 1980) бо љумлаву иборањои комили форсии тољикї 
мисли «Фаттаќул субњонал-Лоњ љањон туро њаменигаранд», «Нигине 
ман туро додам», «Се чиз туро додам: Љалоли ман, азамати ман ва 
бањои ман» ва нињоят бо чанд љумла ифодаи матлаб: Эдун чизе њаме 
бибуд ва љамши (љунбиши) халќ њама аз вай, азамати парї, њама 
чизњо аз вай бањо саро (? шояд ба њар ду саро – М.Ш.) њама чизњо аз 
вай нахуст фаро осмонњо дидам уканда...»1.Форсиёти Њаким Тирмизї 
дар ќарни севуми њиљрї/нуњуми милодї нишон аз он медињад, ки 
забони форсї дар минтаќањои Мовароуннањр забони зиндаи 
муомилаву муоширати мардум ва забони дар њоли таълиму китобат 
шудан будааст, ки мо аз ин давраи таърихи забонамон осори мактуб, 
хосса ба хатти арабї хеле кам дар даст дорем ва навиштањои форсии 
Њаким Тирмизї дар хилоли осори фаровони арабии ў аз ѓаниматњо 
ва нишони адабиёти қарни нуњуми милодї ба забони форсии 
тољикист. 

Дигар аз олимони арабинависи ин давра Абўнасри Форобї (870-
3-950) мебошад, ки дар навиштањои хеш аз вожаву таъбирњои форсии 
тољикии замонаш истифода кардааст.  

Вуљуди калимањои форсї дар осори арабии илмии Форобї дар 
баробари масъалае, ки мавриди гуфтугўи мост, ба чандин масъалаи 
дигар, мисли мансубияти миллии шахси донишманд ва њузуру 
густариши забони форсии дарї дар минтаќањои дурдасти Осиёи 
Миёна дар он давра равшанї мебахшад ва аз далелњои бисёр 
муътамад дар заминањои ёдшуда мебошанд. Аз он љо ки дар замону 
макони зода шудани Форобї осори дигар ќавму миллатњо вуљуди 
камранге дошт, баъзе маъхазњо ба тааллуќи ў ба нажоди эронї 
таъкид кардаанд2. 

Аз рўзгори ин донишманди соњибнуфузу таъсиргузор ва 
«муаллими сонї» ва омўзгори љумла файласуфони олами ислом 
маълумоти чандон мувассақе нарасидааст. Он чи барои мо дар ин 
навишта мавриди тааммул аст, нажоду забон, мансубияти ќавмї ва 
таваљљуњи ў ба забони форсии тољикї, ки дар замони ў ба мартабаи 
забони расмии давлатии Сомониён иртиќо ёфта буд, мебошад. 
Манбаъњое, ки дар бораи ў маълумот медињанд, асосан аз қарни VII 
њ.ќ./XIII м. ба баъд ва дар Сурияву Ироќу Миср –дур аз зодгоњи 
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Форобї навишта шудаанд ва табиист, ки холї аз иштибоњот 
набудаанд, мисли достони дидори ў бо Сайфуддавла дар Шом, ки дар 
њамин замина муаллифони сарчашмањо аз ватани ў, забони ў ва дигар 
љузъиёти њаёташ зикр кардаанд. Ибни Халликон, Ибни Ќифтї ва 
Ибни Абиусайбиъа аз ќавли Соъиди Андалусї ва ривоёти њикоёти 
мардумї наќл ва њамон халои зиндагии ўро, ки дар Шому Миср 
таваќќуф карда буд, пур кардаанд. Агар навиштањои онњо бо 
маъхазњои ќадимтар ва эронї муќоиса шавад, онњо мисли ривояту 
афсона ба назар меоянд, ки манбаъњои қарнњои XIV-XVI бар онњо 
афзудаанд, ба љои он ки ислоњ ё тањќиќ шаванд1. Маълум аст, ки бо 
ѓалабаи унсури бегона дар фазои маънавї ва фарњангии 
Мовароуннањр ва фитнаи ѓузу ќарохитоињо ва салљуќињову тегинњо 
осори қарнњои I-IV њиљрии ќ. / VII -Х мелодї/ аз Мовароуннањр мањв 
шуд, он чи навиштањои баъдї овардаанд, наќлу ривоят ва њикоёти 
мардумї дар бораи пешиниён мебошанд. Ваќте муаллифони ёдшуда 
дар бораи Форобї менавиштанд, Фороб љузъи ќаламрави муѓул ва 
номи он Утрор ва бо Баласоѓун ва Кошѓар њамсоя ва яке аз 
пойгоњњои асосию муњимми лашкари муѓул барои њамла ба дохили 
Эронзамин гардида буд. Дар њоле ки дар давраи Сомонињо Испељобу 
Фороб шањрњои сарњадии он давлат ба њисоб мерафтанд, «Испељоб 
мањалли гирд омадани ѓозиён ё муљоњидони роњи дин буд (дар 
муќобили аќвоми муњољими турку муѓул – М.Ш.) ва работњои бисёре 
барои ин ѓозиён дар он љо сохта шуда буд. Ин работњо ба василаи 
мардуми Нахшабу Самарќанду Бухоро барои муљоњидони 
њамшањрии эшон бино гашта буд»2. Аз љумла Ќаротегин, ки аз 
тарафи Наср ибни Ањмади Сомонї (914-940) њокими Испељоб буд, 
работе ба номи худ сохта буд3. Бунёди работњо дар Испељоб ба 
сабаби дар охирин нуқта љой доштани он мавзеъ аз њудуди давлати 
Сомониён буд. Фороб ба фосилаи ду-се рўз роњ ба самти ѓарбии 
Испељоб ва дар тарафи чапи дарёи Сир љой гирифта буд ва Васиљ 
зодгоњи Абўнасри Форобї аз атбоъи он ба шумор меомад.  

Дар «Ашколу-л-олам»-и Абулќосим ибни Ањмади Љайњонї 
омадааст: «Аз Зайкат то Испељоб чањор манзил ва аз Испељоб то 
Осоникат ду манзил ва аз Осоникат то ќасабаи Фороб ду манзили 
сабук. Ва Васиљ аз љониби ѓарбии љўй (яъне, аз дасти чапи дарёи Сир 
– М.Ш.) аст бар канори зертар аз ќасабаи Пороб ва Пороб бар 
љониби шарќии љўй (яъне, дасти рости дарёи Сир – М.Ш.) ва миёни 
ќасабаи Пороб ва љўй ним фарсанг бошад»4. Дар охири асри IV њ.ќ./Х 
м. бо дарёфти иљозат аз амири Сомонї ќабилањои ѓузу харлух аз оби 
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Сир гузашта,ба наздикии Васиљ сокин шуданд ва мањалли зисти 
хешро ба таќлид аз мардуми бумї Сиютканд – таркибе туркї ва 
суѓдї ном гузоштанд. Пас аз њамин давра зодгоњи ба таѓйироти 
этникї ва забонї дучор гардид, то ин ки дар замони Ибни Халликон 
(ваф. 281/1282) Ќифтї ва Ибни Абиусайбиъа (ваф. 228 њ.ќ./1270 ) бо 
ишѓоли муѓулњо он сарзамин куллан ба турку муѓулу тоторнишин ба 
љои хоразмињову суѓдињо, ки марзи Хуросонро нигањбонї мекарданд, 
табдил гардид. «Ин тањаввули вазъ, ки инъикоси он сесад сол баъд аз 
марги Форобї дар Димишќ мўљиби иштибоњи нависандагони Шомро 
дар мавриди аслу забон ва њатто љомаву сарпўшу танпўши ўро 
фароњам карда, дар Хуросон хеле зудтар мардумро аз ин тањаввули 
вазъ ошно сохта буд»1. Кор ба он љо расид, ки Абулњасани Байњаќии 

Хуросонї Абӯнасри Форобиро аз Форёби Туркистон навишт, зеро 

ќисмати ѓарбии рўди Сайњун ба тасарруфи туркони соњили шарќї 
афтода буд2.  

Аммо Ибни Абиусайбиъа бори аввал пеш аз номи Тархон исми 
Узлуѓро дар силсилаи насаби ў илова мекунад ва Форобро шањри 
туркон дар Хуросон ва падарашро сардори лашкар ва форсинасаб 
мепиндорад: «Кона абуњо ќоидун љайши ва њува форисиюл-
мунтасаб»3. Дар њамин љост, ки Ибни Халликон «ўро марде туркї… 
ба забони туркї сухан мегуфт… ба дарбори Сайфуддавла дар 
Димишќ «бар ў љомаи туркона даромад, ки либоси њамешагии ў 
буд»– менависад4. 

Танњо нуктае, ки аз ин маъхазњо ќобили ќабул ва бидуни тардид 
аст, соли вафоти Форобї дар 339 њ.ќ. / 950 м. аст, ки он њам бо 
собиќаи замонї аз «Танбењу-л-ишроф»-и Алї ибни Њусайни Масъудї 
(ваф. 342) гирифта шудааст5. Дар китобњои дар кишвари мо 
бачопрасида аз нажоду забони ў ёд накарда6, дар китобњои марљаъ 
ўро «файласуфи бузурги олами ислом»7, «бузургтарин мутафаккири 
асримиёнагии Шарќ»8 ва гуфтањои дигарон («бархе ўро турк» ва 
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баъзе «эронї») – ро такрор кардаанд1, вале муњаќќиќоне ба эронияти 
ў таъкид кардаанд2. 

Љурљї Зайдон ба таъсир, нуфуз ва сањми ў дар рушди улум бањои 
баланд дода, ўро «аслан эронї ва аз ањолии Фороб» медонад3. 

Форобу Васиљу Испељоб номњои љуѓрофии зодгоњи Форобї 
њадди аќал решаи суѓдї доранд, ки то омадани ќабилањои ѓузу халлух 
дар қарни Х њайате эронї доштанд ва ў худ аз забони форсии дарї, 
ки бо забонњои роиљи зодгоњи ў хоразмї ва суѓдї наздик буд, огоњии 
комил дошт ва дар замони ў Сомониён онро ба дараљаи забони 
расмии ќаламрави хеш бардошта буданд, вале чун Форобї дар 
чињилсолагї ба Баѓдод барои тањсили илм рафта ва бино бар 
навиштаи Ибни Халликон «аз шањри худ берун омад ва ба гардишу 
сафар пардохт, то ба Баѓдод расид. Ў забони туркї ва чанд забони 
дигарро илова ба арабї медонист ва арабиро дар Баѓдод омўхт ва 
онро ба дараљаи итќон расонид»4. Муњаќќиќони осораш ўро ба 
донистани се забони илму адаби он рўзгор форсї, юнонї ва арабї ёд 
кардаанд5. 

Асари Форобї «Китобу-л-њуруф», ки дар фењристи китобњои ў 
омадааст6 ва он шарње бар китоби Арасту бо њамин ном буда7, дар 
Бейрут чоп шуда8, нусхае аз он, ки дар Китобхонаи Маљлиси Шўрои 
ЉИЭ мањфуз аст, мавриди истифодаи устод Муњити Таботабої ќарор 
гирифта, маќолаи «Забони форсї дар осори Форобї» дар асоси 
њамон нусхаи хаттї таълиф шудааст9. 

Мисолњое, ки муаллифи маќола барои таъйиди то куљо забони 
форсиро донистани Форобї овардааст, нишон медињанд, ки ў аз 
кадом забонњо огоњї доштааст ва ба кадом андоза аз назокатњои ин 
забонњо маълумот дорад, дар байни ин забонњо аз забони туркї (њеч 
мумкин нест, ки забони модарияш бошад ва боре аз он ёд нанамояд) 
ёд накардааст, баръакс аз забони суѓдї ёд мекунад (на аз хоразмї), ки 
шояд забони модарии Форобї бошад ё забони таълимии ў. Дар оѓози 

китоб дар тавзењи ин   اِن – ба забони арабї овардааст: Маънии   اِن – 
ина ба субот ва давом ва камол ва муњкамии вуљуд ва вусуќ дар илм 
ба ашё аст. Ва он дар забони форсї гоње кофи максур (бо касра – 

М.Ш.) ки  ِک ва гоње кофи мафтуњ (бо фатња – М.Ш.) ка   ک аст. Дар 
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забони юнонї аз ин њам ошкортар аст: инاِن ва авнاون ва њарду барои 

таъкиданд1.  
Њамон тавр ки дидем, аз забонњои форсї, арабї, юнонї огоњ 

будани худро эълом доштааст. Дар фасли њаштуми китоб дар 

мавриди –ї (ی-и нисбат) мегўяд: мансуб ба шањр ё љинс ва элу 

ќабилае пеши њар тоифае ба алфозе таъбир мешавад ва ба суратњои 
њамонанде дармеоянд, ки охири онњо гоње ба як њарф мунтањї 
мешавад монанди он чи дар форсї ва арабї маъмул аст, ё-и нисбат ё 
ба њуруфе мепайванданд, њамчун юнонї. Ва дар њамин китоб мавќеи 
бањс аз «вуљуд» ва «виљдон» ва «мављуд» ва таъриф ва таќсими он 
мегўяд: «Ки ин лафзи «вуљуд» дар пеши њар миллате аз он миллатњо, 
ки дар ин маъонї онро ба кор мебаранд, маъруф аст: форсии он ёфт 
аст ва дар забони суѓдї фирд ё вирд аст ва бад-он вуљуд ва виљдонро 
дарк мекунанд ва ёфта ва фирд ва вирд, ки аз он мављудро ирода 
мекунанд ва дар њар як аз забонњои дигар лафзе назири њамон чизе ба 
кор меравад, ки дар форсї ва суѓдї вуљуд дорад, монанди забони 
юнонї ва сурёнї ва ѓайри он. Пас дар соири забонњо монанди форсї 
ва юнонї ва сурёнї ва суѓдї лафзест, ки онро дар мавриди далолат 
бар вуљуди њама ашё ба кор мебаранд2. Ва дар мавриде, ки мехоњад 
мавзўъро ба мањмул рабт дињад, меоварад: «Бидуни тасрењ ба замони 
муайяне агар бихоњанд онро рабт бидињанд, ба лафзе иродаи маънї 
кунанд, он лафз дар форсї њаст аст ва дар юнонї астин ва дар суѓдї 
астї ва дар забонњои дигар алфози дигаре ба љои он ќарор 
мегирад…»3. Дар њамин мавзўъ дар идома дар бораи имкони забони 
форсї барои ифодаи мазмунњои даќиќу назарии фалсафї ва 
мањдудияти забони арабї барои ифодаи ин матлабњо ва тарљумаи 
осори фалсафї аз юнонї андеша меронад, иќтибоси баъдї агарчи 
дароз аст, вале барои нишон додани азамати забони форсї, ки аз 
ибтидои тасаллути арабњо ба Эрон ва шояд пеш аз он бар он забон 
нуфуз дошт ва эрониёни арабинавис бар ѓанои он афзуданд, ки 
Форобї намояндаи барљастаи ин даста аз эрониён аст, ки бино бар 
эътирофи худи арабњо «дар мантиќ аз Киндї пеш рафт, дар фалсафа 
бисёр амиќ рафт, дар тањлилу таљзияи улум ва тариќаи таълиму 
истифода аз улум тањќиќоти судманде ба љо овард ва дар мавзўъњое 
китоб навишт, ки пеш аз вай касе аз он хабар надошт»4, меоварем: 
«Агар бихоњанд аз ин алфоз масдаре бисозанд, аз онњо алфозе дигар 
муштаќ мекарданд ва ин лафзњои муштаќшударо монанди масдар ба 
кор мебаранд. Њамчун инсон, ки дар забони арабї тасриф ва масдар 
надорад, вале њар гоњ бихоњанд барои он масдаре бисозанд, 
инсоният-ро аз инсон муштаќ мекунанд ва ба њамин нањв ба забонњои 
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дигар њам њамл мешавад. Мисли ин ки дар забони форсї ваќте 
мехоњанд аз њаст масдаре бисозанд, мегўянд њастї ва ин таркиб бар 
масдари калимоте татбиќ мекунад, ки аз сарф ва таѓйири шакл 
насибе надорад. Чунон ки мардумро, ки ба маънии инсон аст, 
мардумї мегўянд, ки ба маънии инсоният аст». Бар забони арабї аз 
ибтидои вазъи луѓот лафзе набуда, ки ба љои њаст-и забони форсї ва 
астин-и забони юнонї ва њамчунин барои назоири онњо дар забонњои 
дигар ќарор гирад, дар сурате, ки дар улуми назарї ва синоъоти 
мантиќ чунин калимае мавриди эњтиёљи комил аст. Аз ин рў, ваќте 
фалсафа ба забони юнонї тарљума шуд ва файласуфоне, ки ба забони 
арабї сухан мегуфтанд, муњтољ бад-он шуданд, ки маъонї ва 
мароњили фалсафа ва мантиќро ба забони арабї таъбир кунанд ва аз 
оѓози амр чунин лафзеро дар забони арабї наёфтанд, ки битавонад 
ќоиммаќоми астини юнонї ва њаст-и форсї дар мавриди истеъмоли 
худ бишавад. Бархе чунин андешидаанд, ки лафзи «њува» дар форсї 
њаст ва дар юнонї астин аст… Пас, дар забони арабї њува-ро ба љои 
њаст-и форсї њар љое ба кор мебаранд, ки форсиён ба истеъмоли њаст 
дар он љо эњтиёљ пайдо мекунанд ва аз он масдари њувият месозанд ва 
ин шакл дар забон њамонанди масдар барои њар илмест, ки дорои 
тасриф нест, њамчун инсоният аз инсон ва њиморият аз њимор ва 
руљулият аз риљл. Дастаи дигаре, ки ба љои њаст ва астин ва назоири 
он лафзи вуљуд-ро ба љои њувият ба кор мебаранд, вуљудро бо 
муштаќќоти арабияш дар љое ба кор мебаранд, ки њастї-и форсї ва 
муштаќќоти он ба кор меравад1. Аз он чи навишта шуд, бармеояд, ки 
фалсафа, мантиќ дар замони Форобї ба забонњои форсии дарї ва 
суѓдї тадрис мешудааст, забони омўзишии «муаллими сонї» форсии 
дарї ва забони хонаводагии ў суѓдї будааст. Забони форсии дарї дар 
замони ў забони таълиму тадрис, таълиф ва бо забони суѓдї бисёр 
наздик ва њампоя будааст. Њамон гуна ки муаллифи «Ашкол-ул-
олам» мегўяд: «Забони ањли Бухоро забони суѓд(ї)-ст, магар андаке, 
ки аз он забон бигардад ва забони эшон дарист»2. 

Хулоса, маќсуди тафсили ин мавзўъ њамин метавонад бошад, ки 
Форобї дар дунёи арабї аз забони ќавми хеш фаромўш накардааст 
ва дар замони эњёи он тавассути хонадонњои Тоњириён, Саффориён 
ва Сомониён аз бартарии он бар забони ѓолибон дар ќалби хилофат 
сухан мегўяд ва ин далел ба нажоду забону ќавми ўст, ки худ ба 
забони худ ба мо мерасонад, бар хилофи муњаќќиќони осораш боре 
њам аз забони туркї ва ё калимае аз он забон зикр накардааст. 

Форсиёти Абўнасри Форобї агарчи дар давраи нашвунамои 
забон ва адаби форсї ба миён омадааст, боз њам дар љуѓрофиёи 
забони арабї мисли форсиёти Абўнувос ва Њаким Тирмизї садои 
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ќалби ўст, ки барои дифоъ аз забони модарии хеш ва ифтихор аз он 
ба ќалам овардааст. Онро ба масобаи њушдоре барои насли њар давра 
барои њифз ва пойдории забон ва адаби форсии тољикї метавон 
ќабул кард. 

Роњи сеюми нуфузу таъсири адаби форсї ба арабро метавон 
њузури суханони њикматомез ва андарз дар адабиёти арабї донист. 
Дар Эрони замони тасаллути арабњо пандномањо, андарзњо ва 
суханони њакимону бузургону подшоњону вазирони ботадбир зиёд 
пањн ва дар байни мардум доир ва соир буданд. Љомеаи арабии 
исломї ба се асли маънавї устувор буд: нахуст дастуроти дин мисли 
оёти Ќуръон, њадисњои пайѓамбар, бархе аз мабодии Тавроту Инљил 
ё амсолу суханони њикматноки Сулаймон; дувум фалсафаи Юнони 
бостон, ки дар давраи Банї Аббос тарљума шуд ва ба эътирофи 
муњаќќиќон фалсафа, мантиќ, улуми риёзї, табиї, нуљум, љуѓрофї, 
њандасї ва ѓ. барои арабњо улуми дахил, яъне бегона буд1, аз тариќи 
эрониён пазируфтанд; севум достонњои тамсилии хурд аз рўзгору 
гуфтори подшоњону вазирону донишмандони Эрон буд, ки барои 
арабњо, ки ба завќу фањмашон мутобиќ ва мувофиќ ва бо ахлоќи 
исломии онњо созиш дошт, њар чи бештар аз фалсафаи Юнон 
таъсиргузор буд, зеро бањсу тањќиќу тафаккур дар иллат ва мўљиби 
ашё ва њаводис хоси юнониён буда ва арабњо тибќи балоѓати хеш як 
љумла ё иборати балеѓро дар њар мавзўъи хоси адаби арабї – шуљоат, 
карам, вафодорї ва ѓ. ба тањќиќу тафсили дуру дароз тарљењ 
медоданд. Эрониён аз ин гуна осори адабии мўљаз, пурмоя, мухтасар 
ва њикматомез ва баргирифта аз зиндагї зиёд доштанд, ки бештари 
онњо ибтикороти худашон ва ќисме аз адаби Њинди Бостон мисли 
«Калила ва Димна», «Синдбоднома», «Достонњои Бидпой» 
баргардон шуда буданд. Дар њамин давра буд, ки тавассути Ибни 
Муќаффаъ, ки номи эронии ў Рўзбењ писари Додбењ аст, осори 
мазкур ва маљмўае аз њикоёту достонњои кўтоњу њикматомез дар адаб 
ва таљрибањои рўзгор ба унвони «Ал-адаб-ус-саѓир» ва «Ал-адаб-ул-
кабир» таълиф гардид, ки дар густариши фазлу адаби эронї дар 
миёни арабњо љойгоњи хос доранд.  

Албатта, пеш аз Ибни Муќаффаъ ин даста аз осори адабии 
эронї, суханони њикматнок дар гуфтори сўфии номдор Њасани 
Басрї, бисёре калимоти порсї њам дар китоби «Уюн-ул-ахбор»-и 
Ибни Ќутайба, «Сирољ-ул-мулук»-и Тартуш ва китобњои «Ат-тољ» ва 
«Ал-аќду-л-фарид»-и Ибни Абўрабињ дар замони Банї Умайя (251-
750) наќл шуда буданд2. 

Суханони њикматомези бисёре аз бузургони Эрон – Бузургмењри 
Њаким, Парвиз ва Мўбади Мўбадон бо калимоти Ањноф ибни Ќайс, 
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Аксам ибни Сайфї (давраи љоњилият), Рўњ ибни Заббоъ ва Имом Алї 
дар давраи ислом ба њам ба хотири мушобињат нисбат дода шудаанд. 
Њикматњои эрониён, ки бо вуљуди кўтоњї дар худ маънињои бузургро 
гунљонидаанд, дар китоби «Фаљр-ул-ислом» омадаанд ва дар авони 
зуњури адаби форсї ба адабиёти араб таъсир ва нуфуз доштанд, ки ба 
чанд намунаи он, ки холї аз фоида нест, иктифо менамоем: 
Бузургмењр мегўяд: «Чун дар ду чиз мутањаййир бимонї ва надонї 
кадом як бењтар ба кор ояд, хуб фикр кун, њар кадом, ки ба њавои 
нафс наздиктар аст, аз он бипарњез»1.  

Парвиз ба фарзанди худ Шерўя чунин навишт: «Мукофоти 
хиёнати кўчакро кўчак магир, зеро агар мардум ба гуноњи кўчак одат 
кунанд, аз гуноњи бузург бим нахоњанд дошт…»2. 

Хусрав мегўяд: Битарсед аз мардуми карими озода, гар гурусна 
шавад ва аз марди хасиси лаим, агар сер шавад3.  

Ардашери Бобакон мегўяд: Гўш ба сутуњ меояд ва дил малул 
мешавад. Њон, аз хастагии ину он бипарњезед ва барои њар як аз он ду 
як нањв њикмат ихтиёр кунед 4.  

Вале ин таъсиру нуфуз мунњасир ба адабу ахлоќ нест. Дар Эрони 
давраи сосонї шеъру мусиќї бо њам дар ќолаби њунари воњид арза 
мегардид ва хусусиёти синкретикии ин њунар њанўз барљо ва 
муаллифи матни сурудњо худи хунёгарон буданд5. Инчунин анвои 
(жанрњои) омехта дар њамин замина вуљуд доштанд, ки баёнгари 
вуљуди воњиди ин ду њунар дар он замон ва идомаи он дар замони 
тасаллути арабњо ва њатто то замони устод Рўдакї равшан ба назар 
мерасад6.  

Пеши роњи нуфузи шеъру оњанги форсиро бар арабњои «ѓолиб»-и 
он замон на шамшер ва на мумониати шариати тозазуњур тавонист 
бигирад. Маъхазњо аз навозанда ва сарояндаи мумтози ин давра 
Саъид ибни Мусаљљањ дар рўзгори Муовия хабар додаанд, ки овозњо 
ва лањнњои хешро бар оњангњои эронї бунёд нињода ва аз бузургони 
ин фан буд7.  

Саъид ибни Мусаљљањ бандае буд, ки рўзе овози пуршўр ва 
дилпазире месарояд ва хољааш онро меписандад ва чун мебинад, ки 
аз оњангњои араб муѓойират дорад, пурсид, ки ин овозро аз куљо 
омўхтї? Ў посух дод, ки ин оњанги порсї аст ва ман шунидаам ва 
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онро ба арабї наќл кардаам. Хољаро хуш омад ва ўро озод кард. Пас 
аз озодї дар Макка монд ва ба хунёгарї машѓул буд1. Овардаанд, ки 
рўзе аз назди бинои хонаи Каъба, ки дар он гурўњи эрониён ба 
гилкорї машѓул буданд, мегузашт ва аз онњо овозњоеро, ки њангоми 
кор тараннум мекарданд, шунид ва чизњоеро ба њамон шева ба арабї 
сохт, ки барои арабњо писанд буд2. Ў нахустин касе буд, ки лањну 
наѓмаи арабиро бар мабнои мусиќии ѓаниву бесобиќаи эронї 
ташаккул дод ва бо сафарњое ба Эрон ва Шом таркиби мусиќии 
эронї ва румиро вориди мусиќии араб намуд ва навохтани барбатро 
омўхт ва дар натиља ин равишро барои њунармандони араб умумї ва 
мардумї кард. 

Ривояти дигар дар ин маврид он аст, ки «Сафвони Љумањї аз 
падари худ наќл мекунад, ки нахустин касе, ки мусиќиро аз эрониён 
ахз ва иќтибос намуд, Саъид ибни Мусаљљањ– бандаи Банї Махзум 
буд. Чун Муовия ибни Абисуфён кохи худро барпо намуд, банноњои 
эрониро ба кор водошт. Онњо њам ќасри ўро бо гаљ ва ољур сохтанд 
ва њангоми кор ба наѓмаи порсї тараннум мекарданд. Саъид ибни 
Мусаљљањ барои омўхтани наѓамоти эронї њамарўза назди онњо 
рафта, лањни тоза меомўхт. Њар чиро ки меписандид, ба арабї наќл 
карда, мувофиќи он шеър месуруд…»3. 

Њамзаи Исфањонї дар љои дигар муассиси мусиќии арабро Ибни 
Муњарриз – фарзанди яке аз калиддорони Каъба медонад, ки ў ирќан 
эронї будааст. Гоње дар Макка ва замоне дар Мадина зиста, 
наѓмањои эрониро бар матнњои арабї татбиќ мекардааст. Аз тамоми 
наѓмањои бадастовардааш аз сафар ба Эрон ва Шом алњони арабиро 
эљод менамояд ва аз ин рў, мулаќќаб ба «Саннољ-ул-арабї» гардид ва 
ў нахустин касе буд, ки њар як аз овозњоро ба ду байт мехонда, ки як 
байтро барои адои савти комил кофї намедонистааст4. 

Ибни Хурдодбењ мусиќии арабиро бунёдгузоштаи яке аз 
ѓуломони Абдуллоњ ибни Омир, ки аз дарбориёни Хусрав буда, 
медонад5. Аз њамаи ин навиштањо маълум мешавад, ки эронињо дар 
тамоми умури сиёсї, лашкарї, девонї, фарњангї, меъморї ва шеъру 
мусиќии арабњо таъсиру нуфузи намоён доштаанд. Вале ин љо сухан 
аз адабиёт ва шеъру назм аст. Аз тањќиќу баррасињо дар мусиќї ва 
шеъри ќадими эронї маълум аст, ки дар давраи тасаллути арабњо бар 
Эрон мусиќии касбии мардуми эронї мањдуд ба оњанг набудааст. 
Мусиќии эронї дар замони сосонињо ба шеъру шоирї тавъам ва 
муаллифи матни суруд ва оњанг як њунарманд будааст ва ин суннат аз 
замонњои бостон, аз давраи Авесто ва ќисмати аз њама ќадими он 
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«Готњо» маншаъ мегирифтааст ва тараннум шудани ин ќисматро аз 
низоми дохилии матнњо муайян кардаанд ва иљрокунандагони онро 

«госан» - аз решаи гот-гос گاث گات- донистаанд. Ва ин суннат дар 

мусиќии иљроии баъзе аз мардумони бозмондаи давраи портњо ва 
ашкониён бар љой мондааст. «Базмњои эронї мунњасир ба мусиќї 
набуд, балки худ мањофили адабї ва донишгоњњои муњим ба назар 
меояд. Дар он мањофил шеър суруда мешуд ва шеърро бо мусиќї 
татбиќ медоданд. Илова бар он худи маљолиси адабї натиљаи бисёре 
дошт, зеро мутазаммини достонњои адабї ва њовии нутќњои ширин ва 
баёноти балеѓ ва никоти муњимма ва ривоёти факоњї мебошад. 
Шуаро ва фузало дар он мањал бо њам мусобиќа доштанд. Мояњои 
фазлу адабро њар яке ба як нањву ранг падид оварда, ќурбу манзилати 
бузургонро эњроз менамуданд. Маљолиси унс ва базмњои эронї дар 
тањзиби шеъру эљоди адаб ва барангехтани ќарења ва иншову суруд 
дорои асари муњимме буд» 1.  

Њамон гуна ки соњиби китоби «Ат-тољ» базмњои эрониро васф ва 
таќлиду пайравии арабњоро аз онњо батафсил овардааст, он тамоми 
низоми љомеаи арабро фаро гирифта буд. Тарзу тариќи хусравони 
(подшоњони – М.Ш.) сосонї ба шевае, ки дар он љо омадааст, 
мутобиќ ба меъёрњои ахлоќии инсонї ва покиву иффат ва муназзањ аз 
фисќу фасод будааст, ки баъдан хулафои Банї Умайя дар охири 
њукумати хеш онро бо бебандуборї омехтанд ва ривољ доданд2. 

Вале суннати хонандагї ва шоирии давраи Сосониёну Ашкониён, 
ки то замони Рўдакї идома доштааст, дар давраи пеш аз ислом 
асосан љанбаи мардумї дошт ва ин хунёгарону гўяндагони даврагард 
дар нигоњ доштани достонњои њамосї, ќањрамонї ва ишќномањо 
љойгоњи хос доштанд. 

Муњаќќиќон сабаби камии ашъор аз даврони тўлонии Ашкониён 
(250 ќ.м.– 224м) ва Сосониён (221-651)-ро дар њамин вижагии ашъори 
он замон донистаанд, ки шоирон дар воќеъ навозандагону 
ромишгарони замони хеш њам будаанд. Шеър бештар љанбаи 
шифоњї дошта, суруда мешудааст, то ќироат ё хонда шавад. 
Сарояндагон ва навозандагон – шоирони давраи такомули ин њунар 
ба ду даста таќсим мешуданд: «Ромишгари сурудхон ва 
барбатнавозе, ки дар «Шоњнома» ба дарбори Кайковус меояд ва бо 
хондани «мозандаронї суруд» дили шоњро мефиребад, низ аз њамин 
ќабилаи гўсонњои даврагард аст. Борбади ромишгарро низ бояд аз 
зумраи њамин гўсонњо ба шумор овард. Тафовути гўсонњои машњури 
дарборї бо гўсонњои даврагард афзун бар бењтар хондан ва бењтар 
навохтан, яке њам ин буда, ки худ низ аз њунари шоирї бањра 
доштаанд, ё дар ин замина ба устодї расида будаанд ва ањёнан хат 
мешинохтаанд, чун хеле муњтамал аст, ки Саркаш (Накисо) ва 
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Борбад худ низ шеър месурудаанд. Дар њар њол дар «Шоњнома» ва 
дигар манбаъњои форсї ва арабї… сурудњои мутааддидеро бо 
дастгоњи сози он расман ба Борбад нисбат додаанд»1. 

Бо тањќиќоте, ки дар заминаи забоншиносї анљом гирифтааст, 
замони ташаккул ва равоии забони дарї ё форсии дарї хеле пештар 
аз њамлаи тозиён будааст2. Аз ин љо бо он шукўњу њишмат, ки 
дарбори сосонињо дошт, холї аз шеър набуд ва «наметавон тардид 
кард, ки толорњо ва кохњои сосонї аз созу овози сарояндагон холї 
набудааст ва билошубња дар давраи исломї њадди аќал инъикосе 
доштааст, зеро њар андоза арўзу ќавофї дар назми љадиди форсї ба 
сабки арабї даромада бошад, порае аќсоми шеъри форсї, аз љумла 
рубої ва маснавї ба њукми завоњири амр, махсуси худи Эрон аст»3. 

Назари маълум дар бораи ашъори нахустин ба забони форсии 
дарї низ њамон аст, ки шурўи онро аз замони тасаллути арабњо 
мутобиќи навиштаи тазкирањо ва таърихњо пазируфтаанд4. Вале он 
чи аз тањќиќу баррасињои дар охирњо суратгирифта маълум мегардад, 
шеър ба забони форсии дарї хеле пештар аз њамлаи арабњо дар Эрон 
вуљуд доштааст. Агарчи муњаќќиќони таърихи адабиёти форсии 
тољикї, ки дар заминаи нахустин шоирони форсигў љустуљў ва 
тањќиќот анљом додаанд5, аз замони њамлаи арабњо пештар 
нарафтаанд, ки ќадимтарини онњо бозёфт ва навиштаи Абдулњусайни 
Зарринкўб дар бораи «Суруди мардуми Бухоро» дар бораи 
ишќбозињои Саъид ибни Усмон – сардори тозї ва хотуни Бухоро, ки 
аз лобалои китоби «Асмоъу-л-муѓотилин мин ал-ашроф фї-л 
љоњилия ва-л -ислом» - таълифи Абўљаъфар Муњаммад ибни Њабиби 
Баѓдодї (мутаваффои соли 245/820) як байти он боќї мондааст6, аз 
давраи исломї аз он пештар намунае надорем. Њамин гуна «Суруди 
кўдакони Балх» ба соли 108/722 ва аз он пештар суруди Язид ибни 
Муфарриѓ, ки њама ба ашъори давраи тасаллути арабњо тааллуќ 
доранд. Вале тавре ки гуфтем, ин забон дар давраи пеш аз омадани 
арабњо њам дар дарбори Сосониён (221-251), њадди аќал дар садањои 
охири њукумати онњо дар гуфтори мардуми шарќи Эрон ва дарбор 
истифода мешудааст, ки дар ин бора Ибни Надим дар «Алфињраст» 

                                                             
تهران، تیرماه  –. 5یاد شاهنامه شناسی، شمارۀ (هماسه سرای باستان//سیمرغ.بن1خالقی مطلق، جلال. مطالعات هماسی  1

 .5،ص.1357
کدکنی، محمدرضا شفیعی. کهن ترین نمونۀ شعر  ;.1357/1979تهران، –صادقی، علی اشرف. تکوین زبان فارسی.  2

 .32-28صص. -.2فارسی. یکی از خسروانی های باربد//آرش، شمارۀ 
. 1زمان فردوسی. ترجمه و تهیه ی علی پاشا صالح. جلد  تا ترین روزگاربراون، ادوارد. تاریخ ادبیات ایران . از قدیم  3
 .1352تهران:امیر کبیر،  –
؛ قیس رازی، شمس الدین محمد. المعجم فی معاییر اشعار العجم. به تصحیح علّامه محمد ابن 22-20لباب ،.ص.الالباب  4

تهران: نشر  –د دکتر سیروس شمیسا. چاپ اول. عبد الوهاب قزوینی و تصحیح مجدد استاد مدرّس رضوی و تصحیح مجد

 ؛ هدایت،رضاقلیخان.مجمع الفصحاء.بخش29ص. –دولتشاه سمرقندی. تذکره الشعرا. ؛ 222-223. صص.1338علمی،

 .245-244صص. –. 1382تهران: امیر کبیر، –بکوشش مظاهر مصفاّ.  اول از جلد اول
 . 721-123صفا،ضبیح الله.تاریخ ادبیات در ایران،صص. 5
، سال 7کهنه ترین نمونۀ شعر به زبان فارسی//یغما، شمارۀ  –زرّین کوب، عبد الحسین. سرود اهل بخارا  6

 .351-342صص. –. 1337/1959



 

 

аз Ибни Муќаффаъ1овардааст, ки панљ забон дар Эрон роиљ буд: 
пањлавї, дарї, форсї, хузї ва сурёнї. Пањлавї мансуб ба Пањла аст 
ва он панљ минтаќа (шањр): Исфањон, Рай, Њамадон, Моњ Нањованд 
ва Озарбойљон аст. Дарї забони ањли Мадоин аст ва касоне, ки дар 
дарбор бо пойтахт («Бобулмулк») њастанд, ба он сухан мегўянд ва он 
мансуб ба шањри пойтахт ё дарбор («њозират-ал-боб») аст ва забони 
ањли Хуросон ва Машриќ, забони ањли Балх бар он ѓолиб аст. Форсї 
забонест, ки мўбадон, донишмандон ва назоири онњо ба он такаллум 
мекунанд ва он забони мардуми Форс аст2. Агар ин забон собиќаи 
рахшандагї дар замони Сосониён намедошт, дар нахустин солњои 
њукумати Сомониён бо он њама такомул ва пухтагї осори фаровони 
назму наср ва њамаи илмњои мутадовил ба миён намеомад ва далели 
дигари ривољи забони форсии дарї дар садри ислом дар мисолњо ва 
форсиёте, ки дар сањифањои ќаблї дидем ва суханони подшоњони 
сосонї ба забони дарї дар китоби «Мањосин ва–л–аздод»-и Љоњиз 
зикр гардида, метавонад бошад. Дар бораи шеър ба забони дарї аз 
замони Сосониён аз муаллифони тазкирањо танњо Муњаммад Авфии 
Бухорої аз шеър гуфтани Бањроми Гўр (421-438) ба ин забон гувоњї 
медињад3. Муаллифи «Ал-муъљам фї маъойири ашъори-л-Аљам»4 ин 
шеърро чун намунаи шеъри нахустин ба забони форсї овардааст. 

Аммо дар он байти Бањроми Гўр тасарруф шудааст, яъне, ба он 
шаклу вазни арўзро бор кардаанд, зеро ин байт дар «Ал-масолик ва-
л-мамолик»-и Ибни Хурдодбењ ба сурати: «Манам шери Шалнаба // 
Ва манам бабри тала» омадааст5 ва муњаќќиќон онро ба забони дарї 
намедонанд ва як шеъри њафтњиљої мешуморанд6. Дар мавриди 
«Суруди оташкадаи Каркуй» њам асли онро ќабл аз ислом донанд 
њам, матни бадастрасидаи он дар давраи исломї иншо ё тањрир 
шудааст ва ќадимтарин шеър ба забони форсї наметавонад бошад. 
Нашинохтани вижагии шеъри пеш аз ислом ба забони дарї 
Муњаммад Авфиро бар он доштааст, ки шакли таѓйирдодаи шеъри 
Бањроми Гўрро нахустин шеър ба забони форсї муаррифї намояд ва 
хусравонињои Борбадро аз назар бияндозад: «Пас, аввал касе, ки 
сухани порсиро манзум гуфт, ў (Бањром – М.Ш.) буд. Ва дар ањди 
Парвиз навои хусравонї, ки онро Борбад дар сурат овардааст, бисёр 
аст, фааммо аз вазни шеър ва ќофият ва мурооти назоири он дур аст 
ва бад-он сабаб тааррузи байни он карда наёмад…»7. Аз ин гуфтаи 
Авфї ба равшанї ва сароњат пай мебарем, ки шеъри њиљої ва орї аз 
бадеиёти ќадими форсї ва бахусус ашъори офаридаи Борбад дар 
замони ў вуљуд доштааст, ки дар ашъори Фирдавсї ва Низомї аз 
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онњо ном бурда шудааст ва њамаи номњои онњо ба форсии дарї 
мебошанд. Ва ин шеъри Муљаллидї ё Мухалладии Гургонї, ки дар 
муќаддимаи “Лубобу-л-албоб” омадааст, гувоњи ду рукни асосии 
шуњрати давлати Сосониён ва Сомониён мебошад: 

 
Аз он чандон наими инљањонї, 
Ки монд аз Оли Сомон в-Оли Сосон, 
Санои Рўдакї мондасту мидњат, 
Навои Борбад мондасту дастон1. 

 
Симате, ки Борбад доштааст, айни вазифаест, ки Рўдакї дар 

дарбори Оли Сомон иљро мекардааст. Агар ромишгарро хонанда, 
навозанда, шоир ва наѓмапардоз бипазирем, пас, ў 

 
Бишуд Борбад шоњи ромишгарон, 
Яке номдоре шуд аз мењтарон2. 

 
«шоњи ромишгарон» – њамон форсии «маликушшуаро»-ст. Аз осори 
Борбад ба сабаби хусусияти шифоњї доштани онњо танњо ном 
мондааст, ба љуз як пораи семисраї дар китоби «Мухторот мин 
китоби-л-лањв ва-л- малоњї» – навиштаи муаррих, љуѓрофидон ва 
мусиќидони эронї Ибни Хурдодбењ (211-300/827–913) боќї мондааст. 
Дар бораи Борбад ва шеъри ў мегўяд: Бузургтарин мусиќидони эронї 
дар рўзгори Хусрави Парвиз Бањлабад (Борбад) аз мардуми Рай буд, 
ки удро аз њама хуштар менавохт ва бо суханоне мавзун барои ў 
оњангњое месохт… Ва аз оњангњои маъруфи ў дар ситоиши подшоњ ва 
тањнияти вай њафтоду панљ овоз буд, ки аз он љумла аст ин лањни ў: 

 
Асо зиёрату Ќайсара Хоќона Кисро Абарвиз, 
Ќайсар моњ монаду Хоќон хуршед, 
Они ман Худой абар монад комѓорон (комгорон) 
Кахоњад моњ бўшаз, кахоњад хуршед. 

 
 عسا زیارة قیصر و خاقان کسری ابرویز

 قیصر ماه ماند و حاقان خرشید

 ماند کامغاران )کامگاران(ن من خدای ابرآ

 خرشید ذکخاهد ماه بوشذ کخاه

 ترجمۀ عربی:

 ای قیصر شِبه القمر و خاقان الشمس
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 ای الزی هو مولای شِبه الفیم المتمکن

 1ای اذا شاء غطا القمر و اذا شاء الشمس
 

Аз ин шеър, ки мисраи аввали онро Шафеъии Кадканї унвони ин 
тарона донистааст2, Парвиз Нотили Хонларї онро аз ашъоре ба 
забони пањлавї шумурда, мисраи аввалро њазф кардааст3, вале 
Ањмадалии Раљої онро мисраи аввали банди шеър донистааст, ки 
матни форсияш аз байн рафта, тарљумаи арабии онро муаллиф 
овардааст, ки баргардони тозаи онро ба форсии дарї чунин 
пешнињод кардааст: «Шукўњманд дидори Ќайсару Хоќону Хусрави 
Абарвиз»4, чанд масъала равшан мегардад. Пеш аз њама он дар 
маъхазе бо ин ќидмати таълиф ба замони Борбад наздик ва 
боэътимод ба даст расидааст. Чун асли он китоб аз байн рафта, 
нусхаи мунњасир ба фард ва мухтасари он ба чоп расидааст, ќитъаи 
мазкур бо тарљумаи сатр ба сатри он сабт гардидааст, ки маънии 
шеърро метавон ба воситаи тарљумаи арабии он комил кард. Дигар 
он ки ин шеър комилан бо вижагии ашъори давраи то тасаллути 
тозиён иншо шудааст. Дар бораи вижагии ин ашъор маъхазњои адабї 
ишорат кардаанд ва муњаќќиќон бо баррасии онњо ба хулосаи даќиќ 
омадаанд. Пас аз Авфї, касе, ки вижагии шеъри тоарўзиро умуман ва 
шеъри Борбадро хусусан зикр кардааст, Шамси Ќайси Розї буд, ки 
«њамоно аз ин афтодааст, ки Борбади Љањрамї, ки устоди барбатї 
буд, бинои луњун (лањнњо – М.Ш.) ва аѓонии хеш дар маљлиси 
Хусрави Парвиз, ки онро хусравонї хонанд, бо он ки сар ба сар 
мадњу офарини Хусрав аст, бар наср нињодааст ва њеч аз каломи 
манзум дар он ба кор надошта»5. Хоља Насируддини Тўсї њам аз 
вижагињои шеъри ањди Борбад сухан ба миён овардааст6. Вай, ки 
муътаќиди аз вазну ќофия озод будани ин ашъор мебошад, дар баёну 
ташхиси вазн онњоро «њайате бувад суханро аз љињати тасовии аќвол 
ва ба њасби зоњир шабињ ба вазн» медонад. Ў вазни хусравонињоро на 
дар «таносуби том», балки «наздик ба том» ва шеъри ин давраро 
мисли шеъри Юнон медонад ва муътаќид аст, ки дар он мисли 
ашъори юнониён «ќофия муътабар набудааст»7.  

Табиист, ки арбоби тазкира ва фарњангномањои адабиёти 
гузашта, ки бо «вазни арўзии араб хўгар шуда буданд, аз шинохти 
вазни њиљоии ин навъ сурудњо дармондаанд ва гуфтаанд, ки Борбад 
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асоси онро бар наср нињодааст ва имрўз мо мебинем, ки ин суруд 
дорои вазнест њиљої, ки эшон онро вазн намедонистаанд, монанди 
Хоља Насируддини Тўсї, ки чун ба њаќиќату таърифи аслии вазн 
ошної доштааст, авзони хусравониётро навъе вазни маљозї дар 
шумор овардааст»1. 

Натиљаи дигаре, ки аз ин шеър њосил мешавад, он метавонад 
бошад, ки шуњрат ва эътибори шеъри форсии дарии то њамлаи 
арабњо дар давраи хилофати онњо њам кам нагардида, балки дар 
матни тамаддуни дигар зинда буда ва њатто бар он нуфуз доштааст. 
Дигар он ки забони форсии дарї дар дарбори Сосонињо аз эътибору 
нуфузи хос бархурдор буд, дар њоле ки он забони гуфтугўї ва 
модарии ањолии шарќии Эрон, хоса Хуросону Мовароуннањр буд. 
Адабиёти пешрафта, пурмањсул ва комили ба ин забон навишташуда 
дар давраи Сомониён далел ба пуштвонаи чандсадсолаи такомули ин 
забону адабиёт метавонад бошад, зеро он дар љои холї ба вуљуд 
наомадааст.  

Сухан, шеър, осори адабии њар миллате аз адабиёти шифоњии он 
шурўъ мегардад. Табиист, ки адабиёти бадеии форсии тољикї пас аз 
истилои арабњо дар шакли шифоњї њамеша вуљуд доштааст. 
Нахустин намунањои ин давраи адабиёт аз нигоњи таърих њам осори 
шифоњї мебошанд. Ин осори шифоњї аз нахустин рўзњои 
муқовимати мардум бо ғолибон дар рўњияи ватандўстї, озодихоњї ва 
истиқлолхоњии мардум зуњур кардааст. Тавре ки мушоњида 
менамоем, тадовуми суннатњои адабии миллї дар байни мардум бо 

вуљуди сиёсатњои бартариҷӯёнаи арабњо, зинда монда, онро мавриди 

истифода қарор медоданд ва дар њолатњои зарурї ањолии Хуросону 

Мовароуннањр (тасхири ин сарзаминҳо барои арабњо бо љангњои 
тўлонии сангин њамроњ будааст) аз он барои мубориза суд мељустанд. 
Зиндагии ошуфтаву хароб ва муборизањои пай дар пай рўњияи 
мардумро нашикаста буд ва онњо барои истиқлоли фикрї ва эњсоси 
милливу ватании хеш ва баргаштан ба низоми фарњангиву 
муоширати забонии худ бовар ва умеди зиёд доштанд. Дар њамин 
замина нахустин намунаи адабии дар маъхазњо боқимонда дар 
давраи интишори ислом як байти шеъргуна аз гуфтори мардуми 
Бухорост, ки имрўз ба унвони «Суруди аҳли Бухоро» машњур аст ва 
онро зиндаёд Абдулњусайни Зарринкўб аз китобе арабї тањти унвони 
«Асмоъу-л-муғлотин мина-л-ашроф фї-л-љоњилияти ва-л-ислом» – 
навиштаи Абўљаъфар Муњаммад ибни Њабиби Бағдодї (ваф. 245/ 
820) ба даст овардааст2. 
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Дар он ки ин намунаи шеърї ба забони дарї куњнатарин 
санадест, ки пас аз ислом ба мо расидааст, њеч љои тардид нест ва аз 
шеъри Язид ибни Муфарриғ куњнатар аст, зеро достонаш чанд сол 
пештар аз мољарои Язид ибни Муфарриғ рўй додааст1. 

Дуруст аст, ки то пайдо шудани байте аз суруди мардуми Бухоро 
суруди кўдакони Балх ва таронаи Язид ибни Муфарриѓ, (аввалї соли 
108/ 722 ва дувумї 59 њ.қ. / 679 суруда шудааст), нахустин сурудањо ба 
забони форсии дарї ба шумор мерафтанд. Арабњо бори аввал дар 
соли 274 ба Бухоро њамла карданд, вале ду сол баъд Саъид ибни 
Усмон бино бар навиштаи «Таърихи Бухоро» ба соли 52 / 272 амири 
Хуросон таъйин шуд, дар њамин сол аз оби Љайњун гузашт ва ба 
Бухоро омад ва подшоњи Бухоро – Хотун бо ў сулњ кард2. Дар 
мавриди суруди мазкур, ки байни ањолии Бухоро машњур будааст ва 
аз ишқи сардори араб бо подшоњи Бухоро – Хотун нахустин 
ишоратро дар њамин китоби «Таърихи Бухоро» мехонем: 
«Овардаанд, ки ин Хотун зани ширин буд ва бољамол, Саъид бар вай 
ошиқ шуд ва ањли Бухороро дар ин маънї сурудњост ба забони 
бухорї»3, вале матни сурудро наовардааст.  

Мутаассифона, ин суруд дар ҳеч маъхаз зикр нашудааст. Ва 
хушбахтона, Абдулњусайни Зарринкўб зимни љустуљўњо ва ёддоштњо 
дар таърихи ду қарни нахусти ислом «ду пора аз ин суруди 
фаромўшшударо дар китобе ёфт, ки њарчанд бисёр кўтоњ ва андак 
аст, лекин ба истиноди њамон чанд калима метавон таърихи 
куњнатарин намунаи шеъри форсиро чанд соле пеш аз таърихи 
таронаи Ибни Муфарриѓ нињод»4.  

Достони Саъид ибни Усмон, ки пас аз расидан ба волигии 
Хуросон бо «роњзанону мардумкушону бандиён ба бўи торољ ва 
ѓанимат» дар Бухоро бо маликаи он диёр Хунукхотун аз дари сулњ 
даромад ва чанд бор бо малика дидор доштааст ва љамъе аз 
бузургзодагони Бухороро (ба қавле сї нафар ва ба қавли дигар 
њаштод нафар) бо худ барои гарав ва рањої аз ањди малика бо худ 
мегирад ва њарчанд малика халосии онњоро мехоњад, бо дурўѓ ва 
фиреб онњоро то Мадина мебарад ва бо хориву тањқир дар 
нахлистони хеш кор мефармояд. Боре онњо тасмим гирифтанд, ки чун 
роњи бозгашт ба Бухоро надорем, пас, бояд бо суде барои ватанамон 
бимирем. Саъид ибни Усмон чун аз кори онњо мехост хабар бигирад, 
онњо ўро гирифтанд ва бо шамшери худаш куштанд ва худашонро 
њам ба куштан доданд, ки ин достон бо суханоне таъсирбахш дар 
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таърихи Бухоро гузориш шудааст1. Ва ин достонро Балозурї дар 
«Футуњу-л-булдон», Аъсами Кўфї дар «Таърих», Ибни Ќутайба дар 
«Ал-маориф» ва Њамзаи Исфањонї дар «Ал-аѓонї» њам нақл 
кардаанд2, вале дар њеч кадоми онњо матни суруд наёмадааст. Танњо 
маъхазе, ки ду пораи (мисраи) ин суруд омадааст, китоби «Асмоъу-л- 
муѓтолин мин-ал-ашроф фї-л-љоњилияти ва-л-ислом» – таълифи 
Абўљаъфар Муњаммад ибни Њабиби Баѓдодї (ваф. 245/ 820), ки дар 
силсилаи маљмўаи «Махтутоти наводир» ба тањқиқи профессори 
Донишгоњи Ќоњира Абдуссаломи Њорун дар соли 1954 дар Ќоњира ба 
табъ расидааст, мебошад, ки муаллифи он дар зимни баёни саргузашт 
ва даргузашти Саъид ибни Усмон бо чунин суханон овардааст: «Ўро 
бо Хотун дидор афтод ва ањли Хуросон њар дуро туњмат нињоданд ва 
бар вай суруд хонданд ба забони хуросонї бад- ин гуна: 

 
Кўри хамир омад, 
Хотун дурўѓ канда....3. 

 
Нуктањое, ки аз ин достон ва ин суруд равшан мегардад, нахуст 

он аст, ки муаллифи «Таърихи Бухоро» онро ба забони бухорї 
менависад, вале муаллифи «Асмоъу-л-муѓтолин» онро ба забони 
хуросонї мегўяд. Ин бори дигар таъйиди њамон маънист, ки 
муаллифи «Ашколу-л-олам» мегўяд: «забони ањли Бухоро суғдист ва 
аз он андаке бигардад, дарист»4. 

Дигар он ки ин суруд њатман дорои матне тўлонитар бо муњтавои 
достони мазкур будааст, ки Наршахї менависад: «Ањли Бухороро дар 
ин маънї сурудњост». Ва нињоят маънии байт равшан нест ва ин ба 
чанд иллат метавонад бошад 1) нахуст он ки касе, ки матнро тасњењ 
карда, бо забони дарї ошно нест, шояд асли калимањоро дуруст 
нашинохтааст; 2) сањви котибони нусха њам метавонад бошад; 3) 
фосилаи эљоди суруд (274 ба баъд) ва соли таълифи китоби «Асмоъ – 
ул – муѓтолин» (то соли 820), қариб дусад сол аст ва дар суруд ва дар 
забти он ворид шудани таѓйирот аз эњтимол дур нест. Бо вуљуди 
њамаи ин байти мазкур намунаи қадимтарин сухани манзум ба 
забони форсии дарї пас аз нашри ислом мебошад, ки дар даст аст ва 
он њам саршор ва њамроњ бо достоне ватандўстона ва муассир, ки 
диққати бисёре аз муњаққиқон ва пажўњишгаронро ба худ кашидааст5. 
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Суруди мазкур ягона суруди мардуми Бухоро нест, ки дар бораи 
он дар маъхазњо ишорат шудааст. Муаллифи «Таърихи Бухоро» дар 
бораи таърихи давраи бостони Бухоро маълумот дода, навиштааст: 
«Ва ањли Бухороро дар куштани Сиёвуш сурудњое аљаб аст. Ва 
мутрибон он сурудњоро «Кини Сиёвуш» гўянд»1.«Кини Сиёвуш», ки 
унвони лањни бистуми Барбад њаст2 ва аз он ки онро мардуми Бухоро 
агар хонанд ва номи суруд ба форсии дарист ва ашъори Борбад њам, 
тавре ки гузашт, ба дарї будааст, пас, ба яқин сурудњои бухороиён 
дар бораи марги Сиёвуши бегуноњ ба забони форсии дарист, ки то ба 
мо нарасидааст. 

Нахустин касе, ки ба шарњи маънии ин шеър пардохтааст, 
Ањмадалии Раљої мебошад, ки сурати онро чунин бозхонї кардааст: 

 
Gw [w] r xmyr ’mð  k’twn drwĝ gndh 
Гў ßар хамир омад, Хотун, дурўѓ ганда. 

 
Пас аз он дар маънии он навиштааст: нахуст бояд таваљљуњ кард, 

ки «вар омадани хамир» ѓайр аз маънии њақиқии он, ки боло омадан 
ва расидани хамир ва омода шуданаш барои пухт аст, маљозан ва дар 
истилоњ ба маънии «мастї ва љуфтљўии зан ва майли њамхобагї», ки 
њамакнун дар қисматњое аз Хуросон ва Бухоро ва хосса Язд, ин 
истилоњ барљост бо суратњои мухталиф, монанди ин, ки гўянд: 
«фалон зан ё духтар хамираш вар омад», яъне, маст аст ва љуфтљўй... 

бино бар ин шояд пораи аввал дар асл будааст: گو ور خمیر آمذ, ки баъд 

 вов»–и он афтода, идѓом шудааст. Албатта, метавон ба њамин» و

сурат њам пазируфт бо дарљи он, ки дунболаи сухане бошад, 
филмасал хитоб ба Хотун дар пораи қабл гуфта шуда бошад, ки аз 

пўшида доштани ишқат чї њосил, ки «хамират вар омадааст». Вале 
инљониб (Ањмадалии Раљої – Ш.М) њамон назари аввалро тарљењ 
медињад, ки дар ин сурат ба вазн низ халале ворид намеояд, яъне: 

 

 3خاتون دروغ گنده   گو )و( ر خمیر آمد
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Дар ин љо таѓйироте, ки Раљої ворид кардааст, дар ду маврид 

аст:  و)و( رگ کور кўр ба гў вар, канда کنده ба ганда   گنده  ва ин воридоти 

хешро чунин шарњ медињад, ки ганда њам акнун дар тадовули 
мардуми Бухоро ба кор меравад ба маънии зишт ва бад ва 
нописандида ва дар ин љумла ба њамин сурат, ки њаст, феъли севуми 
шахси муфрад аст ва баробари тадовули мардуми Бухоро дуруст ба 
кор рафта... »1. 

 Тавзењу таъбири худро А. Раљої чунин натиљагирї мекунад, ки 
«Бо шарње, ки гузашт, инљониб пешнињод мекунад, ки ду пораи 
мавриди бањс аз «Суруди мардуми Бухоро»-ро бад-ин сурат 
бинависем ва маънї кунем:  

 
                  Гў вар хамир омад 

 گو ور خمیر آمد = بگو خمیر ور آمده

Яъне бигў: мастам ва љуфтљўй – 
Хотун, дурўғ ганда 

 خاتون دروغ گنده

Яъне: Эй Хотун, дурўғ бад аст2. 
 

Алиашрафи Содиқї њам зоњиран аз њамин тафсир пуштибонї 

кардааст, ки дар тақвияти он меафзояд: «Истеъмоли калимањои 
«хамир» дар таркиби «хамири касе вар омадан» нишон медињад, ки 
ин шеър бисёр дертар аз соли 52 њиљрї сохта шуда, зеро барои он ки 
чунин калимае аз арабї вориди забони форсї шавад ва дар таркибе 
монанди «хамири касе вар омадан» ба маънии истилоњии он ба кор 
равад, мусалламан замони тўлонї лозим аст»3. 

Дар тафсиру ташрењи ин намунаи шеъри бозмонда ба забони 
форсии дарї муњаққиқони дигаре њам сањм гузоштаанд, ки Додихудо 
Саймиддинов4, аз љумлаи онњост. Дар ин ташрењ, ки ба китобњои 
баъдї њам роњ пайдо кардааст5, чанд нукта қобили зикр аст. Аввалан 

муаллифи мақола бо истинод бар тањқиқоти охирин дар мавриди 
забони суѓдї баанљомрасида6 гунаи зери ин пора шеърро пешнињод 
мекунад: 
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Kor – i xamir amad (6 њиљо) 
Xatun dar waγ– i kanda (7 њиљо)1. 

 
Аз њафт вожаи дар ин љо омада ба эътиқоди муаллифи мақола се 

вожа мансуби забони суғдї (xamir, Xatun, waγ), ду вожа муштарак 
(Kor, kanda) ва ду вожа мансуб ба забони дарї мебошанд. Вале чунин 
тақсими вожањо ба забонњои суғдї ва дарї қатъї наметавонад бошад. 
Масалан, вожаи waγ дар қабати њиндуаврупої дар чандин забони 
дигари бостон ба назар мерасад, ки ба маънои парастишгоњ, љои 
муқаддас, ки ба тафсил дар сањифаи баъд омадааст2, он њам барои 
њамаи лањљањо ва забонњои роиљи замони тавлиди ин суруд умумї 
буд. Њамин тавр аст вожаи kanda, ки муаллиф онро умумї медонад. 
Танњо ду вожае, ки ин љо махсуси забони суѓдї ё ба истилоњи 
Наршахї бухорист: xamir ва Xatun мебошад, ки дар матнњои суѓдї ва 
хоразмї зиёд дида мешавад, ки аввалї тарзи талаффузи суғдї ва 
хоразмии вожаи amir-и арабї ва дигаре вомвожае аз забони туркї 
будааст. Вале натиљаи муаллифи мақола дар бораи ин пораи шеър он 
аст, ки он нахуст ба забони мањаллии Бухоро эљод ва «баъдан ба 
дарии Хуросон баргардон шудааст»3. Вале асли масъала дар он аст, 
ки дар замоне, ки ин суруд иншо шудааст, забони ањли Бухороро 
«дарї” навиштаанд, ки дар баробари унвони лањљаи муштараки 
сарзаминњои машриқи Эрон будан, сифате аз забони роиљи 
дарборњои шоњаншоњии Сосонї њам будааст, ки муаллифи «Ањсану-
т- тақосим» (соли таълифаш 375 / 982) ба возењї ва равшанї њамин 
маънии дариро дар мавриди забони «ањли Бухоро» баён мекунад: 
«Дар забони мардуми Бухоро такроре вуљуд дорад, магар намебинї, 
ки чї гуна мегўянд: Яке адраме ва дидам яке марде ва бахшидам 
адраме ва бар ин қиёс кун; дар миёни каломи худ мегўянд: донистї, бе 
он ки фоидае дар он бошад, љуз он ки ин забон дарї аст ва забонњое 
аз қабили онро аз он љињат дарї гўянд, ки забонест, ки номањои 
подшоњ бад-он навишта мешавад ва ѓаризањое, ки ба ў тақдим 

медоранд, бо он забон аст ва иштиқоқи он аз дар аст ва он ба маънии 
боб аст, яъне, он ки забони дарї забонест, ки ањли боб (яъне ањли 
даргоњи подшоњ) бад-он сухан мегўянд»4. Њамин маъниро муаллифи 
«Бурњони қотеъ» боз равшантар мерасонад: “Дарї ба фатњи аввал 
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бар вазни парї луѓати порсии бостонист ва ваљњи тасмияи онро баъзе 
ба фасењ таъбир кардаанд ва њар луғате, ки дар он нуқсоне набошад, 
дарї мегўянд, њамчу ишкам – шикам ва бигўй – гўй, бишнуд – шунуд 
ва амсоли онњо; пас, ишкам ва бигўй ва бишнуд дарї бошад ва љамъе 
гўянд луѓати сокинони чанд шањр буда, ки он Балху Бухоро ва 
Бадахшону Марв аст....»1. Агар аз ин бигзарем, ба дарї будани 
забони ањли Бухоро дар ин давра маъхазњои дигари ба ин давра 
наздик таъкид кардаанд: «Забони мардуми Бухоро њамон забони 
ањли Суѓд аст, љуз он ки баъзе аз калимотро тањриф мекунанд ва 
ононро забон дарист»2. Њамин қавл дар навиштањои Истахрї3 ва 

Љайњонї4 омадааст: «Забони ањли Бухоро (њамон) забони Суғд аст, 
магар андаке, ки аз он бигардад ва забони эшон дарї аст»5. 

Пас, дар ақидаи ба забони форсии дарї суруда шудани пораи 
шеъри ањли Бухоро шубњае намемонад. Дар матни асл номи забон 

хуросонї номида шудааст, ки њамон забони дарї аст:  فقرفهما اهل

 фаќарафањумо ањла Хуросона خراسان و غنوّ علیها اغنیته بالخراسانیته وهی

ѓанавва ъалайњо аѓнийята билхуросонията ва њийа:  

 
 کوُر خمیر آمذ  خاتون دروغ کنده6

 
Вале он чи барои мо љолиб аст, тавзењи суѓдшиноси машњури 

шўравї М.Н.Боголюбов дар мавриди ин пораи шеър аст, ки аз 
назари муњаќќиќони эронї ва тољикистонии он дур мондааст. 
М.Н.Боголюбов маќолае бо унвони “Строфа из таджикской песни 
VII в.”7 ба чоп расонид, ки аз таърихи пайдоиш ва тавзењи он сухан 
ронда, матни комили “Саъид ибни Усмон ибни Аффон”-ро аз китоби 
ёдшудаи Ибни Њабиби Баѓдодї ба забони арабї ва хатти арабї ва 
тарљумаи русии матнро њам дар охири маќола овардааст. Бояд гуфт, 
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ки ў бори аввал ба таври илмї ин шеърро аз нигоњи решашиносї 
тањлил намудааст, ки хеле мантиќї ва љанбаи забоншинохтии 
устувортаре нисбат ба шарњњои дигар дорад, ки барои дароз 
нашудани ин гуфтор танњо шакли пешнињодии муаллифи маќола аз 
ин шеърро меоварем: 

 
Ku var xamir amad Xatun duroγ – ka nadah 
Ки бар амир омад Хотун дурўѓ – ка надењ. 

 
«Ты уж не лги, что «Хотун приходила к эмиру»1. Нуктањои тозае, 

ки дар ин тафсир дида мешаванд, иборатанд: аз талаффузи суѓдии 
амир будани хамир, бар амир омадан - дурўѓ надењ ва якљо 
навиштани пайвандаки ка (ки), ки дар матнњои дигар њам дида 
мешавад, мисли мисраи севуми суруди Борбад: 

 

 کخاهذ ماه بود شد کخاهذ خرشیذ
 
Ќитъаи дигари шеър, ки аз давраи баъдазисломии адабиёти 

форсї дар даст аст, аз шоире арабинажод ба номи Язид ибни 
Муфарриѓ мебошад. Ба нисбати замон ин шеър чањор сол пас аз 
«Суруди мардуми Бухоро» дар њудуди соли 20 њ. ќ. / 280 м дар замони 
хилофати Язид ибни Муовия (60- 64 / 680- 684) суруда шудааст. Аз он 
ки ин шеър таърихи эљоди хеле шигифт дорад ва машњур будааст, дар 
чандин китоб бо достони шавќангези он наќл шудааст. Ибни 
Ќутайба (даргузашта ба соли 279 њ.ќ./890) дар «Табаќоту-ш-шуаро», 
Табарї (таваллуд 310 њ.ќ./913) дар «Таърихи Табарї», Абдулфараљи 
Исфањонї (тав.352њ.ќ./927) дар «Ал-аѓонї» ва муаллифи номаълуми 
«Таърихи Систон» онро зикр кардаанд2. Замоне ки Аббод ибни Зиёд  
бародари Убайдуллоњ ибни Зиёд ба њукумати Систон мансуб шуд, 
Язид ибни Муфарриѓи Њимярї њамроњи ў ба Систон омад. 
Убайдуллоњ ибни Зиёд ўро пеш аз рафтан ба Систон талабиду хоњиш 
намуд, ки њамроњи бародараш наравад, зеро ў дар кори њукумат ба 
њарб ва љамъоварии хирољ машѓул гардида, наметавонад аз ту 
мувозибати лозимро намояд ва ту аз ин рафтори ў нороњат гардида, 
ба хонаводаи мо њатман бадгўйї хоњї кард. Ибни Муфарриѓ хеле ба 
ў ваъда дод, ки чунин нахоњад кард, зеро некињои бародари туро 
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бисёр дидаам ва поси онњоро медорам. Бо ин њама Ибни Зиёд аз ў 
таањњуд гирифт, ки њар ваќт аз бародари ў кўтоњї дид, ба ў нанависад 
ва дар беобрўй сохтани ў шитоб нахоњад кард. Пас аз ин мувофиќа 
њосил карданд ва бо иљозаи Ибни Зиёд, Ибни Муфарриѓ ба 
мусоњибат ва мунодимати Аббод пардохт. Њамон тавр ки Ибни Зиёд 
пешгўї карда буд, Аббод масруфи њарб дар самти Кобул, Ќандањор 
ва Њинд натавонист хостањои Ибни Муфарриѓро бароварда намояд 
ва ў андак–андак ба бадгўии хонаводаи Аббод шурўъ кард.  

Намунаи ин њаљвиёти ў дар хаққи модари Ибни Зиёд дар китобњо 
омадааст. Аббод риши анбўњи баланде дошт, боре њангоми сафари ў, 
ки Ибни Муфарриѓ њамроњаш буд, бод риши ўро сахт парешон 
мекард. Ибни Муфарриѓ ба марде дар пањлуяш мегўяд, ки эй кош, 
ришњо алаф буданд ва онњоро ба асбони мусулмонон мехўронидем. 
Ин шахс барои ширин кардани хеш инро ба Аббод гуфт. Аббод сахт 
хашмгин шуд, вале чизе ўро нагуфт. Бори дигар дар њангоми 
аспдавонї аспаш афтод. Ибни Муфарриѓ боз гуфт: Аббод пеш афтод 
ва ришаш аќиб монд. Ин бор њам Аббод бо вуљуди хашмгин 
гардидан сабр кард ва чизе нагуфт. 

Вале Ибни Муфарриѓ њамоно ба суханони тунду њаљвии хеш 
идома медод. Нињоят Аббод ашхосеро маъмур сохт, то аз ў 
қарзашонро талаб карданд. Пардохтан натавонист. Пас ба зиндонаш 
андохт ва ѓулому канизаки ўро, ки дилбастагии зиёде ба онњо дошт, 
иљборан бифурўхт. Баъдан аспу силоњу асосияи хонаи ўро фурўхт ва 
худашро дар њабс нигоњ медошт, то аз он љо рањої ёфт ва ба Басра 
гурехт. Ибни Муфарриѓ аз шањр ба шањре пинњонї басар мебурд ва 
њаљвияњоро дар њаққи Оли Зиёд ва модари онњо - Сумайя пањн 
мекард1. Аз он љумла њамон ашъор аст, ки ба арабї дар китобњои 
ёдшуда овардаанд, ки модари онњоро тањқир кардааст. Ибни Зиёд пас 
аз љустуљўи зиёд ўро дастгир ва ба зиндон кард ва ба Язид ибни 
Муовия навишт, то њукми қатлашро содир намояд. Язид ба ў навишт, 
ки њар навъе уқубат мехоњї, бикун, вале ўро накуш, ки қавму ашоири 
ў зиёд аст ва дар лашкари халифа машѓули хидмат њастанд, ки онњо 
љуз ба куштани ту розї намешаванд. Пас Убайдуллоњ ибни Зиёд 
фармон дод Ибни Муфарриѓро набизи ширин бо шабрум (гиёњи 
зањрогин ва исњоловар) хурониданд, то табиати ў равон шуд. Пас 
гурбае, саге ва хукеро бо ў баста дар кўчањои Басра мегардониданд. 
Кўдакон аз қафои ў фарёд мезаданд: Ин чист? (ба форсї дар асли 
матн ин шист? омадааст – тавзењи Ќазвинї). Ў ба форсї мегуфт: 

 
Об аст, набиз аст, 
Усороти забиб аст, 
Сумайя рў сабиз аст2. 
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Сумайя – модари Ибни Зиёд аст, ки дар даврони љоњилият аз 

фоњишаҳо будааст. Ибни Муфарриѓ аз шиддати иљобати табиат суст 
шуда, меафтад. Аз бими он ки мабодо бимирад, ўро шустушў карда, 
боз ба Систон ба назди Аббод фиристод, то солњо ба сахтї дар 
зиндон буд. Ва ањли Яман ба зорї ва тањдид аз Язид рањоии ўро 
хостанд ва халифа ўро афв фармуда, аз қаламрави Зиёд ва Аббод 
берун ба Мавсил манзил дод ва паноњанда кард1. Тавре ки дида 
мешавад, аз нигоњи таърихї ин шеър пас аз “Суруди мардуми 
Бухоро” қадимтарин шеър ба забони форсии дарист, вале аз шоире 
арабизабон бо истеъмоли калимањои арабї ва форсї эљод шудааст. 
Арзиши илмї ва адабии ин шеър дар он мебошад, ки гузашта аз он 
ки яке аз нахустин ашъор ба забони форсист, боз аз нуфузи забони 
дарї дар Басра ва дигар шањрњои хилофат дар асри аввали ислом 
шањодат медињад. Дигар он ки ин шеър бо вуљуди аз тарафи шоире 
касбї иншо шудан, дар вазни њиљої ва бо нуќсони 
қофиягуфташудааст. Ба назар мерасад, ки Язид ибни Муфарриѓ бар 
асари зиндагонии чандсола дар Хузистону Хуросону Систон ба 
забону адаби ин мардумон ошної доштааст ва суннати сурудани 
шеър дар ин давра ба забони форсии дарї њанўз ба қоидаи бостон, ки 
дар шеър вуљуди аносири вазни арўзї ва қофияро њатмї 
намешумориданд, бар љой буд ва то ихтирои Халил ибни Ањмад њам 
њудуди беш аз садсола дар пеш буд. Аз ин рў, ба њамон суннати 
ашъори форсии тоисломї, яъне, бадоњатан суруда шудани қитъаи 
шеъри Язид ибни Муфарриѓ ва мухотабаш кўдакон будан ҳам, табиї 

ва воқеї буда, аз љињати сохтор бо ашъори ин давра мутобиқати 
комил дорад.  

Аз дигар ашъори бозмонда дар њамин навъи суруди мардумї ва 
сохту муњтаво ва муњимтар аз инњо бо оњангу мазмуни ватандўстї, 
озодихоњї ва муртабит бо њодисаи воќеии таърихї ва зикри соли 
даќиќи суруда шудани он, маъруф ба унвони «Суруди кўдакони 
Балх» мебошад, ки дар китоби «Таърихи Табарї» зимни баёни 
ваќоеи соли 108 њ.ќ/722 омадааст2. Асад ибни Абдуллоњ –њокими 
Хуросон дар ин сол барои љанг бо амири Хатлон ва Хоќони Турк ба 
он сомон рафт, вале шикаст хўрда, ба Балх баргашт ва кўдакони Балх 
дар њаљви ў ин порањоро мехонданд:  

 
Аз Хуталон омадия, 
Ба рў табоњ омадия, 
Овор боз омадия, 
Хушку низор омадия3. 
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Ин пораи шеърї њам мутобиќ ба ашъори давраи мазкур эљод 

шудааст, яъне, омиёна ва шифоњї будан аз вижагињои аслии он аст. 
Мисли ашъори ќаблї бидуни ќофия ва дар вазни њиљої эљод 
шудааст. Агарчи дар он нишонањои вазни арўз ба назар расида ва 
онро дар ќолаби муфтаъилун мафоъилун (–VV–| V–V–)метавон рехт, 
вале ин аз тасодуф ва иттифоќот буда, дур аз мантиқ ва воќеияти он 
сол, бахусус, дар Балх мебошад1. Њамин тавр ин пораи ашъори 
давраи ибтидоии сурудани шеър ба форсии дарї дорои њамон 
вижагињоест, ки ашъори ќаблї доштанд. 

 Суруди дигаре, ки ба забони форсии дарї аз ин давра ба мо 
расидааст, баръакси сурудњои дигари дарёфтшуда ба ин забон, ки 
мардумї буданд, дорои муаллифе маълум аз ањли Самарќанд бо номи 
Абулянбаѓї Алаббос ибни Тархон мебошад. Порае аз ин суруд 
иттифоќан дар асари љуѓрофии “Ал-масолик ва-л-мамолик”(соли 
таълифаш 232њ.ќ./847, ба арабї) навиштаи Ибни Хурдодбењ боќї 
мондааст, ки матни он комилан ба забони форсии тољикї бад-ин 
сурат аст: 

Самарќанди кандманд, 
Баз-инат кї афканд? 
Аз Шош та бењї, 
Њамеша та хуњї2. 

 
Ин суруд ба њамон навъе, ки дар ин маъхаз сабт ёфтааст, ба 

шакли таърихии вожањо дар вазни њиљої сохта шудааст ва монои 
сурудњои пешин дар сабки шеърњои омиёна эљод шудааст. Муаллифи 
ин суруд агарчи шоири касбист, боз њам дар ваќти ба забони модарии 
хеш сурудани ашъор пойбанд ба ќонунњои шеърофаринии замони худ 
ба забони форсии тољикї буда, онро мутобиќ ба сурудањои мардумии 
диёри худ дар вазни њиљої сохтааст. 

Донишмандон дар хондани мисраи охири ин пора ихтилофи 
назар доранд. Бори нахуст аз ин пора шеър ва муаллифи он Аббос 
Иќболи Оштиёнї маълумот дода, матни онро аз китоби Ибни 
Хурдодбењ дар маќолае дар маљаллаи “Мењр”3 чоп намуд ва ашъори 
арабии шоирро аз дигар маъхазњо дарёфт ва баъзе лањзањои зиндагии 
ўро равшан ва соли вафоти Абулянбаѓиро 230 њ.ќ./845 таъйин 
намудааст. Дар ин маќола мисраи чорум чунин тасњењ ёфтааст: 

 
Њамеша та хањї. 
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Дар асли матни китоб: همی ته نه جهی сабт шудааст1. Ин мисраъро 

Садрї Саъдиев бад-ин гуна бозхонї кардааст: Њамеша та хењї ва 
хењї-ро бо бењї њамќофия кардааст2. Дар китоби Эмомалї Рањмон 
«Забони миллат – њастии миллат» байти охир чунин омадааст: 

 
Аз Шош та бањї 
Њамеша та хањї3. 

Алиашрафи Содиќї мисраи чорумро бад-ин гуна хондааст:  
 

Њамеша бањ. Хањї.4 
 

Дар бораи ин шоири самарќандиасл дар ду маъхази дигар 
маълумот омадааст, ки ба замони Абулянбаѓї наздик будааст. 
Сарчашмаҳо намунае аз ашъори арабии ўро њам забт намудаанд. 
Абулаббос Абдуллоњ ибн ал-Муътази Аббозї (247-292њ.ќ./822-909) 
дар «Табақоту-ш-шуарои-л-муњаддисин» ва Абўабдуллоњ Муњаммад 
ибни Абдуси ал-Љањшёрї (мутаваффои 331/943) дар «Китобу-л-
вузаро ва-л- куттоб» овардаанд, ки ў аз надимону муљолисони Оли 
Бармак будааст5. Рўзе Яњё ибни Холиди Бармакї ва писаронаш Фазл 
ва Љаъфар бо љамоате аз роње мегузаштанд, ки Абулянбаѓї он љо буд. 
Абулянбаѓї Абулќосим ибни ал-Муътаммар аз-Зањрии шоирро, ки 
њамроњи онон буд, хост ва ин шеърро ба ў дод, ки ба Яњё расонад: 

 

حِبتُ البرامک  عُشرا ولا  ص 
خُبزی شرا  وبیتی کِراءُ و 

     Дањ сол аст, ки Бармакиёнро њамроњам (то имрўз) 
Вале хонае кироя дорам ва нони худро мехарам. 

 
Яњё аз теѓи забони ин шоир огоњї дошт, биноан фарзандонашро 

сахт аз он њушдор дод. Чун шоир ба хонааш расид, онњо пулу ѓизо 
фиристоданд ва хонае барояш хариданд. 

Муњаќќиќи тољик Т. Мардонї дар бораи ин шоири зуллисонайни 
тољик маќолае ба чоп расонида, аз манбаъњои  ёдшуда ва китобњои 
дигар маълумоти даќиќ дода, ду ќитъаи шеъри арабии ўро аз 
«Табаќот-уш-шуаро» овардааст, ки дар яке аз онњо аз калимањои 
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форсии тољикї истифода кардааст1. Хулосаи муњаќќиќон дар бораи 
шеъри форсии Абулянбаѓї он аст, ки он ба забони роиљи њамон 
давраи зодгоњи ў ва дар рўњияи ватандўстї суруда шудааст2. Шеъри 
мазкур дар њамон замони пайдоиши шеър ба забони форсии тољикї  
ва дар заминаи ашъори омиёнаи мављуд дар миёни мардумони ин 
сарзамин ва ба њамон шеваи ќадим таълиф шудааст. 

Садрї Саъдиев шеъри мазкурро дар шакли наве, ки мухтареи он 
худи Абулянбаѓї мебошад, яъне, ќофиябандии маснавиро дорад ва 
ин ду байтро порае аз манзума ё маснавии шоир медонад, ки ба 
андешаи мо дар оѓози гароиши шеър ба ин забон чунин асари 
манзуми калон аз њаќиќат дур ба назар мерасад3. Ба назари мо, ин 
суруда мисли сурудањои дигари ин давра њам дар ќолаби ашъори 
фолклорї ва вазни њиљої таълиф шудааст ва аз нахустин осори 
манзуми форсии тољикї ва дорои муаллифе касбї мебошад. Дигар аз 
вижагиҳои ашъори Абулянбаѓї дар оњанги танз доштани онњост, ки 
дар назми арабии он замон нав нест, вале дар шеъри ў «эътироз аз 
беадолатињои њаёт»4 њам дида мешавад. Ибни Муътазз њатто аз 
иштињори байти дувуми ин пораи шеъри арабии ў 

 

ذل والصغارثبرا علی ال  
 یا خالقا الیل والنهار

 کم من حمار علی جوار
 و من جوار بلا حمار

Сабр бидењ дар хорињо ва костињои зиндагї, 
Эй офаринандаи шабу рўз! 
Харе чандро бар аспон нишонида, 
Хеле аз некувонанд, ки харе њам надоранд. 

 
«Байти сонии ин ќитъа дар офоќ бар забони мардум мегардад ва 

дар њар маљлису мањфил ва кўю барзан хонда мешавад ва мазмуни ин 
абёт њама ваќт мисдоќи хориљї дорад»5. Ашъори Абулянбаѓї давоми 
мантиќї ва бархоста аз гулўи шоирест, ки тамоми харобањои 
Самарќандро, ки дар китобњои арабии замони ў мубориза ва 
пойдории ањолии ин шањрро навиштаанд, хондааст ва он 
ќањрамонињо дар замони зиндагии ў дар байни мардум њанўз зинда 
буданд ва ин фикр бо таваљљуњ ба шеъри порсии ў таъйид мешавад ва 
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«ашъори Янбаѓиро метавон пешдаромади шеъри мактуби порсї 
ќаламдод кард»1. Њамин забони тезу бурандаи шоир сабаби марги 
нобањангоми ў шудааст. Дар замони хилофати Восиќ (842-847) ў 
вазири хилофат Фазл ибни Марвонро њаљв кард ва халифа ўро њабс 
намуд ва шоир дар њамон љо даргузашт. 

Дар мавриди номи гузаштагони шоир ба исми Тархон ва куняи ў 
– Абулянбаѓї, ки дар чопи «Ал-масолик ва-л-мамолик» ба шакли 
Абуттаќї сабт шудааст2, хато буда, дар маъхазњои боэътимоди 
замони шоир он Абулянбаѓї омадааст. Тархонро муњаќќиќони шоир 
лаќаби шоњзодагони суѓдї пиндошта, шоирро аз авлоди онњо 
донистаанд, ки ин њам нодуруст ва ин вожаи туркї буда, ба шахсони 
аз молиёт озод итлоќ мегардидааст, ки њамин маъниро њам дар 
замони шоир аз даст дода, танњо барои номи ашхос њам дар туркї, 
њам дар порсї ва њам арабї ба кор мерафтааст. Њамин сабаб шудааст 
Маликушшуаро Бањор дар «Сабкшиносї»3 ўро аз бозмондагони 
туркони тањти нуфузи фарњангу адаби форсї монда хондааст, ки 
сањењ нест4. Шеъри форсии Абулянбаѓї, ки бо вожагони порсї ва 
маънии равшан то замони мо расидааст, баёнгари хостгоњи шеъру 
адаб ва забони форсии тољикї будани яке аз гањворањои тамаддуни 
миллати мо – шањри Самарќанд, давоми мантиќии суруди мардуми 
Бухоро буда ва дар њамон оњангу рўњия эљод шудааст.  

Суруди дигаре бозмонда аз эљоди адабиёти форсии тољикї 
“Суруди оташкадаи Каркуй” мебошад ва аз навъи сурудњои оинї ва 
ситоишист, ки мансуб ба охири давраи Сосонињо ва ибтидои 
тасаллути арабњо буда, дар «Таърихи Систон»5 мањфуз мондааст. 
Матни суруд аз дањ мисраъ (њашт мисраъ дорои ќофияи ягона) ва 
вазни њиљої (њар мисраъ 7 њиљо дорад) иборат буда, муњаќќиќон бар 
онанд, ки он дар оѓози шеъри форсї суруда шудааст, ё агар матни 
ќадимие аз он буда дар ин давра тањрир ва таѓйир ёфтааст6. Дар ин 
суруд мо ќолаби шеъри пеш аз омадани арабњоро дар вазну таркиби 
вожагон ва маъниву сохти онњо мушоњида менамоем: 

 
Фарухт бодо рўш, 
Хунида Гаршосб њуш, 
Њаме бур аст аз љўш, 
Нўш кун, май нўш. 
Дўсти бад-огўш, 
Б-офарин нињода гўш, 
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Њамеша некї кўш, 
Дї гудашту дўш, 
Шоњо, худойгоно, 
Б–офарин шоњї1. 

 
Арзиши адабии ин суруд пеш аз њама он аст, ки он дорои ќофияи 

ягона ва суруда шудан аст, яъне, сароида шудааст ва аз навъи осори 
шифоњї ва мисли дигар сурудњое, ки мушоњида намудем аз вижагии 
мутаранним будан бархурдор аст ва бењуда нест, ки яке аз 
муњаќќиќони нахустини он Маликушшуаро Бањор оњанги онро тано 
танан тан тан муайян кардааст2. Дар тавзењу тафсири вожањои ин 
суруд њам назари ягона вуљуд надорад. Содиќї бар он аст, ки ин матн 
ба порсии дарист, то пањлавї ва калимањои онро чунин тафсир 
мекунад: фарухт – афрўхта, сифати феълї аз афрўхтан, рўш, ки Бањор 
ва Аббос Иќбол аз рўшної дониста буданд – рўяш, хунида – ситуда, 
писандида машњур, њуш ба маънии љон ва равон, бад огўш ба оѓўш3. 

Њамчунин дар китобњои таърих ва адаб аз сурудњои Муњаммад 
ибн ал-Баъис ибни Љалис (ваф. 235), ки ба ќавли Табарї пирони 
Мароѓа ашъори форсии онро мехондаанд ва Абулашъаси Ќумї аз 
шоирони аввали ќарни севуми њиљрї (нуњуми милодї) хабар додаанд, 
ки мутаассифона ба рўзгори мо нарасидаанд, вале зикру ёди онњо 
мерасонад, ки шеъру адаби форсии тољикї дар он рўзгор аз шуњрат 
ва нуфуз дар байни омма бархурдор будааст. Чун намунањои 
нахустини адабиёти форсии тољикї бо бањрагирї аз адабиёти 
шифоњї ва хоса суруд, ки навъи вижаи фолклор аст, офарида 
шудаанд, метавон њадс зад, ки нуфузи арабї ба омма чандон назаррас 
набудааст ва осори бадеї сина ба сина дар байни мардум, хоса 
равиши сароишии он идома доштааст ва то интиќол ба адабиёти 
китобї роњи дарозеро паймудааст. 

Адабиёти форсии тољикї ба он тарзу тариќи маъмуле, ки дар 
давраи классикї мављуд аст, бо ба ќудрат расидани давлатњои 
мањаллии миллї чун Тоњириён (821-873), Саффориён (873-903) ва 
нињоят Сомониён (250-390/875-999) ташаккул ёфтааст, зеро њама гуна 
падидаи фарњангї ва адабї ниёз ба пуштвонаи ќудратї ва њукуматї 
дорад.  
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ФАСЛИ ДУЮМ 
 

ОФАРАНДАГОНИ ОСОРИ АДАБИИ АСРҲОИ VIII-IX 
 

Бо таваљљуҳ ба навиштаҳои боло метавон дарёфт, ки шеъру 
шоирї ва умуман осори бадеї барои мардумони мо аз Авесто 

маншаъ гирифта, то омадани арабҳо рушду нумӯи чашмгире 

доштааст, ки бо тафовутҳои вижа аз осори пас аз тасаллути арабҳо 

фарқ мекард ва ин боиси ба миён омадани дидгоҳҳои гуногун роҷеъ 

ба пайдоиши шеъри форсии тољикї гардидааст. 
Маъхазҳои адабї аз нахустин шоири форсигў сухан ба миён 

оварда, номи шоҳзодаи сосонї Баҳроми Гўрро (420-438) зикр 
кардаанд1. Аз он љо, ки муҳаққиқон вуљуди забони дариро дар 
баробари забони паҳлавї то пирўзии арабҳо дар қисматҳои 

Хуросону Мовароуннаҳр исбот кардаанд ва санадҳои охирини 
пайдогардидаи намунаҳои ин забон бори дигар гуфтаҳои 
Маликушшуаро Баҳорро дар бораи таърихи қадимтар аз истилои 

арабҳоро собит мекунад: «Аз пухтагии иборот ва истеҳкоми 
таркибот ва ширинии лафзу маънї пайдост, ки насри қадим 

парваришёфтаи солиён ва балки қарнҳои дуру дароз аст ва ба 
маротиб аз китобҳои паҳлавї, ки шояд баъзе дар ҳамон қарн таълиф 
ёфтааст, пухтатар ва љомеътар ва аз лиҳози татаввур комилтар аст»2. 

Аз ин рў, ба форсии дарї шеър гуфтани Борбади Марвазї (589- 

238) ва пеш аз ў Баҳроми Гўр (ҳукм. 421-438) набояд боиси тааҷҷуб 

бошад. Аввалан, мо намунаи шеъри Борбадро пеш аз ин мулоҳиза 

намудем, ки мутобиқи меъёр ва вижагии ашъори пешазисломї 
будани он бар асолат ва воқеияти он пораи шеър гувоҳї медиҳанд. 
Дар мавриди Баҳроми Гўр ва шеъри ў бояд гуфт, ки шояд аз тарафи 

ноқилони ин байтҳо тасарруфе дар сохтор ва вожагони он шудааст, 
то аз вазну тақтеъ баҳра дошта бошад, зеро дар нахустин маъхазе, ки 
ин шеър сабт ёфтааст («Ал-масолик ва-л-мамолик»-и Ибни 
Хурдодбеҳ), чунин будааст: Манам шери Шаланба//Ва манам бабри 

тала3. Муаллифони осори адабиётшиносї ва тазкира аз дидгоҳи 
адабиёти замони хеш ба он сурати арўзї бахшидаанд. Достони 
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гуфтани байти мазкур батафсил дар маъхазе қадим чун “Ал-муъҷам”-

и Шамсиддин Муҳаммад ибни Қайси Розї омадааст1. 

Баҳроми Гўр – Баҳроми панҷум, понздаҳумин подшоҳ аз сулолаи 

Сосониён (224-251), ки солҳои 421 то 438 ҳукумат кардааст. 

Муҳаммад Авфї дар «Лубобу-л-албоб» дар боби чаҳорум «Дар 
маънии он ки аввал кас шеъри форсї кї гуфт» овардааст: «Бибояд 
донист, ки аввал касе, ки шеъри порсї гуфт, Баҳроми Гўр буд»2. Дар 
он ки ин байт ба Баҳроми Гўр мансуб аст, касе аз муҳаққиқон шубҳа 

накардаанд, ба љуз Аҳмади Љовид, ки онро аз Баҳроми Гўр 
намедонад3.  

Вале бино бар навиштаи Шамсиддин Қайси Розї дар «Ал-
муъљам» тарбияти ў бо дастури мунаљљимон ба Мунзир ибни Амр 
ибни Аддии Лахмї, ки аз тарафи сосониҳо ба Ҳира ҳукумат дошт, 

супорида мешавад4. Пас, Баҳроми Гўр дар он љо, ки дар асри панҷум 

маркази фарҳангии арабҳо буд ва љойи таљаммуи шоирони араб низ, 

аз илми шеъру қофия бархурдор гашт. Баъзе аз муаллифони 
сарчашмаҳо ба ў чанд қитъа шеъри арабї ҳам нисбат додаанд. 
Масъудї– муаллифи «Муруљу-з-заҳаб» менависад: «Баҳром ашъори 

арабї ва форсии зиёд дорад, ки мо ба љиҳати эҷоз аз зикри онҳо 

сарфи назар менамоем»5. Дар бораи шеър гуфтани Баҳроми Гўр 
гуфтааст: 

 

 وله اشعارٌ کثیرة بالعربیةِ والفارسیة

 
Дар «Лубобу-л-албоб» аз ашъори арабии ӯ чор байт омадааст, ки 

дар ду байти охири он номи муаллиф зикр шудааст: 
 

بهرام کانک لم قسمع بصوالات    فقلت له لما مضضت  
 فانی لحامی ملک فارس کلها    و ما خیر ملک لا یکون له حام6

 
Дар ҳамин љост, ки Авфї мегўяд, ки «ўро шеъри тозист бағоят 

балеғ ва ашъори ў мудавван ва банда дар китобхонаи Сари Пули 
бозорчаи Бухоро девони ў дидааст ва дар мутолиа овардааст ва аз он 

љо ашъор навишта ва ёд гирифта. Аз он ҷумла ин аст…»7.  
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Соҳиби «Ал-муъљам» мегўяд: «Ва Ҳаммод ибни Абилайлї, ки 

мадори ривоёти бештари ашъори араб бар ўст, чанд қитъаи тозї аз 
ашъори Баҳром муштамил бар тафохур ва такосур аз аҳли Ҳира 

ривоят мекунад. Ва он чи Аљам онро аввал ашъори порсї ниҳодаанд 
ва ба вай нисбат кардаанд, ин аст: 

 
Манам он пили дамону манам он шери яла 
Номи ман Баҳроми Гўру кунятам он Бўљабала 1 

 
ва дар «Лубобу-л-албоб» ба ин тарз омадааст: 

 
Манам он шери гала, 
Манам он пили яла. 
Номи ман Баҳроми Гўр, 
Кунятам Бўљабала2. 

 
Вале қадимтарин сабти ин байт ҳамон аст, ки Ибни Хурдодбеҳ 

овардааст3 ва муаллифи «Ғуруру-с-сияр» маъруф ба «Шоҳнома»-и 
Саолибї аз қавли Ибни Хурдодбеҳ менависад:Ибни Хурдодбеҳ 

мегӯяд: он чи ёрони мо (эрониён) аз ӯ нақл мекунанд, ин аст: 

 
Манам он шери шулаву манам он бабри яла, 

Манам он Баҳроми Гӯру манам он Бӯҷабала4. 

 
Дар ҳамин љо низ ду пора (2 байт) аз ашъори арабии Баҳроми 

Гўр боз ҳам бо такя бар Ибни Хурдодбеҳ зикр ёфтааст5. 

Дар «Таърихи адабиёт дар Эрон» - таълифи Љамолиддини Ҳумої 
ба тарзи зер омадааст: 

 
Манам он шери шула, манам он бабри яла, 

Манам он Баҳроми Гӯру манам он Бӯҷабала6. 
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 Муаллиф муътақид аст, ки бо ҳама ихтилофоте, ки дар ривоёти 

ин шеър ҳаст, нигоранда чунин ҳадс мезанад, ки дар асл чизе буда, 
вале тамодии айём (дурии замон – Ш.М.) ва татовули замон 
(дастдарозии таърих – Ш.М.) ва тасарруфоти (дасткориҳои – Ш.М.) 

ноқилон онро ба сурате даровардааст ва мӯҷиби тардид шуда ва 

баъзеро аслан ба инкори сиҳҳати ин ривоёт ва шак дар асоси матлаб 
таъйид кардааст. Дар китоби «Ал-масолик ва-л-мамолик» таълифи 
Абулқосим Убайдуллоҳ ибни Абдуллоҳ ибни Хурдодбеҳ (205/820-

301/913) як қитъа байт ё насри мусаҷҷаъ ба Баҳроми Гӯр нисбат 

медиҳад, ба ин тариқ: 
 

Манам шери Шаланбаву манам бабри яла1.  
 

Ривоятҳои гуногуни ин байтҳо аз он шаҳодат медиҳанд, ки онҳо 
дар байни мардум аз шуҳрат бархурдор ва дар забони хосу ом љорї 
будаанд ва инро гуфтаҳои Давлатшоҳи Самарқандї тақвият 

медиҳанд, ки ў сабаби таълифи нахустин шеъри забони форсиро 
чунин тавзеҳ медиҳад: «Ва уламову фузало ба забони форсї қабл аз 
замони ислом шеър наёфтаанд ва зикри асомии шуаро надидаанд, 
аммо дар афвоҳ афтода, ки аввалкасе, ки шеър гуфт ба забони форсї, 

Баҳроми Гўр буд ва сабаб он буд, ки ўро маҳбубае буд, ки ўро 
Дилороми Чангї мегуфтаанд ва он манзур зарифа нуктадону 
росттабъ ва мавзунҳаракот буд ва Баҳром бар ў ошиқ буд ва он 
канизакро доим ба шикор ва тамошо ҳамроҳ бурдї. Рўзе Баҳром ба 

ҳузури Дилором дар беша ба шере даровехт ва он шерро ду гӯш 

гирифта бар ҳам баст ва аз ғояти тафохур бад-он диловарї ба забони 
Баҳром гузашт, ки: 

 
Манам он пили дамону манам он шери яла 

Ва ҳар сухане, ки аз Баҳром воқеъ шудї, Дилором муносиби он 

ҷавобе гуфтї. Баҳром гуфт, ки ҷавоби ин сухани ман чї дорї? 

Дилором муносиби он бигуфт: 
 

Ном Баҳром турову падарат Бӯҷабала. 

 
Подшоҳро тарзи ин калом ба мазоқ мувофиқ афтод ва ба ҳукамо 

ин суханро арз кард. Дар назм қонуне пайдо карданд, фааммо аз як 
байт зиёда намегуфтандї2. Оё ин ривоят ва ривоятҳои дигаре, ки дар 

мавриди сохтмони қасрҳо ва хушгузаронии умр дар љавонї ва ёд 
гирифтани шикору аспсаворї ва пас аз ба қудрат расидан бо ташвиқи 
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мўбади мўбадон аз гуфтани шеър даст кашидан, ки дар Ал-муъљам, 
Лубобу-л-албоб ва Арафоту-л-ошиқин1 омадаанд, воқеият доранд ё 
сохтаву бофтаи ин муаллифон аст? Фирдавсї низ дар достони 
«Подшоҳии Баҳроми Гўр» ривояти ўро муфассал бар ҳама ва рағбати 

ўро ба фарҳангу мусиқї ва сурудхонї овардааст2. Тафсили 
хушгузарониҳо ва майгусорї ва ташвиқи мардум ба лаззатгирї ва 

баҳрабардорї аз шеъру овозхонї ва ромишгарї ва ба ин хотир 
овардани чаҳор ҳазор ромишгару навозандаи корозмуда аз Ҳинд дар 
«Шоҳнома»-и Саолибї омадааст3, ки бо он чи дигар маъхазҳо 

навиштаанд, мутобиқат мекунад. Далели дигари алоқа ва иртиботи 
ин шоҳзода ба аҳли қалам ҳамон метавонад бошад, ки тибқи 
навиштаи Алиакбари Деҳхудо дар «Луғатнома» (зайли Оли Микол) 

бисёре аз бозмондагони Баҳроми Гӯр аз љумлаи аҳли қалам ва 

шамшер будаанд, ки чанде аз онҳо қаҳрамонанд, чун Деваштич, ки 
дар солҳои 708-722 ихшиди Панљекат ва пешвои шўришиёни суғдї 
бар зидди арабҳо дар солҳои 720-722 буд. Дар соли 722 дар Қалъаи 

Муғ (деҳаи Мадми ноҳияи Айнї) ақиб нишаст ва арабҳо ўро дастгир 
карда ва ба дор кашиданд4. 

Шаљараи бозмондагони Баҳроми Гўр, ки дар Нишобур ва Байҳақ 
будаанд: Микол ибни Абдулвоҳид ибни љибрил ибни Қосим ибни 

Баҳр ибни Девостии Сур ибни Сур ибни Сур ибни Сур ибни Фирўз 
ибни Яздгирд ибни Баҳроми Гўр. Аз ҳамин дуда аст Амир Абулаббос 
Исмоил ибни Абдуллоҳ ибни Муҳаммад ибни Микол (тав. 882 – ваф. 

972), ки дар Шероз мезист ва шоиру олим Ибни Дурайд қасидаи 

машҳури мақсураи худро дар мадҳи ҳамин Исмоил сурудааст. Ва ӯ 

дар замони ҳукумати Амир Абдулмалик ибни Нўҳи Сомонї (954-961) 

бо пешниҳоди вазир Абӯҷаъфари Утбї девони рисолати ин 

хонадонро пеш мебурд. Вале Амир Аҳмад ибни Исмоили Миколї ва 

фарзанди ў-Амир Олам Абулфазли Убайдуллоҳ ибни Аҳмад соҳиби 
таълифоте чун «Ал-мунтаҳил» ё «Ал-мунтахаб» ва «Махзану-л-
балоға», дорои назму наср ва «Девони расоил» будаанд ва аз ҳамин 

дуда аст Ҳасанаки вазир, ки ба таври фоҷиавї дар Балх бо фармони 

Масъуди Ғазнавї (1030-1041) ба дор кашида шуд ва мӯҷиби эҷоди 
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дилангезтарин достони адабиёти гузаштаи форсї аз тарафи 
Абулфазли Байҳақї гардид1. 

Агар донишмандон умри забони форсии дариро «ҳадди ақал то 
қарни III милодї пеш бурдаанд»2, пас, дар он замон ба ин забон шеър 
гуфтани Баҳроми Гўр амре табиист ва он дар ҳолест, ки ин шоҳзода 

тарбиятёфтаи Ҳира – яке аз конунҳои пайдоиш ва нумуви забону 
адаби арабї бо собиқаи боаҳаммият дар тамаддуни арабист. Ба назар 

мерасад шеъри Баҳроми Гўр дар намунаи «Шоҳнома»-и Саолибї 
(таълифи ин китоб дар замони ҳукумати Султон Маҳмуди Ғазнавї 
(998-1030) сурат гирифтааст) ба асл наздиктар аст, зеро чунонки 
дидем, онро ба нақл аз Абулқосим Убайдуллоҳ ибни Абдуллоҳ ибни 
Хурдодбеҳ (205/820-301/913) овардааст. Агар мулоҳиза менамоем, ин 

вариант мантиқитар ва аз нигоҳи дастурї эрод надорад ва дар он 
«Бўљабала» ба назари мо на ба маънои кунят, балки таҳрифи вожаи 

асили тољикии «бўзбала» аст, ки мураккаб аз вожаҳои «бўз»– ба 
маънои марди тезҳуш, соҳибидрок, муқобили кавдан омадааст3. Дар 
«Луғати нимтафсирии Айнї» дар тафсири вожаи «бўз» чунин 
омадааст: «бўз»– 1. Аспи нилгуни ба сафедї моил; 2. љавони 
паҳлавони далери бебок, тавоно, бардам; 3. Замини зўри 
дамдодашуда. (Дар сифати одам ва ҳайвоноти саворї ин калима 
байни «Шоҳнома» ва забони зиндаи тољикї муштарак аст. Аммо дар 

сифати замини пурқувват ва навдам махсуси забони тоҷикї аст)4. 

Қисми дувуми ин вожа «бала» низ аз вожаҳои куҳани забони тоҷикї 

буда, дар маҳалҳои ҷануби Тоҷикистон дар шакли «бара» – м ва дар 

манотиқи шимолии кишвар дар шакли «бала» ба маънои писар ё бача 

ба кор меравад5. Дар «Фарҳанги гўишҳои љанубии забони тоҷикї» 

вожаи «бузбала» ба маънои бўзбала, болиғ, бакамолрасида, калон 

омадааст6. Пас, дар шеъри Баҳроми Гўр метавонад ин вожа 
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«бўзбала» бошад, ки дар он вақт маъно халал намеёбад ва мантиқи 

мисраъҳо дуруст ва ба асли замону забони шеър мувофиқат мекунад: 
 

Манам он шери шала, 
Ва манам он бабри яла. 
Манам он Баҳроми Гўр, 
Ва манам он бўзбала. 
 

Дар ин сурат ин шеър бо шеърҳои Абулянбағї, Суруди кӯдакони 

Балх, Суруди Язид ибни Муфарриғ монанд мешавад, ки ҳамагї 
дорои вижагиҳои хосу умумї мебошанд. 

Як байт шеъри дигаре, ки аз давраи тоисломии забони форсии 
дарї боқї мондааст, ба туфайли «Тазкирату-ш-шуаро»-и 

Давлатшоҳи Самарқандї ба мо расидааст. Барои он ки латофати 
сухани Давлатшоҳ аз байн наравад ва аҳаммияти масъала таъкид 
шавад, айни навиштаи ўро меорем: «Абўтоҳири Хотунї1 гуфта, ки ба 

аҳди Азудуддавлаи Дайламї, ки ҳанўз Қасри Ширин, ки ба навоҳии 
Хониқин аст, вайрон нашуда буд, дар китобаи он қаср ин байт 
навишта ёфтанд, ки ба дастури форсии қадим аст: 

 

Ҳужабро, ба геҳон анўша бизї, 

Љаҳонро ба дидор тӯша бизї2. 

 
Аз ин намуна ва байти дигаре, ки дар «Муљмалу-т-таворих» дар 

шарҳи ҳоли Ҳумои Чеҳрзод – духтари Баҳман, ки дар нақши зару 
дирам онро навишта буд: 

Бихўр бо навї љаҳон 

Ҳазор сол Наврўзу Меҳргон3, 
 

 маълум мегардад, ки ашъори форсии дарї пеш аз ислом ривоҷ 

доштааст. 
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Муаллифони тазкираҳо дар мавриди нахустин шоирони 

форсизабон, ки дар вазни арўз шеър гуфтаанд, аз Абўњафси Суғдї ва 
Абулаббоси Марвазї ёд кардаанд. Нахустин бор Муҳаммад Авфї 
дар «Лубобу-л-албоб» (соли таълифаш 218/1221) пас аз муаррифии 
байти Баҳроми Гўр меоварад, ки пас аз интишори ислом миёни 

шоирони форсигў ва шоирони араб «муҳовара падид омад ва аз 
анвори фазоили эшон иқтибос карданд… бар дақоиқи буҳур ва 

давоири он иттилоъ ёфтанд ва тақтеъу қофия ва ридфу равї ва итову 

синод ва аркону фавосил биёмӯхтанд ва ҳам бар он минвол насоиҷи 

фазоиле, ки натоиҷи табъи эшон буд, бофтан гирифтанд ва зулфи 

мусалсали баёнро ба дасти иборату истиорат тофтан оғоз карданд ва 
ба қалами забон сувари маъониро чеҳракушої пеш гирифтанд ва дар 
корхонаи қареҳат нақшбандии сухани зебо карданд»1. Ҳангоме ки 

халифа Абулаббос Абдуллоҳи Маъмун (ҳукмр. 782-833) дар соли 893 
ба Марв – шаҳри асосї ва пойтахти шарқии хилофат ворид мешавад, 

чун Хоҷа Абулаббос аз донандагони арабї буд, қасидае ба забони 

форсї бо омехтаи калимаҳои арабї дар мадҳи халифа суруд, ки чаҳор 
байти он дар «Лубобу-л-албоб» омадааст: 

 
Эй расонида ба давлат фарқи худ то Фарқадайн, 
Густаронида ба људу фазл дар олам ядайн. 
Мар хилофатро ту шоиста чу мардум дидаро, 
Дини Яздонро ту боиста чу рухро ҳар ду айн. 
Кас бад- ин минвол пеш аз ман чунин шеъре нагуфт, 
Мар забони порсиро ҳаст то ин навъ байн. 

Лек аз он гуфтам ман ин мидҳат туро, то ин луғот 
Гирад аз мадҳу санои ҳазрати ту зебу зайн.2 

 
Пас аз Авфї Алоуддин Дадаи Буснавї ба нақл аз китоби «Ал-

авоил»-и Суютї ўро нахустин шоир ва ўро Абулаббос ибни Ҳанузи  
Марвазї номидааст3. Асли навиштаи Суютї дар «Ал-васоил ило 
сомирати ал-авоил», тасҳеҳи д-р Асъад Атлас, Бағдод 1350/1329, саҳ. 
125 чунин аст: аввал мин назми аш-шеъри-л-форисї Абулаббос ибн 
Хирад ал-Марвазї қола ал-Бастї фї Машориб ат-таљориб4, аммо ин 

матлаб дар дигар китобҳои «Ал-авоил»5, аз љумла Абўњилоли Аскарї 
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дида намешавад1, зеро бештари матолиби китоби Суютї аз он ҷо 

гирифта шудааст, вале дар мавриди Абулаббос маълумотро аз 
«Машориб-ут-таљориб»-–навиштаи Абулҳасани Байҳақии муаллифи 
«Таърихи Байҳақ» гирифтааст. Бо вуљуди дар маъхазҳои дигар ҳам 
омадани ин матлаб2 ин шеър дар байни пажўњишгарони ин мавзўъ 
тарафдорон ва радкунандагони хешро дорад, ки ақидаи дувум 
бартарии зиёд дорад, зеро шеъри мазкур аз нигоҳи сабку услуб ва 
тарзи баён ба ашъори садаҳои ҳаштуму нуҳум намечаспад. Вуљуди 

калимаҳои номаънуси арабї ва вазни рамали мусаммани мақсур 
(маҳзуф) онро бо ашъори шоирони асрҳои XI ва XII мушобеҳ 
кардааст. Аз ин рў, метавонад дар шеъри мазкур дасткории котибон 
сурат гирифта бошад, вале Алиашрафи Содиқї ин назар ва назари 
дигаронро дар мавриди яке донистани Абулаббоси Марвазї бо 
Аббос ибни Тархон – муаллифи суруда дар бораи харобии 
Самарқанд рад мекунад ва бар он аст, ки «агар дар воқеъ шахсе ба 

номи Аббос ё Абулаббоси Марвазї дар қарни дувум вуҷуд дошта, 

дар ҳангоми вуруди Маъмун ба Марв дар мадҳи ў шеър суруда, 
шеъри ў аз хаёл рафта ва ба дасти мо нарасидааст ва гўяндаи ашъори 
мављуд яке аз шуарои қуруни баъд – эҳтимолан аз шуарои қарнҳои 
панљум ва шашум аст, ки таъйини ҳувияти ў дар ҳоли ҳозир мумкин 

нест»3. Аз вуҷуди шеъру шоирии форсї дар аҳди Маъмун (782-833) 

огоҳї ё иттилоъе дар даст нест, вале Ибни Қутайба дар «Уюн-ал-

ахбор» аз қавли Алї ибни Ҳишом, ки зоҳиран ҳамон Алї ибни 
Ҳишом аз уммоли Маъмун аст, мегўяд: «Дар шаҳри Марв марде буд, 
ки барои мо қиссаҳои гиряовар нақл мекард. Сипас аз остини худ 
танбўре берун меоварду менавохт ва чунин мехонд: «Або ин темор 

бояд андаке шодиҳ»4. Аз ин ҷумлаи ба забони форсии дарї ба љой 

монда аз он рўзгор маълум мешавад, ки дар ин минтақа ҳам шеъри 

қадими тоҷикї вуҷуд доштааст, ки Алиашрафи Содиқї дар ин ҷумла 

вуҷуди вазне ғайриарўзиро дида, сарояндаи онро аз гўсонон медонад, 

ки дар замони Сосониён аз замони Борбади Марвазї фаъолият 
доштанд ва Рўдакиро яке аз ин шоирони хунёгар дар аҳди Сомониён 
мешуморад5. Аз Абулаббоси Марвазї байте дар ситоиши Рўдакї 
машҳур аст, ки пас аз Рўдакї зистани ўро таъйид менамояд: 
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Зебо бувад, ар Марв бинозад ба Кисої, 
Чунонки љаҳон љумла ба устоди Самарқанд1. 

 

Муҳаммадљаъфари Маҳҷуб аз рӯи хусусиятҳои сабки байти 

бозмондаи Абулаббоси Марвазї тааллуқи он байтҳоро ба ашъори 

асрҳои дувуму севуми ҳиҷрї – ҳаштуму нуҳуми мелодї қатъї 

медонад2. Зикри номи Абулаббос дар қасидаи машҳури Манучеҳрии 
Домғонї: 

 
Булъалову Булабосу Бўсалику Булмасал, 
Он ки аз Валволиљ  омад, он ки омад аз Ҳарї3 

 
 низ гувоҳи аз шоирони қадими форсї будани ўст. Агарчи дар 

бораи асолати қасидаи ў ақидаҳои гуногун дар адабиёти илмї вуҷуд 

доранд, вале далелҳои ёдшуда аз пешоҳангони шеъри форсии тоҷикї 

донистани Абулаббоси Марвазиро тақвият мебахшанд.  
Абўњафс Њаким ибни Ањваси Суѓдиро њам манобеи адабї ва 

таърихї аз шоирони нахустини форсигў навиштаанд. Муаллифи «Ал-
муъљам фї маъойири ашъори-л -Аљам» (замони таълифаш нимаи 
аввали асри XIII) дар боби аввали ќисми аввали китоби хеш, ки «Дар 
маънии шеър ва ќофият ва њадду њаќиќати он»4 унвон дорад, пас аз 
таърифи шеър аз нахустин сарояндаи шеър ба арабї сухан оѓоз 
карда, гўяндаи онро Яъриб ибни Ќањтон ибни Обир ибни Шолих 
ибни Арфахшад ибни Сом ибни Нўњ (с.а.) медонад, ки пас аз тўфони 
Нўњ «ба исљоъ ва ќароин машъуф будааст»5 ва аз ин замина ба 
сароидани каломи мавзун муваффаќ гардидааст ва ду байт аз шеъри ў 
меорад6. Ва ривояти муаррихонро дар бораи шеъри нахустинро 
сурудани њазрати Одам (с.а.) меорад ва аз марсияи ў дар марги Њобил 
се байт сабт кардааст, ки баъдан муаллифони тазкирањои форсї онро 
иќтибос кардаанд7 (ду байт) Давлатшоњ8, (4 байт). Вале Ќайси Розї 
«ба иттифоќи ањли илм» забони њазрати Одамро забони сурёнї 
медонад ва шеъри ба ў нисбатдодаро тарљумаи он ба арабї 
менависад9. 
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Дар идомаи бањси хеш аз нахустин шоирони форсигў сухан ба 
миён меорад, ки маълумоти ў дар ин мавзўъ аз аввалин навиштањо ба 
забони форсї ба шумор меояд ва ривояти Бањроми Гўр ва шеъри ўро 
муфассал меорад, ки дар сањифањои боло мавриди мулоњиза ќарор 
додем. 

Пас аз он менависад: «Ва баъзе мегўянд, ки аввал шеъри порсї 
Абўњафси Њаким ибни Ањваси Суѓдї гуфтааст аз Суѓди Самарќанд 
ва ў дар саноати мусиќї дасте тамом доштааст. Ва Абўнасри Форобї 
дар китоби хеш зикри ў овардааст. Ва сурати олате мусиќорї, номи 
он «шањруд», ки баъд аз Абўњафс њеч кас онро дар амал натавонист 
оварад, баркашида ва мегўяд ў дар санаи салосамиаи њиљрї (300 
њ.ќ./913 –Ш.М.) будааст ва шеъре, ки ба вай нисбат мекунанд, ин аст: 

 
Оњуи кўњї дар дашт чї гуна давадо, 
Ёр надорад, бе ёр чї гуна равадо» 1. 

 
Ин матлаб, яъне, ихтирои сози мусиќии шањруд аз тарафи 

Абўњафси Суѓдї пеш аз Ќайси Розї њам дар китобњои донишномаї 
дида мешавад. Абўабдуллоњ Муњаммад ибни Ањмад ибни Юсуфи 
Котиби Хоразмї (вафоташ 387ҳ.қ./997) дар «Мафотењу-л-улум», ки ба 
забони арабї навиштааст, дар мусиќї дар мадхали «шањруд» 
навиштааст: «Ашшањрўз-олату мињдинати, ибдаъуњо Њаким ибн 
Ањвас ас - Суѓдї би Баѓдод фї санати салоса миати» 

 الشهروذ آلة محدنة ابدعها حکیم بن احوص السغدی ببغداد فی سنةِ ثلاثمائةِ 2
Ин маълумот дар тарљумаи китоби мазкур њам омадааст3. Зикри 

Абўњафс дар китоби «Асрору-л-њикма»-и Абулаббоси Лугарї – 
шогирди Бањманёр ибни Марзбони (вафоташ 458/1066) шогирди 
Абўалї ибни Сино (980-1037) чунин омадааст: «Хоља Абўнасри 
Форобї дар китоби «Мусиќї» чун њадиси олати «шањруд» ёд кард, 
гуфт: Инро Њаким Ањвас Ассуѓдї аз Суѓди Мовароуннањр истинбот 
кардааст. Ва дар он ваќт, ки истинбот кард, бештар аз билоди 
маъмураи замин онро бигардонид, ањли ин билодро овози ин олат 
мувофиќ омад ва њама инро писандиданд. Ва ин маънї, ки ёд кардем, 
дар таърихи санаи ситта ва салосамиа (302 њ.ќ./919 – Ш.М.) буд»4. 
Тавре аз ин навиштањо бармеояд, бо он ки онњо аз «Ал-муъљам» пеш 
таълиф шудаанд, маъхази ягона доранд ва он навиштаи Абўнасри 
Форобї (870-3-950) мебошад. Абўнасри Форобї дар «Ал-мадхал фї-
л-мусиќї» аз «ихтирои созе ба номи «шањруд» сухан гуфта, мухтареи 
онро муосири хеш дониста ва гуфтааст, ки вай он созро ба Суѓду 
Бобилу Баѓдоду Шому Мисру Миёнрўдони боло (Байнаннањрайни 
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улё) бурд ва «њамаи оњангњои ин кишварњоро бо он заданд ва касе њеч 
кадомро ноњинљор надонист»1. 

Дар «Ал-мусиќию-л-кабир» Форобї тасвири сози шањрудро 
нишон додааст2. Саид Нафисї матлаби болоро аз он љо, ки матни 
арабии китоби Форобиро надоштааст, аз тарљумаи ќисмате аз ин 
китоб, ки ба франсавї дар маљмўае бо номи «Мусиќии араб» пайдо 
карда ва дар маќолаи хеш овардааст, ки аз матни пеш аз ин фарќ 
мекунад ва бо баёне даќиќтар мефармояд: “Нахуст аз миёни созњое, 
ки дар миёни мо (яъне,Форобї – Ш.М.) ривољ дорад, созеро, ки беш 
аз њама парда дар он њаст, бингарем, аз миёни њама созњое, ки дар 
диёри Араб ривољ дорад, он ки ин шароит дар он њаст, шањруд аст. 
Ихтирои он тоза аст. Ќудамо аз он огоњї надоштанд. Ихтирои он аз 
Холис3 ибни Ањвас, яке аз мардуми Кўњистони Самарќанд аст. Онро 
дар Моњ дар сарзамини Љабал дар соли 1228 таърихи Искандар 
баробар бо соли 302 таърихи аъроб сохтааст. Сипас ин созро ба 
сарзамини Суѓд бурд, ки кишварест дар шимол дар мадхали иќлими 
шашум. Ин сарзамин дар болои дараљаи чињилу панљи арзи 
шимолист ва ба машриќ имтидод дорад. Созеро, ки дар ин сарзамин 
ва дар навоњии муљовири он аз шимол ва машриќ ба кор мебаранд, 
писандида афтод ва пардањое, ки аз он бармеомада, бар гўши 
мардуми ин навоњї гарон наёмадааст. Ибн ал-Ањвас сипас онро ба 
Бобил бурд ва дар он замон тавонотарини подшоњони тозї дар он љо 
буд. Сипас онро ба Баѓдод бурданд ва аз он љо ба Миср ва онсўйтар 
ба Байнаннањрайну Сурия бурданд…»4. Бино бар ин навиштањо соли 
ихтирои шањруд яќинан соли 302 њ.ќ./ будааст, на 300 њ.ќ./, ки Ќайси 
Розї навиштааст, зеро «Форобї, ки дар 339/950, яъне, 33 сол пас аз ин 
воќеа даргузашта, аз ин кор огоњтар будааст»5. 

Аз ин навиштањо муњимтарин натиља он аст, ки Абўњафс бо 
мусиќї ошно ва мухтареи яке аз созњои мусиќист, ва аз он љо, ки 
шеър дар ањди ќадим дар Эрону Хуросону Мовароуннањр суруда 
мешуд ва шоир – хонанда ё ромишгар маъруф буд, ки аз шеър 
гуфтану шоирии ў гувоњ аст. Дигар он, ки ўро аз Суѓди Самарќанд ва 
даќиќан аз Кўњистон гуфтани Абўнасри Форобї ба њаќиќат наздик 
аст, зеро аз мазмуни байти мансуб ба ў њам ин матлаб њувайдо 
мегардад. 

Гувоњи дигар, зинда будани навъи шеърии байт дар осори 
шифоњии мардуми саргањи Зарафшон, мерасонад, ки Абўњафси Суѓдї 
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аз ин сарзамин будааст ва инро шодравон Аълохон Афсањзод низ пай 
бурда, зодгоњи ўро њамон љо тахмин кардааст1. 

Манбаъњои дигари адабї ва таърихї навиштањои Ќайси Розиро 
дар мавриди Абўњафси Суѓдї ва байти бозмонда аз ў такрор 
кардаанд. Фазлуллоњи Ќазвинї дар китоби «Ал-муъљам фї осори 
мулуки-л-Аљам», ки ба номи Атобак Нусратуддин Ањмад ибни 
Рукниддини Юсуфшоњ (292-733/1297-1333)–њокими Луристон аз 
хонадони Њазорасбї навиштааст, матлаби Ќайси Розиро такрор 
кардааст, вале аз он ки дар сабти байт таѓйирот дорад, овардани 
онро лозим мешуморем: «Ва баъзе мегўянд аввал шеъри форсї 
Абўњафси Суѓдї гуфтааст, аз Суѓди Самарќанд. Ва ин Абўњафс дар 
синоати мусиќї дасте тамом доштааст ва Абўнасри Форёбї (Форобї 
– Ш.М.) дар аснои таълифоти хеш зикр кардааст ва сурати олати 
мусиќорї, ки мулаќќаб ба шоњруд ва баъд аз Абўнаср њеч кас дар 
амал наёварда, бар сафња барнакашида. Ва ў дар санаи салоса миати 
њиљрияи набавия будааст. Ва шеъре, ки ба вай мансуб кардаанд, ин 
аст: 

Оњуи кўњї дар дашт чї гуна давадо, 
 Чун надорад ёр, бе ёр чї гуна равадо»2. 

 
Дар фарњангномањои форсї – «Фарњанги Љањонгирї»-и Инљуи 

Шерозї, «Маљмаъу-л-фурс»-и Сурурии Кошонї ва «Фарњанги 
Рашидї»-и Абдуррашиди Таттавї аз «Рисолаи Абўњафси Суѓдї» ё 
«Фарњанги Абўњафси Суѓдї» ёд шудааст ва баъзе фарҳангнигорон 
вожањоро бо намунањои шеърї аз ин луѓатнома наќл кардаанд. 
Муаллифи «Маљмаъу-л-фурс» (соли таълифаш 1008 то 1028/1200-
1228) дар зайли мадхалњои «ахш» – ба маънии арзиш ба вазни рахш 
(мисол аз Унсурї), «љилб» ба маънии нобакор (мисол аз Носири 
Хусрав), «хасу хос» ба маънии хасу хошок (мисол аз Рўдакї) ва 
«деранд» – ба маънии дањр ва замон (мисол аз Рўдакї) «Рисолаи 
Абўњафси Суѓдї»-ро марљаъ нишон додааст3. Дар «Фарњанги 
Рашидї» (1024/1254) дар зайли вожањои «астем» ба маънии остин 
(мисол аз Амир Хусрав), «гургар» ба маънии муфтї (мисол аз 
Абўњафси Суѓдї), «дафнук» ба маънии ѓошия (мисол аз Мунљик), 
«деранд» ба маънии рўзгор, замона (мисол аз Рўдакї) аз фарњанги 
Абўњафс ёд шудааст ва байти зерро аз ў барои шоњиди вожаи 
«гургар» овардааст: 

Бўсу назарам љамол бошад бо ёр, 
Ин фатво ман гирифтаам аз гургар.4 
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Аз он ки байтњои мисол аз шоирони ќарнњои баъд аз зиндагии 

Абўњафс оварда шудаанд, Саъид Нафисї бар он аст, ки луѓати 
мазкур аз Абўњафси дигарест1, вале Холиќии Мутлаќ гумон дорад, ки 
ин байтњоро баъдњо ба ин фарњанг афзудаанд2. Пажўњишгарон ба ин 
аќидаанд, ки байти бозмонда аз Абўњафси Суѓдї дар вазни њиљої аст 
ва таѓйиру табдили манбаъњо аз кўшишњои онњо дар наздик кардани 
шеъри њиљої ба шеъри арўзї буда, таъкиди вижагињои усули шеъри 
ќадими форси тољикї мебошад.    

Шеъри нахустин ба вазни арўзиро муњаќќиќон ба шоирони 
даврони Тоњириён (205-259/821-873) нисбат додаанд. Нахустин 
маълумотро дар бораи Њанзалаи Бодѓисї, ки дар замони њукумати 
Оли Тоњир зиндагї ва фаъолият доштааст, Муњаммад Авфї додааст: 
«Дар ањди маймуни эшон (Оли Тоњир – Ш.М.) шоире шакарсухан 
хост, Њанзала ном аз Бодѓис, лутфи лафзи ў њокии оби Кавсар ва 
зулол ва шеъри ўро тароватшумул ва латофатшамол ва аз латоифи 
ашъори ў, ки иншодро (шуниданро – Ш.М.) шояд ва масомеъу 
маљомеъро зебад, ин ду байт ривоят кардаанд: 

 
Ёрам сипанд агарчи бар оташ њамефиканд 
Аз бањри чашм, то нарасад мар варо газанд. 
Ўро сипанду оташ н-ояд њаме ба кор 
Бо рўи њамчу оташу бо холи чун сипанд3. 

 
Њидоят ўро аз шоирони замони Оли Тоњир медонад ва вафоти 

ўро ба соли 219 њ.ќ./834 навиштааст4. 
Вале нахустин зикру ёд аз Њанзалаи Бодѓисї ва шеъри ў тааллуќ 

ба Низомии Арўзии Самарќандї дорад. Дар маќолаи дувуми «Чањор 
маќола» (соли таълифаш 1155) «Моњияти илми шеър ва салоњияти 
шоир» овардааст, ки Ањмад ибни Абдуллоњи Хуљастонї (маќтул ба 
228 њ.ќ./882) – аз амирони номдори охири њукумати Тоњириён (821-
873) ва ибтидои њукумати Саффориён (873-903) буд, ба пурсиши «ки 
ту марде харбанда будї, ба амирии Хуросон чун афтодї?» мегўяд, ки 
«Ба Бодѓис дар Хуљастон, рўзе девони Њанзалаи Бодѓисї 
њамехондам, бад-ин ду байт расидам: 

Мењтарї гар ба коми шер дар аст, 
Шав, хатар кун, зи коми шер биљўй. 
 
Ё бузургию иззу неъмату љоњ, 
Ё чу мардон-т марги рўёрўй! 
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Доъияе (ангеза, хоњише – Ш.М.) дар ботини ман падид омад, ки 

ба њеч ваљњ дар он њолат, ки андар будам, розї натавонистам буд…»1 
Ба шарофат ва таъсири ин ду байт, ки туфайли ин њикоят ва 

забти Арўзии Самарќандї ин намунаи бењтарину нахустини шеъри 
арўзии форсии тољикї то ба мо расидааст, чандин маълумот аз 
шоиру шеъри ў ба даст дорем, ки аз ѓаниматњои адабиёти асри IX ба 
шумор меравад. Аввалан аз вуљуди девони шоир, ва он ҳам дар дасти 
марде харбанда (марде, ки дар моликияти ў харон бошанд, ки онњоро 
барои кироя ба мардум медињад – Ш.М.) аз муњтавои он лаззат 
мебарад ва гумон меравад ашъораш дар Хуросон, бахусус дар 
зодгоњаш– Бодғис дар зењну забони мардум ривољ доштааст ва аз 
нуфузу эътибор бархурдор будааст. Ањмад ибни Абдуллоҳ ба 
таъсири ин ду байт, харонро мефурўшад, аспон мехарад, 
сипоњигариро пеша мекунад. Дар хидмати Алї – бародари хурди 
Яъќуби Лайси Саффорї (њукмр. 247-268/861-882) мепардозад ва дар 
андак фурсате ба амирии Хуросон иртиќо меёбад2. Ривояти мазкур 
бидуни зикри номи муаллифи шеър дар «Таърихи гузида»-и 
Њамдуллоњи Муставфї ба Сомони ниёи Сомониён нисбат дода 
шудааст3. Ин њикоятњо аз нуфузу эътибори шеъри Њанзала дар байни 
мардум гувоњї медињанд. Вале муњаќќиќони адабиёт бар онанд, ки 
дубайтии Њанзала, ки Авфї онро оварда4 ва манбаъњои дигар5 онро 
аз ў иќтибос кардаанд, «дар инсиљому фасоњат ба дараљаест, ки 
онњоро бо ќиёс бо ашъори авохири ќарни севум ва авоили ќарни 
чањоруми ќамарї наметавон аз љумлаи аќдами ашъори форсии дарї 
шумурд, магар он ки абёти мансуб ба ин шоир баъд аз ў, бино бар 
расми маъњуд, ислоњ шуда бошад»6. Шафеъии Кадканї њам бар он 
аст, ки «пухтагї ва камол»-и ин дубайтї ба андозаест, ки «ё дар 
интисоби он ба Њанзала тардид кунем ё дар рўзгори гўяндааш», зеро 
дар ин шеър «ташбењ ба сурати нисбатан печида ва тафсилї 
омадааст, ки ёдовари навъи тасовири шеъри Кисоист»7. 

Аз он љо, ки барои ислоњи ашъори Њанзала њеч санад ё далеле дар 
даст надорем ва пухтагиву комилии он агар ба замонаш мувофиќат 
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надорад, пас, бояд ба ин њаќиќат тан бидињем, ки шеъри форсии 
тољикї дар ин давра ба сатњу дараљаи баланде расида будааст, фаќат 
намунањои ашъори ин давра хеле кам то ба мо расидаанд, ва 
Њанзалаи Бодѓисї яке аз он шоирони хушзавќ ва боистеъдоди давраи 
мазкур аст, ки хушбахтона намунањои хуби шеърашон ба мо 
расидааст, агарчи мутаассифона, хеле кам аст. 

Дар њар сурат, бино бар сабти Њидоят Ҳанзала дар соли 219 

ҳ.қ./833 м, ба навиштаи «Шоњиди Содиќ», 220 ҳ.қ./834 м1 ва ба 
навиштаи Њумої дар соли 225 ҳ.қ./839 м2 вафот ёфта, аз шоирони дар 
«Таърихи Систон» омада пеш зистааст ва замони зиндагии ў ба 
давраи њукумати Тоњириён (821-873) мусодиф аст ва ўро ба унвони 
яке аз шоирони нахустини форсии тољикї, ки ба вазни арўз шеър 
сурудааст, метавон ба њисоб овард. 

Муаллифони фарњангњои форсї дар зайли вожаи «сипазгї» аз 
Њанзалаи Бодѓисї байте барои шоњид овардаанд: 

 
Кай сипазгї кашидаме зи раќиб, 
Гар будї ёри мењрубон бо ман3. 

 
Ин байт бо вижагињои сохторї ва содагї ва истеъмоли вожањои 

мањљуре чун «сипазгї» - ба маънии «дарду ранљ» ба сабки шоирони 
давраи аввали шеъри форсии тољикї мехурад ва танњо дар њамин 
манбаъҳо боќї мондааст4. 

Бањси чанду чуни шеъри Њанзалаи Бодѓисї ва вижагињои онро ба 
љои дигар мегузорем ва ба масъалаи дигари вобаста ба шахсият ва 
рўзгори ў, ки дар сарчашмањои адабї ва таърихї зикр ёфтааст, 
мепардозем. Мутакаллими маъруфи исмоилї Абўњотами Розї 
(мутаваффии 322 њ.ќ./937) зимни баёни он ки нахустин касе, ки ба 
форсї шеър гуфтааст, аз марде нишобурї ном мебарад. Дарвоќеъ, 
навиштаи Абўњотами Розї дар мавриди нахустин шоири форсисаро 
ва оѓози шеъри форсї аз куњантарин асноди дар њоли њозир мављуд 
мебошад. Ў овардааст: «Аз огоњон шунидам, нахустин касе, ки ба 
форсї шеър гуфта, марде аз ањолии Нишобур аст, ки наздик ба 
замони мо мезистааст»5. Мусањњењи китоби Абўњотами Розї –Њусайн 
ибни Фазлуллоњ дар њошияи китоб дар тавзењи ин матлаб ба наќл аз 
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Содиќи Нашъат навиштааст, ки манзур аз «марде аз ањолии 
Нишобур» Њанзалаи Бодѓисист, ки муосири Тоњириён аст ва дар 
Марв зиставу дар Нишобур даргузаштааст1. Аммо Алиашрафи 
Содиќї ба далели он ки аз сукунати Њанзалаи Бодѓисї дар Нишобур 
њеч огоњие дар даст нест, «марде аз ањолии Нишобур»-ро бар 
Њанзалаи Бодѓисї мунтабиќ намедонад2. Дигар он ки Њанзалаи 
Бодѓисї агарчи дар замони Тоњириён зистааст, вале бо дарбори онњо 
иртибот надоштааст. Тоњириён низ ба шеъру шоирии форсї раѓбате 
надоштаанд, баръакс, мувофиќи навиштаи Авфї «эшонро» 
(Тоњириён – Ш.М.) дар порсї ва луѓоти дарї эътиќоде набуд. Дар он 
аср шуаро дар ин фан камтар хавз3 карданд»4 ва ба қавли Давлатшоњ 
бисёре аз китобњои форсии боќимонда аз ќадимро ба об андохта ё 

сӯхтаанд5. Ва дар тазкирањо низ аз шоирони форсисаро дар даргоњ ё 

сарзамини тањти тасаллути Тоњириён ё атрофиёни онњо зикр 
накардаанд. Босворт С.Е. дар асоси ривояти «Чањор маќола» ба 
натиљае мерасад, ки Њанзала эҳтимолан дар Бодѓис–зодгоњи хеш 
шеър месуруда ва бо дарбори Оли Тоњир–Нишобур иртибот 
надоштааст, зеро Тоњириён ба ќисматњои Бодѓис ва Ѓарљистон 
тасаллут надоштаанд ва ин минтаќањо дар тасарруфи фирќањои 
хориљї (хавориљ) будааст6. Њидоят низ дар зимни шарњи њоли 
Њанзалаи Бодѓисї менависад: «Дар ањди Оли Тоњир шеъри форсї 
зоњир намуда, агарчи Оли Тоњир муътаќиди шеъри форсї набудаанд 
ва дар он ваќт њеч кас соњиби ин тарзи зебо нашуда. Њаким (Њанзала 
–Ш.М.) бинои гуфтани шеъри форсї гузошта ва дар ин фан 
(форсигўї – Ш.М.) ливои мусалламият барафрошта, дар ин кор вай 
бар њама муќаддам буда, магар бар Абулаббоси Марвї. Зуњури вай 
(Њанзала – Ш.М.) дар миаи сония (садаи дувум – Ш.М.) аз њиљрат 
буда. Муосирони ў Мањмуди Варроќ ва Фирўзи Машриќї будаанд. 
Вафоташ дар санаи 219ҳ.қ./833 будааст»7. 

Њосили ин гуфтањо њамин метавонад буд, ки Њанзалаи Бодѓисї аз 
нахустин шоирони форсисаро мебошад, ки ашъори ў ба вазни арўз 
эљод шуда ва то замони мо расидааст. Ў дар зодгоњи хеш – Бодѓис, ки 
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яке аз хостгоњҳои забони форсии тољикї мебошад, бо истифода аз 
суннатњои шеърсароии њаммењанонаш дар даврони пур аз 
муборизоти мардуми Бодѓис ба эљоди ашъори дорои мазмуни 
бедоркунанда ва зулмситезиву муќовимат дар баробари бегонагон 
пардохтааст, ки ба њодисоти таърихии замони зиндагии ў мутобиќат 
ва иртиботи комил дорад1. Њанзалаи Бодѓисї бо дарбори Тоњириёни 
арабимаоб иртибот надоштааст ва ашъори ў зода ва парвардаи њеч 
дарборе набуда дар заминаи суннатњои мављуди минтаќаи адабхез ва 
адабпарвари зодгоњаш ба миён омадааст ва агар он ба хонандаи хеш 
таъсир мегузорад ва дар байни омма нуфузу эътибор доштааст, аз 
њамин хусусияти мардумии навиштањои ў метавонад бошад. Аз њамин 
дидгоњ ашъори боќимондаи Њанзалаи Бодѓисї дар таърихи адабиёти 
форсии тољикї дорои ањаммият мебошад. Љанбањои мардумии њар се 
пора шеъри Њанзалаи Бодѓисї њам дар сохтор ва њам дар муњтаво 
ошкор ва маълум аст, ки муњаќќиќон ба он ишорат кардаанд2. 

Алиашрафи Содиқї ин марди нишобурии Абӯҳотами Розї 

зикрнамударо ба он огоҳї ва маълумоте, ки дар бораи Ҳанзалаи 

Бодғисї ёд намудем, мутобиқ ба ў намедонад. Аввалан, бояд ривољу 
шуҳрати шоирии Ҳанзала то соли 259/873-соли охири ҳукумати 
Муҳаммад ибни Тоҳир рост ояд, вале ба соли даргузашти Абўњотами 

Розї, яъне, 322/937 мувофиқат надорад, ки ривояти Низомии Арўзиро 

дар бораи Аҳмад ибни Абдуллоҳи Хуҷастониро мавриди тардид 

қарор медиҳад.  
Дигар он ки агар Ҳанзаларо соҳиби девони ашъор ба форсии 

тољикї бидонем, мусалламан бояд аз ў ашъори бештаре боқї мемонд, 
дар ҳоле ки аз шоирони дигари ин давра, ки девон доштанашон 

маълум нест, байтҳо расидааст. Ва ин ҳам дар ҳолест, ки девони ӯ ба 

андозае паҳн гардида ва шуҳрат доштааст, ки харбандае дар яке аз 

навоҳии Бодғис –Хуҷастон онро доштааст ва ба мутолиаи он 

мушарраф гардидааст.  
Ниҳоят аз иртиботи Ҳанзала ба дарбори Тоҳириён ба Нишобур 

санаде дар даст нест. Агар навиштаи Абўњотами Розї «марде аз аҳли 

Нишобур»-ро ба маънии касе аз аҳолии он љо ва ё сокини он ҷо дар 

замоне қариб ба соли 322/937 (соли даргузашти Абўњотами Розї) 
бипазирем, ногузир бояд шоири дигари ин аҳд ва бо дарбори 

Тоҳириён сарукордор–Маҳмуди Варроқи Ҳиравиро нахустин шоири 
форсисаро қарор диҳем. Аз тазкиранигорон танҳо Ҳидоят дар бораи 
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Маҳмуди Варроқи Ҳиравї маълумот дода, ўро муосири Тоҳириён ва 
Саффориён дониста, муаллифи «таърихе некў» муаррифї кардааст1. 
Дар идома Ҳидоят ривояти ба канизаки Маҳмуди Варроқ хостор 
шудани Муҳаммад ибни Тоҳирро меорад2. Аз ашъори ў чизе дар 
миён нест, илло ин ду байт:  

 

Нигорино, ба нақди ҷон-т надҳам, 

Гаронї дар баҳо, арзон-т надҳам. 

Гирифтастам ба ҷон домони васлат, 

Ниҳам ҷон аз кафу домон-т надҳам. 

 
Вафоти ўро дар соли 221/832 навиштаанд3. Маъхази навиштаҳои 

соҳиби «Маљмаъу-л-фусаҳо» дар мавриди соҳиби китоби таърих 
будан, шеър ва вафоти ў ба мо маълум нест, вале мољарои канизаки 
шоир ва Муҳаммад ибни Тоҳир аз ин пеш дар «Табақоти Носирї»-и 

Минҳољ Сирољи Љузљонї (соли таълифаш 258/1220 дар Деҳлї) ба 
таври машруҳ омадааст4. Минҳољ Сирољ љое, ки аз охирин амири 

хонадони Тоҳирї – Муҳаммад ибни Тоҳирро зикр ва вафоти ўро рўзи 
якшанбе, сеюми моҳи шавволи санаи 259/мусодиф бо якшанбеи 2 
августи 873 навишта, дар зимни ҳикоят аз саховати ин амир ва ба 

канизаки Маҳмуди Варроқ хостор шуданаш ва баъд аз мушоҳидаи 

тааллуқи хотири канизак ба хоҷааш он чаҳордаҳ бадраи зар, ки ба 

баҳои канизак бурда буд, ба онҳо таслим мекунад ва бозмегардад. Аз 
ин ривоят, агар воқеият дошта бошад, чанд лаҳзаи муҳим равшан 
мегардад, ки ба рўзгор ва масъалаи мавриди гуфтугўи мо дар бораи 
Маҳмуди Варроқ иртибот доранд. Пеш аз ҳама ҳодиса дар Нишобур 

сурат мегирад, ки Маҳмуди Варроқ муқими он ҷост. Канизаке, ки 

шоир ба ў гирифтории хотир дорад, аз ҷумлаи канизакони маъмулї 

нест, ў соҳиби истеъдоду ҳунарест, ки ба завқу табъи шоир созгор аст, 
зеро ба қавли Минҳољ Сирољ «дар Нишобур шахсе буд аз афозили 
аср, ки ўро Маҳмуди Варроқ гуфтандї, канизаке дошт барбатї, дар 

ғояти лутф бакамол» ва ин ба ҳаддест, ки ин ҳунару истеъдод то ба 

гўши амири кишвар расидааст, «ҳадиси ҷамоли он канизак ва табъи 

росту назми ў ба самъи Муҳаммади Тоҳир расида буд». Аз аҷобати 

ин канизаки барбатї он аст, ки «худ ғазал мегўяд ва месозад 
(месарояд-Ш. М.) ва барбат мезанад»5. Ҳамон гуна ки дар аҳди 
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Борбад буд: сарояндаву шоиру навозанда амалан як ҳунарманд буд 
ва ин аз вижагии шеъри давраи бостон аст, ки он суруда мешудааст. 
Аз ин маълум мешавад, ки сабаби асосии гирифтории ҳам Маҳмуди 

Варроқ, ки аз ҷумлаи«афозили аср” буд, ва ҳам амири Тоҳириро, ки 

вуҷуди адибону фозилони арабинавис, ки дар он замон роиҷ буд, дар 

дарбораш низ аз эҳтимол дур нест, авсофи ёдшудаи канизаки мазкур, 
ки ўро «Ротиба ном буд», донистан равост, ки «ба васли ў майл 
мекард ва ба каррот он канизакро аз Маҳмуди Варроқ дархост кард 

ба баҳои тамом», вале аз он ки шоир ба ишқи ў гирифтор буд, ба ҳеҷ 

ваҷҳ розї намешуд. Ниҳоят шоир розї мешавад, ки ўро ба амир 

бидиҳад, ва амир бо чордаҳ бадраи зар ба хонаи ў ҳозир мешавад. 
Вале аз мушоҳидаи майлу тааллуқи Ротиба ба шоир гирифтани ўро 

аз инсоф намедонад ва ба болои ин он бадраҳои зарро ба онон 

мебахшад, ки аз адолату саховату ҷавонмардии ў гувоҳї медиҳад. 

Шояд ҳикояти мазкур воқеият надошта бошад, вале аз маълумоте, ки 

дар он дарҷ ёфтааст, ба бисёре аз қаринаҳои адабии он давра ва 

ҷузъиёти рўзгори Маҳмуди Варроқ, ки дар дигар маъхазҳои адабї 

омадаанд, мутобиқат дорад ва инро ҷумлае, ки аз тарафи амир ба 

забони арабї гуфта мешавад, ва дар саҳифаҳои пеш аз арабимаобии 
амирони ин хонадон гуфтем, бар ҳолати ў сидқ мекунад: Ва қола 

молакумо инна афъалатумо золика, фаиннал-мола лакумо: و قال مالکما

 ان افعلتما ذلک فان المال لکما 
Яъне, ин кулли мол шуморо бахшидам, боқии умр дар роҳат 

бигзаронед, ва бозгашт ва зикри саховати ў боқї монд1. 
Тавре ки аз ин ҳикоят маълум мешавад, агарчи муаллифи 

«Табақоти Носирї»  аз шоирии ў намегӯяд, вале ўро аз «афозили аср» 

медонад. Саъид Нафисї дар «Таърихи назму наср дар Эрон ва дар 
забони форсї»2 дар бораи ин ривоят менависад: «Чунон менамояд, ки 

матолибро Минҳоҷиддин ибни Сироҷиддин аз забони тозї тарҷума 

карда бошад ва дар бораи ин Маҳмуди Варроқи шоир, ки ашъоре ба 
забони тозї аз ў мондааст, дар китобҳои адаби тозї матолибе назири 

ин ҳаст ва ашъоре аз ў забт кардаанд. Аз он ҷумла дар китоби «Аш-

шеър ва-ш-шуаро»-и Ибни Қутайба3 ва «Китобу-л-ағонї»4, 

«Табақоту-ш-шуаро фї мадҳи-л-хулафо ва-л-вузаро», навиштаи 
Абдуллоҳ ибни Муътаз5 дар «Ниҳояту-л-араб»-и Нувайрї1 дар бораи 
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ӯ чунин омадааст: «Маҳмуд ал– Варроқ– ҳува Маҳмуд ибн ал-Ҳасан 

ал-Бағдодї мавло банї Зуҳра ва якнї Аба-л-Ҳасан”2 бар «Табақоту-

ш-шуаро» соли вафоти ўро ҳудуди 230/845 овардааст3. Чунонки 
маълум мешавад, иртиботи Маҳмуди Варроқ бо дарбори Тоҳириён 
ба чанд восита ба далоили боло исбот мегардад, аввалан ў дар 
Нишобур – пойтахти онҳо мезистааст, сониян муаллифи ашъори 

арабї будааст, ки дар дарбори онҳо арабинависї ривоҷ дошт ва онҳо 

ҳанўз ба хилофати Бағдод вобастагии сиёсї, фарҳангї ва мазҳабї 

доштанд ва дар бораи форсиситезии онҳо аз ишорати 
тазкиранигорон маълум аст, ки дар саҳифаҳои пеш ёдовар шудем. 

Ҳамчунин Ибни Надим дар «Алфеҳрист» аз Варроқи дигаре аз 

мардуми Хуросон мегӯяд, ки ному куняи он бо Маҳмуди Варроқ 

намехонад, вале дар Бағдод зистан ва дорои таълифоти мутааддид 
будани ў ва касби китобфурўшї, саҳҳофї доштанаш бо шоири мо 
мушобаҳат дорад. Бо ин ҳама Маҳмуди Варроқи Ҳиравї дар қатори 

Ҳанзалаи Бодғисї аз нахустин гӯяндагони шеъри арӯзии форсї дар 

Хуросон мебошад, ки дар замони ҳукумати Тоҳириён (822-873) 

зистааст ва «марде нишобурї» –и мавриди назари Абӯҳотами Розї ба 

яқин ў метавонад буд, ки аз замони шоирони дарбори Яъқуб ибни 

Лайс пештар аст, агарчи дар бораи инсиҷому фасоҳати комиле, ки 

дар шеъри ин ду шоир вуҷуд дорад, шеъри онҳоро аз ашъори 

шоирони охири асри нуҳум ва аввали асри даҳум баъид 

шуморидаанд4, вале ҳамон гуна ки медонем, шеъри форсии тоҷикї 

дар Хуросони замони Тоҳириён ба дарбор вобастагї надошта ва аз 

пуштибонии ҳукуматї бархурдор набудааст. Пухтагї ва инсиҷому 

фасоҳати сатҳи болое, ки дар шеъри онҳо ба мушоҳида мерасад, 

нишонаи он метавонад буд, ки шеър ба забони форсии тоҷикї дар ин 

маҳдудаи ҷуғрофї собиқаи бештар дошта, он ба суннатҳои таълифи 

ашъори мардумї вобаста буда, ба анвоъ ва вижагиҳои шеъри 

мардумии ин сарзамин иртиботи мустаҳкаме дорад.  
Аз шоирони дигари ин давра, ки манбаъҳои адабї зикр кардаанд, 

Фирўзи Машриқї аст, ки зодгоҳи ўро муайян накардаанд, ба 

эҳтимоли қавї аз Хуросон аст, чи дар маъхазҳои ҷуғрофї минтақаи 

марбути Хуросонро ба арабї Машриқ ҳам навиштаанд, зеро маънои 

Хуросон ҳамон ҷост, ки аз забони паҳлавї «аз вай хур осад» яъне 

«хур ояд», ҳамон гуна ки Фахриддин Асъади Гургонї мегӯяд:  
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Забони паҳлавї ҳар к-ў шиносад, 
Хуросон он бувад, к-аз вай хур осад. 
«Хур осад» паҳлавї бошад «хур ояд», 

Ироқу Порсро хур з-ӯ барояд. 

«Хуросон»-ро бувад маънї «Хуроён», 

Куҷо аз вай хур ояд сӯйи Эрон. 

  
Калимаҳои паҳлавии «осад»-ро «ояд», «осон»–«оён» ва 

«Хуросон»–«Хуроён», яъне Машриқ, ҷое, ки офтоб аз он тулӯъ 

мекунад, маънї кардааст1. Ин вожа барои забони мо ҳам бегона нест 

ва он дар забони мардуми диёри Рўдакї зинда аст ва дар он ҷо 

дамидани хамирро осидани хамир мегўянд, ки мисли дамидани 
офтоб аст.  

Авфии Бухорої аз шоирони аҳди Оли Лайсу Оли Тоҳир се танро 
ном мебарад, ки нахустинаш Ҳаким Ҳанзалаи Бодғисї ва дувумаш 

Фирўзи Машриқист, ки агарчи маълумоти ў чизеро аз рўзгори шоир 
равшан намекунад, фақат барои нахустин огоҳї дар бораи шоир 
будан дорои аҳаммият ва арзиши илмї буда, қитъае аз ўро дар 

сифати тири хаданг овардааст, ки аз ғаниматҳои адабии замони 
Амри Лайси Саффорї (ҳукмр. 879-900) мебошад: 

 

Мурғест хаданги ӯ, аҷаб дидї, 

Мурғе, ки ҳама шикори ӯ ҷоно. 

Дода пари хеш каргасаш ҳадя, 
То баччашро барад ба меҳмоно2. 

 
Дувумин маъхазе, ки як пора шеъри Фирўзи Машриқї боқї 

мондааст, «Ал-муъҷам» мебошад, ки дар қисмати ҳудуди қофия ва 

асноди он дар мавриди айбҳои қофия шеъри ӯро мисол меорад, ки ба 

зарурати такмили қофияи шеър вожаи «нохун»-ро бо вов навиштааст: 
 

Наҳвагар карда забон чанги ҳазин аз ғами гул, 
Мўй бикшодаву бар рўй занон нохуно. 
Гаҳ қанина ба суљуд афтад аз баҳри дуо, 

Гаҳ зи ғам барфиканад як даҳан аз дил хуно3. 
 
Дар «Луғати фурс»-и Асадии Тўсї (соли таълифаш 1070) ба 

шоҳиди вожаи «шойвард», ки тавқи моҳ бувад, қитъаи шеърии 

Фирўзи Машриқї оварда шудааст:  
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Ба хатту он лабу дандон-ш бингар,  
Ки ҳамвора маро доранд дар тоб. 

Яке ҳамчун Паран дар авҷи Хуршед, 

Яке чун шойвард аз гирди Маҳтоб1. 
 
Вафоти ўро ба соли 283/892 навиштаанд2. Луғатномаҳои баъдї 

ҳамин байтҳои Фирўзи Машриқиро ба шоҳиди «шойвард» 

овардаанд3. Аз ашъори Фирўзи Машриқї ба љуз аз ин се қитъа шеър, 
ки нисбатан комил ва дар як қолаб суруда шудаанд, боз се байти 

дигар ба шоҳиди вожаҳои «фархол»/ «фархок», «заҷ», «рангинон» дар 

луғатномаҳо омадааст4. Маълумоти «Маҷмаъу-л-фусаҳо” дар бораи 

ин шоир чизе намеафзояд, ба ҷуз ин ки соли вафоти ӯро 283/892 

таъйин кардааст, ки ба ҳамин асос Маҳмуди Мудаббирї ва дигарон 
ҳамин санаро пазируфтаанд5. Инчунин нисбаи шоирро муаллифи 

«Маҷмаъу-л-фусаҳо» Мушрифї навиштааст ва онро маҳаллае дар 

Яман донистааст, ки саҳеҳ нест ва «Мушрифї» таҳрифи ҳамон 

«Машриқї»-ст, ки ба ҳам дар навишт наздиканд6. Шеъри Фирӯзи 

Машриқї ҳам аз лиҳози сохтор ва ҳам аз нигоҳи муҳтаво ба ашъори 

асри IX монанд аст. Дар он вожаҳои маҳҷур, ношинос ба кор 

рафтаанд, ки ҳамин боиси ворид шудани байтҳои алоҳидаи ӯ ба 

фарҳангномаҳо гардидааст ва ба ин васила ба мо расидаанд. 

Конуни дигари пайдоиши шеъри форсии тоҷикиро метавон 

Систон ба шумор овард. Бо пайдо шудани китоби маҷҳулулмуаллифи 

«Таърихи Систон» бисёр масъалаҳои вобаста ба пайдоиши шеъру 

адаби форсии тоҷикї равшан гардиданд. Ин китоби арзишманд бори 

нахуст дар поварақи рӯзномаи «Эрон» (шумораҳои 474-524) дар 

солҳои 1299-1301 ҳ.қ./1882-1884 аз тарафи Муҳаммадҳасанхони 
Эътимодуссалтана–вазири интибоъоти (табъу нашри – Ш.М.) давраи 
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Носириддиншоҳ (ҳукмр.1224-1313ҳ.қ./1848-1892), сипас дар соли 

1314/1932 ба тасҳеҳи Маликушшуаро Баҳор дар Теҳрон ба чоп 
расидааст. Баробари чопи ин китоб маълумот дар бораи нахустин 
шоирони форсисаро такмил гардида, бисёре аз ашъори шоирони 
дарбори Саффориён (873-903) маҳз дар саҳифаҳои ин китоб боқї 
мондаанд. Китоб аз ду бахш: дар бораи ҳодисаҳои то соли 445 

ҳ.қ./1053 (372 саҳифаи чопи Баҳор) ва зикри ҳодисаҳои соли 725/1325 
(43 саҳифаи чопи Баҳор) иборат аст1, ки сабки навишти онҳо аз ҳам 
фарқ мекунад2. 

Муҳимтарин арзиши ин китоб сабти ашъори шоирони дарбори 
Яъқуб ибни Лайс (873-879) Муҳаммад ибни Васифи Систонї3, 

Бассоми Курди Хориҷї4 ва Муҳаммад ибни Мухаллади Сагзї5 

мебошад. Яқуб ибни Лайс пас аз дастгир кардани Солеҳ ибни Назр 
ва шикаст додани Занбили Кобулї дар соли 253/827 барои гирифтани 
шаҳри Ҳирот, ки дар дасти охирин амири Тоҳирї – Муҳаммад ибни 

Тоҳир буд, рафт ва ба зудї онро тасхир ва ба қаламрави хеш мулҳақ 

сохт ва дар бозгашт аз он ҷо хориҷиён ва дигар мухолифони хешро аз 

байн бурд ва ба Систон баргашт. Мардуми Систон аз пешравиҳои 
амири хеш шодию хурсандии зиёд доштанд, имому фақеҳи бузурги 

онон Абўаҳмад Усмон ибни Аффони Сиҷзї (мутаваффои 255ҳ.қ./869) 

дар намози ҷумъа дар хутба номи ӯро дохил кард ва «шоирон ӯро 

шеър гуфтандї ба тозї: 
Қад акрамаллоҳу аҳлал мисри вал балади, 

Бимулки Яъқуб зилафзол вал удади. 
Қад омана анноси бихавоҳ ва ғурратиҳи, 

Ситрун мин Аллоҳи фї амсори ва-л-балади. 
Чун ин шеър бихонданд, ў олим набуд, дарнаёфт. Муҳаммад 

ибни Васиф ҳозир буд ва дабири расоили ў буд ва адаб некў донист. 

Ва бад-он рӯзгор номаи порсї набуд. Пас Яъқуб гуфт: Чизе, ки ман 

андарнаёбам, чаро бояд гуфт? Муҳаммад ибни Васиф шеъри форсї 

гуфтан гирифт. Ва аввал шеъри порсї андар Аҷам ў гуфт. Пеш аз ў 
касе нагуфта буд, ки то порсиён буданд, сухан пеши эшон ба руд боз 

гуфтандї, ба тариқи хусравонї. Ва чун Аҷам пароканда шуданд ва 

араб омаданд, шеър миёни эшон ба тозї буд ва ҳамгинонро илму 

маърифати шеъри тозї буд. Ва андар Аҷам касе барнаёмад, ки ўро 

бузургии он бувад пеш аз Яъқуб, ки андар ў шеър гуфтандї, магар 

Ҳамза ибни Абдуллоҳи Хориҷї ва ў олим буд ва тозї донист. 
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Шуарои ў тозї гуфтанд ва сипоҳи ў бештар араб буданд ва тозиён 

буданд. Чун Яъқуб Занбил ва Аммори Хориҷиро бишкаст ва Ҳарї 

бигрифт ва Систону Кирмону Форс ўро доданд, Муҳаммад ибни 
Васиф ин шеър бигуфт: 

 

Эй амире, ки амирони ҷаҳон хосаву ом 

Бандаву чокару мавлову сагбанду ғулом. 
Азалї хатте бар лавҳ, ки мулке бидиҳед 
Ба Абиюсуфи Яъқуб бина-л-Лайси ҳумом 

Ба Латом омад Занбилу лате хӯрд паланг, 

Латра шуд лашкари Занбилу ҳабо гашт куном. 
«Лиманилмулк» бихондї ту, амиро, ба яқин, 
Бо қалилулфиа, к-ат дод бар он лашкар ком. 

Амри Аммор туро хост в-аз ӯ гашт барї, 

Теғи ту кард миёнљї ба миёни даду дом. 

Умри ӯ назди ту омад, ки ту чун Нӯҳ бизї, 

Дари Окор тани ӯ, сари ӯ Боби Таом1. 
 

Аз ин шоири систонї дар ҷойи дигари ин китоб қасидае дар 11 
байт бо матлаъи  

 
Мамлакате буд, шуда беқиёс, 
Амр бад-он мулк шуда буд рос2. 
 

омадааст, ки бо таркиби калимаҳо ва сохти ҷумлаҳо монои ашъори 

нахустини шоирони нахустини форсисаро буда, бо тақозои вазъи 

адабии дарбор ва суннати шеърсароии пеш аз ин рӯзгор ба навъи 

маъмули адабии ин давра-қасида эҷод шудааст. Пораи дигари 

шеърии аз Муҳаммад ибни Васиф боқимонда ҳам дар «Таърихи 

Систон» ба мавзӯи оқибати кори охирин амири Саффорї Амр ибни 
Лайс (879-903), ки ба дасти Исмоили Сомонї (849-907) дар Балх 

шикаст хӯрд ва асир афтод, бахшида шудааст, ки аз нигоҳи сохту 

муҳтаво аз ашъори нахустини форсии тоҷикї ба шумор меравад ва 

дар тасаллии амири мағлуб самимона гуфта шудааст: 
 

Кӯшиши банда сабаб аз бахшиш аст, 

Кори қазо буд, туро айб нест. 
Буду набуд аз сифати Эзад аст, 
Бандаи дармондаи бечора кист? 
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Аввали махлуқ чї бошад? Завол, 

Кори ҷаҳон аввалу охир якест. 

Қавли Худованд бихон «Фастақим», 
Муътақиде шав ту, бар он – бар биист1. 

 
Ин ашъор ва ашъори дигари шоирони дарбори Саффориён, ки 

дар «Таърихи Систон» маҳфуз аст, ба пайдоиши назми дарбории 

форсии тоҷикї асос гардидааст. Вале бояд иброз дошт, ки аз 

арабигӯї ба форсисарої гузаштан дар ин дарбор маҳз ба ибтикор, 

даъват ва пуштибонии Яъқуб ибни Лайси Саффорї ва гуфтаи 

машҳури ў «Чизе, ки ман андарнаёбам, чаро бояд гуфт?» оғоз 
шудааст, ки он ҳам бархоста аз қиёму муборизаҳои ин амиру пешвои 

мардуми маҳаллї барои ба даст овардани истиқлоли сиёсї аз 
хилофати Бағдод ва истиқлоли маънавї аз он мебошад, ки онро 
«исёни ошкор бар зидди забони арабї ва хилофати Бағдод»2 метавон 

донист, ки дар таҳкими забони форсии тоҷикї дар дафтардории 

давлатї ва истиқлоли фарҳангї ва адабии миллї мусоидат 
намудааст.  

Шоири дигари ин давра Бассоми Курд, ки аз хориҷиён будааст. 

Вай пас аз ин фирқаро шикаст додани Яъқуби Лайс ба сулҳ ба 

дарбори амири Саффорї пайваста, ўро мадҳ ва хатти машйи амирро 

таъйид ва Аммори Хориҷиро накӯҳиш мекунад:  

 

Ҳар кї набуд ӯ ба дил муттаҳам, 

Бар асари даъвати ту кард наам. 
Умр зи Аммор бад-он шуд барї, 

К-ӯй хилоф овард то лоҷарам3. 

Дид бало бар тану бар ҷони хеш, 

Гашт ба олам тани ӯ дар алам. 

Макка ҳарам кард арабро Худой, 

Аҳди туро кард ҳарам дар Аҷам. 

Ҳар кї даромад, ҳама боқї шуданд, 

Боз фано шуд, ки бидид ин ҳарам4. 
 
 Шоири дигаре, ки дар ин ҳодисаи барои Яъқуби Лайс 

ҳалкунанда, яъне, пирўзї бар Аммори Хориҷї шеър суруд ва амирро 

васф кард, Муҳаммад ибни Мухаллади Сагзї буд, ки ҷуз ном ва се 
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байт тавассути «Таърихи Систон»1, чизи дигаре аз ў дар даст нест. 
Вале ҳамин ашъори кам ҳам баёнгари афкори озодихоҳї, 

истиқлолталабї, ифтихори миллї ва арҷ гузоштан ба расму оинҳои 

миллї буда, аз муборизаҳои мардум дар он рӯзгор ва ифтихору 

ибрози бартарии Аҷам бар арабро мерасонад: 

 
Љуз ту назод Ҳавво в-Одам накишт 
Шерниҳоде ба дилу бар маништ. 

Муъҷизи пайғамбари маккї туї 

Бо кунишу бо манишу бо гувишт. 
Фахр кунад Аммор Рўзи бузург, 
К-ў ҳамонам ман, ки Яъқуб кушт2. 

 
Навиштаҳои «Таърихи Систон» дар мавриди ин ки ин шоирон 

нахустин сарояндагони шеър ба забони форсї мебошанд: «Аввал 

шеъри порсї дар Аҷам ў (Муҳаммад ибни Васиф-Ш. М.) гуфт ва пеш 

аз ў касе нагуфта буд»3, агарчи аз лиҳози таърихї дуруст намеояд, 

зеро тавре ки дидем, шеъри форсии тоҷикї дар замони Тоҳириён ва 

пеш аз он ҳам вуҷуд доштааст, вале дар мавриди шеъри нахустини 

дарбории расмї, ки ба амире миллї гуфта шуда бошад, сидқ мекунад. 
Дигар он ки ашъори шоирони дарбори Саффориён бо мазмуну 
муҳтаво ва сохтору таркиботи хеш ба ашъори форсии нахустин, ки аз 
ашъори давраҳои баъд фарқ мекунад, монанд аст. Боқї мондани ин 

намунаҳо ва дигар ашъори адибони қарни X тавассути «Таърихи 
Систон» бахусус дар саҳифаҳои ин асари боарзиш сабт ёфтани 

қасидаи комили асосгузори адабиёти форсии тоҷикї Абўабдуллоҳи 

Рўдакї4 ва ашъори Сонеии Балхї (як рубої)5– шоирони замони 

Сомониён (875-999), аз ғаниматҳои адабии он рӯзгорон мебошанд. 

Шеъри форсии тоҷикї дар дигар минтақаҳои берун аз маҳдудаи 

Хуросону Мовароуннаҳр ва Систон ҳам дар садаҳои мавриди таҳқиқ 

баробар ба зуҳур омадааст. Яке аз минтақаҳое, ки арабҳо ба он ҷо 

дер даст ёфтанд ва ҳам кам нуфуз пайдо карданд, қисматҳои ҷанубии 

баҳри Хазар –маҳдудаи Гургону Мозандарону Табаристон мебошад, 

ки дар бештари давраҳои таърихї ба сабаби ҷуғрофиёии муҳити ин 

сарзамин аз истиқлоли нисбї бархурдор буд. Сарзамини Гургон аз ин 
минтақа ба Хуросон наздиктар буда, бо забони форсии дарї аз 

даврони пайдоиши он ошної дошта, балки яке аз маҳдҳои ин забон 
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ва адабиёт ба ин забон ба шумор меравад. Нахустин шоире, ки аз ин 

сарзамин дар аҳди Саффориён ному осоре аз ў имрӯз дар даст дорем, 

Абўсалики Гургонї (дар баъзе манбаъҳои адабї куняи ўро Абўсулайк 

ҳам навиштаанд) мебошад. Муҳаммад Авфї ўро яке аз шоирони 
муосири Амри Лайси Саффорї (265-287/879-900) ва дар қатори 

Ҳанзалаи Бодғисї (даргузашта ба соли 219/835), Фирӯзи Машриқї 

(даргузашта ба соли 283/897) шуморидааст1. «Абўсалик, ки нозими 
силки калом ва солики масолики ҳунар буд, ҳам дар аҳди Амри Лайс 
бурун омад ва бисоти сухан басит кард ва рояти калом барафрохт ва 
дар маънии сиёнати арзи худ аз тааррузи ибтизоли ин назми латиф 
пардохт: 

 
Хуни худро гар бирезї бар замин, 

Беҳ, ки оби рӯй резї дар канор. 

Бут парастидан беҳ аз мардумпараст, 

Панд гиру кор банду гӯш дор! 

*** 
Ба мижа дил зи ман бидуздидї, 
Эй ба лаб қозию ба мижгон дузд. 
Музд хоҳї, ки дил зи ман бибарї, 
Ин шигифтї кї дид? Дузд ба музд»2. 

 

Ашъори Абӯсалики Гургонї бо ашъори нахустин шоирони 

форсигї дар шаклу муҳтаво мутобиқат ва ҳамхонї дошта, бо ҳамон 

оҳанги сарбаландї ва ифтихору улувви ҳиммат ва мазмуни 

ҷавонмардї иншо шудааст. Ризоқулихони Ҳидоят низ ҳамин ду байти 

охири ўро меорад ва «аз шуарои замони Оли Лайси Саффор ва 
авлоди вай буда»3 менависад, ки беасос ба назар мерасад. 

Аз Абўсалики Гургонї 11 байт дар даст аст. Ба ҷуз байтҳои боло 

дар фарҳангномаҳои «Фарҳанги Ҷаҳонгирї» ба шоҳиди луғатҳои 
Вушм: 

Дар ҷунби улувви ҳимматат чарх 
Монандаи вушм пеши чарх аст4. 

 
 Дарғам: 

 
Чунон мустағриқам дар ғам, ки мутриб 
Агар дарғам сарояд, ғам физояд5. 
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 Ѓорчї: 

 
Хуш он набиди ғорчї бо дӯстони якдила, 

Гетї ба ором андарун, маҷлис ба бонгу валвала1. 
 
байтҳои мазкур дарљ шудаанд. 
 
Абёти мазкурро дар фарҳангҳо ба Рўдакї, Шокири Бухорої, 

Кисої ҳам нисбат додаанд2. 
Аз он ки дар қасидаи Манучеҳрї аз ў ёд шудааст, дар замони 

Манучеҳрї аз нуфузу эътибор бархурдор будааст: 
 

Булъалову Булабосу Бӯсалику Булмасал 

Он ки аз Валволиҷ омад, он ки омад аз Ҳарї3. 

  

Аз пораҳои шеърии Абӯсалики Гургонї маълум мешавад, ки 

онҳо дар қолабҳои асили форсии тоҷикї (мисли қитъа) эҷод шудаву 

дорои мазмунҳои баланд ва тасвирҳои нодиру тоза мебошанд, ки дар 

миёни осори қарни IX аз абёти ҷолиб ба шумор мераванд.  

Ба ҷуз аз шоирони ёдшуда, дар дигар нуқоти қаламрави забони 

форсии дар ҳоли густариш ишоратҳое аз вуҷуди шеър ба ин забон ба 

мо расидаанд, ки аз ташаккули шеъру адаби форсии тоҷикї дар ин 

қарнҳо гувоҳї медиҳанд ва гумони моро дар қабул кардани ин забон 
аз тарафи мардумони ин маҳалҳои Эрон тақвият медиҳанд, зеро 
адабиёт ба забони форсї дар ин манотиқ баъд аз сарзаминҳои 
Хуросону Мовароуннаҳру Систон ва Гургон пайдо шудааст. Бино ба 
навиштаи муаллифи «Таърихи Қум» (соли таълифаш 378/988) дар 
боби ҳаждаҳуми он, дар зикри шоироне, ки Қумро дар ашъори худ 
ситудаанд ва аҳли Қуму Ова будаанд, ба арабї ва форсї шеър 
гуфтаанд, теъдодашон саду сї нафар будааст4. Мутаассифона, ҳамон 
қисматҳои зикри шоирони «Таърихи Қум» аз байн рафтааст ва ин 
маълумот аз феҳристи унвони бобҳои китоб, ки дар муқаддима 
омадааст, ҳувайдост. Ҳамчунин маълум нест, ки онҳо ашъорашонро 

ба лаҳҷаҳои маҳаллї сурудаанд ё форсии дарї ва дар ашъорашон аз 

вазни арўз истифода кардаанд ё вазни ҳиҷої. Вале аз ин шоирон 

номи ду нафари онҳо тавассути маъхазҳои дигар то рӯзгори мо 

расидааст, ки яке аз онҳо Абулашъаси Қумї мебошад. Ёқути Ҳамавї 
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дар «Муъҷаму-л-удабо» дар бораи ў мегӯяд: «Ва қола Абӯмуслим 

(Муҳаммад ибни Баҳр-ул-исфаҳонї мутаваллиди 254/828 ва 
мутаваффои 322/934) фї абёти билфорсияти ли-Абиалашъас» ва се 

байти арабии ӯро нақл кардааст1. 

Дар бораи шоири дигар дар «Таърихи Қум» дар боби “Дар 
сабаби таълифи китоб» чунин омадааст: «Ба каррот аз Абулфазл 

Муҳаммад ибна-л-Ҳусайн ал-Амид, раҳимаҳуллоҳ шунидам, ки ӯ 

тааҷҷуб менамуд ва мегуфт: Сахт аҷаб аст, ки аҳли Қум ахбори Қум 

ба сарҳо тарк кардаанд ва эшонро дар он китобе нест ва ҳамчунин 

шеъре аз ашъори Ҷаъфар ибни Муҳаммад ибни Алї ал-Аттор пеши 

эшон нест. Ва пеши ў шеъри Абўҷаъфар аз беҳтарин шеърҳо буда, 

зеро ки ў дар он маонии латифа ихтироъ карда ва бар назарҳои худ аз 

Рўдакї ва Розї бад-он шеър фоиқ шуда ва Абулфазл дар ҳаққи ӯ 

фармуда, ки Абўҷаъфар дар рўзгори худ ҳамчу Имрулқайс аст дар 

рўзгори худ. Пас, ҷамъ кардам аз барои Абулфазл баъзе шеъри 

Абӯҷаъфар, ҷуз аз он ашъор, ки аз барои хизонаи Мавлоно 

одомаллоҳа ниъмоиҳи, ҷамъ карда будам»2. Вале ба пиндори 

Алиашрафи Содиқї манзури нависандагони араби қарни аввали 
ислом аз «форсията» забони мардуми Эрон ба таври умум аст, вай 

хоҳ паҳлавї, хоҳ порсии дарї ва хоҳ лаҳҷаҳои маҳаллии мардумони 

минтақаҳои гуногуни кишвар бошад. Ҳамин тавр аст навиштаи 

Табарї дар бораи Муҳаммад ибни Баъис, ки пирони Озарбойҷон 

ашъори форсии ўро мехондаанд3, зеро забони ин минтақа озарии 

қадим буда, ҳатто шоирон дар ин ҷо то асри XI «форсиро некў»4 
намедонистаанд. 

Ҳамин тариқ, адабиёти форсии тоҷикї дар қарнҳои VIII –IX роҳи 

такомулро паймуда, то расидан ба даврони Сомониён давраи 
ташаккули хешро паси сар гузоштааст, ки таъсиру нуфузи суннатҳои 
адабии тоисломии ин сарзамин дар он бармало ва ошкор аст.  
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Салимов Н. 7, 14, 12 
Самеъї, Ањмад 6 
Сањл ибни Њорун 429 
Сањсаромї, Муњаммадкалом 8 
Саолибии Марѓанї 288, 290, 
400,411, 414, 433, 435 
Саолибии Нишопурї 173, 175, 
443, 541, 543 
Сатторзода А. 7, 10, 13, 14, 20, 
23, 516, 522 
Сафизода Сиддиќ 6  
Сафо, Забењуллоњ 5, 9, 10, 161, 
184, 366, 370, 403, 435  
Сафо, Муњаммадиброњим 6 
Саъдиев С. 7, 12, 17, 18, 19, 20, 
296, 534, 535 
Саъдиева Г. 122 
Сеймз Вилямз 89, 222, 224, 232, 

242 
Сидќї, Муњаммадусмон 6, 10  
Сиёќї, Муњаммаддабир 5, 6 
Сипонлу, Муњаммадалї 6, 660 
Смирнова О.И. 230 
Содиќ О. 401 
Содиќї, Алиашраф 534, 537, 
569, 577 
Солењов Ш. 14 
Софї, Ќосим 6 
Струве В.В. 41, 22 
Субњонї, Тавфиќ 6 
Субњонї 2 
Султонзода Шањло. 535  
Сўфиев Ш. З. 8 

Табарї, Муњаммад ибни Љарир 
97, 502  
Табаров С. 14 
Таботабої, Муњити 421, 512,  
Таййибї, Муњаммадњасан 6 
Таќизода 195 
Тамимдорї, Ањмад 6 
Тања Њусайн 272, 494 
Таттавї, Абдуррашид 575, 578 
Тафаззулї, Ањмад. 6, 9, 28, 29, 
31, 32, 34, 43, 46, 48, 50, 52, 75, 
83, 84, 101, 104, 109, 116, 125, 
127, 159, 166-170, 177, 179, 187, 
197, 200, 202, 203, 208, 222, 224, 
244, 403, 417, 425, 456 
Товодиё, Љ. 9, 61, 123, 138, 137, 
149, 151,173 
Тоњирї, Парвона 6 
Туѓён, Муњаммадюнус Сакої 7 
Туробї С. 27, 56, 59, 86, 99, 100, 
104 
Турсунов, Акбар 17 
Тўсї, Асадї 12, 133, 134, 181, 

559 
Тўсї, Хоља Насируддин 239, 
476, 476, 522, 523 
Умаров М. 383 
Унсурии Балхї  180 
Урён Саид 52, 54, 55, 104, 141, 
144, 145, 146, 157, 173 
Усмон, Мавофї 309 
Фазилат Ф. 142 
Фарнбаѓ Додагї 121 
Фароњидї, Абўабдуррањмон 503 
Фароњидї, Халил ибни Ањмад 
502, 504, 525, 526, 528, 529, 558 
Филштинский И.М. 249, 292, 

305 
Фирдавсї, Абулќосим 12, 27, 31, 
56, 72, 77, 90, 93, 97, 133, 134, 
138, 139, 155, 161, 162, 167, 168, 
169, 175, 181, 183, 190, 191, 202, 
225, 246, 311, 325, 393, 394, 406, 
434, 436, 438, 465, 520 
Фотиева В.С. 258, 303, 492 



 

Фрай, Ричард 41 
Фузулї 47 
Фурўѓї, Мирзомуњаммадњусайн 

5 
Фурўзонфар, Бадеъуззамон 4, 22 
Футўњї, Мањмуд 3, 9, 19 
Халилї, Халилуллоњ  4, 21, 22 
Халиќї, Солењмуњамад 7 
Хатибї Абулфазл 163, 165 
Хатибї, Њусейн Холмуњаммади 
Мавлавї 5 
Хонларї, Парвиз Нотил 22, 522 
Хонљї, Муњаммад 8 
Хоразмї, Абдуллоњ Муњаммад 
ибни Ањмад 571 
Хотамї, Ањмад 2 
Хотунї, Абўтоњир 197, 544 
Хромов А.Л. 25, 527 
Хуросонї, Алии Муњаммадї 8 
Хусравшоњї, Саидризо Садуќї 

5 
Њабиб, Асадуллоњ 6, 7 
Њаккок, Ањмад Каримї 6 
Њамидї, Мањдї 6 
Њасанлї, Ковус 6 
Њидоят, Ризоќулихон 4, 518, 
541-549, 350-359 
Њидоят, Содиќ 131, 133, 157 
Њодизода Р. 6, 7, 8, 16, 182 
Њољї Халифа 138, 250, 452, 454, 
464, 465 
Њошимї, Мањмуда 8 
Њошимї, Муњаммадсадр 5  
Њуберг Њ. С. 70 
Њусайнї, Фаривар 5  
Њуќуќї, Муњаммад 2 
Њумої, Љалолиддин 4, 9, 27, 27, 
47, 80, 82, 95, 102, 168, 171, 195, 
196, 197, 198, 203, 246, 533 
Њумоюн, Ѓуломсарвар 6 
Њумоюнфаррух, Рукниддин 2, 

195 
Њамадонї, Њусайн ибни 
Фазлуллоњ 577 
Њусейнзода Ш. 4, 6, 7 

Чайкин К. 3, 4 
Чингиз М. 3, 7, 35, 36, 42 
Чунакова О.М. 113, 126, 139 
Љайњонї, Абулќосим ибни 
Ањмад 510, 529 
Љаъфарї, Д. 155, 164, 242 
Љаъфарї, Мањмуд 258, 259 
Љовид, Ањмад 538, 543 
Љугу, Њусайн 8 
Љузљонї, Минњољ Сирољ 556, 

579 
Љурайр Муњаммад 455 
Љурљї, Зайдон. 128, 358, 365, 512 
Шавќї, Зайф 345, 350, 361, 452 
Шамим, Музаффари Њусайн 8 
Шамисо, Сирус 2  
Шарофат, Аббос 8 
Шарифов Х. 14, 520 
Шањристонї, Шоњалиакбар 6 
Шафаќ, Ризозода 4, 5 
Шикебо, Парвин 6 
Шиммел, Анаморї 8 
Шукўњї, Фиребо 585 
Шуштарї, Аббоси Мењрин 5  
Эберман В.А. 257, 304, 322, 583 
Э р онї ,  Ди нш оњ  1 46   
Юлдашев А.К. 293, 296 
Ютоко, Юшидо 215 
Яќин, Ѓуломњайдар 6 
Яњё Калонтарї 444 
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Bosworth C.E. 464, 553  
Boyce M. 92, 105, 196 
Bozorg Alavi 9 
Brandenstein W. 43 
Brown E.G. 3 
Darmesteter M.J. 3, 65 
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ФЕЊРИСТИ АСАРЊО 
 

 Ба алифбои кириллї 
 

Абан Лахыкый,манихействующий поэт (ок,750-815 гг,) 332, 333 
Абу Нувас о сасанидской чаше с изображениями 309 
Авесто, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 45, 46, 47, 48, 49, 50-59, 60, 69, 71-

79, 80, 81, 95, 96, 97, 98, 99, 100-103, 108, 110-117, 120-130, 133, 138, 149, 
158, 174, 235, 441 

Авесто – ганљи шойгони эронитаборон 64 
Авесто ва мероси фарњангии тољикон 64  
Адаби пањлавонї, Мутолиае дар таърихи адаби деринаи эронї аз 

Зардушт то Ашкониён  446 
 Адабиёт (ёрї барои дарси адабиёти асрњои XVI, XVII, XVIII ва 

ХIХ) 5 
Адабиёт ва фалсафаи њастї 14, 581 
Адабиёти арабизабони форсу тољик аз истилои араб то ањди 

Сомониён 7, 255 
Адабиёти ахлоќии Эрон 3, 95 
Адабиёти ватан (барои синфи 7) 4, 580 
Адабиёти даврони Эрони бостон 26 
Адабиёти дарї дар нимаи аввали садаи бистум 6 
Адабиёти зардуштї ба забони форсї 108, 124 
Адабиёти зардуштї 62, 65 
Адабиёти имрўзи Эрон 6   
Адабиёти исломии Њинд 8  
Адабиёти масењї дар забонњои эронии миёна 220, 221  
Адабиёти монавї ба забонњои эронї 3, 221, 222, 223 
Адабиёти муосир 4, 6, 578 
Адабиёти муосир аз оѓози садаи бист то љанги љањонии дувум 6 
Адабиёти муосири дарии Афѓонистон 7 
Адабиёти муосири дарї 6 
Адабиёти муосири Эрон 6 
Адабиёти намоишї дар Эрон 6  
Адабиёти пањлавї 103, 454  
Адабиёти пањлавї, Мутолиае дар таърихи адаби деринаи эронї 

аз Зардушт то Ашкониён 2  
Адабиёти порсї 500, 501, 514, 515, 516, 517 
Адабиёти садаи ХХ форсии дарии Афѓонистон (тањлили осори 

манзум) 568 
Адабиёти сосонї 6, 413 
Адабиёти суѓдии будої, Адабиёти Эрон пеш аз ислом 210, 217 
Адабиёти суѓдии монавї 221, 223 
Адабиёти тољик (барои синфи 8) 7, 580 
Адабиёти тољик (барои синфи 9) 7, 580 



 

 

Адабиёти тољик дар асри ХУ111 ва нимаи аввали асри Х1Х 7 
Адабиёти тољик дар асрњои XVI, XVII, XVIII ва нимаи аввали 

асри ХIХ 8 
Адабиёти тољик дар нимаи аввали асри XV 7 
Адабиёти тољик дар нимаи дувуми асри ХIХ 7 
Адабиёти тољик дар нимаи дувуми асри XVIII ва аввали асри ХIХ 

7 
Адабиёти тољик дар садаи ХХ 7 
Адабиёти тољик дар асри XVII 17 
Адабиёти тољик дар нимаи якуми асри ХIХ 570 
Адабиёти форсии дарии Афѓонистон (насри достонї) 7 
Адабиёти форсии миёна 103, 105, 106, 108, 110, 113, 114, 130, 132, 

133,  134, 136, 137, 138  
Адабиёти форсї аз асри Љомї то рўзгори мо 5  
Адабиёти форсї дар миёни њиндувон 6, 8 
Адабиёти форсї дар Югусловї  8  
Адабиёти форсу тољик дар асри VIII-IX (давраи арабизабонї)  

499, 500, 505 

Адабиёти форсу тољик дар асрњои XII-XIV 7 
Адабиёти форсу тољик дар нимаи дувуми асри XI ва аввали асри ХII  

296  
Адабиёти форсу тољик дар нимаи аввали асри XI 7, 569 
Адабиёти хутанї 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 240 
Адабиёти шифоњии Эрони бостон 25  
Адабиёти шифоњии Эрон 95, 99, 101  
Адабиёти шифоњї 95, 228 
Адабиёти Эрон дар садаи ХХ 7, 570 
Адабиётшиносии тољик ва љустуљўњои илмии Лутфулло 

Бузургзода 15 
Адвори шеъри форсї аз машрутият то суќути салтанат 5 
Аз гузаштаи адабии Эрон 6 
Аз дори Суѓд то дори Балх (Сарнавишти хонадони Меколиён, ки 
аз Деваштич то Њасанаки вазир ба он тааллуќ доштанд) 542 
Аз Нимо то рўзгори мо 6  
Аз пайи дарёфти фањмиши нав 15 
Аз Рустам то Деваштич 206, 208, 209, 210, 224, 228  
Аз Сабо то Нимо (Таърихи 150 соли адаби форсї) 5 
Аз таърихи адабиёти тољик дар Бадахшон (асри ХIХ ва аввали 

асри ХХ) 7 , 569 
Ал-алфозу-л-форисията фи-л-арабияти 504 
Ал-баён ва-т-табйин127, 385 
Ал-Булдон 383 
Ал-калимоту-л-форисия фил-луѓат-ил-арабияти 504 
Ал-мањосин ва-л-аздод 190  
Ал-масолик ва-л- мамолик 528, 532   



 

 

Ал-муъљам ал-муарработ ал-форисията 504 
Ал-муъљам фї маъойири ашъори-л- Аљам 521, 537, 538 
Ал-муъљам фи осори мулку-л-аљам 549   
Ал-таёрот ал-љанбият фи-л-шеър-ал араб  289, 319, 323, 327, 336  
Ал-умда фи саноеъ ал-шеър ва наќд 249, 261, 294, 295, 297 
Ал-њикмат-ул-холида 191 
Ал-Фараби в истории культуры 553 
Ал-фењрист192 
Анвори Суњайлї 197 
Анвои насри форсї 2 
Андарз ва њикам  135  
Андарзи Анўшаравон Озарбоди Мањраспандон 138   
Андарзи Бењзоди Фаррух 145,147 
Андарзи Бењзоди Фаррухпирўз 155, 157, 200 
Андарзи дастурон ба бењдинон 144 
Андарзи доноён ба маздояснон 144 
Андарзи кўдакон 104, 147, 158, 159 
Андарзи пурюткешон 143, 144 
Андарзи Ушнари доно 142, 144, 145, 151 
Андарзи Хусрави Ќубодон 143 
Андарзнома 135, 136 
Андарзномаи Бузургмењри Њаким 140  
Андарзњои кўтоњ 149  
Андарзњои пањлавї дар китобњои даврони ислом 81, 191 
Аносири зардуштї дар мутуни эронии миёнаи шарќї 210 
Арабоязычный период персидско –таджикской литературы VIII-

IX вв 522 
Арабы, ислам и арабский халифат в раннее средневековье 366 
Ардовирофнома 122,123,124 
Асмоъу-л-муѓтолин мин-ал-ашроф фї-л-љоњилиятї-ва-л-ислом 

524, 525 
Асолати наќди адабї (мусоњибаи Носир Салим бо Абдунабї 

Сатторзода) 14  
Ахбор-ал шуаро ал-њадисин мин китобил авроќ 329, 330, 331, 332                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
Ахлоќи Эрони Бостон 142 
Ањди Ардашер 481, 482 
Ањди Ардашер ба писараш Шопур 206 
Ашколу-л-олам 524, 533, 549 
Аш-шеър ва-ш-шуаро 529, 530, 556, 555, 584 
Ашъори парокандаи ќадимтарин шуарои форсизабон 552  
Баёзи адабиёти форсии тољикї (синфи 8) 23 
Балучистон мен форс шоирї кї пачос сол  8 
Бањман-ясн 132 
Бањроми варљованд 128  
Бањс дар бораи муњтавиёти «Гоњон» 69, 73 



 

 

Барои танќиди асил 14 
Баррасии адабиёти имрўз 5 
Баррасии латоифи ирфонї дар хусуси атиќи авестої 71  
Баъзе муаммоњои таърихи адабиёти муосир 15 
Бежану Манижа ва Вису Ромин 85, 99 
Бист маќола 521, 532, 533 
Бист сол бо танз 2  
Бодѓис 577, 578, 580, 581 
Бозсозї ва танќиди адабї 15 
Бозсозї ва таърихи адабиёти тољик 15 
Борбад ва навоњои дастгоњњои мусиќии эронї дар асри Сосонї 

545 
Булуњар ва Будосаф  187  
Бундањишн 59, 60, 95, 107, 111, 112, 113, 114, 120,  122, 123, 135, 

141, 152, 157, 159 , 187, 253, 270  
Бурњони ќотеъ 527, 528 
Вазифањои танќиди адабї 14  
Вазни шеъри форсї 522 
Вазъи кунунии адабшиносї дар Афѓонистон ва дурнамои рушди он 

14 
Введение в иранскую филологию 42 , 62  
 
Вису Ромин 447 
Виспарад 50, 52, 58, 77, 115 
Вичаркарди динї 121 
Вожае чанд аз Озарбоди Мањраспандон 147 
Вожаномаи Бундањишн 115, 121 
Ганљи сухан 5  
Готњо ва Њафт њот ва дигар гуфтањои ёрон ба порсии равон аз 

Алиакбари Љаъфарї 24, 69  
Гузашта ва ояндаи фарњанг ва адаби Эрон 506, 510, 544 
Гузидањои Зодиспарам  112, 114, 115, 116, 152, 157 
Гуљастаг Аболиш 131, 132, 158, 159, 165, 187 
Гунањои навоварї дар шеъри муосири Эрон 2 
Ѓиёсу-л-луѓот 550 
Ѓуруру-с-сияр маъруф ба «Шоњнома»-и Саолибї 289, 290, 400, 

411, 414, 433, 434, 435, 439, 445  
Даврабандии адабиёт аз нигоњи равишшиносї 9, 11 
Дарахти Асурик, (Осурї, Осур) 87,88  
Девони Абўабдуллоњ Љаъфар ибни Муњаммад ибни Њаким ибни 

Абдуррањмон ибни Одам Рўдакии Самарќандї 54, 112 
Девони Унсурии Балхї 180  
Динкард, (Динкарда) 112, 118, 126, 134 
Динњои Эрони бостон 70 
Додистони динї  118, 119  



 

 

Донишномаи адаби форсї дар Афѓонистон 2 
Донишномаи адаби форсї 508, 510, 511, 519, 543, 551, 552, 553, 554  
Донишномаи забон ва адабиёти форсї 549, 555  
Донишномаи забон ва адаби форсї 270, 551, 553, 554,  555 
Донишномаи маздоясно 57, 58 
Доруи хурсандї 146 
Достонњои Њахоманишї, Куруши Кабир 44 
Драмаи солњои 40-50 тољик 7 
Драматургияи тољик 7 
Древнеиранская литература 67 
Ду ќарни сукут 264 
Ду тазмини маљњул бар як ѓазали машњур 20 
Ёдгори Бузургмењр 138, 139,140, 418 
Ёдгори Зарирон,Таърихи љомеи Эрон 92, 161, 200, 204 
Ёдгори Љомосбї 107, 120 
Ёде аз рафтагон 6  
Забон ва адабиёти форсї 511, 554 
Забон ва адаби форсї дар Бусни ва Њирзигувин 8  
Забон ва адаби форсї дар ќаламрави Усмонї 5  
Забон ва адаби форсї дар Њинд 2 
Забон ва адабиёти муосири Эрон 2 
Забон ва адабиёти пањлавї 9, 119, 123, 124, 132, 137, 138, 149, 167 
Забони балхї 242, 257, 258, 593 
Забони миллат – њастии миллат 537, 548, 557 
Забони пањлавї, адабиёт ва дастури он 103  
Забони портї 82, 83, 84, 85, 86, 89, 91, 97, 102, 161, 204, 447 
Забони суѓдї 161, 204, 206, 208, 209, 210, 211, 219, 220, 222, 223, 

224, 226, 229, 231, 245, 512, 513, 514, 527, 528 
Забони форсии миёна 82, 85, 86, 89, 96, 97, 102, 105,161 
Забони форсї дар осори Форобї 509, 510, 511, 533 
Забонњои эронии бостон 29, 48, 49 
Зан ва вожа 210 
Зиёи Нахшабї ва «Тўтинома»-и ў 187 
Зороастрийские тексты Суждения разума (Дадестан-и-меног-и 

храд) Сотворение основы (Бундахишн) и другие тексты 115 
Из истории персидской и таджикской литературы 66 
Из истории таджикской и персидской литературы 51, 72, 111 
Избранные труды, История литературы и культуры Ирана 9 
Изведать дороги и пути праведних  137 
Индийский стиль и его место в персидской поэзии 9 
Иранские языки в историческом освещении 259 
Иранское литературное наследие 500, 555 
Ирфон ва адаб дар асри сафавї 5 
Искандарнома 81, 98, 187 
Истиќлоли фикр ва консепсия даркор аст 14 



 

 

История арабской литературы V-начало Х века 265, 306, 318 
История всемирной литературы 264 
История литературы и культуры Ирана 9 
История персидской и таджикской литературы 8, 16, 42, 126, 132 
История советской литературы 15 
История таджикского народа 468 
История таджикской и персидской литературы 111 
Йуишти Фриён ва Марзбоннома 154 
К вопросу об арабских переводах «Худай-нама» 370, 376, 377, 391 
К вопросу об историчности Ваддаха ал-Йамана 259, 304, 492  
Кабус-Наме 312 
Ќадимтарин нусхаи шеъри форсї 422 
Ќадимтарин шеъри форсии баъд аз ислом 531, 532, 533  
Каёниён 153, 166, 167 
Кайхусрав ва Куруш 134  
Калила ва Димна 331, 334, 362, 363, 373, 382, 387, 402, 412, 423, 

424, 425, 426, 427, 431, 452, 455, 471, 476, 484, 485, 488, 489, 490, 491, 515 
Калимоти форсї дар ќадимтарин фарњангномаи арабї 502, 503 
Катибањои форсии миёна 102  
Катибањои Њахоманишї 40, 82, 202, 207 
Кашмир ке форсї адаб ке таърих  8  
Кашф ва шуњуд 121  
Кашфу-л-зунун 250, 256, 266, 267, 424, 452, 454, 457, 459, 462, 463, 

464, 467  
Китобу-л шеър ва-ш-шуаро 350 
Китоби севуми “Динкард” 124 
Китоби Таърихи Ќум  8 
Китоби Њаким Синдбод, Аз рўи «Синдбоднома» -и Зањирї 185 
Китобу-л-баён ва-т-табайин 259, 452, 454, 495  
Китобу-л-булдон 259, 266, 350, 454, 492 
Китоба-л-вузаро ва-л-кутабо 344, 348, 463 
Китобу-л-вуруд 298 
Китобу-л-иќд ул-фарид 345, 348, 494  
Китобу-л зиннат фи калимот ал-исломията 553, 554 
Китобу-л-тољ  437, 438 
Китобу-л-саноеъ ат-тайибин 350, 353 
Китобу-л-шеър ва-ш-шуаро 252, 350 

Китобу-л- њуруф  512 , 513, 514 
Китобу-л-аѓонї 255, 256, 258, 260, 262, 468 
Китобу-л-фењрист  222, 265, 266, 424, 424, 427, 431, 432, 434, 435, 

447, 448, 449, 460, 461, 462, 483, 465, 466, 468, 469, 477, 478, 479, 480, 
484, 490, 492, 493, 495, 496, 497  

Книга деяний Ардашер сына Папака 158 
Корномаи Ардашери Бобакон 97, 100, 154, 156, 187, 189, 297 
Краткая история литератур Ирана, Афганистана и Турции 9  



 

 

Куњантарин намунаи шеъри форсї 519, 520, 522, 523, 524  
Куњантарин намунаи шеър ба забони форсї 519, 523, 525  
Куњантарин шеъри форсї, Яке аз хусравонињои Борбад 519, 520, 

522, 523, 524, 538  
Кўњна ва нав (нуктае чанд дар усули таълифи китоби адабиёт) 10, 

12, 14, 20, 23 
Ќисмате аз китоби «Фаљр-ул-ислом» 499, 500, 514  
Литература Афганистана 8, 9 
Литература Древнего Востока 9, 63, 68,150, 422 
Литература Ирана 9 
Литературная критика, Проблемы жанра и проблемы жизни 14 
Лубобу-л-албоб 192, 521, 539, 540, 542, 545 
Луѓати фурс 521 
Маздоясно ва адабиёти порсї 102,112, 304, 316 
Мактаби бозгашт 2 
Мактаби вуќўъ дар шеъри форсї, 5 
Маљмаъу-л-фусањо 4, 518, 551, 553, 555, 559 
Маљмўаи достонњои шоњони Њахоманишї 34, 35, 42 
Маљмўаи маќолот 143,  145, 149, 153 
Марзи адабиёт 2 
Маркази адабии Самарќанд дар шоњроњи таърих 7, 534, 535 
Марњалањои услубї ва тањаввули анвои наср дар адабиёти форсу 

тољик (асрњои IХ-ХIII) 7 
Марњалањои адабиёти навин 14 
Маздасно ва адаби порсї  27 , 106  
Масолик ва мамолик 464 
Материалњо аз таърихи адабиёи тољик (ба ёрии муаллимони 

адабиёт) 7 
Материалы по истории науки и культуры народов Средней Азии 

в арабских рукописях собрания Института востоковедения АН СССР 
257 

Матнњои пањлавї 58, 136, 137, 138, 140, 141, 143, 144, 145, 146, 147, 
158, 159, 160, 173, 174, 175, 176, 177 

Мафотењу-л-улум 548 
Машоњири шуарои урду ке форсии шоирї 8  
Маъруф Раљабї ва китоби ў дар бораи Сотим Улуѓзода 14 
Меъёри бањо 14 
Меъёр-ул-ашъор 199 
Минуи хирад 97,106,107, 134, 148, 149, 150 
Миф и история в Гатах Зороастра 68, 569 
Музыкальная культура эпоха Хакима Тирмизи и ее классические 

истоки 516 
Мукотибаи Садриддин Айнї ва Абулќосим Лоњутї 20 
Муќаддимае бар достоннависии кишвар 6  
Мулоњизоте дар бораи ќадимтарин уњуди ойини зардуштї 73  



 

 

Мулоњизоте дар бораи ќадимтарин уњуди ойини зардуштї, 
маздопарастї дар Эрони бостон 73  

Муруљ-уз-зањаб 100, 106, 134, 167, 185, 191, 198, 203, 204, 331, 361, 
403, 404, 418, 419, 434, 438, 448, 458, 492 

Муруре дар адабиёти муосири дарї 7 
Мусульманский ренессанс 254, 326  
Мутолиоти суѓдї  210   
Мутолиоти њамосї (Њамосасарои бостон) 99 
Мутуни пањлавї 52, 54, 92, 140, 141, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 

149, 160, 176 
Мухтасари таърихи тањаввули назм ва насри порсї 5, 7  
Мухтасар китобу-л-баён ва-т-абиён 443 
Нависандагони пешрави Эрон 6 
Надпись Дария о сооружении Дарваза 569 
Назари тозаи пажўњишгар ва муаммои арзишдоварии адабї 

рољеъ ба консепсияи нави адабиётшиносї 15 
Назарияи таърихи адабиёт бо баррасии интиќодии таърихи 

адабиётнигорї дар Эрон 3, 9 
Назми форсизабони Њинд ва Покистон дар ними дуюми асри 

Х1Х ва асри ХХ 7 
Назму насри форсї дар замони Ќутбшоњї 8 
Наќши Авесто дар тамаддуни миллї ва љањонї 63, 326 
Намунаи адабиёти тољик 4, 20, 23 
Намунаи адабиёти Эрон 4 
Наследие Ирана 42 
Нарзуллои Бектош ва илму адаби тољик 15 
Насри тољикии замони љанг 7 
Насри форсї аз оѓоз то ањди Низомулмулк 5 
Нањзати адабии Ќољор 5 
Нахустин сухансароёни форсї то Абулфараљи Сагзї 539 
Нахустин шоири форсисаро ва оѓози шеъри арўзии форсї 545, 

554, 566, 567 
Нахустќомуси миллат, Авесто – китоби муќаддаси зардуштиён 64 
Нигоње ба адабиёти муосири Афѓонистон 2 
Нигарише ба насри муосири дарии Афѓонистон 7  
Нигоње ба таърих ва адабиёти Эрон 27, 56, 86, 102, 104  
Нигоње ба таърих ва тамаддуни ориёї 71 
Нигоње ба адабиёти тољикии садаи бист 7, 18 
Нигоње ба инкишофи таърихии адабиёти тољик дар 

Мовароуннањр (ќарни Х1Х) 8, 20 
Нигоње кўтоњ ба адабиёти форсї 8 
Новые работы по изучению Авесты 62 
Номаи Тансар ба Гушнасф 56, 420 
Номаи Тансар 53, 167, 192, 193, 203, 420, 421 
Номањои бостонї 222, 224 



 

 

Номањои Манучењр 117 
Нур ва зулмат дар таърихи адабиёти Эрон 535  
О вине и пирах в персидской национальной эпопее 312 
О структурных особенностях иранской топонимии Мавераннахра 

в период IX–XVII вв 528 
Об одном раннем двуязычном персидско-таджикском поэте 534, 

535, 536 
Общая литературная традиция и разные пути развития (Об 

особенностях формирования современных персидской и таджикской 
литературы) 16 

Одамушшуаро Рўдакї 509, 550 
Ойиннома 173 
Озарбоди Мањраспандон 53, 114, 116, 119, 121, 136, 137, 138, 148, 

418  
Оини номанависї 177 
Осори М, Турсунзода ва масъалаи таљдиди назар ба адабиёти 

шўравии тољик 14 
Осори Њирот 4 
Осору-л- боќия 501 
От Авесты до Айни 63, 501 
Отражение древних культурных традиций в классической 

литературе Ирана 500 
Отрывкы из «Авесты» 23 
Очерки из истории таджикской литературы 184 
Очерки истории персидской литературы 3 
Очерки таърихи адабиёти советии тољик 7 
Пасманзари насри достонии муосири дарї ва нуктањое дар бораи 

достон 7 
Персидская литература 8, 9, 16 
Персидская шуубийя и современная наука 469 
Персоязычная литература Индии 9 
Персы среди арабских поэтов эпохи Омейядов 258, 304, 322, 493 
Пехлевийский словарь зороастрийских терминов,мифических 

персонажей и мифологических символов 127 
Пешгомони шеъри порсї 5  
Пешоњангони шеъри форсї 2 
Пойидани марз ба ривояти матнњои динии зурдуштї 77 
Покистон мен форсї адаб 8 
Пословицы и поговорки в поэтическом наследии Рудаки 341 
Поэзии и проза Древнего Востока 68 
Поягузорони насри љадиди форсї 5 
Пуле миёни шеъри њиљої ва арўзии форсї дар ќуруни аввали 

њиљрї 522, 526, 527 
Рагањои пайванди њамешагї дар «Музокир-ул-асњоб» ва 

«Тазкираи Насрободї» 19  



 

 

Ривоёти пањлавї 118, 119, 120, 159, 253 
Рисолаи Йуиши Фриён ва Ахт 155, 164 
Рисолањои кўтоњи таълимї 172 ,177  
Родина зороастризма 63 
Роњнамои забонњои бостонии Эрон 103  
Рустам дар забони суѓдї 122 
Рўдакї ва инкишофи ѓазал дар асрњои Х-ХУ 7 
Сабки хуросонї дар шеъри форсї 5, 547 
Сабкшиносии шеър 6 
Сабкшиносии шеъри форсї аз Рўдакї то Шомлу 6  
Сабкшиносї ё таърихи татаввури насри форсї 4, 5, 11, 536 
Сабкшиносї 583, 
Сад соли достоннависї 6  
Сад соли достоннависї дар Эрон 5 
Сайре дар адабиёти дарии садаи сездањум 6  
Сайри адаб дар Афѓонистон, Иљмоли татаввури адабї дар асри 

њозир 6 
Сайри ѓазал дар шеъри форсї 2 
Сайри тањаввули ѓазали форсї 6  
Саки-наме в системе персидско-таджикской литературы ХУ1-

ХУ11 веков 8 
Сангнабиштањои шоњаншоњони Њахоманишї 35, 38, 44 
Саргузашти «Сияр-ул-мулук»-и Ибни Муќаффаъ 172, 177 
Сарчашмањои Фирдавсишиносї 167 
Сарњинд мин форсї адаб 8  
Сасанидские этюды 127, 140, 370, 380, 395, 408, 436, 456, 457, 482 
Своды иранского героического эпоса («Худайнаме» и 

«Шахнаме») как источники «Шахнаме» Фирдоуси 370, 373, 394, 430 
Се шохаи як дарахти баруманд 18 
Сездањ маќола 380 
Синдбоднома 185 
Синдбоднома 184,185,186, 247, 334, 425, 426, 427, 472, 485, 516 
Ситорагони адаби порсї 6 
Скифский быт и реформа Зороастра 63 
Современное состояние и тенденции зарубежной Авестологии, 

«Народы Азии и Африки» 63 
Согдийские документы с горы Муг, выпуска 4, Юридические 

документы и письма 550 
Согдийские документы с горы Муг, Вып, 3, Хозяйственные 

документы 231, 528 
Согдийский язык, Основы иранского языкознания 

среднеиранские языки 257 
Строфа из таджикской песни VII в 527, 530, 531 
Сувар ва асбоб дар шеъри имрўзи Эрон 5 
Сувари хаёл дар шеъри форсї 552 



 

 

Суѓдиён ва ойини будої, Адабиёти Эрони пеш аз ислом 214, 215  
Суннат ва навоварї дар шеъри муосир 6  
Суруди ањли Бухоро – куњнатарин намунаи шеър ба забони форсї 

524, 525 
Суфизм и суфийская литература 9 
Сухан ва суханварон 4, 9  
Сўзанї ва муњити адабии Самарќанди асри Х11 7 
Табаќоти Носирї  552 , 557 
Табаќоту-ш-шуаро 261, 531 
Табаќоту-ш-шуарои-л-муњаддисин 330, 463, 558  
Тазкирату-ш-шуаро 519, 538, 541, 544, 547, 554 
Таквини забони форсї 519, 520, 526, 527, 534, 537, 538  
Талиъаи таљаддуд дар шеъри форсї 6 
Таљдиди назар мебояд, 14 
Тамаддуни Њахоманишї 34, 38, 41, 44, 47 
Тамаддуни Њахоманишї,сездањ гуфтор дар баррасињои 

њахоманишї 34 
Тарљумаи чанд матни пањлавї 92, 147, 177  
Тасаввуф дар адабиёти форс-тољик 7 
Тањаввули воњидњо ва созмони жанрњои лирикї дар назми форсу 

тољик 8 
Тањаввули жанрњои адабиёти тољик дар нимаи аввали асри Х1Х 7 
Тањаввули насри форсї дар Шибњи Ќора 8, 605 
Тањаввули шеъри форсї 5  
Тањќиќот дар бораи Сосониён 189, 190 
Тањлили ашъори Носири Хусрав 180  
Тахириды 252 
Тањќиќи шеър аз дидгоњи нав 14 
Ташаккул ва инкишофи адабиёти форсизабони Кашмир дар 

асрњои ХУ1-ХУ11 7, 573 
Таърих ва тањаввули адабиёти љадиди Эрон 5 
Таърих ва фарњанги Эрон 168, 169 
Таърихи адабиёт 5, 6 
Таърихи адаби забони дарї дар садањои панљум ва шашуми 

њиљрї 6  
Таърихи адабиёт дар Афѓонистон 2 
Таърихи адабиёти асри бистумро бояд ба вуљуд овард 14 
Таърихи адабиёт, 102, 105, 106, 108, 110, 113, 114, 130, 132, 133, 

134, 136, 137, 138 
Таърихи адабиёти Афѓонистон барои сунуфи лисањо 6, 10 
Таърихи адабиёти Афѓонистон баъд аз ислом 6  
Таърихи адабиёти Афѓонистон 10, 542 
Таърихи адабиёти Бадахшон 6 

Таърихи адабиёти Балх (аз куњантарин рӯзгор то авоили садаи 

бисту якум) 6 



 

 

Таърихи адабиёти давраи Бозгашт 6  
Таърихи адабиёт дар Эрон 4, 10, 163, 366, 367, 379, 499, 505, 511, 

518, 527, 528,  539,  540, 551, 552, 557, 562  
Таърихи адабиёти дарии Афѓонистон 6 
Таърихи адабиёти дарї 6   
Таърихи адабиёти дарї аз даврањои бостонї то поёни ќарни 

чањоруми њиљрї 6 
Таърихи адабиёти кўдакони Эрон 6  
Таърихи адабиёти мусулмонони Покистон ва Њинд 8 
Таърихи адабиёти муосири Эрон 6 
Таърихи адабиёти советии тољик, Инкишофи жанрњо 7 
Таърихи адабиёти тољик (аз даврањои ќадим то асри ХIII) 10 
Таърихи адабиёти форсї (дарї-тољикї) 8 
Таърихи адабиёти форсии дарї (садањои 7 ва 8 њиљрї) (асри 

муѓул) 6     
Таърихи адабиёти форсї 9, 11 
Таърихи адабиёти Эрон 4, 6, 82, 129, 167, 171, 185, 197, 198, 203, 

246, 518 
Таърихи адабиёти Эрон аз њамлаи муѓул то нимаи аввали давраи 

сафавия 5  
Таърихи адабиёти Эрон ва таърихи шуаро 5 
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